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NALEZING  EN  AANTEEKENINGEN. 


De  afbeelding  Tan  Leonardus  Marins,  tegenover  den  tytel  van  dit  Deel, 
18  ontleend  aan  de  kopergravure  van  T.  Matharo,  naar  het  portret  in  olieverf 
door  N.  Mojaert,  en  uitgegeven  hy  Jacob  Jansz.  Straetman.  De  oude  afbeel- 
ding voert  bet  navolgende  onderfcbrift: 

Permnltum  Rdat.  Ampliiis.  et  Eximius  Vir.  D.  Leonardus  Mnrius,  Goc- 
zaïius,  S.  Theol.  Doctor  ac  Professor  Coloniensis  etc.  Libris  editis  labori- 
busque  plnrimis  de  Ecclesia  Dei  optime  meritus,  dum  S.  Scripturae  totius 
litenili  sensui  commentariis  plenissiinis  elucidando  incnnibit,  omniutn  inoerore 
obiit  Ainiitelreddmi  xviii   Octobris,  Anno  Christii  mdclii,  Aetaiis  LXiv. 

Zie  wijders  over  dezen  gee^telyke  D.  IV,  blz.  624. 

B  1  z.  375.  Het  zevende  hoede,  —  Zoo  lezen  wy  hier,  en  op  biz.  60:  zeve>{fte  herders- 
kout.  Ik  hob  verzuimd  opmerkzaam  te  maken  op  het  bezigen  van  beide  vor- 
men door  Vondel  in  betzelfde  werk.  Wellicht  is  dit  aun  een  toeval  toe  te 
fchrijvco  of  aan  een  weifeling,  welken  vorm  te  kiezen.  Dewijl  de  vorm  zevende 
den  anderen  verdrongen  heofi  en  de  ge^kte  is  geworden,  zoü  men  kunnen 
oiidcrftellen,  dat  Vondel,  die  vroeger  —  zie  Deel  III,  bIz.  64i  —  zeven/te 
fchrccf,  hier  ter  plaatle  hy  wijze  van  verbetering  den  nieuwerwetfchen  vorm 
heeft  auiigebracht;  ie  meer,  dewijl  hy  er  zich  Inter  aan  gehouden  heeft.  — 
Doch  in  dat  geval  zoü  by  waarfcbynlijk  blz.  250  het  t^U  in  het  zeide  heb- 
ben veranderd. 

B  1  z.  520.  —  Mr.  lieven  coppemol.  Gerard  Brandt  vervaardigde  het  navolgende 
byfchrift  op  de  afbeelding  van  dezen  fcboonfchryver: 

OP   DE  PRINT 


VAV 


Mr.  LIEVEN    VAN    COPPENOL. 


Wat  fnyt  de  Konfteniar  hier  op  zijn  kopro  plaat? 
Wat  maalt  zijn  fcaal  penceel  vergeeft»  aan  dit  gelaat? 
Zo  dit  gelijken  zal  dan  moet  een  trek,  een  zwier 
Van  LisvENB  eigen  pon  hem  fchildren  op  papier. 


G.  B. 


NALEZING  EN  AANTEEKENINGEN. 


En  Ha/gens  doze  regelen  op  't  xelfde  onderwerp: 


OP   DE  PRINT 


Mr.  LIEVEN    VAN    COPPENOL. 


De  tijdt  liegt,  of  mijn  oog,  of  die  dit  jzer  dreef, 
De  man  die  meer  bedrijft  dan  hy  ooit  jong  bedreef, 
Vindt  in  dit  afbeelt  iet  van  zijn  ontjongert  wezen, 
£n  fchijnt  het  zefte  kruis  te  naaftenbj  te  wezen: 
Maar  let  ik  op  de  drift  van  zijn  verftaalde  Pen, 
Is  't  klueker  jongeling  dan  ik  geboren  ken. 
£7*  Snijder,  fcheit  'er  uit,  gy  zult  nooit  eer  beërven 
Aan  COPPEMOL8  gezicht,  zijn  handt  zal  fteeds  bederven 
Wat  ge  aen  z\jn  hooft  verdient,  't  Is  waar,  in  dit  gelaet 
Is  iet  dat  op  den  aert  van  z\}n  vergrypen  flaet: 
Maar  ziet  weer  op  zijn  Veêrs  onwedcrgalik  zwieren, 
't  Is  jonger  zeen'wen  werk,  en  onbejaarder  fpieren. 
Ey,  Snijder,  fcheit  'er  uit,  blyft  hy  doen  wat  hy  kan, 
'l  Is  binnen  jaer  en  dagh  een  heel  nieuw  ander  man. 

COKBTAMTEK. 


En  voorts  nog  dit  vierregelig  vaers: 

De  waarheit  vind  noch  ftal,  noch  haert. 

Wilt  gy  de  reden  lezen. 
De  duivel  is  des  werelds  waert: 

Hoe  zou  *t  heui  welkom  wezen? 

CONSTANTBB. 

hetwelk  zeker  als  byfchrift  behoorde  by  een  penneteekening  van  Coppenol. 

B  1  z.  524,  rcg.  4,  v.  o.  daviel  db  lavob.  —  Ook  jam  vos  bezong  dezen  fchoonfchry- 
ver  in  het  navolgende  gedicht: 

OP 


DANIEL    DE    LANGE, 


DOOK    UATEL    GESCHILDERD. 


De  Lange  die  hier  leeft  fchijnt  niet  dan  fpraak  t'ontbreeken. 

Maar  nu  Natuur  de  Eunit  uit  nijdt  hierin  bepaalt. 
Zal  zijn  papieren  mont,  na  'i  fterven,  met  ons  fpreeken; 

Zoo  wordt  het  kleinft  door  n  en  *t  grootst  door  hem  gemaalt. 
Maar  zulk  een  kracht  eist  eer  ').  Hoe  zal  men  die  erkennen? 

Met  eene  letterkroon,  doorvlecht  *)  met  fenixpennen. 


i)  Voor:  „vereerlDg." 
•)  Voon  „doorvlochten.* 


NALEZING  EN  AANTEËKENIN6EN. 


B 1  z.  534,  reg.  20.  —  W7  vinden  nopens  de  wjjzo,  waarop  de  Kearrorst  eerst  offici- 
ens,  verTolgends  officieel,  binnen  den  Haag  kwam,  eenige  niet  onaardige 
bjzonderheden  in  zeker  bericht,  opgenomen  in  de  litbl.  Duncanniana,  1646, 
1).  3,  en  getjrteld :  Cort  verhaef,  nopende  de  kom/U  van  Jijne  Cheuv'  Vorfteitjcke 
Genade,  der  Hertogh  van  Brandenburgh,  in  's  Gravefi-IIaghe,  dên  22  November 
1646,  en  vun  den  volgenden  inhoud: 

Syne  Chear-Vorfteiycke  Doorluchtigheydt  van  Brandenbnrgh,  qnani  den 
22  November,  Tavonts  ontrent  7  nyren,  onverwacht  in  's  Graven-Haghe,  ende 
alleen  maer  van  drie  Edel-lieden  gheaccompagneert  tot  aen  de  Ante-Chamjlrre 
van  Sijn  Hoogheyt.  Sijne  Cheur-Vorrtelijcke  Doorluchtighejrt  dede  Sijn  Hoog- 
heyt  te  kennen  geven  fyiie  comfte,  met  dewelcke  hy  meer  dan  een  halve 
uyre  in  difcourie  was.  Tonder  dat  Me-Vronwe  de  PrincefTe,  met  de  PrincelTe 
Louife  hier  van  wifte:  eyndelijcken  wierde  Sijne  Chenr-Vorftel.  Doorl.  door 
een  van  fijn  Hoogheyts  Edellieden  geleyt  tot  voor  de  Camer  van  Me-Vronwe 
de  PrincefTe,  alwaer  de  PrincefTe  LouiTe  mede  was:  Gemelde  Edelman  eerft 
binnen  getreden  zynde,  ende  Me- Vrouwe  de  PrincefTe  aengedient  hebbende, 
dat  Sijn  Cheur-Vorftel.  Doorlachtigheydt  voor  de  Camer  was,  is  denfelven 
daer  op  tcrftont  biunen  getreden,  Talueerende  eerft  Me- Vrouwe  de  PrincefTe, 
onde  daer  na  de  PrinceTfe  Louife,  ende  na  eenighe  Complementen  ten  weder- 
zijden is  mede  in  de  Camer  gekomen  Prince  Wilhelm,  van  daer  is  gemelde 
Cheur-Vorst,  met  Me- Vrouwe  de  PrincefTe,  Prince  Wilhelm,  ende  Princeffe 
Louife  gegaen  in  de  Camer  van  Sijn  Hoogheyt.  De  PrincefTe  Lonife  wierde 
geleyt  door  Sijn  Cheur-VorTtel.  Duorluchtigheyt  aende  hnndt,  ende  hebben 
denfelven  uvondt  by  Sijn  Hoogheydt  het  avondt-eeten  gehouden. 

Den  23  v.2\jnde  Vrydagh)  is  Sijne  Chenr-Vorftel.  Doorluchtigheydt 'f  mor- 
gens na  buyton  gereden,  ende  wierde  door  Prince  Wilhelm,  met  alle  de 
groote  van  hei  Hof,  met  inde  40.  CarofTen,  manefiquelijcken  ingehaelt,  ende 
geaccompagneeri  tot  inde  Vergaderinge  van  Hare  Hoogh-Mogende.  S\jne 
Cheur-VorTtcl.  Duorluchtigheyt  dede  aldaer  een  fchone  Harangie,  nopende 
Sijne  Comfie,  voornamentlyck  over  het  ftuck  van  't  Houwelyck  tulTchen  fijn 
Cbeur-Vorftel.  Doorlachtigheydt  en  de  PrincefTe  LouiTe:  van  daer  reed  hy 
wederom  naer  het  Hof  van  Tijn  Hoogheyt,  ende  heeft  aldaer  fijn  Middagh- 
mael  gehouden,  tot  noch  is  Tijn  Cbeur-VorTtelycke  Doorl uchtighcyt  gelogeert 
in  't  Hof  van  Tyn  Hoogheyt,  ende  werdt  voor  hem  het  Hof  in  't  Noort-eynde 
gcreet  gemaeckt.  Den  25  is  fijn  Cheur-Vorfiel.  Doorluchtigheyt,  met  Me- 
Vrouwe  de  PrincefTe,  de  PrincefTe  Louife,  Prince  Willem,  inde  Cloofter  Kercke 
inde  Predicatie  ghegaen:  Gemelde  PrincefTe  Louife  wierde  geleyt  door  Syn 
Cheur-Vorftl.  Doorluchtigheydt,  tot  in  't  GeTtoelte  van  Me- Vrouwe  de  Prin- 
ceTfe, Sjjne  Cheur-Vorfiel.  Doorluchtigheydt,  met  Prince  Wilhelm,  namen 
hare  plaeiTen  in  't  GeTtoelte  van  Syn  Hoogheydt. 

B  1  z.  549,  reg.  12.  —  Omtrent  dezen  tijd  verTcheen  een  groot  80.  blad,  waarop  het 
vuile  vaers  op  Morant  (met  de  byvoeging  Mr.  in  't  Latijn)  gedrukt  was,  met 
het  navolgende  rand*onderTchrif(: 

JAARIG  BESLUIT 
(Tpruytende  nyt  het  IceTen  van  Vomdblems  PoëTijs  tweede  deel,  gedruckt  Ao. 
1643;  getrocken  uyt  het  Tpottigbreyns  fpotien,  op  Morant,  en  tot  gerief  hier 
nevens  gcftolt. 


In  dit  Nieuw  jaar 
Wierdt  ick  gewaar, 
Hoe   VondelenSf 
O  Tpottigh  mens! 
Mourant  beTpot: 
Om  dar  hy,  Sot 


Wees  in  dees  Joottf 
Met  Sot  hem  rooft. 
Doch  fiet,  dees  fpot 
Is  Jooaten  lot: 
Want,  wie  zal  niet 
Wie  dat  't  oock  Het, 
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Dia  Di«t  i«  fat, 
Dui  iDikon  't  nol? 

Sn  ijt  Jood»  ijf'H 
£m  loui'ii  [•■'Pf(. 
Jjaer  bg  ijm  vatrfla 
Eea  vrvckt  va»  nutr/m. 


Ten  w«er  't  verketrt 
Nieii  h&d  geleert 
Of  a»ck,  d>t  hj 
Geen  incerten  b/ 
Hem  hult  gebsdL 
Dan  waar  het  waL 


Ey  [iel,  hoe  Jnnn,  <liit  en  hereelen, 

Worill  niel  iXjn  oygon  drek,  herlr«eten, 

Of>,  lioudt  by  drek  voor  mecikijn, 

Suo  gun  ik  him  (xe)  uyl  't  hart,  het  myn 

En  ia  dit  by  hem  geenfins  teeker; 

Hoe  koiKl  Moraal  een  Apotheker  r 

O  Jooitl  ick  went  dat  n  dit  vnark, 

In  (l'ODgGn  gliurici'I  ■>]■  een  baack. 

Dit  mtt  Jpolftn,  tn  vil  haaien  r 

In  krotgrn  drinttm,  nitt  bttaattn: 

Gtdurigh  Met  hei  pak  omgaan 

En  allljl  in  groot  pnjM  f'aon. 

Dat  altn  /ónder  hem  te.  fdiaade. 

Dal  die    hem  oiotl  Ur  deegh  heruade. 

Soo  ghy  n  dit    hed  Taorgcfct 

Gliy  loudi  wel  van  Etitaheih 

V  fwaric  kool  helihen  gehou'k'n, 

Oock  toen  ghy  Palamedea  boinlon 

Soo  waart  ghy  door  Uijion'i  wer 

Wat  ingeboadcn  oft  befei. 

Novh  tiijtbirU  Tumi  Toailt  ghy  nlot  fchelde. 

Noch  yemani  onder  al  de  helde 

Noch  ann  vcrtocvendo  Morani 

Eu  TUitmen  ooyt  J-iqft   VoiuTlem  hant. 

Gitrrtdt  voorl  na  Sioonê  Biiji/i. 

Hel  jaartal  1643,  dat  in  het  opfubrift  van  dil  kreupeldlcht  naai,  ij  ken- 
nelijk een  drukfuui,  voor  164T.  In  do  eetfte  pinati  beftaat  er  geen  Tweede 
Deel  van  VondcU  Pu'ér.y  van  't  jaar  1643,  welke  reden  nl  genoeg  loü  iljn 
om  alle  andere  overtollig  te  maken;  dorh  bovendien  viiiklieou  üpf  vaers  op 
Morant  in  geen  vroegeten  bundel  dnn  in  dien  van  1fi47  waar  het  op  blz, 
40  voorkomt,  en  wat  opmerking  verdien  onmiiidGlijk  BOVolgrt  wordt  jui-i 
door  (lat  IwccregoHg  vaera  op  Jan  G.v»bertsroon  de  Vriei)  Zie  Dee  II, 
bli.  S33  Wiiar  liet  Jii.sia  bbmuit  aan  't  Tlot  op  liofpeolt  dmlelijk  blijkt 
uit  de  oDiltandililiLiiil,  dut  de  maker  van  hot  pamflet  nan  Vtimlcl  venv'ijt  ilat 
hy  Elizabeih  mot  een  tioarie  kool  gstockcnil  liiu!  dnt  het  prul  ijcfchreven  is  iin 
de  uiigave  der  ^iMnria  Slunrt.  Hel  bluadtjen  is  dan  ook  in  >!u  Bibliollircn 
DHBraBHiana  Ie  rncht  opgenomen  op  't  jaar  1647.  Voor  't  overige  lut  ik  het 
vuile  fclioirchnfc  niet  onlledeu,  noch  my  vermoeien  met  nit  te  vorrrhen, 
welken  naam  bet  anagrnmma  verbergt,  dat  tot  oiulcrieekuiiiiig  dient- ja  zoo 
ik  er  lelfs  hier  in  de  Nalezing  een  plaats  aan  verlopn,  ia  het  om  te  voor- 
komen, dat  detc  of  ^ano  krlliku)  er  mede  voor  den  dag  kome  aU  met  een 
kuriemoii  vond  en  my  vcnvijtB  hot  niot  gekcml  of  —  wat  erger  ware  —  het 
opzetteiyk  venwegen  te  hchhrn,  h1<i  min  vcreercnd  voor  Toodela  nagedach- 
leni*.  Gelukkig  kan  Vondels  iiii)!cdii('hleiiiB  door  den  vleien  zwadder  dien 
znlk   een   laaleranr   up   hem  werpi,  niet  bezoedeld  worden.  Het  vaera  Ttrekt 
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een  nieuwe  bydntge,  ten  bewgze,  welke  middelen  de  haat  en  lage  nijd  aan- 
wenden om  hnn  wrok  tegen  ware  Terdienf^en  te  koelen.  Intusfchcn  zijn  de 
befchaldigingen  hier  tegen  Vondels  zedelijk  gedrag  anngcvoerd,  te  ongerijmd, 
dan  dat  %y  zelfs  in  zijn  tijd  geloof  zonden  hebben  gevonden. 

In  kroegen  drinkken,  niet  betaaien  (/) 
Wat,  Vondel  een  kroeglooperi  Vondel  een  dronkanrt!  de  man,  die  tot  aan 
zijn  dood  toe  de  achting  bleef  verduren  en  verdienen  van  aanzienlijke  ma- 
gistraatgperfonen  of  geleerden  en  van  hun  vrouwen,  een  dronkanrt!  —  de 
man,  die  voortdurend  omgang  had  niet  achtingswaardigc  geestelijken,  een 
dronkaart!  —  de  man,  die  zijn  Joven  doorbracht  in  't  fchrijven  van  heerlijke 
gedichten  niet  alleen,  maar  in  den  moeizamen  arbeid  der  talrijke  nafporin- 
gen  die  't  werk  moesten  voorbereiden,  een  dronkaart!  —  de  man,  die,  als 
wj  later  zullen  zien,  het  zijne  opofferde  om  de  fchnlden  zijns  zoons  te  vol- 
doen, en  den  naam  van  ongekrenkte  eerlijkheid  met  zich  naar  't  graf  droeg, 
een  flechte  betaler!  —  Vuilaardige  en  vuile  pamfletfchryver,  hebt  gy  het 
.dan  zelf  niet  gemerkt,  toen  gjr  den  grooten  man  zocht  zwart  te  maken,  dat 
uw  prulfchrift,  juist  om  dat  gj  niet.-!  anders  tegen  hem  wist  aan  te  roeren 
dan  een  paar  logenachtige  en  onzinnige  befehuldigingen,  een  nieuwe  paerel 
moest  worden  aan  de  kroon,  die  hem  niet  enkel  als  Neèrlands  puikdichter, 
maar  ook  als  eerlijk  en  gemoedeiyk  bnrger  moet  worden  toegekend. 

B 1  z.  556,  reg.  6—9,  y.  b.  —  Aroelia  van  Solnis  zond  den  bloemfchilder  Pater 
Daniël  Seghers  ook  nog  een  gouden  (rchilder-?)rtok  ton  gefchenke;  op  welke 
gift  het  navolgende  gedichtjcn  werd  gemaakt,  dat  in  den  bundel,  getjteld: 
„Verjcheyde  Nederdvytfche  Gedichten  van  P.  C.  Hooft,  C.  Hnygens,  C  Bar- 
laeus,  Tesfelfchade,  Vondel,  van  der  Burgh  en  anderen,  het  tweede  Deel, 
verzamelt  door  J.  V.  M.  t'Anifterdam  voor  Lodbwtck  Spillebout,  Boeck- 
verkooper  in  de  Kalverftraat  in  d'Amfterdamfche  Bibliotheek,  Anno  1653 
op  blz.  117  voorkomt  en  aldus  luidt: 

OPSCHRIFT 

VAV 

EEN      GÜÜDE      STOCK 

TBBBEBD   DOOR  DB   PKIKCES8K 

AMELIA    VAN    ORANJE 

ABV 


»♦ 


PATER  SEGERS, 


VKBMABBT     BLO  BM80  Hl  LD  BB. 


Sulck  riacn  en  komt  niet  al  don  dag. 
Hoe  zwaerder //oöfe,  hoe  lichter  flagh. 
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B  ]  z.  557,  V.  o.  558,  v.  b.  —  Het  vaers  dt  geboeide  Leeuw  en  zyn  tegenhanger  zijn 
hier  ter  plaatfe  door  een  niisTerftand  opgenomen.  Zy  waren  door  mj  ge- 
ftcld  op  *t  jaar  1650,  waar  hun  by  de  overige  vaerzen,  door  Vondel  ver- 
Taardigd  ter  gelegenheid  der  twisten  tusfchen  Prins  Willem  II  en  Amfterdam, 
een  plaats  toekomt,  en  de  lezer  wordt  dus  befcheidelijk  verzocht,  ze  uit  dit 
Deel,  waar  ze  geheel  niet  te  pas  komen,  te  willen  wegdenken. 

B I  z.  567,  reg.  15.  —  By  het  vernielden  van  het  overlijden  van  Hooft,  meen  ik 
den  lezer  geen  ondieust  te  doen,  met  hier  een  genealogifche  opgave  hem 
betreffende  te  laten  volgen,  zoo  als  zy  my  door  een  lid  zijner  familie  is 
medegedeeld : 

^ViBTBR  WiLLBMSZ.  HooPT,  trouwde  Jannetje  Borichs,  van  Wormer, 

Had  vijf  zoons:   1^)  Cotnelis,  2'>.)  Gerrtt,  3\)  WtUem,  4^)  Hendrik,  5"".)  Jan, 

CoRNBLis  PiETBRSZ.  HooFT,  gob.  1541,  trouwde  1570  Anna  Blauw.  Hy 
obiit  1  Junuary  1626,  begraven  in  de  Nieuwe  Kerk.  Hadden  zeven  kin- 
deren: 1».)  Pieter,  2».)  Aatju'ey  3«.)  Jacob,  4».)  Hendrik,  5».)  Grietje,  6».)  Jan- 
netje, 7^.)  Annetje. 

1».)  PiBTKR  CoRNELisz.  HooFT,  geb.  10  Maart  1581,  trouwde  in  1610 
Christina  van  Erp,  geb.  1592.  Zy  obiit  6  Jony  1624.  Hadden  vier  kinderen, 
alle  jong  geftorven. 

Idem,  30  Nov.  1627,  Eleonora  Hellemans,  geb.  1595,  Wed.  van  Jan  Bap- 
tist Bartollette  {sic)  van  den  Heuvel.  Hy  obiit  in  's  Hage  21  Mei  1639,  na- 
latende twee  kinderen,    1».)  Aernoud  Hellemans  en  2®.)  Christine, 

Aermoud  Hellemaks  Hooft  trouwde  Maria  van  der  Houven,  hadden  vijf 
kinderen,  1».)  Pieter,  2«.)  Maria,  3».)  Eleonora,  4*».)  Johanna  en  5*.)  Robbert; 
ftierven  alle  jong  en  ongehnwd. 

Christina  Hooft  trouwde  Coenraad  Burgh  van  Cortenhoeff,  Hadden  vijf 
kinderen. 

2°.)  Aaojb  trouwde  Pieter  Hasfelaer,  Hadden  vier  kinderen. 

3<*.)  Jacob  trouwde  Janneken  Pauw.  (N.B.  Het  is  van  dezen,  dat  de  thands 
nog  levende  Hoofden  afftammen). 

4^)  Hbndrik,  gepromoveerd  1621,  legde  den  eerften  fteen  van  de  Benrtü, 
1608.  Naar  Indien  vertrokken,   obiit  coelebs. 

50.)  Grietje  trouwde  Herman  Tholinx  en   later  Jan  Hagen. 

6».)  Jannetje  trouwde  Mr.  Pieter  Cloeck,  geb.  1589.  Wonnen  negen  kinderen. 

7*.)  Annetjb." 

B  1  z.  571,  reg.  19  volgg.  —  Dat  Vondel  niets  opzettelijks  ter  eere  van  de  nagedach- 
tenis van  Frederik  Hendrik,  of  van  de  verheffing  z\jns  zoons  vervaardigde, 
vind   ik  door  de  navolgende  byzonderheid   bevestigd. 

In  't  jaar  1648  gaf  de  bekende  Amfterdamfche  drukker  Nicolaes  van 
Ravefteyn  een  bundol  uit,  onder  den  tytel  van:  Lyckredenen  en  Gedich- 
ten, begrijpende  de  AJkomJt,  *t  Leven,  voorneem/te  Daden  en  't  AfJ'terven  van 
fijn  Hoogheydt  Predrijck  Henrijck,  in  Jijn  leven  Vorft  van  Oranjen  etc,  voor- 
grftelt  door  de  beroemt/te  en  geleertfte  mannen  en  dichtere  de/er  Eeuw  en  ver- 
Jïert  met  de.  AfbeeldJ'tls  van  Haere  Hoogheden,  Vorft  Fkedryck  {hoogl.  ge- 
dacht.), Vorj'tin  Amelia  en  Vorft  Willem,  /eer  konjtig  nner  *t  leven  in  koper 
gesneden.  In  deze  verzameling  zijn  —  behalve  een  vertaling  der  lijkredonen 
op  den  Vorst,  door  Frederik  Spanheim,  als  Kcctor  der  Leydfc.lie  Hooge* 
fchool,  den  11  Mei  1647,  en  door  Jan  Henrijk  Dauber,  Rector  te  Breda, 
den  15  Mei  aldaar  uitgefproken,  de  aanfpraak  aan  de  Princesfe  weduwe 
door  Antonius  Thyfius,  een  Kouw-klage  door  Dionyfius  Spranckhnyfen,  de 
„laatfto  reeden  van  zjjn  Hoogheit  aan  de  Staaten  en  Prins  Willem,"  een 
lang  vertoog,  gotyteld:  „Godtvruchtigheydt  van  fgn  Hoogheydt  enz.  iu  leven 
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en  fterTcn,**  Ctupari  Barlaei  justa  foederati  Beigii  Jtve  exequiae  celjtê/tiui  et 
invietit/ïmi  Principiê  Fredtrici  Henriet  caet.,  met  de  vertaling  door  Wester- 
baen,  en  eenige  l^eincre  gedichten  van  Anflo,  Brano  en  anderen,  —  ook 
eenige  vaerzcn  van  Vondel  opgenomen,  maar  welke?  vooreerst,  by  de  af* 
beelding  van  Frederik  Hendrik,  twee  der  vierregelige  gedichtjeus  door  hem 
vroeger  op  zijn  beeltenis  gemaakt  en  reeds  voorkomende  in  het  Tweede 
Deel  onzer  uitgave,  't  eene  hlz.  308,  beginnende  met  de  woorden: 

Wie,  die  dit  aenfchijn  fiet,  moet  niet  in  liefde  blaken, 
het  tweede  bU.  309,  beginnende; 

Al  ruckte  bargertwift  den  degen  nyt  der  fcheede: 
ten  anderen,  by  de  aflteelding  van  Princes  Amelia,  de  beide  eerfte  vaer^jens, 
mede  in  Deel  II  voorkomende,  blz.  311,  by  het  tweede  waarvan  de  druk- 
ker zich  veroorloofd  heeft,  het   praefens   overal  in  *t  imperfectom  te  veran- 
deren, waardoor  het  na  loidt  als  volgt: 

Dees  Vcnas  ko/t  de(n)  vorfi  met  minne-vlam  verwarmen: 
Wanneer  hy  in  *t  albaft,  en  *t  fneeu  /molt  van  haer  armen : 
AU  hy  verflingert  druckt*  haer  purper  en  korael. 
En  met  z^n  ooren  vingh  haer  honigh-foete  tael  — 
ten  derde,    by    de  afbeelding  van  den  nieuwen  ftadhouder,  eenigzins  gewij- 
zigd,  de    regels    631 — 644,    uit    de    Geboortklock    van     Willem    van  Nas/au, 
Deel  II,  blz.  550: 

OP    DE    BEELTENIS 
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Layck  op,  o  nollandtfch  Hart,  geteelt  van  Hollandifch  bloedt, 
En  er/t  u  Grootvaers  naeni,  vernuft  en  oorlooghs-moedt, 
En  d'edelmoedigheydt  uws  Vadero,  jonge  Welhkm, 
Ghjf  helm  uwê  Vaderlandts,  onbluifbren  vryhcydts  hellem, 
O  elleck  toegedane  en  elleck  lieve  Son, 
Gemt^iï^  /prmg-aer,  onuytpuUelijcke  Bron, 
Oranje-boom-fpmyt,  fchiet  uw  tacken  naer  de  wolcken. 
Uw  wortels  afgrondwaert.  B^'tel  den  vryen  volcken 
Een  koele  /chaduw  en  den  hemel  bofch  en  loof. 
En  groey  tot  eer  f  vermaft  met  zege  en  wapenroof. 
Ruck,  mck,  o  fiere  Leeuw,  met  zegen-rijcke  tanden, 
Den  grooten  ftanderd  uyt  des  vyandts  yfren  handen, 
Opdat  het  ftreck  ten  vree,  en  hy  verwonnen  blijf, 
En  elck  befchaduwt  zy  met  telgen  van  d'  olijf. 

J.  V.  Vondel. 


«  Onblut/brtn;  d.  1.:  waar  geen  llu{fen  of  „denken"  in  knnnen  worden  geOagen. 

•  Gtmeene:  in  den  tekst  rtaat  genuen,  wat  natanrltjk  een  dmkfont  is»  die  't  raers  bederft. 

Ik  kan  niet  zeggen,  dat  het  gedicht  door  de  veranderingen  gewonnen 
heefr,  en  zoü  dan  ook  zeer  twyfelen,  of  deze  niet  van  de  hand  des  uitgevers, 
veeleer  dan  van  die  des  dichters  zyn.  Brandt  fchynt  van  ditzelfde  gevoe- 
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len  te  zijn  geweest;  althands  hy  heeft  in  zijne  uitgave  het  veranderde  ge- 
dicht noch  onder  de  rubriek  „Afbeeldingen**  noch  onder  eenige  andere  op- 
genomen, gelijk  hy  toch  anders  wel  doet,  wanneer  het  brokken  geldt,  uit 
een  treurfpel  of  ander  uitgebreid  dichtfiuk  gelicht,  en  later  tot  een  bepaald 
doel,  eenigzins  gewijzigd,  beftemd. 

Men  ziet  alzoo,  da*^  Vondel,  als  ik  zeide,  niets  nieuws  voor  die  gelegen- 
beid  vervaardigd  had. 

B  1  z.  572,  reg.  1.  —  De  voornaamfto  pamfletten,  tot  welker  Terfchijning  de  „Maria 
Stunrt**  en  de  „Altaergeheimenisfen**  aanleiding  gaven,   zijn  de  navolgende: 

1.  Geest  van  de  Coningin  EKfabeth^  uyt  den  gr  ave  opgeweckt,  door  Toover- 
ver/en  van  haren  LasUr-dichter.  In  *t  Jaer  ons  Heeren  1647.  4*.  ongepag. 
8  blz.  —   Dit  gedicht  is  gefeekend  L.  V.  B. 

2.  Aen  de  Galiege  Poeeten^  Tegens  den  vermaerden  Poëet  en  Lajleratr 
Joost  vam  de  Vondel.  Dit  gedicht  is  geteekend  F.  M.  op  een  vel  klein 
fol.  op  eene  zijde  gedrukt. 

3.  Aen  de  Papifte  Galfchryvers  Jan  Vos,  en  Julck  goetje.  fAn\fterdam  ge- 
druckt  in  *t  Jaer  1647.  Ëen  vel  klein  fol.  op  eene  zijde  gedrukt.  Dit  gedicht 
is  tegen  Willem  *t  Hooft,  Vondel  en  Vos  gericht. 

4.  Kracht   des   geloofs    van   den  voortreffelijcken  ende  vermaerden  Nederduyt- 
fchen  Poëet  Joost  van   Vondelen.    Te /peuren  in  de  Altaer-Geheymenis/en,  By 
zyne  E.  ontvouwen  in  drie  Boecktn  etc.    Proverb.  XXIII,  XVI.  Septies  cadet 
justus  et  refurgct.  (De  rechtvaardige  [of  Joost'\  zal  zevenmaal  vallen  en  we- 
der opftaan).  Tot  Schitdtim  inde  oude  Druckerye.  4*.  16  blz. 

5.  Poets  Martel- wagen.  Een   vel,  klein  fol.  op  eene  zijde. 

6.  *t  Gebluste  Papen-brandty  geteekend  B.  Vt  fol.  klein  formaat  vel,  op 
eene  zijde. 

7.  Diftel'Roet  •^*'*  ^^^  ^oët  op  zyn  Maria  Stuart,  Gemartelde  Majesteit, 
Gedrxikt  in  *t  Jaer  1647.  Dit  fink  is  geteekend  A,  en  beflaat  een  vel  klein 
fol.  formaat,  op  eene  zijde  gedrukt. 

8.  Vagevier  voor  Joost  van  Vendelen,  over  zijn  Sluarts  gemartelde  Majesteyt, 
Ghejïoockt  door  JufFr.  G(ondina)  v(an)  W(ert).  Met  Een  teghen/chrtft  aen  de/elve. 
Tut  Beweeringhe  van  Pulamedes  onnozelhfyt,  In  't  Jaer  1647.  In  4«.  ongepag. 
8  blz.  Ook  te  vinden  in  den  Bloemkrans  van  verjcheyden  Gedichten.  A vast,  1659. 

9.  Bewering  van  't  Vagevier ,  gejtookt  door  Juffr.  G.  v.  W.  voor  Joost  van 
Vondelen,  over  zijn  Sluarts  Gemartelde  Majesteit.  Met  een  Tegen/chrtft  aan 
den  Hoog  d/avenden  en  Zuet  vloejenden  dichter,  G.  Koning;  tot  Bewijs  van  Pa- 
lamedüd  fcliuld.  Ondertuekend:  van  den  Bebo.  Vooi komende  in  den  ^/oem- 
krans  van    Verj'ch,  Ged. 

10.  D.  P.  B.  Danrkfegginghe  aen  Me  Juffr.  G.  v.  W.  Over  H  Aer- 
digh  en  waerdigh  Gedicht  by  haer  E.  E.  g  hef  telt,  tegen  de  fchantvleck  ende 
grouwel  aller  ChristeUjcke  herten  Joost  van  Vondelen.  Aengaende  zyn  Stuarts 
Gemartelde  Majesteyt.  Gedruckt  voor  den  Autheur.  4o.  8  blz.  ongcp.  Waarfchijn- 
lijk  is  deze  1).  P.  B.  Lfirk  Pieterjz,  Boeterman,  zoon  van  den  drukker  Pieter 
Dirksz.  Boeterman. 

11.  Bi  il  voor  den  Arminiaenfchen  Geus,  Dit  ftuk  is  geteekend  A.  B.,  ge- 
drukt up  Vs  klein  fol.  vel  met  groote  Gothifche  letters. 

12.  AmJ'terdamfche  Brandt-  en  Martel-vaarztn,  gedrukt  op  eene  zijde  van 
Vi  vel  klein  ful.  formaat. 

13.  Anifterdan\fche  Sanct  en  Martelaer,  gedrukt  in  denzelfden  vorm  als  *t 
voorgaande. 

14.  Vaf ten- Avon ts  gift.  Am  den  onbf/cAatmde  Paepfche  leughen-dichter,  het 
Sotjc  vol  van  Sonden  (f),  Gepaft  op  zyn  tweede  Poezy,  en  Maria  Stuarts  Mar- 
tddroom.  Dit  ftuk  is  geseckend,  even  als  N**.  2,  F.  M.  en  gedrukt  op  eene 
zy  !e  van  een  fol.  vel  klein  formaat. 
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15.  De  Babiloiifcht  Hoer,  ^gtmatU  door  dén  AUaer-Krvyper  Joost  van  den 
Vondel.  —  Dit  pamflet  was  wel  het  hatelijkfcc  van  allo,  om  dat  het  de 
▼aerzen  van  Vondel  zelven  bevatte,  die  ik  Deel  I.  blz.  35  heb  medegedeeld, 
en  die  beginnen:  hoe  lange  juldg  uoch  cii/.  Onder  de  vaerzen  ftond  de 
naamteekening  •/.  v,  Vondtl,  en  daaronder  gedruckt  tot  Schiedam^  (N.B.)  voor 
den  Aulettr,  1647;  't  beflaat  een  half  foL  klein  formaat  vul,  op  eene  zijde 
gedrukt. 

Tot  Vondels  verdediging  kwamen  uit: 

16.  Aen  D.  P.  B.  Juffer  Dancker,  op  ztjn  Dankf^gging  Aen  Juffer  O.  v.  W. 
Dit  ftuk,  geteekend  V(o8),  is  gedrukt  op  een  klein  folio  vel,  cenc  zijde. 

17.  Aan  Mtjuffr.  G,  G{oudina)  r(a/i)  W{eerd)  op  haar  Vageviet\  gejtookt 
voor  Jooêt  van  Vondelen^  over  zijn  Sluart»  Gemartelde  Majegttü  door  G.  K(ouiiig). 
Voorkomende  in  den  Bloemkrans  oan    Verfch.  ged, 

18.  Aan  tTalgemeene  Rijnun  (^  GalbrakerSf  toen  J,  v.  Vondel  het  Treur/pel 
van  Maria  Staart,  etc.  door  Jam  Vos,  te  vinden  in  ziju  Gedichten,  1).  I. 
blz.  285. 

Nog,  voor  en  legen: 

19.  Een  klein  formaat  folio  vel  in  twee  kolommen  afgcdccld:  boven  de 
eerfte  kolom: 

Aen  dAlgemeene  Poëten  of  Gal-braakkerê  op   Vondel  — 

boven  de  tweede  kolom : 
Tegen  den  Gal-braacker  of  nameloozen   Vondel,  —  Deze  tweede  kolom  is  ge- 
teekend J.  S.  V.  C. 

20.  Een  folio  vel,  waarvan  de  bovenfte  helft  een  ruwe  rijmelary  bevat, 
die  tot  opfchrift  draagt:  Ooirf pronk  oan  het  Vagevier  voor  Joojl  vande  Vondel 
g^tookt  door  Juffer  G.  van  W»  beweert  door  G,  IC  en  als  kaks  herfiookt  door 
M,  Het  fiuk  is  geteekend  met  het   motto:    Wacht  u  voor  u  zelven. 

21.  De  onderfte  helf^  van  *t  blad  bevat  een  iets  minder  Hecht  berijmde 
verdediging,  getyteld:  Aan  alle  fchmp-fchrijverê  over  Joost  van    Vondel. 

Het  onder  no.  5  genoemde  gedichtjcn  geef  ik  hier  als  een  ftaalijcn  van 
de  rest;  de  ftyl  toont  aan,  dat  de  fcbrijver  in  de  dichtkunst  gants  niet  on- 
ervaren was: 


POEETS    MARTELWAGEN. 


Hans,  de  Scherpreghter,  fpreeckt. 

Warker  Keesje,  laetz'me  gacn, 
Lufiigh,  riaa  wat  harder  aan, 
Asjer  bint  zoo  flaatme  munt: 
T  fchijnt  je  Joost  noch  tijt  vergunt, 
'T  fchijn,  om  dat  hj  droevigh  zucht. 
Dat  je  mit'em  bent  beducht: 
Maer  dat's  niet  met  al  mijn  vrient, 
Hy  heeft  langh  de  dood  verdient, 
Hj  dongh  jongh  al,  om  dees  ftraf 
Wegh  te  draagen  in  zen  graf. 
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Kitt,  dé   Voerman,  f pratckL 

Hon,  wU  iBchter  Miefter  Uani, 
Niet  te  b^rier:  O  hj  gana! 
Wüje,  om  cou  woon  en  lept, 
Mit  em  niet  te  hard  me  deur? 
Wel  hoe?  zatme  oock  een  Mao, 
Die  EOO  gieftigh  dïghten  kan. 
Om  een  logha-wooit  gint  en  hier, 
Smooren  gaen  in  tdjI  pupier? 
Straft  bem  met  een  roet  in  't  g.., 
üf  vetband  hem  nyt  je  riBd. 

Kees  Oom  je  Terrtact  het  niet. 

Hoor  ick  wel,  wat  dat  beiliet: 

Dat  'el  een  man  zoo  goet  alg  Speek  w 

Dat  hy  niet  loo  booi  aU  geck  was, 

Waa  de  man  zoo  goet  als  grijs. 

Was  hy  Toor  uyi-iimiiyl:  ivijs, 

En  loo  Tafi,  bIb  by  wel  loa  i». 

En  in  't  qnaet  niet  aU  een  vat  ïl, 

Beter  zon  bel  met  hem  gaen, 

T  zon  met  bem  zoo  qaaet  niet  flaen: 

Haer  vrai  baet  'el?  't  is  een  m*n 

Daar  me  niet  op  zejl  gaen  kan, 

'T  i(  ean  imvriiiur  mirt  gewent. 

Die  de  ruft,  ala  Eris  ■),  fcbetit, 

'T  1b,  het  il,  bet  is  een  vnent. 

Die  't  wel  dnbbel  heeft  verdient: 

Schoon  hy  meynl  te  weeien  waer 

Dat  hy  fierft  een  Martel  a  er, 

Schoon  hy  van  hoopt,  dat  noch  hy 

Zal  geïieii  i^a  by  de  ry 

Ja,  zoo  eeven,  (valt  't  niet  mii) 

Allt  Maria  Sluarta  is. 

Ja,  geviert,  gelijck,  die  't  loot 

Godlous  door  Prins  Wilhelm  Tchool. 

Ja  geviert,  of  ïier-en-dccll. 

Al»  \\y  iliu  cu:is  Godea  beek 

Iii  den  FninMieii  Koiiinyli  brack. 

Als  hy'er  't  moordigh  mes  in  ftacb. 

Maer  ick  lie  dal,  met  de  praol, 

Nn  je  paort  weer  zachter  gaet. 

Luftigb  weer  an;  't  vonnis  Inyt 

Dat  hy  flerreo  zal  a«  guyt, 

Dat  m'er  Tpoedigh  vaer  mee  vooit. 

En  in  prollen  wert  verfmoort. 
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I  Wat  ramp,  wat  ongeluck  plaecht,  achl  mjn  grjze  haaren. 

1  Wat  fchande  moet  myn  noch,  eylacj,  wedervaren? 

i  Wat  droefhejt,  wat  verdriet,  wat  leet  komt  my  noch  aen, 

i  In  dees  myn  wintertijt?  die  haeft  zou  zijn  gedaen  '). 

Wanneer  ick  overdenck,  en  *t  geen  ick  was  voor  deezen 
.  £n  wat  ick  (tot  mijn  fmact)  moet  tegenwoordigh  weezen, 

I  Wanneer  ick  myn  bede  in  dees  mijn  hooghfte  noot, 

Myn  lyden  is  te  zwaer,  myn  ongeluck  te  groot. 
!  Maer  doch:  indien  mijn  't  leet,  indien  de  hooghe  ftroomen 

Van  zoo  veel  lydens  my  zal  moeten  overkoomen 
Ick  lijdze,  zoo  ick  kan,  ick  wachtze  met  gedolt 
Ick  voegh  my  nae  de  tijt,  hoe  *t  ongeval  oock  brult. 
Maer  ghy  Mary,  en  ghy,  o  Key  der  HeiPge  Maeghden, 
Die  *t  al  en  lijf  en  goet  oock  voor  de  Gods-dienft  waeghden, 
;  Ay  ziet  mijn  gunfiigh  aen,  hebt  achtingh  op  mijn  druck, 

I  Hebt  roely  met  myn  lot  en  dit  mijn  ongeluck. 

U  heb  ick  toevertrouwt,  n  heb  ick  al  mijn  daagen, 
(Na  dat  ick  ben  verlicht;  mijn  liefde  toegedragen, 
*k  Heb  u  myn  toegewyi,  en  u  ick  myu  noch  geef, 
Ay  maeckt  weer  (want  ghy  kunt)  dat  'k  eeuwigh  met  u  leef. 

1)  Weinig  dacht  zeker  de  fchr^rer,  dat  V.  nog  mlm  dertig  Jaar  leyent  te  goed  had.  I 


REY    VAN    KLOPPEN») 


GEZANOU. 


Ay  ziet  hoe  Jufius,  wel  bereyt, 
Wort  als  een  Lam  ter  dood  geleyt, 
i  Let  op  zijn  groot  vertrouwen: 

Dit  leeven  acht  hy  min  als  wint. 

Want  yder  Sanct  is  Joosje^  vrint 

En  kan  hen  licht  behouwen. 


Hy  die  in  yver  niemand  weeck. 
En  hier  op  aerd'  'al  Sanct  geleeck, 

Zal  by  zijn  Martelaaren 
Uytmunten  als  een  pmyme-ftien 
In  kinders  ft....,  o  neen,  ick  mien, 

Geiyck  een  knoop  in  't  gaaren. 


O  Geettel^ke  zntters. 


I 
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GEROEP  DER  SïR A ET-JONGENS. 

TEGENZANGH. 
TooH.    Seer    mooy. 

1 

Luftigh  jongens  roep  bet  ayf, 

Joo8Je  fpeelt  de  vuyle  bruyf, 
Joosje  in  zijn  oude  dangen 
Moet  by  vuilnis  op  de  waagen: 

Lnftigh  jongens  lacht  hem  uit 

Asbeer  in  de  vulnisfchair. 


I 
2 


Luftigh,  macck  *n  ronde  dans 

Om  de  wagen,  Meefter  Hao? 
Wil  *t  wel  hebben  dal  w'  hem  fleuren, 
Aen  hem  is  togh  geen  verbeuren: 

Jou,  jou,  jou,  jou, 

Hoe  bedruckt  ziet  Joosje  nou? 

3 

Joost  moet  buiten  ftad  en  poort 

In  zijn  vuiJ  papier  verfmoort: 
Joosje  heeft  me  by  de  Inrven, 
Want  hy  heeft  het  heel  verkurven. 

Ha,  ha,  ha,  ha, 

Hoe  bit  Joo8Je  nu  genaa? 


.         I 

i  I 

I 

I 


I 


I 


KINDER-GEROEP. 


TOE-ZANGH. 

Joosje  moet  dood,  dood,  dood,  dood,  dood, 

Van  de  wal  of  in  de  Iloot, 
Om  dat  hy,  tegens  waerheyt, 
Met  opfet  altyt  klaer  zeyt  (?). 

Dood  is  hy:  hy  mach  op  een  ander  tijt  zyn  ruft  houwe. 


B 1  z.  587  volgg.  —  De  befchrijving  der  vertooningen,  hier  bedoeld,  vinden  wy 
meer  uitvoerig  gegeven  in  het  dceltjen,  dat  tot  tytel  voert:  ^^Olijfkrans 
der  Vreedef  door  de  doorluehtigfit  geefUn  en  geUerd/te  mannen,  deezes  t/jds^ 
gevlochten,  enz.  t*Amfterdam,  uit  de  Drukkcry  van  Tymen  Houthaal-,  Voor 
Gerrü  van  Goedesberg,  Boekverkooper  op  *t  Water,  moczlix  "  De  Verzame- 
laar heeft  intusfchen  weinig  orde  in  zyn  boekjen  ten  toon  gefpreid  en  has- 
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pelt  den  hoêl  yreemd  door  elkander,  zoo  dnt  hj  b.  v.  de  vertooningen  van 
Vos,  die  de  laatfte  gej^even  werden,  plnatHt  voor  die  van  Cosier,  waHrmede 
men  had  aangevangen,  iloe  't  zij,  ik  laat  de  tiefchrijving  bier  volgen,  in 
behoorlijke  orde  te  rug  gebracht: 


KORTE    VERKLARING 


VAW 


DE   ZES   EERSTE   VERTOONINGEN, 


OKDAKN    BINKKN    AMSTERDAM, 


OP 


DE     EEUWIGE     VREEDE, 


finnr  iflst  itï  t.  i.  Uftxtn  Snrgmrrfhnii. 


DOOR 


D.  SAMUEL  COSTER. 


DE  EERSTE  VERTOONING 

Befhh  uyt  >) 
Amphiotit  Konink  van  Thasbe,  braght  door  zijne  liefljjkhejdt  en  zachte 
rcgcringc  de  Stadt  tot  welvaert,  liet  toe  alles  wat  toelatelijk  was,  fonder 
nochtans  de  Koninklijke  achtbaarheyd  te  krenken:  zoo  deede,  na  tydts  ge- 
legentheyd,  ook  Prins  Wellem,  op  dat  allerley  flagh  van  volkeren  hier  in 
vreede  en  vryheyd  mochten  woonen,  handelen,  en  nevens  andere  Bnrgers 
baere  neeringe  oefenen. 

De  vertoning  ia  geftoffeert  met  de  perfoon  van  Amphion^  vergefelfchapt 
met  Gcrechtichejd,  Wijfheyd,  Voorfichticheyd,  Kloekmoedicheyd,  Stant- 
vafticheyd,  Sterkheyd,  Onpartijdigheyd,  &c. 

net  op-fchrift  is  Moderata  Duranty  dat  is: 
Maat  hout  Jïaat. 
De  Duytfche  vaarfen  zijn: 
Gelijk  Amphion  door  zijn  deughden  en  goed-aerdicheyt. 
En  bot  te  vieren,  bracht  tot  (falderhoogfte  waerdicheyt 
De  Stad  van  Tfiabe,  lokt  Prins  Wellem  door  verj'iand 
IJet  volk  van  alle  flagh  en  neering  hier  in  't  Land. 


i>  „Stelde  Yoor.' 
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DE  TWEEDE  VERTOONING 

Beelde  uyt 

Numa  PompHtuSy  die  (om  allo  Staten  met  goot  fatfoen  te  beftellcn)  zet 
de  Gooda-dienfr,  tot  des  Roomrchen-volken  befte,  vaft,  nevens  dat  hy  die 
met  rechtraerdige  wapenen,  en  behoorlijke  wetten  wijfelijk  bewaert.  Soo 
deed  mede  Prins  Mauritius^  die  niet  minder  de  Godvnichtigheyd  alti  *8  Landt 
gerechte  vryheyd  in  acht  nam.  Het  Toneel  wort  bekleet  met  Gerechtigheyd, 
Gods-dienft,  Kloekmoedicheyd,  Raad,  Daad,  en  Stantvafticheyd,  me  tde 
Lyken  der  Grooten  onder  Oorloogh  omgekomen,  waar  by  geftelt  word  een 
oude  vrouw  in  *t  fwart,  met  een  Mandragora  en  mgrte-tak  in  de  hand,  nyt- 
beeldende  de  Vergetelheyt. 

*t  Woord  van  deeze  Vertoning  is  Tanta  molü  erat:  Ac.  willende  daer 
roede  feggen,  wat  heeft  het  al  arbcyt  en  moeyten  geweeft  de  Staat  vaft  te 
ftellen. 

De  Neerlandfche  veerfen  zijn: 

Ditê  Maurits  Oorloogs  Held,  en  maakten  ook  zijn  werk 
Van  va/t  te  /tellen  /iaat  en  Goods-dien/t  in  de  kerk. 

Gelijk  als  Numa,  die  dat  voor/chri/t  herft  gegeven 

Aan  alle   Vor/ten,  om  in  zekerheyd  te  leven. 


DE  DERDE  VERTOONING 

Beelde  uyt 

Fabius  Maximus,  die  den  frarcken,  troffen,  en  onvertfaeghden  Hanibal,  onder 
de  wapenen  verduurde,  en  Italië  deedc  ruynien.  Hier  by  word  vergeleken 
zyn  Hoogheyd  Frederik  Hendrik  Prince  van  Orangie,  die  in  Raad  overal 
t'huys,  en  in  Oorlogh  onvergelijkelijk  was,  van  wien  do  vyanden  des  Vader- 
lants  zoo  veel  werks  maakten,  dat  zy  het  glinfteren  van  zijn  geweer  inde 
oogen  niet  langer  konden  verdragen.  De  Vertoning  wort  nytgebeelt  met 
Goods-dicnft,  't  heylige  Gerecht,  Wijfheyt,  Kloekmoedigheyt,  Stantvaftig- 
heyt,  Goedo-Raat,  en  Dapperhcyt 

Hier  op  wort  gepaft  het  Latynfchc  vaars  van  Ennius: 

.  Vnus  Homo  nnbis  Cunctando  rf/tituit  rem,  ^-c. 

Pugnando. 

\  Gerijm  hier  %'an  is  in  onfe  tacl: 

De  dappre  Frederik  in  Oorloog  en  in  Raad 
Volght  Fabius  zijn  gangh,  en  maakt  noch  vafter  /taat. 
Verduurde  dien^  dien  *t /cheen  dat  niemand  kon  verduuren. 
En  laat  ons  vrede  naa  met  alle  naa-gtbuuren. 


DE  VIERDE  VERTOONING 

Beelde  uyt 
De  Keyfer  Augu/tus,  die  na  alle  zuur  van  den  Oorlog  het  zoet  van  den 
Vreede  geniet,  eu   mildeljjk  de  fmakoiyke  vruchten  der  zelve  anderen  mil> 
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deljjk  mede  deelt.  Gelijk  uls  doet  zijn  Iloogheyt  Prins  Wellem,  in  wien  dea 
Vaders  deughden  glinfteren. 

Op  dit  Toneel  fchrij%*en  wy  de  fpreuck  van  Seneca: 

Pax  una  TViumphis  innumeris  poHor, 

En  in  Ncdcrdayts  aldas: 

GtUjk  Auguftas  quam  in    Vrede  binnen  Home, 
Is  Wellem  nu  tot  Zijn  en  on/e  Luk  gekomen, 
Zy  Gode  Lof!  die  voorts  het  warrige  gtbroel. 
Tot  reden  brenge,  door  zijn  liefelijk  getnoet. 


DE  VIJFDE  VERTOONING 

Btelde  uyt 
Argus  roet  hondcrt  oogen,  daer  mede  bediedendo  de  Hccren  Staten  van 
Holland,  die  haer,  door  het  lieflijk  pijpen  van  eenen  Loozen  Mercurius  (hy 
kome  waer  van  daen  by  kome)  nimmermeer  in  *i  flaep  laten  fpelcn,  maer 
de  Koe  (dat  is  baer  elk  aengename  Vaderland)  als  wakende  forg-dragers, 
wel  Tullen  bewaren. 

*t  Spreekwoord  is: 
Die  de  Koe  zijn  is,  vatze  by  de  Hoornen. 

Ik  m^rkf  ik  zie^  ik  weet,  hoe  liftich  elk  getracht 
Heejt,  deeze  Mellik-Koe  te  krijgen  in  zijn  macht. 
Maer  neen  ik  J'laape  niet,  ik  zal  my  niet  vergrijpen 
Als  andre  deede  door  Mercurius  Lieflijk  pi/pen. 


DE  ZESTE  VERTOONING 

Behoeft  geen  uytleggen,  Mars  word  geboeyt,  Vulkanus  het  wapen-fniedcn 
verboden,  't  Oorlooghsvolk  betaelt,  en  afgedanckt,  en  tot  alderley  werk  gc- 
weefen,  en  die  niet  en  wil,  en  in  onghooorloofde  Oorloogs  losheyd  in  tijde 
van  Vrede  meent  te  volharden,  word  aengewefen,  dat  dwang  goet  fal  zijn 
om  znlx  te  beletten. 

Dat  zich  de  woe/te  menjch  tot  werken  weer  begeeve. 
Want  dat  hy  denke  van  de  Bedel-zak  te,  leven 
*t  Zal  mis  zijn :  Hier  is  drank  en  fpijs  te  koop  om  zweet: 
Voor  die  't  zoo  niet  en  liijï  is  *t  Rafphuis  al  gereet, 

Db.  S.  Coster. 


V. 


MALKS'   ft   4A3(f.   3. 


A 


18  NALEZING  EN  AANTEEKENINGEN. 


) 


BESCHRYVING 


VAN 


DE  ZES  MIDDELSTE   VERTOONINGEN; 


DIK 


iiani  last  itx  6.  i.  Utmn  Snrgrmirnhrra, 


!  t'amsteldam  vkrtoont  zijn. 


DOOB 


GEERAARD    BRANDT   de    Jooge. 


VERTOONINGEN 


VAN 


DEN   OORLOG    DER  BATAVIEREN 


TEOKHS 


DE    ROMAINEN; 


VERGELEKEN    MET   ONZEN    OOELOOG   TEGENS   SPANJE. 


D'EERSTE   VERTOONING 

Was  de  Ballingfcliap  van  Bat  o,  die,  do  flaaffchc  regeeringh  van  zijn  Stief- 
moeder Pcnta  ontvluchicndCy  do  Vryheit  iii  het  Eylandc  bronght;  dat,  ge- 
lügcu  tuffchcn  den  Rijn  en  Maas  en  Noort-Zce,  toen  na  hem  Batavië,  en 
nu  liollundt  genoemt  is. 

Vor/t  Batoos  eWle  vlucht  om  *i  vier  der  twift  te  leffen 
Braght  hier  de    Vryheit  uit  het   Vaderlandt  der  Heffen. 
Vermoorde  Pentaas  haat  zijn  lieve  Rycheldin^ 
Titen  witrt  ons    Vaderlandt  zijn  tweede  gemaalin. 
Zoo  ü  Prins    WHhem^  die  de  Tyranny  moej't  toornen. 
Ook  met  de  vryigheit  uyt  Duit/landt  afgekoomen. 


_ .  _ 
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IN  DB  TWEEDE  VERTOONING 

Wiert  aytgebeelt  het  Verbondt  dat  de  Homaincn  met  de  Batavieren  maak- 
ten; waar  door  wy  eerft  den  naam  verkregen  van  Medcgezellen,  Broeders 
eo  Vrienden  van  *t  Roomfche  Rijk. 

Hier  wort  dit  vrije    Volck  verbotiden  aan  de /taaien 
Van  Kooinff  doch  dt't  recht  maakt  ons  geen  onderzaaten 

Maar  Broeders^   Vrunden,  en  genooten  van  het  Rijk, 

Is  dees  gelijkenis  *t   Verbondt  ook  ongtUjk 
Dat  on»  aan  Spanje  braght  door  zachte  Uuwlijx-bandenf 
Toen  d'Eendraghtf  en  de.  Trouw,  en    Vryheit  f/amen  /panden, 

Tot  dat  de  tweede  Phlips  den  eer/ten    Wiihem  vohdt, 

Uie  Spanjes  Jiaatzucht  aan  Na/fau/che  keetens  bondu 


DE  DERDE  VERTOONING 

BeeHe  uyt,  hoe  de  Romainen,  ten  tydo  van  Vitcllius,  het  verbondt  bree- 
ken,  door  onbehoorlijke  laften,  en  't  prciïen  en  plagen  der  Ingeboornen. 

*/  Meineedig  Rome  breekt  den  bandt  der  bontgenouten, 

Haar  holle  giengheit  heeft  ons  verder/  bej'looten. 

Men  per/t,  men  prtft,  men  moordt,  men  rooft,  men  /chaakt,  men  vliet; 

En  Alvaas  tijdt  ga/  ons  den  eer/ten  Bloedtraadt  niet. 


IN  DE  VIERDE  VERTOONING 

Wiert  de  Heldt  Julius  Paiillus,  een  der  voornaamfte  Batavieren,  door  de 
nijt  van  Fontejas  Capito,  onfehuldigh  ter  doodt  gebragt,  en  zijn  Broeder 
Claudias  Civilis  verjaaght. 

Hier /tort  men  't  eedel  bloedt  der /trifdfb*re  Batavieren. 
De  Njdt  gee/l  luHus  Cgpref/en  voor  Lauwrieren, 
Civilis  wordt  verjaagt,  Dtts  /tiet   Tole.doos  haat 
Graa/  Egmondt  in  zjn  graf,  Prins   Wilhelm  uit  z»jn  Jlaat. 


IN  DE  VIJFDE  VERTOONING 

Zagh  men  het  ongelijk  gewrooken,  en  de  Vryheit  herftelt,  door  d'Over- 
winning  der  Batavieren;  die,  onder  *t  beleyt  van  hunnen  Velt-Heer  Civilis, 
de  Roomfche  Legioenen  verdelghden. 

Hier  leit  de   Wagenburg  der  Roomfche  legerbende.n 
Met  lijken  toegejïopt,  vervult  met  mo'/rdtellenden. 

\  Civilis  wreekt  de  doodt  der  Edlen,  en  de  /maat 

,  Des   Vaderlandts,  Zoo  zag  de  Nederlandt/che  Staat 

De  legers  van  Na/fnuw  duytheem/che   Veldt/tandaarden, 

;  En  haat  vertraplen,  eer  des  Oorloogs/torm  bedaarde. 
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DE  ZESTE  VEETOONING  | 

Is  de  Triumph  der  Batavieren,  over  de  tijtkomfte  des  Oorlogs,  waar  door 
haar  verdrukte   Vryheit  alle   rampen   te  boven   komt,  en  't  befwceren  der  | 

Vreedc  met  Ccrialis  de  Veldt-Heer  van  Vefpallaan,  die  de  dappre  Batavieren  | 

weer  voor  Bontgcnooton,  en  Vrienden  van  't  Roomfcbe  Volk  aao  neemt.  | 

I 

Nu  triumpheert  de   Vorft  na  zoo  veel  nederlaagen, 
En  wort  op  zijnen  Schilt  het  leg  ir  omgedragen: 

Civi/üt  Uit  in  *t  endt  zijn  goude  lokkvn  af. 

En  wijd  dees  offerhandt  het  broederlijcke  gmf. 
De    Vreedetempel  wcrt  ten  laaf/ten  weer  ontjtooten. 
Waar  zijn  mi   Vgandenf  Uier  zijn  nu  Bonlgenooten, 

Zoo  vocht  de  Batavier y  die  noch  in  UoUandt  le0, 

En  ons  naa  zoo  veel  ftrijdta  een    Vrye    Vrede  geejï. 

Brandt. 


UITLEGGING 


OP 


EENIGE    VERTOONINGEN; 


D  IR, 


itirar  last  irtr  6,  6.  Mtmn  Snrgrrmrïstmn, 
t'amsterdam   op  de   markt  vertoont  zijn 


DOOR  I  I 


JAN    vos. 


OP  D'EEHSTE  VERTOONING. 

'T    GEWAPENDE    EÜROOPE. 


De  woede  Mavors  komt  gewnpent  op  zijn  waagen, 
Hy  heeft,  om  't  wufte  volk  in  't  moorden  te  bebaagen. 
De  fcbijn  van  Godsdienfi  aan  zijn  rechte  zy  geplaatft. 
Het  weiffelend  Geluk,  dat  mef  de  kroonen  kaatft, 
!  Staat  achter  op  't  verdek,  de  helfche  Raazcryen 

Die  trekken  hem  door  *t  heir.  de  Zucht  tot  heerfchappyen, 
Drijft  defe  gruwlen  met  haar  zweep  van  Hangen  voort. 
De  godtvergeete  Wraak,  de  nimmerzatte  Moordt, 
't  Bederf,  do  Schrik,  't  Verraadt,  de  lijdelooz'  Ellenden, 
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£n  *t  toomeloos  Geweldt,  op  blaakeren,  op  fchenden, 
Ed  AroopeD  afgorecht,  en  al  wie  heilloos  werk 
Hauthaven,  volgen  hem.  men  opent  Janus  kerk. 
Vulkaan  befchikt  geweer,  en  harrenaft  de  Grooten. 
De  Vreede  neemt  de  vlncht,  met  al  haar  Spcelgcnooten. 
De  NeederJanden  gaan  de  Krijgh  vol  hoopt  te  moet; 
Maar  die  laurieren  plakt,  befproeitzo  mot  zijn  bloedr. 


OP  DE  TWEEDE  VERTGOMNG. 


't    WOEDENDE    O  O  R  L  O  O  G  H. 


Euroope  fchreeuwt  om  hulp,   nu  zj  aan  ullc   kanten, 
Gelijk  in  Cezars   eeuw',  de  naafte  bloedtverwantcn 
Elkaftr  te  keer  ziet  gaan;  niacr  *t  fchrecuwcn   ia  om  niet. 
De  boo/iheit  heeft  geen  oor.  Vcneedjen  lilt  als  riet, 
Terwijl  zy  Kandic,  haar  dochter,  door  do  BafTen 
Van  *t  wrcede  Tracien,  ellcndigh  ziet  verraffcn. 
De  geeft  van  Godcfroj  vertoont  zich  aan  het  volk. 
Zijn  rcchterhaudt  beklemt  een  fchitteremie  dolk. 
De  flinke  zweit  een  toorts,  hy  poogt,  nu  hy  de  Frijgeu 
Ziet  naadren,  't  Krifienheir,  gcfpliifi  door  burgerkrijgcu, 
To  ffillen;  om  den  Turk,  zoo  goddelijck  verwocdt, 
AU  hy  het  ooft  bevocht,  van  d'lftcr,  tot  dun  vlocdt 
Die  't  nat  van  Indus  zwelgt,  al  juigend',  naa  te  jnagen. 
Bclloone  ftcekt  in  't  heir,  op  haar  bebloede  waagcn. 
Haar  fchorre  moordttrompct,  en  hitft  do  benden  aan. 
*t  Goweldt  is  op  de  boon,  de  Doodt  is  niet  t*ontg>ian. 


OP  DE  DARDE  VERTOONING. 


d'AFGESTKEEDE    VORSTEN 


De  Vreed*  outfluit  haar  troon  van  kronkelende  wolken 
Op  *t  karroen  van  Euroop',  die,  in  't  gedrang  dor  volken, 
Deerooedigh  leit  geknielt,  en  zucht  door  grooto  noodt. 
Haar  Vorften  zijn,  nu  zy  de  Vreede  zieni  zoo  roodt 
In  't  aangezicht  van  fchaamf,  als  hun  verwoede  handen 
Van  dierbaar  roenfche  bloedt,  de  fiere  Nederlanden 
Slaan  d'oogen  naar  de  lucht,  de  vruchtbaar  Aarde  fteekt 
Haar  hoofd,  ten  fchouders  toe,  in  brein  en  bloedt  doorweekt, 
Uit  een  gefprongen  myn*.  de  Bofchgoön  zien  op  't  fchenren 
Der  wolkgordyncn  op,  do  Waterfcharen  beuren 


2^»  XALEZI3fG  EX  AA3ETE£K£M>'Gi:X. 


DE  ZEffTE  VEKTOOXING 

li  <!e  Triamph  der  BsSATiercs,  Grer  d«  ^rrkomTte  4 ei  Oorlo^v.  vsat  door 
liAAr  TCT*ir«kte  Vrjbeit  alle  rABp«n  :e  tores  kosr.  en  'f  beTveerea  der 
Vree  {e  met  C^rialu  de  VeMc-H«er  ^an  Teipa/iia^  die  ie  «ijippre  Baiariereii 
wéér  vcK>r  Bo&tgeoooten,  en  Vries  ien  van  *t  Rrïoziche  Volk  aan  neeaL 


All  trimwkpkféert  ^t    Vo^j't  a<x  soo  v**I  v.dfrlvi^ 
£m  wort  op  zijmtn  S<kiU  hei  Uzi.r  -c »:<«£' c^ar 

Ctvi'-U  Uit  in  't  *tkdt  z/Jn  jt^d*  hi:i'-m  a/\ 

E»  V'jd  d^t€M  of€rk<ïm*h  ktt  ir-^.ditr^ijcii  f'^^' 
Im    Vrt«iéii£Mtp€l  tnrt  t*n  faaf/tfn  rté'  oit/!>:i 
Waar  ztj%  nm    Vyamd^nf  Hi'.r  zijt  nm  So%t'^ 

Z^  vockt  de  £4ibititr,  dU  mock  ïa  Hi^*<o^t  iu/L 

£m  oms  maa  zoo  rtel  Jtrijdfê  €/%    l'-fr    Vnd*  «<,/!. 

Bkasi>t. 


UITLEGGING 


or 


E  E  NM  G  E    V  E  R  T  O  O  N  I  N  G  E  X; 


DIB. 


Inr  list  tor  £.  t.  Smn  Scfnvtsimi, 

T  AMSTERDAM    OP    DE    MARKT    TERTOONT    ZIJN 


DOOK 


JAN    TOS. 


OP  D'EEESTE  VEKTOOXING. 

'T    GEWAPENDE    EUROOPE. 


De  woede  MaTors  komt  gewspent  op  zijn  waagen, 

Hy  heefty  om  't  wufte  rolk  in  't  moorden  te  behaagen. 

De  fchijn  ran  God^dieoft  aan  zijn  rechte  zj  geplaatft. 

Het  weiffelend  Gelok,  dat  mef  de  kroonen  kaat(\, 

Sraat  achter  op  *t  rerdek.  de  helfche  Raaxeryen 

Die  trekken  hem  door  *t  heir.  de  Zucht  tot  heerfchappyen, 

Drijft  defe  grnwlen  met  haar  zweep  van  flangen  voort. 

De  godtvergeeie  Wraak,  de  nimmerzatte  Bfoordt, 

't  Bederf,  de  Schrik,  *t  Verraadt,  de  lijdelooz*  Ellenden, 
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Hun  pruiken  van  koraal,  van  liezen,  mos  en  gras 
Uit  het  (loorbluede  nat,  om  niet  in  puin,  noch  as, 
Beticeden  in  hun   vloên,  noch  lijken  te  verfmooren. 
De  Vieede  reikt  Euroop,  nu  d'opgezwolle  tooren 
Der  Kooningen  verdwijnt,  van  't  ongemeete  dak 
Duar  zy  haar  fchaar  omhelft,  do  heiige  pnllemtak. 


OP  DE  VIERDE  VERTOONING. 


cl'  O  M  H  E  L  S  D  E    V  R  E  E  D  E. 


De  rijke  Vrcede  komt,  om  't  Oorlogh  te  verjaagen. 

*t  Beftandt  (de  voorboó  van  de  Vreede)  trekt  de  waagen. 

Voorzichiicheidt  beftiert  de  diffel  met  haar  handt. 

Men  ziet  waar  datze  rijdt,  het  vruchtelooze  landt 

Ken  oeft  viin  groene  palm  en  veti'  olijven  teelen. 

De  Neeringb,  d'Overvlocdt,  en  Rijkdom,  drie  gcfpecicn, 

Vervülgeu  haar  op  *t  fpoor.  het  langverwacht  Gerucht 

Vliegt  voor  de  wagen  heen.  Euroope  fchept  weer  lucht. 

De  voifielijke  Trouw,  d'oprecht*  Onnozelheeden, 

De  ftark*  Eendrachticheidt,  een  boiftweer  aller  fteedeu; 

De  waai  e  Hurgerliefd',  het  ongekreukte  Recht, 

De  hemelfch'  Eerbaarheit,  eii  al  wie  door  't  gevecht 

Euroop'  verheien,  zijn  beleitfiers  vaude  waagen. 

De  Vurfien  die  't  gewelt  der  naare  donderflagen. 

En  blixcnis  van  't  gefchat  vervloeken,  treên  de  ftoet 

Der  Vreede,  vol  van  vreugd',  eerbiedelijk  te  moer. 


OP  DE  VYFDE  VERTOON  ING. 


d'  E  E  U  W  I  G  E    V  R  Y  H  E  I  T. 


Het  firydtbre  Neêrlandt  vocht,  om  Vryheidr,  en  om  Vreede. 
Hier  maakt  de  Spaanfche  Vorft  haar  vollikrijke  fteede' 
Naar  't  bloedig  vechten  vry,  door  't  geven  van  de  hoedt, 
En  breekt  het  Graaflijk  juk,  dat  Karel  fioudt  van  moedt 
Haar  op  de  l'chouders  fmeer,  en  maakt  de  ftaale  banden, 
Daar  d'overmoedge  Leeuw,  die  fiaag  na  vryheidt  branden, 
Ruim  ze\en  ecuwen  aan  geflooien  lagh,  weer  los. 
Zoo  laat  de  felle  wolf,  in  't  fpooreloozo  bofch. 
Een  overheerde  ftier,  wen  hy  zich  ziet  bezetten 
Van  harders,  ongequetft.  elk  fchrijft  ziju  eigen  wetten, 
't  Geluk  belonkt  de  fteên.  de  verwelooze  Ngdt 
Staat  achter  het  Geluk,  en  knaagt,  uil  enklo  fpijt, 
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Haar  eigen  ingewant.  de  Vreede  toont  Euroope, 
Omheint  met  VorAcn,  roodt  van  broederhloet  hedroope*, 
Hoe  Spanje,  door  't  ontfJaau  van  *t  roembuar  Neederlandt, 
Auguftus  eeuw  genaakt,  en  heiige  pallem  plant. 


OP  DE  ZESTE  VERTOON  ING. 


DE    BESWOORE     VREEDE. 


l)c  Neederlanden  ftaan  voor  't  outar  van  de  Vreede; 

I)Aar  zy  aan  een  gehecht,  met  dier  gcftaufden  ccdc'. 

De  Vree  bekrachtigen,  elk  walgt  van  menfehenbioedt. 

De  wijtberoemde  Vrank,  de  Hes,  vol  oorloogsmoedt, 

£n  d*oubepaakle  Zweed,  en  't  d^tppcre  Gernianje 

Beoogen  het  verdrag,  het  rnftelooz'  HrittHnje, 

Dat  trekt  zich  zelf  als  dul  Godrgjanimcrlijk  by  't  hair. 

De  Liefd',  en  Eendracht  ireên,  by  't  blankerend'  uutaar. 

De  Nijdt  eu  Twifc  op  't  hart.  Neptuin  de  vorl'c  der  baaren, 

Murkuur  de  handclgod,  en  Ceres  die  haar  hairen 

Met  gcele  kooreuaar  op  't  heerelijxt  verguldt, 

Eu  Bachus  die  zijn  hooft  met  wijngaardt  ranken  hult, 

Kn  Pan  die  't  vee  behoed,  dat  langs  het  veldt  gaat  dwalen, 

Herfchijnen  by  't  verdragh,  om  weder  a&m  te  haaien. 

Zoo  doet  de  zoete  Ley,  de  Maas,  de  U\jn,  en  Scheldt. 

De  Vree  behoed  het  land,  voor  't  woeden  van  't  Gewold. 


OP  DE  ZEVENDE  VERTOONING. 


DE    ÜEBOEIDE    BELLOONE. 


Oranje  heeft  Belloon  met  keetcns  vaft  gebonden. 
Euroupo  voelt  haar  borft,  dus  lang  vol  diepe  wonden, 
In  Neederlandt  geheel!,  dour  't  Areclen  van  üe  Vree. 
Kaftilje  fieekt  het  zwaardt,  vol  fchuuien,  in  de  fcheê, 
Eu  geeft  hel  aan  de  roeft.  de  vrygemaakte  Lauden 
Beftrikken  *t,  daar  het  fteekt,  met  zeven  yzere  banden. 
De  Vreedcfchaar  verjaaght  de  Twifi,  't  Geweldt,  de  Moordt, 
't  Bederf,  't  Verraadt,  't  Bedrogh,  en  wat  'er  uit  de  poort 
Vau  Siix  ter  wercldt  quam.  de  Ueff,  de  Zweed',  en  Vrankeu, 
Zijn  noch  in  't  harrcna<f.  de  Godt  der  wijngaard  ranken. 
En  milde  Graangodin,  nu  veiligh  iu  haar  fchuur, 
Belonken  't  Spaans  geziigh.  Neptunus  en  Markuur 
Gcnaaken  Neederlandt.  d'  in  gal  gedoopte  tongen. 
Die,  fpijt  hun  overheen,  do  Vree  zoo  hels  befprongeo. 
Zijn  nu  vol  hooningraat.  zoo  bluft  een  vry  Geweft 
Het  vuur  van  burgertwift,  de  fehaadelyxte  peft. 
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OP  D' ACHTSTE  VEKT00N1N6. 


't    VEILIGE    NEDERLAND. 


De  Vrccdc  treet  den  Krijg  en  wapenen  met  voeten. 

De  Min  heeft  Mars  doorwondt;  die,  om  zijn  luft  te  boeten, 

Vrouw  Venus,  op  haar  koets,  nanminnelijk  omvat. 

De  Zanggodinnen,  die  het  fchrandcrmakcnd'  nat, 

Op  het  gcfplitft  Parnas,  voor  ongeval  bewaaren, 

Minervo,  Konftgodin,  en  Febus,  Godt  der  fnaaren, 

Zo  vaak  door  Krijgh  verjaagt,  zijn  weer  in  volle  kracht. 

Neptunus,  Ceres,  Pan,  Markuur,  het  cêl  gedacht, 

Dat  uit  de  rijke  fchoot  der  Vreed'  is  voortgekoomen. 

En  al  de  Gooden,  die  het  Oorlogh,  in  de  ftroomen 

Ontichoolen,  fteeken  *t  boofi  ten  groene  golven  uit. 

Veel  Vorften  fwceren,  door  Vcneedjcn  opgeruit. 

Do  val  van  Mahoinet.  het  ftcedenrijk'  Ëuroopc, 

Verzoekt  Brittanje,  half  in  burgcrbloei  vcrzoopo*, 

In  ruft  te  brengen,  door  het  goddelijk  Bcftandt. 

Zo  hangt  men  't  harrenas  voor  ceuwigh  aan  do  wandt. 


OP  DE  NEGENDE  VERTOON  ING. 


DE    MOEDER    DER    V  REED  E. 


't  Gczcegent  Amftcrdam,  omheint  met  Waterfchaaren, 

Zweit  nu,  als  Kaizerin  der  zoet'  en  zoute  baaron. 

De  gaffel  van  Ncptuin.  haar  hooft  is  met  een  kroon 

Van  fieevens  gcperruikt.  de  Faam  bcfehrijt  haar  troon. 

En  ftcekt  haar  loftrompet,  't  Gerecht,  de  kracht  der  Steede', 

De  vryheif,  d'oude  Tucht,  de  Godsdicnft  en  de  Vrcede 

Bcklcên  haar  rechte  zy.  de  Neoring,  d'Ovorvloedt, 

De  Rijkdom,  d'Ecndracht,  en  do  Trouw,  oprecht  van  moedt, 

Uecft  z'aan  haar  flinkehnnt.  het  krielt  in  al  haar  wijke' 

Van  vreemde  handclaers.  hei  zwart  geverwt  Afrijke  ' 

Ucfchenkt  haar  met  yvoor,  met  bloctkrnal,  en  met  gout. 

Amerike  met  riet,  met  zilver,  en  met  hout, 

Daar  't  ongebaande  bofch  in  't  weften  op  mag  roemen; 

En  Azië  met  zijd',  met  paarlen,  en  met  bloemen, 

Met  wieruoktellegen,  en  allerhande  fchat. 

Haar  Vorften  ftaan  verbuaft,  nu  zy  de  rijke  ftadt 

Aan  d'  Aamftel,  op  haar  troon  zo  hecrelijk  zien  blaaken.  i 

*t  Geluk  biedt  haar  de  handt,  die  't  heillooz'  Oorloogh  wraaken  < 

Begroeten  haar  van  veer  voor  Moeder  van  de  Ruft. 

Dus  bralden  't  oude  Room'  in  't  leeven  van  Auguft. 
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Wy  vinden  hier  negm  vertooningen  vermeld,  ofTchoon  het  „kort  register" 
op  den  Olijfkrans  maar  van  zea  fprcckt  en  er,  volgends  Waoenaar,  in  zijn 
Ge/chierienis/en  van  Amfhrdam  op  *t  jaar  1648,  ook  maar  zes  geweest  zijn. 
*t  Schijnt,  dat  de  vertooningen  van  Vos  later  nog  eens  op  den  fchonwburg 
zijn  gegeven,  en  diiar  door  hem  met  drie  vcrnïeerderd ;  of  wel,  dat,  op  den 
Dam,  de  beide  eerfcen  *t  Gewapende  Euroope  met  *t  Woedende  Oorhoyh  even 
als  de  vierde  en  vijfde,  d'Omhelsde  Vreede  met  dE»uw{gt  Vryheiu  oa  do 
zesde  en  zevende,  de  Bejwoore  Vreede  met  de  Geboeide  Belloone  al  te  famen 
ieder  mnar  eene  vertooning,  elk  met  een  dubbel  opfchrift  voorzien,  uit- 
maakten. Wat  hier  van  zij,  zeker  is  het,  dat  niet  aan  Vos  vergund  zoü 
zijn  geweest,  negen^  en  aan  Co>ter  en  Brandt  ieder  maar  zea  vertooningen 
te  geven.  Ook  de  vertooningen  van  Brandt  zijn  later,  en  wel  op  den  13 
Juny,  nog  eens  op  den  Schouwburg  gegeven,  onder  den  algemeenen  tjtel  van 
het  Schouwtooneel  van  Claudius  Civilia;  en  eindelijk  werden  aldaar,  tien  dagen 
later,  nog  zes  andere  vertooningen  gegeven,  door  zekeren  A.  Boelens  ver- 
vaardigd, en  waarvan  ik  de  befchrijving  hier  laat  volgen: 


DE   ZES    VERTOONINGEN 


DIB  OP  DB 


SCHOUBURG, 


Bnir  gofhititllrn  un  it  'Aïgtvim, 


ALDAER    VERTOONT    ZIJN     DKN     23    JÜNIJ 


DOOB 


A.   BOELENS. 


OP  DE  EERSTE  VERTOONING. 


't  ONTWAPENEN    VAN    MARS. 


Mars  komt  hier  toegeruft  d'Onnofelheyd  beftryen: 
Doch  d*a]gewenfte  Vrcê,  om  Neêrlant  te  bevryen. 
Ontwapent  hem  terftont,  die  foo  veel  gruw'Ien  deê, 
£n  ftelt  foo  't  Land  in  ruft,  dies  dankt  de  Heyl'ge  Vree. 
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OP  DE  TWEEDE  VERTOONING. 


d'ONTLOOKEN    AERDE. 


Het  Aartrijk  ni  veel  rampa  begint  haar  aêm  te  halen, 
Na  Neêrlandig  Vreede-Zon  haar  weder  komt  bef.'ralen. 
Rechtraardighcydt  die  eer  van  defe  Weeroldt  vloogh, 
Belonkt  haar  wederom,  met  een  aanminnigh  Oogh; 
De  Deughden  weergekeert,  reeds  op  het  Aartrijk  woonen, 
Waar  op  de  Nijt  en  Twift  lisar  heel  verwoed  betoonen. 
En  d*£ündracht,  die  de  Twift  en  Twcedrachts  wiekeu  fnoeyt, 
Houdt  Mars  geketent  en  de  Furiën  geboeyt. 


OP  DE  DERDE  VERTOONING. 


DE    VERPLETTE    OORLOG  H. 


Hier  toont  der  Reufcn  val  dat  door  des  Hecmcis  handt 
Den  Oorlog  leydt  verplet;  en  Wcihem  hier  te  Landt 
Teelt  als  Ducalion  een  Vreedfaam  Volk,  die  groeyon, 
Gelijk  d'Olijf  en  Palm  in  Vreede-Hooven  bloeyen. 


OP  DE  VIERDE  VERTOONING. 


't   VERBOND  T    DER    VORSTEN. 


Hier  fiet  men  d'heyl'ge  Vree  twee  Vorften  vaft  verbinden, 

En  d'over  goude  Trouw*  maakt  Vyanden  tot  Vrinden, 

Zy  leggen  bey  voor  haar  gcboogen  op  hun  knien. 

Daar  hen  't  vereende  Volk  met  vreugde  heyl  komt  biên. 

't  Verheught  zigh  al  wat  leefl,  de  Priefters  ftaan  in  't  midden, 

Om  d'Alvermogentbeydt  fijn  zegen  af  te  bidden. 


OP  DE  VYFDE  VERTOONING. 


DE    GEKROONDE    VREEDE. 


Zo  Heerlijk  rijdt  de  Vree  op  Hollands  Vrcede-wagen, 
Met  Deught  en  't  Reght  verfcldt.  Zy  overrijdt  de  plagen. 
Den  Hcemel  opent  fich,  waar  uytz'ons  naekt  vertoont 
Hoe  Vryheit  ende  Vree  in  Neêrlandt  wert  gokroondt 
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OP  DE  ZESTE  VERTOONING. 


DE    G  E  W  E  X  S  T  E    V  R  Y  H  E  I  T. 


De  Vryheydt  op  haar  Troon,  Tertoont  de  Vrye  Landen, 
Waar  haar  den  handel  Gud  en  *t  vollik  eer  nanhiên. 
De  Faum  verkond*  de  Vrcê,  de  Troawe  fchenkt  de  banden, 
Waar  door  de  Vreede  bindt  de  Seevcn  aan  de  Thien. 


Blx.  694.  Ltckzamo  over  den  hbeb  kabprr  yah  babrle.  —  Dit  gedicht  kwam 
ook  afzonderlijk  uit  in  kl.  f*,  en  is  in  dit  formaat  met  Jutte  onderteekend. 

Blx.  697.  Salomon.  —  Jan  Vos  richtte  de  navolgende  dichtregelen  tot  de  Burge- 
meesters en  Raden  van  Aniftcrdam  voor  de  vertooning  van  den  Salomon, 
welke,  als  ik  uit  de  woorden  (vs.  2)  ztjt  welkom  in  mijn  Burg)  opmaak,  waar- 
fchijulgk  door  cco  tooncelfpcler,  die  Apollo  voorftelde,  zullen  z\jn  nitge- 
fproken. 


AAN 


DE  ED.  HEEREN  BURGERMEESTEREN, 


BN 


REGEERDERS  DER  STADT  AMSTERDAM, 


TOEN    ZE     T   VF.BTOONEN   YAN   J.    VAN    VONOEI^   SALOMON    MET   IlAAB    ED.    BTZIJN  VEREERDEN. 


Beroemde  Vaaders  van  de  Scheeprijkft*  aller  vloeden  I 
Zijt  welkom  in  mijn  Burg;  die  a  geen  heilloos  woeden 

Zal  toonen  als  oud  Room*  haar  Vaaders  heeft  vertoont. 

Hier  wordt  geen  moordtgerccht  met  lauwerier  gekroont. 
Ik  walg  van  worftelfpcl.  Qj  zult  geen  pantcrdieren; 
Noch  ti<;ürs  fcherp  van  klauuw,  den  balg  niet  menfchefpieren, 

£n  lillend  ingewant,  bekladt  van  bloedt  en  fmeer. 

Zien  vullen  op  *t  tuoneel.  Van  Vondels  fenixveêr, 
Zal  Salomon  doen  zien  naa  tweemaal  dartien  eeuwen: 
Niet  hoc  hy  op  zijn  troon  van  veertien  gonde  leeuwen. 

De  Vronwetwift  bcflecht  door  dubblc  ïchranderhcên. 

Hy  zal,  gelijk  hy  plag,  geen  wijze  wetten  fmeên, 
Om  d*ongebondenhoit  der  gruwelen  te  kluifteren, 
Hy  moet  nu  zelven  naa  de  teedre  wetten  luifteren 

Die  hem  de  dartle  Min  met  broffe  pglen  fchrijft. 

Het  manneiyk  gemoedt  wordt  door  de  weeld'  verwyft. 
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De  laft  ontziet  zich  niet  den  Hemel  te  vertoornen. 
Hj  hult  het  grijze  hooft  met  roozen:  maar  de  doornen 

Die  ftceken  in  zijn  ziel.  Gj  znlt  hem,  in  de  kerk 

Van  Hieram»  afgodin,  en  fchriklijk  offerwerk 
Zien  pleegen  op  *t  outaer:  maar  Godt,  tot  wraak  ontfteeken, 
Komt  zich  niet  blixemvuur  en  doiidcrflaagen  wreeken. 

De  Straf  ontziet  geen  kroon,  noch  diere  parperverf. 

Zoo  endigt  het  begin  van  Salomons  bederf. 


B 1  z.  721,  VS.  623.  lek  noode  u  tot  geen  /tang,  —  De  noot  op  deze  plaats  moet 
vervallen:  ik  zie  by  de  herlezing,  dat  ik  een  zin  heb  zoeken  te  verklaren, 
die  volkomen  duidelijk  was  en  geen  verklaring  behoefde.  Er  is  geen  de 
minfte  questie  van  Eva  of  van  den  Paradijsflang.  Sidonia  wil  eenvoudig 
zeggen,  en  zegt  ook:  „ik  noode  u  niet  uit  om  een  leelijke,  afgrijfelyke 
flang  of  ander  wangedrocht,  voor  hoedanigen  andere  afgodifchc  volkeren 
knielen,  te  aanbidden,  maar  een  bekoorlijke,  overfchoone  Godin,  als  Aftarle." 


B  I  z.  769,  de  noot  op  vs.  81.  —  De  beteekenis  van  rvien  voor  „van  plaats  verwisfe- 
len'*  fchijnt  in  fommige  ftreken  van  ons  vaderland,  bepaaldelijk  in  Zeeland, 
nog  in  den  mond  des  volks  te  leven.  Dit  werd  my  bevestigd  door  de  na- 
volgende  vertelling,  van  een  geloofwaardigen  getuige  vernomen.  Een  varens- 
gast  ftond  met  zijn  bruid  voor  den  preêkftoel,  maar  Aond  verkeerd.  De 
Predikant  deed  herhaalde  poging,  om  aan  het  jonge  paar  te  doen  begrijpen, 
dut  zy  chajjez'croifez  moesten  maken;  maar  al  zijn  wenken  was  vergeefs. 
Eindtfiyk  zeide  de  ouderling  —  een  rustend  zcekapitein  — :  „o!  ik  zal  het 
hun  wel  aan  't  verftand  brengen,*'  en  riep  toen:  ^^RuiT*  d.  i. :  „zeil  over! 
ga  door  den  wind."  —  Dadelijk  verftond  hem  de  bruigom  en  rnilde  van 
plaats  met  zijn  liefTte. 

B  1  z.  780,  reg.  8,  v.  o.  Jongkheer  van  Zuidpohbroeck,  —  Jongkheer  is  hier  geen  ade- 
lyke  tytel,  als  men  wellicht  denkon  zoü;  'f  beteokent  alhier:  .,de  toekom- 
ftige  heer"  of,  (als  men  't  heet)  „verhelder  van  Zuidpolsbroek,  de  zoon 
van  den  heer  dier  plaats."  Bekend  is  het,  dat,  in  Holland,  de  tytcl  van 
Jonker  voorheen  alleen  gegeven  word  aan  's  Graveu  zoon,  als  aan  den 
„verhelder  by    uitnemendheid." 

Blz.  572 — 783.  Dat  het  jaar  1648  werd  gekenmerkt  door  geweldige  regenvlagen, 
leeren  wy  behalve  uit  de  gefchiedfchrijvers,  uit  onderfcheidene  gedichten,  te 
dier  gelegenheid  vervaardigd,  als : 

„Op  hot  Regenen  in  't  Vreedejaar,"  door  Jan  Vos. 

„Op  het  regenachtig  weder,"  door  R.  Anflo. 

„KJaagliet,  over  het  benacuwde  jaer  cididcxlviii,  door  Franciscus  Mar- 
tinius." 


DE  WERKEN 


J.  VAN  VONDEL, 


IN  VERBAND  MET  ZIJN  LEVEN. 


^C'-ï*  ,^  (^"^  '■•'''  gcflaclit  der  Vosfiuslen  was,  als  ik  vroeger  reeds 
i^-^^^lJ^P^^^j  5ieb  doen  opmerken  '),  naauw  verwant  met  dat  der 

Ê"/ 'ƒ    T'^-Iuniusfen.    De   beroemde    Hoogleeraar   Franciskus 
,  L  S  ''♦flbJunius  Iiad,  behalve  de  drie  docliters,  waarvan  te  dier 
■j\u\  '  i]n;:5legenheid  gewach  is  gemaakt  en  de  eene  met  Vos- 
,  __^.      ^_^^V'^^'  ''^  aitlere  met  de  Brune  gehuwd  waa,  twee  zoons 
'^^s-i^^ASv^Jnagelateii,  Joannes  Kazimier  on  Franciskus,  beiden 
den   roem  huns  vaders  niet  onwaardig.  De  oudfte, 
hoezeer  in  de  Oosterfche  en  Westeri'clie  talen  meer  dan  gewoonlijk 
bedreven,  inzonderheid  in  de  Hebreeuwfche,  in  welke  laatlte  liet  do 
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wensch  zijns  Vaders  was  geweest,  hem  het  Hoogleeraarsambt  te  zien 
verwerven,  had,  toen  dit  na  diens  overlijden  tegenliep,  de  baan  der 
letteren  voor  die  der  wapenen  verlaten,  waartoe  hem  vooral  zijn 
oom  van  moederszijde,  de  beroemde  verdediger  van  Steenwijk,  van 
Cornput,  had  aangemoedigd.  Met  lof  had  hy  zich  daarin  gek^veten, 
toen  hy,  in  den  jare  1024,  te  üeertruidenberg  door  de  pest  uit  het 
leven  gerukt  werd,  een  weduwe  achterlatende  met  onderl'cheiden  kin- 
deren, waarvan  de  jongfte,  Franciskus,  kort  voor  zijns  vaders  dood 
geboren,  te  Groningen,  waar  zijn  moeder  woonde,  zijn  eerfte  onder- 
wijs genoot  en  later  in  het  huis  van  zijn  oom  Vosfius  werd  opgeleid. 
Vervolffcnds  te  (ïroniniien  den  graad  van  meester  in  de  beide  Kech- 
ten  verkregen  hebbende,  begaf  hy  zich  op  reis  en  onthield  zich  een 
tijd  lang  zoo  te  Parijs  als  te  Bazel,  als  later  vooral  te  Angers,  waar 
liv  noff  bloedvrienden  wonen  had. 

Zijn  oom,  Franciskus,  de  jongde  zoon  van  den  grooten  Godge- 
leerde, die  in  15^<9  te  Ileidelberg  geboren  was,  had,  even  als  zijn 
broeder,  de  letterkunde  voor  de  krijgsdienst  verlaten,  doch  was,  toen 
het  twaalfjarig  beftaiul  hem  do  gelegenheid  affneed  om  zich  hierin 
te  onderfcheiden,  weder  tot  de  lludie,  bepaaldelijk  tot  die  der  God- 
geleerdheid, teruggekeerd.  In  1(U7  te  Ilillegondsberg  beroepen,  had 
hy,  reeds  in  't  volgende  jaar,  toen  er  twist  ontltond  over  de  wettig- 
heid zijner  benoeming,  hierdoor  een  tegenzin  gekregen  in  de  ker- 
kelijke zaken  en  was  in  1021  naar  Frankrijk,  en  van  daar  naar  En- 
geland gegaan,  waar  het  hem  zoo  wel  beviel,  dat  hy  er  dertig  jaren 
verbleef,  en  er  vooral  de  gunst  genoot  van  den  vermaarden  Thomas 
Howard,  (ïraaf  van  Arundel  en  Surrev,  voor  wien  hv  onder  ande- 
ren  een  katalocjus  vervaardij^de  van  de  fchilderv'en,  beelden  en  andere 
voortbrengfelen  van  kunst,  welke  deze  uit  Griekenland  en  Klein- 
Aziên  had  liyeengebracht.  Dit  gaf  hem  aanleiding  tot  het  ("chrijven 
van  een  werk  de  Fictura  Vetevnm  (over  de  fchilderkunst  der  Ouden), 
't  welk  door  de  zortx  van  zijn  zwatjer  Voslius  te  Amlterdam  in  \\\iM 
door  Blaeu  werd  uitti:ejieven.  Junius  zette  later  dit  werk  niet  alleen 
<»v(»r  in  't  Kn<ielsch,  maar  ook  in  zijn  moedertaal,  welke  zijn  lange 
afwezigheid  hem  niet  had  doen  vergeten,  gelijk  hy  ook  hier  te  lande 
beftendige  vriendlchapsbetrekkingen  onderhouden  had. 

Onder  degenen,  in  wier  (bidiCMi  hy  vooral  belang  fchijnt  gefteld 
te  hebben,  was  Johannes  de  Hrune,  de  zoon  zijner  zuster  Johanna. 
en  gemeenlijk  Jan  de  Brune  de  Jonge  genoemd.  Deze,  met  een  vlug 
vernuft  begaafd ,  hield,  ofi'choon  ook  in  oude  en  vreemde  talen  uit- 
muntende,  zijn  moedertaal  vooral  in  eere,  en  deed  daarin  ten  jare 
li'uV^  eenige  gedichten,  onder  den  tytel  van:  „Veirsjes,  Kusjes,  Gelan- 
gen  en  llonichbyen,"  het  lioht  zien:  in  1(541  bezorgde  hy  de  uitgave 
der  Nederduitfche  vertaling  van  het  werk  van  zijn  oom  over  de 
Schilderkunst  der  Ouden,  't  welk  hv  vercierde  met  een  fraaie  voor- 
rede  en  opdracht  aan  Prins  Frederik  Hendrik.  In  lt)43  gaf  hy  een 
nieuw   werk   uit,  waaraan   liy   den   zonderlingen  tytel  gaf  van    „De 
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Wetfteen  der  vernuften."  In  dit  werk,  't  welk  hy  aan  Cats  opdroeg, 
had  hy  den  ftijl  van  Montaigne  pogen  na  te  bootfen.  Hoe  het  aan 
Vondel  behaagde,  blijkt  uit  het  Itraks  volgende  gedicht,  't  welk  hy 
opdroeg  aan  Franciskus  Juniiis.  Deze,  in  het  jaar  1643,  in  't  gevolg 
des  Graven  van  Oxford,  ons  vaderland  bezocht  hebbende,  had,  hoezeer 
hy  toen  maar  een  kortCtondig  verblijf  alhier  maakte,  echter  niet  na- 
gelaten, by  die  gelegenheid  zijn  zwager  Vosfius  te  bezoeken,  en  was 
waarfchijnlijk  door  dezen  in  kennis  gekomen  met  onzen  dichter,  die 
onder  anderen  het  navolgende  byfchrift  op  zijn  {ifl)eelding   fchreef. 


ov 


DKX   EDELEX   HEEK 


F  R  A  N  (;  ()  I  S    J  T^  N  T  V  S. 


D 


IT  *s  Junius,  des  fchilders  rechteliaiit. 
Zijn  bloet  is  eel,  noch  eeler  zijn  verftjint. 

1  OeM  frhihUrx  r^rh/fhnnt  voor  ..«1«»«  fchllder»  jrlda  en   Ieu!«m:in.* 


Spoedig  weder  naar  Engeland  teruggekeerd,  deed  hy  in  1()44 
nogmaals  een  keer  naar  Holland  met  denzelfden  Graaf,  wanneer  hy 
te  's  Gravenhage  een  vertoog  over  de  krijgskunst  fchreef,  onder  den 
tytel  van:  Paraenefis  mis/a  Alherko  de  Vere^  comiti  O.conienji,  pueritiat* 
tempus  f'xtremum  principium  haheuti  mUitarium  rudimentorum  iu 
Belgti  foederati  exercitu,  —  Het  gedicht  van  Vondel,  waarvan  ik  Itraks 
gewaagde,  zal,  na  deze  uitweiding,  beter  worden   verftaan. 
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FKANCOIS  JUNIUS.  F.Z. 


Of    f'E^I 


WKTSÏKES  DER  VERNUFTEN. 


Sj\r»'  jirJ^jh)^^V  '''-'*  veniudren  adef,  f 
Oi^  ^B^J/r'  VcTworvcn  door  't  bebloe 
u'^v/j^ó^^      MacT  op  liun  lettereer, 


oo  Junius  te  rugge  ziet 
Na<T  zijn  geflaclit,  liy  roemt  zich  niet 

fier 
bebloet  rappier; 
beliaelt 
M«*t  eeiHJ  pon,  die  fchooner  ftraelt, 
Kn  \Mi*v  IVdi rijft  dan  Iclierj)  geweer. 
Ily  tn-rkt  nit  niemants  Ccha  zijn  eer. 
Zijn  yvi'r  wint  d(;r  braven  gunft; 
\h  lli't  zy  iiy  liiin  de  Schilderkunft 
l'oo;^lit  in  te  rc,li(;rpen,  klaer  en  net; 
\\i*\.  zy  liy  zirJi  t(?  paerde  zet, 

Kn  l<?ert  den   Ridder,  nimmer  mor*, 
(i«'hrnif!k<^n  ('pon?,  en  toom,  en  roe; 
n  TiTwijl  de  kb^pper  brieCrht,  en  zweet 
In  't  gulh'  Itof,  van  trapplen  heet. 

|)it,  giM'f'  d<'n   Ne(d'  den  vryen  toom, 
^  )ni  nacr  te  dnivcMi  zuh'.k  een'  Oom, 
Mï't  /ijn(^  rcha<'ht,  <lie  niet  veraert 
io  Van  't  bloei,  (hit  tijt  noch   arbeit  fpaert. 
|)('  Hrunc»  krijj^ht  een'  hehlren  ghins, 
Nii  zijn  vcrnurt.  I'ehakeert  een'  krans 
Viin  hloenien,  kenrigh   nitg(»zocht, 

4  ri^i  ifi>i  ifniiii/f-i  f»  ii'/r/  In  i1k/.imi  roHi*l  vult  dn  nadruk  vorkcerdeltlk  op  het  toonlooze  der.  Beter 
êwW    I  klinhKii,  IndhMi  nr  Hund:   H/*  t\Sntr  omlt'fn  attel     -  of,  nog  Ilovcr:    Op  adel  van  vooroudren. 

1  A'n  hrhr  nhrurii  itniulii  Im  ft*kor  iiIvIm  vriM*nidii  üvlc^on,  dat  oen  pen  beter  rolir\)ft  dan  fcherp 
HiiHi<i*i,  niuiii  dn  lindnklw  rhi  In:  „dio  uu'nr  ronnt  en  lof  verwerven  doet." 

IH  /lnl|ii«IUt|i  n|i  t[]i\  HiMk   /lit  /Vi7hi'ii    Vrtfrum. 

II  Iht  tn  hw  nfh  l0  /Hirri/r  <c^*  d.  1.:  ,.Iirt  t[\  liv  over  dc  kriigKkuiütt  rchryvc.'*  7iin(t)eIiDg  op  het 
Hoik  \an  •1iiiilii«.  luiviM)  \iu'ni«'ld. 

tH  Ati-/  iifiii-r/.   i.iilol  •••«/iiiifi/,"  niiidiMi  w,v  thandü  zoeten. 

M.«4  A'.M  1  ritus  i'iii  btvrntrHi  ,|diMi   HVCfi***!»  drr   Vrt'HiiftfH." 
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Als  had  een  Pallas  't  werck  gewrocht. 

Wie  luft  fchept  in  een  eenigh  ding; 
Zijn  leven  is  verandering. 
Zoo  leeft  natuur,  van  i'chulp  in  fchulp, 
En  toont  haer  kunCt,  van  tulp  in  tulp. 

De  duivenhals,  by  zonnel'chijn, 
30  Gelijckt  turkois,  lafier,  robijn, 
En  gout,  en  zilver,  en  van  all's. 
Noch  l'chooner  dan  de  duivenhals 

Verandert  deze  veer  haer'  ftijl. 
En  kort  op  reis  de  lange  mijl; 
33  Of  krimpt  den  dagh  in  huis  en  hof, 
Verluftight  door  haer  mengelftof. 

Het  wufte  voorhooft  krijght  een  kreuck 
Van  wijsheit,  daer  de  wijze  ipreuck 
Zich  mengelt  in  een  boertery. 
40  Men  heeft  hier  keur  van  leckerny. 

Het  fchakelen  is  ongemeen 
Van  lofle  dingen,  vaft  aen  een 
Verknocht,  en  wonderbaer  verrijckt, 
Door  't  geen  malkander  minft  gelijckt. 
43       De  Hoveling,  in  't  HaeghCche  woudt. 
Of  onder  linden,  onderhoudt 
Zijn  Joffer  nu,  van  dagh  tot  dagh, 
Met  meer  genoegen  dan  hy  plagh. 

Behaeght  leergierigen  dit  ftuck, 
30  Zoo  wacht  ick  met  den  naeften  di*uck 
Het  tweede  deel,  en  voort  de  reft. 
Wat  fpaert  die  Geelt  voor  *t  allerleft? 


M  Zijn  leven  is  verandering:  d.  i. :  „hy  (de  Brune)  leeft  by  verandering.** 

M  Men  ziet  hiernit  dat  de  run  and  read  library  niet  eerst  met  den  iloom  in  de  waereld  ia  gekomen. 

Integendeel  hadden  onze  vaderen  by  de  trage  middelen  van  vervoer  veel  meer  behoefte  aan 

reislektaur,  dan  wy,  en  konden  in  de  daodecimoos  in  hoornen  bandjes  en  het  verbazend  aantal 

vlugfchrüteo,  dan  ook  ruimfchoots  bevrediging  vinden. 
4i-«4  De  zin  is:  „de  Brnne  weet  op  een  ongemeen  treffende  wUze  op  zich  zelve  (taande  zaken  aan 

elkander  te  fchakelen  en  te  verbinden :  zoodac  de  meest  tegenitr^dige  dingen  op  't  cieriykst  tot 

een  geheel  worden  gevormd." 
M  Ik  weet  niet  of  een  haagfche  Joffer  tegenwoordig  wel  gediend  zoü  wezen  met  de  geestige  kwink- 

flagen  welke  de  Brane  opdifcht. 


G  OF  MARIA  DE  BRUNE  164S 


Jan  de  Bnine  had  tweu  zusters  gehad,  waarvan  de  eene,  Maria, 
die  om  haar  vernuft,  bevalligheid  en  kunde  zeer  geroemd  werd,  om- 
trent dezen  tijd,  of  wellicht  iets  vroeger,  in  den  bloei  der  jaren  over- 
leed *).  Ifaac  de  Gruyter  fchreef  een  Latijnsch  treurdicht  op  haar 
aflterven,  en  Vondel  dit  graflchrift: 


I,  Zie  i>K  Cranë.  Oraf.  blz.  60. 


01' 


MARIA    DE    B  R  II  N  E. 


1, 


s  elck  uit  raengelftof  gebouwt; 
Maria  hing  van  wightigh  gout 
Kn  vlugh  quickzilver  los  aen  een. 
Verftant  en  Leventheit  bellreên 
>  Elckandre  fel.  Het  Itemml^^h  zwaer 
En  zedigh  licht,  een  oneens  paer. 
Door  dwangk  in  een  perl'oon  verknocht, 
Moll  fcheiden  door  dien  teiientoiiht: 
Want  't  een  het  ander  overwoegh; 
m  Dies  l'prong  haer  levens  reep  te  vroegli, 
In  't  vüorlte  van  het  lenteperck. 
Beklaegh  het  lijck  op  dezen  zerck. 

I  t$  tlck  uit  men'jeljïof  gebouwt:  d.  i.:  „1h  iedor  mensch  uit  befUnddeeleti  gevormd  van  verfchillen» 
doD  aart.*' 

4  Verflant  en  Leventheit:  tegenover  't  verjland,  waarmede  het  guud,  wegens  z\jn  vastheid  (rolldlteitj 
wordt  vergeleken,  itaat  du  levendheid  (vivariteit),  waar  van  het  kwikzllver  tot  zinnebeeld  (trekt. 
Voor  levendhetd,  ilat  verouderd  is,  fchrvjit  men  thands  „levendigheid."  liet  woord  heeft  hier  ter 
plaatfo  echter  meer  bepaald  do  beteckenis  van  ..levensluttt,  levensbewegeiykheid.'* 

«>  Door  dien  te(jento<)ht:  d.  i. :  „door  dat  die  tegendrydige  naturen  elk  een  verfchillenden  trek  be- 
zaten, de  eene  naar  het  liemelfche,  de  andere  naar  het  aardfche." 

9  't  Een  het  ander  ocerwoegh:  d.  i.r  .,het  een  woog  zwaarder  .dan  het  andere." 
10  Haer  levens  reep  voor  ,,haar  levensdraad.' 
n  In   t  voor/le  van  het  lenteperck  voor  „in  't  prilile  van  haar  Jeugd." 


OP  RRUIN  VAN  KEULEN. 


De  naam  van  de  Brune,  en  geenc*  aiKleiv  reden,  noopt  my  hier 
ter  plaatfe  een  üraflclirift  van  onzen  Dichter  in  te  laslchen  op  een 
anderen   Bruin,  t.  w.  den  (tichter  der  Karthiiizer  Orde. 


DEX   HEILIGEN   VADEK 


BKUIN    VAN    KEULEN\ 


STICHTER 


VAX 


DE  KARTHUIZERS  ORDEN. 


D 


'ees  zerck  bedeckt  den  helt,  die,  als  een  fackel,  lichte. 
En  d'  eerfte  in  wildernis  des  Heilants  fchaepskoy  ftichte; 

Zijn  naem  was  BliUIX,  een  zoon  van  Keulen,  aen  den  Kijn. 

De  lult   tot  aendacht  dreef  hem   voort  naer  een  woeftijn, 
ó  Tot  in  Kalabriê.  Hy  leerde  Chrillus  wetten. 
Zijn  lippen  ruiten  noit  Godts  waerheit  te  trompetten, 

Zoo  luide  dat  zijn   faem  door  al  de  weerelt  klonck. 

Genade,  en  ^een  verdienlte,  m  's  mans  geltrengheit  hlonck. 
De  zefte  in  wynmaent  zagh  hoe  ziel  en  lichaem  (cheide. 
10  Het  lichaem  ruit  in  't  graf,  de  ziel  in   Godts  geleide. 

Brüix  VAX  Kkclkx:  Hrnno,  de  (lichter  der  KartlmUor  Orde,  was  in  de  elfde  Eeaw  te  Keulen 
geboren  en  werd  tot  den  geesteiyken  (tand  opgeleid  Na  Kanunnik  te  zyn  geweest,  oordeelde  hy 
het  beter,  zich  in  d'j  eenzaamheid  aan  godvruchtige  bci^iegelingen  te  w^den  en  koos  de  Char- 
treufe  in  Dauphlné  tot  ziin  woonplaats,  naar  welice  plaats  de  Orde,  waarvan  hy  de  (tichter  was. 
genoemd  werd.  Pans  Urbaan  II,  die  hem  zeer  penegen  was,  als  z^n  leerling  geweest  zünde,  riep 
hem  naar  Ita'iën:  doch  Bmno,  die  de  eenzaamheid  beminde,  begaf  zich  naar  Kalabric'n,  en  over- 
leed aldaar  in  den  Jarc  1101.  Ily  werd  eerst  in  1514  door  Leo  X  onder  de  Heiligen  geplaatst. 
Men  heeft  van  hem  een  nitlfgging  der  Pfalmen,  kommentariën  up  de  Zendbrieven  van  Panlns  en 
andere  werken,  die  Tlieodorns  Petrejus,  een  Karthuizer  monnik,  in  1611  heeft  uitgegeven.  —  Zie 
voorts  Oyfbr.  van  Aem/tel,  I).  III.  blz    369,  vs.  561. 

«  Aendacht  voor  „aandachtige  overpeinzingen."  Zoo  zal  ons  nog  een  gedlclit  van  V.  voorkomen, 
dat  tot  tytel  voert;  „Eenzame  aendacht  In  de  vaften.''  By  de  0nroom''chon  wordt  meer,  Jn  gelo- 
ken zin,  het  woord  „betrachting**  gebezigd.  By  Franfchen  en  Engelfchen  bezigt  men  *t  woord: 
meditation. 

n  fn  's  man*  geftrenghfii :  men  denke  hier  aan  gedrengheid,  niet  Jegcnds  andoren,  manr  Jo^cnds 
zich  zelven. 

9  Df  teit'  in  trvnmarnt:  de  dood  van  Bmno  wordt  op  den  6  October  1101  gefteld. 


f  " 

6  VONDELS  LEVEN.  164fi 


In  't  volgende   jaar  kwam  de   vertaling  in   proza   van   Virgilius'         I 
werken  in  't  licht,  een  arbeid,  met  welken  Vondel  zich  reeds  een 
geruimen  tijd  had  bezig  gehouden.  Groote  vlijt  had  hy  aangewend         i 
om  de  eigenfchappen  van  de  Latijnlche  taal  zoo  na  mogelijk  in  de 
zijne  over  te  brengen,  den  waren  zin  van  't  oorfpronkelijke  te  tref-         j 
fen,  en  zwier  en  kracht  aan  zijn   ftijl  by  te  zetten :  ofTchoon  hy  zich  = 

beklaagde,  dat  hy,  na  den  dood  van  de  meeften  dergenen,  die  hem  I  i 
vroeger  in  zijn  arbeid  als  trouwe  raadgevers  hadden  ter  zijde  ge- 
i'tiian,  met  zijn  eigen  riemen  langzamer  moest  voortroeien.  Immers, 
behalve  Rcael,  Jacob  Baeck  en  Plemp,  van  wier  overlijden  reeds 
voor  lang  geiproken  is,  waren  ook  Moftert  en  Vechters  geftorven: 
met  van  Baerie  was  de  vriendfchap  een  weinig  verkoeld,  en  hy  had 
geen  anderen  raadsman  dan  zekeren  Jacob  \' enkel,  een  man,  die 
in  't  Latijn  en  Grieksch  wel  ervaren  fchijnt  geweest  te  zijn,  doch 
tot  wien  Vondel  maar  nu  en  dan  en  niet  geregeld  zijn  toevlucht 
nemen  kon.  Liet  mag  zijn,  dat  zijn  overleden  vrienden  hem,  zoo 
zy  geleefd  hadden,  de  uitgave  zouden  hebben  afgeraden,  en  hem 
liever  aangel'poord  om  Virgilius  in  dichtmaat  te  bewerken  (iets  wat 
hy  thands  nog  naliet,  om  redenen,  in  zijn  Opdracht  ontwikkeld,  doch 
later  deed);  —  doch  nu  blijkt  het  niet,  dat  iemand  hem  weerhield, 
zijn  werk  in  't  licht  te  geven.  Hy  deed  dit  dan  ook,  en  wel  met 
een  Opdracht  aan  Huygens  —  waaruit  men  mag  afineten,  dat  hy, 
ondanks  zijn  geloofsverandering,  nog  altijd  hoopte,  dezen  in  den  rij 
zijner  begunlligers  te  mogen  tellen. 
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EXÏlUCï   LIT   HKT  PRIVILEdIK.  ') 


De  Ridder rchap.  Edelen  eii  Steden  van  Hollant  en  Weftvrieflaut  hebben  geoctrcjeert 
aen  Abraham  de  Wees,  Boeckverkuoper  t^Amfterdam,  dat  hy  alleen  zal  mogen  dmeken 
en  uitgeven,  of  doen  drucken  en  uitgeven  Alle  de  Wercken  van  F.  Virgiliiu  Maro^ 
r.eriaeli  door  7.  V.  Vondel^  en  dat  gedurende  den  tijt  van  v^flien  eerftkomende  jaren: 
interdicerende  en  verbiedende  het  vuorfz.  boeek  in  't  geheel  oft  deel,  in  't  groot  oft 
kleine,  en  fulcks  in  eenigerley  formact,  of  op  eenigerhande  wijze  te  drucken,  of  nit  te 
geven,  te  doen  drucken  of  te  doen  uitgeven,  of  elders  gedruckt  zijnde,  te  verkoopen,  of 
doen  verkoopen,  of  in  eenigerhande  manieren  te  diftribueren,  venten,  handelen,  of  Ter- 
handelen,  op  zoodanige  merekelijckc  penen,  als  hunne  Grootmogenden  goet  Tinden  zullen 
daer  toe  te  ftatuercn,  en  op  do  verbeurte  van  de  voorfz.  gedruckte  uitgegeve  verkochte 
gediftribueerde  of  verhandelde  boecken,  en  drie  hondert  guldens^  gelijck  alles  breeder  blgckt 
by  de  brieven  van  Octroy  hier  van  verleent.  In  's  Gravenhagc  onder  den  grooten  zegel, 
den  veertienden  van  May,  1646. 


R  K  A  V  M  O  \  T. 

i)  Pkivilegie:  dit  is,  voor  200  verre  ik  heb  kunnen  vinden,  't  eerde  werk  van  Vondel,  waarvoor 
privilegie  gevraau'd,  of  ulthands  verkregen  werd. 


r  ftonl 
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■ 

.1. 

CATZ. 

at. 

Norh  lager 

Ier   Oidonnaniie  ran  dr  Stalen 

Oji  atrfd  «ifftntrrril  «Aar  Af  oud'*  kaperfiU^i 


r 


DE    T  Y  T  E  L  P  R 1  N  T 


M  A  B  O  o  S    W  E  B  C  K  E  N. 


'l     f'^:'-'^-''^c^:S^'  KBOUW'  der  Tytelpriiit  wijil  aeii 
'  6* V~^  **  f'  Uoor  beelden,  die  gehouwen  Itaen 

e  f  \        V    Uit  maruierUcoii,  al  Maroos  wercken ; 
'  y  ft'j  Kt'knojit  en  kunltigh  aen  te  mercken. 

;.  '?^    >  *[j  ■,'*.       H*;*  vrouwebeelt,  ter  rechte  zy, 
'"'     "    Heelt  Lant-en-ackerbouwerv 
Natuurlijck  uit;  dewijl  de  jaren, 
Als  vrouwen,  vruchtbaer  zijn  door  't  baren, 
Oock  milt  in  't  opvoên  van  haer  vrucht. 
10  Ghy  ziet  hoe  arbeitzaem  haer  zucht 

Den  ploegh  en  't  kouter  aen  durf'  vatten, 
Belult  op  Oeros  k  oren  fel  i  atten ; 

£n  hoe  do  lljncke  arm  zoo  IVijf 
Den  horen  houdt,  met  vette  olijf' 
13  Ën  druif  en  weeligh  oofï  geluden, 
Om  's  menfchen  nootdruft  te  verzadeii. 

l)e  krans  van   goutgeele  airen  fluit 

Om  't  hooft.  Zy  ent  of  plant  de  fpruït. 

Het  l'noeimes,  hangende  aen  den  gordel, 

ïu  Befnoeit  den  tack  en  ranck,  om  't  vordel. 

De  Biekorf  aen  haer  voeten  geeft 

Haer  wafch,  dat  aen  de  vingers  kleeft, 

Ën  honighdauw,  uit  tijm  en  bloemen, 

Waer  op  Hymet  en  Pindus  roemen. 

M      Zy  vockt  oock  vee  aen,  kloeck  van  aert. 

De  koe  vol  meicks,  en  't  moedigh  paert. 


12  OP  DK  TYTBLPRINT  VAN  MAROÜS  WËRCKEN. 


De  geit  en  't  zoghlam  Ifcheert  de  heide 
Gerulter,  onder  haer  geleide: 

Dan  weckt  de  veltfluit  om  den  hals 
30  Arkadie  met  veel  gefchals, 

Dat  huppelt,  op  haer  Ilerderslieden, 
Van  Saters,  daer  de  wolven  vlieden. 
Het  I'trijtbre  beelt,  ter  flincke  hant. 
Een  Heldenzanggodin  in  ftant 
w  Gelijck,  voorzien  met  helm  en  degen. 
En  krijghstrompet,  ten  krijgh  genegen. 

Begint  alree  gel  uit  te  Haen, 
En  noopt  Eneas  fiere  Zwaen, 
Wiens  borft  van  yver  voortgedreven, 
40  Al  bruifende  door  zee  gaet  Itreven, 
Van  Xanthus  oever,  in  gevaer, 
Tcnvijl  do  (Jrieckfche  vlam  zijn  hair 
Verzengt,  en  drooght  zijn  waterplalVen, 
Daer  Ilium  noch  roockt  in  d'  airen. 
45       De  Heldenzwaen,  van  dwalen  moe. 
Begeeft  zich  naer  den  Tyber  toe. 
Om,  zoo  d'  Orakels  haer  ontvouwen, 
't  Gevalle  Pergamum  te  bouwen. 
Ter  ftede,  daer  een  wolvel'peen 
50  Zal  zoogen  twee,  noch  teer  en  klecn. 
Twee  brave  zoons,  uit  Mars  geboren. 
Wiens  afkomft  't  aertrijck  is  bel'choren; 

Wiens  afkomft  zelf  ten  outertroon 
Zal  voeren  met  haer  ftedekroon 
53  Vrouw  Cybele,  en  haer  tamme  dieren, 
Daer  Kome  leert  haer  Godtheit  vieren; 

Daer  's  weerelts  Hooftftadt  entlijck  rulV, 
En  afgeoorlooght,  Godt  August 
Begroet,  met  d'  onderbroghte  Icharcn, 
00  Die  hem  ten  hemel  op  zien  varen. 
O  Maro  'k  zie  hier  uwen  ('chijn 
In  dezen  Ichilt,  en  danck  Urlijn 
Den  Kardinael,  die  ons  naer  't  leven 
Ons  noch  uw  troni  heeft  gegeven. 


SI  Uerdertlieden  voor  htrdifrtUederen. 

sft  Een  HeUi^nzangijodin  vour  „de  mazc  van  't  heldendicht." 

u  EMeatjUre  Ztcatn:  met  die  Ztraen  wordt  Virgilius  zi'if  gemeend.  Vergelijk  het  gedicht  aan  Lonjrze 
Marie,  D.  IV,  blz.  7:i«,  vs.  2. 
I  M  Vrou  CfbfU:  de  derde  fylbc  in  Cffbele  is  lang  en  bclioort  niet  met  een  vuigonden  klinker  weg  te 

j  ftnelten. 

1  6s,u  Ürfijn  den  Kardinael:  een   der  Kardinalen   uit  het  beroemde  gellaclit  der  Orflni,  die  aan  bet 

Vatikaan  een  onfchatbare  verzameling  boeken  naliet,  en,  gel\jk  uien  beweert,  een  beelteait  ran 
Virgillna. 


DEN  EDELEN  OESTKENGEN   JIEERE, 


I O  n  G  t  a  n  t  Ij  n  W  ii  i  g  m  s, 

RIDDER, 
liEEKE  VAN  ZlilLlCHEM,  MONICKELANT  EN  ZEELHRX, 

RART   EN  SKKRRTAUIS 
Z  IJ  N     H  O  O  G  n  E  I  T. 


*),  CK  neem  de  vryraoedigheit  om  den  Ridder, 
Jtr^"  en  in  hem  de  rechte  hant  van  zijn  Hoogheit, 
Jè  "'at  outs  en  wat  nieuws  t'  effens  aen  te  bie- 
j  den,  dat  is,  den  Poeel  in  het  Nederduitfche 
>  kltet.  Het  fpreeckwoort  zeit,  dat  het  kleet 
^  den  man  maeckt,  maer  hier  zal  de  man  het 
kleet  maecken,  door  zijn  volmaecktheit  d'onvolmaecktheit  den 
kleets  te  baet  komen,  en  het  een  zekere  aengenaemheit  by- 
zetten:  want  hoewel  gewaet  en  cieraet  oock  een  volfchapen 
menfch  vry  veel  luiliter  en  gunft  verleenen;  nochtans  fchijnt 
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(Ie  fchoonlieit,  beftaende  in  gelijckmatlgheit  der  leden  en  hun 
verwen,  en  beval  ligheit  en  voncken  en  zwieren  en  voeghe- 
lijcke  bewegingen  door  het  Hechte  en  eenvouwige  kleet 
hene:  men  merckt  heimelijck  dat  onder  de  ruwe  fchorlTe 
een  edele  natuur  verholen  leit,  en  de  fchoone  Apollo  zelf, 
onder  een  herders  py,  naulix  de  ftralen  van  zijn  Godtheit 
verbergen  kan.  Tot  noch  toe  heb  lek  des  Dichters  naem 
gezwegen:  doch  *t  is  onnoodigh  hem  met  name  te  noemen, 
aen^rezien  de  naem  van  Poëet  dit  allerc]reluckiorhfte  vernuft 
door  een  zekere  uitnementheit  en  hantveft  toekomt,  en  al- 
leen eigen  is ;  gelijck  men  by  de  Stadt  genoeghzaem  Rome, 
de  Hooftitadt  der  weerelt;  by  den  Vorft,  het  hooft  des 
Rijcks,  Auguftus  plagh  te  verftaen.  ^)  De  noot  heeft  eige 
namen  ingevoert,  om  verwarringe  te  mijden,  en  gelijcke 
o^edaenten,  oock  oremeene  van  enckele  din^jjen  t'  onderfchei- 
den:  maer  wat  alleen  en  eenigh  boven  alle  anderen  uit- 
Iteeckt,  dat  behoeft  geenen  eigen  naem,  en  blijft  altijt  het 
doorluchtighfte,  gelijck  d*  eenige  vogel,  *)  die  eeuwen  over- 
levende, als  de  zon,  aller  lichten  bron  en  oirfprongk,  noit 
weerga  zagh.  D'  overeenftemminge  der  treflijckften  heeft,  door 
een  gedurig  gevolg  der  tijden,  dezen  Helt  den  naem  van 
Poëet,  als  eenen  tytel  en  tytelrecht,  onder  alle  Latijnen,  (ick 
durf  met  zommigen  niet  zeggen  oock  boven  alle  Griecken, 
ja  Homeer  zelf)  opgedragen,  zoo  dat  hy  liemelhoogh  en  verre 
boven  den  nijt  geftegen,  achter  dezen  fcheutvryen  en  diaman- 
ten fchilt  veiligh  zit,  en  van  boven,  als  uit  zijnen  troon, 
aenziet  hoe  menige  Latijnfche  veder  naer  dit  wit  der  vol- 
komenheit  mickt,  terwijl  het  van  niemant  tot  noch  toe  recht 
getroffen  wert.  Den  Latijnen  zal  deze  vcrtalinge  min  dan 
den  Nederduitfchen  behagen,  wanneerze  zien,  hoe  de  Fenix 
hier  \Ty  wat  van  zijne  blinokende  vederen  gelaten  hebbe: 
want  indien,  gelijck  zommigen  drijven,  onder  elck  woort 
lettergreep  en  letter  eenige   geheimenis  van   zin  of  klanck 


I)  AugufluM  plagh  te  rerjtaen:  t.  w,  „by  de  Uomcinen,  of  altliRiKts  by  ilc  LatijnfrUo  lohriiviMf.* 
s)  D  eenige  vogel:  «Ie  ,.Kcnlx."  Zie  ecnif^e  roRclft  verder. 


I)  Of  kianck  fchHilt:  deze  dwraaRheid  werd  in  de  d^ad  verkondigd,  tuen  men.  na  de  wedergeboorte 
lier  lettu:cn,  met  de  Oriel^rche  en  Latünfclie  fchryvers  ccn  afgndt-iy  pleef^de,  van  welice  men  in 
Vundel»  dagen  nog  lang  niet  genezen  wan,  en  men  alH  't  ware  de  myftiek  zoo  wel  als  de  Kabbala 
op  hvn  over  liad  gubiHcht.  Later  verviel  men  tot  een  ander  uitcrfte  en  ging  men  den  Kcnix 
Horatiua  van  twee  derde  z^ner  vederen,  als  van  een  niet  eig»*nen  tooi,  berooven. 

*;  Krachtigh  uitgewrongen:  vtrgel(jk  hier  den  llotregel  van  Vondels  byfchrift  op  Jan  Vos: 

/>«  ftein,  gewrongen  di}or  een  boghtige  trompet. 


I 

I 
I  • 
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fchuilt;  ^)  wat  moet  er  nootzaeckelijck  door  dongelijckheit 
der  beide  talen,  en  beuren  ongelijcken  aert  en  eigenfebap- 
pen,  en  bet  verfcbil  van  namen  en  woorden,  die  tekens  der 
betekende  zaecken  zijn,  gelpilt  worden  en  verloren  gacn, 
oock  zelf  aen  bloemen  en  geuren  van  welfprekentbeit;  be- 
balve  dat  dicht  en  ondicbt,  of  vaers  en  onvaers  onderling 
verfcbillen,  gelijck  trompetklanck  en  bloote  ftem,  en  bet  vaers 
een  ftem,  door  een  driebogbtige  trompet  kracbtigb  uitge- 
wrongen, ^)  gelijck  is.  Hierom  mogbt  de  vertolcker  liever  Au- 
guftus  Hofzwaen  in  rijm  en  op  maet  leeren  opzingen :  maer 
boe  veel  meer  bad 'er  de  Mantuaen  van  zijn  vederen  moeten 
laten,  indien  men  zijnen  geett  door  benaeutbeit  van  voeten 
en  rijm  beftont  te  prangen  en  te  knijpen,  en  uit  verlegenbeit 
te  rucken,  te  plucken,  en  ter  noot  doorgaens  met  geleende 
pluimen  van  rijm-en-noodige  ftopwoorden  te  decken.  Het 
vertaelde  te  rijmen,  zonder  afdoen  of  toedoen,  is  qualijck 
mogelijck,  ja  onmogelijck,  en  dwaelt  meeft  al  min  of  meer 
af  van  bet  vertaelde.  lek  za<]cb  bem  dan  niet  nader  nocbte 
eigentlijcker  dan  door  onvaerzen  en  onrijm  uit  te  beelden, 
om  den  Nederlander  te  levendijjer  Maroos  ziel  in  te  boe- 
zemen,  bem  te  beter  te  dienen,  en  met  een  den  Latynift, 
wien  bet  Latijn  nu  miflcbien  fmaeckelijcker  wil  vallen,  wan- 
neer by  d'  eigenfcbappen  der  Roomfcbe  met  onze  moeder- 
lijcke  fpraecke  zoo  na  overeen  gebrogbt,  en  den  ftijl  en 
rede  zoo  vlack  en  effen  gevlijt  ziet,  als  my  mogelijck  was. 
Terwijl  men  bezigb  is  met  onze  tael  te  bouwen,  bet  fpoor 
der  zelve  naer  te  fpooren,  en  op  papier  te  leggen,  vondt 
ick  altijt  baet  met  overlegb  van  taelkondigen  iet  te  vertolc- 
ken.  Verfcheide  oordeelen  fcbieten  verfcbeide  ftralen  uit,  en 
zien  de  dingen  van  alle  kanten  door  en  weder  door,  ter- 
wijl een   eeriigb  oordeel  maer   een'  eenigen   ftrael  uitfcbiet. 


It)  OPDRACHT  AAN  KON8TANTYN  HUIOEN8. 


I 
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en  arm  by  den  rijckdom  van  velen  is:  doch  naerdien  zoin- 
mige  Mecenaten  der  Poëzye  overleden,  anderen  elders  be- 
zigh  zijn,  moft  men  zich  aldus  behelpen,  en  met  zijn  eige 
riemen  wat  te  langkzamer  voortroeien,  tot  dat  dit  werck 
by  fchrandere  herffenen  met  der  tijt  rijper  opgenomen  (in- 
dien het  die  eere  gebeure)  allengs  meer  geflepen  en  glad- 
der gepolijft  werde.  Dat  is  d'  oirzaeck  waerom  het  eerft 
verlangt  en  wenfcht  in  Heer  Huigens  handen  te  vallen,  en 
gekcurt  te  worden  van  een  tong,  die  zoo  keurigh  op  ver- 
fcheide  talen,  de  Zanggodinnen  zoo  toegedaen  is,  datze  hem 
oock  gewilligh  tot  in  de  fchaduwe  van  zijn  legertente,  ^) 
onder  trommels  en  trompetten,  en  donders  van  kartouwen 
volgen,  de  pijnelijckheit  en  geeftwonden  des  verbolgen  oor- 
looghs  met  hacr  hemelfche  muzijcke  helpen  verzachten  en 
genezen,  en  verlangen  den  gezcgenden  vredezang  allen  Neder- 
landeren toe  te  zingen.  Schept  zijne  Ed.  eenigh  vermaeck  uit 
deze  vertalinge,  zy  zal  op  dat  beziidighde  oordeel  t'  aengena- 
mer  zijn  by  hooge  en  lage  ftaten  van  menfchen,  oock  fraeie 
vernuften  en  fpitsvondige  gceften,  wienzc  dienen  kan,  inzon- 
dcrheit  Dichteren,  Redenaeren,  Latijnfche  Scholen,  en  voort 
allen  die  de  fchilder-en-tekenkunft  hanteeren.  Hier  op  dan 
dit  werck  het  licht,  onder  het  loof  van  Zuilichems  doorluch- 
tigen  naem,  betrouwende,  wenfch  iek  altijt  te  blijven, 

Edele  gejirenge  Heer^ 

Uwe  Ed.  dieiiftfchiildige  en  ootmoedige 

J.  V.  VONDEL. 

ft)  In  de  fehaduv  van  zijn  Ifgertente :  men  xict  hieruit,  dat  lluygcns  xicb  toen  no'^  in  't  leger  berond, 
of  altliands  veronderftcid  kon  worden  aicli  daar  te  bevinden. 
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OEN  Ocktaviaen  Auguft,  lulius  Cezars  iiazaet  en  erfgenaem, 
den  biirgerlijcken  oorloogh  ^)  geluckigU  had  bedeclit,  Janus 
tempel  ")  gefloten,  en  over  Uome,  het  Roomfche  volck,  en 
zulck  een  weerelt  gerild  en  vreedzaem  den  toom  der  heer- 
fchappye  mende,  was  het  dienftigh,  dat  's  Vorl'ten  eere  en 
gezagh,  oock  het  aenzien  van  't  nieuwe  Rijck  en  des  zelfs  voort  re  ifelijck- 
fte  en  outfte  gedachten  vermeert  en  bevellight  werden,  door  eenigh  heer- 
lyck  en  uitilekende  werck  van  Latijnfche  Poëzye,  niet  min  dan  eenigh 
werckfiuck  van  de  Griecken,  der  Latijnen  voorgangers  en  aenleiders, 
die,  met  zoo  groot  eenen  lof  en  nacmhaftigheit,  3)  de  doorluchtige  daden 
der  aeloude  helden,  hunne  voorvaderen  en  lantslieden,  over  de  wijde  wee- 
relt uitbreidden,  en  in  top  haelden;  gelijck  inzonderheit  bleeck  by  de 
gedichten  van  den  eerllen  zeetoght  naer  Kolchos,  om  het  gulden  Vlies, 
en  die  bloedige  oorlogen,  voor  Thebe  en  Troje  gevoert,  welcker  gedach- 
tenis de  weerelt  en  alle  eeuwen  beloofde  t'  overleven.  Tot  zulck  een 
meefterftuck  dan  wert  een  vernuft  «re-eifcht  naer  mate  van  de  «rootheit 
en  't  gewight  der  zaecke;  en  hier  toe  befloegh  wonder  wel,  *)  dat  (geliji;k 
Fortuin   Auguftus  bykans  in  alle  dingen  toeloegh,  en  zijn   zijde  hielt)  ten 

i)  Den  hurgerlijcke»  oorloogh:  letteriyko  overzetting  van  't  Lat.  bellum  eivile.  In  't  Nederduitsch 
ware  echter  burger-oorlog  verkieslük  geweest,  en  zou  men  onder  burgerlijke  oorlog  zoodanigcn  vei- 
Omd,  die  een  burgerlijk  karakter  heeft. 

B)  Januê  tempel:  volgends  fommtgon  geen  tempel^  maar  een  eenvoudige  poort,  die  In  oorlogsttjd 
open  liond,  doch  by  een  algemeenen  vrede  geüoteii  werd:  wat  maar  drie  malen  plaats  had  gedu- 
rende het  beftaan  van  het  Rometnfche  Rtjk,  onder  Xnma,  na  den  Punirchen  oorlog,  en  lA  den  flag 
hj  Actiam.  Vergel.  Stedekroon,  Deel  III.  blz.  i:)2.  va.  63,64. 

s)  Naemha/Ugheit  voor  „vermaardheid." 

4>  Hier  toe  befloegh  wonder  teel:  „tot  dat  oogmerk  trof  het  zeer  gelukkig/'  zouden  wvl  zu;:gen.  In 
denzelfden  zin  als  toen  beflaan  bezigt  men  nu  „zün  beflag  kragen." 


!*•  »Cait!1    VAR    J.   VAX    VOSIPBL.   V. 
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dien  tijde  PUBLIÜS  VIRGILIUS  MARÜ  bloeide,  en  bekent  en  gcwilt 
was,  door  cenigc  koftelijcke  proetïlucken,  met  verwonderingc  ^)  ten  hove 
opgenomen.  Dees  dichter,  ter  goeder  ure,  in  het  dorp  Andes,  by  Mantua, 
geboren,  en  in  het  Grieckfch  namaels,  om  zijn  oprechtigheid,  en  bloode 
eerbaerheit,  Parthenius  -)  genoemt,  was  te  Kremone,  .Milaen,  en  Napels  in 
Latijnfche  en  Grieckfche  taelkunde,  en  alle  edele  wetenfchappen  en  knn- 
ften,  inzonderheit  in  artienye,  en  wiskiindt,  opgetrocken:  en  te  Rome 
komende,  om  zijn  ackcrs  te  herciFohen,  die  Augiillus,  nefTens  andere 
gebuurlandcn,  na  den  burgerkrijgh,  onder  zijn  getrouwe  Foldaten  uit- 
deelde, geraeckte  alleen  weder  aen  zijn  erfgoet,  door  voorfpraeck  van 
Pollio,  3)  Varus,  *)  en  Gallus,  ^)  om  welcker  wil  hy,  uit  een  danckbaer 
harte,  zijne  Herderszangen,  in  drie  jaren  tyts,  volzong;  gelgck  oock  federt 
zijn  Lantgedichten,  in  zeven  jaren  te  Napels,  Mecenas,  zijnen  befchut- 
ter,  ^)  ter  eere;  van  welckc  beide  wcreken  het  eerlte  Theokryt  7)  niet 
toegaf;  het  ander  liellodus,  **)  en  te  gclijck  de  Faem  van  den  groeten 
lulius,  hier  onder  de  Güden  ingewijt,  voorbyllreef'de :  ^)  en  zijn  gedich- 
ten werden,  in  't  openbaer  duor  tooncelzangers,  op  het  tooneel,  menigh- 
mael  loflijck  opgezongen :  want  men  zeit,  dat  hy  's  morgens  vroegh  vele 
vaerzen  dichtende,  en  die  den  geheelen  dagh  over  vylende,  en  lickende, 
gelyck  de  beerin  haer  jong,  menigte  van  regels  op  een  klein  getal,  en 
lot  zulck  een  volkomcnheit  broght,  dat  al  de  fchouwburgh  hem  hier  op 
toejuichte,  met  hantgeklap,  en  vrolijckcn  galm,  en  de  zelve  eerbicdigheit, 
die  de  Raet  en  het  volck  van  Rome  den  Keizer  toedroeojen :  en  Burge- 
meefter  Cicero,  vader  der  welfprekenheit,  riep  dezen  jongen  helt  uit,  voor 
d'  Anderde  *")  ot*  Tweede  Hoop  van  Rome ;  gelijck  de  Dichter  dezen  tytel 
ledert  onder  de  bloemen  van  zijnen  Eneas  vlocht  en  borduurde,  en  Askaen 
ter   eere,  ^^)   te    paüe    broght:  oock  had  Maro  zelf  Auguftus   (zegenrijck 

1)  Met  venconderinge  d.  i.:  „met  goedkeurende  verbazing." 

3)  Parthenias:  d.  i.:  ,,de  maagdelüke.'' 

8)  PoUio:  „C.  Afinlus  l'olllo."  Zie  Hokatius  Carm.  II.  Od.  I. 

4)  Varuf.  „L.  Varus'*  uf  wellicht  Variu*^  die  beiden  onder  de  vrienden  van  Virgilius  en  Uoratlua 
belioord  hebben,  en  over  wie  nog  wel  nader  zal  gefprukcn  worden. 

s)  Gallus :  Cornelius  GuIIuh  was  een  dichter  uit  de  eeuw  van  Augustus,  doch  wiens  werken  even 
als  die  viin  Pollio  ziin  verloren  gegaan.  Immers  wat  op  zün  naam  is  uitgegeven  fch^nt  aan  zalttren 
Maximianus  te  moeien  worden  tocgcrchreven.  Ook  hy  zul  ons  nug  wel  voorkomen. 

6)  BffchuUer  voor  „befcherraer." 

I)  T/nfotrijt  niet  tofgti/ voor  „niet  onderdeed  voor  de  veld-  of  herderszangen  van  Theokritns,"  een 
Griekrchcn  dichter,  die  zich  beroemd  maakte  door  zün  bevallige  idyllen. 

8)  Uefioduf'.  een  der  oudften,  zoo  niet  de  oudfte  onder  de  bekende  Griekfche  dichten.  Zi)n  Werken 
en  dagen  (door  ra^n  vader  in  Xederdnitrche  vaerzen  overgebracht),  behandelen  ongeveer  't  selfde 
onderwerp  als  de  Oeorgica  van  Virgilius. 

9)  En  tê  gelijck...,  toorbyjlreefde '.  de  fchrUver  wil  zeggen,  dat  Virgilius  zich  door  deie  dichtwerken 
nog  grooleren  roem  verwierf  dan  Julins  Cezar,  al  werd  de/e  onder  do  Goden  geftcld. 

10)  Anderde:  vertaling  van  't  Lat.  altera:  't  is  't  zelfde  als  andere;  doch  hier  als  telwoord  gefchre- 
ven,  even  als  ttreedty  derde.  Zoo  zegt  men  nog  eeneriet  en  eenderiet  enz. 

II)  Askaen  ter  eere:  Viro.  Aen.  Xil.  168.  Magnae  fpes  altera  Romae. 
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wederkecrendc  van  den  zeeftrijt,  tuflchen  Marck  Antoni  Kloopatre  en 
hem  geflagcn,  en  zich,  in  Kampanje,  t*  Atelle  wat  verqiiickende)  vier 
dagen  achtereen  de  Lantgedichten  voorgelezen,  daer,  zoo  dickwiU  zijn 
dein  ftuit^,  Mecenas  hom  verpoofdo.  De  Poëet,  die  zich  dickwils  te  Kam- 
panje en  in  Sicilië  onthielt,  woonde  naefk  de  hoven  van  dozen  Mecenas 
een  man  van  Koningklijckcn  ftammc,  en  Ridder,  die  de  liaetshceilijcke 
achtbaerheit  weigerde,  en  de  treflijckfte  amptenaor,  te  Rome  en  in  Italië, 
zeer  gezien  was  by  Auguftus,  die  zuicks  op  Maro  verflingerdo,  dat  hy 
hem  noit  zijn  verzoeck  afTloegh,  rijckolijck  befchonck,  gemeenzame  brieven 
toefchreef,  onder  zijn  gemeenzaemlte  vrienden  rekende,  en  zich  van  zijnen 
raet,  niet  alleen  in  kunft  en  wetenfchappen,  maer  oock  in  gewightige 
ryckszaken  niet  zonder  vrucht  diende-,  gelijck  de  Ridder  en  Droft  Hooft 
zijnen  Parnasheiligh  ^)  ter  eere  zingt:   *) 

Was  Maro  niet  gelijck 

Een  zuil  van  koper  aen   de  puy  van  *t  maghtigh  Rijck? 

Geen  Raetsheer^   daer  Auguft  wel  veiligh  op  moght  fUipen? 

Wiens  xcijsheii  hem  te  fta  quam  rneer  dan  menighs  wapen. 
Maro  zich  wonder  wel  op  het  heelen  der  paerdegcbreken  verftaende, 
kreegh  door  's  Vorllen  llalmeeller  eerll  kennis  aen  het  hof,  fchoot  om  zijn 
zeventien  jaren  den  mannelijcken  tabbert  aen,  ten  zelven  «lage,  dat  Lu- 
kretius  de  Poëet,  wiens  vaerzen  hem  mede  geeft  on  oordeel  byzctten,  dezer 
weerelt  overleedt.  De  Mantuaen  dan,  dis  zijnen  mont  zoo  lieflijck  aen  het 
danne  riet  zette,  en  den  nachtegael  door  wecligheit  en  rijckdom  van 
klancken  overtreffende,  in  zijne  Herderszangon  den  lagen,  ^)  in  zijn 
Lantgedichten  den  middelbaren  toon  hielt,  wert  allerbequaemft  geoordeelt, 
en  uitgekozen  en  geheilight  om  den  hoogen  toon,  gelijck  Homeer,  te  bla- 
zen, de  Keizerlijcke  trompet  *)  te  Ileecken,  en  zich  van  den  Tiber  tot 
aen  den  Eufraet,  en  in  Thule,  ^)  of  noch  verder  te  laten  hooren ;  en  Au- 
guftus leide  hem  op  den  arbeit  van  Eneas  den  Trojaen,  uit  wiens  bloet 
en  ftammo  de   Romaincn,   volgens    d*  overeenftemminge    van   bykans  alle 

1)  Zijnen  Parnasheiligh:  d.  i.:  „den  dichter,  dien  hy  bovon  alles  eerde  ec  vierde/'  Wy  züUen  de 
nitdrukking  later  terug%'inden. 

s)  Ter  eere  zingl:  de  hior  aangehaalde  plaats  komt  voor  in  een  gedicht  van  Hooft  aan  den  Baron 
van  Aaperen.  Verfch.  Oed.  biz.  222. 

t)  Den  lagen:  laag  moet  hier  niet  genomen  worden  in  den  zin  van:  „ocedel,  plat/'  maar  in  dien 
van  „eenvoadig,**  als  (trookende  met  de  perfonen  en  onderwerpen,  waartoe  de  „Ilerder^koiiten" 
doorgaands  betrekkini;  hebben.  Intasfchen  wachte  men  zich,  de  uitdrukking  te  letterlek  op  te  ncnicii ; 
daar  diezelfde  eklogen  fomtyds  niet  van  zwier  en  verheffing  ontbloot  zyn.  en  onder  anderen  do  vierde 
geheel  den  epifchen  toon  aanflaat. 

«)  De  Keizerlijcke  trompet  voor  „den  hoogden,  meest  verheven  toon." 

s)  In  Thule:  wat  voor  de  ultima  Thule  by  de  Romeinen  gehouden  werd,  i^  nog  niet  uitgemaakt. 
Sommigen  verdaan  er  Ysland  door:  in  elk  geval  fchUnt  er  een  eiland  mede  te  zyn  bedoeld,  en  wel 
een,  dat  meer  wcstwaart  dan  Urittanje  gelegen  was. 
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fchrijvers,   gefproten,  en   de  muren  van  's  weerelts  hooftftadt,  Rome,  het 
grootlle    van  alle  dingen,  gebouwt  zijn.  Aldus  begoll  de  zon  der  Latgii- 
fche    poözye,    op  Angullus  wenck,    noch  hoogcr  te  rijzen,  en  door  twalef 
boecken,  gelijck  door  een  Ilarlichte  heirbaen  van  twalef  hemel  tekenen,  ha- 
ren glans  en  heerlijckhelt  noch    brecder  't  ontvouwen,  leide  in  Sicilië  en 
Kampanio    hare    twalefjarige   moeite   af,    en    liet    de  ganfche  weerelt  ftof 
haer  eeuwigh  te  bedancken,  voor  hot  teelen  der  vier  gezegende  faizoenen 
van  geleerlheit  welfprekentlieit  wyshcit  en  allerhande  kunllt  en  gcedigheit, 
zoo  verre  het  meer  dan  menfchelijck  verdunt  reicken  kon.  Nu  zagh  men 
dat  de  droom  zijner  moeder  Maja  tiiet  ydel  was,  toenzo  van  dit  vernuft 
zwanger,  droomde,  hoeze  eenen  lauwertack  voortbrengende,  en  in  d'  aerde 
plantende,  dien  fcliichtigh  zagh  opgroeien,  tot  eenen  volwaffen  boom,  met 
allerleien   geurigen    bloeffem    en  fchoone   appelen  geciert  en  geladen.  Nu 
docht  men  om  den  tack,  die,   volgens  *s   lants  gewoonte  door  de  kraem- 
vrouw    op  de  geboorteplaets  van  hare  vrucht  gepoot,  *8  daeghs  daer  na 
zoo  hoogh  Ilont,  als  oude  populieren,  en  voor  heiligh  gehouden,  naer  het 
kint,    Virgilius  ^)   genoemt   wert.    Propertius  2)    had,  zoo   ras  hy  Hechts 
eenige    beginffels   van    dit   werck    zagh,    alle    Grieckfche    en   Latijnfche 
Lhrijvers    heeten   ruimen,  en    met   luider  keele  geroepen :    ick   weet  niet 
wat  hier  grooter  en  treflijcker  dan  d'  Ilias  voor  den  dagh  komt.   Auguf- 
tus   op  den  toght  naer  Spanje    belet,  ftorf  fchier  van  verlangen  naer  dit 
wonderwerck,    en  ftoffeerde  zijn  brieven  aan    Maro,   uit  genoeghte,   met 
gebeden    en    dreigementen,    om    des    Dichters    eerfte   ontwerp,  of  eenigh 
ftuck  van   den  Eneas  te  zien ;  het  welck  Virgilius,  in  zijn  antwoort,  be- 
leefdelijck    en    eerbicdighlijck   weigerde,  tot  dat    hy   langen    tijt  hier  na, 
toen  het  werck  voltoit  was,  hem  drie  boecken,  te  weten  het  tweede,  vierde, 
en  zefte  voorlas,    inzonderheit  dit  zelle,    's  Keizers    zufter    Ocktavie  ten 
gevalle,   die    hoorende    deze    woorden    van   haren  zone:  ghy  zult  ^Llrcel 
wezen;  van   moederlijcke  beweeghenifTe  bezweem,  en  naulix  wat  verquickl, 
den    Poëet  voor   elck  vaers  rijckelijck  befchonck.    Hy  plaglit  oock  velen 
anderen   zijne   vaerzen,   en  raeeft  zulcke   waer  op  eenigh  bedencken  viel, 
voor  te  lezen,  om,  gelijck  Apelles  zijn  Ichilderyen,  uit  leerzucht,  ten  toon 

1)  Naer  het  kint^  Virgiliué:  werd  niet  veeleer  het  kind,  naar  dien  (lam  of  roede  (r^ga),  die  de  moe- 
der had  zitn  ontfpruiten,  Virgilius  genoemd? 

»)  Propertius  had  enz.  Dit  flaat  op  hetgeen  de  Latü'nrche  dichter  Psopbbtids,  Lib,  II,  EUg.  XXV, 
Ts.  65,  van  de  Enels  fpiekcnde,  zingt: 

Cedite  Roman  i  /criptores^  cedite  Qraji. 
Nej'cio  quid  maius  tu^fcitur  Hiade. 
d.  i.: 
Zteicht^  Room/che  en  Oriek/che  fchrijvers^  ztricht! 
Daar  komt  ik  weet  niet  wat  aan  't  lichte 
Nog  fehooner  dan  Homeers  gedicht. 
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f^ldc,  het  verllant  der  inenighte  te  liooren,  de  misflagcn  te  beteren,  zyii 
kunflt  van  allo  vlecken  te  zuiveren,  en  te  brengen  tot  zulck  een  volko- 
menheit,  waer  mede  het  den  nakomelingen,  ter  goeder  tijt,  overgereickt 
wort.  Terwijl  de  Mantuaen  met  flijpen  en  polyften  bezigh  was,  gingk  het 
twec-en-vijfligfte  jaer  zyner  oude  in,  en  hy  nam  voor  naer  Griecken  en 
Alïe  te  vertrecken,  om  daer  zijn  levens  overfchot  alleen  aen  de  wijsheit 
te  hangen,  gedurigh  drie  jaren  achtereen  al  zijn  worek  te  maken  van  den 
Eneas  te  eieren  en  op  te  toien,  en  niet  eer  hier  af  te  fcheiden,  voor  dat 
dees  zijn  volle  bcflagh  hadde,  en  de  lefte  hant  daer  aen  gehouden  ware: 
maer  op  wegh  t'  Athenen  gemocte  hem  Auguftus  Cezar,  die  uit  den  Oos- 
ften  weder  naer  Rome  quam ;  dies  befloot  hy  met  den  Keizer  weder  te 
te  keeren;  en  gezint  Mcgare,  een  ftadt  by  Athenen,  te  bezichtigen,  floegh 
in  een  teeringe,  die  op  de  reis,  alzoo  men  zonder  ophouden  voortzeilde, 
zoo  aengroeide,  dat  de  quijnende  dagelix  zwacker  werdende,  te  Brundu- 
lium,  *)  anderen  zeggen  te  Tarentum,  2)  belandde;  en  begeerigh,  om 
Metapontum  ')  te  bezoecken,  door  het  heete  weder,  binnen  weinige  dagen, 
gedurende  het  Burgemeerterfchap  van  Plautius  en  Lukretiu»  overleedt. 
Het  gebeente  wert,  op  's  overledens  begeerte,  en  's  Keizers  lafl,  te  Na- 
pels, daer  hy  lang  genoeghelijck  den  lijt  overbroght,  gevoert,  by  den 
wegh  van  Puteole  ♦)  begraven,  en  met  zijn  eigen  grafdicht  gekroont. 
Virgilius  te  vore  vafl  fmlltende,  en  zijnen  ftcrfdagh  te  gcmoet  ziende, 
eifchte  menighmael  en  ernftigh  zijne  fchriflen,  om  den  Kneas,  als  nogh 
niet  genoegh  naer  zijnen  zin  overzien,  te  verbranden;  het  welck  hem  ge- 
weigert,  zoo  beval  hy  't  zelfde  by  uiterften  wille :  doch  Auguftus,  door 
Tukka  ^)  en  Varus,  ^)  hier  van  atgemaent  zijnde,  belette  die  onwaerdeer- 
bare  fchade;  gelijck  de  Keizerlijcke  vaerzen  noch  getuigen,  en  de  nako- 
melingen hebben  het  Ocktaviaens  voorzichtigheit  te  dancken,  datze  dien 
onfchatbaren  fchat,  hun  door  zijne  handen  zorghvuldigh  overgelevert, 
noch  bezitten.  De  Facm  dezes  onfterflijcken  mans  begoft,  na  zijn  overly- 
den,  gelijck  het  gebeurt,  eerll  dapper  aen'  te  waffen.  en  tegens  die  van 
Homeer  aenworllelendc,  en  de  geleerde  wcerelt  in  twee  deelen  fcheurende, 
liet    federt   gedurigh,    en    alle    eeuwen    door,  geenen    kleinen  ftrijt  onder 


i)  Brundujlum:  een  ftad  van  Kalabrlën,  aan  de  A-lriatifche  zoo  gele-^'en.  waar  de  Appiaanfclie  heir- 
baan eindigt.  Van  daar  gerchiedde  gemeenlijk  do  overtocht  naar  Griekenland, 
s)  Tarentum:  mede  een  haven  in  KaUbriën,  toen  zeer  rijk  en  machtig, 
s)  Metapontum:  een  ftad  van  Lukaniën,  niet  verre  van  Tarentum  g'slegen 

4)  Puteole:  een  (lad  In  Kimpaiiiën,  tnsfchen  NapeN  en  Baja  gelegen. 

5)  Tukka:  een  geleerde  Romein,  die  met  Varus,   op  bevel  van  Augustus,  de  Enels  heeft  nagezipn. 
•)   Varuê:  ook  hier  kan  wedcmm.  't  zu  !'•  Varus  bedoeld  worden,  aan  wlun  Virtjilius  z^n  zettdon 

Herderszang  opdroeg,  't  zü  de  treurfpeldichter  Varins,  die  met  Tukka  de  Enels  nazag.  Beide  per- 
Tonen  worden  meermalen  met  elkanJer  verward. 


I 


I 


n 
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d'  uitftekenfte  oordcelen,  die,  gelijck  de  Goden  om  Troje,  elck  han  «yde 
kozen,  en  vaft  zwoeghden  en  zweetten,  d*  een  om  d' eere  van  Homeer, 
die  zeker  overtreflijck  i)  is,  het  hoofd  op  te  houden;  d'  ander  om  Mare, 
die  niemant  wycken  wil,  in  top  te  halen.  De  ganfche  weerelt  waa  van 
overouts  her  ingenomen  en  droncken  van  Homeer,  wiens  gedichten  ontrent 
zoo  out,  of  noch  ouder  als  Koningk  Davids  lofzangen  gerekcnt,  elck  in 
den  mont  haddc,  en  gelijck  Orakels  der  Goden  eerde.  Die  grijze  ouder- 
dom zijner  vaerzcn,  zoo  heiligh  en  cerwaerdigh  geacht,  als  eertyts  code 
eicken,  door  Heidenfche  Priellers  lupijn  tocgewijt,  en  het  getuighenis  der 
uitdckcnde  veidanden  broghten  hem  geen  kleine  eerwaerdigheit  toe,  ja 
I  zulcks,  dat  de  Homerillen,  voor  Maroos  tijt,  op  het  fpoor  van  het  inge- 

I         i         wortelde  gevoelen,  geftadigh  dreven,  en  vaft  (lelden,  dezen  man  tot  noch 

I 

!  toe  niet  alleen  gecncn  voorgaenden  te  wijeken,  maer  oock  nimmermeer  in  , 
volgende  tijden  zijne  wederga  te  zullen  gemoeten.  De  begunftelingen  van 
Homeer,  na  Maroos  tijt,  Ileunden  even  vall  op  d'  uitfpraeck  der  cerfbe  | 
allerberoerafte  en  volgende  Wijzen.  Sokrates,  der  Filofophen  vader,  en 
het  voorbeelt  van  dought  en  wijsheit,  had  geheel  en  al,  gelijck  een  fcho- 
lier  zijnen  mecfker,  Homeer  aengehangen ;  de  goddelijcke  Plato  hem  met 
verfcheide   en    hecrlijcke    tytelen  befchoncken,  en  begroet,  als  den  eerden 

I  leitsman  van  alle  fchoone  en  treurfpelige  dingen ;  zijnent  halve  *)  de  dich- 
ters gefchat  zonen  kinders  en  Profeten  der  Goden ;  vaders  en  aenleiders 
tot  de  wijsheit;  hem  gcnoemt  den  allerbeften  en  goddelijckfien  der  Poëten,        • 

j  wiens  vaerzen  niet  betaemdcn  gezongen  te  worden  van  zulcken,  die  zich 
niet  de  wijsheit  toeheilighden.  Ariftoteles  hielt  Aacnde,  dat  Homeer,  by 
hem  overzien  en  verbetert,  in  treffelijcke  zaecken,  d'  allerbefle  en  d'  eenige 
Poëet  was,  en  d*  eenige  van  alle  Poëten,  die  wift  wat  hem  te  doen  Hont,  en 
met  woorden  en  gedachten  alle  anderen  overtrof:  en  die  groote  Filofoof,  Alex- 
anders  leerraeeftcr,  rekende  het  zich  ten  roem,  in  zes  boecken,  des  zelven 
Dichters  dubbelzinnige  geheimcniffen  t'  ontvouwen ;  gelijck  bykans  alle  oude 
Filofofen,  waer  van  men  wel  feventigh  zou  kunnen  oprekenen,  en  onder  dit 
getal  Krates,  hierom  Ilomerift  geheeten,  en  Zeno,  Ileraklides  van  Pontus, 
Aratus  de  Sicyjner,  Maximus  de  Tyrier,  Porfier,  Panetius,  en  Syriaen,  ja 
zelfs  beide  de  Ptolcmeul'en,  doorluchtige  Koningen  van  Egypten,  waer  van  d* 
een,  Ariftons  zoon,  vijftigh  boecken  befchrcef.  Ariftarchus,  die  befaemde  en 
kiefche  lettcrkunftenaer,  was  zoo  zinnelijck  op  Homeer,  dat  hy  alle  regels 
wracckto,  daer  zijnen  adem  niet  over  gingk.  Demokrijt,  de  bekende  naer-       ,' 

I 

ï)  Otertrtifijek :  hier  In  Ucn  iln  van:  ,,voorireffcltJk.''  ! 

s>  Zijnent  halct :  ,,oin  den  MiUe  van  Homerus." 
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yveraer  der   wysheit,   ^)  gaf  te  kennen  dat  Homeer,   met  een  goddelijcke 
nature  begaefl,  een  cieraet  van  allerhande  woorden  bouwde,  en  zonder  eenen 
goddel\jcken  en  hemeirchcn  uert  onmagtigh  was  ^)  zulcke  vaerzen  te  uiten. 
Athenen,   Pallas   toegewijt,   en    het  Ueilighdom   der  wysheit  toebetrouwt, 
Aelde    een   wet,   uit   wiens   kracht  Uomeers    vaerzen   alle   vyf  jaren  in  't 
openbaer  opgezongen   werden,  en   dat  uit  danckbaerlieit,   dewyl  de  Foeet 
in  zijn  Ilias  haren  lof  ophaelde,  en  haer   burgers  voor  Troje   monfterde; 
ja  die  Hadt  was  gewoon   zich   te  beroepen  op  het  getuighenis  van  hem, 
die  van  Apolloos    geeft  zonderling   gedreven   wert;    en   geheel   Griecken 
hielt   hem  voor  den  uitnemcnften    aller   Poeeten,  en    alleen  waerdigh  de 
Grieckfche    fpraeck    en    letters   en  namen  te  verbeteren.    Dion  Guldemont 
had   kennis  dat   des  zelvcii  gedichten   by    d'  Indianen,    in  hun   eige    tiile 
vertaelt,  opgezongen  werden,  en  zj,  die  vele  van  onze  ftarren,  gelijck  de 
Beeren,  nimmer  zagen  opgaen,  befcheit  wiften  van  Priaems  jammer,  het 
geklagh  en  gefchrey  van  Andromache  en   Uekuba,  en  Achilles   en  Hek- 
tors moedt    en   manhaftigheit,    en    riep    overiuit:    zoo   veel  vermagh  een 
eenigen  mans  gezangk.  Dionys  Halikarnaffer  noemt  dien  Poëet  den  opper- 
ften  van  allen,  bron  van  alle  wetenichap  en  welfprekentheit,  en  oordeelt  zijn 
gezangk,  tot  in  top  toe,  met  een  fcherpe  en  gladde  welfprekentheit  gefchakeert 
te  z\jn.   Plinius  kroont  hem  met  den  tittel  van  bron  der  vernuften.    Plu- 
tarchus,    Keizer    Trajaens  onderwijzer,    wiens   geleertheit   zoo   groot  een 
gezagh  heefl  by  de   geleerde    weerelt,    datze  zich   ilerck    maeckt,    indien 
d'  aeloude    wijsheit   en  geleertheit  verzonck,   die  weder   uit  zijn  papieren 
op  te  viiïchen;  decs,  het  niet  de  pyne  waert  achtende  van   Virgilius  een 
woort  te  reppen,  verguit  en    bezaeit    zijne   zedefchriften   en    doorluchtige 
mannen  met  Homeers  vaerzen  en  fabelen ;   houdt  het  onmogelyck,  zonder 
goddelijcke  gunfl,  en  Apolloos   ingeven,  zulck  een  hooge  en  voeghelijcke 
poëzy    te  kunnen  voortbrengen ;   dat  zijn  fabelen,  die  meed  berifpt  worden, 
een  nutte  befpiegelinge  en  overbloemde  deftigheit  omvatten ;   zijn  Ilias  de 
kracht  des  lichaems,  gelijck  Ulylles  dolinge  de   kracht  der  ziele  aenwijft; 
en  hy,  die  de  beginfcls  en  het  zaet  der  wijsheit  zaeit,  boven  allen  verwon- 
derens waerdigh  zy:    want,    zeit  de  zelve,  op  een  andere   plaets,  onder  de 
byzonderheden,  die  van  den  Prins  der  Poeeten  gezeit  worden,  is  deze  over- 
waerachtigh,  dat  Homeer  d'  eenige  is,  die  noit  ieraant  verzade,  van  wien  de 
menfchen  noit  walghden,  en  hy  vertoont  zich  by  de  lezers  altijt  anders,  en 
altijt   bloeiende   door  een  nieuwe  bevalligheit.  De  reden  waerom  liaelt  de 

1)  Naeryveraer  der  wijsheit:  nayvtren  en  „najagen"   x^jn  als  fynoniem  te  befchoawen,  en  de  nlt- 
drakklng  beteekent  alzoo:  „iemand,  dio  wisheid  najaagt.'' 
9)  Onmaghtigh  u>a$:  leas  Itaat  hier  in  den  zin  van:  „ware  geweest." 
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zelve   Filofoof  uit  des  zelvcn  dichters  gcdiclit  aldus:  want  het  geen  men 
aireede   klaer  gezeit   heeft,    valt  hatelijck,  zoo  men  't  herhaelt:  weshalve 
hj  zijne  toehoorders  van  d'  eene  vertcllinge  in  d*  andere  voert,  en  door 
deze  nieuwigheit  d'  ooren  behindert  ^)  mat  en  zat  van  toeluifteren  te  wor- 
den. Plutarchus  fchryft  het  Alcibiades  toe  lot  een  voorteken  van  zyn  toe- 
komende verlYant,  dat  hy  uit  zijn  kintsheit  gacndc  een*  oorbant  ^)  gaf  aen 
den   meef'ter,   die  van  hem  naer  Uomeer  gevracght,  zeide,  dat  boeck  niet 
te  hebben :  en  by  getuight  hoe  Alcibiadcs  een  ander,  die  bezigh  was  met 
Homeer  te  verbeteren,  overhaclde  ^)  met  deze  woorden :  verbetert  ghy  Ho- 
meer,   en   blijft  ghy  een  fchoolmeeller  ?  ja  by  Plutarchus  kryght  Homeer 
den  naem  van  goddelijcken  geeft  en  hemelfchen  Homeer,  in  de  kunlt  der 
Zanggodinnen,  en  vcrgulder  van  den  Trc  jaenfchen  oorloogh ;  en  die  Filo- 
foof  melt,  hoe  de  Rechters  (geClelt  om  vonnis  te  vellen,  en  een  van  beide 
de  dichtkampioencn,  namclijck  Homeer  of  Hcllodus,  den  prijs' toe  te  leg- 
gen) zeer  verlegen  zaten,  naerdienze  zich  Ichaemdcn  over  twee  zulcke  groote 
perfonagien  te  oordeeien.  Oock  zwijgt  de  gemelde  niet,  hoe  Alexander  de 
Groote   d*  Ilias,   als   zijn  allcrkuftelijckile  juweel,    in  Darius  juweelkoffer 
opfloot,  en  onder  zijn  hooftkuilcn  leide;  op  Achilles  graf  des  Dichters  lof 
bazuinde,   en   zoo  vele  lieden  krackeclden,  om  zich  z\jn  geboorterecht  toe 
te  eigenen ;  gelijck    Cicero,  Archias   den   Pocet  verdadigende,  hier  mede 
zijn  zegel  aenftack,  met  Ennius  de  Poëten  huiligh  uchte,  en  gedacht  hoe 
de  Griecken   Homeer  een  kerck  toewijdden;  als  aen  eenen,  die  zoo  veel 
grooter  eere  verdiende  dan  de  Treurdichters  Efchylus,  Euripides  en  Sofo- 
kles,   wien   men   door    lall  van    den    namaels    vergoden   Lykurgus  metale 
pronckbeelden  toekeurde ;  behalve  dat  het  hem  in  Griecken  aen  geen  graf 
nochte  kopere  beelden  ontbrack ;  en  het  eilant  Chios  muntte  Homeer  op 
z\jn  penningen,  tot  een   bewijs,  dat  hy  des  zclven  inboorling  was.  De  lier- 
dichter Horatius  fpeelt  hem  ter  eere:  *)  wat  oirbaer  wat  onoirbaer  is,  zeit 
hy  niet  beter  dan  Kryfip  en  Krantor?  op  een  andere  plaets:  ^)  Homeer 
toonde   op   wat    mate  ghy    der  Koningen    en    Vorllen    daden   en  bloedige 
oorlogen  befchrijven  kunt.  De  rederycke  Quintiliaen   zelf  zeide :  ^)  gelyck 
Aratus  acht,  dat  men  van  lupijn  moet  beginnen:   zoo  fchynen   wy  recht 

o  Behindert  voor  hindert,  even  als  b^uiten  voor  Jtuiten. 

t)  Oorbant  voor  „oorvueg,  klap." 

s)  Overhaetde  voor  „doorhaalde,  doorareek.'* 

4)  J^eelt  hem  ter  eere:  1  Epi/t.  II.  vs.  4. 

I  Quid  utile^  quid  non^ 

Planiu*  ae  meliiu  Chryfippo  et  Crantore  dieit. 

5)  Op  een  andere  plaets:  in  z\jn  Ar»  poet.  vs.  73. 

Re»  gejtaeijue  regum  ducumque  et  tri/lia  bella 
Quo  fcribi  po»:ent  numero  mo^/iracit  Homeru». 

6)  Quintiliaen  zeide:  In/f.  Orat.  Llb.  X. 
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Tan  Homcer  te  beginnen:  want  decs  (gelijck  hy  zelf  zeit,  dat  vlieten  en 
bronnen  uit  den  Occaen  beginnen  te  vloeien)  was  voorbeelt  en  oirfprongk 
van  allerhande  dagh  van  welfprekentheit,  en  niemant  overtrof  dezen  in 
groote  zaken,  door  hoogbdraventheit;  in  kleene,  door  cigentlijckheit :  i) 
hy  gingk,  in  woorden  en  fpreucken  en  rchickinge  van  zijn  geheel  werck, 
de  maet  des  men fchely eken  vernufts  te  boven ;  en  gelijck  Homeer  by  de 
Griecken,  zoo  lelde  Virgilius  by  ons  den  gezegenden  gront,  en  is  onge- 
twijfelt  onder  alle  Grieckfche  en  onfc  Poeeten  de  naede  aen  hem.  Dit 
beveüight  Quintiliaen  uit  den  mont  des  Afrikaens  Domitius,  die,  toen  hy 
hem  vraeghde,  wie  Uoraeer  naefl  quam,  antwoordde ;  Virgilius  is  de  tweede, 
nochtans  nader  aen  den  eerften  dan  aen  den  derden.  Om  nu  Xenofon, 
Strabo,  Atheneus  en  anderen  over  te  ilaen,  zoo  laet  ons  hier  aen  hechten 
zommige  Heilige  Outvaders,  die  met  hunne  fchriften  d*  ongetwijfelde 
waerheit  tegens  de  lallcraers  des  Eriftendoms  onderfteunen ;  gelyck  lu- 
llijn de  Martelaer,  en  Klemens  Alexandrijner  niet  fchroomen  aen  te  teke- 
nen, hoe  Homecr  vele  dingen,  uit  der  Profeten  fchriften  gezamelt,  in 
zijne  kunftige  verzierfelen  gevlochten  hebbe ;  namelijck  de  Scheppinge,  in 
Achilles  fchilt  gefchildcrt;  het  Paradijs  door  Alcinous  hof  afgebeelt;  en 
Lucifers  val  door  Ate  betekent.  Sint  Ambroos  toont,  hoe  Ezaias  en  lere- 
mias,  van  de  Sirenen  fprekende,  door  d'  oude  fabelen  des  Grieckfchen 
Poeets  elck  waerfchuwden  voor  de  bekooringen  der  weerelt,  en  haer  liefe- 
lyck  gezangk,  het  wclck  de  zielen  der  jongelingen,  tuffchen  de  klippen  en 
het  ftrant  dezes  levens,  pooght  te  verfchalcken.  De  groote  Bafllius  roept: 
al  Homeers  Poëzy  is  een  lof  van  de  deught,  waer  in  hy  elck  dingh  op 
zijn  rechte  tijt  te  pas  gebroght  heeft :  en  hoewel  de  zalige  Gregoor  Nazi- 
anzener,  gelijck  vele  andere  Outvaders,  d'  ydelheit  der  fabelen  aenwijfl, 
nochtans  noemt  hy  hem  den  vermaerden  Homcer,  en  zijne  Poeezy  wonder- 
baer.  Dat  men  nu  Eneas,  een  onvoltoit  werck,  van  den  eigenaer  zelf  ten 
viere  verwezen,  boven  dat  van  Homeer,  en  den  zoon  boven  den  vader, 
den  fcholier  boven  den  meefter  zette,  was  al  t'  onverdraeghzaem ;  ^)  en 
de  ganfche  Trojaen  op  den  vorm  van  Ulyfles  dolinge  en  d'Ilias  gegoten, 
en  van  Homeers  draden  geweven,  ja  dien  Apollo  dickwils  van  woorde  te 
woorde  nagczongen :  het  waren  al  geleende  Fenixpluimen  waer  mede  deze 
zwaen  zich  oppronckte.  Wat  vont  men  niet  in  Maro,  dat  niet  alleen  Aratus, 
Hefiodus,  Theokritus,  Pindaer,  Partheen,  Pizander,  Apolloon,  en  inzonder- 
heit  Homeer,  maer  oock  Ennius,  Livius  Andronikus,  Lukretius  en  velen 

I)  ISigenitfekheit:  't  Lat.  proprietas. 

*)  Onterdraerjhzaem  voor  „onverdrageiyk.** 
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anderen  toebehoorde,  zoo  dat  do  Rooiniche  ZiinggodLn  zich  Ichaemde  in 
het  licht  bezien  te  worden!  Hoe  mcnighmael  kan  \\j  njn  voorgangers 
luifter  noch  niet  bereicken,  en  op  het  gcbaende  padt  met  gelijcke  fchredcn 
involgen !  Hoe  menighwerf  zoeckt  hy  zijn  Ouickery  kundroovery  en  geftole 
vonden  door  hertelling  van  zaecken,  willeling  van  namen  en  woorden, 
of  anderüns  te  verbergen,  die  evenwel  niet  nalaten  overal  door  te  ich\)nen! 
Maen  en  darren  en  zulcke  nachtlichten  mollen  zich  wachten  het  geleende 
licht  zich  zelve  toe  te  eigenen,  en  de  zon,  waer  uit  zy  glans  fchepten, 
met  haren  glans  uit  te  daegen.  Het  was  noch  niet  vergeten,  hoe  Karbijl  ^) 
de  Ictterkunüenaer,  met  zijnen  Ëneasvlegcl,  een  boeck  zoo  gehccten,  Maro 
bcdont  te  beucken  en  te  dorlTchen,  met  dolingen  en  lafccren  te  bekladden, 
en  hem  z^jn  kunilUroopery  uit  te  drijven ;  Keizer  Kaligula,  hem  van  geeft 
en  geleertheit  te  pionderen,  en  te  vervolgen,  zoo  dat  het,  gelijck  Suetoon 
melt,   luttel   fcheelde,  of  zyn  gedichten  werden  uit  alle  boeckkameren  go- 
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vaeght,  z\jnc  pronckbeelden  gemorfelt.  Aldus  floot  men  endelyck,  dat*er  \ 
van  outs  nochte  vermaert  Gricck,  nochte  Latynill  gevonden  wert,  die 
Homeer  niet  fchatte  voor  den  grootften  Filofoof,  doorluchtighflen  Poëet, 
vader  der  welfprekentheit,  vinder  der  dingen,  natuur-cn-zedekenner,  bron 
der  vernuften  en  geeften,  leermeefter  des  eerlycken  wandels,  en  goddelijck 
gezaghhebber  over  heilighdom  en  ceremoniën,  ja  zonder  wederga. 

De  Maroniften,  voor  geen  klein  gerucht  vervaert,  bejegenden  de  Home- 
rillen  doorgaens  met  geene  mindere  vierigheit,  en  verdadighden  Virgilius 
op  deze  wijze :  Zy  (lelden  voor  vaft,  dat  vroeger  of  fpader  in  het  licht  te 
komen  niemant  eigen tlijck  tot  roem  of  fchande  gedijt,  en  deshalve  Homeer 
en  Maro  hier  in  gelijck  ftonden;  hoe  hoogh  men  oock  hierom  den  eenen 
boven  den  anderen  pooghde  te  verheffen.  En  beftont  d'  eerwaerdigheit 
juift  hier  in,  zoo  gingk  Heüodns,  by  zommigen  ouder  van  jaren  gefehat, 
boven  Homeer.  Oock  lochende  Rome  noit,  dat  Athene  ouder  was,  en  Latium 
in  Griecken  ter  fchole  leggende,  daer  de  borften  der  wijsheit  zoogh ;  gelijck 
Griecken,  en  met  name  Homecr,  in  Egypten  d'  eerlle  lefTen  leerde;  indien 
Homeer  zelf  geen  Egyptenaer  was;  een  gefchil  van  overouts  bepleit,  en 
noch  ongewezen  "),  De  voorgaende  Wijzen  voor  Maroos  tijt  Homeer  zonder 
omzien  lovende,  konden  niet  oordeclen  wat  de  nakomende  tijt  aen  den 
dagh  zoude  brengen.  Dat  Homeer  den  naem  van  vinder  en  vader  der  heU 
denpoëzye  droegh,  fproot  hier  uit,  dewyl  men  geen  grijzer  heldendichters 

1)  Karbijl:  in  't  Leven  van  Virgilius  door  Donatds,  XVI.  6'i,  leest  men:  e»t  et  adter/u*  Aeneida  liber 
Carvilii  Pictoriê,  litulo  Aeneidoma/Ux  (Enels-geefel):  doch  wat  het  tegcnfchrift  beliclst  wordt  niet 
vermeld,  en  Iloyne  verklaart  ook  niets  over  dezen  Carvilius  PIctor  gevonden  te  hebbon. 

*)  Noch  ongewezen:  yry  zonden  thands  zeggen:  „nog  niet  uitgewezen." 
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van  zoo  groot  een  werck  met  name  wiil  te  noemen ;  doch  twijfelde  Ariilo- 
teles   zelf  niet  datze*r   ge  weeft   waren:    gelijck   oock  de  fabelen,  in  zyne 
wercken   geweven,   niet   alle  bj  hem  verzicrt,  maer  ten  deele  gerimpelde 
wijven,  en  boeren  in  Chios,  en  elders ;  ten  deele  den  Egyptenaren  ontleent 
werden,    die   niet  luttel  van  ftarrekunft  en  andere  natuurkennis  eerft  uit 
Chaldeen  en  Ooderlingen  fchepten.  Alle  wijsgierige  volcken  zochten  licht 
bj  uitheemfche   vernuften,   en  voeghden  'er  het  hunne  by,  zonder  eenigh 
verwyt    te    fchroomcn.    Al  wat  van   Griecken    en  Latijnen,  voor  Maroos 
t\jt,  de  pen  voerde,  (chatte  Homeer  op  zulck  eenen  dieren  prijs,  naerdien 
tot  hunnen  tijt  toe  niemant  zich  openbaerde,  die  in  de  renbaen  der  hel- 
denpoezye  hem  niet  verre  achter  aen  in  zijne  fchaduwe  volghde:  en  Maro 
al  geboren  z\jnde,  zoo  was  'er  toch  tijt  van  noode,  om  recht  en  rijp  zijn 
wercken   t*  overwegen,  waer  in  zijn  prijzers  zeiden,  dat  niet  alleen  geen 
boeck,  geene  fabel,  noch  te  vaers,  macr  oock  geen  woort,  geen  lettergreep, 
nochte    letter  vergeefs   gevonden  wert.  Gelijck  dan  Homeers  majefteit  en 
grootheit  niet  terftont  bleeck,  zoo  ras  zyn  gedicht  uitquam,  en  zyn  kunft 
en  vernuft  allengs,  van  tijt  tot  t\jt,  en  eeuw  tot  eeuw,  getoetll,  bekent  on 
voor  uitnemende  gekent  werden;  zoo  eifchte  Virgilius  oock  t\jt  en  jaren, 
zou    men,   gelijckerhant  en  uit  eenen  mont,   van  zijn   waerdye  oordeelen. 
Homeers  gezagh  en  aenzien,  uit  d*  algemeene  overeeniltemminge  gefproten, 
verbluften,  in  den  beginne  en  een  goede  wijl,  vele  fchrandere  oordeelen, 
zulcks    datze  in  't  eerflte   naulix   dorflen   denken  Maro    neffens  Homeers 
zijde  te  ftellen,  voor  dat  achtbare  ftemmen,  rijper  geworden,    en  meer  en 
meer  aenwaflende,  moedt  fchepten,  om  den  Latynift  niet  alleen  neffens,  maer 
oock  boven  den  Grieck  te  ftellen,  uit   geenen  ydelen   waen,  maer  onder- 
vindinge  van  het  gene  *r  in   flack.   Griecken,  i)  Iloffende  van  aert  en  op- 
geblazen  om  zijne  oudtheit  en  grijze  hairen,  achtte  dat  'er  geen  verbeuren 
aen  was  met  Homeer  hemelhoogh  en  zonder  mate  te  prijzen;  en  dit  velt 
des    roems   te  winnen   viel   gemackelijck   en  licht,   zoo    lang  *er   niemant 
verfcheen,  die  het  hooghhartige  Athenen  het  hooft  dorft  bieden :  doch  de 
volkoraenheit   der  Latijnfche    Zwane   aenftrevende,  *)    zoo  bleeck  het  wat 
de  Latijnen,   die  zich  zoo  dapper  en  loflijck  van  hun  nageburen  en   voor- 
gangeren   dienden,   vermoghten,  en   met  hoe  doorzichtigh  een    oordeel   zy 
de  kundige  vonden,  den    Griecken  ontleent,    verbeterden,  ja  zelf  den  ftyl 
van  MuCeus,  ^)  by  zoramigen  netter  en  cierlijcker  dan  die  van  Homeer  ge- 
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1)  Orieeken  Is  hier  niet  't  my.  van  Orieck^  maar  ftaat  voor  „Griekenland." 

t)  Doeh   de  tolkomenheil  der   Latijnfche   Zteane  aen/lrevende  voor  „doch  toen  Virgilins  kwam.**  — 
Vondel  bezigt  hier,  op  't  voorbeeld  der  Latenen,  een  loeren  ablativns  fof  nominativnsj. 
s)  Aiu/eus:  een  Atheenfche  dichter  en  wijsgeer,  icon  van  Enmolpns  en  Selene,  leerling  en  na- 


^ 
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(mrdeelt:  waerom  Maro  niet  Homcer,  maer  Mufeus,  in  d'  Elyzifche  vel* 
den,  met  den  fneeuwitten  offerbant  om  het  hooft,  tot  zangmeefter,  onder 
den  rey  van  Febus  Priefteren,  inwijdde.  Indien  Plato,  Arifloteles,  en  alle 
voorgaendcn  nu  opzagen,  en  Virgilius  in  zijn  eige  fpracck  verftonden,  zy 
zouden,  zonder  twijfel,  zich  meer  over  hem  dan  Homeer  verwonderen,  en 
hun  ontydigh  oordeel  verworpen.  Wat  Quintiliaen  belangde,  die  was  eer  het 
gevoelen  van  Domitiiis  den  Afrikaen  dan  zijn  eigen  gevolght,  on  had  zoo 
vroegh  hot  hart  niet,  om  tegcns  het  aenzien  der  outheit,  aireede  te  diep 
ingo wortelt,  acn  te  gaen,  gelyck  Propcrtius,  die  ruiliger  z\jn  hart  over 
MarooB  procfrtuck  uitfprack.  Plutarchus  (lilzwijgentheit,  uit  al  te  groot  een 
zucht  tot  zynen  lantsman,  om  hem  in  zijnen  Ilaet  te  laten,  verdoofde  Maroos 
luider  niet,  die  toen  noch  jongk  was;  en  dees  Filozoof,  zelf  geen  geboren 
Latynill,  wou  liever  voorzichtigh  zwijgen,  dan  onvoorzichtigh  van  het 
Latyn  oordoelen.  Hj  wist  wel  hoe  liateiijck  de  gelijckenis  van  twee  zulcke 
ovcrvliogondo  vorftanden  was,  en  kon  veiliger  Homeer  verheffen  dan  van 
Maro  reppen.  Do  Latynon  zelfs  huddcn  het  Latyn  bed  verfbaen,  en  het 
ontbrack  hier  aon  geen  aonzionclijcke  oordeclacrs  en  hanthavers  van  Maroos 
grootheit:  en  hoc  vele  doorluchtige  pennen  zweven  zelfs  hun  eige  door- 
luchtige lantsluidon  voorby,  zonder  de  namen  eens  te  gedencken.  Augudus 
migonuit  dreock  do  vlagh  voor  die  van  Alexander  de  Groote  niet,  en  zoude 
hot  worck  vun  den  Kncas,  dat  hy  Ilciligh  noemt,  noode  tegens  d^  Ilias 
vorwillblon.  Keizer  Alexander  Se  veer  vorgaepte  zich  aen  Maroos  heelt,  dat, 
gol\jck  oen  Godtheit,  in  zyno  hofkappellc,  onder  emdere  Heilighdommen 
modo  ton  toon  Hont.  Ciccroos  uitfpraeck  weeck  voor  gecnen  Demofienes 
of  eonigo  rcdonuors.  Ovidius,  ^)  do  goeflighfie  aller  Poeeten,  noemde  Maro 
by  Augudus  don  goluckigon  dichter  van  uwen  Encas,  en  den  Eneas  het 
doorluohtighHo  wcrok  dat  oit  in  Latium  uitgingk.  Statius  -)  durf  dien  god- 
dolyokcn  Kncan  niot  bodaon  na  te  dappen,  en  aenbidt  die  voetftappen 
Iloohts  van  vorro.  Silius  ^)  begroet  Mantua,  Maroos  geboortedadt,  als  het 
\\\\\a   dor  Zanggodinnon,   dat   door  het    gczangk  des  Andyners  ten  hemel 
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volc«»r  T«n  Oi^u»«  0«eii  (\ohiia«n  lUn  er  ran  hem  orergfbleveD,  en  het  ia  ons  duurom  niet  mogeiyk, 
U  b«lll»r^n«  In  hoe  verre  Ue  hem  geperen  lorri»r*ken  op  goeden  grond  fteanen. 
I)  («iWiim:  tefen  Augustus  tegt  hy:  ll«  Ttist.  M» 

lUt  tma*  fttix  AfittiJs**  atictor. 
•tt  UI,  Arts  Am,  ï»^Uk  v»n  de  Knel*  ivrekende: 

Qm^  mmitmm  Lttt»  cUtrttts  <j^  fti/  opMJ. 
9\  9t*hM:  rw^.  XU : 

Xtc  tm  tftrt'iMM  AfneiJ^  Umta 
Skyt  .V«iV  .'V-/n*fv  tt  rr/h^*  .  tmtf<r  aJt^ra 
»»  C^^IM.'  U  W,  :>|UVS  ITXUOI»,  /SMM*\»r.   l.ih,  VIII.  T»,  i*J. 

Jtf«*«l«ita    tf«  ^rmm  «I«*miim  tf«V«^  4tJ  i^i^nt  coüf/t 
JAp¥n-.*4  .I<>«4«^  H  Smf '-»«»*•»  ta^MtiAi  fUx-trts. 
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gevoert,  het  geluit  van  Smyrne  naerjvert.  luvenaeP)  roept:  men  zal  den 
dichter  van  d*  Ilias  loven,  en  de  vaerzen  van  den  luitklinckenden  Maro, 
die  Uomeer  naer  z\jn  kroon  fteken :  hy  melt  hoe  Maro  en  Homeer,  tegens 
elckandere  geleken,  en  in  de  fchale  opgewogen  worden.  Maro,  zoo  wy 
Martiael  ^)  gelooven,  bemoeide  zich  met  geene  lierdichten,  gelijck  Flakkus, 
naerdien  hy  de  maet  van  Pindaer  overtrof;  en  ftont  niet  naer  den  roem 
der  tooneellaerzen,  dewyl  zyn  ftem  den  toon  des  treurfpelcrs  verdoofde. 
Hy  noemt  Virgilius,  wiens  trompet  den  oorloogh  fcheller  dan  iemant  uit- 
blaeft,  heiligh,  en  eeuwigh.  Plinius  ^)  zeit,  dat  Auguflus  Maroos  vaerzen 
verboodt  te  verbranden,  was  een  treflljcker  getuighenis  voor  den  dichter, 
dan  of  do  Keizer  die  met  zijn  eige  vaerzen  vereerde.  Hy  getuight  dat 
Siliiis,  de  Poëet,  Virgilius  beelt  boven  alle  anderen  plagh  aen  te  bidden, 
zijnen  geboortedagh  eerbiediger  dan  zijnen  eigen  dagh  te  vieren,  en  te 
Napels,  naer  Maroos  graf,  als  te  kercke,  te  gaen:  en  noch  heden  viert 
de  fladt  Mantua  hem,  haren  inboorling,  gel\jck  heiligh,  en  eert  z\jno 
wiegh,  en  geboortcplaets,  gelijck  Parthenope  zijn  graf,  en  ruftplaets :  en 
de  zelve  dadt  Mantua  munt  noch  heden  Maro  in  haere  penningen,  met 
gcenen  minderen  roem  dan  Chios  Homeer  in  zijne  munte  uitbeelde.  De 
Hartogh  van  Mantua  ftoifecrt  de  zalen  van  zijn  hof  met  fchilderyen  uit 
Maroos  Herderszangen,  Lantgedichten,  en  Ëneas  boecken,  door  lulius 
Romain,  des  grooten  Rafels  grootften  leerling,  gefchildert.  By  Paterkulus 
wort  Maro  de  Vorft  der  gedichten;  by  Lampridius,  de  Plato  der  dich- 
teren  geheeten.  Onder  de  heilige  Outvaders  zal,  uit  den  naem  van  alle 
anderen,  ons  Sint  Augudijn  alleen  vernoegen,  die  noemt  hem  den  groot- 
flen,  beften  en  uitnemenllen  van  allen;  en  bel^'t  dat  hy  Didoos  klaght 
niet  zonder  tranen  kan  lezen.  Dit  licht  der  gódtvruchtigheit,  en  zoo  vele 
godtgeleerden  en  weereltwijzen  Iloffeeren  en  vergulden  hun  godtvruchtige 
en  geleerde  bladen  met  Virgilius  vaerzen  en  vonden,  en  de  ganfche  wee- 
relt  gaet  zwanger  van  zijnen  lof.  Virgilius  heeft,  in  z^nen  eenigen  Eneas, 
de  wetenfchap  des  burgerlijcken  wandels  en  kr\jghshandel8,  ja  den  geheelen 
Ulyffes  en  d*  Ilias  beknopter  en  volkomener  dan  Homeer  begrepen,  en 
wat  hy  van  hem  ontfing  natuurlijcker  en  rycker  opgezet,  de  misHagen 
ontweken,   't  ontleende   gebetert,    d'  overtolligheit  befnoeit,  en  't  oneffen 


1)  Jtnenael:  Sat.  VI.  va.  435. 

Committii  vates  et  eomparat:  inde  Maronem 
Atquo  alia  parte  in  truHna  fiupendat  Homerum. 
t)  Martiael.  Lib.  VIII.  Ep.  XVI II.  vb.  6,6. 

Sic  Maro  nee  Calabri  tenUntit  carmina  Flacei 
Pindariep»  nos/et  cum  superare  modo». 
s)  PUnitu.  VII,  81. 
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gedacht  der  Iiilien,  en  Roomrche  voick,  den  Mantuaenfehen  Homecr,  het 
eenige  voorbeelt  om  na  te  volgen,  en  alleen  waerdigh  den  naem  van 
Poëet  te  dragen,  Koning  en  Vord  der  Poëten,  den  eenigen,  den  rechten 
Poëet,  zonder  wiens  hulp  men  vergeefs  aen  de  deur  der  Mufen  klopte: 
en  de  Latynen  ftonden,  met  de  Griccken,  Uomeer  d'  eerfte  plaets  onder 
de  Poeetcn  toe,  indienzc  Maro  uitzonderden,  en  boven  aen  zetten. 

Wy  hebben  aldus  d'  onderling  ilrijdende  yveraers  voor  Homeer  en 
Maro  tegcns  elckandere  gekant  en  opgezet,  op  dat,  door  tegenitellinge  en 
vergelijckinge  van  beide,  deze  beide  Holden  te  heerlijckcr  uitmunten. 
Homeer  belioude  zijn  verdiende  eere,  en  Virgilius  de  zyne.  Het  bepleiten 
yaii  iegelijcks  overtreflijckheit  blyve  den  overvliegenden  Wyzen  en  ge- 
leerden bevolen.  lupijn  zelf  zich  ontziende  ter  vicrfchare  te  treden,  om 
over  onilerfel^cke  fchoonhedon  vonnis  te  itryckcn,  en  de  fchoonfte  van 
drie  den  gouden  appel  toe  te  wyzen,  beval  dien  bedenckelyckcn  laft  den 
llerflycken  rechter,  die  zich  hier  mede  dien  vloeck  op  den  hals  haclde: 
veel  min  duiven  wy  ons  acnmeten  over  de  grootde  mannen  der  weerelt 
te  zitten,  maer  ons  liever  over  hun  uitnementhcit  verwonderende,  wyzen 
den  lezer  tot  de  werckcn  zelfs,  en  naer  den  Parnas,  daer  Apollo  met 
de  Zanggodinnen  de  rcchtbanck  fpannendc,  ^)  dit  gcfchil  rechtvaerdighlyck 
beilecht,  terwijl  Maro  voor  eerft,  buiten  allen  twijfel,  onder  alle  Latijn- 
Iche  Poeeten,  d'  eenige  Fenix  blijft,   en  eeuwigh  bly ven  zal. 

1)  Z>«  rechtbank  jpannendê:  min  gcwooe  eii   min  Jaiate,  hoewel  niet  onverdedigbare  uitdrukking 
voor  „de  vierfchaar  f^annende." 


KEIZER    AUGUSTUS 


M  A  11  o  o  S    E  N  E  A  S. 


\  ON  d'  onbeCcheidenheidt  in  't  endt  die  woorden  uiten, 

flEn  zulck  een  grawelftiick  belatten  en  befiuiten? 

ilil'fc  f  (jj^     Zal  iMaroos  Zanggodin,  zoo  kunftgeleert,  zoo  groot, 

^i^/^Sj^     Zoo  l'choon  en  milt  van  tael,  te  viergaenjeuterdoot? 

'^^^r''     O   Icliendigh  fchellemfluck !  zal  't  rier  met  gloende 

tanden 
Die  rijcke  boeckflaef  dan  verbrijflen  en  verbranden? 
Kan  iemant  goedes  raoedts  dat  aenzien,  zonder  leet? 
En  zal  de  vlam  zijn  eer  niet  [paren?  maer  zoo  wreet 
Verflinden  't  werck  des   Helto,   die  eick  zijn  verf  kon  geven, 

0  En  alles  vocgbeiijck  afTchilderen  naer  't  leven. 

Latijnfche  Hclikon,  Apollo,  wijze  üodt, 

Behindert  zulck  een  Icha:  o  Uacchus,  fcliiet  een  fchot 
Voor  zalck  een  zwariclieit,  en  gliy,  o  Ceres,  mede : 
Hy  was  toch  uw  loldaet  in  oorloge,  en  in  vrede 
i      Op  d'  ackers  en  het  velt  uw  fchrandero  ackerman. 

lly  leerde  wat  de  lent  opliiicken  dcde,  en  dan 
De  vruchtbre  zomer  teelde,  en  wat  de  herrefftdagen 
En  wintertijt,  liet  lelt  der  vier  laeizoenen,  dragen; 

Hy  bouwde  d'  ackers,  huwde  oock  olm  en  ranck  te  gaf-r, 

1  Bezorglide  't  vee,  en  broght  de  honighbyen,  daer 


•  DU  rifcie  bttnj 
II  LMfiH/tlu  HtHkc 

•t  Uw  fiMatl  (00  r 
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Zy  onder  hunnen  Verft  het  waffen  leger   bouwden: 
I  Vereerde  hy  ons  dit,  dat  wy  't  verdelgen  zouden? 

Indien  het  vry  fta  zoo  te  fpreken:  inacr  de  wet 
Moet  onderhouden  zijn;  en  wat  ons  fterrefbedt 
25  En  lefte  wil  gebicn  magh  niemant  wederlpreken. 
Laet  eerwaerdv  van  wet  en  leften  wil  eer  breken, 
Dan  zoo  veel  arrebeits  van  zoo  veel  dagen  langk 
En  zoo  veel  nachten  zie  dien  fn ellen  ondergangk: 
De  vader  van  dit  werck  hebbe  eer  dees  jongfte  woorden 
30  Gefproken  in  een'  droom  voor  d'  ooren,  die  dit  hoorden  : 
Hy  heeft  miffchien  van  pijn  al  ftervende  gedwaelt 
Uit  ongedult:  miflchien  heeft  hem  't  verftant  gefaelt, 
Terwijl  de  tong  dit  fprack,   niet  wilh'gh,   maer  benepen 
Van  weedom  en  quellaedje,  en  het  langdurigh  flepen 
35       Van  't  quijnende  verdriet:  milTchien  ontbrack  het  hem 
Aen  oordeel  en  begrijp.  Zal  ïroje  zijne  ftem 
HerhefFen  met  misbaer,  en  weer  zijn'  val  gevoelen? 
De  gloet  des  viers  noch  eens  Elifaes  minne  koelen, 
En  haer  gewonde  borft  verteeren  ganfch  tot  afch? 
40       Zal  zulck  een  eeuwigh  werck  verloren  gaen,  zoo  ras? 
Zal  dan  een  oogen bliek,  een  misveri'tant  ontrouwelijck 
liegraeven  zoo  veel  krijghs  in  kolen,  al  te  grouwelijck? 
O  Zanggodinnen,  komt,  brengt  water  by  der  hant. 
Put  l'troomen,  rept  u,  blufcht  dien  jammerlijcken  brant, 
15  Eer  deze  vlam  verniel*  *t  gedicht  van  onzen  Dichter. 
Dat  Maro  leve,  en  ftrael*,  hoe  langer,  hoe  verlichter, 
De  wijde  weerelt   door,  oock  tegens  zijnen  danck. 
'k  Verbie  't  geen  hy  geboot  met  onrecht:  zijn  gezangk 
Zy  heiligh  na  zijn  doot,  on  eeuwigh;  en  het  klincke 
50  En  leve,  zonder  dat  men  eenigh  lidt  vermincke. 

Door  *t  heiligh  Roomfche  Rijck,  en  glinftere  onverdooft, 
En  groeie,  en  bloei',  herlezen  en  gelooft. 

te  Eervaerdy  voor  „eerwaardfgheid,  heiligheid/*  De  zin  Is:  „laat  aan  den  eerbied,  dien  men,  vol- 
gends do  wjt,  aan  den  uiterlten  wil  centt  afgcilorvencn  betuonen  moet,  liever  te  kort  gedaan  wor- 
den, dan"  enz. 

s9,so  De  zin  is:  „laten  wy  het  er  liever  voor  houden*  dat  Virgilia^,  toen  hy«  ftervende,  den  last 
gaf,  dat  men  zün  weri<  verbranden  zoft,  niet  recht  waltker  was." 

S6-19  Do  zin  is:  „zul  Troje,  uit  fmart,  nog  eens  oen  weeklacht  aanheffen,  en  nogmaals  zOn  val  ge- 
voelen omilnt  het  niet  bi-zongun  wordtV  Zal  Dido  ora  dezelfde  reden  zich  nogmaals  verbranden?"  enz. 

«I  OnfroHfre/tJrk  voor  „op  onverdiende,  onbt;hoori\jke  wyze." 


I 
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ï  I  T  Y  R 


EERSTE   HERDERSKOUT. 


INHOUD  T. 

Virgiliui,  «iens  ptrroou  hier  rin  Tityr,  eea'  licrdur,  bcklcet  wort,  zya  lanl,  bvu 
Krcmonc  gcUgen,  quijt  zijnde,  quam  U  Rome,  dacr  hy,  nser  dieu  lijn  dicliteu  hem  hy 
Heccnu,  en  door  Hecenu  by  AuguH,  gunfl  vcrnorvcn,  xija  Uat  weder  kreeg.  Melibeut, 
een  herder  (wsct  ouder  oocli  d'  andere  ManluaenCchc  hcrderi  begrepen  worden}  achl  dia 
Tiljr  den  herder  geluckish,  terwijl  Melibcul  van  het  oude  kryghatotck  uit  ijjn  lant- 
fchap  gejaegbl,  liJD  ellende  befchreït:  inaer  Tiljr  bekent,  dat  hy  deik  fcheucker  van  zou 
gngt  ccn  weldael  al  tij  i  lal  ecren  en  dienen. 

Dier  Tilyr,  onder  't  loof,  van  Amaryllis  fpeell, 
Ed  veilighlijck  gebruickt  lijn  have  en  vadera  erven, 

KJaeght  Melibeui  *■(!,  die  van  '1  geluck  miadeetl, 
Zija   Keiden  milTeu  moei,  cd  balling  't  land  gaen  iHerveii. 


MELIBEUB.    riTYR. 
HKLIBEUS. 

ivff^iTYK,  gliy  leght  en  duickt  valt  oiidor  den  breeden  btuc- 

\  kebooin,    en   Ipeelt   een    veltliet  op    een    <iun  riet:   \vy 

'  moeten  de  grenzen  onzes  vadorlants  en  onze  lieve  ackers 

i  verlaten:  wy  moeten  van  ons  vaderlant  Tcheidon:  Tityr 

p  magh  op  zijn  gemack,  in  de  Tchadtiwe,  van  zijn  fclioune 

Amaryl  zingen,   dat  'er  het  bofcli  naer  luillere,  en  op  wedergatnie. 

TITYU. 

O  Melibeus,  een  Godt  holp  ons  aen  deze  geruftbeit:  ick  zul  hem 

oock   eeuwigh   voor  mijnen   Godt  honden,  en  menighmael  inet  een 
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joiigk  lam  uit  onze  fchaepskoien  zijn  altaer  beCprengkelen :  want  hy 
laet  my  aldus,  gelijck  ghy  ziet,  mijn  offen  weiden,  en  op  de  her- 
derspijp  l'pelen  al  wat  my  luft. 

MELIBEUS. 

Waeraclitigh  dat  beny  ick  u  niet,  maer  verwonder  my  eer  hier 
over,  naerdien  al  het  lant  dus  in  rep  en  roer  is.  O  Tityr,  zie  eens, 
hoe  kommerlijck  ick  mijne  geiten,  zoo  verre  van  hier,  voortdrijve, 
en  dit  dier  ter  nauwer  noot  voortkrijge :  want  het  worp  onlangs  hier 
onder  de  dichte  hazelaers  een  paer  jongen,  den  zegen  mijner  kudde, 
en  liet  het,  ocharm!  daor  op  de  bloote  fteenrots  leggen.  My  ge- 
denckt  [hadden  mijn  zinnen  niet  averechts  geftaen]  dat  d'  eicken, 
van  den  donder  geflagen,  ons  dickwils  deze  rampen  fpeldden;  een 
kraey,  ter  flincke  zijde  van  den  hollen  eeckelboom,  dickwils  dit 
('pelde.  Evenwel   Tityr,  zegh  ons:  van  wat  Godt  fpreeckt  ghy? 

TlTYR. 

O  Melibeus,  ick  fleclit  menfch  meende  dat  de  ftadt  Kome  ons 
Mantua  gelijck  was,  daer  wy  herders  dickwils  onze  zoghlammers 
naer  toe  plaghten  te  drijven.  Zoo  geleeck  ick  wulpen  by  volwalTe 
honden;  boeken  by  de  moeders;  groote  by  kleene  zaken.  Maer 
deze  ftadt  fteeckt  het  hooft  zoo  hoogh  uit  boven  andere  fteden,  als 
de  cypreireboomen  boven  het  lage  lijnenkruit ')  uitkijcken. 

MELIBEUS. 

Eu   wat  beweeghde  u  zoo  zeer  om  Rome  te  zien? 

TITYR, 

Mijn  vryheit,  hoewel  ickze  traegh  en  langkzaem  verwerf;  toen 
mijn  grijze  baert  gefchoren  wiert:  ick  verworfze  nochtans  ten  lange 
lefte,  na  dat  üalatea  ons  atïloegh,  Amaryl  de  kroon  in  't  harte  fpande: 
want  recht  uit  gezeit,  zoo  lang  Galatea  in  't  hart  lagh,  was  'er  geen 
hoop  om  vrvheit  te  verwerven,  noch  te  ick  bekommerde  my  met 
geene  have:  hoewel  myn  koien  menigh  offerlam  uitleverden,  en  ick 
vette  kaes  voor  de  vrecke  ftadt  perfte,  nochtans  quam  ick  noit  met 
de  hant  vol  gelts  t'  huis. 

MELIBEUS. 

Ick  verwonderde  my,  waerom  ghy,  o  bedruckte  Amaryl,  de  Go- 
den aenriept:  voor  wien  ghy  uwe  appels  op  den  boom  fpaerde: 
Tityr  was  van  huis :  deze  pijnboomen,  deze  boomgaerden,  deze  bron- 
nen riepen  al  om  Tityr. 


i>  Lijmtmtnut:  ribtirma  (Uat  er  In  'l  Lat(jn.  Orer  d«  rechte  beteekenis  ven  het  woord  z^n  de  rchrQ- 
rers  het  oneens. 
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TITYR. 

Wat  zoude  ick  doen?  liet  juck  der  flavernye  kolt  ick  niet  aflchud- 
den,  noclit  elders  zuicke  genadiirü  iiodeii  vinden.  O  Melibeus,  hier 
vondt  ick  eerl't  dien  jongelingk,  wien  ter  eere  onze  altaren  jaerlijcks 
twalef  dagen  l'inoocken.  Hier  willighde  hy  eerft  mijn  bede  met 
deze  woorden  in:  knapen,  gaet  hene:  weit  uwe  oCfen;  fpant  uwe 
ftieren  voor  den  ploegh,  gelijck  gliy  gewoon  zijt. 

MELiBi:us. 

O  hoe  geluckigh  zijt  ghy  in  uw  oude  dagen,  die  uw  lant  mooght 
behouden,  dat  u  wel  voeden  kan,  hoewel  de  weide  tuflchen  barre 
fteenrots  en  flijmigh  moeraCch,  vol  biezen,  inleit.  Het  vee,  dat  jon- 
gen draeght,  zal  geen  ongezont  gras  eten,  nochte  van  *s  nagebuurs 
kudde  befmet  werden.  O  hoe  geluckigh  zijt  ghy  in  uw  oude  dagen, 
die  u  hier,  aen  uw  eige  beecken  en  gewijde  bronnen,  in  koele  fcha- 
duwe,  mooght  verquicken.  Hier  zal  uw  nagebuurs  willigeboome 
heininge,  wiens  bloeflem  de  byen  van  Hybla  ')  gedurigh  uitzogen, 
u  dickwils  al  brommende  zacht  in  flaep  fuIVen:  hier  zal  de  boom- 
fnoeier  u,  onder  een  fteile  fteenrots,  toezingen,  dat  het  klincke:  en 
evenwel  zullen  de  tortels  op  den  luchtigen  olm,  en  de  heefche  rin- 
gelduiven,  uw  tijtverdrijf,  ondertufl'chen  niet  ophouden  van  korren. 

TITYR. 

Het  Ihelle  Hart  zal  eer  in  de  lucht  vliegen,  de  vifch  op  het  droogc 
lant  weiden;  de  Perfiaen  en  Duitfch,  beide  uitheemfch  en  balling 
's  lants,  d'  een  den  Arar  ^)  d'  ander  den  Tiger  drincken,  dan  ick 
zijn  minnelijcke  bejegeninge  uit  mjnen  zin  zal  ftellen. 

MELIBKUS. 

En  wy  mogen  een  deel  van  hier  naer  Libye  trecken,  daer  men 
van  dorft  verfmacht;  een  deel  in  't  Noorden;  zommigen  naer  den 
gezwinden  Oaxes,  *)  die  het  klay  affpoelt;  zommigen  naer  Britanje, 
dat  zoo  verre  van  al  de  weerelt  afleit.  Och,  zal  ik  wel  immermeer, 
na  zoo  lang  eenen  tijt,  de  grenzen  van  mijn  vaderlant,  en  na  eenige 
jaren,  het  zodendack  en  mijn  arme  hut,  daer  ick  als  een  heer  leefde, 
met  verwonderinge  wederzien?  Zal  de  godtlooze  foldaet  zuicke  wei- 
gebouwde en  nieuwe  aengewonne  landen  bezitten?  de  baldadige 
vreemdeling  dien  fchoonen  oeghft  maeien?  Ay,  bezie  eens,  waer  brengt 
tweedraght  de  fchamele  burgers  toe?  Ay,  bezie  eens,  voor  wien 
wy    onze    ackers  bezaeiden?   O  Melibeus,  ga,  ent  nu  peeren:  plant 


1)  De  b^en  tan  Hjfhla:  de  IlybU  was  een  berg  in  SicHiën,  r^k  mot  thUm  begroeid,  waar  de  byen 
op  aasden. 
%)  Den  Arar:  oen  flroom  ran  Galliën,  die  in  den  Rhodanns  vliet, 
s)  Den  gezwinden  Oaxes:  een  rivier  van  Kreta. 
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Avijiigert.  Voort  voort  mijn  geitjes,  die  eertijte  zoo  wel  tierde.  lek, 
in  een  groen  hol  uitgeftreckt,  zal  u  hier  na  niet  meer,  van  verre,  aen 
de  heggen  van  een  ileenklip  zien  hangen:  ick  zal  geene  vaerzen 
meer  zingen ;  en  ghy  geitjes  zult  van  my  niet  meer  in  groene  klaver 
en  bittere  willigen  gedreven  werden. 

TITYR. 

(ihy  niooght  dezen  nacht  wel  bv  my  in  het  groen  ruften:  wy 
hebben  rijpe  appels,  nieuwe  kallanien,  en  (Iremmel  *)  genoegli.  Oock 
roocken  ginder  om  hoogh  de  boere  huizen  ah'ee,  en  d'  avont  valt 
met  grooter  Ichaduwe  van  de  hooge  bergen. 

1)  Streinmel:  d.  i.:   ,.geftrcin(lc  melk."  In  ceu  latere  vertaling  van  de.e  zelfde  okloga  noemt  V. 
liet :  Jtrem/tt. 
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A  L  E  X  I  S. 


TWEEDE  IIERDERSKOUT. 


INHOUDT. 

Korydon,  een  herder,  op  Alcxis  verfliujfcrl,  verzuimt  geeiie  middelen,  die  dienftigh  zijn, 
om  een  teeder  hart  tot  onderlinge  minne  te  bewegen:  maer  xiende  met  klagen  nochte 
fmeeckeii  norhte  giften  niets  te  winnen,  komt  cindelijck  hy  zinnen,  bekent  zyn  dwaes- 
heit,  en  neemt  voor  zijn  verwaerloosde  huiszHcrkcn  waer  te  nemen,  om  door  gcftadigen 
arbeit  zich  van  de  moeiel ijckheit  zijner  ongeliickigc  minne  (die  meeft  uit  ledigheit  plaght 
te  fpruiten)  t'ontflaen.  Maer  by  Korydou  (magh  men  Donaet  ')  gelooven)  wort  Virgilius; 
by  Alcxis  Alexander,  Pollioos  knaep,  verftaeu,  die  hem  naderhant  gefchonckea  wert. 

De  herder  Korydon,  verblint  door  blinde  Min, 
Verhoopt  met  zijne  klaghte  Alcxis  om  te  zetten; 

Doch  al  vergeefs,  helacs!  dies  flaet  hy  't  uit  den  zin. 
En  wiffelt  van  beraet,  om  op  zijn  nut  te  letten. 


ORYDON,  een  herder,  was  op  fchoonen  Alexis,  zijn 
meefters  welluft,  verflingert,  en  zagh  niet  op  te  doen. 
Hy  quam  flechts  gedurigh,  in  d'  eenzame  fchaduwe 
van  dichte  en  hooge  beuckeboomen,  dit  onbeflepen 
/  gezangk,  uit  yver,  te  vergeefs  voor  bergen  en  bof- 
fchen  ftroien:  o  Alexis,  ghy  wreedaert  acht  mijne  klaghten  niet:  ghy 
ontfarmt  u  niet,  en  zult  my  ten  lette  om  hals  brengen.  Nu  verquickt 
zich  het  vee  zelf  in  koele  fchaduwe;  nu  befchaduwen  doomehagen 
oock  de  groene  haeghdiffen,  en  Theftylis  ftampt  knoploock  en  wilden 
tijm,  welrieckende  kruiden,  voor  de  maeiers,  die  afgeflaeft,  van  hitte 

o  Donaet:  Klins  Donatns  wus  een  lotterkuiKilgc  der  Vierde  Eenw,  die  de  leermeefter  was  van 
Uicronymns,  en  verklaringen  rchrcef  ran  Virgilins  en  van  Terentius. 
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verlmacliteii ;  maer  terwijl  ick  uwe  voetftappen,  in  het  fteecken  van 
de  zon,  nalpore,  zingen  de  heefche  Ipringkhanen  uit  heggen  en  ftruic- 
ken  my  na.  Viel  het  niy  niet  lichter  Aniaryls  bitsheit  en  ongenade 

'  en  haer  hoovaerdy  en  fpijt  te  verdragen?  of  Menalkas?  hoewel  hy 
bruin  was,  ghy  blanek  zijt.  O  I'choone  knaep,  betrouw  niet  te  zeer 
op  uwe  blanckheit:  de  witte  wintbloeni  valt  af;  men  leeft  de  bruine 
bezien.  O  Alexis,  ghy  keert  my  den  neck  toe,  zonder  eens  naer  mijn 
golegentheit  te  vragen,  en  hoe  veel  witte  fchapen  ick  weide  en  melcke. 
Ick  heb  duizent  lammeren  op  de  Siciliaenfche  bergen  loopen,  en 
winter  en  zomer  altijt  verfciie  melck ;  en  zing,  gelijck  de  Thebaenfche 
Amfion,  aen  zee,  op  den  Aracynt  ^),  plagh  te  zingen,  wanneer  hy  zijn 

'  kudden  lockte.  Oock  ben  ick  zoo  leelijck  niet;  ick  fpiegelde  my  korts 
op  den  oever,  toen  'er  niet  een  windeken  ruifchte,  en  de  zee  heel  ftil 
lagh.  Bedroogh  my  mijn  fchijn  noit,  ick  zwichte  voor  Dafnis  niet,  al 
ftont  het  aen  uw  oordeel.  Och  lufte  het  u  flcchts  met  my,  op  het 
kladdige  lant  ^),  in  een  boere  ftulp  te  woonen,  harten  te  fchieten,  en 
een  kudde  boeken  in  groene  maluwe  te  drijven :  ghy  zoudt  met  my 
in  het  bofch,  gelijck  Pan,  zingen;  Pan,  die  eerft  vele  rieten  met  wafch 
aen  een  leerde  kleven;  Pan,  die  voor  fchapen  en  ('chaepherderszorght: 
en  laet  het  u  niet  berouwen  uw  mondeken  op  een  riet  te  (lijten: 
wat  dede  Amyntas  niet,  om  dit  te  leeren  ?  Ick  heb  een  zevendubbele 
fcherleifluit  ^)  en  ongeiijck  van  lengde  aon  een  geklceft,  my  weleer 
van  Dametas  gefchoncken,  toen  hy  op  zijn  fterven  leggende,  zeide: 
ghy  zijt  nu  de  tweede  eigenaer  hier  van.  Zoo  fprack  Dametas:  de 
zotte  Amyntas  benijde  my  dat.  Behalve  dit  fpaer  ick  noch  voor  u 
twee  witgefpickelde  geitjes,  niet  zonder  mijn  gevaer  in  een  dal  ge- 
grepen: zy  zuigen  tweeniael  's  daeghs  het  fchaep  zijn  uïers  leegh. 
Theftylis  meende  al  over  een  wijl  my  die  af  te  pracchen;  en  zal'er 
noch  mede  deurgaen,  dewijl  ghy  mijn  gaven  verfoeit.  O  fchoone 
knaep,  koom  herwaert:  zie  hoe  de  Nymfen  u  korven  vol  leliën  ver- 
eeren: de  blancke  Naïs  pluckt  bleecke  fiolen,  mankop,  en  vlecht 
tyloozen  en  welrieckendc  dille;  oock  lavender  met  andere  liefelijcke 
kruiden  mengende,  fchakeert  w^eecke  blaeuwe  bezien  met  goutbloe- 
men.  Ick  zal  u  graeuwe  en  ruige  queappels  plucken,  en  kaftanjen, 
daer  mijn  Amaryl  op  beluft  was;  oock  pruimen,  zoo  geel  als  wafch; 
een  ooft,  dat  met  u  gedient  is :  oock  zal  ick,  o  lauwer  en  myrtetelgh. 


i)  Araeynt:  een  berg  van  Akarnaniën. 

t)  Net  kiaddigt  lant:  kladdig  Is  ,/ineerlg,  klelachtig,"  /ordidun.  De  rerfchillende  dUlektvonoen: 
tladdiff,  ktoddig,  kleddig,  vooral  kledderig,  i\^u  nog  veel  In  gebruik. 

s)  ScherMjiHit:  /chaerlei  (horminum /ativum)  is  oen  plant,  nit  wier  halmen  de  fluit  was  zamengefteld. 
Zie  ruxius  XVUI,  10. 
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die  naed  den  lauwer  ^eeert  wort,  ii  mede  pluckeii:  dewijl  gliy  zoo 
byeen  gevoeght,  uwen  liefelijcken  reuck  onder  een  mengt.  Korydon, 
gliy  zijt  een  boer:  Alexis  pall  op  uwe  gaven  niet:  en  lölas  wijckt 
u  niet,  zoo  het  op  gaven  aenkomt.  Wee  my  ellendige,  wat  beftont 
ick?  lek  rampzaligh  knecht  zont  <len  zuidewint  in  de  bloemen,  het 
zwijn  in  de  bronnen.  Och  zinnelooze,  voor  wien  vluglit  ghy?  De 
Goden  en  Paris  van  Troje  woonden  wel  in  boflchen.  Laet  Pallas 
haer  floten  bewoonen,  dieze  zelf  (lichtte:  laet  het  ons  met  de  bolVchen 
houden.  De  norfle  leeuwin  volght  den  wolf,  de  wolf  de  geit,  de  der- 
tele  geit  de  groene  klaver,  en  Korydon  zijn  Alexis.  Elck  wort  van 
zijn  eige  zinnelijckheit  bekoort.  Let  eens,  hoe  d'  oflen,  met  den  ploegh 
op  de  fchraegh  t'huis  komen,  en  de  zon  aen  het  ondergaen,  de  wal- 
lende fchaduwen  verdubbelt:  nochtans  blaeckt  mv  de  minne:  war.t 
hoe  kan  de  minne  zich  matigen?  Och,  Korydon,  Korydon,  wat  dol - 
ligheit  komt  u  over?  Uw  wijngert  hangt  half  gefnoeit  aen  den  olm: 
vlecht  liever  wat  anders,  van  teenen  en  zachte  biezen,  dat  u  te  fiade 
kome:  ghy  vint  wel  eenen  anderen  Alexis,  zoo  dees  u  den  neck 
toekeert. 
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MKNAl.KAS.  i 


Zoo  meen  ick,  toeiize  my  met  een  krom  I'noeimes  Mykons  boom- 
gaert  en  nieuwe  wijngertrancken  zagen  ('noeien. 

DAMETAS. 

Of  toen  ghy  hier,  by  d'  oude  beuckeboomen,  Dafhis  boogh  en 
pijlen  in  ftucken  braeckt,  en  dat  u,  o  wrevelige  Menalkas,  zoo 
moeide,  toen  ghy  zaeght  datze  den  knaep  gegeven  waren:  en  waer 
hem  dit  leedt  niet  wedervaren,  ghy  hadt  van  Ipijt  geborften. 

MENALKAS. 

Wat  zullen  Ileerfchappen  niet  aenrechten,  naerdien  dieven  dit  dur- 
ven beftaen?  Ghy  l'chalck,  zagh  ick  u  niet  Damons  bock  heimelijck 
wechflepen,  terwijl  Hontwolf  zoo  vreeffelijck  bafte?  En  toen  ick  riep: 
waer  verfteeckt  hy  zich  nu?  Tityr,  pas  op  uw  kudde:  zoo  doockt 
ghy  achter  de  liezen. 

DAMETAS. 

Behoorde  hy,  die  den  zangftrijt  verloor,  my  niet  de  geit  te  leve- 
ren, die  ick  met  mijne  fluit  won?  Weet  ghy  het  niet?  het  was  mijn 
geit:  en  Damon  zelf  bekende  het  tegens  my;  doch  dorftze  niet 
leveren. 

MENALKAS. 

Hebt  ghy  het  hem  met  zingen  afgewonnen?  of  uw  leven  weleen 
pijp  geftelt?  Plaght  ghy,  onbedreven  menfch,  met  uwe  valfche  pijp 
niet  menigen  deun,  op  de  driefprongen,  jammerlijck  den  hals  te 
breecken  ? 

DAMETAS. 

Luft  het  u  dan,  dat  wy  een  proef  nemen,  en  eens  tegens  elckan- 
der  aengaen?  ick  zal  dees  jonge  koe  (op  dat  ghyze  niet  te  kleen 
acht)  die  tweemael  's  daeghs  gemolcken  wort,  en  twee  jongen  zooght, 
tegen  u  opzetten:  nu  zegh  op,  wat  zet  ghy  hier  tegen? 

MENALKAS. 

Ick  zou  niet  een  Ichaep  van  de  kudde  tegens  u  durven  opzetten : 
want  mijn  vader  en  ftiefmoeder,  die  boos  genoegh  is,  tellen  beide, 
wanneer  ick  t'  huis  kome,  tweemael  's  daeghs  het  vee,  d'  een  de 
fchapen,  d'  ander  de  boeken.  Doch  naerdien  ghy  uw  koe  quijt  wilt 
zijn,  zoo  zal  ick  een  paer  beucke  kroezen,  (die  ghy  zelf  bekennen 
moet  meer  waerdigh  te  wezen)  daer  tegens  zetten:  kunftige  Alci- 
medon  fneet  'er  een'  taeien  wijngert  op,  daer  bleeck  veil  en  bezien 
van  eickloof  zich  met  eenen  luchtigen  zwier  omkrullen :  in  het  mid- 
den ftaen   twee   beelden,  't  een  is  Konon :  en  wie  is  d'  ander,  ^)  die 

U  Wif  i*  oT  ander:  die  andere,  wiens  naam  Menalkaa  verzw^gt,  zod,  volgends  Servlns,  of  Aratus, 
of  Ptolomeus,  of  Endoxus  z(in. 


I 


4G  P,  VIRGILIÜS  MAR008  HERDERSZANGEN. 


(Ie  ganfche   weerelt,   ten    dieiiCt  der  menfchen,  met  den   graetboogh 
afmat;  en  in  wat  laizoen  men  zaeien  en  maeien  moet?  lek  hobb 'er 
noch  noit  mijnen  mont  aengezet,  maer  bewaerze  in  mijn  kevi. 

DAMETAS. 

lek  heb  oock  een  paer  kroezen,  van  dien  zelven  Alcimedon  ge- 
fneden,  met  zacht  beereklaeuw  om  d'  ooren,  en  daer  hy  Orfeus, 
die  boHchen  na  zicli  fleepte,  in  het  midden  zette.  lek  hebb  'er  noch 
noit  mijnen  mont  aengezet,  en  bewaerze  in  mijn  kevi:  maer  wat 
mogen  kroezen  by  een  koe  halen? 

MENALKAS. 

Ghy  mooght  deze  reis  niet  af:  wedt  waerom  ghy  wilt;  ick  fta  u 
valt.  Laet  het  zeggen,  wie  flechts  kome.  Zie,  daer  is  Palemon:  ick 
wil  maecken  dat  gliy  voortaen  niemant  met  zingen  verguizen  zult 

DAMETAS. 

Begin  flechts,  kunt  gliy  wat:  ick  zal  my  niet  t'  zoeck  maecken, 
nochte  van  iemant  laten  verbluften.  Palemonbuur,  luider  flechts  met 
al  uw  vijf  zinnen  toe ;  dit  is  bylo  geen  flecht  wedtlpel. 

PALE310N. 

Zingt  op:  dewijl  wy  hier  gemackelijck  in  't  gras  zitten,  en  alle 
beemden  en  boomen  en  boffchen  nu  groeien  en  bloeien,  en  het  jaer 
te  prijck  zit.  Dametas  beginne :  Menalkas  volge.  Zingt  by  beurte : 
Zanggodinnen  zijn  met  beurtzangen  beholpen. 

DAMETAS. 

o  Zanggoddinnen,  lact  ons  van  Jupijn  beginnen:  Jupijn  vervult 
het  al:  hy  onderhout  de  weerelt,  en  vermaeckt  zich  met  mijnen 
zangk. 

MENALKAS. 

Maer  Febus  bemint  my:  ick  heb  altijt  gaven  voor  Febus,  laurier 
en  geurige  maybloemen. 

DAMETAS. 

Galatea,  dat  dertele  meiske,  worpt  my  eenen  appel  naer  het  hooft, 
!        loopt  in  de  willigen  fchuilen,  en  wou  wel  dat  ick  haer  eerft  zaege. 

I  MKNALKAS. 

,  Maer   Amyntas,   mijn  ftoockebrant,  ^)   komt   my    van  zelf  in  den 

mont  geloopen,  eer  dan  de  brack  een  lucht  van  Diane  wech  hebbe. 

DAMETAS. 

Ick  weet  nu  wat  ick  mijn  lieffte  fchencken  zal:  want  ick  heb 
het  neft  gevonden,  daer  de  ringelduiven  zoo  hoogh  neftelen. 

1)  Mijn , ftoockebrant :  d.  I.:  „dio  my  !n  liefde  ontdeckt." 


I 


I 


I      I 
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MKNALKAS. 

Ick  pluckte  tien  goutappels  in  't  bofch,  dat  's  al  wat  ick  heb, 
om  mijnen  knaep  te  ituren ;  morgen  zal  ick  hem  meer  appels  Uuren. 

DAMKTAS. 

Och,  hoe  menighmael  iprack  my  Galatea  zoo  minnelijck  toe!  o 
winden,  luiftert  hier  den  (Joden  iet  van  in. 

MENALKAS. 

Amyntas,  wat  baet  het,  dat  ghy  my  in  uw  hart  wel  mooght  lij- 
den, indien  ick,  terwijl  ghy  wilde  zwijnen  jaeght,  de  netten  moet 
bewaren? 

DAMETAS. 

lölas,  't  is  heden  mijn  geboortedagh :  zent  Fyllis  by  my:  koom 
zelf,  wanneer  ick  een  vaerze  voor  de  A'ruchten  oftere. 

MENALKAS. 

Fvllis  bemin  ick  boven  al:  want  toen  iok  van  haer  fcheide,  fchrei- 
deze,  en  fprack:  lolas,  leef  lang,  leef  lang,  mijn  l'choone. 

DAMETAS. 

De  ftal  verfclirickt  voor  den  wolf,  d'  oeghft  voor  regen,  de  boom- 
gaert  voor  wint,  ick  voor  Amaryls  ongenade. 

MENALKAS. 

Het  gewas  verlangt  naer  regen,  de  gel'peende  bock  naer  haegh- 
appels,  het  draghtbaere  vee  naer  taeie  willegeblaen,  ick  alléén  naer 
Amvntas. 

DAMETAS. 

Pollio  bemint  onzen  zangk,  al  luit  die  boerlch.  O.  Zanggodinnen, 
weit  een  vaerze  voor  uwen  lezer. 

MENALKAS. 

Pollio  dicht  zelf  nieuwe  vaer/,en:  Aveit  eenen  ftier,  die  alree  ftoots 
is,  en  met  zijne  klaeuwen  het  zant  in  den  wint  fchrabt. 

DAMKTAS. 

o  Pollio,  dat  hy,  die  u  beminne,  zich  oock  met  u  verblijde;  van 
honigh  overvloeie,  en  de  Syrifche  roos  op  zijn  doornehage  bloeie. 

MENALKAS. 

Wie  Bavius  vermagh  '),  die  bemint  Mevius  dichten,  en  magh  wel 
voffen  onder  het  juck  Ipanncn,  en  boeken  melcken. 

DAMETAS. 

o  knapen,  die  bloemen  en  aerdtbeziên  leeft,  vlucht  van  hier;  want 
de  waterflang  I'chuilt  in  liet  groene  gras. 


1)  Wie  Baviu*  vfrmajh:  d.  1  :  „^'ie  fmaak  vindt  in  de  gedichten  van  Bavius,  wie  ze  verduwen  kan. 
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MENALKAS. 

Keert   de  Ichapen,  datze  niet  verder  gaen :  d'  oevers  zijn  gevaer- 
lijck:  nu  drooght  ooek  zelf  de  ram  zijn  vel. 

DAM  ET  AS. 

Tityr,    drijf  al  de  geitjes,  die  langs  den  oever  weiden,  te  rogge: 
ick  zalze  in  de  bron  afi'poelen,  wanneer  het  tijt  zy. 

MEN  ALK  AS. 

Ghy    knapen,    drijft   de    fchapen  te  koy:    want  de  melck  drooght 
op  van  hitte,  zoo  dat  wy,  gelijck  left,  te  vergeefs  zullen  meieken. 

D  A.M  ET  AS. 

Och,   hoe    mager   is    mijn  ftier,  in  zuick  een  vette  weide!  vee  en 
herder  quijnen  van  een  zelve  minne. 

MENALKAS. 

Zeker   dit   fpruit   niet   uit   minne:   hy  valt  fchier  van  de  beenen: 
ick  weet  niet  wie  met  zijn  nijdige  oogen  mijn  teere  lammers  betovert. 

DAMETAS. 

Zegh  my  in  wat  geweft  (en  ick  zal  u  voor  een'  grooten  waerzeg- 
ger  houden)  de  hemel  pas  drie  ellen  langk  zy. 

MENALKAS. 

Zegh   my   in   wat  geweft   de   Koningsbloemen  waflen:  en   behou 
Fvllis  alleen. 

PALEMON. 

Ick  ben  niet  wijs  genoegh,  om  over  dat  zwaere  gefehil  te  zitten: 
ghy  verdient   de   koe   zoo   wel   als  hy;  en  al  wie  voor  zoete  minne 
vreeze,  of  wienze  bitter  valle.  Cihy  knapen  *),  ftopt  nu  de  beecken  toe 
de  beemden  zijn  nat  genoegh. 

1^  Ohff  knapen  enz,:  d.  ï.-  „houdt  na  maar  up  met  zinden:  ik  heb  er  al  wel  van." 
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INHOUDT. 

Aliniu»  PollÏD,  Velthnr  van  het  Diiiirrhc  leger,  ua  het  veroveren  van  Salone,  eea 
ftadt  in  DulniBlie,  ccrft  den  laarier,  daar  na  ouck  het  Burgemeenrrfchap  vcrdienendi:; 
woD  in  het  lelve  jaer  eenen  luon,  Saloniui,  nncr  de  veroverde  fladl,  gc-nocmt,  «im  Vir- 
gilita  hier  dït  geboortdict  loviingl.  Ilïer  op  draelt  hy  ■)  het  geen  de  SJbyllr  van  de  loe- 
komcnde  gnude  eruw  perpiOl  hadde:  norhun*  mfugl  hj  'er  middrlcmijl  oork  den  M 
van  vader  PoMio  en  Aupunus  leir  ondrn  wam  dat  hy  icit:  e«  df  reertU,  <l,.„r  sijn 
rmtrrt  dtujkdr»  herridiijhl,  rfgefieii;  duiden  zomniigin  op  Aiiïuriiis,  die  voor  Inliui 
Cefars  loon  nas  icngenomen.  Zoinmigen  duiden  dit  op  finloniiis,  en  verdiicn  dnt  het  be^in 
van  het  groole  jaer,  door  de  SJbylIc  gefpell,  tnet  Polliom  Bnrgemeiïlerrrliap  lijaen  inire 
doet,  waer  oiider  dit  kint  (lebnren  Hnrt,  r.im  dnt  dr  groole  ninrnden  dr  niarnden  van  dit 
groole  jarr  belekrnrn. 

De  Diebter  groet  drn  zoon  van  Hoomridie  Poltm 
Mei   dil  ceboorleliet,  voorivit  de  goiide  lijden, 

rit  der  Slbyllen  inonl,  en  hoort  van  fiL-rvcn  noo. 
(tm    norh   invt   vcltgezünirk  die  lieil-eeiiw   Ir  verblijden. 


2  AET  ons,  O  Siciliaoiilclic  Zanggodinnen,  een'  toon  hoo- 
\  ger  gaen:  want  elck  is  niut  met  elft  en  lage  tama- 
J  rinileii  gedient.  Indien  \vy  van  boirdicn  zingen ;  het 
i^aïÜÏSK^i  •'I'^''^''^  over  boflcliaedjc  jiafle  oock  den  Ilurgemeefter. 
m^ÊS^  Nu  i3  de  leae  eetnv,  die  ons  de  Knmaonfcl.e  SibvUe 
Ipelde,  voorhanden:  nu   komt  'er  een  lange  ry  van   eeuwen  weder 
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op:  nu  komt  de  niaeght  Aftrea  a)  en  de  gulde  tijt  ons  weder  by: 
nu  wort  ons  een  nieuwe  afkomft  uit  den  hoogen  hemel  toegezonden. 
O  kuiCche  Lucijn,  ^)  begunftigh  flechts  de  geboorte  des  kints,  waer 
door  eerft  d'  yzere  eeuw  zal  ondergaen,  en  een  goude  eeuw  over 
al  de  weerelt  opftaen:  uw  Apollo  regeert  aireede.  O  Pollio,  deze 
doorluchtige  tijden  en  heerlijcke  jaeren  zullen  onder  uw  Burgemeef- 
terl'chap  beginnen  en  ingaen.  Indien  'er  noch  eenige  voetftappen  van 
onze  booshfit  ftaen,  die  zullen  door  uw  beleit  uitgewif'cht,  en  het 
aertrijck  van  langdurige  vreeze  ontflagen  worden.  II y  ^)  zal  vergodet 
worden,  de  helden  onder  de  Goden  zien  verkeeren,  zelf  onder  hen 
verlchijnen,  en  de  weerelt,  door  zijn  vaders  deughden  bevredight, 
regeeren.  Alaer  o  kint,  d'  aerde  zal  u  flecht  en  recht  d'  eerfte  ge- 
fchenckjes  opofferen,  klimop,  hazelwortel  en  kallefskruit  met  lach- 
ende beereklaeuw,  onder  een  gemengt.  De  geitjes  zullen  met 
volle  uiers  t'liuis  komen,  en  de  kudden  voor  geene  groote  leeuwen 
verlchricken :  Hefelijcke  bloemen  zullen  uit  uw  wiegh  o])luicken:  de 
flangh  zal  quijnen,  vergiftigh  kruit  verdwijnen,  en  d'  AlTyrifche  roos 
op  alle  velden  waffen.  iMaer  zoo  ras  ghy  den  lof  der  helden  en  uw 
vaders  daden  komt  te  lezen,  en  de  deught  begint  te  kennen,  dan 
zullen  de  korenairen  het  velt  allengs  beginnen  te  vergulden,  blaeuwe 
druiven  aen  de  ongefnoeide  hagedorens  hangen,  en  harde  eicken 
honighdauw  zweeten :  niettemin  zullen  'er  noch  zommige  voetftappen 
van  d'  oude  bcdorvenlieit  onder  loopen,  die  den  gierigaert  aenpor- 
ren  het  zeegevaer  te  wagen,  fteden  te  bemuren,  ackers  te  beploegen: 
dan  wil  'er  een  tweede  Tifys  opft^ien,  om  met  een  tweede  Argo  de 
bloem  der  helden  aen  te  voeren :  dan  wil  'er  noch  een  tweede  Tro- 
jaenlche  oorlogh  oprijzen,  en  een  groote  Achilles  weder  voor  Troje 
gezonden  worden.  Wanneer  ghy  hier  na  uw  mannelijcke  jaren  be- 
reickt,  dan  zal  de  zeeman  het  varen  ftaecken,  geene  kiel  heur 
waeren  vermangelen,  *)  d'  aerde  overal  alles  teelen:  men  behoeft  dan 
geen  lant  te  eggen,  geen  wijngert  te  Inoeien  :  d'  arbeitzame  acker- 
man  zal  de  ftieren  uit  ilen  ploegh  fpannen,  geene  wol  allerhande 
verf  behoeven  aen  te  nemen;  maer  de  ram  in  den  beemt  zijnen 
rugh  met  een  vacht  van  geurig  en  gloeiende  purper  en  oranjeverf 
decken,  en  berghroot  den  lammeren,  onder  het  grazen,  van  zelf 
zijn  verwe  geven.  De  Schickgodinnen,  die  eenftemmigh  de  beften- 
digheit  van  het  goddelijcke  nootlot  befteniden,  zeiden :  o  i'pillen,  fpint 

i)  AJtrea:  de  Godin  der  Gerechtigheid,  die  cedurendc  de  gouden  ecnw  op  aarde  gewoond,  maar 
met  het  begin  dor  yzeien  xich  naar  den  hemel  te  rug  getrol^ken  had. 

i)  Lucijn:  ..Lucina,"  Schutsgodin  der  barende  vrouwen. 

.1)  Htj :  to  weten  ,,de  zoon  van  Pollio." 

4)  Of'ene  kiel  heur  waeren  rermangelen :  flguuriyk  voor  „met  geen  vaartuig  zal  kooomanrchap  gedre- 
ven worden."  Vermangelen  is  „vertuilen.'' 
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ons  zulcke  eeuwen.  O  lieve  fpruit  der  Goden,  door  wie  Jiipijns  af-  ' 
komft  zoo  machtigli  zal  aenwaflen,  aenvaert,  het  wort  nu  tijr,  uw 
hooge  tittels.  Zie  eens,  hoe  de  wijde  weerelt,  het  gewelf  des  hemels, 
en  zee  en  lucht  en  aerde,  onder  hunnen  laft,  bezwijcken.  Zie  eens, 
hoe  alle  dingen  zich  tegens  d'  aenftaende  eeuw  verheugen.  Och, 
had  ick  noch  zoo  lang  te  leven,  en  geeft  genoegh  om  uwe  daden 
te  melden :  de  Tracil'che  Orfeus,  nochte  Linus  *)  zouden  my  met  geene 
lofzangen  verdooven;  al  nam  Orfeus  zijne  moeder  Kallioop;  Linus 
zijnen  vader,  den  Ibhoonen  Apollo,  te  baet:  al  l'peelde  oock  Pan 
tegens  my,  voor  de  vierfchaer  van  Arkadie;  Pan  moft  het  my  oock 
gewonnen  geven,  voor  de  vierfchaer  van  Arkadie.  O  kleene  knaep, 
begin  uwe  moeder  met  kennilVe  toe  te  lachen:  uw  moeder  droegh 
u  pijnelijck  tien  raaenden  onder  haer  hart.  O  kleene  knaep,  begin: 
wien  d'  ouders  noit  toeloegen,  dien  achtten  Natuurgodt  en  Bedt- 
godin  hun  tafel  en  bedde  onwaerdigh.  ^) 

1)  OrfeuM,  Linus:  ran  Orfeus  Is  reeds  meermalen  gefproken.  Linus  was  mede,  volgends  de  fabel, 
een  zoon  van  Apollo,  en  dus  een  zanger. 

s)  De  dichter  bedoelt  hiermede:  „die  de  liefde  z^ner  ouders  uict  verwerft,  wordt  ook  door  de 
goden  niet  begnnftigd.** 
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D  A  F  N  I  S. 


VIJFDE   HERDERSKOÜT. 


INHOUDT. 

Mcnalka»  rn  Mupfas,  Ih  idc  liccdm,  beklagen  dvn  <lool  Tan  Dafuis,  dvD  Sicilidcarcfatn 
lierdcr,  hy  Mcrkuar  gelïcit,  düor  Pan  in  inngkunli  onderweiGD ;  en  d'  ccn  zin^  lijn 
grafrcbrifl,  d'  ander  zijn  vergudinpt.  Iilen  vint'er  di«  b.v  Dnrnïa  Cerar,  den  Opperguagbt' 
iiinn,  menenen  wrrtaen  te  «ordin,  die  onlangs  eer  de  Poevt  dit  dicbte,  op  het  hof,  mei 
di'ieentwintif:h  wonden  f!vlaiftert  Ingh.  Zoniinigen  duiden  hem  op  Qnintiliua  Varaa,  di« 
in  Duiffchlant  met  drie  kciirbeiideo  neergelvit  wcrt.  Zommigen  nemen  het  liever  op 
yiakkui  Maro,  Virgilina  broeder,  van  wicn  nwh  dit  ])aer  wijdtUikcnde  vaarzen,  hoerel 
onzeker  nieze  dichtte,  voorhnndeii  lijn; 

Giy,  die  op  I)<.fnh  naem  iifr  FlaHll  hjck  bl/chreil, 
Vtrhtft  B»'  bruedir  zeif  lol  «tn  <€  o-flerfiijctheil. 

Zammigen  leggen  hel  op  Salonijn  uil,  wiens  gehoorleliet  hy  in  den  voorgaendeu  Her- 
derskout  long;   doch   nu  zingt  hy  d«  vergodiiige  van  dien  zelvcn   overlcdEQ. 

Menalck,  met  Mopfu»,  hier  op  Itafnis  doolbacr  wcenl: 
7.y  voeren   hem  om  hoogh,  in  't   midden   van  de  Goden, 

En  bidden,  dat  hy  't  Tolck  van  dacr  zijn  gnnTt  verleent. 
Voor  oBerwyn  eu  meU'k,  zijn  Godlhiit  aengcboden. 


MENALKA3. 

"Si  opsus,  dewijl  wy,  beide  even  konlligli,  ghy  ineefter  op 
de   fluit,   ick   in   't  zingen,   wel   op  malkander  palTen: 
waerom  gaen  wy  liier  niet  nedcrzitten  onder  deze  ol- 
men en  hazelaers,  door  een  geplant? 
^j^Cj  MDPSUS. 

Menalkas,   ghy   zijt   ouder:   't  is  bülijck  dat  ick  u  volge;  het  zy 
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wy  ons  nederzetten  in  de  Ichaduwe  van  het  bevende  loof,  waer  in 
de  Weften  wint  ("peelt,  of  liever  in  een  hol:  zie  eens,  hoe  de  wilde 
wijngert  dat  hol  hier  en  daer  met  druiven  beloinmert. 

MENALKAS. 

Amyntas  magh  alleen  u  op  ons  bergen  tarten.  ') 

MOPSUS. 

En  of  hy  Febus  zelf  met  zingen  wou  verdooven?  *) 

MENALKAS. 

Nu  Mopl'us,  hef  eerlt  aen,  het  zy  ghy  zingen  wilt  van  Fyllis  vry- 
aedje,  *)  of  van  fchutter  Alkons  lof,  ^)  met  Ichieten  ingeleit,  of  van 
Kodrus  krackeel :  *)  hef  aen :  Tityr  zal  ondertuffchen  de  grazende 
boeken  hoeden. 

MOPSUS. 

lek  wil  u  liever  deze  vaerzen  laten  hooren,  die  ick  korts  op  de 
groene  fchors  van  beuckeboomen  fchreef,  en  by  beurte  zong  en 
tureluurde:  zegh  dan  dat  Amyntas  tegens  my  zinge. 

MENALKAS. 

Gelijck  de  taeje  willegeboom  voor  den  blonden  olijf;  gelijck  de 
lage  lavenderbloem  voor  den  rooden  roozelaer  moet  wijeken;  zoo 
verre  moet,  mijns  oordeels,  Amyntas  voor  u  wij  eken. 

MOPSUS. 

üenoegh,  mijn  zoon,  hou  op:  wy  zijn  alree  by  't  hol.  ^)  De  Velt- 
godinnen  beweenden  Dafnis,  die  zoo  deerlijck  om  hals  geraeckte : 
ghy  hazelaers  en  vlieten  koft  dit  van  de  Veltgodinnen  getuigen, 
toen  de  moeder,  op  haer  zoons  droevigh  lijck  vallende,  over  d'on- 
genade  der  Goden  en  Itarren  kermde.  Och  Dafnis,  geene  herders 
drenckten,  toen  ghy  boven  daerde  ftont,  hun  zatte  oflen  in  den 
koelen  liroom:  het  vee  proefde  niet  eenen  druppel  nats,  nochte  zette 
zijnen  mont  eens  aen  het  gras.  O  Dafnis,  woelle  bergen  en  bol- 
Ichen  weten  te  zeggen,  hoe  oock  de  Libyaenlche  leeuwen  om  uwe 


I)  Amyntas  enz.  En  of  hjf  en*.  Dere  twee  regels  zün,  *t  zü  met  opzet,  't  zü  by  toeval,  twee  Alex- 
uidr\jnen  gnwürden.  De  tweede  regel  is  by  de  vertelling  in  r\|in  dan  ook  zoo  gebleven. 

t)  FiUjfi  tryaedjez  of  hier  eenvoudig  een  boeremeiajen,  dan  wel  de  beminde  van  Demufuöu  —  zie 
Ueldinnebrievtn  —  wordt  l>e  loeld,  moet  ik  in  *t  midden  laten. 

*)  AlkoHi  lof:  AUon  wus  een  bekwuam  boogfehutter,  die  een»,  zyn  zoontjen  ziende  van  een  flang 
omkronkeld,  zuo  beliendig  /.yn  pül  beftuurdc,  dat  hy  de  Hang  doodde,  zonder  den  knaap  te  be- 
rchadigen. 

«;  Kodrus  ki'ockeel:  evn  Griekfche  Idyllcdirhter,  die  to  Hjmc  gclecf.l  fchünt  te  hebben,  doch 
van  wien  nieta  gebleven  is. 

f)  Oenoegh^  mijn  toon  enz. :  wederom  een  Alexandr^n.  De  woorden  mijn  zoon  zün  in  tegenrpraak 
met  hetgeen  Mopras  boven  gezegd  heeft,  dat  ilenalkas  namcl.  ouder  was.  Vondel  heeft  er  biykbaar 
niet  aan  gedücht,  dat  het  hier  gobezigde  woord  puer,  hoezeer  met  „knaap"  wordende  overgezet, 
niet  noodwendig  iemand  van  nog  zeer  jeugdigen  leefi^d  beteekent,  maar  even  als  't  Eng.  60^,  en 
als  ons  „knaap  '  zelf,  in  Tommige  gevallen,  in  den  zin  van  „borst,  gast,"  enz.  genomen  kan  worden. 
Voorts  is  het  nog  de  vraag,  of  hy  boven:  maior  es,  wel  getrouw  heeft  overgezet  roet:  „gy  zyt 
ouder.'"  't  Kan  even  goed  beteukenen:  „gy  zyt  knapper." 


A 
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(loot  fteeiiden.  Dafnis  leerde  ons  Armeniaenfche  tigers  voor  den  wa- 
gen fpannen:  Dafnis  leerde  ons  de  reien,  Bacchus  ter  eere,  aanvoe- 
ren, en  taeje  wijngertllocken  met  zachte  wijngertbladen  bevlechten. 
üelijck  wijngert  de  boomen,  en  druiven  den  wijngert;  gelijck  ftie- 
ren  de  kudden,  en  het  gewas  de  vette  ackers  vercieren;  zoo  ver- 
ciert  ghy  alleen  uwe  lantslieden.  Sedert  de  doot  ons  van  u  be- 
roofde, verliet  zelf  Pales,  ^)  zelf  Apollo  de  weiden.  Daer  wy  dickwils 
goet  koren  in  de  vore  zaeiden,  quam  niet  dan  onkruit  en  ftroo  en 
ftoppel  op :  en  daer  zachte  fiolen  en  roode  tyloozen  ftonden,  wieffen 
niet  dan  fcherpe  diftels  en  dorens.  O  Herders,  beliroit  den  wech 
met  loof:  befchaduwt  de  bronnen  met  meien:  Dafnis  is  wel  zalck 
een  *  ftaetfi  waerdigh.  Gaet  ftelt  hem  een  graf  met  dit  graffchrift 
toe:  lek  Dafnis  hier  in  de  boffchen,  en  ten  hemel  toe  vermaert,  was 
een  herder  van  het  I'choone  vee,  en  zelf  l'chooner  dan  het  vee.  *) 

MENALKAS. 

o  goddel  ijcke  dichter,  uw  dicht  bekomt  ons  zoo  wel,  gelijck  de 
flaep  in  't  gras  "het  afgeflaefde  hart;  gelijck  een  zoete  en  fpringende 
waterbeeck,  by  heeten  zoimefchijn,  het  dorftige  hart  verquickt:  en 
ghy  fluit  niet  alleen,  maer  zingt  zoo  wel  als  uw  meefter.  üeluckige 
knaep,  ghy  zult  nu  nefïens  hem  zitten.  Evenwel  willen  wy  u  we- 
derom loven,  naer  ons  befte  vermogen,  en  uwen  Dafnis  tot  aen  den 
hemel  verheffen:  wy  willen  •Dafnis  tot  aen  den  hemel  toe  loven: 
Djifnis  beminde  ons  mede. 

MOPSUS. 

Kunnen  wy  wel  iet  grooters  dan  zulck  een  gave  verwerven ?  Oock 
was  dees  knaep  al  prijzens  waerdigh,  en  Stimichon  prees  ons  al 
overlang  die  dichten  aen. 

3IENALKAS. 

De  blancke  Dafnis  ziet  (hetgeen  hy  ongewoon  was)  de  poort  des 
hemels  met  verwonderinge  aen,  en  woleken  en  ftarren  onder  zijn 
voeten  drijven:  weshalve  bolVchen  en  beemden,  Herdersgoden  en 
herders  en  Bofchgodinnen  luftigh  en  vrolijck  zijn.  De  wolf  beloert 
geen  l'chaep,  nochte  men  l'pant  geene  netten  om  harten  te  vangen: 
d'oprechte  Dafnis  is  met  vrede  gedient.  D'ongefchore  kruinen  der 
bergen  juichen  zelfs  van  blyfchap,  dat  het  aen  den  hemel  klinekt: 
klippen  en  boomgaerden  zelfs  wedergalmen  nu  op  dit  gezangk:  O 
Menalkas,  hy  is  een  Godt,  ja   een  Godt.  O  Dafnis,  begenadigh  en 


I    Ptïet:  een  hcrdorsgod,  zeer  in  eer  by  de  Komcinen. 

t)  Xelf  ichooner  dan  het  ren:  men  asiet  hieruit,  dat  de  boeren  in  do  dagen  van  Vlrgilins  Ti»lkoinen 
zoo  waren  uls  nu.  en,  waar  zy  van  ieta  gewagen  moesten,  dat  byzonder  fchoon  waa,  geen  beter  rer- 
gcl\iklng«punt  wisten  dan  hun  vee. 


1 
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zegen  uw  volck.  Zie  daer  ftaen  vier  altaren,  twee  voor  u,  en  twee 
voor  Febus.  lek  zal  u  jaerlijcks  twee  kannen  opdragen,  die  van 
verfche  meick  fchuimen,  en  twee  bekers  met  vetten  olijfoli :  en  eerft 
de  gaden  met  eenen  ruftigen  dronek  wijns  by  den  haert  verheu- 
gen, zoo  het  winter  is;  des  zomers,  onder  het  groen.  lek  zal  Ariu- 
fifchen  wijn,  *)  als  nieuwen  nektar,  in  Ichalen  fchencken.  Dametas  en 
de  Lyktifche  Egon  ^)  zullen  voor  my  opzingen:  Alfefibeus  zal,  gelijck 
de  Saters,  danlCen.  Aldus  zullen  wy  u  eeuwigh  vieren,  wanneer  wy 
de  Veltgodinnen  onze  beloften,  naer  de  gewoonte,  betalen,  en  d'ac- 
kers  door  offerhanden  zuiveren.  Zoo  lang  het  wilde  zwijn  op  't  ge- 
berghte,  de  vilch  in  't  water  zal  leven,  de  honighbye  den  tijm,  de 
l'pringkhaen  den  dauw  uitzuigen ;  zoo  lang  zal  men  van  uwen  naem 
en  faem  en  lof  gewagen.  D'ackerman  zal  u  jaerlijcks,  gelijck  aen 
Bacchus  en  Ceres,  zijn  beloften  betalen;  ghy  hem  oock  aen  zijn 
belofte  verplichten. 

MOPSUS. 

Wat,  ay,  wat  zal  ick  u  voor  dat  gezangk  fchencken  ?  Want  geen 
koelte  uit  den  zuiden,  geen  ftrant,  waer  tegens  de  baren  aenflaen, 
nochte  geene  beeck,  die  door  dalen  en  fteenrotfen  heneruifcht,  ver- 
quicken  mijn  hart  zoo  zeer. 

MENALKAS. 

Eerft  zal  ick  u  deze  broffe  fcherleipijp  fchencken,  die  ons  leerde : 
Korydon  *)  was  op  den  fchoonen  Alexis  verflingert:  die  zelve  pijp 
leerde  ons:  wiens  vee  is  dit?*)  behoort  het  Melibeus  toe? 

MOPSÜS. 

En  ghy  Menalkas,  aenvaert  dezen  herdersftaf,  dien  ick  noit  Anti- 
genes  overliet,  hoe  dickwils  hy  my  badt,  en  al  verdiende  hy  elcks 
gunft:  de  ftaf  is  fchoi)n  van  koperen  beflagh,  en  eenparigh  van 
quaften. 

i)  Ariufi/ehen  wijn:  w^n  vaii  Chios,  welk  eiland  een  voorgebergte  bad,  Ariu/ium  geheeten. 

t)  De  Lfktifehe  Rjon:  Lyktu*  was  een  (Ud  van  Kreta. 

t)  Korydon  ens.:  zie  hierboven,  den  Tteeedtn  Herderskout. 

*)  Wiens  vee  is  dit:  zie  den  Derden  Herderskout. 
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ZKSTK   HERDERSKOUT. 


INHOUDT. 

lu  Ji'nu  tlcrdcrslLuul  vocrl  hy  !>ilFiius  hi,  LmI  vciiopcu,  ^elijck  Bacrbni  aptocdn 
botMDil,  dorh  ^clnrdvliji'k,  n»pr  bel  ip^voi'k'ii  der  EpiliinxD,  od  der  dingen  airrproD|[k 
liu^ndr.  on  dal  (jiitnllliu»  Variii  '>  Irn  gcTillc.  Voorla  denijl  dil  mcl  den  lagen  flyl 
drs  ll<Td«rsfiii^  nirl  ird  uïcrcrnLuul,  loo  ontrrhiildFjchl  bf  lirh  Icrnant  in  dcB  bc- 
gtnur.  vn  hkr  nii-l  l:inj:  o|i  inaIrnJe,  loo  vacrl   hv  lernuat  lot  lijn  verlellIagcB  vourt. 

SiliTU,  dc9  Wijnpadli  tuh.-|i,  in  lijiie  drunctearrLap 
Kn  raiifkende  vrrrarrhl,  tii  acti^perri  tol  itn^n, 

ïcrbfft  lii»  ^hcllr  ftïm,  in  u-I  lijn  linnrn  fibrtp, 
(intvmmt  hnn  *9  «nrells  «irgh,  gemcngl  incl  Tifindt  dingen. 


^NZE  ïlialvf  *)  gewaenlighile  zich  d'  cerfte  den  toon  des 
RSvrakulVrs  na  tv  Ipelen.  en  fcliaemdu  zich  niet  in  bof- 
^rdien  te  woonon.  Toen  lok  van  krijgh  en  Koningen 
«on  zingen,  trook  Apollo  inv  bv  het  oor,  en  fprack: 
^^^^^è^^^^  Titt  r.  eon  reehll'ohnjten  herder  moet  zijn  Ichapen  hoe- 
den, en  t-en  velidennije  inrelnn-n, "')  Dewijl  het  u,  o  Varus,  nu  niet 
ivil  onthn-cvken  aen  andere  dichters,  die  lultigh  ')  zijn  om  uwen  lof 
IJ*  II'  halen,  en  Moeilige  oorkigon  te  lroin[>elten :  zoo  zal  ick  nu  op 
etT  'lur  riet  een  veitiiet  Ipolon,  en  Apollos  laft  volgen:  zoo  iemant 
r.ocl:ian<.    zoo    ieniani   ot>ek    helnli    zy    dit    (e  lezen,  die  zal  hoeren, 

1      t,.-!  7^  f  (    I.  ■    :.t  M:iit.  E:drr>  -  in  .)<  i.wircir  dn  Uf*ni.ij:.'t  -  Cptlt  Voadel  JalMir 
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hoe  onze  tamarinden  en  alle  wouden  van  Varus  lof  gewaegen:  Fe- 
bus  ziet  oock  geen  bladt  liever,  dan  daer  hy  Varus  naem  op  ge- 
l'chreven  vint.  Vaert  dan  voort,  o  Zanggodinnen. 

Chromis  en  Mnaiylus,  twee  jongers,  ^)  vonden  Silenus  in  een  hol 
leggen  flapen,  met  zijn  aderen  noch  vol  wijns,  dien  hy  's  daeghs  te 
vore  gepepen  ^)  had,  gelijck  hy  altijt  vol  is:  ontrent  zijn  hooft  lagen 
flechts  eenige  kranIVen  gevallen,  en  daer  hing  een  groote  wijnkan 
aen  haer  gefloten  oor.  Deze  knapen  (overmits  de  grijzert  hen  alle 
beide  dickwils  met  belofte  van  zingen  te  leur  ftelde)  treden  toe,  en 
knevelen  hem  wel  vaft  met  banden  van  kranIVen.  Kgle  quam  op 
flagh,  en  de  verlege  maets  te  hulp;  Egle,  de  fchoonfte  van  alle 
Veltgodinnen ;  en  juift,  toen  hy  zijn  oogen  opfloegh,  bel'childerdeze 
zijn  troni  en  voorhooft  met  roode  moerbeziën.  Hy,  om  dit  bedrogh 
lachende,  zeide:  mijn  kinders,  waerom  kneveltghe  my?  Laet  my 
los:  't  is  genoegh,  dat  ghy  my  dus  betrapt  ziet:  eifcht  maer  wat 
liet  ghy  hooren  wilt:  u  zal  ick  met  een  liet,  haer  met  wat  anders 
paejen :  met  hief  hy  aen.  Daer  had  ghy  de  Saters  en  het  wilt  op 
maet  mogen  zien  trippelen:  daer  begoften  dicke  eicken  hun  toppen 
te  Ichudden:  zoo  dat  Parnas  min  met  Febus;  Kodope  en  Ifmarus '*) 
min  met  Orfeus  vermaeckt  zijn:  want  hy  zong  hoe  in  dit  groote 
en  ledige  begrijp  alle  dingen  uit  den  zade  van  water  en  vier  en 
aerde  en  lucht  te  zamen  runden:  hoe  alle  dingen  uit  deze  hooft- 
ftoflFen  fproten,  en  de  weereltkloot  eerft  in  zijnen  vorm  gegoten  wiert. 
Toen  begoft  zich  de  gront  te  zetten,  het  water  te  l'cheiden,  en  alles 
allengs  zijn  wezen  te  krijgen.  Nu  zagh  het  aertrijck  met  verwonde- 
ringe  eerft  de  zon  fchijnen,  en  den  regen  uit  d'  ontflote  woleken 
vallen.  De  boflchen  begoften  eerft  te  waflen,  en  het  gedierte  liep 
hier  en  daer  dolen  op  het  geberghte,  dat  noch  nieuw  was.  Hier  na 
verhaelde  hy,  hoe  Pyrra  *)  fteenen  zaeide;  van  Saturnus  rijck,  *)  Pro- 
metheus  dieverye,  ®)  en  zijnen  Arent  op  Kaukaes:  oock  van  Hylas, 
en  in  welck  een  bron  de  maetroozen  hem  verloren,  roepende:  Hy- 
las, Hylas,  ^)  dat  'er  al  het  ftrant  van  gewaeghde :  en  hy  vertroofte 

i)  Jongen  voor  ., Jonge  lieden,"  zoo  Tpreekt  onze  B\jbelvertftling  in  't  N.  TesUment  ook  Teelal 
van  des  Heeren  jongeren. 

t)  Oepepen  roor  „gezopen."  Pypen  Cd.  i.:  ,,flaiten,  zuigen")  wordt  hier  in  den  sin  ran :  „zuigen, 
flarpen"  genomen. 

%)  Parna*^  Rodope^  1/marus :  bergen  in  Griekenland  en  Thraciën. 

4)  Pyrra:  de  rronw  van  Deukalion,  die,  met  liem  uit  den  Zondvloed  overgebleven,  fteenen  zaaide, 
waaruit  menrchen  voortkwamen. 

»)  Saturnus  rijck:  de  „ff ouden  eeuw,  toen  Saturnus  op  aarde  regeerde." 

•)  Prometheui  dieverpe:  Prometheus  ontftal  het  vuur  aan  den  hemel  en  werd  ter  ftrafTe  daarvoor 
op  last  van  Jupiter  vastgebonden  op  den  Kaukazns,  waar  een  arend  z(jn  lever  kwam  uitpikken. 

7)  ffylas:  Hylas  was  de  zoon  van  Theodamas,  en  werd  weggeroofd  door  Herkules,  wien  hy  op  den 
tocht  met  de  Argonauten  vergezelde.  Op  da  grenzen  van  loniSn  verdronk  hy  in  een  pnt,  waarnit 
hy  drinken  wilde,  uit  droefheid  waarover  Herkules  z^fn  tochtgenooten  verliet. 
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Pafifae,  ^)  op  den  Ineeuwitten  Uier  verJieft:  geluckigh  waerze,  hadde 
'r  noit  vee  geweeft.  Och,  rampzalige  maeglitl  wat  dolheit  gingk  u 
over?  Protus  kranckhoofdige  docliters  ^)  loeiden  over  al  het  velt; 
nochtans  verliep  geen  van  deze  zich  zoo  fchendigh  met  vee;  hoe- 
wel elck  op  het  effen  voorhooft  dickwils  naer  de  horens  voelde,  en 
vreelde  het  ploeghjuck  aen  den  hals  te  krijgen.  Och,  rampzalige 
maeght,  ghy  zwerft  nu  op  de  bergen;  en  hy  leit  met  zijnen  l'pier- 
witten  rugge  op  een  zachte  maybloem,  en  erkaeuwt  vaft  het  inge- 
zwolgen  gras,  onder  eenen  bruinen  eeckelboom,  ^)  of  zoekt  een  vrj^er 
onder  al  den  hoop.  Veltgodinnen,  ay  Kretenzer  Veltgodinnen,  fluit 
bofTchen  en  beemden;  miffchien  of  wy  by  geval  ergens  het  Ipoor 
van  den  dwalenden  Hier  vonden:  miflchien  of  zommige  koejen  hem 
(die  zich  in  het  groene  gras  vergeet,  of  een  drift  oflen  volghde) 
weder  te  Gortyne  ^)  in  den  ttal  te  recht  broghten.  Daer  na  zong  hy 
van  het  maeghdeke,  dat  •"')  zich  aen  llefperus  appels  vergaepte :  oock 
hoe  Faëtons  zufters  ^)  met  mofch  en  een  bittere  fchorfle  overtrocken 
wierden,  en  reizigh  als  elzen,  aen  d'  aerde  gewortelt  bleven :  oock  hoe 
Gallus,  ^)  aen  PermelVus  ®)  oever  omzw^ervende,  van  eene  der  negen 
zufleren  op  den  berg  Helikon  geleit  wiert,  en  ApoUoos  geheele  rey 
hem  daer  eerbiedigh  toeneegh:  hoe  Linus,  een  herder,  met  den 
krans  van  bittere  eppe  en  bloemen  om  het  hooft,  hem  met  een 
goddelijck  dicht  dit  toezong :  de  zanggodinnen  vereeren  u,  (aenvaertze 
toch)  deze  pijpen,  te  vore  den  ouden  IleGodus  van  Alkra  *)  eigen, 
en  waer  mede  hy  harde  eflchen  ten  bergh  af  plagh  te  locken:  ghy 
zult  hier  op  den  oirfprongk  van  het  Gryneel'che  bol'ch  *^)  verhalen; 


I)  Pafifai:  de  vroaw  van  Minos,  die  wy  meer  ontmoet  liebben. 

t;  Pretus  kranckhoofdige  dochters:  l'retus,  Kuning  van  Argos,  had  drie  dochters,  Lyzippe*  Iflnoë  eo 
Iflanasfe,  die  seer  Tchoon,  doch  op  die  Tchoonheid  soo  hoovaardig  waren,  dat  zy  sich  met  Jnno  Ter- 
geleken. Tot  (traf  hiervan  Joeg  deze  haar  een  yihoofdigheid  aan,  waarby  zy  zich  waanden,  koeien 
te  i^n,  en  naakt  in  *t  veld  umdoolden.  Melampua,  oen  vermaarde  Arts,  nam  aan  ze  te  genezen, 
mits  Pretas  hom  een  derde  deel  van  z\jn  K^k  tot  belooning  afltond.  De  Koning  weigerde  in  den  aan- 
vang aan  een  zoo  buitenfporigen  eisch  te  voldoen;  doch  ontwarende,  dat  zvjn  dochters  al  erger  en 
•rger  werden,  en  de  ziekte  langzamerhand  by  de  vrouwen  aandekeiyk,  floeg  hy  den  koop  toe. 
Melampns,  de  meiqjens  door  middel  van  „tiieskraid"  genezen  hebbende,  ontfing  na  vulbrachte  gene- 
sing,  boven  het  bedongen  loon,  de  hand  van  eene  van  haar.  Zie  wyders  het  Jaarboekjen  Aurora, 
Jaarg.  van  1857,  waarin  ik  deze  kluchtige  mythe  heb  bezongen. 

9)  Eeckelboom:  „eikelboom." 

«>  Oortffna  •*  de  hoofdftad  van  Kreta. 

ft)  Het  maeghdeke^  dat  enz.  ,«Atalante."  ' 

O  Faëton*  suffers:  deze  zullen  ons  nog  horhaaldelgk  voorkomen.  I 

7;  Oaliu*:  Comelius  Gallus  —  van  wien  hierboven  blz.  18  reeds  gefproken  Is,  was  door  de  Drie- 
mannen  gezonden  om  belastingen  te  innen  van  de  landen  over  den  Padns  gelegen,  en  makte  waar-         1 
fchüniyk  reeds  by  die  gelegenheid  met  Vlrgilin»  bekend.  Hy  wordt  hier  onderiteld,  op  een  wande-         j 
ling  door  eene  der  Zanggodinnen  naar  de  overige  geleid  en  dien  ten  gevolge  dichter  geworden  te  iQo.         < 

s)  Permeffm:  een   rivier  van  Beotiën,  uit  den  Helikon  voortf^ruitende  en  den  Zanggodinnen  ge-         | 
heillgd. 

9)  H^fiodut  ra«  A/kra:  de  beroemde  zanger  der  Theogonie,  en  —  wat  hier  vooral  in  aanmer- 
king komt  —  van  den  Landbouw. 

10;  Het  Oryneefcke  bojch:  dit  was  gelegen  op  de  grenzen  van  loniën  in  de  nabyheid  van  de  ftad 
Orynia,  van  welke  verhaald  wordt  dat  ly  te  gclQk  met  Troje  gefticht  werd. 
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ZOO  dat  A polio  geen  wondt  hooger  dan  dit  zal  roemen.  Wat  wil 
ick  meer  vertellen?  Van  Xilus  dochter,  ^)  Scille?  die  men  zeit,  dat 
beneden  haeren  blancken  navel  met  bafl'ende  honden  omgort,  Ulyfles 
fchepen  plaeghde,  en  de  verbaefde  maetroozen,  helaesl  door  haere 
zeehonden  in  den  diepen  afgront  verflont?  Of  hoe  hv  verhaelde 
Tereus  geftaltwilVeling?  2)  Wat  gerecht,  wat  bancket  Filomele  hem 
opdifchte?  Hoeze  de  wildemiffe  in  vlughte,  en  met  welcke  vlerc- 
ken  die  rampzalige  eerft  over  haer  hof  vloogh?  Hy  zong  al  wat 
Febus  eertijts  by  den  geluckigen  Euro  tas  zong,  die  zijn  laurieren 
dit  voortleerde:  de  dalen  galmden  hemelhoogh  van  zijnen  zangk; 
tot  dat  d*  avont  [dien  dagh  te  fpijt]  vallende,  den  herderen  beval 
hunne  fchapen  te  tellen,  en  te  koy  te  drijven. 

i>  Nifui  dochter^  ScifUa :  Nizas  w&s  Koning  van  Megara,  en  x|}n  dochter  Scylla,  verliefd  geworden 
op  Minos,  die  de  ftad  belegerde,  zond  hem  een  pnrpere  hoofdhair  van  haar  vader,  dat  zy  dezen 
had  aitgetrolclcen  en  waaraan  het  behoud  van  diens  r^lc  was  verbonden.  Verfmaad  door  Minos, 
wien  deze  onnatuurl\jlce  daad  ergerde,  werd  zjr  in  een  vogel  veranderd.  Deze  fabel  heeft  aan  onzen 
dichter  Rotgans  dof  gegeven  tot  een  iu  der  tQd  zeer  geprezen  trearfjpel.  —  De  dochter  van  Nizas 
wordt  echter  hier  ter  piaatfe  verward  met  een  andere  Scylla,  dochter  van  Tyfon,  en  minnares  van 
Glankns.  Deze  nymf  had  d<>n  minnenijd  opgeweict  van  Circe,  welice  tooverlcol  een  bron,  waar 
Seylla  gewoon  was  zich  in  te  baden,  vergiftigde.  Het  arme  meiajen,  daarin  getreden,  zag  by  't 
nitgaan  haar  onderiyf  in  honden  veranderd,  en  fprong  van  fchrik  in  zee,  waar  zy  federt  een  ge- 
vaarlQke  zeek  lip  werd. 

t;  Tereu*  g^aUwii/tling :  zie  over  hem  Helditmtbr.  Deel  IV.  blz.  232. 


I 
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M  E  L  I  B  E  U  S. 


ZEVENSTE   HERDERSKOUT. 


INHOUDT. 

Ui:  nor  vim  di'Zuu  llunl«rikuiit  iB  frefeliqit  uit  Tbvokrijls  HcriicruBDgea.  I)  De  Putti 
voert  liitr  Melibrin  den  herder  in,  die  hel  wcdlfpel  tuffttfii  Korj-don  en  ThvrÜ»  ver- 
baelt,  wscr  over  hy,  xijntn  verdwaelilcn  geiicbuck  locckcndv,  hy  fCïVat  op  flagh  quam,  in 
T*n  Dafnit  tut  irtchsiniD  over  het  vedtr|Kt  jreroppcn  werl,  dal  by  Korydon  tocwnw,  fe- 
lijrk  in  't  einde  de»  llcrdcrskout»  geieit  irortc  Iet  heb  'er  ops'lel,  e»  koe  TJigrfii,  da  't 
rtftocr,  rergfeft  kier  /cjn'ii»  atn  tong.  W«iit  men  wil  p^looven  dat  hy  Korydoii  Virgi- 
lius;  by  ïhyrfi»  Theükrjjt,  of  ieuiant  anders  bttekïnl  wort. 

Toen  3>[elil>ena  vitft  dtn  bock  licr  kudde  loi-lil, 
Hiep  Dirnia  hrm  in  't  groen,  daer  in'  om  den  laneprija  IwiKe: 

Hï  floot,  dal  Karydon  mini  Thyrfis  OTtr  moglil, 
Wdck  vunnis  hel  ger<'hi]   van  't   laiiKerB  wedlfpel  Hi.'ie. 


JIKUllEUS.    KOKVIION.   TVRSIS. 

MKI,ntEV5. 
AKXis  zat,  liy  pt'viil,  oDiIer  eL-n' ruïlcIi(;nJe  eeckelboum, 
011  Korvttcm  en  Tyriis  Imdtlen  hun  vee  bv  een  gedre- 
ven: Tl  rils  zijn  rcliit|ii>ii,  Korvdon  zijn  geitjea,  van 
ini'k'k  overladen:  beide  Arkaders,  beide  in  liun  bloe- 
*----:  jende  jeught,  even  veel  nieerters  in  't  zingen,  en  ber^-it 

bun  beurt  te  lionden,  ïenvijl  ick  hier  de  jonge  nijrten  voor  de 
koude  belelmtte,  venlwaelde  mijn  geit,  zelt'  het  manneke  ran  de 
kudde:   en   ick  zie   Oalnis,   die   mv  ooi-k  zagli,  en  terl\ont  toeriep: 


D 
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hou  Melibeus,  kom  herwaert,  uw  geit  en  boeken  zijn  geborgen,  en 
magh  het  u  beuren,  ruft  wat  in  di'ze  lommer.  IHer  komen  de  run- 
ders  door  de  beemden  aen  ftreven,  om  te  drincken:  hier  boort  AJin- 
cius  ^)  den  groenen  oever  met  dunne  rieboorden,  en  de  byezwarm 
bromt  op  den  gewijden  eick.  Wat  zou  ick  doen?  lek  had  geenen 
Alcip,  nochte  Fyllis,  die  mijn  gefpeende  lammers  in  de  koy  floot: 
en  tuiTchen  Korydon  en  Tyrfis  was  een  groot  krackeel:  nietemin 
liet  ick,  om  hun  Tpel,  mijn  werck  drijven;  dies  hievenze  beide  om 
itrijt  hun  gedicht  aen,  en  wouden  beide  by  beurte  zingen  het  geen 
zy  koften.  Korydon  zong  dit,  Tyrfis  dat,  op  zijne  beurt. 

KORYDON. 

O  Libetronfche  Veltgodinnen,  ^)  mijn  vermaeck,  laet  my  een  liedt 
zingen,  zoo  fchoon  als  mijn  Kodrus,  *)  de  befte  naeft  Febus,  dichte : 
of  zijn  wy  alle  zoo  veel  meefters  niet,  laet  ons  de  fchelle  fluit  hier 
aen  den  pijnboom  ophangen.  ^) 

TYRSIS. 

Ghy  Arkadifche  herders,  bekranft  uwen  aenkomenden  Poëet  met 
veil,  dat  Kodrus  hart  van  fpijt  berfte:  of  zet  hy  my  te  hoogh,  zoo 
bevlecht  mijn  hooft  met  hazelwortel,  op  dat  zijn  bitle  tong  den  aen- 
komende  dichter  niet  hindere. 

KORYDON. 

O  Diane,  kleene  Mykon  offfert  u  dien  geborftelden  zwijnskop,  en 
deze  getackte  horens  van  een  langklevende  hart.  Verwerf  ick  mijn 
bede,  zoo  zal  men  u  een  fchoon  marmerbeelt  oprechten,  met  pur- 
pere  laerzen  aen  de  beenen. 

TYRSIS. 

O  Priaep,  ghy  moet  u  jaerlijcks  met  een  l'chotel  melck  en  dezen 
kouck  vrolijck  maecken :  want  ghy  zijt  flechts  een  arm  Tuinheiligh. 
Wy  wijdden  u  naer  den  tijt  een  marmerbeelt  toe:  maer  zoo  ras  de 
kudde  draghtbaer  wort,  zal  men  u  een  beelt  van  louter  gout 
gieten. 

KORYDON. 

o  Galatea,  Nereus  dochter,  my  aengenamer  dan  Siciliaenfche  tym, 
blancker  dan  een  zwaen,  fchooner  dan  wit  veil;  draeght  ghy  noch 
een  luttel  zorgh  voor  uwen  Korydon,  zoo  koom  hem  by,  zoo  dra  de 
zatte  ftieren  te  ftal  zijn. 

i)  Minciuê:  een  rivier,  die  by  Mantua  (Ironmt. 

t)  Libftronfche  Veltgodinnen:  Libethrus  wai  een  bron  in  Beotiën  geleden,  aan  de  Mnzen  gewaden 
aldns  genoemd  naar  Libethras,  die  aldaar  het  eerst  in  de  harmonie  zoü  onderwezen  hebben. 

«)  Kodrus:  de  idylledlchter ,  van   wien  in  den  Vterdem  Herdenkout  gef^rolcon  is. 

*)  De  pijnboom  was  aan  Pan  geheiligd.  Ondtyds  beltond  de  gewoonte  dat  de  kanftenaar  die  sUner 
knnst  raarwei  zeide,  het  werktuig,  waarmede  hy  die  uitoefende,  der  Godheid  toewQdde  onder  wier 
byzondere  befcherraing  zy  (tond. 


I 
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TYRSIS. 

Ja  ick  moet  u  bitterder  fchijnen  dan  Sardinifch  ki*uit,  fcherper 
dan  muisdoren,  ongeachter  dan  wier,  aen  ftrant  gelmeten;  zoo  my 
dees  dagh  niet  langer  dan  een  geheel  jaer  valle.  Gliy  runders,  is 
'er  fchaemte,  gaet  hene,  gaet  hene  zadt  naer  huis. 

KOUYÜON. 

Bemol'chte  bronnen,  kruiden,  zachter  dan  de  flaep,  en  ghy  groene 
haeghappelboomen,  die  u  met  luttel  fchaduwe  bedeckt,  bcfchut  het 
vee  voor  den  brandenden  Kreeft:  de  zomerzon  begint  al  te  fteec- 
ken;  de  groene  wijngert  al  te  botten. 

TYRSIS. 

Hier  is  een  warmen  liaert,  en  grenen  hout  genoech;  hier  wort 
altijt  aengeltoockt,  en  de  polten  zien  altijt  zwart  van  roet :  hier  paf- 
fen wy  zoo  veel  op  den  Noorden  wint,  als  de  wolf  op  de  menighte, 
of  llroomende  vlieten  op  d'oevers. 

KOKYDON. 

Hier  waflen  oock  geneverbezien,  en  ruige  kaftanjen:  overal  leg- 
gen d'appels  onder  de  boomen:  alles  lacht  ons  nu  toe:  raaer  ver- 
laet  l'choone  Alexis  deze  bergen,  zoo  zult  ghy  de  beecken  zien 
uitdroegen. 

TYRSIS. 

Het  velt  verdort:  het  quijnende  gras  verlniacht,  naerdien  do  lucht 
bedorven  is:  Jiacchus  benijt  den  heuvelen  de  Ichaduwe  der  wijn- 
rancken:  maer  komt  onze  Fyllis  eens  weder,  zoo  zullen  alle  boIVchen 
bloejen,  en  Jupijn  in  eenen  gewenlchten  regen  neder  dalen. 

KORYDON. 

De  populier  behaeght  Herkules  boven  al,  de  wijnl'tock  Bacchus 
de  myrt  de  fchoone  Venus,  de  laurier  Febus;  maer  Fyllis  bemint 
den  hazelaer:  zoo  lang  Fyllis  den  hazelaer  bemint,  zal  de  myrt 
nochte  Febus  laurier  den  hazelaer  verdoven. 

TYKSÏS. 

D'eflcheboom  l'pant  de  kroon  in  het  bolch,  de  pijnboom  in  den 
tuin,  de  populier  aen  den  ilroom,  de  denneboom  op  hooge  bergen: 
maer  zoo  ghy,  o  fchoone  Lycidas,  my  dickwils  begroet,  zoo  moet 
d'elVcheboom  in  het  bofch,  de  pijnboom  in  den  hof,  voor  u  wijeken. 

MKLIBEUS. 

Ick  heb  *er  opgelet,  en  hoe  Tyrfis,  die  't  verloor,  vergeefs  hier 
tegens  aen  zong:  Korydon  zal  voortaon  onder  ons  wel  Korydon 
blvven. 


P.  VIROILtUS  MAROU8  HKUUKBSZANÜKN. 


TOVERES. 


ACHTSTE   HERDEKSKOUT. 


INHOUDT. 

Dctï  )leri)erikout  brgrijpt  Ivtit  deelcn.  De  Uerdci  Damon  op  NiTe,  cïq  meifken,  n 
rliagert,  berft  ia  litl  ecrfie  ilcrl,  door  aogcdii Idiote  minne,  met  vrclerltEe  liliaihtcn  i 
BCDjfciieii  Mopfits  havr  iii  't  liarle  laj^h.  Hl-C  ander  dtcl  is  bjiliatis  nJtctnacl  gtfclicjit 
Thcokrïjls  Ziiigwijt,  op  den  zchcii  lilUt  gefldl ;  wa«r  ID  mi  xeVctt  lavcrea  de  zini 
des  luaua,  die  lijer  amorgh,  dor  [ovcrkrutden   en  bezweer  in  Ken,   jiought  lol  hacT  mii 

I)c  droeve  Damon  klieglit,  hoe  Mapfua  rtrijeken  (niet 
Met  HySt,  lijn  vriendin  en  airz<iccli   van  zijn  rtcrvcn. 

Alfefibeus  zueckt  acn   tuverkunflen  bact, 
Om  enllijek  hciil  en  trouft  by   Dnfuis  Ie   ïer«eiïeii. 


DAMON.    ALFKSIBKUS. 


öjCK  zal  Dainons  en  Alfelibcus  herdersliet  verhalen,  en 
'lioe  de  vaerzf,  daerze  ïn  de  wedt  zongen,  liaer  grazen 
.vergat,  en  de  boll'chen  over  dien  toon  verbaeft,  de  loo- 
pfnde  beecken  ftil  Honden.  lek  zal  Damons  en  Alfefi- 
b«us  berdersliet  verhalen.  O  begunftigh  my,  het  zy  ghy 
nu  boven  den  befaeniden  Timavus  ')  eii  zijne  rollen  he- 
nctreckt;  of  langs  d'  lllyrifclie  kuiten  zeilt;  och,  zal  ick  wel  dien 
dagh  beleven,  dat  my  gebeure  uwe  oorlooghsdaden  op  te  trompetten? 
Zal  ick   noch  beleven,  dat  my  gebeure  uwen  naem  door  gedichten 
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die  alleen  waerdigh  zijn  in  Sofokles  laerzen  te  treên,  over  de  gan- 
fche  weerelt  uit  te  breiden.  lek  begin  van  u,  en  eindige  met  u: 
ontfang  mijne  vaerzen,  die  ick  op  uw  bevel  aenhef,  en  gedoogh  dat 
dit  veil  zich  om  uw  hooft  en  zeeghaftigen  lauwer  kringkele. 

Naulix  verdween  de  koele  fchaduwe  aen  de  lucht,  wanneer  de 
dauw  op  het  velt  het  vee  meeft  verquickt;  of  Damon,  tegens  eenen 
reizigen  olijfboom  leunende,  hief  aldus  aen: 

DAMON. 

O  morgenftar,  verrijs  voor  't  kriecken  van  den  blijden  dagh, 
terwijl  ick,  onder  het  vryen  van  Nife,  mijn  toekomende  bruit,  zoo 
I'chandelijck  uitgeftreecken,  vaft  kerme,  en  op  mijn  uiterfte  leggende, 
de  Goden  (hoewel  het  my  niet  baete,  dat  ickze  tot  getuigen  mijner 
trouwe  nam)  noch  voor  het  lefte  aenroepe. 

Mijn  fluit, ')  nu  hef  met  my  't  Arkadifch  veltliet  aen.  Menalus  is 
altijt  met  een  ruifchende  woudt  en  galmende  pijnboomen  voorzien: 
die  bergh  hoort  de  herders  altijt  van  vryaedjo  zingen,  en  van  Pan, 
die  eerft  fluiten  van  riet  (heedt. 

Mijn  fluit,  nu  hef  met  my  't  Arkadifch  veltliet  aen.  Mopfus  trout 
A'ife.  Wat  durven  wy  vryers  niet  hopen?  Nu  paren  griffoens  met 
paerden,  en  na  onzen  tijt  zullen  bloode  dalfen  en  honden  te  gader 
drincken.  O  Mopfus,  fny  nieuwe  tortl'en:  de  bruit  komt  u  t'huis. 
O  Bruidegom,  ftroy  noten:  d'  avontftar  gaet  u  ten  gevalle  in  het 
weften  onder. 

Mijn  fluit,  nu  hef  met  my  't  Arkadifch  veltliet  aen.  O  ghy  zijt 
nu  fraey  aen  den  man  geraeckt,  dewijl  ghy  alle  vryers  verachte, 
en  op  mijn  fluit  en  mijn  geitjes,  en  mijn  borftelige  winckbraeuwen, 
en  langen  baert  rdiimpte:  en  niet  eens  geloofde,  dat  Godt  zich 
met  weereltlche  zaecken  bekommert. 

Mijn  fluit,  nu  hef  met  my  't  Arkadifch  veltliet  aen.  Ick  zagh  u 
[toen  ghy  noch  een  klein  meiske  waert,  met  uwe  moeder,  op  onze 
hoeve,  daer  ick  u  omleide]  blozende  appels  plucken,  en  koft  toen, 
in  mijn  dertiende  jaer  gaende,  uen  de  jonge  tacken  reicken.  Zoo 
ras  ick  u  zagh,  floegh  ick  aen   't  quijnen,  en    liet  my  vervoeren  ? 

Mijn  fluit,  nu  hef  met  my  't  Arkadifch  veltliet  aen.  Nu  weet  ick 
eerft  wat  de  Minnegodt  is:  Ifmarus,  of  Kodope,  of  de  verregelege 
Garamanten  ^)  baerden  uit  harde  fteenen  dit  kint,  wiens  aert  en  na- 
tuur ons  geenfnis  gelijckt. 


1)  M(fn  fluit  enz.  Wederom  een  AlexandrOn,  hier  itcllig  met  opzet  gcfchrevcn,  even  als  tets  rer- 
der  mijn  toovervaerxtn  enz   —  en  belden  ook  overgebracht  in  de  mctrifche  vei  taling. 

t)  De  verregelege  Oarainanfen:  zwervende  horden  van  Libyën,  hier  genoemd,  omdat  zy,  zonder 
vrouwen  hun  leven  fl\jtendo,  ongevoelig  fchenen  Toor  de  liofde. 
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Mijn  fluit,  nu  hef  met  my  't  Arkadifch  veltliet  aen.  De  wreede 
Minnegodt  leerde  de  moeder  *)  haer  handen  met  kindermoort  bevlec- 
ken.  Ghy  waert  oock  een  wreede  moeder.  Wie  van  beide  was  wreeder, 
de  moeder  of  dat  fnoode  kint?  dat  kint  is  ('noot,  en  deze  moeder 
oock  wreet. 

Mijn  fluit,  nu  hef  met  my  't  Arkadifch  veltliet  aen.  Laet  nu  den 
wolf  van  zelf  voor  het  fchaep  vlieden:  harde  eicken  blozende  appels 
dragen:  tyloozen  op  den  els  wafl'en:  de  fchors  van  tamarilfen  ^)  vet 
amber  zweeten:  uilen  tegens  zwanen  zingen:  Tityr  een  Orfeus  zijn, 
Orfeus  in  de  boffchen,  Arion  onder  Dolfijns. 

Mijn  fluit  nu  hef  met  my  't  Arkadifch  veltliet  aen.  Laet  al  het 
lant  vry  bare  zee  worden:  o  boffchaedjen,  het  ga  u  wel.  lek  zal 
van  den  opperften  top  eenes  berghs  los  in  zee  fpringen;  ontfang 
dit  tot  een  lefte  gave,  voor  mijne  doot.  Mijn  fluit,  nu  ftaeck,  ^)  nu 
flaeck  't  Arkadifch  veltliet  vrv. 

■ 

Zoo  zong  Damon.  Nu  zeght  ons,  o  Zanggodinnen,  wat  Alfefibeus 
antwoorde:  Wy  alle  zijn  niet  op  alles  afgerecht. 

ALFESIBEUS. 

Breng  belezen  water,  en  bewint  dit  altaer  met  zachte  offerhan- 
den: brant  vet  yzerkruit  en  mannekens  wieroock:  op  dat  ick  door 
toveroffer  bezoecke  *)  des  mans  minne  om  te  zetten :  hier  mangelen 
flechts  tovervaerzen. 

Mijn  tovervaerzen  *)  brengt,  brengt  Dafnis  t'huis  van  fte.  Tover- 
vaerzen zijn  maghtigh  de  maen  van  den  hemel  te  locken,  Circe  ver- 
anderde UlyfTes  mackers  door  hare  tovervaerzen:  de  koude  flang  in 
't  velt  berft  door  bezweeringen. 

Mijn  tovervaerzen  brengt,  brengt  Dafnis  t'huis  van  fte.  Voor  't 
eerfte  hinde  ick  u  met  deze  drie  drommen  ^)  van  driederley  kleur;  en 
draegh  uw  beelt  driemael  om  dit  outer:  oneven  brengt  geluck  me. 

Mijn  tovervaerzen  brengt,  brengt  Dafnis  t'huis  van  fte.  O  Ama- 
ryl,  knoop  drie  kleuren  met  drie  knoopen :  o  Amaryl,  knoop  flechts, 
en  zegh:  ick  knoop  Venus  banden. 

Mijn  tovervaerzen  brengt,  brengt  Dafnis  t'huis  van  fte.  Gelijck  een 
zelve  vier  dit  leemen  beelt  verhardt,  dit  waflen  beelt  verfmilt;  zoo 
moet    Dafnis    door    minne    te  mywaert  verharden  en  fmilten.  Stroy 


n  De  Moedrr:  namel.  Medea. 

s)  Tamarifien:   men   zegt   thands   meor   alsemeen  tamaHnde^   en    zeer  Joist,  omdal  het  wuord  in 
famenserteld  nit  het  Arabisch  Tamar  „vrucht"  en  Indus,  het  land  van  waar  de  plant  herkomfti;  is. 
s)  MfjH  fluit^  nu  Jtaeck  enz.  deze  regel  is  In  de  berUmde  overzetting  verand  jru. 
«)  Betoecke  is  ,,beproeve/' 
k)  Mijn  tovervaerzen  enx.  Zie  noot  1,  biz.  64. 
•)  Drommen:  drom  is  „lyggaren."  Zie  Bild.  Oe/ll,  in  r. 
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gezouten  meel,   en  brant  kraeckenden  lauwer  en  zwavelveen.  D'on- 
genadige  Dafnis  brant  my,  en  ick  dezen  lauwer  in  Dafnis  naem. 

Mijn  tover\'aerzen  brengt,  brengt  Dafnis  t'huis  van  fte.  Zoo  groot 
een  liefde  bevange  Dafnis,  gelijck  een  jonge  toghtige  koe,  den 
ftier  door  bolVchen  en  liooge  wouden  zoeckende,  by  een  waterbeeck, 
in  het  groene  gras,  van  vermoeitheit  nederftort,  en  fpade  in  der 
nacht  vergeet  weder  te  keeren :  zuick  een  liefde  bevange  Dafnis,  op 
dat  ick  hem  dan  laete  najancken. 

Mijn  tovervaerzen  brengt,  brengt  Dafnis  t'huis  van  fte.  Die  trou- 
welooze  liet  my  lelt  deze  kleeders  te  pant,  die  ick  nu  onder  dien 
drempel  begraef:  dit  minnepant  is  my  gehouden  Dafnis  te  leveren. 

Mijn  tovervaerzen  brengt,  brengt  Dafnis  t'huis  van  fte.  Meris  zelf 
gaf  my  deze  kruiden,  dit  to vergift,  datze  my  ten  gevalle  in  Pontus 
las, ')  in  het  vergiftrijcke  Pontus.  Dickwils  zagh  ick  Meris  door  kracht 
van  dit  kruit  in  eenen  wolf  veranderen,  en  zich  in  het  woud  ver- 
bergen; dickwils  geeften  onder  uit  de  graven  wecken,  en  het  beto- 
verde koren  elders  vervoeren. 

Mijn  tovervaerzen  brengt,  brengt  Dafnis  t'huis  van  fte.  Amaryl, 
draegli  d*aifche  buiten,  en  l'mackze  zonder  omzien  over  uw  hooft 
in  eenen  waterftroom:  hier  mede  wil  ick  Dafnis  aenranden:  want  hy 
paft  op  üoden,  nochte  bezweeringen. 

Mijn  tovervaerzen  brengt,  brengt  Dafnis  t'huis  van  fte.  Zie  daer, 
terwijl  ick  d'all'che  niet  ras  genoegli  weghbreng,  zoo  begint  het  outer 
van  zelf  lichter  lage  te  branden :  het  gaet  wel :  ick  weet  waerachtigh 
niet  hoe  het  is:  en  Blaffer  balt  in  de  deur.  Gelooven  wv  't  oock? 
of  achten  gelieven  al  hun  droomen  waer?  Houdt  op,  houdt  op  met 
bezweeren:  daer  komt  Dafnis  al  van  l'te. 


I)  Dat  ze  nif/..  lus:  V.  innakt  lïicr  .M«*ri.H  tot  een  vronw;  maar  dan  had  xy  in  con  wolvinnen  niet 
In  een  wolf  in<>etcn  vcninderen.  Kr  ftaat  by  Vlrglliu^:  lupus,  en  ook  nlt  de  volgende  Ekloga  Mgkt, 
dat  Meri5  ccn  manNnaain  i». 
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NEGENDE   HERDERSKOÜT. 


INHOUDT. 

Hïria,  MaroM  llnlknrchl,  reifl  op  zijn  hcerrchRpa  pebodt,  Dier  Maiitug,  om  bo|in»n 
Arrins,  in  Virgiliu*  lonlgott  geiclcn,  en  op  Maro  gctwlcn,  tcnige  boeken  te  terceren, 
m  te  pacicu.  l.ytUt;  een  herder,  volght  Merii,  en  vrac(;hl  naer  d'  aireaerk  Tsn  ijjne 
reii:  dle«  MerU  bj  dei«  gelcgentheic  over  d'ellende  van  dien  lyt  kliisbt.  Dser  na  gt~ 
l^ckerhanl  naer  Mantua  treckende,  kurlcnie  de  moetelijekhcit  dca  Hejtfia  met  hunnen  zanftk. 

Men  hoort  hoe  MerU  cieh,  op  wcgb,  hj:  L^ridaa 
Beklieght,  om  't  krijghtgewelt.  «raer  vnor  bet  Reeht  moei  vlieden: 

Z;  reizen  nietemin,  en  (of  't  hun'  druek  gtnni) 
Verkorten  lijt  en  reit  met  ■cngcuamc  tiedi-n.  ') 


l.YCIDAS,    UKKIS. 


LYCIDAS. 

AEIi    leit   de   gangk,   Meris?   of  volght  ghy  den  wcgli, 
recht  naer  Hudt  toe? 

MERIS. 

Och  Lycidas,  moeten  wy  dit  belevtn?  dat  een  vreem- 

3]delingk  (wie  hoedde  zich  liier  voor?)  in  ons  armoedtje 

vallende,   zeit:    ghy   oude   huisluiden,  vertreckt:  dit  's 

y  zoo  deerlijck   verdruckt   (want  Fortuin   alles   verandert) 

hem  (de  plaegh  hael  den  loldaet)  deze  boeken. 

LYCIDAS. 

ick   had  al  gehoort,  dat  uw  .Menalkas  ')  met  /.ijn  gezangk 

r.-  mat  doisn  wordt  Vlr,;lliDi  isir  liedneld. 


M 
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al  zijn  lant  lofte,  van  daer  die  heuvels  beginnen  te  rijzen,  en  weder 
allengs  afloopen,  tot  daer  die  oude  beuckeboom  ftaet,  van  zijn  tac- 
ken  geknot. 

MERIS. 

ühy  hebt  recht  gehoort,  en  dat  gerucht  liep  'er  al:  maer  mijn 
goede  Lycidas,  ons  gezang  baet  zoo  veel  onder  foldaten,  gelijck  een 
Chaonifche  duif,  ^)  wanneer  d'  arent  haer  op  het  lijf*  valt:  en  had  een 
kraey,  ter  flincke  hant,  op  den  vermoHeinden  eeckelboom,  my  niet 
by  tyts  geraden  dit  pleiten  te  ftaecken;  Meris  en  Menalkas  waren 
al  lanor  om  hals. 

LYCIDAS. 

Och,  vint  men  noch  zulcke  baldadige  menfchen?  Menalkas,  zou- 
den wy  n  en  uw  vermaeck  zoo  t'effens  quijt  zijn  ?  Wie  zou  ons  van 
Veltgodinnen  zingen?  wie  het  velt  met  groen  beftroien?  wie  de 
bronnen  met  groene  meien  befteecken?  of  deuntjes  zingen,  die  ick 
korteling  u  ftilzwijgens  ontnam,  toen  gy  naer  Amaryl,  onze  vrien- 
din, waert?  O  ïityr,  wey  mijn  geitjes,  tot  dat  ick  wederkome,  de 
wegh  is  kort;  en  ga  drenck  het  zatte  vee,  en  wacht  het,  onder  het 
drijven,  voor  den  bock,  die  ftoots  is. 

MKKIS. 

Of  die  ons  liever  het  onvolwrochte  liet  zong,  dat  van  Menalkas, 
Varus  ter  eere,  gezongen  vviert.  O  Varus,  magh  Mantua  (Mantua 
dat  helaes!  het  verdruckte  Kremone  al  te  na  leit)  onbel'chadight 
blijven,  de  zwanen  zullen  mot  haren  zangk  uwen  naem  ten  hemel 
toe  verheffen. 

LYCIDAS. 

Daer  op  moeten  uw  byen  d'  ypen  van  Korfika  Cchuwen:  daer 
op  moetiMi  uw  koeuiers,  in  klaverweide,  van  melck  gelpannen  ftaen. 
Hef  aen,  kunt  ghy  wat:  de  Zanggodinnen  wijdden  my  oock  in  tot 
haren  dichter:  ick  kan  oock  dichten,  en  de  herders  houden  my  oock 
voor  hunnen  Poeef;  doch  ick  laet  dit  niet  aen  my  leunen:  2)  want 
my  dunckt  niet  dat  ick  met  dichten  by  Varus  ^)  en  Cinne  ^)  te  pas 
kome;  maer  als  een  gans  onder  Ichelle  zwanen  quaecke. 

MERI8. 

Daer  ben  ick,  o  Lycidas,  vaft  over  uit,  en  overdenck  eerft  by 
my  zelven,  of  ick  'er  op  kan  komen:  't  is  oock  geen  onaerdigh  liet. 

1)  E(n  Chaoni/che  diif:  Chaonicn  wa»  een  bergachtige  ftreok  In  Epiras.  In  een  aldaar  gelegen  bosch 
onthielden  zich  wonder-diiivon,  dii-  de  haar  geduno  vragen  beUntwoordden. 

*)  kk  hiet  dit  met  aen  my  leunen:  men  zoft  thands  zeggen:  „ik  Iaat  my  dit  niet  aanleunen"  even 
aU:  „tny  niet  aantijgen,  aanraden.**  Maar  men  regt  beiden:  my  aankleven^  en  aan  my  kleven^  het 
eerile  echter  in  ü;;uurlül<cn,  het  luntde  in  werkclüken  zin. 

3)  Varus  :  ,.Lnciu8  Varus."  Zie  btiven  blz.  21,  noot  6). 

4)  Cinne:  Cinna  was  uen  geleerd  dichter  en  tüdgcnoot  van  Virgilius. 


I)  Merit  sagh  den  vcolf  eer/l  van  actUer:  er  iUat  in  't  Latyn:  Lupi  Moerin  videre  priores :  d.  i.:  „de 
wolven  xagen  Meris  't  eerst/'  Die  xin  laidt  anders  en  (leunt  op  een  algemeen  bygeloof,  dat  hy,  die 
door  een  wolf  gezien  wordt  voor  dat  by  den  wolf  ziet,  zUn  (tem  kwyt  raakt.  Van  daar  het  oade  ge- 
zegde: /ttpM  in/abula:  omdat  iemand,  die  binnen  komt,  wanneer  men  bezig  is  over  hem  te  fpreken, 
de  fprekers  zwegen  doet,  en  alzoo  dezelfde  uitwerking  te  weeg  brengt,  als  een  wolf  by  de  zoo  even 
vermelde  gelegenheid. 

s)  Bianors  graf:  Bianor,  de  zoon  van  Manto,  die  de  dochter  wai  van  Tirezias,  gaf,  naar  *t  heet, 
xQn  moeders  naam  aan  de  (lad  Mantua,  welke  hy  (lichtte. 
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O  Galatea,  kom  herwaert:  want  wat  vermaeck  is  'er  onder  het 
water?  Hier  bloeit  de  lente;  hier  ftroit  het  aertrijck  allerleie  bloe- 
men langs  het  water:  hier  hangt  de  witte  populier  over  het  hol, 
en  de  taeie  wijngert  vlecht  'er  l'cliaduwen  voor.  Kom  herwaert: 
laet  de  razende  baren  aen  flrant  ruifchen. 

LYCIDAS. 

Hoe?  waerom  zingt  gliy  niet  het  geen  ick  u,  in  uw  eenigheit,  by 
manefchijn  hoorde  zingen  ?  Ick  kan  de  wijze  wel,  had  ick  de  woor- 
den onthouden. 

MERIS. 

Dafnis,  waerom  f  laet  ghy  den  loop  der  oude  ftarren  gade?  zie 
daer  komt  de  ftar  van  Cefar,  Venus  afkomd,  op;  een  ftar,  die  ge- 
was en  vruchten  zegent,  en  de  druif  op  de  luchtige  heuvels  verft 
en  rijp  maeckt.  Dafnis  ent  peeren:  uwe  nakomelingen  zullen  de 
appels  plucken.  De  tijt  gaet  met  alle  dingen  ftrijcken,  oock  met 
onze  gedachtenifle :  my  gedenckt,  dat  ick  noch  een  kint  zijnde,  dick- 
wils  de  zon  te  bedde  zong:  nu  zijn  my  al  die  deuntjes  vergeten: 
en  oock  is  Meris  het  zingen  al  vergaen:  Meris  zagh  den  wolf  eerft 
van  achter.  ^)  Maer  dat  's  genoegh :  Menalkas  zalze  u  noch  dickwils 
voor  zingen. 

LYCIDAS. 

Ghy  laet  met  dit  weigeren  ons  vaft  naer  uwen  zangk  verlangen: 
daer  de  zee,  zoo  ghy  ziet,  u  te  geval  ftil  en  effen  leit,  en  niet 
een  windeken  ruil'cht.  Hier  zijn  wy  ten  halven  wege;  want  men  be- 
gint Bianors  graf  ^)  te  zien.  Meris,  laet  ons  hier  zingen,  daer  de 
huislieden  de  dicke  tacken  afliiijden:  laet  hier  uw  boeken  gaen: 
wy  zullen  noch  wel  binnen  geraken;  of  vreezen  wy  dat  het  tegens 
den  avont  regenen  moght:  laet  ons  al  zingende  henegaen,  de  wegh 
zal  te  korter  vallen:  om  zingende  hene  te  gaen,  zal  ick  u  van  dit 
pack  ontladen. 

MERIS. 

Lycidas,    hou  op   van   bidden:   en  doenwe  het  geen  voor  de  hant 
is:  wanneer  Menalkas  komt  zal  het  zingen  beter  aert  hebben. 
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GALLUS. 


TIENDE  HERDERSKOÜT. 


INHOUDT. 

KorDfli»  (Jall.1*  «u»  ecu  iiilnemeDdc  Dichter,  en  d'  celfte  Lantvooght  over  E^ptea, 
die  op  Cflbercia  ■),  ijjnc  Iwi.l,  Volumnius  vrjgelttene  (iBvin,  hier  van  dc3  DJrhler  Ijlcoria 
gencemt,  jammcrlijrk  verningertle:  en  dewijl  ly  hem  geen  wederliefde  droegh,  mier  ï«- 
■rhlc,  en  Antoniiis  iu  nnllicii  volglide,  kolt  Gnllus  dit  Ie  leur  ictttn  <},  zoo  mEn  gelooft, 
ijiiglijck  verJuneii.  Tlicrorn  icrtroori  Virgiliu*  hem  •n  dcicn  Ileidenkuut,  doch  iitlrki  dal 
ii;  ïin  den  herdcrlijrkcn  Ttael  en  bocrrckc  EvlijekeiiilTcu  niet  ifwijckt:  want  b;k«n>  ■! 
due  rtaf  is  gcfcLeiit  uit  Tbeokrijts  Thj  rria.  dner  hy  de  zelvu  liefdr  van  Dafnli  u.twerekt. 

De  mogre  Gallus  qoj'nt  ra   raefl  om  lyn  vriendin, 
l.jfkuria,  die  heeft  lufl  op  \\v\tT  hart  te  pafTcn: 
Ily  riact  van  ongvdall  de  wilde  wonden  m 

Kn  Hcdfr  iiil,  en  rnept:  wit  ia  de  Minne  ontnafTeu? 


ARKTiiuSE, ')  begenadigh  mijn  lefte  werck.  lek  zul  mijnen 
Gnllus  ter  ccrc  evn  kort  Ucdt  zingen,  doch  zulcks  dat 
Lvkoris  het  vry  lezen  magh:  wie  kan  Gallus  een  liedt 
weigeren?  Daer  o\t  moet  de  zoute  zee,  terwijl  gliy  on- 
der de  Siciliaeniclie  haren  heiievloeit,  uw  water  niet 
Hef  o]i:  laet  ons  v;in  Gallus  minne  un  quellaedjc  zïngen, 
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terwijl  de  kamuize  geitjes  *)  de  ftruicken  affcheeren.  Wy  zingen  voor 
geene  dooven;  want  de  weergalm  der  bolFchen  beantwoort  onzen 
zangk.  In  welcke  bolï'cben,  in  welcke  wildernilfen  ftaecktghe  toch, 
ghy  Vlietgodinnen,  ghy  meiskens,  toen  Gallus  zoo  onnozel  van 
minne  qaijnde?  Want  de  bergli  Parnas,  nochte  Pindus,  nochte  Aga- 
nippe,  *)  d'Aonilche  bron,  hielden  u  niet  bezigh.  De  laurieren,  de  ta- 
mariflen  weenden  oock  om  hem:  Menalus,  met  pijnbofch  begroeit, 
en  de  fteenrotzen  van  den  kouden  Liceus  ')  weenden  oock  om  hem, 
die  eenzaem  onder  de  I'teenklip  lagh.  De  fchaepen  ftaen  oock  rontom 
hem,  en  het  rouwt  hun  niet:  o  goddelijcke  Poëet,  laet  het  u  niet 
rouwen,  dat  ghy  een  veehoeder  zijt;  de  l'choone  Adonis  weide  wel 
zijn  fchapen  langs  den  l'troom.  De  fchaepherder  kwam  'er  oock  by: 
ten  lefte  quamen  d'olVedrijvers :  Menalkas  quam  'er,  noch  vet  van 
wintereickelen.  Zy  vraeghden  al  te  zamen:  waer  uit  fpruit  deze 
minne?  A polio  quam  by  u,  en  zeide:  Gallus,  wat  helpt  u  *t  hooft 
op  hollen?  Lykoris,  uw  lieflte,  loopt  een  ander,  door  hagel  en 
fneeuw,  door  het  gevaerlijcke  leger,  na.  De  Bol'chgodt  quam  'er,  met 
ruighte  en  loof  bekranft,  en  droegh  groene  meien  en  groote  leliën 
in  zijn  bant.  Pan,  de  Godt  van  Arkadie,  quam  'er:  wy  zagen  hem 
root  van  menie  en  vlierbeziën  glimmen.  Hy  zeide:  wat  zal  het  einde 
hier  van  wezen?  De  minne  bekreunt  zich  des  niet.  Geen  tranen 
kunnen  d'ongenadige  minne,  geen  beecken  beemden,  geen  klaver 
byën,  geen  bladers  de  geiten  verzadigen.  Maer  de  droeve  minnaer 
f'prack  noch:  ghy  Arkadifche  herders,  ghy  herders,  alleen  op  zangk 
afgerecht,  zult  dit  uwe  bergen  toezingen.  Och,  hoe  zacht  wil  mijn 
gebeente  *)  ruften,  zoo  uwe  fluit  namaels  mijn  vryaedjen  verhaele.  Och, 
of  ick  een  van  uw  gezellen  waere  geweeft,  het  zy  een  veehoeder,  of 
wijngaerdenier.  Zeker  had  ick  op  Fyllis,  of  Amyntas,  of  wie  het 
moght  zijn,  verflingert  geweeft  (wat  fchaet  het  toch  of  Amyntas 
bruin  is?  Fiolen  zijn  bruin,  blaeuwe  befl'en  zijn  bruin)  hy  zou  by 
my,  onder  de  willigen,  in  den  wijngert  flaepen :  Fyllis  ki'anffen  voor 
my  plucken,  Amyntas  voor  my  zingen.  O  Lykoris,  hier  zijn  koele 
bronnen ;  hier  zijn  zachte  beemden ;  hier  zijn  boffchen ;  hier  zou  ick 
met  u  mijn  leven  verflijten.  Nu  houdt  my  de  dolle  minne  midden 
onder  geweer  en  wapens  en  vyanden:  en  ghy  wreede  gaet,  helaes! 


i)  De  kamuize  geitjeê:  kamuii  of  kamoes  (waarvan  wy  nog  ons  kamoesleder  hebben)  is  't  zelfde  als 
't  Fr.  ehamois,  „gems."  't  Lat.  heeft  hier  Jlmae  capeUae,  en,  even  ali/inu«  beteekent  IramvM  of  ^^lu 
in  den  grond  't  xelfde  als  camut,  d.  i. :  „plat-neus." 

1)  Agemippe:  een  bron  in  fieotiën,  In  den  Pennesfas  vloeiende,  en,  even  als  deze,  aan  de  Zang- 
godinnen geheiligd. 

s)  lAeeus:  even  als  de  Menalus  een  berg  in  Arkadiën  en  aan  Japiter  geheiligd,  gelQk  de  Menalus 
aan  Pan. 

4f  Wil  mijn  gebeente:  hier  ftaat  criï,  als  nog  in  't  Eng.,  voor  „zal. " 
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verre  van  uw  vaderlant  (naulix  kan  ick  het  gelooven)  alleen,  en  zon- 
der my,  flechts  den  Ineeuw  in  d'Alpes  en  den  bevrozen  Rijn  bezoec- 
ken.  Och,  dat  ghy  niet  van  koude  verkleumt:  och,  dat  het  fcherpe 
ys  uw  teere  voetjes  niet  fnijde.  Nu  wil  ick  henegaen,  en  Euforions 
vertaelde  vaerzen,  *)  op  het  riet  des  Siciliaenfchen  herders,  fpelen.  Ick 
heb  opgezet  liever  in  bolTchen,  onder  I'peloncken  der  dieren,  kom- 
mer te  lijden,  en  mijn  minne  op  jonge  boomen  te  fnijden:  die  zul- 
len op\vafl'en:  mijne  minne  zal  met  hun  opwafl'en.  OndertuIVchen  zal 
ick,  midden  onder  de  Berghgodinnen,  Menalus  bewandelen,  of  wilde 
zwijnen  jagen:  geen  koude  zal  my  behinderen  de  Partenifche  wil- 
dernilFen  '^)  met  honden  te  bezetten.  My  dunckt  alree,  dat  ick  over 
klippen  en  door  ruiffchende  wouden  henellap:  het  luft  my  met  eenen 
Perfiaenfchen  boge  Kretenfer  pijlen  te  fchieten:  gelijck  of  dit  d'art- 
l'eny  onzer  razende  minne  waere;  of  dat  die  Godt  zich  door  dweilende 
der  menCchen  liet  vermorwen.  Nu  vermaecken  ons  weder  geen 
Boomgodinnen,  nochte  vaerzen  zelfs:  zelfs  ghy  boflbhen  hebt  weder 
by  ons  uit:  uwe  jaght  kan  mijn  zinnen  niet  verzetten;  al  droncken 
wy,  in  't  hartje  van  den  winter,  uit  den  Hebrus,  en  liepen  's  win- 
ters in  Thracie,  door  regen  en  Ineeuw:  al  weidden  wy  de  fchapen 
der  Mooren,  onder  den  Kreeft,  daer  de  baft  van  den  hoogen  olm 
verdort  en  uitdrooght.  De  minne  temt  al  wat  'er  is:  en  wy  moeten 
voor  de  minne  zwichten.  O  Godinnen,  het  zal  genoegh  zijn,  dat  uw 

I  Poëet  dit  zong,    daer   hy  zat  en   vlocht  van  dunne  maluwe  eenen 

I        kaeskorf.  O  Zanggodinnen,  ghy  zult  uwen  Gallus  dit  liedt  aenprij- 

I  zen:  Gallus,  wiens  liefde  alle  oogenblick  zoo  geweldigh  in  mijn  hart 

groeit,    gelijck    de    groene    els    in  de  lente.  Laet  ons  opl'taen:  dees 

!  Idiaduw  plaght  den  zanger  te  bezwaren:  geneverfchaduwe  bezwaert 

r  : 

den  geeft;  en  fchaduwen  befchadigen  de  vruchten.  Gaet  thuis,  gaet 
hene,  ghy  zatte  geitjes,  d'avont  begint  te  vallen. 

I)  Euforions  vertaelde  vaerzen:  Eaforion  was  een  dichter  van  Chalcis,  wiens  gedichten  Gallas  fchQnt 
vertaald  te  hebben 
3)  De  Partenifche  tcildermjfen :  de  Parthenlus  was  mode  een  borg  iu  Arkadiën. 
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HET  EERSTE  BOECK. 


INHOUDT, 

Voornellinge  «an  het  werck.  Aenroepinge  drr  Godtheden.  Ackcrbouw.  Kcnoii  des 
lelff,  ilie  Taar  moet  %tita;  tïjt  van  [)1o«;(vn;  acrt  cu  ondcrfchei^  ran  gronden;  Toordecl 
nn  bnecklanden.  Zuitijl,  Arkerplagcn.  Oirfprongk  dea  ickcrbooiri.  Ackcrgerectrchap. 
T^t  Tan  boercwcrck,  aen  de  kennii  Tan  d«n  loop  der  ftarren  Tall.  Wcerwijahcit  uit  ton 
tn  maen.  Voorleken*,  van  luliu*  Ceran  moort  gevolght,  Tpeldca  dea  bargerlyckcn  ool- 
logfa  turTchcn  Augortui  en  Bratoi  en  Karriaa, 

Wal  i'  ackeri  weeliith    maeckt;   wanneer  de  haitman  beft 
Den  Beker  bouwt  en  pluegbt,  en  hoc  hj  znet  moet  laeien, 

Dit   leert  hem  Maro  hier;  op  dat  bj  magb  op  't  left 
De  vracht  en   vruchtbren   oeghft  dei  mren  arbeiti  maeieD. 


ÏÊ! 


ij^t'D  zal  ick,  o  Mecenas,  voortaen  beginnen  te  zingen  wat 
^,,de  landen  weeligli  en  vet  maecke:  in  wat  faizoen  men 
■,  den  ploegb  door  den  acker  moet  drijven,  en  den  wijn- 
tJijiifi ftock  aen  den  olm  huwen:  lioe  men  op  oITen  moet  palTen; 
tËi-tr.^hoe  men  de  kudde  moet  gadellaen  en  welck  een  er- 
vaerenheït  men  onder  de  zuinige  byen  vint.  O  Bacchus  en  voedt- 
zaeme  Ceres,  die  door  uwe  klaerheit  de  weerelt  verliclit,  en,  aen 
don  hemel  de  ronde  doende,  ons  de  faizoenen  afmeet;  indien  d'  aerde 
de  Chaonil'che  eeckela ')  door  uwen  zegen  in  vette  airen  veran- 
derde, en  water  eerft  met  wijn  leerde  mengen:  en  ghy  Bofchgoden, 
befchutters  der  huislieden,  en  ghy  Woiitgoden  en  Boomgodinnen, 
komt  te  zamen  herwaert  mijn  gedicht  zegenen ;  ick  loof  uwe  gaven 
en  weldaden:  en  ghy,  o  Neptuin,  wien  d'  aerde,  van  uwen  grooten 
drietant  getroffen,  eerft  een  brïelchende  paert  opdroegh:  en  ghy  Arif- 
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teus,  *)  bofchhoeder  in  Cea,  *)  daer  driehondert  fiieeuwitte  runders 
uw  vruchtbaere  hagen  fnoeien:  en  ghy  Pan,  befchutter  der  fchapen, 
verlaet  uw  vaderlijck  bofch,  en  de  wilderniflen  van  Lyceus ;  en  gaet 
Menalus  u  noch  ter  harte,  zoo  komt  ons,  o  Tegeelche  üodtheit,  be- 
gunftigen:  en  ghy  Minerve,  die  eerft  den  oHjf  plantte:  en  ghy  jon- 
gelingk,  *)  die  eerft  den  krommen  ploegh  opbroght :  en  ghy  Syl- 
vaen,  *)  met  uwen  dunnen  ciprefl'etack,  uit  den  grondt  geruckt:  en 
voort  alle  ghy  Goden  en  Godinnen,  die  d'  ackers  befchermt,  met 
nieuwe  vruchten  bezaeit,  en  het  gewas  met  dauw  en  regen  uit  den 
hemel  overvloedigh  zegent:  en  ghy,  o  Cesab,  die  met  uw  moe- 
ders myrt  bekranft,  en  namaels  in  den  Raet  der  Goden  opgenomen, 
in  bedencken  neemt,  of  u  de  regeeringe  der  Stede,  en  de  vooghdy 
des  ganl'chen  aertbodems,  en  over  f'aizoenen  en  vruchten,  fta  t'  aen- 
vaerden;  of  over  den  grondeloozen  Oceaen,  daer  de  zeeman  uwe 
Godtheit  alleen  eere,  het  verregelegen  Thule  u  diene,  en  Tethjrs 
met  alle  haere  wateren  u  ten  fchoonzoon  aenzoecke:  en  die  over- 
weeght,  of  ghy  u,  als  een  nieuwe  ftar,  wilt  zetten,  daer  de  dagh  op 
zijn  langfte  zy,  en  u  plaets  tulTchen  de  Maeght  en  het  Öcorpioen 
wort  ingeruimt:  het  brandende  Scorpioen  treckt  aireede  zijn  fchee- 
ren  in,  en  laet  u  meer  dan  zijn  halve  ftreeck  over.  Wat  geweft  ghy 
kieft  (want  d'  afgront  ziet  uw  vooghdy  niet  te  gemoet,  en  zulck  een 
heilooze  fcepterzucht  zy  verre  van  u :  fchoon  Griecken  d'  £lyfiaen- 
fche  luftbeemden  boven  aen  zette,  en  de  verbede  Proferpyn  *)  gee- 
nen  treek  tot  haer  moeder  hebbe)  verleen  ons  fpoet,  en  begunftigh 
dit  ftoute  beftaen:  ontfarm  u  met  mv  over  de  huislieden,  die  deze 
baen  niet  kennen,  en  begin  en  gewen  alree,  by  uw  leven,  naer  onze 
kerckbeloften  te  luifteren. 

Zoo  ras  de  koude  Iheeuw  op  't  geberghte  met  d'  aenkomende  lente 
beginne  te  fmilten,  en  de  murwe  klay  door  den  wetten  wint  ontdoie 
en  ontlaete,  dan  den  ttier  voor  den  ploegh  door  het  lant  gedreven, 
dat  hy  hijge,  en  het  gefleten  ploeghyzer  in  de  vore  glimme.  Het 
koren,  dat  tweemael  de  hitte,  tweemael  de  koude  gevoelde,;  zal  ein- 
delijck  den  wenl'ch  des  gierigen  ackermans  vergenoegen,  en  de  fchu- 
ren  tot  berftens  toe  overladen. 


\)  AriJUus:  deze  was  de  zoon  van  Apollo  en  Cyrene,  en  in  de  Libyfche  woestun  geboren,  ran  vaar 
hy  in  Griekenland  gelcomen,  Kadmus  dochter  Autonoë  tronwde.  Volgends  de  fiibel  leerde  hy  't  eerst 
den  byenteelt,  het  kaas  maken,  het  gebruik  van  de  olie  eni.,  waarom  hem  dan  ook  na  lUn  dood 
goddelQke  eer  werd  toegekend. 

s)  Cea:  een  der  eilanden  by  Eubea. 

s)  Ghif  jongelimgk:  „Triptolemns,"  of,  volgends  anderen,  „Oziris." 

4;  SfHatm:  een  botchgod. 

^)  En  de  terbede  Pro/erpijn  enz.  VerlU:  „rchoon  Prozerpina,  Platoos  gemalin,  niet  verlangt  op  ' 

aarde  by  haar  moeder,  en  ondanks  de  gebeden  van  deze,  te  mg  te  keeren.**  I 

i 
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Doch  eer  wy  liet  velt,  wiens  aert  ons  noch  onbekent  is,  met  yzer 
doorlnijden,  zoo  ftaet  ons  eerft  op  de  verfcheidenheit  van  wint  en 
weder,  en  der  ouderen  gewoonte,  en  den  aert  en  eifch  der  plaetfen 
te  letten;  en  wat  elck  lantfchap  dragen  en  niet  tlra<ren  wil.  Hier  wil 
het  koren,  daer  de  druif  liever  waffen;  elders  ooft  en  gras  van  zelf 
groeien.  Ziet  ghy  niet  hoe  de  faffraen  ons  van  Tmolus  ^)  toerieckt? 
Ooft-Indiên  2)  ons  yvoor,  weeligh  Arabie  ons  wieroock  toezent?  de 
naeckte  Chalybes  ^)  ons  yzer  leveren,  Pontus  heilzame  beverijnen,  *) 
Ëpirus  puick  van  merrien,  ten  renftrijt  opgev/affen?  Natuur  gaf  ter- 
ftont  elcke  plaets  in  't  by zonder  haere  wetten,  waer  aen  zy  zich  eeu- 
wiffh  verbondt,  federt  Deukalion  eerl't  l'teenen  in  d'onbewoonde  weerelt 
zaeide;  waer  uit  menfchen,  zoo  hardt  als  fteenen,  fproton.  Weshalve 
wacker  in  het  voorjaer  met  ftercke  ftieren  den  vetten  gront  omge- 
keert,  op  dat  het  fteken  der  zomerzonne  de  klay  koocke  en  opdrooge : 
doch  indien  d'acker  fchrael  en  mager  valle,  zoo  zal  't  genoegh  zijn 
het  lant  in  herfïlmaent  effen  op  te  haelen;  op  dat  de  diftel  het  weelige 
gewas  in  't  vette  lant  niet  verfticke;  op  dat  de  dorre  en  zandige 
gront  geen  vochtigheit  ontbeere. 

Laet  oock  nieuwe  boulanden  vry  om  't  ander  jaer  braeck  en 
ledigh  leggen,  en  met  een  harde  korlt  begroeien:  of  zaey,  wanneer 
het  jaer  om  is,  goutgeel  koren,  ter  l'tede  daer  ghy  eerft  vruchtbaere 
en  rammelende  boonen  en  onvruchtbaere  vitl'en  ^)  en  bittere  hop,  met 
haere  dunne  en  luifchende  halmen,  pluckte  en  afï'neet:  want  vlas 
haver  en  mankop,  dat  flaep  verweckt,  verdroogen  den  acker.  Even- 
wel teelen  braecklanden  gewilligh,  zoo  ghy  u  flechts  niet  ontziet 
magere  gronden  met  flib  te  meften,  of  uitgearbeide  ackers  met  alfche 
en  vuilnis  te  beftroien. 

Aldus  verpooft  men  het  lant  oock  door  verandering  van  gewas,  en 
ondertulVchen  komt  d'aerde,  zonder  ploegen,  tot  zich  zelve.  Menigh- 
mael  doet  het  dorre  ackers  deught,  zoo  menze  in  brant  fteecke,  en 
ftroo  en  l'toppels  in  vlam  zette,  datze  kraecken:  het  zy  dat  dit  den 
gront  heimelijck  een  kracht  en  vettigheit  byzette;  het  zy  dat  door 
het  vier  al  het  gebreck  uitbrande,  en  d'  onnutte  vochtigheid  uit- 
zweete,  of  die  hitte  veele  verftoppingen  en  verhole  zweetgaten  opene, 
waer  door  de  jonge  wortels  het  fap  inzwelgen ;  of  die  gloet  's  aertrijcks 


1)  Tmolu*:  de  Tmolns  was  een  berg  van  Lydiën,  waar  de  Paktolns  s^n  oorrprong  uit  nam. 

«)  Oojt-fndiin:  het  bezigen  van  dit  woord  zoft  doen  vragen,  of  VirgiUus  ook  een  WcHt-Indiën  ge- 
kend had'/ 

%)  De  naeckte  Chalybei:  volkeren  van  Klein- Aziën,  niet  verre  van  Pontus  levende,  en  bekend  als 
mUndelvers. 

•)  Beverijnen:  „bevergeil,"  Caftoreum. 

i)  Vit/en:  of  „wikken,"  als  men  die  heden  ten  dage  gewoon  is  te  noemen. 


78 


P.  VIRGILIUS  MAR008  LANTGEDICHTEN. 


gapende  aders  meer  verharde  en  toefchroeie  tegens  het  natte  weder, 
krachtige  hitte  der  zonne,  en  doordringende  koude  des  Noorden  wints. 

Hij  verbetert  den  acker  niet  luttel,  die  eggen  en  teene  horden  over 
het  velt  flepende,  onnutte  kluiten  breeckt;  en  de  blonde  Ceres  bo- 
l'traelt,  van  den  hoogen  OljTnp,  dien  bouwheer  niet  vruchteloos:  oock 
die  den  rugh  des  velta,  in  de  lengde  geploeght,  weder  in  de  breede 
doorlhijde,  menighmael  den  gront  bouwe,  en  zich  'er  meefter  van 
maecke.  ühy  ackermans,  bidt  oock  om  natte  zomers  en  drooge  win- 
ters :  een  drooge  winter  verheught  gewas  en  acker.  Mefie  (lofte  noit 
geweldiger  dan  op  zulck  een  teelt,  en  Frygie  verwonderde  zich  dan 
over  zijnen  oeghl't.  Wat  wil  ick  van  hem  vermanc^n,  ^)  die,  f'tracks  na 
het  zaeien,  zijn  lant  geen  ruft  gunt,  en  met  zandige  klonte  beftroit; 
dan  met  bronnen  en  beecken  het  gewas  bevochtight;  en  wanneer  het 
zaet  op  den  verbranden  acker  van  hitte  quijne,  het  water  van  den 
top  eenes  heuvels  laet  fpringen,  dat  over  de  gladde  klippen  henerui- 
Ichende,  het  dorltige  velt  met  zijne  fprongen  laeft?  Wat  wil  ick  van 
hem  vermanen,  die,  op  dat  de  halm  niet,  onder  de  zwangere  air,  door 
geilheit  van  't  gewas,  bezwijcke,  de  groeze  ^)  door  de  kudden  laet 
afweiden,  wanneer  het  koren  effen  zoo  hoogh  als  de  vore  is?  Wat 
vermaen  ick  hoe  nut  het  zy  een  (laende  water  over  het  drooge  zant 
te  leiden?  inzonderheit  zoo,  in  de  lente  of  lierfTttijt,  een  watervloet 
het  warme  flib  over  al  het  velt  l'poelc,  dat  greppels  en  flooten  overal 
overloopen. 

Hoewel  een  ervaren  ackerman  alle  deze  dingen  weet,  en  wat  arbeit 
aen  den  ackerbouw,  voor  menfchen  en  offen,  vaft  zy;  noch  wort'er 
(Ichut  men  't  niet)  l'chade  geleden  van  gulzige  ganzen,  Strymonlche 
kranen,  ^)  fchaduwe  en  cikorey,  met  liaere  bittere  wortelen.  Het 
beliefde  den  allerhooghften  Vader  niet  den  ackerbouw  lichter  in  te 
ftellen,  toen  hy  eerft  den  ploegh,  als  een  kunft,  in  zwangk  broght, 
om  's  menfchen  herlTens  door  moeielijckheen  te  wetten,  en  tot  geen 
domme  en  logge  flaepzucht  te  laten  vervallen.  Voor  lupijns  tijt  wif- 
ten  de  huisluiden  van  ploegen  nochte  zaeien;  en  het  (tont  niemant 
vry  het  lant  af  te  mereken,  of  te  deel  en :  het  goet  was  gemeen,  en 
d'aerde  broght  van  zelf  alle  dingen  zonder  arbeit  voort.  Hy  wapende 
de  flangen  met  zwart  vergift;  fchon  den  wolf  op  roof  aen;  liet  de 
zee  bezeilen;  floegh  den  honigh  van  de  tacken;  verborgh  het  vier, 
en  veranderde  de  beecken,  die   overal   van  wijn  vloeiden,  in  water; 

I)  Vermanen  voor  „vertellen,  gewagen." 
«)  Oroeze  o(  groen/e  of  gra/e:  „de  onrtjpo  lialmcn-*' 

a)  Strymonjehe  kranen:  „kraanvogels,  die  zich  aa:;  de  boorden  van  't  meir  Strymon  in  Thraeiën 
onthielden." 
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op  dat  de  noot  allengs  veelerhande  kunften  door  oefening  in  zwangk 
broght,  het  korengewas  in  de  vore  zocht,  en  het  vier,  in  d'aderen 
der  rotl'en  verborgen,  uit  kaien  klonck.  Toen  begoften  de  vlieten 
den  uitgehoolden  boom  te  voeren :  toen  tekende  de  zeeman  de  geftar- 
renten,  en  gafze  elck  hunnen  naem,  Zeilftarren,  ^)  Regenftarren,  ^)  en 
den  kleinen  Beer.  Toen  quamen  ftricken  en  lijmftangen  op,  om  wilt 
te  vangen,  en  vogels  te  bedriegen,  en  men  ging  de  bolfchen  met 
jaghthonden  bezetten:  een  ander  worpt  het  net  breedt  over  den  vliet: 
een  ander  fteeckt  in  zee,  en  ('mijt  'er  het  want  uit.  Toen  quam  het 
harde  yzer  en  de  kraflende  zaegh  (want  dus  lang  kloofde  men  het 
hout  noch  met  de  beitel)  op  de  baen:  toen  geraeckten  velerhande 
kunften  in  zwangk.  Geftadige  arbeit  noot  en  nijpende  armoede 
redden  zich  overal  door. 

Ceres  leerde  de  menfchen  eerft  het  lant  met  den  yzeren  ploegh 
omkeeren:  toen  het  godtgewijde  woudt  langer  geen  eeckels  nochte 
haeghappels  gaf,  en  Dodone  ^)  hun  voetlel  weigerde.  Korts  daer  na 
floegh'er  meer  zwaerigheits  tot  het  korengewas;  zoo  dat  een  felle  ko- 
renplaegh  den  halm  verteerde,  het  velt  onvruchtbaer  en  ruigh  van 
diftelen  ftont,  die  't  gewas  verdruckten :  een  bofch  van  fcherpe  klif- 
fen en  netelen  en  boos  onkruit  begol't  op  te  komen,  en  onder  het 
l'choone  veltgewas  te  groeien,  en  ydel  ftroo  en  ftoppel  d'overhant 
te  nemen:  weshalve  indien  ghy  niet  gedurigh  eght,  de  vogels  met 
molocken  en  ratelende  wintmolens  *)  verjaeght,  tacken  en  fchaduwen 
wechhouwt,  en  de  Goden  om  regen  bidt;  zoo  zult  ghy  helaes!  te  ver- 
geefs een  ander  zijn  garven  rijckelijck  zien  op  laden,  en  mooght  wel 
in  het  woudt  gaen  eeckels  affchudden,  om  uwen  honger  te  boeten. 

Nu  ftaet  ons  oock  af  te  maelen  des  hardtvochtigen  lantmans  acker- 
gereetfchap,  zonder  het  welck  hy  zaeien  nochte  maeien  kan:  voor 
eerft  het  kouter,  den  gebogen  en  zwaeren  ploegh,  moeder  Eleufijns  *) 
kraeckende  meltwagen,  den  dorfchwagen,  fleden  en  groote  en  kleine 
eggen;  behalve  dit  noch  Celeus  ^)  flecht  gereetl'chap,  van  teenen  en 
tacken  gevlochten;  korven,  horden  en  wannen,  Bacchus  toegewijt,  en 
voort  al  wat  te  vore  bedacht,  by  der  hant  diene  te  zijn,  zoo  ghy 
voor  een  rechtfchapen  ackernian  wilt  gaen,  die  den  goddelijcken  acker- 

I)  Zeiljtarren:  de  „Pleladen,'*  't  Zevengeaernte. 

«)  JUgen/tarren:  de  „Hyaden." 

s)  Dodone  voor  „het  bosch  van  Dodone/*  dat  geen  akers  genoeg  meer  opleverde. 

4)  Ratelende  teintmoïenê:  dat  geratel  is  hier  op  z^n  plaats;  doch  die  leintnutlens  zoek  ik  by  Virgilins  | 

te  vergeefs.  i 

%)  Moeder  EteuJIjns:  d.  i.:  „van  moeder  Ceres/'  aldas  genoemd  naar  Eleuzii,  een  plaats  in  Attlka,  \ 

alwaar  hare  geheimenisfen  werden  gevierd. 

«)  Celeus:  de  koning  van  Eleazis,  en  vader  van  Triptolemus,  aan  wien  Ceres  de  konften  van  den 
landbouw  leerde,  tot  dien  t^d  onbekend.  Celeus  gereedjchap  was  een  ft>i'eekwoord  voor  „flecht  ge- 
reedfchap." 
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bouw  in  eere  lioudt.  Men  moet  by  tijdts  den  olm  in  het  bofch  met 
kracht  buigen,  op  dat  'er  den  krommen  ploeghftaert  *)  en  ploegh  af 
■  gehoawen  kunnen  worden.  De  diflelboom  zy,  van  het  juck  tot  het 
einde  toe,  acht  voeten  langk.  Verzie  het  getande  ploeghout  met  twee 
oogen,  om  het  kouter  hier  aen  valt  te  hechten.  Houw  oock  eerft  het 
juck   uit  licht  linden,   en    het   hantvatiel  uit  beucken  hout,  om  den 

I        ]        raploegh   van   achter  te  fturen,  en  laet  het  hout  eerft  wel  hardt  in 

1        j        den  roock,  over  den  haert,  droogen. 

1        I  lek  zoude  u  wel  vele  dingen,  ons  van  de  voorouderen  aengeërft, 

leeren,  zoo  het  u  niet  tegens  't  hart  ftiet  en  verdrietigh  viel,  op  flechtc 
zaecken  acht  te  flaen.  Eerft  moet  ghy  den  dorl'chvloer  omfpitten,  wel 
vaft  in  taeie  klay  leggen,  en  met  den  zwaren  rolfteen  effen  ftrijcken, 
en  zoo  dicht,  dat  'er  geen  gi'as  door  henewaffe. 

Het  lant  heeft  oock  velerhande  plagen:  dickwils  neftelt  de  muis 
onder  d'  aerde,  en  bouwt  'er  haer  fchuren ;  of  de  blinde  mol  wroet 
'er  holen,  en  de  paddc  leit  'er  in  haren  kuil  gekropen,  en  ander  on- 
gedierte, waer  van  't  aertrijck  zwanger  gaet:  de  kalander  plondert 
eenen  groeten  hoop  korens ;  oock  de  mier,  voor  armoede  en  den  ouden 
dagh  bekommert. 

Sla  oock  gade,  dat  u  (indien  d'  amandelboom  heerlijck  bloeie,  meer 
bloefems  dan  bladers  draege,  de  geurige  tacken  krom  hangen,  en  het 
ooft  hier  op  wel  befla)  eenen  vruchtbaren  oeghft  te  verwachten  fta,  *) 
en  een  vrolijcke  dorl'chtijt  met  groote  hitte  hier  op  volgen  wil:  maer 
zoo  de  gcilheit  van  het  loof  veel  fchaduwe  geve,  zoo  zult  ghy  meer 
ftroo  dan  koren  dorlchen. 

lek  zagh  oock  menigh  lantman,  eer  hy  zaeide,  zijn  zaet  helpen,  en 
met  bcrghzout  en  zwarte  olimoer  begieten,  op  dat  het  pluckgraen 
te  beter  gcdyen  moght,  en  hem  geen  fchel  voor  pit  in  de  hant  fteec- 
ken:  en  hoewel  het  met  een  klein  vier  .tot  krimpens  toe  gekoockt 
wiert,  om  te  fpoediger  op  te  waffen;  nochtans  zagh  men  uitgelezen 
zaet,  en  waer  aen  geen  moeite  gefpaert  was,  zijnen  aert  verliezen, 
indien  d'  ackerman  niet  jaerlijcks,  iiaer  zijn  uiterfte  vermogen,  het 
belte  zaet  uitpickte.  Zoo  verflimt  en  verergert  alles  uit  zijnen  aert: 
min  nochtc  meer  dan  een  fchuit,  naulix  tegens  ftroom  opgeroeit,  recht 
voor  ftroom  afdrijft,  zoo  ras  de  veerman  het  roeien  ftaecke. 

Daerenboven   ftaet   ons   oock   op  het  geftarrente,  den  Boer,  ^)  de 


1)  Den  krommen  ptoeghftaert^  hier  had  de  Ie  naamv.  moeten  gebezigd  worden.  Deze  zelfile  font, 
hoedanig  wy  heden  ook  dagciykn  zien  begaan,  komt  in  deze  vertaling  meermalen  voor,  zuuderdat 
Ik  darf  beflinren  of  wy  hier  aan  een  onwlllekcnriecn  miftflag  of  aan  opzet  hebben  te  denken. 

t)  Kenen  vruchtbaren  oeghjt  te  verwachten  Jta :  Zie  noot  b  op  de  vorige  bladzüde. 

a)  Dm  Boer:  „Arkturus,**  of:  „Boötes." 


I    ! 


i 
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Boekjes  ^)  en  glimmende  Slang,  ^)  te  letten,  zoowel  als  de  zeeman, 
die  door  den  ongeftuimigen  plas  naer  zijn  vaderlant  varende,  zich  in 
d'  Euxijnfche  zee  en  de  ftraet  van  't  oefterrijcke  Abydus  waeght. 

Wanneer  de  Weeglilchael  dagh  en  nacht  even  langk  maecke,  en 
den  aertkloot  even  veel  licht  en  fchaduwe  geve,  dan  wacker,  als 
mannen,  de  (lieren  ingefpannen;  dan  het  velt  met  gerft  bezaeit,  tot 
dat  het  u  de  koude  winter  verbiede;  zaey  terwijl  vlas  en  (^eres 
mankop,  en  drijf  uwen  ploegh,  zoo  lang  het  noch  droogh  weder  is, 
en  de  woleken  aen  den  hemel  drijven. 

In  de  lente,  wanneer  de  witte  Stier  ^)  met  zijn  vergulde  hoornen  het 
heek  van  zijn  faizoen  opftoot,  tot  dat  de  Hont  *)  vertreeke,  en  voor 
het  geftarrente,  dat  hem  voorjaeght,  onderga;  dan  moet  men  boonen 
zaeien,  en  kamerkruit  en  geers  ^)  jaerlijcks  de  murwe  vore  bevelen:  ^ 
doch  wilt  ghv  tarwe  en  zwaere  l'pelte  in  d'  aerde  worpen,  en  alleen 
arbeiden  om  koren  te  maeien;  laet  d'  oofterl'che  Zevenftar  eerft  on- 
dergaen,  en  Koningin  Ariadnes  glinfterende  kroon  beneden  du  kim 
daelen,  eer  ghv  uw  zaet  de  vore  beveelt,  en  u  verhaeft  de  hoop 
van  uwen  oeghft  t'  ontijde  den  acker  te  betrouwen:  want  menigh 
zaeide  voor  het  ondergaen  der  oofterl'che  Zevenftarre ;  maer  het  ge- 
was, dat  men  te  gemoet  zagh,  ftelde  zijne  hoop  met  doove  airen 
te  leur.  Neemt  <ïhv  voor  vitfen,  of  flechte  Rooml'che  boonen  te 
zaeien,  en  zijn  Egyptifche  linzen  u  die  moeite  waert;  let  op  het 
zincken  van  den  Boer:  begin  dan  vry,  en  volhardt  in  't  zaeien  tot 
den  midwinter  toe. 

Hierom  regeert  de  goude  zon,  door  twalef  hemeltekens,  de  weerelt, 
in  zekere  geweften  afgedeelt.  De  hemel  wort  van  vijf  riemen  omgort ; 
de    middelfte  gloeit  en   brant  altijt   in   het  fl;eecken    der  zonne;   de 
twee   uiterfte,  ter  rechte  en  ter  flincke  hant,  zien  altijt  blaeuw   van 
koude,  of  nat  beregent;  beide  do  riemen,  tufichen  d'  uiterfte  en  den         ' 
middenfte,    zijn    den   fterflijcken  menfchen  van  de  Cioden   om   te   be-         ' 
woonen  gegeven:   de  middenfte    tufichen    deze   twee   wort   gekruift        j 
van    den    dwersrieni,   met    tekenen    geborduurt,   waer   door   de   zon         ' 
haere  ronde  doet:  en  gelijck  de  weerelt  hoogh  en  fteil  naer  de  Scy- 
then en  het  Rifeefche  geberghte  ^)  oprijft;  zoo  laegh  loopt  ze  neder, 
en    daelt   ten   Zuiden    naer    Libye.   Hier  ftaet  de  Noortas  altijt    fteil 
boven    ons    hooft;    gelijck    de    Zuidtas,    beneden  onze   voeten,   naer 

1)  Df  Boekjes:  fterren,  In  de  nabyheid  van  Amalthea. 

*)  OUmmfnde  Slang:  er  ziin  drie  (ttirreheelden  van  dien  naam,    alle  hier  bedoeld. 

3}  De  irilte  Slier:  het  (terrebeeld  van  dien  naam. 

♦)  De  Hont:  „Sirlos.' 

%)  Oeer*:  d.  I.:  „geerst"  of  „«ierst." 

e)  IM  Ri/ee/ehe  gebergfite:  „de  Noordiyke  ;;ebergten  van  Scythlën." 


uu   VKKBRS    «AH    i.  V«SI    VO<«OK1..  ». 


82  P.  VIRGILIÜS  MAROOS  LANTGEDICHTEN. 


den  zwarten  hellevliet  en  de  geeften  des  helfchen  afgronts  zinckt 
Hier  glijt  de  groote  Slang  in  lange  krullen  rontomheene,  en  fcliiet, 
gelijck  een  ftroora,  tulfchen  beide  de  Beeren  door;  de  Beeren  die 
noode  in  den  Ozeaen  zouden  verdrencken.  Men  zeit  dat  het  daer 
gedurigh  nacht  en  ftil,  en  met  dicke  duifterniffe  behangen  is;  of 
de  dagli  opgaet,  wanneer  die  by  ons  onder  gaet :  en  als  het  licht 
uit  den  ooften  ons  met  zijn  hijgende  paerden  aenwaefi'emt,  dan  fteeckt 
de  roode  avont  daer  zijn  kaeriïen  op. 

Hier  uit  leert  men  weder  en  onweder  aen  den  ongeftadigen  he- 
mel te  gemoet  zien;  kennen  wanneer  het  zaeiens  en  maeiens  tijt, 
en  geraden  zy  over  het  zorgelijcke  marmer  te  roeien,  en  met  uit- 
gereede  Icheepen  zee  te  nemen,  of  tijdighft  hout  in  de  boflchen  te 
houwen. 

Men  neemt  oock  niet  vruchteloos  het  rijzen  en  daelen  der  geftar- 
renten  waer,  en  het  ronde  jaer,  dat  net  door  vier  I'aizoenen  voort- 
rolt. D'  ackerman  kan,  terwijl  het  koudt  en  regenachtigh  weder  hem 
binnen  's  huis  belet,  vele  dingen  op  zijn  gemack  beftellen,  waennede 
hy  t'  huis,  by  fchoon  weder,  zich  zou  moeten  verhaeften.  De  lantman 
klopt  en  wet  dan  den  Itompen  tant  van  liet  kouter :  hooit  fchuiten 
uit  boomen :  merckt  zijn  vee,  of  tekent  zijn  korenhoopen :  zommigen 
l'nijden  voreken  met  twee  tanden,  of  houwen  fcherpe  tuinftaecken,  of 
bereiden  AmerynCche  teenen,  ^)  om  den  taien  wijngert  op  te  binden. 
Nu  vleeht  vry  lichte  korven  van  Rubilche  wilfen:  ^)  nu  drooght  uwe 
vruchten  by  het  vier:  nu  breecktzo  met  den  Iteen. 

Het  ftaet  oock  vry,  zonder  het  Uoclit  t'  overtreden,  zommigh  werck 
op  feeftdagen  te  benaeriiigen.  De  godtsdienft  verbiet  niemant  het 
water  te  verleiden;  een  heining  om  zijn  lant  te  vlechten;  vogelen 
lagen  te  leggen ;  hagedorens  af  te  branden ;  blatende  kudden  in  eenen 
verfchen  ftroom  haer  evel  af  te  1'poelen.  Dickwils  laedt  hy  den  tragen 
ezel  met  olie,  of  eenen  hoop  a])pelen,  en  keert  weder  van  de  ftadt, 
met  den  gebilden  molenfteen,  of  eenen  klomp  zwart  peck. 

De  niaen  zette  oock,  naer  beuren  loop,  zommige  geluckige  werck- 
dagen  in:  bou  uw  ruft  den  vijfden  dagb,  wanneer  de  m aen  uit  haer 
huis,  den  Kreeft,  datze  vier  dagen  bewoonde,  in  den  Leeuw  vaere: 
want  die  dagli  is  de  geboortedagh  van  den  dootfchen  Orkus  ^)  en  de 
liazernyen:   toen    baerde    d'Aerde    dat    heillooze  gebroetfel,  Ceus,  *) 


1)  Amerynfrhc  teenen:  Amyriniim  wns  eoii   (tadtjcn   in   Umbiiön,  in   welks  nnbyheld  veel  biezen 
groeiden. 

a)  RuhiTche  iriffen:  Uuhca  was  een  plaat.sjcn  in  ApulÜ-n. 

»)  Orkug:  liier  voor  „Pluto,"  als  God  der  OndcrwaereM. 

4^  Cf-us:  eo.n  zoon  van  den  Hemel  en  do  Aai  dn  en  de  vader  van  Latona 
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lapetus  ^)  en  den  wreeden  Tyfeus,  *^)  en  d'andere  gebroeders,  die  te 
zamen  zwoeren  den  hemel  te  verdelgen :  te  weten,  zy  beftonden  drie- 
werf den  Ofla  op  den  Pelion;  en  den  boichrijcken  Olymp  op  den  Ofla 
te  wentelen:  driewerf  klonck  vader  lupiter  d  opgeftapelde  bergen  met 
zijnen  blixem  van  elckanderen.  Ten  zevende  dage,  na  den  tiende, 
magli  men,  ter  goeder  ure,  wijngert  planten,  olfen  ini'paimen,  en  het 
webbe  opzetten :  de  negende  dagh  is  den  vlughtelingen  gunftigh,  den 
dieven  ongunftigh. 

Zommige  dingen  willen  liever  in  den  koelen  nacht  befclückt  zijn, 
of  in  den  morgenftont,  wanneer  de  zon  het  bedauwde  lant  kome  be- 
ftraelen:  by  nacht  magh  men  beft  lichte  ttojipels  en  dorre  beemden 
afmaeien:  by  nacht  ontbeert  het  lant  geenen  dauw  nochte  vochtigheit. 
's  Winters  kan  men  l'pade  by  de  kaers  arbeiden,  en  tortien  met  het 
mes  fnijden;  terwijl  het  wijf  met  zangk  den  langdurigen  arbeit  ver- 
zacht, en  haer  ruiichende  fchietfpoel  door  de  fcheering  Ichiet,  of  zoe- 
ten moft  by  het  vier  opziedt,  en  den  heeten  ketel  met  een  en  tack 
('chuimt. 

Maer  men  moet,  by  daegh,  in  den  zonnefchijn,  het  goudtgeele 
koren  l'nijden;  by  daegh,  in  den  zonnefchijn,  het  gedrooghde  koren 
dorfchen.  Ploetjh  naeckt:  zaei  naeckt.  De  winter  maeckt  den  lantman 
traegh:  d'ackerluiden  vaeren  in  den  kouden  winter  wel,  by  het  geen 
de  zomer  vergaerde ;  en  vergalten  malckanderen  dan  ruiligli.  De  bly- 
hartige  winter  noodisht  de  menfchen  tot  vermaeck,  en  zet  alle  be- 
kommeringen  uit  den  zin;  gelijck  de  zeeluiden,  wanneer  de  gelade 
fchepen  in  de  haven  gelant,  en  van  blyfchap  achter  met  kranfi'en 
behangen  zijn.  Evenwel  eilcht  de  tijt  dan,  dat  men  eickels,  en  lau- 
werbeziën,  en  oly ven  en  roode  myrten  afichudde :  dan  zet  men  ftric- 
ken  om  kranen,  fpant  netten  om  harten  te  vangen;  dan  jaeght  men 
langoorige  hazen;  men  treft  dafien  met  de  Balearilche  flinger;  **) 
terwijl  het  velt  diep  onder  fneeuw  leit;  terwijl  het  ys  voor  ftroom 
afdrijve. 

Wat  wil  ick  het  onweder  van  den  herfl't  en  zijn  geftarrente  ver- 
haelen,  en  waer  op  de  Jmisman  te  letten  fta,  wanneer  de  dagh  kor- 
ter, de  zomer  koeler  wert?  of  de  regenachtige  lente  ten  ehide  loope, 
wanneer  het  winterkoren  beginne  op  te  komen,  en  de  zuigende  air 
op  den  groenen  halm  te  zwellen? 


I)  Mpetuê:  de  vader  van  Atlan,  Prometheus,  enz.  en  de  Stamhccr  der  Grieken,  waarom  hy  door 
reien  voor  Jafet,  den  zoon  van  Noach,  wordfgehouden. 

t)  Tff/eut:  de  honderdhoofdlge  zoon  van  de  Aarde  en  den  Tartariis. 

»)  Z)#  Baleariche  flinger :  men  wil.  dut  de  flini;er  op  de  Balearifche  eilanden  zoft  z^n  uitgevonden 
en  deze  zelfs  hun  naam  van  't  werkwoord  ^^/<}.£tv,  dat  „terpen"  beteekent,  zouden  ontle'^nd  heb- 
ben. Uit  de  gerchiedenis  van  David  biykt,  dat  de  kunst  ai  vroeg  naar  Az!ëc  U  overgebracht. 


A 
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Ick  zagh  dickwils,  wanneer  crackerman  den  maeier  met  de  fickel 
in    het  goutgeele  koren   zont,  en  het  graen  van  zijnen  wanckelbaren 
halm  ftreeck,  hoe  de  vier  winden  tekens  malckanderen  aenbulderden, 
en  met  het  zwangere  gewas,  zoo  verre  men  oogen  koft,  ten  wortel 
toe  uitgeruckt,   ftrijcken  gingen,    en  Itroo  en  ftoppels  daer  henevlo- 
gen;   zulck    een   donckere    winterbiiy   en    dwarrelwint    ftack  'er  op. 
Dickwils  viel  'er  een  vreelVelijckc  Itortregen  uit  de  lucht,  en  de  wole- 
ken,   om   hoogh    op    een    gej)ackt,   borften    met    bijfter    onweder  en 
flaghregen    afgrijiielijck    uit,    gelijck    of  de   hemel  viel;  zoo  dat  het 
weeligh  gewas  en  d'arbeit  des  ackcrmans  van  al  het  water  wechfpoelde, 
alle  graften  vol  lagen,  de  diepe  en  ruil'chende  itroomen  wiefl'en,  en 
het  meir  barrende  en  bruiichte.   Vader  lupijn  zelf  fchoot   met  zijne 
fchitterende   vuil't,    midden  in  den  nacht   des   donckeren   piasregens, 
den   blixemltrael   naer   beneden,   dat  'er   de   ganfche   aerdbodem   af 
dreunde  en  daverde,  het  gedierte  vlughte,  en  allen  volcken  het  hart 
in   den   lijve    van   verfaechtheit  en  ootmoedigheit  kromp;  terwijl  hv 
Athos,  of  Rhodope,  of  het  hoogh  geberglite  van  Kpirus  met  den  don- 
der   de  kruin    inlmeet,  en  ftormwint  en  flaghregen  verdubbelde,  dat 
bolfchen  en  itranden  van  't  gebulder  der  buien  huilden. 

Dewijl    dan    dit  te    vreezen    fta,    zoo  neem   de  tijden  en  den  loop 
des  hemels  waer:  in  wat  huis  ^)  de  koude  Saturnus   llant   houde:   in 
wat  gewelt  des  hemels  iMerkuur,  een  dwaelftar,  zijnen  keer  neeme. 
Boven  al  zult  ghy  de  Goden  eeren,  en  aen  Ceres,  die  groote  Godin, 
wanneer    uw    werck    op  den  weeligen  acker  befchickt  zy,  jaerlijcks 
offeren,    in  't   afgaen    van    den    winter,    wanneer    de   vrolijcke   lente 
opluicke:   dan   vallen  de  lammers  alKrvetft,  de  wijnen  molligh:  dan 
valt  de  flaep  allerzoetft,  de  l'chaduw  op  't  geberglite  allerdichtft.  Laet 
dan    al   de    boerejeught   CJercs   aen  bidden ;    draegh    haer    melck    en 
honigh  en  zoeten  wijn  op;  en  ley  uw  draghtbaere  offerzeuge  driewerf 
rontom  den  acker,  met  den  geheelen  rey  en  uwe  juichende  macke* 
ren   acliteraen;    en   laetze  den  korenoeglill  met  gezang  in  de  fchure 
wenfchen ;   en    dat    niemant    eer  de  zeiffen  in  de  rijpe  airen  fla,  dan 
hy,  met  den    eickenkrans   om    het   hooft   gevlochten,    Ceres,  op  zijn 
boerfch,  toegedanft  en  toegezoniren  hebbe. 

Op  dat  wy  uit  zekere  voortekenen  deze  dingen,  en  hitte  en  koude 
en  regen  en  wint  moghten  te  gemoet  zien,  zoo  wou  vader  lupijn  dat 
men  waernaeme,  wat  de  maen,  die  om  de  maent  haren  kreits  vol- 
treckt,  ons  fpellen  wil:  by  wat  op  of  ondergaende  gel'tarrente  het 
waeien  zal:  wat    weerwijze    ackerluiden   dickwils  raet  hun  vee  dicht 


I 


I 


I 


I 


i;;  In  frat  huis:  d.  I.:  „In  welk  hemeltecken"  Het  woord  huis  1»  niet  vnn  Vlrgilius,  maar  t»c  de 
tiiul  der  Aftrulogen  ontleend. 
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ontrent  den  ftal  te  weiden.  Zoo  ras  de  wint  opfteeckt,  beginnen  de 
geroerde  wateren  der  afgronden  te  zwellen,  de  hooge  bergen  te  rui- 
icben,  en  een  fchor  gel  uit  te  flaen,  de  Itranden  van  verre  te  klotl'en, 
en  de  bolVchen  reis  oj)  reis  te  kraecken.  Men  kan  het  fcbip  naulix 
befturen,  wanneer  de  meeuwen  haeftigh,  midden  uit  der  zee,  weder 
naer  ftrant  toevliegen,  en  piepen:  de  koeten  in  het  zant  dobberen, 
en  de  reiger,  zijn  lieve  poelen  verlatende,  om  hoogh  in  de  wole- 
ken vlieght. 

Wanneer  de  wint  zich  verheffen  wil,  zult  ghy  dickwils  ftarren  aen 
den  hemel  zien  veribhieten,  en  het  vier,  bv  duifter  nacht,  een  lanore 
en  witte  ftreeck  achter  zich  laten;  dickwils  het  lichte  kaf  en  dorre 
bladers  herwaert  en  derwaert  vliegen,  of  zeepluimen  boven  op  het 
water  drijven. 

Maer  zoo  het  uit  den  guren  Noorden  blixeme,  en  uit  den  Ooften 
en  Weften  dondere,  dan  zullen  alle  de  landen  vol  waters  ftaen,  alle 
flooten  overloopen,  en  de  Ichippers  op  zee  hun  natte  zeilen  ftrijcken. 
Noit  was  iemant  zoo  dom,  die  l'chade  by  den  regen  leedt;  of  de 
hooghvliegende  kranen  zagen  de  buien  uit  haer  lage  dalen  opkomen, 
en  wiftenze  by  tijts  t'  ontwijcken  ;  of  de  jonge  koey  ftack  den  kop 
in  den  wint,  en  had  den  fnof  al  wegh ;  of  de  fnaterende  zwaluw  ^) 
vloogh  rontom  het  meir,  en  de  kikvorl'chen  in  de  floot  zongen  al 
borrekickende  ^)  den  ouden  zangk:  de  mier,  menighmael  langs  haer 
fmal  padt  hene  en  weder  loopende,  broght  d'  eiers  uit  haer  holen  en 
neften;  de  regenboogli  florpte  geweldigh  veel  waters;  de  raven,  by 
heele  vlughten  uit  de  weiden  wederkeerende,  floegen  de  vleugels 
tegens  een :  alree  beCprengkelen  allerhande  zeevogels,  en  die  ontrent 
d'  Afiaenfche  weiden,  in  de  liefelijcke  meiren  van  Kayfter,  ^)  hun  a*>s 
zoecken,  het  lijf  om  ftrijt  heel  nat  met  water;  nu  dompelenze  het 
hooft  in  't  water;  nu  loopenze  naer  het  water,  en  zijn  vergeefs  ver- 
maeckt  met  zich  te  waflen :  dan  (chreeuwt  de  (noode  kraey  luitskeels 
om  regen,  en  huppelt  alleen  op  het  drooge  zant:  oock  koften  de  maegh- 
den,  die  by  nacht  haer  rocken  ('ponnen,  de  regenbuy  zien  komen, 
als  zy  d'  olie  in  de  brandende  lamp  zagen  fpercken,  en  hoe  het  vier 
aen  het  lemmet  hangen  bleef. 

Ghy  keunt  niet  onzekerder,  by  regenachtigh,  het  Ichoone  weder,  en 
zonnefchijn,  uit  zekere  tekenen,  voorzien:  want  dan  zijn  de  ftarren 
niet  bedompt;  de  maen,  die  het  licht  haren  broeder  ontleent,  komt 


i)  Snaterende  graluw:  fnateren  wordt  gewooniyk  van  de  ekjïerê  gezegd,  lller  Tchyiit  V.hetgeraaa 
te  hebben  willen  uitdrukken,  dut  de  zwaluwen  maken,  uU  zy  by  naderenden  regen  rondvliegen. 

%)  Borrekickende:  een  klanknabootrend  woord,  niet  zeer  verrdiiUende  van  het  Brekkekekex  ioaz 
koax  van  Arlftofanes. 

a)  Kapfieri  eeu  ftroom,  die  in  Lydiën  ontfpruit  en  by  Eferen  in  zee  loopt. 
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met  geen  ftompe  hoornen  op ;  geen  dunne  nevelvlocken  zweven  door 
de  lucht;  geene  zeelieve  ysvogels  baeckeren  zich,  met  hnn  uitge- 
rpreide  vleugelen,  op  het  ftrant,  in  den  warmen  zonneichijn ;  geen 
vuile  zwijnen  wroeten  dan  met  den  muil  het  ftroo  in  hun  kot  om: 
maer  de  milt  valt  neder,  en  zweeft  langs  het  velt;  de  nachtuil,  die 
op  het  ondergaen  der  zonne  paft,  zingt  dan  te  vergeefs,  boven  van 
het  dack,  i'pade  in  den  nacht.  Xifus  laet  zich  dan  heel  hoogh  in 
de  lucht  zien,  en  wreeckt  zich  aen  Scylle,  *)  om  den  diefftal  van  zijn 
puqieren  hair,  waerze,  met  liare  pennen  de  dunne  lucht  kloovende, 
voor  hem  henevlught.  Zie,  lioe  Nilus,  haer  dootvjant,  al  fnorrende 
daer  achter  her  zit,  en  overal  waer  Mi  lus  haer  navlieght,  daer 
vlughtze  fnel  voor  uit,  en  klooft  de  dunne  lucht  met  haerc  pennen. 
Dan  roepen  de  raven,  drie  of  vierniael  met  luider  keele,  kras  kras, 
en  dickwils  ruilchenze,  ick  weet  niet  met  wat  voor  een  genoeghte  on- 
derling vermaeckt,  en  boven  haer  gewoonte,  om  lioogh  op  het  nel't, 
in  de  bladeren,  en  het  luft  liaer  zoo  ras  de  regen  over  is,  het 
kleene  gebroet  en   lief  l)roeinert  weder  te  bezoecken. 

Doch  ick  geloof  niet  dat  ^iatuur  hun  van  boven  met  redelijck 
vernuft  en  voorwetenichap  begaefde.  Maer  wanneer  het  doncker  eu 
regenachtigh  weder  aen  den  hemel  over  is,  en  de  lucht,  die  flus 
van  den  Zuiden  wint  nat  was,  liet  dunne  vergrove,  en  het  grove 
verdunne;  dan  beginnen  alle  gedierten  te  leven,  en  hun  wort 
eenen  '^)  anderen  geelt  ingeboezemt,  dan  toen  de  lucht  betrocken  was, 
en  vol  regens  hing.  Hier  uit  wort  de  wiltzangk  op  het  velt  geboren, 
het  vee  venpiickt,  en  de  kralfende  raven  laten  zich  hooren. 

Maer  indien  ghy  op  den  l'nellen  loop  der  zonne  en  maene,  die 
gerchicktelijck  elck  haer  beurt  waernonien,  acht  ilaet;  nimmenneer 
zult  gliy  n  's  anderen  daeghs  bedrogen,  noclite  door  de  helderheit 
des  ftarlichten  nachts  iiitgeltreecken  ''^)  vinden.  Komt  de  nieuwe  maen 
in  't  eerlte  doncker  op,  en  bedecktze  haer  horens  met  eenen  zwar- 
ten nevel ;  zoo  hangt  den  zee-en-ackernian  een  dichte  f lagliregen 
boven  het  hooft:  maer  blooft  Fübe  in  haer  maeghdelijck  aenlchijn, 
zoo  wil  'er  wint  oplteecken ;  een  blozende  maen  betekent  altijt  win- 
digli  weder;  gaetze  ten  vierden  dage  der  maent,  (want  die  dagh 
geert  het  zekerlte  bewijs)  klaer  en  helder,  en  zonder  ftompe  horens, 
aen  den  hemel  op  ;  zoo  zal  het  dien  ganlchen  volgenden  dagh,  en 
die    ganlohe    niaent    nochte    regenen,  nochte  waeien,  en  de  zeeman, 


I)  XrHis  ScH.'i^:  xio  lilorvorcn,  bl*.  r»ï>.  l)i'  ilicliter  Schotst  in  deze  regelen  de  Jacht  ran  Aen  zeearend 
O]»  den  rirln,  eon  kleinen  zee  vogel. 
i)  /ie  de  nont  op  Mx.  SO. 
»\  l'tf<ir,'h-fffi<n:  d.  l.:  .  bedrogen,  bcotgonomen."  Zlc  CiUk:  Woordenb.  op  Hooft,  i»  r. 
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behouden  gelant  zijnde,  zijn   kerckbeiofte  aen  Glaukus,  ^)  Panope  ^) 
en  Melikt^rt,  ^)  Inooszoon,  betalen. 

Oock  zal  de  zon,  in  't  op-en-ondergaen,  u  tekens  geven:  de  zon- 
netekens gaen  zeker  en  vaft,  zoo  wel  's  morgens  vroegh,  als  's  avonts, 
wanneer  de  ftarren  opkomen.  Ziet  ghy  haer  's  morgens  rijzen  met 
vlacken  in  *t  aengezicht,  en  den  zonnekloot  half'  in  een  wolck  ver- 
borgen, en  half  uitkijckeii;  wacht  u  dan  voor  regen:  want  de  Zui- 
den wint,  zeer  fchadelijck  voor  boomen  vee  en  veltgewas,  dreight 
uit  zijnen  hoeck  te  blazen.  Indienze  in  den  morgenftont  betrocken, 
haer  ftralen  hier  en  daer  tuffchen  de  woleken  uitfchiete;  of  rijft 
Aurore  bleeck  en  beftorven  uit  de  fafFrane  ledekant  van  haren 
Tithon;  zoo  zal  de  wijngertranck,  helaes!  haer  tedere  druiven  zeer 
zwaerelijck  voor  het  flaen  van  hagel  en  kraeckende  hagelbuien  be- 
fchermen. 

Het  is  oock  noch  dienftigcr  op  de  zon  te  letten,  hoeze,  haren  wegh 
aen  den  hemel  afgeleit  hebbende,  onder  ga :  want  dan  ziet  men  dick- 
wils  veel  l'proeten  in  haer  aenzicht.  Een  blaeuwe  zon  I'pelt  u  re- 
gen; een  roode  den  Ooften  wint:  en  indien  de  vlacken  zich  met 
een  vierige  rootheit  beginnen  te  mengen,  dan  wil  het  t'  effens  re- 
genen en  waeien,  gelijck  of  het  weder  uitgelaten  waer;  niemant 
porre  my  dan  met  dien  avont  het  fchip  t'  ontmaeren,  en  in  zee  te 
loopen:  maer  voertze  den  dagh  met  blinckende  raden  aen,  en  met 
blinckende  raden  weder  onder;  zoo  hoeft  ghy  voor  geenen  regen  te 
duchten;  want  een  heldere  noortooften  wint  wil  "*)  in  de  bofTchen 
ruifchen:  en  in  't  kort  gezeit,  de  zon  zal  u  de  merckt  zetten,  en 
melden  wat  d'  avont  mebrenge;  van  waer  de  wint  het  heldere  we- 
der aenvoere;  wat  de  vochtige  Zuiden  wint  in  den  zin  hebbe.  Wie 
durf  dan  noch  ftaende  houden,  dat  men  uit  de  zon  niet  zekers  fpel- 
len  kan? 

De  zon  waerfchuwt  ons  menighmael,  dat  'er  heimelijck  oproer  en 
lagen  voorhanden  zijn,  en  inheemfche  oorlogen  I'meulen.  Zy  ont- 
farmde  zich  oock  over  Rome,  toen  Cefar  vermoert  lagh;  en  zy 
bedeckte  haer  blinckende  aenl'chijn  met  eenen  roeftigen  rouwfluier, 
toen  men,  om  de  bedurvenheit  des  tijts,  voor  eenen  eeuwigen 
nacht  vreesde:  hoewel  oock  in  dat  jaer  lant  en  zee  en  huilende  hon- 
den en  rampzalige  vogels  ons  voortekens  gaven.  Hoe  dickwils  zagh 


1)  Olaukus:  een  vermaarde  Zeegod,  over  wien  reeds  meer  gerproken  is  en  worden  zal. 
s)  Panope:  een  zeenymf. 

s)  Melikert:  de  zoon  van  Athamas  en  Ino,  die  tevens  met  z(jn  moeder  in  een  zeegodheid  veranderde 
en  onder  den  naam  van  Palemon  werd  aangebeden, 
i)  WÜ  voor  „zal/'  als  meermalen. 
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men  den  bergli  ^Etna  en  de  geborl'te  l'choorlleenen  van  den  Imitswinc- 
kel  der  Keuzen  oproocken  en  linoocken,  en  vierklooten  en  gefmolte 
fteenen  in  de  luolit  wentelen,  en  over  d'  ackers  van  Sicilië  hene 
branden!  (jernianje  hoorde  barna  Hen  en  wapens  over  al  de  lucht 
knarlïen:  een  ongewoone  aerdbevinge  Ichudde  d' Alpes:  men  boorde 
overal  in  de  ftonmie  wouden  een  bvfter  naer  ffefchrev:  men  vernam, 
by  duiller  nacht,  een  rchrickelijck  dootlcli  gel'poock:  dieren  begoi- 
ten  te  l'preecken ;  een  ongehoorde  zaeck :  ftroomen  (tonden  l'til :  het 
aertrijck  borltvaneen:  ivoire  en  metale  beelden  l'chreiden  bedruokt, 
en  zweetten  in  de  kercken:  d'  Kri<laen,  der  ftroomen  Koningk, 
verwoet  en  uitgelaten,  boflchen  itallen  en  vee  voortruckende,  gingk 
'er  over  al  het  vhicke  velt  mede  ilrijcken :  toen  dreighde  ons  't  inge- 
want  des  ottervees  met  vele  zwariglie<len:  putten  liepen  zonder  op- 
houden over  van  bloet:  wolven  liepen  bv  midnacht  door  groote 
Iteden  huilen:  noit  weerlichte  het  zoo  dickwils  bv  helder  weder, 
nochte  men  zagh  noit  meer  heilooze  Itnertlhirren  i>laecken. 

Hier  op  zagh  Filippen  *)  nog  (»ens  de  Koomlche  heirfpitfen  in  't 
velt,  met  een  gelijcke  mogentheit  elekandere  gewapent  aenranden; 
nochte  de  Uoden  ontzagen  zich  niet  Kmathie  en  Hemus  ruimen 
bodem  tweewerf  met  ons  bloet  te  meiVen :  te  weten,  de  tijt  zal  ko- 
men, dat  d'  ackerman,  in  die  gewel'ten  den  acker  omploegende,  (chich- 
ten  vinde,  die  ruw  en  van  roeit  opgegeten  zijn;  of  het  zwaere  egge 
op  holle  helmen  l'toote,  en  zich  verwondere  over  het  grot'  gebeente, 
uit  de  graven  oj)gegraven. 

O  vaderlijcke  vergode  (ioden,  en  Komulus,  en  moeder  Velta,  die 
over  de  Koomlche  ('loten  en  den  Tuskaenl'chen  Tvber  waeckt,  behin- 
dert  ten  minl'te  niet,  dat  dees  Jongelingk  -)  imzen  omgewroeten 
Itaet  te  recht  brencre:  wv  boetten  al  overlnnir  de  meineediirb^it  van 
Laomedons  Troje  met  onzen  bloede :  het  hof  des  hemels  benijdde, 
o  (!efar,  ons  n  al  overlang;  en  beklaeght  zich,  dat  ghy  n  met  der 
menCchen  triomfen  bekommert:  te  weten,  ter  Itede  daer  Kecht  en 
onrecht  overhooj)  leggen;  zoo  vele  oorlogen,  zoo  menigerley  flagh 
van  fchelmeryen,  al  de  weerelt  door,  in  zwangk  gaen ;  de  ploegh 
ongeacht,  de  landen  woeft  en  ongebouwt  leggen,  en  ("cherpe  zwaer- 
den  van  kromme  zeilfens  gefnieet  wonK^n.  ilier  treckt  d'  Ëufraet, 
daer  de  Kijn  tegens  ons  op.  !)e  naburige  Iteden,  onderling  het  ver- 
bont breeckende,  fchieten  het  harnas  aeii:  de  godtlooze  krijgh  raell 
al   de  weerelt  door:  gelijck  vier  paerden,  die  buiten  Ipoor  geronnen, 

ii  Filippen:  c<>n  llu<l  in  Macedoniën,  beroemd  wegen.s  den  voldllag.  in  de  nabyheid  geleverd,  waarin 
Biiitus  vv.  Kasüuij  incuvelilen. 
«)  Dee»  JontjeUn'jk:  ,,Augn»tns." 
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het  ruime  velt  invliegen ;  terwijl  de  wagenaer  voortgeruckt,  te  ver- 
geefs den  teugel  aentreckt,  en  de  wagen  aen  't  hollen,  naer  toom 
nochte  teugel  luiftert. 


KANT-AANWIJZINGEN  DER  OUDE  UITGAVE. 

Voorficllingc  en  vcrdeilinge  van  't  pelieelt-  wcrck,  te  weten,  ackerbouwcn  en  zijne 
tijden,  planten  en  pooten,  veehoeden  en  acnvocken,  en  byen  en  honigh.  —  Aenroepinge 
der  ackergodthi'ên  en  van  Augufl.  —  De  lente,  het  eerfte  fai/oen  des  ackcriiouws.  — 
Vcrfcheiden  aert  van  gronden.  —  De  herfft,  het  andere  faizoen  des  ackerbouws.  — 
Nieuwe  landen  braeck  te  laten  legden,  of  by  beurte  met  koren  te  bezacien.  —  Men  ver- 
betertze  met  mesten  en  afch,  en  door  verandering  van  gewas,  en  door  het  afbranden  van 
ftoppelen.  —  Eggen  en  ploegen  verbetert  het  lant.  —  Natte  zomers  en  drooge  winters 
te  wensohen  voor  het  gezaeide.  —  Verfcheide  middelen  om  het  gewas  te  helpen.  — 
Ackerfchade  geleden  by  vogels,  fchaduwe  en  kruiden :  rampen  met  d'yzere  eeuwe  geboren, 
om  *s  menfrhen  vernuft  door  noot  ic  wetten.  —  Ceres  vont  den  ploegh.  —  Ackerpla- 
gen.  —  Befchrijvinge  van  het  eereet fchap  des  ackerbouws.  —  Ackerplagen.  —  Uitfpan- 
iiinge,  van  het  voorweten  der  aenftaende  vruchtbaerhcit  en  onvnirhtbacrheit.  —  Van  het 
toebereiden  des  zaets.  —  Gclijckenis.  —  Nootzacckelijckhcid  der  Starrekunft,  die  den 
zaei  en  ploeghtijt  aenwijft.  —  Van  het  zaeifel  in  de  lente,  boonen  kamerkruit  en  geers: 
en  het  winterkoren  in  het  najaer:  en  vitfen,  Koomfche  boonen  en  linzen.  —  Vcrfchei- 
denheit  der  faizoenen  fpruit  uit  den  loop  der  zonne  aen  den  hemel,  by  d'aelouden  in 
vijf  riemen,  gelijck  deu  aertkloot,  afgedeelt.  —  Starrekunft  maeckt  acker-  en  zeeman 
weerwijs.  —  Het  werck  des  lantmans,  by  regenachtigh  weder,  en  op  feeftdagen.  —  On- 
geluckige  en  gclurkige  werckdagen  naer  den  loop  der  mane  gerekent.  —  Nachtwerck.  — 
Daghwerrk.  —  Wintervreught.  —  Onweder  van  herfst  en  lente.  —  De  Dichter  ract  op 
de  tijden  te  letten,  en  den  Godeu  en  Ceres  te  offereu.  —  lupijn  ftelde  voortekens  van 
weder  en  onweder.  —  Voortekens  van  wint.  —  Voortekens  van  regen.  —  Voortekens 
van  fchoon  weder.  —  Voortekens  uit  zon  en  niaen.  —  Voortekens  van  Cefars  doot  en 
den  burgerkrijzh.  —  Slotbede  des  Dichters  aen  de  Goden  des  Vaderlauts,  voor  Auguftus 
en  het  overhoopleggende  Rijek. 
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HET  TWEEDE   BOECK. 


INHOUDT. 


Maiiicr  all]  bmmcn  ntin  Iv  (|ii(rci:ki;ii ;  en  JU'  Xaluui'liji'k  ii;  vna  xtU,  door  kcrnc, 
wortel:  ')  of  KanPtij^hi  door  nffnijilpn  vnii  lelgrn,  ]i1antca  vbii  rtaininen,  inlegfrin,  ver- 
planten,  ait  ccncn  rimnck,  enten  en  inzetten,  Honinen  xijn  onvrnchtlxier  of  vruclilbaer, 
Wvlclie  gronden  cirk  Da);!)  vereirrht.  Italië  liüveii  nnilere  lauden  fscpreien,  Hoe  men 
den  oeri  ivr  gronden  onderkuiine.  Wut  niiH'itc  aen  uijnj^Bert  en  olyvcn  vaft  if.  Dl'  luf 
van  hel  huiimans  leven,  bj'  andrrc  riaetcn   geleken. 

[lier  nijfl   lij   waeker,  hoc  men  plant  en   oock  ïïr|ilan1. 
En  inicit  ent  en  pml  zjjn  ranrken,  enten,  boamcn : 

Ouek  op  liet   naenflc  keut   den  nert    van    ieder   Innl, 
Lu  wynjaert  en  oHjf  regeert  en  voort  Inet  komen. 


j-^'"'']^^^?';  ï'S   '^ïig  zong  it^k  van   den   nckerboiiw,   en  liet  rechte 
"i'"™      ': ,    CaiKoen  van  een  ieder  werck:  nu  wil  ick,  o  Pacchus,  van 

-,  [  j  ^-  uwen  wijngert  en  boonien  en  planten,  en  de  vrucht  des 
,/'■-.    ,:^^'l-  lanykzaein  waiVonden  olijfs  met  u  zinjren.  O  vader Libcr,  *) 

'^^^^j^"-'' ''  kom  nu  hiTwaert;  want  hier  drïjtt  de  herfll  van  wijn, 
uwe  edole  gave;  hier  bloeit  de  wijnbergh,  die  u  tor  eere,  van  leckere 
druiven  zwanger  is:  de  wijnkuip  Iixipt  van  geporltcn  wijn  over,  dat 
}iet  rcliuimt;  o  vadci-  Liber,  kom  nu  htrwaert,  treek  uwe  laerzen  uit. 
en  verf  met  niy  do  naeekte  bcencn  in  nieuwen  moft. 

Vooreerft  teelt  Natuur  verfclioide  flagli  van  boomen;  zommige  waf- 
fen  van  zelf,  zonder  ieinaiits  hulp,  op  mime  velden,  en  langs  boghtige 
vlieten  hene;  {^elijck  zacht  geil,  taoie  brem,  populier  en  blaeuwe  en 
witachtige  willigen:  zomniigen  worden  gel'teeckeni  gelijck  de  hooge 
kaftanjelaer,  en  eeckelaer,  ^)  die  de  grootlte  van  alle  boomen,  lupijn 
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ter  eere  opgroeit;  en  d'eick,  by  de  Griecken  voor  een  orakel  ge- 
houden: zomniigen  fpruiten  dicht  en  loofrijck  uit  hunnen  wortel;  ge- 
lijck  krieckelaer, ')  en  olm;  en  de  lauwer,  Apollo  toegewijt,  wall  op 
in  de  breede  fchaduwe  van  eenen  grooten  lauwerboom,  zijn  moeder. 

Dees  verfcheide  wijze  van  boomen  aen  te  queecken  nam  eerlt  uit 
de  natuur  zelf  haren  oirfprongk,  en  allerliande  flagh  van  groene  ftruic- 
ken  en  bolVchen  en  heili<re  wouden  beftaen  uit  deze  verlcheidenheit. 
Ervarenheit  en  gebruick  queeckten  allengs  noch  ander  flagh  van  ge- 
boomte aen:  d'een  Ineet  telgen  van  haren  ftam,  en  pooteze  in  d'aerde: 
d'ander  plante  ftammen,  oock  palen,  in  vieren  geCplitlt,  en  ftaecken, 
onder  l'cherp  gehouwen.  D'olmen  ('taen  en  verlangen  om  de  jonge 
rancken  en  fefi oenen  des  ingeleidt'n  wijnftocks  te  dragen,  en  loten, 
die  beft  groeien  in  aerde,  waer  naer  hun  natuur  treckt :  andere  boo- 
men pootmen  zonder  wortel,  en  de  hovenier  ontziet  zich  niet  de  bo- 
venfte  fcheuten  in  d'aerde  te  zetten:  ja,  dat  wonder  is,  d'olijf  l'pruit 
uit  eenen  afgehouwen,  en  als  uit  eenen  dorren  ftronck:  en  dickwils 
zien  wy  den  tack  van  den  eenen  boom,,  zonder  zijnen  aert  te  ver- 
flimmen,  in  eenen  anderen  veranderen,  en  eenen  peereboom  inge- 
ente appels,  de  Iteenachtige  kornoeljen  blaeuwe  pruimen  dragen. 
Leert  hierom,  ghy  ackerlieden,  een  ieders  aert  in  *t  byzonder  ken- 
nen, en  den  wilden  aert  temmen,  op  dat  geene  landen  onvruchtbaer 
leggen.  Het  luft  my  Ifmarus  ^)  met  wijngert  te  beplanten,  en  den 
hoogen  Tabumus  ^)  met  oly  ven  te  belommeren. 

En  ghy,  o  Mecenas,  dien  ick  met  recht  de  voornaemfte  oirzaeck 
van  mijn  eere  en  naemhaftigheit  inagh  noemen,  kom  by  der  hant, 
help  my  dit  aengevangen  werck  uitvoeren,  en  verleen  my  wint  en 
fpoet,  terwijl  ick  in  deze  bare  zee  loop ;  niet  met  eenen  wenl'ch  van 
alles  t'omvademen,  dat  onmogelijck  waer,  al  had  men  hondert  ton- 
gen, hondert  monden,  en  een  yzere  ftem :  kom  by  der  hant,  en  vaer 
met  my  dicht  het  ftrant  langs,  en  hou  onder  lant:  ick  wil  u  hier 
met  geen  lange  voorrede  wijtluchtigheit  en  verzieringen  ophouden. 

Al  wat  van  zelf  in  't  wilt  op  walt  is  wel  onvruchtbaer,  doch  het 
komt  geil  en  vroom  voor  den  dagh;  want  het  treckt  zijn  natuur 
uit  d'aerde:  indien  men  nochtans  vruchtbare  enten  en  fcheuten  op 
wilde  ftammen  ent,  of  die  ftammen  in  eenen  bearbeiden  gront  plant, 
zoo  zullenze  hunnen  wilden  aert  afleggen,  en  wort  'er  geen  moeite 
aen  gefpaert,  gewilligh  zuicke  vruchten  voortbrengen,  als  men  zoeckt 
en  wenfcht :  oock  zal  d'on vruchtbare  tack,  van  zijnen  wortel  afgelhe- 

I)  Kritckelaer:  de  „kriekc-"  of  „kerfeboora." 

%)  Ifmarut:    een  berg  van  Tiiraciën,  om  x\jn  wüngaarden  beroemd. 

3)  Taburnus:  een  berg  van  Samnium,  niet  olün>08rchen  begroeid. 
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den,  vrucliten  voortbrengen,  indien  men  dien  verplante,  daer  liy  de 
ruimte  van  aerde  en  luclit  geniet:  want  eerll  van  al  te  veel  moe- 
derloof  en  tacken  belchaduwt,  zoo  wert  zijn  waiUom  verhindert,  en 
zijne  draght  verltickt:  doch  een  gelteke  kerne  wil  langkzaem  op- 
wafl'en,  l'pade  den  nakomeling  befehaduwen,  en  het  vorige  fap  ver- 
getende, haer  appels  verbal'teren:  en  een  flimme  wijnftock  geeft 
zijn  druiven  den  vogelen  ten  belte:  want  men  moet  aen  allerhande 
flagh  arbeit  te  kolt  hangen,  en  de  boomen  op  een  ry  in  de  vore 
planten,  en  kolt  nochte  moeite  Iparen,  om  hunnen  aert  te  temmen. 
Alaer  d'olijf  op  eenen  Itam  ge-ent,  zal  beft  ^jroeien:  wijngert  wil 
gaeme  ingeleit  zijn :  Venus  myrt  wuft  gewilligh  op  een  dicht  cicken 
hout:  de  harde  hazelaer,  de  hooge  elch,  de  populier,  waer  van 
men  kranlFen  Herkules  ter  eere  vlecht,  moet  men  planten;  oock 
d'eickelboom  des  Chaonil'chen  Vaders,  ^)  en  de  reizige  dadelboom, 
en  de  denneboom,  die  tegens  het  gevaer  der  zee  opwal't:  doch 
men  ent  de  noot  op  den  ruigen  haeghappelaer:  don  vruchtbare  ando- 
renboom draeght  kloecke  appels,  de  beuckeboom  kaltanjen,  de  wilde 
efch  hangt  wit  van  peerbloeifel,  en  het  zwijn  knapt  eickels  onder 
I        den  olm. 

Oock  is  de  wijze  van  botten  inzetten  niet  eenerley:  want  daer 
de  knoppen  midden  in  de  fchorire  uitbreecken,  en  uit  den  dunnen 
baft  botten,  daer  l'nijt  men  den  baft  effen  open:  hier  fteeckt  men 
de  l'chel  en  knop  van  eenen  anderen  boom  in,  en  lijftze  in  de  voch- 
tige Idiorffe:  of  men  zaeght  oock  geknotte  ftammen  boven  af,  om 
een  vruchtbaere  ente  in  de  kloof  te  zetten:  en  de  boom  fchiet 
eer  lang  geluckigh  zijn  takken  hemelhoogh  in  de  lucht,  en  verwon- 
dert   zich    over    het    nieuwe    loof,    en  vreemde  ooft. 

Daerenboven  is  elck  flagh  van  boomen  niet  eenerley  aert ;  gelijck 
de  ftercke  olm,  de  willigeboom,  de  loot,  en  Kretenzer  cypres:  oock 
vallen  de  vette  olijf  boomen  verfcheiden  van  natuur;  de  ronde,  de 
lange  en  die  bittere  kernen  hebben:  desgelijcks  zijn  d'appelaers  en 
Alcinous  ooftboomen  2)  verfcheiden:  oock  verlcliillen  Kruftumij niche 
en  Syrifche  peeren,  en  die  de  hant  vullen:  en  aen  onze  boomen 
hangt  verfcheiden  aert  van  druiven.  Lesbos  pluckt  niet  eenerhande 
fmaeck  van  torll'en,  aen  Methymnafche  rancken  ^)  gewalVen:  men  vint 
Thafufche    en   witte    Mareotifche    druiven ;  *)    d'eerfte  tieren  beft  in 

1)  Dti  Chaoni/chen   Vaders:  d.  i  :  ,.van  Jnpiter  van  Epiru*." 

9)  Alcinous  oo/tboomen :  AlcinoU».  koning  van  Thraciën,  was  een  groot  voorstander  van  tuinboaw 
en  kweekkunst. 

a;  Methpmnafche  randen:  Methymnus.  een  (tad  op  't  eiland  Lesbos,  was  beroemd  om  don  w\]n, 
dien  het  voortbracht. 

4)  Tha/uiche  en  witte  Mareotifche  druiven:  Thafus  was  een  eiland  iu  de  Egeefche  sec;  Jlareotis 
een  landftreok  vin  Egypte. 
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vetten,  deze  in  l'chralen  gront.  De  Plythifche  druif  is  dienl'tiger  om 
baftert  uit  te  perflen:  de  Lagil'che  wijn  ^)  bevangt  u  ftracks,  doet  de 
voeten  l'truickelen,  de  tong  Itameren:  zoo  doet  oock  de  purpere  en 
Precifche  druif:  niaer  met  welcke  vaerzen  zal  ick,  o  Khetifchen 
wijn,  2)  u  loven?  docli  liierom  moet  ghy  den  Falernilchen  kelder*) 
niet  braveeren.  Amiueefche  wijn  *)  valt  Itercker,  en  Fpant  de  kroon 
boven  dien  van  Tmolus  ^)  en  Chius,  Koningk  Faneus  eilant.  De  wijn- 
bezie  van  Argos  valt  kleener,  docli  walt  overvloediger;  en  houdt  zich 
beter  dan  alle  andere  wijnen.  O  Rhodil'che  wijn,  ick  zal  u,  die  op 
den  offerdifch  der  (iroden  wellekoni  zijt,  niet  vergeten,  nochte  de 
muskadellen,  zoo  groot  als  koe-uiers:  maer  de  verfcheidenheit  van 
wijnen  en  hun  namen  is  ontelbaer,  en  het  getal  van  geen  belangk: 
dieze  al  wil  noemen,  magh  ons  tellen  al  het  zant,  dat  van  den  W^'eften 
wint,  op  het  Libyaenfche  ftrant,  verwaeit  wort;  of  hoe  vele  baren 
op  d'Ionifche  kuften  breecken,  wanneer  d'Ooften  wint  opfteeckende, 
in  de  zeilen  valle. 

Oock  zijn  alle  gronden  niet  even  bequaem  om  alles  te  draegen: 
willigen  waflen  gaerne  by  vlieten;  elzen  in  drabbige  poelen;  onvrucht- 
baere  eflcheboomen  op  fteenkh'ppen:  myrten  tieren  belt  langs  het 
ftrant:  Bacchus  wijnranck  bemint  luchtige  heuvels:  ypen  zoecken 
koude  en  Noortfche  buien.  Bezie  de  geweften,  die  van  uitheemfche 
huislieden  gebouwt,  onder  ons  juck  gebroght  zijn;  en  d*Arabiers 
in  't  Oolten,  en  de  Gelonen,  *)  met  branttekenen  geciert:  elck  lant 
brengt  zijn  boomen  voort:  Ooft-indiiin  ^)  draeght  alleen  zwart  ebben- 
hout:  de  wieroocktack  groeit  alleen  by  de  Sabbeen.  ®)  Wat  wil  ick 
u  vertellen  van  de  welrieckende  boomen,  die  balflem  zweeten,  en 
bezien  van  den  altijt  bloeiende  akant?  of  van  Moorenlantl'che  bol- 
fchen,  wit  van  zachte  wol  ?  en  hoe  de  Seres  ^)  het  dunne  kattoen 
van  de  tacken  kemmen?  of  welcke  bolfchen  het  uiterfte  gewelt  van 
Indien  draege,  daer  het  aen  den  Oceaen  paelt?  bolfchen,  wier  toppen 
zoo  hoogh  in  de  lucht  rijzen,  datze  met  geene  pijlen  kunnen  be- 
Ichoten  worden,  van  een  volck,  dat  zoo  wacker  den  boogh  weet  te  han- 


I)  De  Pfythi/ehe  drutf  —  (U  Lagil'che  unjn:  foorten,  die  voor  zoo  veel  iny  bekend  is,  op  geen  wün- 
kaart  meer  voorkomen,  even  tnin  als  de  iets  verder  genoemde  Precifche.  Volgend»  de  laatfte  uitleg- 
ger* worden  de  Pfythifche  druiven  gedroogd  om  er  een  foort  van  rozynenw^n  van  te  bereiden;  eo 
de  Lapifche  wtin  whs  7.eer  vurig  en  koppig. 

t)  Rhetiche  uijn:  Rhetiën  was  de  ftreek  tnafchen  den  Donau  en  de  Alpen. 

3;  Den  Falernif'-hen  krlder :  verfta:   ,,den  keider  met  Falernura.' 

♦>  Atninee/he  tcijn:  over  deze  plaats  l«  door  de  kommenUtoren  veel  geharreward:  de  w^n,  hier 
bedoeld,  ffh(jnt  een  Kampanifche  en  een  foort  van  Falernum  geweest  te  z^n. 

5;  Tmolus:  een  berg  in  Ciliciën 

6)  De  Oelonen:  een  Scytlfche  volksftam,  die  zich  het  lichaam  met  figuren  beprikte. 

7)  Ooft-indiin:  zie  het  aungeteekende  hiefboven  blz.  77. 
K)  De  Sabheen:  beter:  de  Sabeën,  „Arabieren.' 

9)  Di  Seres:  de  «, Tartaren  of  Mongolen." 
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(leien.  Meden  ^)  brengt  heilzaeme  appels,  bitter  en  wrang  van  fmaeck, 
voort;  een  gereede  artfeny  tegens  dootlijcke  kruiden  vergift  en  be- 
zweeringe  van  booze  ftiefnioederen:  dees  boom  walt  geweldigh 
lioogh,  en  gelijckt  den  lauwer;  en  veripreide  liy  zijnen  geur  zoo  hoogh 
en  verre  niet  in  de  lucht,  inen  zou  hem  voor  een  lauwer  aenzien: 
geene  winden  Ichudden  zijn  bladers  noch  bloelfem  af:  de  Meden 
venb-ijven  hier  mede  den  ftinckenden  adem,  en  d'oude  mannen  ge- 
nezen hun  aemborlligheit  met  dit  ooft. 

Maer  de  bofl'chaedjen  van  Meden,  dat  rijcke  lant,  nochte  de  fchoone 
üanges,  nochte  Hermus,  ^)  die  gout  opwerpt,  nochte  de  Baktren, 
nochte  Indien,  nochte  geheel  Arabie,  dut  vet  en  vruchtbaer  van 
wieroock  is,  mogen  met  al  hunnen  roem  Italië  niet  opwegen.  De  Itie- 
ren,  ^)  die  vier  en  vlam  ten  neuze  uitlhorckten,  ploeghden  hier  d'  ac- 
kers  niet,  omze  met  vreelVelijcke  draecketanden  te  bezaeien:  nochte 
hier  quam  geen  icherp  gewas  van  krijghslieden  met  helmen  en 
l'peeren  op;  maer  deze  landouw  broght  eenen  vruchtbaren  oeghft 
van  olijven  koren  en  Kampanirdien  wijn  voort,  en  leverde  puick 
van  vee  uit.  Hier  draeft  het  ilrijtbaere  paert  moedigh  in  't  velt: 
hier  werden,  o  Klitumnus,  ^)  dickwils  liieeuwitte  ofï'eroü'en  en  groote 
ftieren  met  uwen  l'troom  gewijt,  om  de  lioomlche  zegei'taetfi,  naer 
de  kercken  der  Goden  te  geleiden:  hier  is  het  altijt  lente,  en  's  win- 
ters l'chier  altijt  zomer:  het  vee  teelt  tweemael  jongen  ;  de  boom 
draeght  tweemael  vruchten:  men  vint  'er  geen  verflindende  tigers, 
nochte  brullende  leeuwen  :  men  pluckt  'er  geen  fenijnige  kruiden : 
geen  geCchubde  flang  kruipt  'er  met  lange  krullen  en  boghten  een 
Ituck  weeghs  langs  d'  aerde:  zet  hier  zoo  veel  heerlijcke  fteden  by, 
en  kunCtige  wercken,  en  hooge  veilen,  van  menichenhanden  uit  l'teen- 
rots  ffehouwen  en  ^ebouwt;  en  Itroomen,  die  onder  d*  oude  muren 
lienex loeien:  of  zal  ick  verhalen,  hoe  'de  zee  hier  van  wederzijde 
aenflaet  en  aenbruücht?  hoe  groote  meiren  hier  leggen?  en  van  u, 
o  Larius,  '*)  het  grootfte  van  allen?  en  van  u,  o  Benakus,  ^)  die  onge- 
ftuimigh,  gelijck  een  zee,  komt  aenlchuimen?  of  zal  ick  verhaelen  de 
haven,    daer  di*   ze-jlluis  ')  de  Tyrrheenfclie  zee  van   Lukrijn   Icheit; 

I  i)  MfJen  voor  iifftt^n,  als  eIde;^  l'^r/en  voor  Perzitn. 

t)  Ihrniu»:  een  ftr«n.in  van  Kh*  m  Aziën. 

2)  De  Jtttr^H  enz,:  nH  in  Kulchi>,  toen  Juzun  er  het   Gulden  Vlies  beniacliti;<'t-, 

«)  KlitmurtH*.  een  "ivier  hy  rle  Kaliskeri». 

s)  Lariui:  een  meir  van  Cisalpynsch  Galliën. 

e;  B-tiakuM:  een  meir,  uit  hctwfl'x  d»?  Mlncius  in  den  P.tdiis  uitloopt. 

t)  De  zcf/luiM  enz.  In  Kuinpanieu,  tegenover  Piitcoli,  bevinden  zich  twee  meiren,  dat  van  Arer- 
noi  en  dat  van  Lukrinut,  die  vroeger  wegenH  hun  vischr^ikheld  veel  opbrachten.  Nadat  echter 
de  lee.  hcrhdaldelijk  inlirekend-,  er  de  vi.sfchen  hud  uiti;e(lre-.cn,  en  de  pachters  hierdoor  groute 
Tchade  leden,  trok  Cezar,  op  nitnoodiging  van  den  Senaat,  derwaurt  lieen,  liet  twee  dammen  in  de 
zee  leifiren,  die  het  geweld  van  de  golven  bvuken  en  alleen  genoe^'/amen  doortocht  aan  het  water 
overlieten,  om  den  visfchen  gelegenheid  te  verfchaflfen,  binnen  te  komen.  Dit  waterwerk  werd,  naar 
hem,  de  JuUrche  zeeweering  genoemd. 


I  I 
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het  verbolgen  zeewater  zijn  geweldige  kracht  gebroken  wort;  daer 
<le  baren  ni  de  haven  van  Julius  zoo  luide  bruizen,  en  de  Tyr- 
rheeniche  golven  in  den  poel  van  Avernus  gelaten  worden?  Hier 
loopen  kopeiiiders  en  zilverbeecken  door  het  lant,  en  liet  vloeit  'er 
van  gout.  Dit  lant  leverde  rechtlchape  krijghsnians  uit,  de  Marlen, 
de  Sabellilche  jeught,  en  den  Ligur,  wel  gewoon  armoede  te  lijden ; 
en  Voliicen,  op  fteeckadcu  ^)  afgerecht  Dit  lant  won  ons  de  Decien, 
de  Mariufen,  de  dappere  Kamillen,  de  Scipioos,  rechte  oorlooghs- 
gaften,  en  u,  o  grootmaghtighlle  Cefar,  die  nu  in  duiterfte  palen 
van  Afir»  triomfeerende,  den  weerloozen  Indiaen  van  de  Koomlche 
vellen  keert. '-')  lek  groete  u,  o  Saturnus  landouw,  groote  en  vrucht- 
bare moeder  der  vruchten,  en  niet  min  van  krijghshelden,  u  ten  dionlt 
vang  ick  den  ackerbouw  aen,  die  bv  d'aelouden  in  zwangk  en  eere 
was:  ick  befta  de  heiH<xc  bronnen  t'ontÜuiten,  en  zing  een  üriekfch 
gedicht,  ^)  in  Latijnfche  fteden. 

Nu  is  het  tijt  den  aert  der  landen  fontdecken;  wat  elck  vermagh ; 
wat  flajïh  van  irronden  men  vint,  en  wat  elck  teolen  kan.  Voor  eerft 
wil  d'olijf,  Pallas  vrucht,  die  zich  lang  houden  kan,  beft  tieren  in 
barre  gronden,  en  op  dorre  heuvels,  daer  de  klay  mager  valle,  en 
keiachtigh  met  heggen  begroeit  legge:  dit  betuight  u  de  wilde  olijf, 
die  overvloedigh  in  die  1'treecken  walt;  oock  zijn  er  beien,  die  in  het 
wilt  langs  het  velt  groeien.  Maer  waer  de  gront  vet  en  geil  van  ge- 
durige vochtigheit  is,  en  het  lant  vruchtbaer  en  dicht  met  kruiden 
bewafl'en  ftaet;  gelijck  wy  dat  menighmael,  onder  aen  eenen  bergh, 
in  een  gezoncken  dal  zagen;  en  waer  beken,  boven  van  de  rotfen 
afvloeiende,  een  flib  en  vettigheit  over  het  lant  fleepten,  en  het  velt, 
fteil  tegens  het  Zuiden  aenleggende,  varenkruit,  van  geenen  ploegh 
te  verdelgen,  voortbroght;  daer  zal  u  de  vruchtbare  wijnftock  en  zijne 
druif  namaels  overvloet  van  ftercken  wijn  bettellen,  hoedanigh  wy 
met  ofFerl'chalen  en  goude  kelcken  plengen,  wanneer  de  vette  Ile- 
trul'ch,  voor  den  outer,  op  zijn  yvoire  pijp  fpeele,  en  wy  het  rooc- 
kende  ingewant  met  groote  l'chotelen  opofferen. 

Doch  hebt  ghy  meer  luft  om  groot  vee,  en  kalvers,  of  fchapen,  of 
i'eiten,  die  't  gewas  bederven,  te  weiden;  zoo  moet  ghy  bollchen 
zoecken,  en  de  volle  weiden  van  Tarentum,  het  uiterlte  van  onzen 
bodem;  en  zulcke  kampen,  als  het  ongeluckige  Mantua  verloor,  daer 


o  Hteerkad^n  voor  't  eenvoiidlgo  „fti?ken."  t.  w.  „met  den  degen."  't  Woord  is  uan  de  rchermrchool 
ontleend,  en  heeft  daaro  n  een  Spaunfchen  uitgang. 

II  Den  «ferloozen  Imhaen . . .  ieerl.  Kr  Im  zeker  niet  veel  kunst  a&n^  eez  iceerlome  te  kecren.  Doch 
't  ÏH,  dat  Vondel,  het  imbflUin  artfrti»  ui  tt-  letterlük  vertaalt. 

3)  Efn  firlfkirh  gedichl :  dit  I»  nift  letterlijk  vurUald.  en  bovendien  onjuist.  Virglllns  heeft  Afcraeum 
carmen:  d-  I.:  „een  gedicht  In  den  trnnt  van  lleflodus,  den  Zanger  van  Askra." 


•••i  I'  vii:r;iLir>  MAi:iM»>  i.antgemchten. 

het  fnceu witte  zwanen  lan^s  den  liegraelden  waterkant  opqaeeckt: 
hier  ontbreeckt  het  uwe  kudden  aen  gras  nochte  klare  bronnen,  en 
de  koele  daeuw  wint,  in  de  korte  nachten,  zoo  veel  gras  aen,  als 
het  vee  in  lanc^e  zomer. che  darren  kan  afv**eid»^n. 

Wv  bevinden  onder  het  bouwen,  dat  meei't  alle  zwartachtige  aerde, 
en  die  vet  valt  in  het  ploegen,  en  murwe  grondt-n  belt  granen  dra- 
lien:  en  vhv  zult  arbeitzame  oiien  uit  cri.*ene  ackeren  meer  jrelade 
wagens  zien  naer  «Ie  fchuur  voeren :  oock  uit  laiit,  dat  eerlt  verwil- 
dert Itont,  en  daer  d'ackerraan  de  Koomen  vverijrh  at'hieuw,  en  het 
bordi.  't  welck  in  meni;^h  jaer  geen  vruchten  gevende,  en  van  outs 
een  vogelnelt  was,  tot  den  gront  toe  zoo  kael  uitrolde,  dat  het  ge- 
vogelte verhuizen  molt:  maer  aerde,  die  wit  in  het  ploegen  valt,  is 
niet  vruchtbaer:  Avant  l'chrale  en  Iteenachtiire  heuvels  beltellen  de 
byen  naeulix  kanneelkruit  en  roozemariin:  en  ruwe  puimlteen  en  krijt- 
«rronden,  van  zAvarte  waterllansen  uit^èknaeirlit,  lochenen  dat  andere 
ackers  den  lerfKMiten  zulck  eeiï  lietliick  voetlel  en  kromme  holen  ver- 
fchaffen,  al?  zy. 

Een  aerde,  die  dunnen  \\ael!em  en  vjugire  dampen  van  zich  geeft, 
het  nat  A'erz  wel  glit,  en  al<  't  liaer  Ui.i  wedi-r  uitae'Vemt;  en  zich  zelve 
altijt  in  het  ^Toen  kleet,  zonder  het  kouter  met  Ichorit  en  zout  roeit 
te  knagen;  die  zal  uwe  olmen  met  geile  wijnnmcken  bevlechten:  die 
zal  u  veel  olvven  ilrajren :  <rhv  zult  in  't  bouwen  bevinden,  datze 
gaeme  geploeght,  gaerne  beweit  wil  zijn.  Zuicke  gro;jden  bouwt  het 
rijcke  Kapua,  en  het  v«»lck,  dat  aen  Vefêvus  *)  paelt,  en  Klanius,  -) 
die  A eerren  '•)  dickwils  van  zijnen  oeghlt  beroott. 

\u  zal  ick  n  alle  i:n»nden  leeren  kennen.  Vraejxht  i:hv,  of  d'aenle 
boven  maten  irrof  of  tiin  i<:  naenlien  d^een  het  iiraen,  d*ander  de 
druif  heiiunltig'*;  de  grove  ao:de  ('eres,  alle  fijne  Bacchus  diene; 
zoo  itaet  u  eerft  oj»  den  gr«»nt  te  letten,  on  ilaer  die  valt  en  dicht 
is,  eenen  kuil  te  doen  graven,  weder  met  aerde  toe  te  delven,  en 
dan  met  de  vuften  vaft  en  etten  te  treden.  Indien  'er  dan  noch  aerde 
gebrerk  is,  zoo  valtze  fijn,  en  is  dienftigh  voor  weide,  en  vrolijcken 
Avijngert:  mai-r  lehiet  'er  aerde  over,  en  kan/.e  in  den  kuil  niet;  zoo 
valtze  irrof,  klontiüh,  vet  en  zwaer,  en  liier  nioojrlit  «xliv  uwe  ftercke 
olTen  voor  den  ]»loegli  < (rijven. 

Maer  i<  d'aerde  braek  of  bitter,  gelijck  men  zeit,  van  fmaeck,  die 
is  niet  goed  voor  vrucjjten;  want  de  ploegh  verandert  haer  brack- 
heit  niet,  noclite  zy   laet   de  druif  on  appelen   hunnen  aert  en  wezen 

IJ   V*  eru»:  de  ,.V(»zuviu». " 

i;  Klaniu9:  een  rlvl-^r  van  Kanripamè'n. 

i)  A*'errfn'  een  ftad  in  hetz<flfiic  gewest. 
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behouden,  en  kan  aldus  gekent  worden.  Neem  dichtgevlochte  teene 
korven  en  teemzen,  waer  in  men  kaes  perft,  die  onder  het  dack 
beroockt  leggen:  vulze  met  bracke  aerde,  gietze  vol  zoet  water,  en 
tre  d'aerde  ftijf  met  voeten,  tot  dat  al  het  water  uitgeperft,  door  de 
korven  heenzijpe;  zoo  zal  de  bittere  fmaeck  u  op  de  tong  walgen, 
en  melden  wat  flagh  van  aerde  het  zy. 

Vette  aerde  kan  men  aldus  leeren  kennen:  wilt  ghyze  wechwor- 
pen,  zy  blijft  u  aen  de  vingers  hangen,  zoo  taey  als  peck:  vochtige 
aerde  teelt  kruiden  van  ongemeene  grootte,  en  darteler  dan  het  be- 
hoort: och,  datze  my  niet  al  te  dartel  zy,  en  al  te  vroegh  d'airen 
doe  zwellen.  Zwaere  aerde  kent  men  ftilzwijgende  aen  haer  eige 
zwaerwightigheit ;  de  lichte  aen  haere  lichtigheit;  zwartachtige  aerde 
gemackelijck  by  het  oogh,  en  elck  flagh  uit  zijn  verwe:  maerkom- 
merlijck  kan  men  koude  aerde,  die  quaetaerdigh  is,  onderfcheiden : 
ondertulTchen  melden  flechts  roo  dennen,  fchadelijcke  ypen  en  zwart 
veil  wat  koude  gronden  zijn. 

Dit  gageflagen,  zoo  pas  d'aerde  eer  ft  lang  te  vore  te  koocken, 
greppels  en  graften  door  het  berghachtige  lant  te  graven,  en  de 
kluiten  tegens  het  Noorden  bloot  te  laten  leggen,  eer  ghy  den  vro- 
lijcken  wijnranck  in  d'aerde  leght.  Waer  de  gi'ont  murw  is,  daer 
valt  het  befte  lant;  en  dit  verrichten  winden,  koude  rijp  en  de  ftercke 
delver,  die  het  lant  omwerpt.  Maer  huislieden,  die  geenen  arbeit 
ontzien,  zoecken  eerft  eenen  gront,  die  de  plaets  gelijck  is,  daer 
de  jonge  fpruit  eerlt  ftont,  omze  daer  ftracks  te  verplanten.  op  dat 
de  loten  niet  terftont  haer  moeders  aert  afleggen;  en  zy  mereken 
oock  in  de  fchors  in  wat  wint  zy  eerft  ftonden,  het  hooft  in  't  Zui- 
den en  de  warmte  opftaecken,  en  den  rugh  tegens  het  Noorden  keer- 
den:  zoo   veel  leit  'er  aen,  hoe  men  zich  van  jongs  op  gewenne. 

Onderzoeck   eerft   of  het   beter  zy   den   wijnftock   op  heuvels   of 

op   vlacke   landen   te   planten.  Wilt   ghy   op  vlacke  en  vette  ackers 

maeien;  zoo  zaei  en  plant  dicht  by  een:    de  wijnftock  dicht  by  een 

geplant,    zal    niet    trager    waffen:    hebt  ghy   heuvelachtigh   lant   en 

heuvels,  plant  de  rancken  wijder  van  een:  zet  uwe  ftammen  net  op 

een  ry,   achter  malkanderen:  gelijck  de  keurbende  in  den  oorloogh 

zomtijts  hare  geleden  ontfluit,  en  op  het  vlacke  velt  zich  in  flaghor- 

den  zet,  en  al  het  lant  overwijt  grimmelt  en  flickert  van  't  geweer, 

eer  de  vreefl'elijcke  flagh  noch  aenga,  daer  d'oorlooghskans,  midden 

onder  de  wapens,   in  twijfel  hange:  plant  zoo  uwe  ryen  op  een  ge- 

lijcke  maet;  niet  om  uwe  ydele  zinnen  door  dit  gezicht  te  vermeien : 

maer   om   dat   d'aerde   anders  de  rancken  niet  evenveel  voetl'el  kan 

mededeelen,  nochte  de  wijngert  zijn  armen  wijt  genoegh  uitbreiden. 
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Mirfcliien  zult  ghy  oock  vragen,  hoe  diep  men  de  putten   graven 
moet.  lek    zou    den  wijnftock  wel  in  ondiepe  voren  durven  betrou- 
wen :  maer  boomen,  en  inzonderheit  den  eeckelaer  moet  men  dieper 
planten,  die  zijn  kruin  zoo   lioogh  in  de  lucht  opfteeckt,  als  hy  zijn 
wortels    in  den   afgront    fchiet;   dies  wort  hy  van  winterbuy  nochte 
regenvlaegh    nedergefmackt :  hy   ftaet  vaft,    en    verduurt    een   me- 
nighte  van  jaren,  menige  eeuw  en  menigh  mans  leven:  dan  fVreckt 
hy  zijn  ftercke  armen,  de  tacken,  wijdt  en  verre  herwaert  en  derwaert 
uit,  en  ftaet  midden  in  zijn  breede  1'chaduwe.  Plant  oock  uwen  wijn- 
ftock  niet  tegens   het   Weften,   nochte   onder    den  hazelaer:  nochte 
neem   de  toppen  der  hooghfte  rancken,  of  breeck  de  bovenfte  wijn- 
gertlcheuten    niet  af  (zoo  veel  vermagh  de  liefde  des  gronts),  nochte 
Ihy   de  loten  met  geen  ftomp  mes  af:  zaey  oock  geen  wilde  olijven 
onder  wijngert:   want   dickwils  verzuimt  de  reuckelooze  herder  zijn 
vier,  dat  eerft  heimelijck   onder    de   vette    fchorffe    verborgen    leit, 
den     Itam    ontvonckt,   en   om   hoogh   in  de  tacken  vlieght,  dat  het 
kraeckt,   en   den  boom  vermeefterende,   boven  in   de  kroon   weiden 
gaet,  het  gantfche  bol'ch  in  brant  zet,  en  fpreit  een  zwarte  en  dicke 
wolck  van  roock  en  fmoock  in  de  lucht;  inzonderheit  zoo  een  Noort- 
l'che  buy  het  geheele  bol'ch  aentafte,  en  de  wint  onder  het  vier  fpeele. 
Zoo  dit  gebeure,  kan  de  wijni'tock  niet  weder  groeien,  en  al  houwt 
men    hem    tot    beneden    toe    af,  de   wortel   fchiet  niet  meer  zuicke 
rancken:  en  d'ongeluckige  wilde  olijf,  die  niet  dan  bitter  loof  geeft, 
fchiet  'er  fl  echts  over. 

Laet  u  oock  ^an  niemant,  hoe  wijs  hy  fchijne,  raden  den  acker 
's  winters  om  te  delven:  want  het  fnippen  van  den  vorft ')  fluit  dan 
het  aertrijck,  en  gedooght  niet  dat  het  gezaeide  zaet  zijnen  wortel 
in  geflote  aerde  fchiete.  Wijngert  wil  lieflt  geplant  zijn,  wanneer  de 
witte  oyevaer,  die  de  flangen  verpickt,  met  de  blozende  lente  weder- 
kome;  of  wanneer  de  zomer  alree  voorby,  de  koude  herfït  beginne 
te  ruifl'chen,  eer  de  zon  met  haer  paerden  korter  omrijdende,  den 
winter  aenvoere.  Zoo  dienftigli  is  de  lente  voor  bofchloof,  voor  boo- 
men: in  de  lente  zwelt  de  landouw,  en  wacht  naer  het  vruchtbare 
zaet:  dan  daelt  d'almaglitige  vader  vrolijck,  met  eenen  gezegenden 
regen,  uit  de  lucht,  in  den  fchoot  der  aerde,  zijn  vrolijcke  gemalin, 
en  d'alleropperfte  zich  met  dat  groote  lichaera  vermengï^nde,  teelt 
allerhande  vruchten:  dan  quinckeleert  d'eenzame  boffchaedje  van 
fchelle  vogelen,  en  het  groote  vee  groet  Venus  weder  op  zijn  ge- 
zante tijden :  de  voedtzame  acker  teelt  vaft,  en  het  velt  opent  zijnen 

o  Het /nippen  van  den  vor/l:  /nippen  oï /leppen  is:  „hevig  fnödende."  Zie  Kil.,  die  ^t^^n /nepptndt 
wint"  vertaalt  door  ventu»  gelidtu. 
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boezem  voor  den  laeuwen  adem  des  Weftewints:  het  tedere  vocht 
dringt  dan  in  alle  dingen  door:  het  groen  durf  zich  in  den  nieuwen 
zonnefchijn  veiligh  betrouwen:  de  jonge  wijnranck  vreeft  niet,  dat 
'er  buien  uit  den  Zuiden  zullen  opkomen,  nochte  voor  regenvlagen 
aen  de  lucht,  of  ftormen  uit  den  Noorden;  maer  zy  bot  en  bloeit, 
en  wint  bladers  aen. 

Oock  geloof  ick  niet  dat  de  weerelt  in  eenigh  ander  faizoen  ge- 
boren wert,  of  in  den  aenvangk  eenen  anderen  toon  hielt;  het  was 
toen  lente:  de  groote  weerelt  quam  met  de  lente  te  voorfchijn,  en 
d'Ooftewint  hielt  zijnen  kouden  adem  in,  toen  de  dieren  eerft  het  licht 
zagen,  en  een  yzeren  flagh  van  menfchen  uit  fteenachtige  aerde  voor 
den  dagh  quam,  en  't  gedierte  het  wout,  en  't  geftarnte  den  hemel 
ingegeven  wert;  nochte  de  teere  oude  der  weerelt  zou  dezen  arbeit 
knnnen  verdragen,  quam  'er  niet  zoo  groot  een  ruit  tulVchen  koude 
en  hitte,  en  verpoosde  's  hemels  goetaerdigheit  het  aertrijck  niet. 

Voort  wat  ghy  op  den  acker  planten  wilt,  plant  uwe  plantlbcnen 
diep  in  d'aerde ;  pas  vet  flib  op  het  lant  te  brengen,  en  delf  'er  dor- 
rtigh  zant  of  vuile  fchelpen  in:  want  het  water  zal  'er  in  trecken, 
de  dunne  dampen  'er  onder  fpelen,  en  't  gewas  doen  opluicken;  en 
men  vint  'er,  die  d'aerde  met  Iteenen  en  groote  fcherven  decken,  om 
den  wijnftock  voor  geweldigen  piasregen,  en  de  hitte  der  Hondts- 
dagen,  waer  van  het  dorftige  lant  fplijt,  te  befchutten. 

Boomen  en  wijngert  op  een  ry  geplant  zijnde,  zoo  ftaet  ons  noch 
dickwils  aerde  aen  den  wortel  te  brengen,  en  de  kluiten  met  een 
fpade  om  te  worpen,  of  de  zwoegende  offen  tuffchen  den  wijngaert 
door  te  drijven,  en  den  gront  met  het  fcherpe  kouter  te  breken. 
Hier  na  zal  men  de  wijnrancken  opbinden  en  ftutten  met  riet,  ge- 
fchelde  teenen,  ell'che  ftocken,  en  geklove  voreken,  om  hier  op  fteu- 
nende,  te  leeren  op  geene  winden  te  paffen,  en  langs  den  hoogen 
olm  by  de  ryen  der  latten  op  te  klauteren.  Terwijl  de  jonge  wijnftock 
vaft  opwaft  en  nieuwe  bladers  krijght,  moet  men  de  teere  rancken 
fparen:  en  de  wijnranck,  terwijlze  geil  in  de  lucht  opfteigere,  en  met 
vryen  toom  opgroeie,  noch  niet  befnoeien,  maer  zomtijts  haer  bladers 
met  de  hant  afplucken  en  aftrecken.  Wanneer  nu  de  wijnftock  dicker 
gewaden,  den  olm  omhelze,  en  in  top  geftegen  zy;  dan  Itroop  vry 
zijn  bladers  af,  en  fcheer  zijn  armen :  te  vore  vreesde  hy  voor  het 
fnoeimes:  handel  hem  eindelijck  vry  ftraflFer,  en  befnoey  de  weelig- 
heit  der  rancken. 

Oock  moet  ghy  hagen  vlechten,  om  den  wijngert  voor  het  vee  te 
befchutten;  byzonder  terwijl  het  loof  noch  teder  en  geen  wederfpoet 
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gewoon  is:  en  niet  alleen  van  feilen  vorft  en  het  fteken  der  zonne, 
maer  oock  geftadigh  van  woutoHen  en  geiten  gezocht  en  gequelt,  en 
van  fchapen  en  hongerige  runders  geknabbelt  wort:  geen  koude, 
nochte  vorft,  nochte  rijp,  of  maghtige  hitte,  die  op  drooge  klippen 
gloeit,  befchadigen  den  wijngert  zoo  zeer,  als  de  kudden  met  haer 
venijnige  tanden,  en  het  lidteken  van  haer  gebit,  in  den  fl;am  gezet 
Men  flaght,  om  geen  andere  misdaet,  de  geit  op  alle  altaren,  Bac- 
chus  ter  eere;  en  hierom  gaen  d'oude  fpelen  ten  tooneele:  en  d'Athe- 
ners  zetten,  rontom  groote  dorpen  en  op  vierfprongen,  hun  prijzen 
op,  en  vrolijck  by  den  wijn,  huppelden  in  groene  beemden  over  be- 
ttreecke  geiteflelfen  hene :  en  de  Latijnfche  huislieden,  een  volck  van 
Troje  overgekomen,  zingen  onbeflepe  lieden,  lachen  datze  fchate- 
ren,  met  grijnzen  van  holle  rdiorflen  vermomt,  en  roepen  Bacchus 
met  vrolijcke  gezangen,  en  hangen,  hem  ten  roem,  waffe  poppen  om 
hoogh  in  den  pijnboom.  Hierom  groeit  en  bloeit  de  wijnbergh,  en 
draeght  overvloediger  vruchten;  en  waer  de  Wijngodt  zijn  ruftigh 
hooft  i)pfteeckt,  daer  worden  diepe  dalen  en  hooge  heuvels  met  wijn 
gezegent.  AV^eshalve  wy,  Bacchus  ter  eere,  godtsplichtigh,  als  onze 
vaders,  lofzangen  zullen  toezingen,  fchotels  en  koecken  opdragen,  den 
gewijden  bock  met  den  horen  mack  ten  outer  brengen,  en  vette  ofFer- 
harften  aen  hazelaere  fpeten  braden. 

Men  moet  oock  noch  eenen  anderen  arbeit,  die  oneindigh  is,  aen 
den  wijngert  te  koft  hangen:  want  alle  jaer  dient  de  gront  drie  of 
viermael  omgelpit,  de  kluit  geftadigh  met  de  fpade  gebroken,  en  de 
wijnranck  van  alle  haer  bladeren  ontlaft.  Het  ackerwerck  ftaet  nimmer 
ftil,  en  het  jaer  gaet  altijt  den  zelven  gangk. 

Wanneer  nu  de  herfït  de  wijngertbladers  affchudt,  en  de  koude 
Noordewint  het  bofch  van  zijn  loof  berooft,  dan  zorght  de  wackere 
boer  weder  tegens  het  volgende  jaer,  befnoeit  met  zijn  krom  fnoeimes 
den  wijnftock,  en  fnijt  d'onnutte  rancken  af:  hy  delft  eerlt  den  gront 
om,  voert  het  rijs  wecli,  vorbrant  het,  en  brengt  de  latten  onder  het 
dack:  endelijck  fnijdt  hy  de  druif.  De  wijnftock  duickt  tweemael  in 
zijn  fchaduwe:  tweemael  begroeit  hy  met  groene  hagen:  het  valt 
laftigh  die  beide  af  te  plucken  en  te  fcheeren:  Hierom  prijs  groote, 
maer  bouw  kleene  ackers.  Hy  fnijt  oock  ruige  wiflen  van  muisdoren 
ih  het  bofch,  en  rietboorden  langs  den  oever,  en  willige  tacken,  die 
fieni  werck  bereiden.  Wanneer  nu  de  wijngert  opgehouden,  de  hage- 
doorn  bel'nooit  is,  dan  zingt  d  afgearbeide  wijngaerdenier,  naerdien  zijn 
werck  op  het  einde  loopt:  evenwel  moet  men  d'aerde  opdelven,  en  al 
ree  toezien,  dat  quade  lucht  nochte  onweder  de  rijpe  druif  bederve. 
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Daerentegen  is  aen  d'oHjfboomen  geen  werck  vaft,  noclite  men 
hoeft  'er  krom  Ihoeimes  of*  getande  egge  aen  te  bezigen,  na  datze 
eens  bannen  wortel  in  d  aerde  Ichoten,  de  kruin  in  de  lucbt  ftaecken. 
De  gront  met  bet  Icberpe  kouter  gebroken,  bedelt  bun  vocbtigbeit 
en  vmcbtbaerbeit  en  ooft  genoegb.  Aldus  moet  gby  den  vetten  en 
vreedtzaemen  olijf  aenqueecken.  Zoo  ras  d'appelaer  oock  magbt  in 
zijn  tacken  gevoelt  en  kracbt  krijgbt,  waft  by  terftont  van  zelf  en 
zonder  moeite  op. 

OndertulVcben  bangen  alle  wouden  niet  weiniger  met  vrucbten  ge- 
laden, en  d'eenzaeme  wildemin'en,  vol  wiltzangks,  zien  bloetroot  van 
knoppen  en  bezien :  men  weit  'er  de  klaver  af:  bet  booge  bofcb  be- 
fcbaft  barstortCen,  en  verziet  ons  van  nacbtkaerffen  en  lampen.  \Vat 
mogen  de  menfcben  dan  nocb  zorgen,  zaeien  en  planten!  Wat  zal 
ick  u  meer  leeren?  willigen  en  lage  bramen  beAellen  bet  vee  loof, 
den  berder  fcbaduwe,  bet  gewas  beining,  de  bonigbby  aes:  en  bet 
luft  my  te  zien,  boe  de  wint  op  den  Cytorus  ^)  in  de  bofcbboomen, 
en  by  Narycium  ^)  in  de  peckboomen  fpeele :  bet  lult  my  wilde  beiden 
te  zien  leggen,  daer  niemant  egbt  nocbte  ploegbt.  D*onvrucbtbare  bof- 
fcbacdjen  op  Kaukaes,  die  eeuwigb  van  den  ftercken  Ooftewint  kraec- 
ken  en  knacken,  geven  verfcbeide  vrucbten:  zy  geven  pijnbout,  dion- 
ftigb  om  fcbepen;  en  ceders  en  cyprelVen,  dienftigb  om  buizen  te 
bouwen.  D'ackerman  draeit  'er  fpeecken,  macckt  'er  wagenbuiven,  en 
bouwt  'er  lange  kielen  af.  De  willigen  leveren  ons  teenen,  d*olmen 
loof,  de  myrten  ftercke  Hangen,  de  kornoelien  krijgbsgeweer,  d  ypen 
Itureefcbe  bogen :  ^)  van  licbte  linden  en  bofcbboomen  magb  men 
met  een  fcberp  draeiyzer  allerbande  fatl'oenen  draeien.  De  licbte  els 
komt  voor  ftroom  den  Pauw  *)  afdrijven,  en  de  byen  brommen  in  de 
bolle  fcborlVe  en  den  buick  des  vermoH'emden  eeckelbooms.  Wat  wil 
ick  verbalen,  boe  veel  nuts  Baccbns  ons  ('cbonck?  Baccbus  veroir- 
zaeckte  oock  veel  onbeils :  by  verfloegb  de  dolle  Centauren,  Kbetus, 
Folus,  en  Hyleus,  *)  die  den  Lapiten  met  den  grooten  berckemeier 
dreigbde. 

O  al  te  geluckige  buislieden,  (kendenze  flecbts  bun  geluck)  die 
buiten  oorloogbskrackeel,  in  den  fcboot  bet  voetfel  ontfangen,  dat 
de  milde  aerde    bun   recbtvaerdigblijck  verleent.  Hoewel  geene  aen- 

O  Den  Cptoru*:  een  berg  In  GaUtiën. 

*)  Narveium:  een  lUd  ran  Lokriën,  waaruit  een  yolkplanting  zich  in  Italiën  nederzette. 
t)  Ituree/eh*  bogen:  Itarea    was   een  landstreek  in   Palestina,  welker  inwoners  volgends  Strabo 
hoogst  bekwame  boogfchntters  waren. 
,é)  Den  Pauw:   waarom  V.  hier  ter  plaatfe   Padus  met  Pauw  vertaalt,  is  my  niet  klaar.  Hy  kende 
de  rivier  toch  genoeg. 

ft)  RhetuSt  Foluê  en  Hgleui:  Centauren,  die  op  de  bruiloft  van  PiritbotU  door  de  Laplthen  werden 
omgebracht. 
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liangelin^tm  's  morgens  vroegh  eenen  ftroom  van  groeteniffen,  door 
de  trotze  poorte  van  't  hoogh  gebouw,  over  de  wijde  zalen  braecken; 
en  zich  vergapen  aen  ftijlen  met  Iclioone  I'childtpadden  ingeleit,  en 
geborduurde  kleeders,  die  van  gout  kraecken,  en  Korintifchen  erts, 
en  witte  wol,  in  AflyriCch  purper  geverft,  en  Kalfia,  met  klaren  olijf- 
oly  gemengt;  nochtans  genietenze  een  veilige  ruft,  en  rijck  door  veler- 
hande middelen,  weten  hun  leven  langk  van  loch  nochte  bedrogU; 
zitten  geruft  op  hun  ruime  hoffiede;  vermeien  zich  in  ('peloncken,  en 
aen  ftroomende  beecken,  in  koele  dalen,  daer  men  d'offen  hoort  loeien ; 
daer  hen  de  zachte  flaep  onder  eenen  boom  bevangt;  daer  bolTchen 
en  waeranden  groenen,  en  de  jongkheit  tegens  arbeit  opmagh,  en  ge- 
woon is  zich  kleen  te  behelpen:  daer  men  den  Goden  offert,  en  de 
heilige  Vaders  woonen,  en  de  Kechtvaerdigheit,  die  de  weerelt  ver- 
liet, haer  lefte  voetftappen  zette.  Doch  my  behagen  boven  al  de  zoete 
Zanggodinnen,  welcker  heilighdommen  ick,  van  een  geweldige  liefde 
getroffen,  verbreide:  ick  wenfch  datze  my  haer  onderwijs  gewaerdi- 
gen,  ftarrefchieten  leeren,  en  den  loop  des  hemels,  het  verduifteren 
der  zonne,  het  verduifteren  der  mane,  en  wat  aerdtbevinge  veroir- 
zaeckt:  hoe  de  fpringvloet  bykome:  waerom  de  zee  dijeken  en  dam- 
men omfpoele,  en  weder  afloope:  hoe  's  winters  de  dagen  zoo  kort, 
des  zomers  zoo  langk  vallen:  doch  is  mijn  bloet  te  grof,  mijn  ver- 
nuft te  l'tomp,  om  dat  gedeelte  van  de  natuur  te  vatten;  zoo  fclieppe 
ik  mijn  vermaeck  in  ackeren  en  bewaterde  dalen;  zoo  bemin  ick  on- 
vermaert  ftroomen  en  boflchaedjen.  O  wie  zet  my,  daer  de  beemden 
loggen,  en  Sperchius  ^)  vloeie,  en  Taygeta  *-')  dreune  van  het  rinc- 
kiuken  der  Lakoniiche  wijnpriefterinnen !  o  wie  zet  my  in  de  koele 
dalen  van  Hemus ;  ^)  en  bedeckt  mijn  hooft  met  een  breede  fchaduwe 
van  tacken! 

üeluckigh  is  hy  die  der  dingen  oirzaecken  kent,  en  alle  vrees  en 
't  onverbiddelijcke  nootlot  en  't  geruifch  des  gierigen  jammerpoels  te 
boven  geraeckte:  oock  is  hy  geluckigh,  die  d'ackergoden.  Pan  en  den 
ouden  Bofchgodt  en  de  Veltgodinnen,  zijn  zuCters,  eert:  zulck  een 
flaet  niet  naer  ftaet,  of  KoningkHjck  purper,  en  weet  van  geene  twee- 
draght,  die  trouwelooze  broeders  ophitft ;  of  van  den  Daeck,  *)  die 
langs  den  weerfpannigen  Ifter  nederzackt;  of  van  't  Romainfche  ge- 
zagh,  en  inftortende  Kijcken:  nochte  bekommert  zich  uit  medoogen 
met   den  nootdruftige,  of  benijt  den  rijcke.  Hy  pluckt  de  vruchten. 


i)  Sperchius:  een  rivier  v»n  Thosralicn. 

*)  Taygela:  een  berg  by  Spaita. 

»)  Iletnut:  een  berg,  die  Thracien  van  ThesfalHJn  fcheldt. 

4)  Den  Daeck  of  „Daciër,"  die  aan  den  Ifter  of  Donau  woonde* 


P.  VIRGILIUS  MAROOS  LANTOEDICBTEN. 


103 


die  van  zelf  in  zijnen  boomgaert,  van  zelf  op  zijnen  acker  waffen,  en 
zagh  noit  Itrenge  wetten,  of  dolle  vierfchaer,  of  's  volcks  pleitfchrif- 
ten.  Anderen  roeien  over  de  wilde  zee,  loopen  op  het  fpits  van  't 
geweer  aen,  en  dringen  in  der  Koningen  hoven :  dees  zoeckt  een  ftadt 
en  arme  burgers  te  bederven,  om  uit  eenen  gouden  kop  te  drincken, 
en  op  Tyrifch  purper  te  flapen:  een  ander  begraeft  zijn  geit  en  fchat, 
en  is  'er  niet  af  te  krijgen:  dees  wort  op  de  puy  van  't  Ilehuis  aen- 
gebeden:  die  zit  ftatigh  gedient  met  het  hantgeklap,  dat  den  Raet  en 
het  Kooml'che  volck  ter  eere,  in  't  geltoelte  des  l'chouwburghs  weder- 
galmt:  zy  vermaecken  zich,  hoeweize  de  handen  in  hunner  broederen 
bloet  verfden;  verlaten  huis  en  hof,  en  zoecken  een  vaderlant,  daer 
andere  ftarren  fchijnen.  D'ackerman  drijft  flechts  zijnen  ploegh  door 
het  lant,  en  onderhoudt  zoo  met  zijnen  arbeit,  het  ganfche  jaer  door, 
zijn  huisgezin  en  kleene  kinders,  zijn  offen  en  afgearbeide  runders: 
en  ruft;  niet  of  het  jaer  befchaft  hem  overvloet  van  appelen,  of  jongk 
vee,  of  korengerven,  en  ackers,  vol  graen,  en  volle  l'churen.  De  win- 
ter komt,  dan  perft  men  de  Sicyonifche  olijf:  het  zwijn  komt  zat  van 
eeckelen  t'huis:  het  bofch  beftelt  hem  wilde  appels,  de  herfft  veeler- 
hande  vruchten,  en  de  wijn  wort,  om  hoogli  in  de  klippen,  van  de 
zon  gaer  gekoockt.  ündertuffchen  hangen  de  lieve  kinders  al  kuf- 
fende  om  hun  moeders  hals:  de  kuifche  huisvrouw  bewaert  het  huis: 
de  koeien  geven  melck,  en  de  vette  boeken  ftooten,  in  't  groene  gras, 
met  hun  hoornen  op  elckandere  toe.  Hy  viert  de  feeftdagen,  en  op 
het  hoy  om  den  haert  leggende,  brengt  zijnen  mackeren  den  vollen 
kroes  toe,  roept  Bacchus  aen,  oflFert  hem  wijn,  en  hangt  prijzen  aen 
den  olm  voor  de  herders,  die  om  prijs  willen  fchieten,  en  naeckt  in 
het  boeren  worflelperck  treden.  Zoo  leefden  eertijts  d'oude  Sabijnen, 
en  Remus  en  Romulus,  de  gebroeders:  zoo  is  het  maghtige  Hetrurie 
opgewaffen,  en  Rome  in  't  byzonder  de  heerlijckfte  en  het  hooft  van 
alle  fteden  geworden,  en  heeft  alleen  zijn  zeven  bergen  met  eenen 
muur  omtrocken.  De  goude  Saturnus  bewoonde  dit  lant,  eer  lupijn 
in  Kreten  regeerde,  en  de  godlooze  menfchen  oflevleefch  aten :  men 
hoorde  noch  geen  trompetten  fteecken,  nochte  lemmers  op  harde  aen- 
beelden  fmeden.  Maer  wy  hebben  eenen  endeloozen  wegh  afgeleit, 
en  het  wort  nu  tijt  de  roockende  roffen  van  hun  juck  t'ontlaften. 


A 
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Overgangk  van  den  ackerbouw  tot  het  boomplanten  en  wij ngacrdeni eren.  —  Acnroc- 
pinge  van  Bacchus.  —  Boomcn  waffen  Natuurlek  van  zelf,  door  kerne  en  wortel:  of 
met  kunft.  door  affnjjdcn  van  telgen,  planten  van  ftammen,  inleggen,  verplanten,  ait 
eenen  ftronk,  door  enten  en  inzetten.  —  De  Dichter  zoeckt  gunft  hy  Mecenas.  —  Aert 
der  natunrlijcke  hoornen,  en  hoe  men  die  temmen  moet.  —  Veelerhandc  aert  van  hoo- 
rnen en  wijngerden.  —  Yerfcheidenheit  der  hoornen,  eifcht  verfcheidenheit  van  gronden 
en  gewesten.  —  Vitfpanninge  tot  lof  van  Italië,  wiens  landouw  alle  uitheemfche  over- 
treft. —  De  Dichter  komt  weder  op  de  verfcheidenheit  der  gronden.  —  "Wat  gront 
olijven  draeght,  wijngaert,  gras,  en  gracn.  —  Befluit  dat  vochtige  waterachtige  grazige 
en  zoete  gront  tot  de  vier  boven  gemelde  hequaem  zy.  —  Hoe  men  den  grondt  kennen 
zal;  of  die  fijn  valle,  of  grof,  of  brack,  of  vet,  of  vochtigh,  of  zwatr,  of  licht,  of  zwart, 
of  koudt.  —  Van  den  wijngaert,  en  wat  werck  hier  aen  vaft  is.  —  Gel^ckenis  van  de 
kenrbende,  in  flaghorde  geftelt.  —  Hoe  men  wijngaert  en  hoomen  plant.  —  De 
Lente  is  het  rechte  faizocn,  om  wijngert  en  hoomen  te  planten.  —  Uitfpanninge  van 
d*acugenacmheit  der  lente.  —  Hoe  men  den  gront  helpt.  —  Hoe  men  den  wijngaert, 
na  het  planten,  handelt.  —  Uitfpanuinfi;e  van  fchouwburgh-  en  tooneelfpelen,  en  offer- 
feeften,  Bacchus  ter  eere.  —  Jaerlijcks  wijngert  werck. —  Wijngertwerck  in  den  herfft. — 
Van  den  olijf  en  andere  hoomen.  —  Nuttigheid  van  hoomen  en  boffchen.  —  Recht-  en 
misgehruick  des  wijns.  —  Van  het  geluckige  huismans  leven;  geleken  by  het  leven  der 
wyzen,  dat  zoo  veel  beter  is,  en  ftaeten  en  ampten  en  gewinzucht  fchuwt.  —  Befluit 
van  's  huismans  geruften  en  genoeghel^cken  wandel,  het  lantleven  der  Roomfche  Voor- 
vaderen gelijck. 


P.  VIBGILICS  MAROOS  LAMTHEDICHTEN- 


lOS 


HET  DERDE  BOECK. 


INHOUDT. 


Hj  wijdt  Augaflus  eenen  tempel  van  eere,  en  een  onfterflijcke  gedachtenis  toe.  Wat 
paerden  en  koeien  vereifchen.  Het  gevecht  der  flieren.  Hoe  men  merrien  moet  paren. 
Tan  fchapen  en  geiten.  Onderwijs  van  wolle  en  melck.  Van  honden  aen  te  vocken,  en 
(langen  te  verjagen.  Van  veezieckte.  By  deze  gelegentheit  valt  hy  op  de  fterfte,  die 
d'  Alpes  en  het   geweft  van  Venetië  placghde. 


De  dichter  teelt  nu  paert  en  koey  en  kal  vers  aen. 
En  drijft,  om  wol  en  melck,  z^n  fchacp  en  geit  te   weide; 

Hj  vockt  oock  honden  op,  en  om  zijn  vee  belaên, 
Zoeckt  raet  voor  Haag  en  fmet,  eer  't  evel  zich  verfprcide. 


groote  Pales  ^),  en  ghy  vermaerde  herder  van  Adme- 
tu8  *),en  ghy  Arkadifche  boOTchen  en  beecken,  wy  zullen 
oock  van  u  zingen:  want  alle  andere  dichten,  ydele 
zinnepoppen,  leven  nu  op  allemans  tong.  Wie  weet  van 
den  ftraffen  Euryfteus  ^),  of  dien  heiloozen  Bufiris  *) 
en  zijn  altaren  niet  te  fpreken  ?  Wie  hoorde  niet  zingen  van  Hylas  **), 
Herkules  knaep;  van  Delos,  Latonaes  eilant;  van  Hippodamie,  en 
Pelops,  meefter  in  den  renftrijt,  en  doorluchtigh  om  zijn  yvoire 
fchouder?  Ik  wil  een  baen  opftreven,  waer  langs  ick  oock  uit  de 
laeghte  opftijge,  en  zeeghaftigh  op  de  tong  der  menfchen  leve  en 
zweve.  Magh  ick  lang  leven,  zoo  zal  ick  d'eerfte  zijn,  die  de  Zang- 
godinnen, van  den  bergh  Helikon,  met  my  inmijn  vaderlantbrenge: 

1)  FaUs:  deze  was  de  Veegodio,  en  werd  bj  de  Romeinen  in  hooge  eer  gehoaden. 

a)  Herder  van  Admehu:  Apollo,  die,  wegens  't  rerllaan  der  CyUopen,  een  tyd  lang  van  xün 
goddelijke  waardigheid  veritoken,  het  ree  hoedde  van  Admetas,  koning  van  Thesfaliën. 

%)  Earyftheu*:  een  koning  van  Mycene,  die  door  het  toedoen  van  Jnno  gefteld  was  om  over  Her- 
knies  te  heerfchen,  en  op  wiens  last  dexe  dan  ook  de  werken,  die  s{jn  naam  vereenwigden,  ondernam. 

«)  Bujiriii  een  koning  van  Egypte,  die  z^Jn  gasten  om  't  leven  bracht,  en  door  Herkules  werd 
gedood. 

i)  Uplas:  een  knaap,  bj  Herknles  bemind. 
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d'eerfte  die  u,  o  Mantua,  den  Idumeelchen  palmtack  vcreere,  en  in 
het  groene  velt  een  marmere  kerck  ftichte,  by  het  water,  daer  de 
breede  Minchis,  om  lange  boghten  dwaelende,  d'oevers  met  dunne 
rietboorden  boort.  lek  wil  Cesar  midden  in  de  kerck  zetten,  en  tot 
mijn  wit  gekomen,  in  TyriCch  purper  wel  prachtigh  voor  hem  ver- 
fchijnen,  en  drijven  hondert  wagens,  met  vier  paerden  daer  voor  ge- 
fpannen,  naer  den  ftroom.  Geheel  Griecken  van  den  Alfeus  ')  en  het 
Nemeefche  woudt  ^)  afgeftegen,  zal  hier,  my  ter  eere,  om  prijs 
rennen,  en  met  harde  offeleeré  wanten  ^)  vechten.  lek  wil,  met  den 
gefchoren  olijfkrans  *)  om  het  hooft,  u  mijne  gaven  opofferen :  nu 
luft  het  my  uw  gewoone  ftaetfi  te  kercke  te  geleiden,  en  de  runders 
te  zien  flaghten :  of  hoe  het  tooneel  omkeere,  van  aenzicht  verandere, 
en  de  Britten,  in  tapijt  geweven,  de  purpere  tapijten  oplichten.  Op  de 
kerckdeuren  zal  ick  in  gout  en  louter  yvoir  den  oorloogh,  tegens  het 
volck  aen  den  Ganges,  en  de  wapens  van  den  zeeghaftigen  Auguftus, 
Quirijns  nazaet,  ^)  uitbeelden ;  en  hoe  hier  de  groote  Nyl  van  den 
zeeftrijt  ruifcht  en  bruift,  en  de  kolommen,  van  het  koper  der  over- 
weldighde  vlote  gegoten,  ten  hemel  rijzen:  Ick  wil  'er  de  fteden,  in 
Afie  verovert,  byzetten,  en  den  voorgejaeghden  Jsifates,  ^)  en  den 
Parth,  die  zijn  zege  in  't  wijeken  en  in  achteruitgefchote  pijlen 
ftelt:  en  beide  de  zegetekens,  twee  verfchoide  vyanden  met  devuift 
ontweldight,  en  het  volck  van  beide  de  kuften,  waer  over  men  twee- 
werf  triomfeerde.  Daer  zal  Affarakus  ")  afkomft,  en  't  geflacht  uit 
Jupijn  gel'proten,  en  Tros  ^)  de  vader,  en  Apollo,  bouwmeefter  van 
Troje,  in  Parifchen  marmer  ^)  naer  het  leven,  uitgehouwen  ftaen: 
de  rampzalige  ^ïijdigheit  zal  'er  zwichten  voor  de  Razemyen,  en  den 
wreeden  jammerpoel,  en  Ixions  gekrolde  flangen,  en  het  geweldige 
radt  *^),  en  den  onopwentelbaeren  fteen.  *^). 

Ondertufi'chen   laet   ons,   o  Mecenas,  op  uwen  laft,  die  my  zwaer 
wil  vallen,  d'  ongebaende  boITchen  en  wouden  der  Boomgodinnen  vol- 

I)  Van   den  Alfeuf...  afgtjUgen:  min  naauwkenrig  uitgedrukt:  de  Alfeus    was  een  rlriar,  die  men 
wel  „verlaten,"  of  des  noods  afzakken  kon,  maar  waarvan  men  niet  kon  afjtijgen. 

t)  Het  Nemeefche  tcoudt:  een  bosch  by  Argos,  binnen  'twelk  zich  de  leeuw  onthield,  dien   Herkn- 
los  doodde. 

s;  Oneleere  teanten:  de  zoogenaamde  eeftus^  waarvan  zich  do  kampvechters  bedlenden. 

4}  Den  gefchoren  oliJfkran$:  hierdoor  wordt  eeü  krans  verdaan,  van  welken  men  de  bladeren  beeft 
gedund  of  afgedroopt. 

s)  Qvirijnf  nazaet:   ,,Augurtus,"  wiens  geflachtsreglster  men   tot   Quirlnns  of  Romnlns  deed  op- 
klimmen. 

6)  Nifates:  hier  mede  worden  vorltaan  de  rolkeren,  die  nevens  den  Nifates —  een  berg  en  ftroom 
In  Armeniën  —  woonden. 

1)  Affarakus:  zoon  van  Tros  en  grootvader  van  Anchlfes. 

s)  Tros:  koning  van  't  naar  hem  geheeten  Trojo  en  zoon  van  Erichtonlas. 

9    In  Patifchen  marmer:  hier  mann.  genomen,  't  zü  om  den  uitgang,  't  z\)  als  „fteen/* 

io>  liet  geweldige  radt :  dat  namelUk,  waarop  Ixion  werd  rondgedraald. 

ti;  Den  onopwentelbaeren  fleen:  den  fteen,  welken  SlO'fas  veroordeeld  was,  een  berg  op  te  wentelen, 
en  die  altijd,  als  by  boven  was,  van  zelf  weder  naar  benoden  rolde. 
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gen :  zonder  u  vangt  mijn  geeil  niet  gewightighs  aen :  wel  aen  dan, 
toef  nochte  flof  niet  langer:  Citheron  roept  my  met  luider  keele,  en 
de  Lakonifche  hondt,  en  Epidaurus,  te  paerde  afgerecht,  en  de  weer- 
galm der  boffchen  beftemt  het  al  loeiende.  Evenwel  zal  ick  t'lians  be- 
(taen  Cel'ars  bloedige  oorlogen  te  zingen,  en  zijnen  naem,  op  de  vleu- 
gels der  Faeme,  door  zulck  een  ry  van  jaren  henevoeren,  als  Cefars 
oude  van  Tithons  jaeren  verl'chilt. 

Het  zy  iemant,  te  Pife  naer  den  prijs  des  renftrijts  ftaende,  paer- 
den  aenvocke,  of  ftercke  oflen  voor  den  ploegh  i'panne ;  die  kies  vooral 
de  befte  merrien  uit.  Een  dure  koe  is  de  befte  flagli,  die  een  groot 
hooft  en  langen  neck  heeft,  en  de  kofl'em  van  de  kin  op  de  fchenen 
hangt,  wiens  lancken  ^)  byfter  langk  vallen,  ooek  al  haer  leden,  en 
voeten;  en  die  de  ruige  ooren  onder  de  kromme  horens  opfteeckt: 
oock  mishaeght  my  geen  gegremelde,  ^)  of  die  noode  onder  het  juck 
wil,  zomtijts  met  hoornen  Itoot,  eenen  ftier  gelijckt,  en  hoogh  en  groot 
van  l'tal,  al  ploegende  den  ftaert  langs  de  vore  nafleept.  Laetze  na 
heur  vierde  jaer  rijden  en  kalven,  voor  het  tiende  jaer  ruften ;  daer 
na  is  zy  onbequaem  om  te  vocken,  en  onmaghtigh  om  te  ploegen. 
Ondertuffchen  terwijl  haer  bloeiende  jeught  draghtbaer  en  toghtigh 
is,  laet  den  ftier  los,  en  den  bul  onder  den  hoop  fpringen,  en  pas  vee 
te  winnen  en  aen  te  teelen.  D'eerfte  jaren  der  ellendige  fchepfeleu 
zijn  de  befte,  en  loopen  Inel  voorby;  dan  volgen  zieckten  en  zwacke 
ouderdom  en  moeielijckheên,  en  d'  ongena  der  felle  doot  rucktze  wech. 
Altijt  zult  ghy  mangel  onder  eenige  koeien  zien:  zoeck  deshalve  altijt 
nieuwe  aen  te  vocken:  en  verzie  u,  (op  dat  ghy  u  niet  beklaeght, 
indienze  u  afllerven)  by  tijts,  en  pas  dat  u  vee  jaerlijcks  aenteele. 

Om  paerden  aen  te  vocken  moet  men  oock  de  befte  merrien  uit- 
kiezen, en  voomamelijck  al  vroegh  op  de  veulens  beginnen  te  letten, 
wil  men  zich  van  brave  l'pringhengften  voorzien.  Een  veulen,  van 
moedigen  aert  afgekomen,  fteeckt  terftont  den  kop  in  de  lucht, 
en  is  wacker  te  been:  het  loopt  voor  zijn  moeder  hene,  en  durf 
het  eerfte  in  het  ftroomende  water  loopen,  en  zich  over  een  brugh 
begeven,  daer  het  voorhene  noit  over  liep:  het  is  niet  fchichtigh, 
heeft  eenen  Icherpen  neck,  kleinen  kop,  valt  kort  in  't  lijf,  plat 
van  fchoft,  breet  van  borft,  gladt  en  wel  gehouwen:  kaftanje  bruin 
en  blaeuw  fchimmel  is  het  belte,  wit  en  vael  het  flimfte  hair.  Een 
rechtfchapen  hengft,  die  van  verre  trompet  en  wapens  hoort,  hout 
zich  vaerdigh,  fteeckt  zijn  ooren  op,  leeft    over   al   zijn  lijf,  briefcht 


1)  Lande»  roor  f,flancken,  lenden." 
t)  Oegremêlde:  d.  i.:  „gerlakte." 
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fnorckt  vier  en  vlam  ten  neosgaten  uit,  en  fchudt  zijn  dicke  mane 
aen  de  rechte  zijde.  Het  mggebeen  loopt  dubbel  over  den  rugh;hy 
krabt  het  zant  op,  en  fchrabt  met  den  hoef  tegens  den  gront  aen, 
dat  het  klinckt.  Zoo  1'chrabde  Cyllarus, ')  toen  Kailor  het  in  Lakonie 
temde  en  bereedt:  en  Ma  vors  gefpan,  waer  van  de  Grieckfche  Ho- 
meer zong;  en  het  paer,  dat  den  wagen  van  den  grooten  Achilles 
voorttrock.  Zoo  liet  de  inelle  Satumus  zelf,  in  een  paert  verandert, 
zijn  mane  over  den  neck  waeien,  en  briefchte  onder  het  rennen 
zoo  luide,  dat  het  over  den  ganfcheu  Pelion  klonck,  toen  zijn  ge- 
maelin  hem  betrappen  wou.  Wanneer  zulck  een  paert  door  zieckte 
traegh  wort,  of  met  de  jaren  afneemt,  dan  zult  ghy  het  opzetten, 
en  ouderdoms  halve,  die  toch  gebreckelijck  is,  verfchoonen.  Een  oudt 
hengft  kan  niet  fpringen  of  arbeiden,  en  als  het  op  vechten  aen- 
komt,  raefl  te  vergeefs,  gelijck  een  groot  en  krachteloos  (loppelvier. 
Ghy  moet  deshalve  inzonderheit  op  zijn  oude  en  moedigheit  letten: 
daer  na  op  andere  deughden  en  afkomft ;  oock  hoe  die  zijn  ooren  laet 
hangen,  wanneer  hy  onder  leit;  hoe  hv  den  kop  opl'teeckt,  wan- 
neer hy  den  prijs  wint.  Ziet  ghy  niet  wanneer  de  raden  buiten 
de  lijn  fchietende,  om  I'trijt  de  renbaen  in  rennen,  wanneer  de  hoop 
der  jongelingen  aengeprickelt  wert,  en  hun  het  hart  in  den  lijve 
van  vreeze  popelt;  hoeze'r  met  de  zweep  achter  geven,  en  den  toom 
op  den  neck  leggen?  hoe  de  heete  riders  met  kracht  voortvliegen, 
en  de  wagenaers  dan  neergezete  dan  over  endt,  om  hoogh  door  de 
lucht,  voor  den  wint,  in  de  ruimte  Ichijnen  heen  te  zweven:  zy  ja- 
gen, zy  drijven  voort,  dat  het  ftof  hun  om  d'ooren  ftuift:  zy  worden 
nat  van  fchuim  en  den  waeflem  der  vlugge  paerden.  Zoo  groot  is 
de  luft  om  eere  in  te  leggen;  zoo  gaet  hun  de  prijs  ter  harte. 

Erichtonius  *^)  beftont  eerll  vier  paerden  voor  den  wagen  te  l'pannen, 
en  te  wagen  om  prijs  te  rennen.  De  Lapithen  in  ïhelValic  opgeze- 
ten, betoomden  en  bereden  eerlt  de  paerden,  en  leerdenfe  met  den 
gewapenden  ruiter  opfteigeren,  en  moedigh  in  het  velt  henedraven: 
IJeide  broghtenze  een'  nutten  vondt  op  de  baen.  Een  roskammer 
zoeckt  te  gelijck  een  jeughdigh  een  nioedigli  en  gezwint  paert:  en 
't  vernoeght  hem  niet,  dat  het  meniglimael  den  vyant  voorjoegh; 
in  Epirus  en  het  ftrijtbaere  Peloponelus  geworpen  wert,  en  voort- 
quam  van  den  liengft  zelf,  die  Xeptuin  met  zijnen  drietant  uit  der 
aerde  te  voorl'cliijn  broght. 

I)  Cffüanu:  het  paard  van  Kastor  en  Pollax. 

t)  ErUhtonim:  hier  wordt  niet  de  koning  ran  Troje  bedoeld,  hiervoren  blz.  106  vermeld,  maar  die 
van  Athene.  Deze,  een  zoon  van  Vulkaan,  had  de  beenen  als  die  van  een  draak,  en  om  dit  gebrek 
te  bedekken,  was  hy  gewoon  zich  niet  anders  dan  in  een  wagen  gezeten  in  't  openbaar  te  vertoonen. 
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Hier  op  dan  lettende,  zoo  palt  tegens  den  fpringtijt  den  Ipring- 
liengft,  voor  de  merrien  uitgekozen,  wel  vet  te  ineften,  met  groene 
klaver  en  haver  te  voederen,  en  met  verfdi  water  te  drencken,  op 
dat  iiy  in  het  Ipringen  niet  bezwijcke,  en  de  zwacke  veulens  niet 
uitwijzen,  dat  het  den  vader  aen  voeder  mangelde.  Alaer  laet  de 
merrien,  wanneerze  eerft  beginnen  hengftigh  te  worden,  met  voor- 
dacht afgaen  van  magerheid,  en  gebreck  van  voeder  en  water  lij- 
den; oock  dikwils  afrennen,  wanneer  de  middaghzon  Iteeckt,  het 
koren  op  den  dorfehvloer  onder  den  vlegel  kraeckt,  en  het  lichte 
kaf  in  den  wint  vlieght  Dit  doet  men,  op  dat  haer  vet  dien  vrucht- 
baren acker  zijn  weelicheit  niet  beneme,  en  de  vore  verflappe  en 
verflijme,  maer  de  gront  te  gratiger  het  zaet  vatte  opfluite  en 
bewaere. 

Daeren tegen  draeghtmen  langer  geen  zorgli  voor  heugden,  maer 
voor  merrien,  wanneerze  dragen,  en  haeft  werpen  zullen:  men  fpanze 
dan  onder  geen  juck  voor  den  geladen  wagen,  nochte  laetze  l'teige- 
ren  by  den  wegh,  nochte  zich  in  het  velt  afjagen,  of  in  eenen  Inel- 
len  ftroom  zwemmen:  maer  in  ruime  velden,  langs  volle  vlieten, 
gaen  grazen;  daer  d' oevers  groen  van  mofch  hangen,  en  fpeloncken 
en  fchaduwen  van  overhellende  klippen  haer  bedecken  en  o  verlom- 
meren. 

Om  de  wouden  van  Silarus  ^)  en  den  eeckelrijcken  Albumus  vlieght 
en  grimmelt  de  horfel,  in  Latijn  Alilus,  in  ürieckl'ch  Oiftros  ge- 
noemt:  zy  fteeckt  fcherp  en  bromt  zoo  luitruchtigh,  dat  al  het  vee 
van  verbaeftheit  door  het  boibh  verftroit;  lucht  en  bofch  en  oever 
van  den  droogen  Tanager  op  dat  gebrom  wedergalmen.  Toen  luno 
toeleide  om  Inachus  dochter,  in  een  vaerze  verandert,  te  plagen, 
fteldeze  eertijts  haer  fchrickelijcke  wraeckgierigheit  door  dit  ondier 
te  werck.  Ghy  zult  uw  draghtbaer  vee  hier  voor  (want  op  den  mid- 
dagh  fteeckt  het  allerfelft)  befchutten,  en  de  merrien,  als  de  zon 
's  morgens  op,  of  tegen  den  avont  onder  ga,  te  weide  drijven. 

Wanneer  de  koe  gekalft  hebbe,  zoo  befteet  al  uwe  zorgh  aen  de 
kalvers:  brantze  met  een  teken  van  hun  geflacht,  en  mercktze  die 
ghy  wilt  laten  fpringen,  of  ten  heiligen  outer  bewaren,  of  in  den 
ploegh  fpannen,  om  den  klaigront  te  breken,  en  het  woefte  lant  te 
bouwen.  Andere  koeien  laet  men  in  het  groene  gras  weiden. 

Nu  ftaen  u  de  kalvers,  waer  van  ghy  u  op  den  acker  dienen  wilt, 
te  gewennen,  en  te  betemmen,  terwijlze  nog  jongk  en  teer,  leerzaem 
en   gebooghzaem   zijn.  Vlecht   eerft   kranffen   van  dunne  teenen  om 

1)  SOarus:  een  ftroom  in  Lakanlën,  golük  AWurnu$  een  berg,   en  Tanager  een  rlrier,  mede  In 
dat  gewest  gelegen. 
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hunnen  hals :  daer  na  wanneer  de  vrye  neck  de  dienftbaerheit  gewoon 
is,  dan  koppel  het  paer  met  de  kranffen  aen  malkander,  en  drijf 
de  vaerzen  neftens  malkander  voort,  en  laetze  dickwils  de  ledige 
raden  over  het  lant  trecken,  en  een  I'poor  over  den  acker  (Iepen: 
daer  na  kraecke  de  beucke  affe  onder  den  zwaren  lall,  en  de  kope- 
ren diffelboom  trecke  de  gepaerde  raders  voort.  OndertulTchen  ete 
uw  ongetemt  en  aenkomende  vee  niet  alleen  geen  gras,  nochte  wil- 
lige bladers  of  liezen;  maer  voeder  het  met  koren:  laet  oock  de 
koeien,  die  eerl't  kalfden,  (gelijck  men  weleer  plaglit)  niet  melcken, 
maer  al  liaer  uiers  den  kalveren  gewilHgh  ten  befte  geven. 

Doch  ftreckt  uw  luft  meer  ten  oorloge,  entotforlle  oorlooghsben- 
den,  of  om  met  raderen  te  Pile  ^)  den  Alfeus  voorby  te  rennen,  en 
den  vliegenden  wagen  in  lupijns  woudt  te  drijven;  zoo  laet  het 
paert  eerft  de  forsheit  der  gewapenden  zien,  de  trompet  hooren 
lleecken,  het  kraeckende  radt  gewennen,  en  op  ftal  naer  het  geram- 
mel des  tooms  luifteren :  daer  na  hoe  langer  hoe  meer  zich  vermaec- 
ken,  om  het  ftreelen  van  zijnen  meefter,  die  het  op  den  neck  klopt 
Laet  het  dit  hooren,  zoo  ras  het  van  de  melck  geftooten  is.  Steeck 
het,  terwijl  het  noch  zwack  en  vervaert  is,  en  liddert,  en  zich  zel- 
ven  niet  kent,  zomtijts  den  beek  in  den  halfter.  Maer  wanneer  drie 
jaren  verloopen,  het  in  zijn  vierde  jaer  wandele,  begin  het  dan  af 
te  rechten,  leer  het  draven,  keeren  en  wenden,  en  gewen  het  te  lee- 
ren  harden:  dan  laet  het  met  zijne  vlught  de  winden  tarten;  en  ge- 
lijck met  vollen  toom  over  het  vlacke  henevliegen,  zonder  met  zijn 
voeten  aerde  te  raecken.  Hoedanig  Boreas  reis  op  reis  uit  den  Noor- 
den opfteeckende,  het  Ineeuw  van  Scythië  en  waterlooze  woleken 
opeet:  dan  gruwt  het  hooge  koren  en  de  golvende  acker  van  het 
ongeftuimigh  gebulder,  de  toppen  der  bofl'chaedjen  ruifchen,  en  ge- 
weldige baren  wentelen  tegens  het  ilrant.  Zoo  vliege  het  ros  voort, 
en  vege  t'effens  over  velt,  over  vlackte  hene.  Dit  zal  beft  zweeten 
en  (chuimbecken  in  de  renbaen  van  Elis ;  of  wel  ter  hant,  de  Bel- 
gifche  fleden  ^)  trecken.  Endelijck  pas  het  zwaerlijvige  en  getemde 
paert  met  vette  rogge  te  voederen :  want  eer  ghy  het  betemt  is  het 
bijfter  fors,  en  vat  ghy  het  aen,  het  zwicht  voor  geen  flagen,  nochte 
luiftert  naer  den  toom. 

Maer  geen  ding  zet  het  vee  meer  krachten  by  dan  het  fpenen 
van  Venus  en  haer  heimelijcke  minneprickelen:  het  zy  men  gezint 
zy  koelen    of  paerden  te  bezigen    en    hierom   verzent   men  beft  de 

i;  Te  Pi/e:  eon  (lad  in  Elis,  alwaar  kampfpclen  gehouden  werden. 

t)  De  Belgi/che  fleden:  misfchien  wel  de  „narrefledon,"  de  cenige,  die  in  de  Nederlanden  ooit  ge- 
bezigd werden. 
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ftieren,  verre  van  der  Iiant,  in  eenzaenie  weiden,  achter  eenen  bergh, 
en   over  eenen  breeden   ftroom;   of  bewaertze   op  ftal,  daer  vol  op 
van  voeder   is:   want  hun  gade  tapt  allengs  de  krachten  af,  on  be- 
tovertze    met    haer    gezicht,  zoo  datze  om  beemt  noch  weide  denc- 
ken:    oock    hitftze    dickwils   door   haer   minnelijcke   bekooringen  de 
forife   vryers   met  de  hoornen  onderling  tegens  elckandere  aen.  De 
fchoone  vaerze  gaet  in  het  bofch  weiden;  terwijlze  by  beurten  met 
al   hun   gewelt  reis   op  reis  toeftooten,  en  in  't  vleefch  booren,  dat 
het  zwarte  bloet  by  de  huit  nederloopt:  zy  zitten  malkander  met  de 
hoornen  in  de  huit,  en  loeien  zoo  vreeffelijck,  dat  boflchen  en  ber- 
gen  wedergalmen:   deze  hoorenftootigen   dienen   oock   niet  in  eene 
weide :   maer   d'  ander,  die   het  velt   ruimde,   gaet  in  een  onbekent 
gewefte  omzwerven,  befteent  luide   den   hoon,   en  de  wonden,  hem 
zoo   trots   in   't  lijf  geftooten,    en  het  miflen  zijner  gade,  waer  over 
hy  zich  niet  wreecken  koft ;  en  de  weide  eens  over  dwers  aenziende, 
verlaet  zijn  voorvaders  erf.  Hy  oefent  dan  met  alle  vlijt  zijn  krach- 
ten, leit  al  den  nacht  op  harde  fteenen,   en  den  gront  zonder  droo, 
en   leeft   by   fteeckelige   bladeren   en   fcherp  rietgras,  beproeft  zijne 
kracht,  en  verbolgen  het  hooft  tegens  eenen  ftam  aenzettende,  terght 
met  de   hoornen   zijn   gramfchap,  flaet  met  de  voeten  achter  uit  in 
den  wint,  en  het  zant  opkrabbende,  dat  het  ftuive,  vangt  het  voor- 
fpel  van  't  gevecht  aen:  wanneer  hy  zich  nu  weder  fterck  en  magh- 
tigh   genoegh   kent;   dan  opgetrocken,  en  haeftigh  den  zorgeloozen 
vyant  opgekomen:  gelijck  wanneer  het  water  midden  in  zee  begint 
te  fchuimen,  en  zijnen  boezem  van  verre  uit  den  gront  op  te  halen ; 
en  gelijck  het  tegens  het  ftrant  aen  wentelende,  ylfelijck  op  de  fteen- 
rotfen   bruil't,   en   als   een  bergh  voorover  ftort;  van  den  gront  met 
wielingen   opborrelt,  en  het  zwarte  zant  reis  op  reis  om  hoogh  uit- 
braeckt:  zoo  bvfter  blaeckt  en  brant  allerhande  flagh  van  menfchen 
en  dieren  vee  en  viflchen  en  vogelen,  door  razende  minne :  de  liefde 
is  in  alle  fchepfelen  even  krachtigh.  De  leeuwin  haer  jongen  verge- 
tende,  brulde   noit   feller  langs   het  velt  dan  wanneerze  loops  was: 
geen  wanlchapen  beer,  geen  wreet  everzwijn,  geen  booze  tiger  rech- 
ten  in   wildemiffen  meer  moorts,  meer  bederfs  aen,  dan  by  die  ge- 
legentheit  Och  dan  is  het  gevaerlijck  langs  den  eenzamen  acker  in 
Libye  te  reizen.  Ziet  ghy  niet  hoe  de  minnekoorts  de  hengften  door 
het  lijf  rijdt,  zoo  dra  zy  flechts  de  merri  beruicken  ?  Dan  is  niemant 
maghtigh   hen   met  toom  of  zweep  te  temmen :  nochte  rots  of  holle 
klip   of  vliet,  die   tuffchen   beide   gelegen,   ftucken  van  bergen  met 
zijnen    ftroom    voortfleept,    kunnenze    fchutten.    Zelfs   de  Sabellifche 
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zeage  ')  wet  dan  haer  tanden:  zy  woedt  en  wroet  en  krabt  met  de 
voeten  d'aerde  op,  wrijft  liaer  zijde  tegens  ecnen  boom,  en  maeckt 
haer  fcfaoften  van  wederzijde  eelt,  tegens  de  wonden. 

Wat  recht  de  jongelingk  niet  aen,  die  van  felle  minne  tot  in  het 
mergh  van  't  gebeente  zoo  vierigh  blaeckt?  Hy  zwemt  fpade  by 
dujfter  nacht  door  een  ongelluimige  zee,  vol  razende  buijen,  terwijl 
het  uit  de  lucht  Ichrickelijck  boven  hem  dondert,  de  baren  op  de 
Aeenrotfen  breccken,  datze  bruil'en ;  daer  zijn  droeve  ouders,  nochte 
de  maeght,  die  op  het  verdroncken  lijck  fterven  zal,  hem  niet  kon- 
nen  te  rugh  roepen. 

Wat  rechten  Bacchus  gelpickelde  lod'chen  en  de  wreede  wolven, 
en  honden  niet  aen?  Hoe  vechten  de  weerlooze  harten  niet?  Noch 
gaet  de  dolle  merrie  het  al  te  boven,  en  Venus  zelf  gafze  dit  in, 
toenze  te  Potnie  ^)  Glaukus  met  haer  tanden  verl'cheurden.  De  Min 
doetze  los  over  den  top  van  Ida,  in  den  bruizenden  Askaen  ')  val- 
len: zy  fteigeren  het  gcberghte  op,  en  zwemmen  de  vlieten  over. 
Zoo  dra  dit  vier  het  geile  mergh  ontvonckt  (meeft  in  de  lente,  want 
in  de  lente  komt  de  hitte  in  het  gebeente)  ilaenze  op  de  hooge  rot- 
fen,  en  guwen  *)  met  den  beek  naer  de  Weiten  wint,  en  flocken  die 
lucht  in:  en  menighraael,  zonder  hengit,  van  den  wint  draghtbaer 
geworden  (ick  verhael  wat  wonders)  rennenze  over  rotfen  en  klip- 
pen en  door  lage  dalen,  niet,  o  Ooftenwint,  naer  uw  geweft,  nochte 
der  zonnen  opgangk,  maer  naer  Boreas  en  Kaurus,  of  derwaert, 
daer  de  donckere  Zuidenwint  opfteeckt,  en  den  hemel  met  regenach- 
tige koude  betreckt.  Hier  uit  groeit  het  geen  de  huismans  met  zij- 
nen rechten  naem  Paertskrevel  noemen,  een  lijmachtig  vergift,  dat 
van  d' eechenilTe  druipt:  Paertskrevel,  dat  geile  ftiefmoeders  dick- 
wils  afplucken,  heiloos  bezweren,  en  onder  toverkruiden  mengen.  i 
Maer  terwijl  wy  van  minne  bevangen,  ftuck  voor  ftuck  doorloopen,  | 
zoo  loopt  ondertuffchen  de  tijt,  d'  onherhaelbare  tijt,  voorby.  | 

Dit  zy  nu  genoegh  van  het  groote  vee:  nu  fchort  ons  noch  het 
andere  deel  van  dit  werck,  woldragende  fchapen  en  ruige  geiten  te 
hoeden.  O  kloecke  huisluiden,  dit  's  uw  werck:  hier  mede  kunt  ghy        i 

eer  inleggen:  en  ick  twijfel  niet,   dat   het  wat  treflijcks  zy,    dit  met        i 

I 

I)  Dt  SahtBijnjche  geuge:  d.  1.:  „de  S«bt1nrche."  Virgilins  bedoelt  hier  het  „üunme"  Tarken,  In 
tegenftelling  met  de  „wilde**  dieren,  van  welke  hy  Tropger  fcerproken  heeft 

t)  Potnie:  een  lUd  in  Beotiën,  waar  Glankaa,  koning  ran  Koriothe,  z^n  ftoetery  hf «ld.  Venas,  rer-  ' 

ftoord,  dat  hy   aan   die  arme  dieren,  om  hen  vlugger  te  maken,  het  minnerpel  onthield.  Joeg  hun 
een  dolheid  aan,  ten  gevolge  waarvan  zy  hem  verrchenrden. 

s)  Askaen:  een  rivier  In  Bithyniën. 

\)  Gii-ren:  kUnknaVootfcnd  woord,  oorf^ronkcliik  hetzelfde  als  geeuven^  doch  meer  bepaaldel^k 
Toor  .Jnailemen",  anhelar*^  gebezigd.  Zie  er  voorbeelden  van  in  het  yiemtr  yetlerlamJsch  Taal- 
ilagatijH.   IV  Jaargang^  blz.  99,  door  den  Heer  ocdkmans  aangehaald. 
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woorden  uit  te  beelden,  en  zulck  een  geringe  ftof  te  verheflfen:  doch 
een  zoete  lult  verruckt  my  door  de  fteile  woeftijnen  van  den  Par- 
nas:  het  luft  my  deze  heuvels  op  te  klimmen,  en  langs  eenen  onge- 
baenden  wegh  ongemackelijck  naer  de  KaftaliCche  bron  op  te  ftijgen. 

Nu,  ó  eerwaerdighfte  Pales,  nu  wil  ick  mijnen  toon  verheffen. 
Voor  eerft  ordineer  ick,  dat  men  de  fchapen  in  beftroide  koien  voe- 
dere,  tot  dat  de  groene  zomer  aenkome;  en  d'  aerde  met  Itroo  en 
varenkruit  beftroie,  op  dat  dit  weecke  vee  niet  van  koude  verkleume, 
nochte  van  ("churft  of  voetëvel  gequelt  werd  e.  Voorts  gebiede  ick 
dat  men  de  geiten  bladers  van  haeghappelboomen  belchaffe,  en  met 
verfch  water  drencke :  en  de  koien  's  winters  van  de  winden  af  naer 
't  Zuiden  en  de  middaghzon  keere;  wanneer  de  Watergieter  on- 
derga, en  liet  najaer  begiete.  Men  moet  zoo  wel  op  geiten,  als  op 
fchapen,  paffen :  oock  is  hier  geen  minder  voordeel  aen  val't,  al  ver- 
koopt men  Milefifche  vachten,  *)  in  Tyrifch  purper  geverft,  tot  hoo- 
gen  prijs.  Hier  komen  meer  jongen,  hier  komt  meer  melck  af.  Hoe 
ghy  de  geit  meer  melckt,  dat  de  melckëmmer  fchuimt,  hoe  d'uier 
meer  melcks  geeft.  Ondertuffchen  fcheert  men  oock  baert  en  grijze 
kin  en  ruige  lock  des  Cinyfifchen  bocks,  ^)  tot  gerief  des  krijghsmans, 
en  decklel  des  armen  zeemans.  Zy  weiden  boffchen  en  bergen  af, 
en  ruige  bramen  en  heggen,  die  gaerne  op  de  hooghten  walfen:  zy 
komen  van  zelf  te  koy,  en  brengen  haer  jongen  mede,  en  kunnen 
met  den  vollen  uier  qualijck  over  den  drempel.  Hierom  zult  ghyze, 
hoeze  min  haer  nootdruftigheit  kennen,  des  te  meer  met  allcï  naer- 
ffigheit  voor  vorft;  en  fneeuw  befchutten,  gewilligh  voeder  en  bladers 
beffellen,  en  's  winters  zoüitijts  met  hoy  voederen. 

Maer  wanneer  de  Weftenwint  den  genoegelijcken  zomer  in  locke, 
drijf  dan  boeken  en  fchapen  in  wondt  en  weide:  laetze  met  het 
kriecken  van  den  dagh,  in  de  koelte,  in  het  velt  grazen,  terwijl  het 
noch  vroegh  is;  terwijl  de  rijp  op  het  gras  leit,  en  de  dauw,  op  het 
jonge  gras,  het  vee  verleckere.  Daer  na,  wanneer  de  vierde  uur,  van 
hitte,  dorft  krijge,  en  l'pringkhanen  de  boomgaerden  in  ftucken  zin- 
gen; laet  dan  de  kudden  in  putten  drencken,  of  met  water,  het 
welck  door  eicke  buizen  loopt:  doch  dat  men  's  middaghs,  als  de  zon 
fteecke,  een  befchaduwt  dal  zoecke;  indien  'er  lupijns  hooge  eick  en 
oude  ftam  ergens  zijn  geweldige  tacken  nitfpreie;  of  zoo  'er  ergens 
een  bruin  en  dicht  eeckelbofch  met  zijn  gewijde  Ichaduwe  ovei  hange. 
Wanneer  de   zon  beginne  te  dalen,  de  koele  avont  de  hitte  matige, 


I)  MtUft/che  vachten:  in  Milezi^n  werd  de  wol  boter  geverfd  dan  ergens  nndcri. 
fl)  De9  Cinjffi/ehen  hoek»  roor  „des  Afrlkaanrclittn.*'  Cinyfiis  was  een  ftad  in  Libycn. 
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de  dauwende  maen  alree  de  bofi'clien  verquicke,  d'vsvogel  zich  acn 
(Irant,  de  diftelvinck  zich  in  de  hage  laet  hooren;  dan  drijfze  weder 
in  de  weide,  en  drenckze  met  klaer  water.  O  ghy  Libyaenfche  her- 
ders, wat  zal  ick  u  meer  van  het  veehoeden  ^)  zingen?  wat  zal  ick  u 
dichten  van  uwe  hutten  en  wooningen,  die  dun  gezaeit  zijn?  Het 
vee  gaet  'er  menighmael,  nacht  en  dagh,  en  eene  geheele  maent 
langk,  in  wilde  woelHjnen  weiden,  zonder  eens  onder  dack  te  ruften : 
zoo  luttel  ftallen  vint  men  hier:  d' Afrikaenlche  veehoeder  voert  al 
zijnen  fchal  met  zich,  zijn  huis,  zijnen  haert,  zijn  geweer,  den  Lako- 
nifchen  hont,  en  zijnen  Kretenzer  pijlkoker:  eveneens  gelijck  wan- 
nier  de  ftrijtbare  Romain,  in  zijn  vaders  harnas,  met  een  pack 
overladen,  henetreckt,  en  oiiverhoeds  den  want  in  (laghorden  opko- 
mende, zijn  leger  plant. 

Doch  zoo  gaet  het  niet  by  de  Scythen  en  aen  het  Meotifche  meir, 
en  daer  de  fnelle  Ilterftroom  het  roode  zant  omroert,  en  Khodope 
midden  onder  de  Noorder  afle  toereickende,  wederkeert:  daer  hou- 
denze  het  vee  in  den  ftal  gefloten:  alle  velden  ftaen  'er  grazeloos; 
alle  b(»omen  bladeloos:  het  lant  leit  'er  woeft,  met  bergen  van  fneeuw- 
jaght  bedeckt,  en  het  ys  wijdt  en  zijdt  zeven  vadem  dick  gevrozen : 
het  wintert  'er  eeuwigh;  het  ruilcht  'er  eeuwigh  uit  den  noortwel- 
:en:  de  zon  verdrijft  'er  nimmermeer  de  bleecke  l'chaduwen;  het  zyze 
met  haere  paerden  ten  hemel  vaere,  of  met  den  fteilen  wagen  zich 
in  de  roode  zee  afi'poele.  De  ftroomende  vliet  bevrieft  'er  haeftigh 
met  een  korft,  dat  'er  een  wagen  met  beflage  wielen  ftracks  over 
rijden  magh:  eerft  voerde  het  water  groote  fchepen,  nu  wagens: 
kopere  kannen  l'pringen  in  ftucken,  en  de  kleeders  ftaen  ftijf  aen  "t 
lijf  bevrozen:  zy  houwen  den  bevrozen  wijn  met  hylen  in  ftucken: 
ganlche  poelen  veranderen  in  louter  ys:  kille  yskegels  hangen  aen 
d' onffekemde  baerden  gevrozen.  Ondertulïclien  fneeuwr  het  wel  dicht 
uit  de  lucht:  het  vee  vrieft  'or  doot:  do  groote  olïën  Itaen  met  rijp 
overgoten:  de  harten  ftaen  by  groote  meni^hten  verftijft,  tot  den 
hals  toe  diep  in  het  fneeuw,  dat  de  horens  effen  uitkijcken:  geene 
losgelate  honden,  geene  netten,  nochtc  roode  pennen  jaegenze  fchrick 
op  het  lijf:  vergeefs  duwenze  niet  hun  borft  tegens  den  l'neeuwbergh 
aen:  men  duwtze,  van  diclit  by,  liet  yzer  in  de  huit,  datze  al  brul- 
lende neerltorten,  en  met  oen  vrolijck  geroep  t'huis  gebroght  wor- 
den. De  Ruilen  ^)  leven  geruit  en  ledigh,  in  diepe  holen,  onder  d'aerde, 

i)  Van  hfi  reehorden:  dtfz«»  woonlea  ontbreken  in  do  eorste  ult:;av<?,  zy  7.\]n  in  de  l:itere  Inge- 
vuld, ter  meer  juiste  overbrenging  van  liet  oorfprnnkclijlce. 

i)  Dê  Rmjen:  wel  te  verdaan,  dat  Virjzilius  vun  geen  Rut/en  rprockt,  en  zelfs  den  naam  ran  den 
hier  bciloelden  volkilum  niet  eens  vermeldt. 


I 
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en  leggen  eenen  hoop  eickenhout  en  ganlche  olmen  aen  den  haert. 
Hier  brengenze  den  nacht  met  tuifchen  over,  en  fj)oelen  met  bier 
en  appeldranck,  in  (lede  van  wijn,  de  zwaricheit  van  het  hart.  Dit 
woefte  llagh  van  menCchen  houdt  zich  onder  de  koude  Noordftar, 
daer  d'  Ooüewint  uit  het  Rifeefche  geberghte  buldert,  en  het  be- 
kleet  zich  met  rofle  vellen. 

Hebt  ghy  luft  in  vvolvverck,  wacht  u  voor  bramen  kliilen  en  dif- 
telen :  Ichuw  weeldige  weiden :  kies  witte  en  zachte  Cchapen :  wraeck 
den  ram,  die,  hoewel  \\y  wit  is,  een  zwarte  ader  onder  de  tong  heeft, 
op  dat  hy  de  jongen  niet  met  zwarte  vlacken  fpickele,  en  kies  eenen 
anderen  belhamel  uit  de  kudde.  Zoo  bekoorde  (mnghmen  't  geloo- 
ven)  Pan,  ^)  Godt  van  Arkadië,  met  zijn  fneeuwitte  vacht ')  de  Maen, 
die  hy  in  de  hooge  boiïchen  aenriep,  en  zy  floegh  zijn  bede  niet  af. 

Maer  die  melck  begeert,  fmijte  hun  klaver,  zeefgety  kruit  en  zilte 
kruiden  in  de  kribben  voor;  dan  drinckenze  te  meer,  d' uiers  Ipan- 
nen  te  ftijver,  en  de  melck  behoudt  hier  van,  buiten  ons  verftant, 
eenen  zouten  fmaeck.  Menigh  herder  om  de  boeken,  als  zy  wat 
groot  worden,  van  de  moeder  te  ftooten,  muil  handde  hun  den  beek 
met  eenen  bant  vol  yzere  pennen.  De  huislieden  perfl'en  's  nachts 
kaes  van  de  melck,  dieze  's  morgens  vroegh  of  op  den  dagh  melc- 
ken :  watze  's  avonts  en  in  't  ondergaen  van  de  zon  molcken,  dat 
brengenze  's  morgens  met  den  dagh  in  korven  naer  de  (ladt,  of  zou- 
ten het  een  luttel,  en  bewaeren  het  tegens  den  winter. 

Verzuim  oock  niet  honden,  fnelle  Spartanen  en  bitl'e  Moloflen  met 
vette  huy  aen  te  vocken.  Zoo  lang  deze  uwe  koy  bewaecken,  zult 
ghy  's  nachts  voor  geen  dieven  nochte  aenloop  van  wolven  vreezen, 
of  fchricken  dat  ftroopende  Spanjerts  u  heimelijck  opkomen.  Ghy 
zult  oock  dickwils  achter  bloode  woudtezels  her  zitten,  en  hazen  met 
hazewinden,  en  daflen  met  winthonden  jagen.  Ghy  zult  dickwils  met 
hun  gebas  het  wilde  bofchwijn  door  den  modder  jagen,  en  het  hart, 
met  zijn  getackte  hoornen,  op  hooge  bergen  al  roepende  narennen, 
en  in  het  net  drijven. 

Leer  oock  den  l'tal  met  cederen  hout  beroocken,  en  fchadelijcke 
waterflangen  met  ftanck  van  galbaen  verdrijven.  Dickwils  fchuilde 
een  booze  adder  uit  fchrick  in  Hallen,  in  langen  tijt  niet  gcvaeght, 
en  zocht  zich  hier  te  verzekeren:  of  een  huisflang,  een  zwaere  vee- 
plaegh,  en  die  de  kudde  vergiftight,  neftelde  op  het  velt,  in  d'aerde. 
O  huisman,  neemt  fteenen,  neemt  ftocken:    verpleizc,  di'>  harvn  ge- 

t)  Pan:  het  hier  bedoelde  wordt  gewoonlijk  van  Kndymion  verhaald. 

t)  Vaeht:   aldaa   naar  de   latere  nitgave.   De  eerste  had  kudde,  wat  hier  geen  zin  vormde  ;  daur 
Pan  de  Godin  niet  door  zUne  Tchapen,  maar  door  zyn  korunm  bekoorde. 
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zwollen  hak  opfreecker.de,  raft  piept,  va.t  dreigbL  Zy  Tert>er^lit 
alre»r<ie  uit  blcK^h'rh  haer  h«'xrft  wel  diep  onder  d"  aerde.  t«>rwij]ze  het 
nriddellijf  en  de  kmllen  Tan  haren  itaert  untkno«3p*t,  en  de  kring- 
kels  van  het  arhteriijf  lan^^kzaem  na  zich  Ceept.  Oock  is  de  Kala- 
brifche  bofchfiang  een  rinnigh  dien  dat  de  borft  opfreeckende,  den 
geichnbden  mgh  intreckt.  en  langs  den  boick  bene  met  groote  tIsc- 
ken  gefpickelt  is:  dat,  terwijl  beecken  oit  bronnen  t'pringen,  en  de 
natte  lente  de  land«.nw  met  i\'gen  uit  Jen  Zuiden  bevochtigfat,  zich 
in  poelen  houdt,  en  hi^r  zijn  verblijf  op  dt^n  oever  nemende,  i^nen 
zwarten  en  verflindendcn  bal<:h  met  viflchen  en  borrekickende  vor- 
i'chen  opvult.  Wanneer  de  poel  uitdrooght,  en  de  gront  van  hitte 
i'plijt,  dan  fprin^  de  waterflang  op  het  drooge  velt,  en  haer  roede 
blieken  opflaende,  glipt  verwoet  van  dorft,  en  razende  van  hitte, 
vervaerlijck  over  den  acker  hene :  dan  zou  my  niet  laften  onder  den 
blaeawen  hemel  te  flapen,  nochte  onder  't  gt-boomte  in  den  lchot»t 
van  het  gras  te  leggen;  wanneerze  d'oude  huit  afgei'troopt  hebbende, 
we^ler  glimt  en  jeughdigh  wort;  of  haer  jongen  en  eiers  in  het 
neft  latende,  met  haere  driepuntige  tonge  tegens  de  zon  aen  leit  en 
flickert 

lek  wil  a  oock  d*  oirzaecken  en  tekens  der  zieckten  leeren  ken- 
nen. De  fchapen  wortlen  met  een  leelijcke  fchorftheit  geplaeght, 
wanneerze  doornat  en  kout  beregent,  of  's  winters  wit  en  ftijf  van 
rijp,  of  na  het  fcheeren  niet  van  hun  zweet  afgewlcht,  en  van  Icherpe 
doornen  gefteken  zijn:  weshalve  de  harders  al  hun  vee  in  zoet  wa- 
ter waflchen,  en  den  lam  met  zijn  ruige  vloeken  in  den  vliet  plom- 
pen, dat  hv  voor  ftroom  henedrijft:  of  zv  Itrijcken  het  gefchoren 
Ichaep  met  dicke  oHmoer,  en  mengen  'er  zeeichuira  in,  levende  zwa- 
vel, teer  van  Ida,  lijmaclitigh  wafcli,  zeeajuin,  zwart  lijm  en  nies- 
kruit,  dat  een  zwaere  lucht  heeft.  Evenwel  is  de  gereetfte  raet,  in 
die  zwariclieit,  de  pui  Hen  Loven  met  het  fcheermes  op  te  Inijden. 
Zoo  lang  de  herder  ontziet  zijn  handen  aen  het  gebreck  te  flaen,  en 
ledigh  zittende,  valt  de  Goden  bidt,  datze  alles  ten  befte  keeren, 
ergert  liet  gebreck  en  groeit  al  heimelijok  aen.  Wanneer  een  drooge 
koorts  liet  bloet  ontlteecke,  het  qiiijnende  Hchaem  pijnelijck  uitteere, 
ja  den  fchapen  tot  in  het  mergh  van  't  t^ebeente  zitte,  dan  is  het 
dienftigh  haer  hitte  te  breecken,  en  een  ader  onder  in  den  klaeu  te 
flaen,  gelijck  de  Bifalten  ^)  pla<:hten,  en  foriVe  Gelonen,  die  naer  Rho- 
dope  en  de  üetifche  woeltijnen  optreckende,  paerdebloet  drincken, 
met   melck   onder  een  gemengt.  Ziet  ghy  het  fchaep  dickwils  verre 

\j  üf  m/afOn:  een  Sovthifche  Tolksf:«ni. 
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in  koele  fchaduwe  gaen,  of  al  kieskauwcnde  het  gras  boven  af  eten, 
en  achter  aen  komen,  of  al  leggende  op  do  heide  het  groen  kaeu- 
wen,  en  ('pade  by  nacht  alleen  dwalen;  ftracks  met  aderlaten  de 
zwaericheit  voor<:ekomen,  eer  die  booze  fmet  onder  al  de  kudde 
onverhoets  voortkruipe.  De  ftormwinden  bulderen  niet  zoo  dickwils 
op  zee,  als  de  plaegh  het  vee,  en  de  kranckheit  in  d(.»n  zomer,  hier 
en  daer  niet  een  ('chaep,  niaer  al  teffens  lanimers  en  fchapen  en  ge- 
heele  kudden  en  de  ganfche  koy  haeltigh  aentalt.  Dat  zou  hy  ge- 
looven,  die  de  hemelhooge  Alpes  en  Xorifche  berghkalteelen  en  de 
landen  van  den  lupifchen  ïimavus  zage,  daer  nu,  van  over  langen  tijt, 
zoo  vele  fchaepeweiden  en  bolfchen  wijdt  en  zijt  woelt  en  ledigh  leggen. 
Hier  quam  eertijts,  uit  een  bedorve  lucht,  een  deerlijck  onweder 
op,  en  een  zieckte  ontltack  in  het  heetl'te  van  den  herfittijt,  en 
doodde  allerhande  flagh  van  vee  en  dieren,  bedorf  het  water,  en 
vergiftighde  de  >veide:  oock  (lorvenze  niet  natuurlijck;  maer  na  dat 
de  verfmachte  dorCt,  al  d'aders  uitdroogende,  de  leden  deerlijck  dede 
krimpen,  groeide  d'overtolligheit  van  bedorven  bloet  aen,  en  broght 
al  het  gebeente  allengs  door  de  zieckte  aen  't  quijnen.  Het  veege 
oiferlam,  terwijl  het  met  den  fneeuwitten  en  wollen  offerbant,  voor 
het  altaer,  bewonden  ftont,  quam  menighmael,  midden  onder  het 
oflTeren,  onder  de  handen  der  Offermannen,  te  fneuvelen:  of  zoo  de 
Priefter  het  te  vore  met  zijn  mes  keelde;  het  ingewant  wou  op  het 
altaer  niet  branden,  en  den  Oft'ervinder  om  raet  gevraeght,  wift 
niet  te  antwoorden :  het  mes,  waer  mede  men  het  keelde,  was  nau- 
lix  van  bloet  befmet,  en  het  zant  wert  boven  op  flechts  zwart  van 
een  weinigh  vuil  bloet.  Hier  af  ftorven  de  kalvers  overal  in  de 
groene  weide,  en  fcheidden  aen  de  volle  kribben  van  het  lieve  leven. 
Hier  af  flaen  de  ftreelende  honden  in  een  dollicheit,  en  de  zeugen 
kuchen  met  een  benaeude  en  gezwolle  keel,  van  eenen  aemborftigen 
hoeit  Het  ongeluckige  paert  vergeet  den  renftrijt,  en  zijn  grazen, 
wil  niet  drincken,  trappelt  reis  op  reis  op  d  aerde,  laet  zijn  ooren 
hangen:  zijn  koudt  zweet,  een  veegh  teiken,  baert  achterdocht;  en 
zijn  huit  is  zoor  en  hardt  in  het  aéntalten.  Dit  zijn  d'eerfte  tekens 
van  de  doot.  Indien  de  zieckte  zich  daerna  verheffe,  dan  branden 
d'oogen,  het  haelt  zijnen  adem  uit  het  diepfte  van  zijn  borft,  zucht 
by  wijlen  zwaerlijck,  hijght  door  het  l'pannen  van  zijn  darmen:  het 
zwarte  bloet  loopt  ten  neus  uit,  en  de  drooge  tong  benaeut  zijn 
enge   kuwen.  *)  Het  plaght  te  helpen,  zoo    men   't  met  eenen  horen 


i)  Kuwen  of  kieuven:  wat  echter  meer  ran  een  r'sch  gezegd  wordt,    't  Woord  ia  naar't  vl.  dialekt 
dat  ook  't  w.  w.  kuwen  roor  kaauwen  hoeft. 
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wijn  in  de  keel  goot:  dit  Icheen  't  eenige  middel  voor  de  doot,  en 
nu  was  het  i'cliadelijck :  doch  liier  door  wat  verquickt  zijnde,  floe- 
genze  aen  het  razen,  en  nu  tot  Itervens  toe  kranck,  zoo  Icheurdenze 
(de  Goden  gunnen  den  vromen  wat  beters,  en  zenden  den  vyant 
die  plaegh  over  den  hals)  met  bitl'e  tanden  hun  eige  leden  in 
Itucken. 

Üe  lüer  komt,  daer  hy  al  roockende  den  zwaren  ploegh  treckt, 
neder  te  ftorten,  braeckt  l'chuim  en  bloet  ten  rcont  uit,  en  geeft 
den  lelten  l'nick.  De  droeve  ackerman  fpant  de  weerga  uit,  die  om 
des  broeders  doot  treurt;  en  dees  laet,  midden  in  't  werck,  den 
ploegh  Tteecken.  Geen  bofchlchaduwe,  geen  vrolijcke  beemt,  geen 
ftroom,  doorluchtiger  dan  bernlteen,  van  de  rotlén  ten  dale  l'chie- 
tendo,  kunnen  het  vee  ^)  verquicken :  maer  de  lenden  worden  flap, 
d'oogen  Itijf,  en  de  hals  hangt,  zoo  zwaer  als  loot,  naer  d'aerde  toe. 
Wat  komt  hun  nu  arbeit  en  gedienstigheit  te  ftade?  Wat  baet  het, 
datze  den  harden  gront  met  het  kouter  braecken?  Geen  Malfifche 
wijn,  nochte  overdaet  van  Ipijze  bedorven  hen.  Zy  hielden  flechts 
het  lijt'  by  gras  en  bladeren:  droncken  flechts  klare  bronnen  en  loo- 
j»ende  beecken,  en  geen  bekomineringe  brack  hunnen  gezonden 
flaep.  Men  zeit,  dat  men  noit  dan  toen,  in  die  landouwen,  olVen  voor 
lunoos  offerfeelt  liep  zoecken,  en  ongelijck  gepaerde  woutolfen  den 
wagen  naar  den  hoogen  tempel  trocken.  Hierom  bouwt  men  het 
lant  met  eggen,  poot  de  vruchten  met  de  handen,  en  treckt  met 
uitgereckten  halze  zelf  den  kraeckende  wagen  over  het  hoogh  ge- 
berghte.  Geen  wolf  beloert  de  fchaepskoy,  nochte  be.jpiet  by  nacht 
de  kudden:  een  heftitjer  bekonnnerinij  betemt  hem.  Nu  zwerven 
bloode  da  Hen  en  fchuwe  harten  onder  de  honden,  en  om  de  hui- 
zen. JSu  worpt  de  wilde  zee  haer  gebroetfel  en  allerhande  flagli  van 
vilfchen,  gelijck  drenckelingen  die  Ichipbreuck  leden,  aen  l'traut  op: 
de  zeekalvers  vlieden,  tegens  hun  gewoonte,  naer  de  vlieten  toe. 
D'adder  zoeckt  te  vergeefs  zich  in  haer  kromme  holen  te  bergen, 
en  fterft  'er,  en  de  waterflangen  Iteecken  vreellelijck  haer  Ichubben 
op.  De  lucht  zelf  vergiftight  de  vogels,  die  om  hoogh  uit  de  wolc- 
ken  nederltortende,  den  geelt  geven.  Ondertulfchen  baet  het  niet, 
dat  men  het  vee  verweit:  alle  artfenv  is  krachteloos.  De  artfen,  Chi- 
ron,  2)  Fylliras  afkomft,  Alelampus,  "*)  Amythaons  zoon,  moeten  het 
opgeven.   De  dootfche  ïififone,   uit  den  duil'teren  jammerpoel  in  de 

i;  I/el  r^/*;  't  Lat.  heeft  animum  en  dit  was  door  V.  in  do  eerste  nitgavc  vertaald  met  '»  mea- 
jchcn  gxest,  wat  Iiier  echter  minder  in  den  zin  te  pas  Itwam. 

a)  Cfiiron:  de  beroemdft»  ondor  de  Centauren  of  Puardmonfchcn  :  hy  was  liet,  die  Uerkulcs.  Es- 
kulaap,  Achilies  en  anderen  in  de  vriijo  kunftcn  onderwees. 

3)  itelampus :  de  beroemde  geneuslicer  van  Argos,  over  wien  blit.  58,  noot  2  gefiproken  li. 
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weerelt  opdonderende,  loopt  razen,  brengt  zieckte  en  angll  niet  zicli, 
en  fteeckt  den  verflindenden  kop  dagelix  trotfer  in  de  lucht.  Vlie- 
ten, dorftige  oevers  en  vlacke  heuvels  wedergalmen  reis  op  reis,  op 
't  geblaet  der  Ichapen,  en  't  geloey  der  runderen.  Alree  tijtze  aen 
het  nederhouwen,  en  hoopt  zelf  in  den  iïal  het  doode  vee  op  mal- 
kander, dat  in  zijn  etterachtigli  bloet  geltickt  leit:  tot  dat  de  noot 
hen  leere,  dit  in  d'aerde  te  begraven  en  in  kuilen  te  delven ;  want  de 
huit  tot  geen  leder  nut  was:  en  niemant  kolt  het  ingewant  met  wa- 
ter zuiveren,  of  door  het  vier  vagen ;  of  de  vachten,  van  etter  en 
vuilicheit  opgegeten,  fcheeren;  nochte  de  ftinckende  wol  aenraec- 
ken.  Indien  oock  iemand  deze  befmettende  kleeders  aenroerde,  die 
kreegh  vierige  puiften  aen  zijn  lichaem,  het  vuile  en  bange  zweet 
brack  hem  uit,  en  het  leedt  niet  lang,  of  de  wolf  at  de  bevleckte 
leden  op. 


KANT-AANWIJZINGEN  DER  OUDE  UITGAVE. 

Voorftelliuge  van  het  derde  boeck,  en  die  begrepen  in  bei  aenroejjen  der  herderlijcke 
Godtheén.  —  De  dichter  verworpt  de  geuieene  ftof  van  andere  dichteren,  om  wat  onge- 
meens in  Lal^'n  te  zingen,  Mantua,  xijn  Vaderlunt  ter  eere,  en  Auguftus,  hier,  als  een 
Godtheit,  iugevoert,  en  met  xijn  oorlooghszege  en  gedacht  verciert.  —  Hy  heft  eerft  aen 
van  de  Lautgedichten,  Mecenas  toe-ge-ciueut.  —  liet  eerftc  deel  van  offen  en  paerden: 
hoe  men  offen  en  koejen  aenteele.  —  Van  paerden,  hoe  men  die  aenvocke,  en  welcke 
de  befte  zijn.  —  Gclijckenis  van  Cyllani»,  Kaftors  ros,  en  Saturnus,  in  een  paert  ver- 
andert. —  AVie  ecrft  2'a<irden  bereden  en  toomden.  —  Hoe  men  merrien  paert,  en  op 
de  draghtbacre  paffen  moet.  —  lloe  men  kalvcrs  merckl,  uitkieft,  en  gewent.  —  Hoe 
men  paerden  ten  oorloge  en  renftrijt  afrecht.  —  Gelijckenis  van  de  fnelheit  des  wints.  — 
Hoe  men  het  vee  van  minne  moet  fpecnen.  —  Minneftrijt  tnffchen  ftieren.  —  Gelijcke- 
nis Tan  het  opfteecken  des  onweders  in  zee:  Leandcrs  razende  minne  om  Hero.  — 
Toghtigheit  der  merrien  overtreft  alle  dieren.  —  Het  tweede  deel,  van  fchapen  en  gei- 
ten. —  Hoe  menze  's  winters  gadeflatt  en  voedert.  —  lloe  men  de  kudden  in  den  zo- 
mer weit.  —  Van  het  veehoeden  der  Afrikanen.  —  Gelijckenis  van  den  Roomfchen  fol- 
daet.  *—  Van  het  veehoeden  der  Scytcn  of  Ruffcn.  —  Hoe  men  op  wol  der  kndden 
moet  letten-  —  Gelijckenis  van  Pau,  of  liever  van  Ëndymion.  —  Hoe  men  de  kudde 
voedert,  en  de  jongen  van  de  moeder  ftoot.  —  Hoe  men  honden  opvockt,  en  het  wilt 
jaeght.  —  Hoc  men  flangen  verdrijft.  —  Vau  d'oirzaeck  en  tekenen  der  veezieckten,  en 
raet  hier  tegen.  —  Voorbeelt  van  veezieckte,  en  haeren  nafleep. 


F.  VIR6ILIUS  MAROOS  LANTGEDICHTBN. 


HET   VIERDE  BOECK. 


INHOUDT. 


Van  dfii  Hicbaf,  cii  zijn  loeftel.  De  TloS  c 
en  oorlooK:h.  In  het  kort  van  hel  hoïcnirr 
ouden  Turenler.  Der  bjen  gemeen  befte,  hauT 
limghs  en  vrcdcierbant,  nrbcil   eii  ruft.  Ilutr  i 


geltatle  der  bykorven.  Der  byeu  oproer 
],  en  de  loflijeke  gaenwïgheit  «in  ceacu 
aentvBi,  vaedtfe),  vaderUnt,  irelten,  oot~ 
iarztchtig)ieit,  Hterwijibcit,  gcflacht,  oude. 


eerbicdighcit  neffeua  hncrc  KonhigeD,  vernufligheit,  riiilevondigbeit,  en  eenerhinde  vone- 
ken  vnn  reden.  Ilct  lioiiighwcrek,  en  ïijn  Ivree  ftiiiueiicn,  lente  en  herfh.  Haer  sieeklcn 
en  raet  hier  tcKcnK.  Herteelinge  drr  gertorvc  hyen,  uit  ccnen  verrollen  oi;  e«n  laat, 
dien  men  Arif'.eus  loefchrijfl,  arn  wieui  wederviren  bier  de  fabel  vnn  Orrea*  gehecht 
«urt.  Slotrede  van  dit  «trek. 


IIj  ftelt  den  Bichof  loe,  ontvouwt  Jer  üycn  aert. 
En  't  Keeht  van  vorft  en   vulck,  die  naulii  reden  derven  : 

Wj  loont  ons  't  honighwerck,  en  hoe  men  ncekltr  gairt, 
üüi'k  nieuwe  byen  «iiit,  iiidicnic  onlijdigb   tlerven. 


JICK   zal   voort  achter  een   mijn  wcrck   met  den  lieme1> 

Sfchen  honigli  voltoien,  <ïie  ons  met  den  dauw  toevloeit: 

ijo  Mecenas,  begunltigh  oock  dit  deel.  Ick  zal  n  van  die 

^kleene  dieren  wat  wondi.'rs  vertoonen;  en  de  manhaftige 

èlVorlton   en   volckon   oock   de   manieren    oefeningen   en 

>rlogcn   van   al   het  gellacht   der  Byen  vervolgens  ontvouwen.  Ick 

neem  wel  een  gering  werck  voor,  doch  is  'er  geen  geringe  eere  aen 

vaft,  indien  de  Goden  my  niet  ongunftigh  üijn,  en  Apollo  naer  mijn 

gehedt  lui  (te  re. 

Voor  ecrft  moet  men  voor  de  Byen  een  verblijf  en  Icgerplaets 
zoecken,  die  voor  den  wint  befchut  zy  (want  de  wint  beletze  liet 
aes  t'liuts  te  brengen)  en  daor  l'chaepen  noch  dertele  boeken  op  de 
bloemen  liuppelon,  of  de  vaerze  den  dauw  des  velts  afllrijcke,  en 
liet  piepende  gras  vertrede.  Ly  ontrent  de  volle  korven  gcene  ge- 
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fpickelde  en  glibberige  haeghdiÜen,  l'pechten  en  andere  vogels,  of 
Progne,  ^)  die  noch  de  lidtekens  ^)  van  haer  rooordadige  handen  in  de 
borft  draeght:  want  zy  bederven  het  alles  wijdt  en  zijt;  vangen  de 
byen  met  den  beek,  in  de  vlught,  om  'er  hun  wreede  jongen  lecker- 
lijck  mede  te  azen.  Maer  zet  de  korven  ontrent  klare  bronnen  en 
meeren,  met  groen  molch  geboort;  en  daer  een  fmalle  beeck  door 
de  weiden  vloeie,  en  de  dadel  of  breede  en  wilde  olijfboom  den  toe- 
gangk  overfchaduwe :  op  dat  de  nieuwe  Koningen,^)  wanneerze  in 
hun  lente  eerl't  met  de  zwarmen  te  velde  trecken,  en  de  jongen  ten 
korf  uitgelaten,  zich  gaen  vermeiden,  de  naburige  oever  hen  uit  de 
hitte  noodige,  en  de  boom  gereet  Ita,  om  hen  onder  zijn  loof  t'ont- 
fangen.  Het  zy  hier  een  ftaende  of  loopende  water  ontrent  is,  fmack 
er  willige  tacken  en  groote  fteenen  in,  op  dat,  zooze  by  geval, 
daerze  nederzaten,  door  een  fchichtige  buy  verllroit,  of  in  het  water 
gedompelt  wierden,  zy  hier,  gelijck  op  bruggen,  mogen  ruften,  en 
met  uitgefpreide  wiecken  zich  in  den  zomerfchen  zonnefchijn  baec- 
keren.  Plant  hier  rontom  groene  kaflie,  welrieckende  tym,  en  me- 
nighte  van  yzope,  fterck  van  reuck,  en  laet  *er  een  friffche  bron 
over  de  fiolen  vloeien. 

Het  zy  ghy  holle  bykorven  van  fchorlTen  naeit,  of  van  taeie  tee- 
nen  vlecht;  maeck  enge  deuren:  want  de  koude  ftremt,  de  hitte 
fmilt  den  honigh;  en  dewijl  de  byen  van  deze  beide  laft  lijden,  zoo 
klevenze  en  ftoppen  niet  te  vergeefs  d'enge  fpleten  en  naden  van 
haer  huizen  vlijtigh  met  wafch  toe  en  meirgras  en  bloemen;  en  ver- 
gaderen hierom  lijmachtig  (lijm,  dat  vafter  kleeft  dan  lijm  en  Fry- 
giaenfch  peck,  dat  op  Ida  valt. 

Oock  groevenze  menighmael  (is  anders  het  zeggen  waerachtigh) 
putten  onder  d'aerde,  om  daer  te  fchuilen,  en  werden  diep  in  nitge- 
hoolden  puimfteen  en  vermolfemde  boomen  gevonden.  Ghy  zult  nie- 
temin  haer  hutten  dun  met  flijm  beftrijcken  en  rontom  dicht  houden, 
en  dunne  bladers  daer  op  leggen.  Laet  hier  geen  ypen  byftaen, 
nochte  bra  hier  geen  roode  kreeften:  fchuw  diepe  poelen,  en  vuilen 
ftanek  van  mefthoopen,  of  holle  fteehrotfen,  daer  de  weergalm  der 
ftemme  op  afftuit. 


i)  Progne :  de  „zwalaw." 

9)  De  Udtekens:  van   deze  fabel   is    reeds  meermalen   gefproken   en  zal  nog  meermalen  gefproken 
worden. 

t)  De  nieuwe  Koningen:  m^n  gettchte  vriend  Beets  berispt  in  zljn  Verpootingen  den  dichter 
Willem  van  Haren,  dat  iijr,  in  de  tweede  uitgave  van  zUn  Fri/o  „het  r^k  der  Natuur  met  een 
koning  der  byen  be;^iftUt.  <l<en  wj  and3rs  niet  gekend  hadden.'  Zeker  handelde  van  Haren 
hierin  min  naauwkeurig,  of  wel  was  hjr  niet  op  de  hoogte  der  latere  wetenfchap;  de  vinding  was 
echter  niet  van  hem,  maar  van  aélonde  natnurvorfchers,  hier  ter  plaatfe  nagevolgd  door  Vlrgillus, 
wiens  uitfpraken  in  v.  Harens  t^d  nog  voor  Evangelie  golden,  en  althands  in  een  dichtltuk  zonder 
febroom  werden  nagevolgd. 


122  p.  VIRGILIUS  MAU008  LANTGEDICHTEN. 


Voorts  wanneer  de  goiide  zon  den  winter  onder  d'aerde  gejaeght, 
en  met  haer  zonierlicht  den  hemel  ontfloten  liebbe,  dan  gaenze  zich 
terllont  in  bolVelien  en  beemden  vermeien,  maeien  purpere  bloemen, 
en  licken  luclitigh  de  lippen  der  beecken:  hier  na  koefterenze  blij- 
de! ijck  (ick  weet  naulix  met  hoe  groot  een  lieflijckheit)  haer  ge- 
broetCel,  in  het  neft:  hier  na  bouwenze  kunlUgh  de  raten  van  nieuw 
wafcli,  en  Horten  klevenden  honigh  uit.  Ilier  na,  wanneer  ghy,  in 
den  helderen  zomer,  den  zwarni  ten  korf  uit,  naer  den  geflarrenden 
hemel  ziet  vliegen,  en  u  verwondert,  hoe  de  wint  deze  duii'tere  wolck 
voortdrijve ;  flaze  dan  gade :  zy  zoecken  altijt  zoet  water,  en  dicht 
loof.  Stroy  hier  lap  van  geftooten  melilfenkruit  en  cerinte,  dat  in  het 
wilt  oi)waft;  en  klinck  op  een  becken;  (la  hier  ontrent  geluit  met 
vrouw  Cybeles  cymbalen.  Zy  zullen  op  die  heilzame  ruCtpIaets  flxijc- 
ken,  en  zich,  naer  heure  wijze,  in  het  binnenlle  van  de  kribben 
vei'bergen. 

Maer  indienze  oorloogh  in  't  hooft  hebben  (want  menighmael 
ileeckt  'er  een  bijfter  onweder  van  tweedraght  om  twee  Koningen 
op)  zoo  kan  men  terftont  de  gemoederen  en  harten  der  gemeente, 
die  van  wraeckluft  lidderen,  lang  te  vore  ontllelt  zien:  dan  hitft  de 
fcliorre  krijghsklaroen  de  tragen  aen,  en  men  hoort  een  geklanck, 
gelijck  of  men  de  trompet  ftack:  dan  zettenze  zich  met  een  ontftel- 
tenifle  in  't  gelidt,  fchitteren  met  de  vleu«^elen,  wetten  den  angel 
met  den  beek,  ftellen  zich  fchrap,  vergaderen  dicht  by  een,  rontom 
den  Koningk  en  zijne  tent,  en  braveeren  den  vijant  met  luider  keele. 
Wanneer  de  lente  helder  opluickt,  en  de  lucht  klaer  is,  dan  ber- 
ftenze  te  poorte  uit,  en  horten  tegens  een,  dat  'er  al  de  lucht  af 
bromt:  zy  mengen  zich  in  eenen  dicken  drom  onder  een,  en  tui- 
melen haeftigh  van  boven  neder,  zoo  dicht,  gelijck  een  hagelbuy  uit 
de  lucht  valt,  of  d'eeckels  uit  den  gefchudden  eickelboom.  Deze  fol- 
daten,  met  hunne  vleugelen  midden  onder  de  flaghordens  uitmun- 
tende, toonen  hoe  groot  een  hart  in  dat  kleine  lichaem  fteeckt;  en 
op  malkanderen  aendringende,  weten  van  geen  wijeken,  tot  dat 
d  overwinnaer  te  maghtigh,  een  van  beide  perfle  den  rugh  te  bie- 
den. Deze  felle  beroerte  en  dit  vervaerlijcke  gevecht  kan  men  ftillen 
met  een  hant  vol  zants  onder  den  hoop  te  worpen. 

Maer  wanneer  ghy  beide  de  Veltoverften  uit  den  flagh  hebt  ge- 
ruckt,  zoo  fla  den  flimllen  doot,  op  dat  zijn  quillige  aert  u  niet  hin- 
dero,  en  laet  den  beften  het  verdadighde  hof  regeeren.  D'een  glin- 
ftert  met  zijn  goude  fpickelen:  (want  men  vint  tweederhande  flagh) 
dees  is  de   befte,   en   munt  met   zijn   hooft   en  roode  en  blinckende 
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Cchubbcn  uit:  d'ander  is  rdirickelijck  luy,  en  fleept  (laphartigh  het  i 
breede  acliterlijf  na.  Beide  d*ondordanen  zien  er  eveneens  uit '),  ge- 
lijck  hun  Koningen:  want  d'eene  troep  ziet  vreeilelijck  inorKigh; 
gelijck  een  reizend  galt,  die  droogh  en  dick  bertoven  aenkomende, 
met  zijn  droogen  mout  op  d'aerde  fpuwt:  d'ander  glinftert  en  flic- 
kert  met  eenen  gouden  ghms,  en  liet  lijf  is  eenparigh  gel'pickeit. 
Dees  aert  is  de  befte:  hier  uit  zult  gliy,  in  het  rechte  iaizoen,  zoe- 
ten honigh  perlVen;  en  niet  zoo  zeer  zoeten  als  zuiveren  lionigh,  be- 
quaem  om  znren  wijn  te  verzoeten. 

Doch  wanneerze  te  wilt  vliegen,  en  de  zwarnien  zich  in  de  lucht 
vermeien,  de  raten  verflotten,  en  in  de  cellen  hun  werck  verzuimen; 
dan  zult  ghy  hun  ydele  wufte  en  Ipeelziecke  zinnen  intoomen,  en 
het  kolt  kleene  moeite  dit  te  beletten:  treek  dun  Koningen  de  vleu- 
gels uit:  als  deze  inblijven,  zal  niemant  hoogh  durven  vliegen,  of 
met  den  ftandert  uit  den  leger  trecken.  l^aet  bedden  met  geurige 
goutbloemen  hen  aenlocken,  en  de  Bitliynilche  Priaep,  ^)  een  moloch  •*) 
voor  dieven  en  vogelen,  hen  met  zijn  willige  Inoeimes  belchutten. 
Oock  moet  een  by houder  thijm  en  pijnboomen  op  de  hooge  bergen 
halen,  en  rontom  de  korven  planten,  dat  hy  van  arbeitzaemheit  eel- 
tige handen  krijge:  hy  moet  vruchtbare  meien  in  d'aerde  zetten,  en 
die  lieflijck  begieten. 

En  nu  zoude  ick,  mijn  reis  ten  einde,  het  zeil  Itrijcken,  en  den 
fteven  naer  lant  toewenden,  ten  waer  my  te  zingen  ftont,  ^),  hoe  men 
de  vruchtbaere  hoven  bouwen,  en  Lukanilche  roozengaerden,  die  twee- 
mael  'sjaers  dragen,  vercieren  moet;  hoe  d'endyvi  liefft  aen  vochtige 
beecken,  en  groene  petercelie  langs  di'U  oever  walt,  en  de  kromme 
komkomnuT  zoo  dick  onder  het  gras  groeit:  oock  wil  ick  de  tijde- 
loozen,  die  l'pade  bykomen,  niet  verzwijgen,  nochte  gekringkelt  bee- 
reklaeuw,  groen  veil  en  myrten,  die  den  waterkant  zoecken :  want 
my  gedenckt,  dat  ick,  onder  de  hooge  torens  van  Tarentum,  daer 
de  z\varte  Ualezus  het  goutgeele  gewas  bewatert,  eenen  Cilicifchen 
ouden  man  zagh,  die  een  weinigh  lants  erfde,  dat  men  niet  beploe-  | 
gen,  nochte  beweiden,  nochte  met  wijn  beplanten  moght.  Dees  even- 
wel hier,  onder  diftels  en  doorens,  een  luttel  warmoes,  witte  leliën, 
yzerkruit  en  eetbaer  mankop  pluckende,  was  in  zijnen  zin  zoo  rijck, 

I 

i)  De  eerite  uitgave  had:  zijn  too  van  Uest. 

*)  De  Bithpntfcfie  Priaep:  Priapus,  de  Tningod,  waa  ait  Bacchus  en  Venus  geboren  te  Lainpfakas 
aan  den  oever  van  den  UelleApont.  Uit  „liefdeden  „wgn"  kan  wel  niets  matigs  voortfpraiten,  en  zoo 
wan  dan  Priapns  tn  alle  lichaamsdeelen  onmatig  groot  gefchapen,  zoo  zelCi,  dat  z^in  moeder  er  b/ 
z(Jn  geboorte  van  fchrikte  en  hem  tcrilond  verliet. 

%)  Moloch:  elders  fchi^ft  V.  doorgaands,  met  de  meeden,  motik  of  moolik.  Hier  geeft  hy  aan  den 
„Togelverfchrikkei*"  zUn  oorrpronkel^ken  bynaam. 

4)  In  de  latere  editiën  luidt  de  aanhef  van  den  vol/.in  aldus:  ,,En  zeker,  ten  waer  ick,  mün  reia 
ten  einde,  het  zeil  ftreeck,  en  den  boegh  naer  lant  toe  zette,  veellicht  zon  ick  zingen." 


lil  F.  VIKf.ILIL'r  MAiy.-^S  LA>TG£DKHTE3?. 


jjf  f-*-!!  K<^rJngk:  er.  \  avoiid*  :j«ai:ie  tl. ai*  komesde.  deckte  ajn 
ZüM  Tu*i\  orj;:*-k«yrLt r  .t-Üz*:.  Ht  ;  lurkte:  r*»zrrTi  Tr*:»r2h  in  de  lente, 
«1  appei*  ifi  dec  herfi: :  » ani;*rer  "^  winter*  d^r  r-jtl^a  van  konde  bor- 
sr^iu  er:  het  water  in  den  !tr'-jm  t^vr-xn.  dan  Iheét  hv  zacLt  bee- 
reklaeuw.  en  Leltrafte  den  zomer  en  WeiiewiLt,  die  te  tnegh  en 
lar.gkzaern  aenqiuiTuea-  Hierom  had  dee*  vr»"^egh  overvloet  van  jonge 
*fy^n  en  zwarmen.  en  p^-riie  d»rn  eerA<rn  bonigL  uit  de  rat^i,  dat  het 
:cbuimde.  Hv  had  veel  iindelK»mea  en  p'/n{>o->men:  en  zoo  menigh 
Wjiü,  alï  'er  in  de  lente  bloelTem  dr«:»e^L,  zuo  menigh  ft^mt  'er  in 
den  herft  met  c/oft  jreladen.  Hv  itelJe  de  gr^iHjt.te  olmen  op  een 
rj',  en  dvn  liarden  peerelaer,  en  den  doren,  die  nn  pmimen  voort- 
brengt, eii  den  andorenW^m,  die  het  gelagh  belchaduwt:  doch  ick, 
binnen  enger  palen  befioten,  ga  dit  voorby,  en  laet  anderen  na  mr 
hier  van  zin j^: en. 

Xn  welaen,  ick  wil  u  beknopt  verhalen  welck  eenen  aert  lapyn 
de  Byen  tot  een  vergeldinge  gaf,  naerdienze  het  fchel  gelnit  der 
Knrcften  ^)  en  hun  klinkende  cymbalen  volgende,  den  Koningk  des 
hemels  in  het  Kreetl'che  hol  opvoedden.  Zy  alleen  hebben  gemeen- 
fchap  van  kinderen,  en  een  gemeene  ttadt,  brengen  haer  leven  onder 
beftendige  wetten  over,  en  kennen  alleen  haer  vaderlant,  en  eigen 
huis:  en  ziende  den  winter  te  gemoet,  arbeiden  in  den  zomer,  en 
leggen  voorraet  op,  tot  het  gemeen  befte;  want  zommigen  pallen 
kofi  te  halen,  en  vliegen  om  aes  uit:  zommigen  leggen,  binnen  den 
korf,  den  eerften  gront  van  de  raten,  met  Narcifletranen,  en  taey 
lioomlijm;  daer  na  hangenze  'r  het  klevende  wafch  aen:  zommigen 
voeden  d'aenkomende  jongen,  de  hoop  van  haer  geflacht,  op:  zom- 
mijden  ftuwen  den  klaren  honigh,  en  vullen  «Ie  kamers  met  louteren 
nektar:  zommigen  viel  de  Ichiltwacht  aen  de  poort  e  by  lotinge  toe, 
en  letten  by  beurte  op  wint  en  wedej;  of  nemen  anderen,  in  het 
inkomen,  den  lalt  af;  of  keeren,  in  eenen  troep,  de  bommels,  dat 
vuigh  gedierte,  van  de  korven  af:  men  is  Vr  vierigh  in  't  werck, 
en  de  seurige  honitrh  rieckt  naer  tijm :  en  trelijck,  wanneer  de  Reu- 
zen  zich  haeften,  om  van  gefmijdige  kluften  den  blixem  te  fmeden; 
zommigen  dan  het  vier  opblazen:  zommigen  het  kilfende  koper  in 
den  koelback  koelen;  d'aenbeelden  in  Etna  vaft  klinckeu  en  ram- 
melen; de  fmeden  onderling  uit  al  hun  kracht  ilagh  houden,  en  het 
Azer  met  de  tang  om  en  wederom  keeren:  niet  anders  drijft  daen- 
gebore  gewinzucht  (magh  men  kleene  by  groote  zaecken  gelijcken) 
d'Attii'che  Bven,  elck  in  haer  werck,  voort.  D'outfteu  bewaren  de 
muren,    veftigen    de    raten,    en    bouwen   kunftige   huizen:   maer   de 

1/  A'«r«/ir*;  ook  „  Korybajiten"  genoemd,  waarraa  reed*  elders  gefpiokcn  is. 
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zwacke  jongen  keeren  's  avonts  ('pade  weder,  met  veel  tijms  aen  de 
beenen ;  zoecken  geftadigli  haer  aes  op  haeghappelboomen,  graeuwe 
willigen,  kaflie,  root  faffraen,  vette  linden  en  bruine  Maybloemen. 
Zy  ruften  te  gelijck:  zy  vallen  te  gelijck  aen  het  werck:  's  morgens 
vroegli  tyenze  de  poort  uit:  nergens  zittenze  ledigh.  Wanneer  d'avont 
haer  endelijck  weder  vermaent  uit  velt  en  weide  te  fcheiden,  dan 
keerenze  naer  huis,  dan  fterckenze  't  lijf.  Men  hoortze  dan  rontom 
de  korven  brommen  en  morren.  Wanneerze  zich  in  haere  flaepka- 
mer  vlyen,  dan  zwijgenze  al  den  nacht,  en  de  flaep  ftreelt  de  ver- 
moeide leden.  Zy  zullen,  indien  het  regenen  wil,  niet  verre  uit  haer 
hol  vliegen,  nochte  zoo  'er  wint  opfteecke,  zich  in  de  lucht  bege- 
ven; maer  dicht  onder  haer  Iteveften  veiligh  haer  water  zoecken, 
en  niet  verre  van  honck  vliegen:  oock  dickwils,  gelijck  hobbelende 
fchuiten,  by  ongeftuimigh  weder,  ballaft  innemen,  kaikens  aenvatten, 
en  zich  hier  mede  in  d'ydele  lucht  ophouden. 

Ghy  zoudt  u  verwonderen  over  de  manier  der  Byen,  die  geen 
vermaeck  l'cheppen  in  het  paren,  nochte  zich  door  traegheit  tot  geil- 
heit  overgeven,  of  jongen  baren,  maer  die  met  den  mont  uit  loof 
en  geurige  kruiden  teelen.  Zy  heitellen  zelfs  eenen  Koningk  en 
kleene  burgers,  en  (lichten  hoven  en  een  waden  Rijck.  In  het  om- 
vliegen quetfenze  dickwils  de  vleugels  in  fcherpe  rotfen,  en  geven 
den  geeft  onder  haren  laft:  zoo  byfter  zijnze  op  bloemen  verleckert, 
en  zulck  eenen  roem  ftellenze  in  honigh  voort  te  brengen.  Hoewel 
haer  leven  eng  bepaelt  is  (v/ant  het  duurt  niet  langer  dan  zeven 
zomers)  nochtans  fterft  het  geflacht  niet  uit:  *t  geluck  des  ftams  houdt 
vele  jaren  ftant,  en  berekent  het  vijfde  gelidt.  Daerenboveu  dragen 
Egypten,  nochte  het  groote  Lydie,  nochte  Perlfen,  en  Meden  hunnen 
Koningk,  zulck  een  eerbiedigheit  toe.  Zoo  lang  de  Koningk  behou- 
den is,  blijvenze  eensgezint;  hem  miflende,  zoo  leit  het  verbont  in 
ftucken:  dan  roovenze  den  vergaderden  honigh,  en  vernielen  dera- 
ten. Hy  heeft  het  beleit  over  haren  arbeit:  al  te  zamen  aenbiddenze 
omringenze  en  beftuwen  hem  dicht  al  brommende ;  dragen  hem  dick- 
wils op  de  fchouders ;  llellen  haer  lijf  in  noot  en  oorlooghsgevaer,  en 
ftaen  naer  quetzuren  en  een  heerlijcke  doot.  Zommigen  op  den  aert 
der  Byen  ftaroogende,  die  tot  eenen  leerzainen  l'piegel  ftreckt,  zei- 
den, datze  met  een  goddelijck  vernuft  en  hemelCchen  geeft  begaeft 
zijn :  want  de  Godtheit  gaet  overal  waeren  door  hemel  aerde  en  zee: 
hier  uit  fcheppen  menlchen  en  vee  en  nllerhande  dieren,  elck  voor 
zich,  hun  levens  oirfprongk:  en  de  bant  des  lichaems  bezwijckende, 
zoo  keerenze  en  gaen  al  te  zamen  weder  derwaert:    want  het  deel, 
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dat  hemellch  is,  fterft  niet,  maer  vlieght  levendigh  weder  naer  de 
ftarren,  en  neemt  om  hoogh  den  hemel  in. 

Wanneer  ghy  hot  heerlijcke  hof  en  den  opgeleiden  honigh  met 
zijne  Ichatten  opent,  zoo  befproey  eerlt  de  Jucht  met  eenen  mont 
vol  waters,  en  beroockze  met  een  teft.  Tweemael  gevenze  honigh: 
tweemael  is  het  honigh-oeghft;  zoo  dra  Taygete,  *)  een  Zeilftar,  de 
weerelt  haer  (choon  aenichijn  toont,  en  de  golven  des  Oceaens  ver- 
achtelijck  met  den  voet  ftoot:  of  de  zelve  ftar  voor  het  waterzuch- 
tigh  geftarrente  der  Vilïehen  wijckende,  des  winters  treuriger  van  den 
hemel  in  de  baren  zinckt. 

Zy  zijn  boven  mate  de  gramfchap  onderhevigh:  gequetft  zijnde, 
vergiftigenze  u  met  haren  prickel,  ftoecken  heimelijck  zoo  fel,  dat 
d'angel  vaft  in  d'aderen  blijft  zitten,  en  fterven  in  haere  wraeck- 
gierigheit. 

Doch  vreeft  ghy  voor  een*  harden  winter;  wilt  ghy  tegens  den 
toekomenden  tijt  fparen,  en  u  over  haere  ellende  en  jammerlijcken 
ftaet  ontfarmen ;  zoo  ontjcieze  niet  met  tijm  te  beroocken,  en  het  on- 
nutte wal'ch  af  te  Inijden:  want  dickwils  at,  eer  men  't  merckte,  een 
geftarrende  haeghdis  de  raten:  een  mot  quam  by  doncker  in  de 
cellen  fnoepen:  de  vuige  bommel  zat  en  verteerde  een  anders  koft: 
of  de  felle  horfel  mengde  zich  met  eenen  Icherpen  angel  hier  on- 
der: of  een  vervloeckte  honighwonn  quam  'er  in:  of  Arachne,  *)  van 
Minerve  gehaet,  l'pon  haer  breet  fpinneweb  in  de  deur.  Hoe  de 
korven  meer  van  onnut  wafch  gezuivert  zijn,  hoeze  naerftiger  zul- 
len aenhouden,  om  d'afbreuck  van  haer  jongen  te  boeten,  Ichuren 
van  bloemen  te  vlechten,  en  de  vacken  te  beleggen. 

Maer  indien  de  byen  (dewijlze  met  ons  de  gebreken  dezes  levens 
onden^'orpen  zijn)  van  zieckte  quijnen,  het  welck  ghy  aen  zekere 
tekens  kunt  mereken;  terftont  zienze  'r  anders  uit:  het  hooft  wort 
miCmaeckt  en  yirelijck  mager:  zy  brengen  de  dooden,  die  d'oogen 
loken,  buiten'shuis,  en  volgen  in  rouw  het  lijck  achter  aen:  of  han- 
gen aen  den  ingangk,  met  de  voeten  aen  een  gevlochten:  of  hou- 
den zich  al  te  zamen  binnen  's  huis,  met  geflote  deuren,  verflapt 
van  honger,  verftijft  van  koude:  dan  latenze  zich  luider  hooren,  en 
brommen  eenpaerigh,  gelijck  de  koude  Zuidewint  zomtijts  in  het 
bofch  ruifcht:  gelijck  de  zee  ruifcht,  wanneer  de  baren  hol  gaen: 
gelijck  het  verflindende  vier  in  den  gefloten  oven  barrent.  Dan  zoude 
ick  u  raden  haer  met  galbaen  te  beroocken,  en  door  riete  pijpen 
met  honigh  te  bedruipen,  om  haer  gracgh  te  maecken,  en  de  druil- 

O  Taygête:  eene  dor  Pletadcn 
s)  Araehnê:  de  „fpln." 
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oorigen  op  den  gewoonen  koft  te  noodigen.  Oock  is  het  dienftigli 
hier  geftoote  galnoten  onder  te  mengen,  gedrooghde  roozen,  wijn 
wel  fterck  opgezoden,  of  Plythilche  rozijnen,  Cekropifchen  tliijm,  en 
centauren,  fterck  van  reuck;  oock  een  bloem,  die  in  de  beemden 
waflende,  licht  te  vinden  is,  en  by  de  huislieden  ftarrekruit  genoemt 
wort:  want  uit  den  wortel  Ipuiten  vele  fteelen:  z'is  geel  ach  tigh  van 
kleur,  doch  glinftert  midden  in  haer  dichte  bladen,  gelijck  purper 
van  een  bruine  fiool.  Men  verciert  menighmael  d'altaren  der  Goden 
met  defe  kranlfen :  z'  is  wrang  van  fmaeck :  de  huislieden  pluckenze 
in  gemaeide  dalen,  en  bv  den  oever  van  den  krommen  Mella.  Koock 
den  wortel  van  dit  kruit  in  geurigen  wijn,  en  zet  dit  voedtCel  met 
volle  manden  voor  de  bvkorven. 

Maer  tegens  dat  iemant  haeftigh  al  zijn  byen  moght  verliezen,  en 
geen  middel  wift  om  nieuwe  jongen  te  winnen,  zoo  is  het  nu  tijt 
den  gedenckwaerdigen  vont  des  Arkadilchen  meefters  Arifteus  t'ont- 
vouwen,  en  hoe  dickwils  het  verrotte  bloet  van  geflage  offen  bven 
voortbroght.  lek  zal  die  ganfche  naemhaftige  hiftorie  hooger  opha- 
len, en  beknopt  van  haren  eerften  oirl'prongk  beginnen. 

Want  daer  de  geluckige  burgery  te  Kanopus,  ^)  van  Alexander  ver- 
groot, aen  den  Nyl  woont,  die  met  zijnen  watervloet  het  lant  bewa- 
tert,  waer  over  men  met  befchilderde  Cchuiten  vaert;  en  daer  Perl'en, 
met  den  pijlkoker  ge  wapent,  aengrenft,  en  het  groene  Egypten  met 
een  zwart  flib  gemeft  wort,  door  den  vliet,  die  van  den  zwarten 
Moorjaen  nederftrooraende,  door  zeven  monden  uitbruill;  al  dit  ge- 
welt  ('telt  zijn  welvaert  in  deze  onfeilbare  kunft.  Eerft  kieft  men  tot 
dit  werck  een  klein  erf,  deckt  dit  met  luttel  pannendacks  en  fluit 
het  met  naeuwe  wanden,  waer  in  vier  venfters  naer  de  vier  winden 
uitzien,  en  die  over  dwers  van  de  zon  beCchenen  worden.  Dan  zoeckt 
men  eenen  tweejarigen  ftier,  wiens  horens  aireede  krommen.  Men 
ftopt  met  gewelt  beide  zijn  neusgaten,  beneemt  den  muil  den  adem- 
toght,  flaet  hem  met  ftocken  doot,  en  fpreit  het  geplette  ingewant 
over  dongevilde  huit.  Aldus  latenze  dit  dier  op  gebreke  tacken, 
thijm  en  verlbhe  kasiie,  in  de  beflote  plaetze  leggen.  Dit  befchickt 
men,  wanneer  de  weften  wint  eerft  op  het  water  begint  te  blazen ; 
eer  de  beemden  op  een  nieuw  beginnen  te  bloeien;  eer  de  fnater- 
achtige  zwaluwe  haer  neft  onder  dack  welft.  Ondertufl'chen  begint 
het  gekneuft  gebeente  en  warme  bloet  te  broeien,  en  daer  fchijnt 
een  wonderlijck  gedierte  te  grimmelen;  eerft  ftompe  beenen,  voort 
fnorrende  veders  onder  een  gemongt;  en  allengs  ftijgenze  in  de  dunne 
lucht,   tot   datze,   gelijck    een  zomervlaegh,  die  uit  de  woleken  ftort, 

1)  Kanopui:  een  fUd  in  E;!ypten. 
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uitberften;    of  gelijck    een    lichte   pijl   uit   den  boogh  des  Perfiaens 
viieglit,  wanneer  hy  flagli  levert 

O  Zanggoddinnen,  wat  Godt  holp  ons  aen  deze  kunft?  wie  broght 
dezen  nieuwen  vondt  eerft  op  de  baen  ?  Men  zeit,  dat  Arifteus,  een 
herder,  Peneus  en  Tenipe  verlatende  (overmits  zijn  byen  van  hon- 
ger en  zieckte  ftorven)  heel  treurigh  en  klachtigh  aen  den  oirfprongk 
des  gewijden  vliets  ftont,  en  aldus  zijn  moeder  aenfprack:  moeder 
Cyrene,  die  ii  op  den  gront  van  dit  loopende  water  houdt;  o  moe- 
der, waerom  broght  ghy  my,  die  by  het  nootlot  niet  gezien  ben, 
uit  den  doorluchtigen  ftamme  der  Goden  (trouwen  zoo  de  Thym- 
breefche  A polio,  naer  uw  zeggen,  mijn  vader  is)  ter  weerelt?  Of 
waer  is  uwe  liefde  te  niywaert  gebleven?  Waerom  zeit  ghy  my  den 
hemel  toe?  naerdien  ick,  1'choon  ghy  mijn  moeder  zijt,  oock  d'eere 
in  dit  fterflijcke  leven  moet  miffen,  die  ick  door  vee,  en  vruchten, 
met  zulck  een  wackerheit  en  opmerckinge,  zonder  iets  onbezocht  te 
laten,  verdiende?  Welaen  dan,  neemt  ghy  zulck  een  verdriet  in  mij- 
nen roem,  ruck  met  uw  eige  hant  de  weelige  bolfchen  uit:  fteeck 
de  ftallen  in  lichten  brant:  verdelgh  den  oeghft:  verbrant  het  gewas, 
en  houw  met  de  bijl  den  wijnftock  in  Itucken. 

Maer  de  moeder  hoorde  zijn  klaght,  onder  in  de  kamer  des  die- 
pen ftrooms,  daer  de  Stroomgodinnen,  rontom  haer,  Milefil'che  vel- 
len, waer  aen  geen  zeegroen  gelpaert  was,  kemden;  namel ij ck  Drymo, 
Xantho,  Ligea,  en  Fyllodoce,  die  het  glimmende  hair  over  den 
blancken  neck  lieten  zwaeien ;  Nefaee,  Spio,  Thalie,  Cymodoce,  Gy- 
dippe,  en  de  blonde  Lykorias  (d'een  noch  maeght,  d'andore  toen 
d'eerl'te  reis  van  kint  bevallen)  Klio,  en  haer  zufter  Beroe;  beide 
dochters  van  den  Ocoaen;  beide  met  gout,  beide  met  gefpickelde 
rheesvellen  omgort;  Kfyre,  Opis,  Afie,  Deiopeie,  en  de  fnelle  Are- 
thul'e,  die  endelijck  haer  pijlen  nederleide.  Klymene  vertelde,  onder 
dit  gezelfchap,  Vulkaens  ydele  bekommeringe,  de  l'chalckheit  van 
Mars  en  zijn  zoete  fluickery,  en  overrekende  alle  der  Goden  vry- 
aedjen,  l'edert  het  begin  der  weerelt.  Terwijlze  vail  naer  dit  gezangk 
luil'terende,  haer  fpinrocken  fponnen;  quam  Arifteus  jammerklaght 
weder  de  Moeder  ter  ooren,  en  al  wat  'er  in  hot  glazen  vertreck 
was  zat  ftom:  doch  Aretliulf,  eer  dan  de  andere  gezul'ters  opziende, 
en  met  haer  blonde  hooft  boven  uit  het  water  opborrelende,  riep 
van  verre:  o  Cyrene  *)  zufter,  ghy  zijt  niet  vergeefs  om  dit  byfter  ge- 
kerm verlclirickt ;  hier  ftaet  Arilteus  zelf,  voor  wien  ghy  meelt  be- 


i)  Cifrenf:  de  dochter  van  den  vloed  Peneus,  die  door  Apollo  op  den  Pellon  gcrchaakt  on  overge- 
Yoerd  werd  naar  dat  gedeelte  van  Afrika,  't  welk  naar  haar  Cyrenaica  genoemd  werd  en  vaar  zj  heu 
Arifteus  baarde. 
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kommert  zijt,   en   fchreit  deerlijck   aen   het  water  van  zijnen  vader 
Peneus,    en    noemt   u    onbarrahartigh.    De   moeder  hierom   op   een 
nieuw  in  haer  hart  ontftelt,  zeit :  welaen,  breng  hem,  breng  hem  by 
ons:    liy    magh    onbefchroomt  zijnen   voet  binnen   den   goddelijcken 
drempel  zetten :  met  een  beveeltze,  dat  de  Ctroom  zich  wijt  genoegh 
ontfluite,  op  dat  de  jongelingk  dat  langs  afltijge :  en  het  water  gingk 
berghswijs  rontom  hem  overendt  ftaen,  en  ontfingk  den  zoon  in  den 
ruimen   boezem,   binnen    den  ftroom:  en  nu  «rinsk  hv  zich  verwon- 
deren  over  zijn  moeders  hof,  en  het  vochtige  Rijck,  en  de  meeren, 
van    l'peloncken   befloten,  en  de  ruifchende  wouden;  en  om  den  ge- 
weldigen ftroom  der  wateren  verbaeft,  bezagh  'er  alle  de  vlieten,  die 
onder  den  grooten  aerdtkloot,  op  verfcheide  plaetfen,  verbor<jen  leg- 
gen; Fafis,  ')  en  L}fkus,  ^)  en  de  bron,  waer  uit  de  diepe  Enipeus  eerft 
komt  fpringen ;  waer  uit  vader  Tyberijn  ^)  opborrelt,  en  Anio,  en  Hy- 
panis,  *)  die  van  kaien  klatert,  en  de  Myfifche  Kaikus,  en  d'Eridaen, 
met  een  paer  vergulde  ftiershorens  op  het  hooft,  boven  wien  geen  ftroom 
geweldiger,  over  het  weelige  gewas,    in  de  purperen  zee  nederbruift. 
Ma    dat   hy    in    d'overwelfde   puimfteene  kamer  quam,  en  Cyrene 
d'oirzaeck  van  haer  zoons   droefheit  verftont,   die   licht  te  trooften 
was;   zoo  gaven  de  Gezullers  hem  gefchicktelijck  het  hantwater,  en 
den  ruigen  hantdoeck:  zommigen  deckten  de  tafel  met  bancket,  zet- 
ten 'er   volle  bekers  op,  en  beroockten  d'altaren  met  Arabifch  wie- 
roock,    en    de    moeder   zeit:    neem    dien  kop  met  Aleonifchen  wijn; 
laet   ons   den  üceaen  toedrincken;  en  met  een  aenbadtze  den  Oce- 
aen,  aller  dingen  vader,  de  Nymfen,  haer  zufters,  Vooghdeflen  over 
hondert    boflchaedjen,    over    hondert    vlieten.   Driemael  begootze  de 
brandende    Vefta  •')    met  klaren  necktar :  driemael  vloogh  de  heldere 
vlam   boven   in   het  dack;  een  voorteken,  waer  mede  zy  hem  moe- 
dighde,  en  toen  aldus  aenhief: 

In  de  Karpatifche  zee  onthoudt  zich  de  blaeuwe  Proteus,  een 
waerzegger,  die  met  zijn  zeepaerden  voor  den  wagen  gefpannen, 
over  de  groote  vlackte  henevaert.  Dees  bezoeckt  nu  de  havens  van 
Emathie,  ^)  en  Pallene,  ^)  zijn  vaderlijcke  fiadt.  De  Nymfen  en  zelf  de 
ftockoude  Nereus  eeren  hem:  want  die  waerzei^ger  weet  al  wat  'er 
is,    wat    was,    en    namaels    gebeuren    zal;   dit  beliefde  Xeptuin  zoo, 

n  Fa/U:  oen  rivier  van  Kolcliis. 
«)  LffkuiT  een  In  Tliesfuliën. 
t)  Tpberifn:  „Tiber." 
4)  Ifypani*:  een  rivier  van  Scythiën, 

s;  Df  brandende  Vefla  voor  ,,liet  brandende  vaar."  Het  vaur  namelijk  was  aun  deze  Godin  geheiligd. 
•)  E.nathif  voor  „Thesraliën" 

7)  PalUoê:  de  hoofdftad  van   het  fchleroiland   van  dien   naam,  't  wolk  een  deel  uitmaakte  van 
Macedoniën. 


I 


I 
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wiens  onbefcboft  watervee  en  wanfchape  zeekalvers  hy  onder  zee  te 
weide   drijft.   Ghy   moet  dezen,  o  mijn  zoon,  eerll  met  ftricken  zien 
te  vangen,  op  dat  hy  u  al  d*oirzaeck  der  byënzieckte  ontvouwe,  en 
hier   tegens   raet   geve:    want    ongedwongen    zal  hy   u  niet  leeren, 
nochte  ghy  kunt  met  bidden  iet  verwerven.   Vang  en  verftrick  hem 
met  gewelt;  zoo  zult  ghy  endelijck  hem  zijn  ydel  bedrogh  verleeren, 
lek  zelf  wil    u,  wanneer    de    zon    op  de  middagh  ileecke,  bet  gras 
dorft  lijde,  en  de  fchaduwe  het  vee  allermeefl;  verquicke,   in  de  ge- 
heimkamer   des    ouden    gryzerts   leiden,   daer  hy   vermoeit  van  het 
water,  zich  verfteecke   en   nederlegge,  op  dat  ghy  hem  al  flapende 
met  gemack   daer   betrappen  mooght.   Maer  wanneer  ghy  hem  vaft 
en   in   uwe   ftricken    hebt,  dan  zal  hy  u  in  verfcheide  gedaenten  en 
fchijn  van  dieren  beguighelen ;  zich  gezwint  in  een  fchrickelijck  zwijn, 
gevlackten    tiger,    gefchubden  draeck,  en  rode  leeuwin  veranderen; 
of  zoo   luide   kraecken   als   een   vlam,  en  zoo  uwe  ftricken  ontglip- 
pen ;  of  in  dun  water  gefmolten,   u  door  de  vingers  druppen.  Maer 
mijn  kint,  hoe  hy  zich  meer  in  allerhande  gedaanten  herlbheppe,  zoo 
veel  te   ftijver  hou   hem   valt   in   uwe  ftricken,  tot  dat  zijn  lichaem 
die  zelve  gedaente  aentrecke,  waer  in  ghy  hem  eerft  zaeght  in  flaep 
vallen.  Zoo  fprackze,  en  goot  eenen  helderen  geur  van  Ambrofie  uit, 
waer  mede  zy  al  haer  zoons  lichaem  overftreeck,  wiens  locken  hier 
door  een  zoete  lucht  van  zich  gaeven,  en  wiens  leden  een  levendige 
kracht  gevoelden. 

Ter  zijde  in  eenen  uitgekabbelden  bergh  ftaet  een  geweldige  fpe- 
lonck,  daer  de  wint  doorgaens  buldert,  en  de  zee  eenen  krommen 
boezem  maeckt;  daer  de  zeeraan  eertijts  voor  onweder,  dat  haeftigh 
opquam,  veiligh  moght  leggen.  Proteus  weet  zich  in  dit  hol  met  e&i 
vreeflelijcke  fteenrots  op  te  fluiten.  De  Vlietgodin  verborgh  haren 
zoon  by  dezen  donkeren  rdiuillioeck,  en  verdween  zelf  al  ftil  in 
eenen  nevel. 

De  hitte  der  Hontsdagen,  die  de  lucht  nu  ontftack,  briet  den  dor- 
ftigen  Indiaen,  en  de  zon,  nu  ten  middewege  aen  den  hemel,  ftack 
op  het  hooft,  dat  de  kruiden  verdorden,  en  koockte  met  haer  flxa- 
len  de  kil  der  holle  vlieten,  datze  tot  op  het  warme  flijm  toe  ver- 
zoden;  wanneer  Proteus,  volgens  zijn  gewoonte,  uit  het  water  naer 
zijn  hol  toegingk;  het  natte  gebroetfel  der  wilde  zee,  rontom  hem 
bene  huppelende,  zout  zeewater  overal  Ipuite,  en  veelerhande  zee- 
runders  op  het  ftrant  in  flaep  vielen.  Hy  gingk  (gelijck  wel  eer  een 
ftalwachier  op  het  geberglite,  wanneer  hy  de  kalvers  uit  de  weide 
naer  huis  drijft,  en  de  lammers  met  blaten  de  wolven  tergen)  mid- 
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den  op  een  fteenklip  zitten,  en  overtelde  zijn  kudde.  Arifteus  deze 
gelegentheit  voorkomende,  leedt  naulix  dat  de  grijze  zijn  vermoeide 
leden  nedervlijde,  viel  hem  met  luider  kele  op  het  lijf  daer  hv  lagh, 
en  knevelde  den  Zeegodt  zijn  handen.  D'ander  daerentegen,  die  zijn 
kunft  niet  vergeten  had,  veranderde  zich  wonderlijck  in  allerleie  ge- 
daenten,  in  een  vier,  in  een  afgrijffelijck  dier  en  vloeienden  vliet; 
maer  ziende  door  geen  bedrogh  t'ontglippen,  gaf  het  op,  quam  tot 
zich  zelven,  en  fprack  ten  lefte  met  een  menfchelijcke  ftemme:  o 
allerlloutfte  jongelingk,  wie  geboodt  u  naer  ons  huis  te  gaen  ?  Wat 
zoeckt  ghy  hier?  Maer  dander  andwoorde:  o  Proteus,  ghy  weet  het 
wel:  oock  kan  u  niemant  bedriegen;  mifley  my  Hechts  niet  \Vy  ko- 
men op  der  Goden  bevel  herwaert,  om  het  orakel,  in  onze  verle- 
genheit,  raet  te  vragen.  Aldus  fprack  hy:  waer  op  de  Waerzegger 
ten  lefte  zeer  pijnelijck  zijn  gloeiende  blieken  en  zeegroen  gezicht 
naer  hem  toe  floegh,  en  ftijf  op  de  tanden  knarflende,  aldus  den 
niont  opende,  om  den  vrager  geluck  te  zeggen:  een  Godtheit  Itraft 
u  in  haere  verbolgenheit :  ghy  bedroeft  een  groot  lafterftuck:  d'el- 
lendige  Orfeus  berockent  u  een  zwaerder  Itraf  ('t  en  waere  het 
nootlot  dit  fchutte)  als  ghy  verdiende,  en  klaeght  bylter  over  het 
fchaecken  zijner  gemalinne.  Toen  dat  veege  maeghdeken  (nel  voor 
u  door  den  vliet  henevloot,  zagh  het  die  Ichrickeiijcke  waterflang 
niet  op  den  oever,  onder  het  gras,  voor  haer  voeten  leggen.  Maer 
de  Boomgodinnen  huilden  eenftemmigh,  dat  het  over  de  hooge  ber- 
gen heneklonck:  de  fteenrotfen  van  Rliodope  weenden,  en  het  trotfe 
Pangeefche  geberghte,  ^)  en  Rhefus  ftrijtbare  landouwen,  ^)  en  lieten, ') 
en  Hebrus,  *)  en  d'Attifche  Orithye.  ^)  Orfeus,  zoeckende  met  zijn  gal- 
mende vedel  zijn  bedruckte  liefde  te  fuflen,  zong,  o  lieve  beddegenoot, 
's  morgens  en  's  avonts,  by  zich  zelven  van  u,  op  den  eenzamen 
oever.  Oock  gingk  hy  naer  den  mont  des  afgronts,  en  de  poort  der 
helle,  en  het  nare  en  duiftere  bofch,  en  de  geeften,  en  den  vervaer- 
lijcken  Koningk  toe,  daer  niemants  hart  door  menfchengi^beden  ver- 
inui*wt  wort:  doch  de  dunne  Cchimmen  en  zon-ontbeerende  zielen, 
door  dat  gezangk  bewogen,  verhuilden  uit  d'onderfte  huizingen,  by 
zoo  menigh  duizent,  als  'er  vogels  in  de  bofl'chen  Cchuilen,  wanneer 
d'avont  of  een  flaghregen  van  't  geberghte  valt;  levenlooze  licha- 
men van  grootmoedige  helden,  mannen  en  vrouwen,  vryers  en  on- 
gehuwde  vrijfters,   en  jongelingen,   voor  hunner  ouderen  oogen,  op 

1)  JTet  trot/e  Pangeêfeh€  geberghte:  in  Tliraciën  gelegen,  evon  alf  de  Rhodope. 

2»  Rhe/uM,...  landouteen  voor  „Thraciën." 

t)  Oefen:  de  Enropeerche  Scythen. 

«)  Uebruê:  een  riTier  in  Thraciën,  nit  de  Rhodope  afdalende. 

•)  Orititpe:  een  Athcenfche  nymf,  door  Boreas  bemind. 
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liet  lijckvier  geleit;  en  die  hier  van  het  zwarte  flib  en  vuile  riet  des 
jammerpoels   omringt,    en  van  't  onbevaerbaere  nieir  met  zijn  drab- 
bigh  water,  en  den  Hellevliet,  daer  negenwerf  omgeleit,  gekeert  en 
gefchut   werden:  ja   zelfs  de  huizingen,  en  de  bodem  des  vergetel- 
ftrooms,   en  de  Razernyen,  die  heur  hair  met  blaeuwe  adderen  op- 
fnoeren,  (tonden  ftom:  de  Ilelhont  ftont  en  gaepte  met  drie  muilen, 
zonder  eens  te  balFen,  en  het  gezangk  hielt  Ixions  radt  ftil.  Orfeus 
te  rugh  gekeert,  was  nu  alle  gevaer  te  boven,  en  quam  weder  bo- 
ven   in    de    lucht    met    zijn    Eurydice,  die  hem  op  voorwaerde  van 
Proferpijn  toegeftaen,  van  achter  volghde;  wanneer  de  reuckelooze 
minnaer  haeftigh  een  dolheit  (trouwen  verfchoonens  waert,  wiften  de 
helfche    Goden  van  verl'choonen)  overquam,  dies  hy  l'til  bleef  ilaen, 
en    alree    het    licht   genaeckende,   zagh,   helaes!  zonder  eens  om  te 
dencken,  van  liefde  verwonnen,  naer  zijn  Eurydice  om :  toen  liep  al 
zijn   moeite   verloren,  het  verdragh  des  ongenadigen  Koninghs  lagh 
in  Ihicken,  en  men  hoorde  driemael  een  naer  trefchrev  uit  den  Poel 
van  Avernus.  ^)  Zy  riep :  o  Orfeus,  wie  heeft  my  ellendige  en  u  be- 
dorven?  Wat  dolheit  gingk  u  over?   Zie,  hot  wreede  nootlot  ruckt 
niy    weder    te    rugh,   en   de  flaep  luickt  mijn  befchotene  oogen:  nu 
vaer  wel :   lek  met  eenen  geweldigen  nacht  omcingelt,  wort  wegh- 
gevoert,   en   helaes!   niet  langer   uw   eige,   fteeck  mijn  maghtelooze 
handen    naer    u    toe.    Dit    Iprackze,    en  verdween  haeftigh  uit  zijne 
oogen,  gelijck  een  roock  in  de  duime  lucht,  en  zagh  hem  federt  noit 
meer,  die  vergeefs  naer  heur  fchaduwe  greep,  en  noch  veel  te  zeg- 
gen   had:    nochte   de   hellche  veerman  leedt  oit,  dat  hy  het  droeve 
moerafch  weder  overvoer.  Wat  zou  hy  doen?  waer  hene  zich  bege- 
ven, nu  zijn  ega  tweemael  gelchaeckt  was?  Met  welcke  tranen  zou 
hy  de  Geeften,  met  wat  een  gekerm  de  Goden  vermorwen?Zy  voer 
nu  koudt  met  den  Stygilchen  boot  hene:    men  zeit,  dat  hy  geheele 
zeven    maenden    langk,    onder    een    rots,   in    de  lucht,  by  den  vliet 
Strymon,  zat  en  fchreide,  en  in  een  kille  fpelonck  dit  befteende,  zoo 
dat   zijn  jammerklaght  tigers    beroerde,  eicken  beweeghde:  lloeda- 
nigh  de  treurige  Filomele  in  populierc  lommer  kermt  om  het  veriies 
van  haer  jongen,   by  een'  ruwen  huisman  beloert,  en  noch  kael  uit 
het   nel't   gelicht;   dies   de  moeder,  bedruckt  op  eenen  tack  gezeten, 
by   nacht   weent,   haer   doerlijck  klaeghliet  herha^'lt,  en  over  al  dat 
gewei t  haer  bedruckt  gekerm  laet  hooren.    (leenc  minne,  geen  hu- 
welijck    kunnen   zijnen    rouw    verzetten.    Eenzaem  gaet  hy  zwerven 
over    het    Noortfche   vs,   den    befnceuwden   Tanais,  en  de  Rifeefche 


I)  Arermis:  een  racir  in  Kampanicn,  by  Buja,  door  de  ouden  voor  den  toegang  tot  de  OnderwAereld 
gclioudun 
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ackers,  die  nimmer  vry  van  rijp  zijn;  en  klaeglit  om  het  fchaecken 
van  Eurydice,  Plutoos  vruchtelooze  gifte.  De  CikoniCclie  vrouwen, 
van  hem  afgeflagcn,  flingerden,  onder  het  offeren  aen  de  Goden,  en 
het  wijnfeel't  des  Wijngodts,  den  verfcheurden  jongelingk  wijdt  en 
breet  over  den  acker  hene:  zijn  marmeren  hooft  van  den  hals  afge- 
ruckt,  dreef  toen,  midden  in  den  Kagrifchen  Hebrus,  voor  ilroom 
hene:  zijn  ftem  en  koude  tong  riepen  al  Itervende:  och,  ellendige 
Eurydice:  al  d'oevers  van  den  itroom  galmden,  Eurydice. 

Dit  fprack  Proteus,  en  fprongk  van  boven  neder  in  zee,  en  plompte 
in  het  water,  dat  de  wieling  boven  zijn  hooft  fchuimde :  doch  Cyrene 
hielt  ftant ;  want  zy  l'prack  eerft  den  l'aechachtigen  ^)  aen :  o  mijn  zoon, 
laet  varen  uw  droevigh  hartewee:  Dit  is  d'eenige  oorzaeck  uwer 
quellaedje:  hierom  zonden  de  Xymfen,  waer  mede  zy  in  de  hooge 
wouden  plagh  ten  reie  te  gaen,  uwe  byen  die  jammerlijcke  plaegh 
over  den  hals.  Bie  haer  ootmoedigii  uwe  gaven :  fmeeck  om  genade, 
en  eer  de  verzoenbaere  Bofchgodinnen;  want  om  uwe  kerckbeloften 
zullenze  u  dit  quij tichelden,  en  haer  gramfchap  varen  laten.  Maer 
ick  zal  u  eerft  gefchicktelijck  uw  gebedt  leeren  inftellen.  Kies  vier 
van  uw  grootl'te  en  befte  ftieren  uit,  die  nu  op  den  bergh  Lyceus 
weiden,  en  zoo  veel  jonge  koeien,  die  noit  juck  droegen.  Bouw  voor 
hun  vier  altaren,  by  de  hooge  kercken  der  Godinnen:  laet  den  ge- 
wijden  ftrot  uitbloeden,  en  het  doode  vee  in  een  boomrijck  woudt 
leggen.  Wanneer  het  negenmael  uit  den  ooften  daeghde,  zult  ghy 
Orfeus  een  lijekoffer  van  vergetenisbarende  mankop  opdragen,  een 
zwart  fchaep  flaghten,  het  woudt  bezoecken,  en  de  verzoende  Eury- 
dice met  een  gekeelde  vaerze  eeren. 

Hy  toeft  niet,  verricht  terftont  zijn  moeders  bevel,  komt  by  de 
kercken,  ftelt  d'altaren  op  haer  gebodt  toe,  en  brengt  'er  vier  van 
de  grootfte  en  befte  ftieren,  en  zoo  veel  jonge  koeien,  die  noit  juck 
droegen.  Na  dat  het  negenmael  uit  den  ooften  daeght,  draeght  liy 
Orfeus  lijekoffer  op,  en  bezoeckt  het  woudt.  Hier  zienze  haeft  een 
wonderlijck  ftuck,  byen  brommen  in  het  gefpreide  ingewant  der  run- 
deren, berften  ten  buick  en  ribben  uit,  met  eenen  drang  en  dicken 
zwarm»  dit»  om  hoogh  aen  eenen  boom  dicht  by  een  blijft  hangen, 
gelijck  een  tors  ^)  druiven  aen  een  taeie  ranck. 

Dit  zong  ick  van  den  ackerbouw,  geboomte  en  vee,  terwijl  de 
groote  Cefar,  gelijck  een  blixem,  om  hoogh  aen  den  Eufraet  oor- 
looghde,  zeeghaftigh  de  gehoorzame  volcken  wetten  voor fch reef,  en 


I)  JSaeehachtigen  voor  „rreesaclitigen.'' 
1)  Tori:  by  letterkeer  roor  trot. 
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zich  een  heirbaen  naer  den  hemel  baende.  Ten  dien  tijde  voede  het 
aengename  Parthenope  ^)  my  Virgilius,  die  in  d'oefeninge  van  een  on- 
verniaerde  ledigheit  groeide;  mijn  Herders vaerzen  fpeelde,  en  moe- 
digh  op  mijn  jeught,  o  Tityr,  ^)  van  u  onder  den  breeden  beucke- 
boom  zong. 

i)  Parthenope:  „Napels.'' 

i)  Tityr  enz.:  teragflag  op  den  eerften  Herderskont. 


KANT -AANWIJZINGEN  DER  OUDE  UITGAVE. 

Ovcrgangk  van  het  Vee  tot  Bjcn  en  hoiiigh,  het  lefte  fluelc,  waertoe  hj  Merenas  en 
der  Goden  gunft  verzoeckt.  —  Van  den  Bichof.  —  Van  de  Bickorven.  —  Byen  ueftelen 
oock  in  d'aerde  en  holle  hoornen.  —  Wat  men  in  den  hiehof  mijden  moet.  —  Van  het 
Biewerck  in  den  zomer.  —  Van  den  hurgerkrggh  der  hyen.  —  Gelijckenis  van  hagel  en 
gefchudde  eeckels.  —  Hoe  die  kr^gh  bcflecht  wort.  —  Tekens  om  de  Koningen  en  hnn 
onderdanen  te  kennen.  —  Gelgckenis  van  een  reizend  gaft.  —  Hoe  de  bieman  Bjjn  bjreu 
intoomt  eu  aenlockt.  —  Uilfpanninge  van  het  hovenieren:  en  de  wackerheit  des  Tarcnt- 
fchen  tuinmans  en  behouders.  —  Van  den  aert  der  Byen,  en  het  biewerck.  —  Gel^cke- 
nis  van  Vulkauus  fmitswinckel.  —  Gelgckenis.  —  Van  het  aenteelen  der  Byen,  en  hare 
nature,  onde  eigenfchappen  en  eerbiedigheit  tegcns  haren  Koningk.  —  Van  de  houigh- 
fnede  en  honi^tijt.  —  Van  de  gramfrhap  der  Bycu,  en  de  honighrampen.  —  Kente« 
kens  van  der  Byen  zieckte:  en  raet  hier  tegens  gevonden.  —  Raet  om  nieuwe  Byen  te 
winnen,  gelgck  eertijts  Arifteus,  en  d'Ëgiptcnaers.  —  Gelgckenis  van  een  Zomervlaegh 
en  pijl.  —  Fabel  van  Ariftens,  die  zijn  liytn  verloren  hebbende,  raet  hy  lijn  moeder 
zoeckt,  die  onder  in  den  ftroom,  hare  Nymfen  vaft  met  haer  gezanek  onderhoudende, 
den  zoon  vernam,  hem  onthaclde,  en  riet  Proteas  te  vangen,  o:n  d*oirzaeck  van  het  ver- 
lies zijner  hycn  te  weten.  —  Befchryvinge  der  Hontsdagcn.  —  Arifteus  vangt  Pmtcus, 
die  ontdeekt  hem,  hoe  het  fchaccken  van  Eurydice  dit  jammer  veroorzaeckt :  en  verhaclt 
Orfeus  vruchtcloozc  hellevaert.  —  Gelijckenis  vau  ontelbaere  vogelen.  —  Gelijckenis  van 
den  nachlegael,  die  zijn  jongen  mift.  —  Cyrene  raet  Arifteus  de  Nymfen  en  Orfeus  en 
Enrydicc  met  offerhande  te  verzoenen.   —  Gelijckenis.   —  Bcfluit  des  Dichters. 
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HET  EERSTE  BOECK. 


INHOUDT. 


Terwijl  Eneai,  Anchifes  en  Venus  zoon,  een  man  uitmuntende  goJtvruchtigh  en  man- 
haftigb,  na  zeven  jaren  omzwervens,  in  de  Tyrrheenfche  zee,  van  Sicilië  naer  Italië 
toezeilde,  zoo  wert  hy  van  £ool,  den  wintgodt,  op  lunoos  verzoeck,  door  fchrickc- 
lijck  onweder,  aen  de  kuAen  van  Libye  gejacght;  en  hier  op  lant  tredende,  fchoot  ze- 
ven groote  Harten,  en  deeldeze  uit,  onder  juift  zoo  vele  fchepen,  die  na  het  onweder 
eerft  met  hem  belandden;  vertroofte  zijn  afgematte  reisgenooten  met  de  hoop  der  aen- 
rtaende  rulte,  en  vermaende  hen  tot  Itantvaftigheit,  om  voort  d'  overige  moeite  uit  te 
harden.  Ondertuffchen  handelt  Venus  met  lupiter,  over  de  zaeck  van  haren  Eneas  en 
de  Trojanen ;  en  w^t  luno  alle  hunne  gelede  ellenden.  lupiter,  in  het  tegendeel,  de 
lange  ry  des  nootlots  ontvouwende,  verquickt  zijn  dochters  druck,  door  de  hoop  der  ge- 
Inckige  nakomelingen,  en  Roomfchc  mogentheit.  Venus  hier  door  gefterkt,  bejegent  haren 
Eneas,   die  onkundigh    van   *8  lants    gelegenheit,   vaft  herwaert  en   derwaert  doolde,  om  ' 

dit  geweft  te  bezichtigen:  zy  verkuntfchapt  den  Vorft,  hoe  z^ne  verftroide  fchepen  be- 
honden  zijn,  en  toont  hem  Karthago,  't  welck  niet  verre  van  hier  leggende,  vaft  van 
Dido  gebouwt  wiert.  Eneas  dan,  door  zjjn  moeders  gunft,  van  een  wolck   bewimpelt,   >)  ' 

gaet  te  gel^jck  met  Achates  naer  Karthago  toe,  daer  hy  zjjne  mackers  behouden  ziet 
aenkomen,  en  van  Dido  minnelgck  gewelkomt  wort.  Venus  evenwel,  overmits  zy  lunoos 
outhael  nochte  de  lichtvaerdigheit  eener  vrouwe  niet  te  veel  toe  betrouwde,  wieghde 
Askaen,   in  het  woudt  van  Idalie,  in  flaep,  en  vermomde  met  haer  neefs  gedaente  Ku-  | 

pido,  die  onder  het  omhelzen  en  kuffen  de  Koningin  heimelyck  met  Eneas  minuc  ver- 
giftighde. 

Eneas,  de  godtvruchte  en  ftrijtbare  oorlooghshelt, 
Vervolght  van   lunoos  wrock,  en  dolende  om  te  landen 
'  In  H  oude  Italië,  vervalt,  door  't   woeft  gewelt 

I 

,  Der  Siciljaenfche  zee,  in  't  endc  aen  Didoos  ftrandcn. 

I  Zijn  moeder  Venus  wij  ft  hem  't  onbekende  padt. 

Dat  naer  Karthago  loopt:  zy  deckt   met  eene  wolcke 

Achates,  en  haer'  zoon;  die  vindt  de  nieuwe  ftadt,  ' 

En  wiut  Elyzes  gunft,  ten  trooft  van  z^nen  volcke, 

Geberght,  en  wel  onthaelt  ter  tafel,  in  't  pallais,  | 

Bel  u ft  om  Trojes  val   te  hooren,  en  hun  reis. 

I 
i)  Va»  etn  wolck  bewimpelt:  zie  over  bewimpelen^  in  den  zin  van:  „bedekken/*  het  aangeteekende,  | 

Deel  IV,  bis.  317. 
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^CK  fpoelde  ')  wel  eer  een  herdersliet,  op  een  danriet,  eo 
^ten  bofch  uitgetreden,  broghtdegebuurlanden  *)iiooverPB, 
I  datze  door  hunne  vmchtbaerheït  den  ackerman,  hoe 
gierigli  hy  oock  ware,  vemoeghden:  een  gewenfcht 
/'  wcrck  voor  den  huisman;  maer  nu  trompet  ick  den 
"■^-^  fclmckelijcken  oorloogh,  en  zing  van  den  oorloogfasman 
die  eerft  door  nootlot  van  de  Trojaenrcbe  kuften  gevlnght,  te  La- 
vinio ')  aen  den  oever  belandde ;  die  door  het  gewelt  der  Goden  es 
Junoos  onrersetbaren  wrock  gedreven,  zoo  lang  te  water  en  te  lande 
omzworf,  en  zoo  veel  in  den  oorloogh  overbroght,  terwijl  hy  bezigb 
was  niet  een  ftadt  te  llicbten,  en  zijne  (ïoden  in  Latjiun*)  te  voeren; 
waor  uit  de  Latijnen  en  Vaders  van  Alba  gefproten,  en  daer  de 
liooge  muren  van  Kome  gebouwt  zijn.  O  Zanggodin,  erbmer  my 
d'uirzuocken ;  wat  Godtbeit  men  te  na  quam;  of  waerom  de  ver- 
gramde Koningin  der  Goden  dien  overgodtvruchtigen  man  aen  zoo 
voele  zwarigheden  holp.  Zijn  de  Goden  in  den  hemel  oock  aen  zolck 
oon  toornigheit  onderhevigh? 

Do  Tyriera  hebben  gelticht  en  bewoont  het  overoude  Karthago, 
vuil  verre  recht  over  Italië,  en  den  mont  des  Tibers  gelegen:  «en 
mitghtigi>  rijckc  en  uverllrijdtbaere  ftadt.  Men  zeit  dat  Juuo  geene 
landen  xuo  beminde  dan  deze  ftadt  alleen,  oock  zulx,  datze  min 
wiTi'ks  vun  Sainos,  haer  geboorteftadt,  maeckte.  Hier  hingen  baa 
wiiponH:  liior  Itunt  liaer  wagen.  De  Godin  begenadighde  deze,  en 
liad  uln'o  voorgenomen  haer  (zoo  bet  nootlot  dit  eenighGns  gehengde) 
|(it  t-fii  v'doghdes  over  alle  volcken  te  zetten.  JMaer  zy  had  gehooit, 
dut  i'oii  nl'komli  uit  Trojaenlchen  bloede  geiproten,  namaels  de  flo- 
ten vun  Tyrus  zou  venlcigen:  dat  hier  uit  een  wijdtheeribhende 
irotï»  «'H  iiiimhatiigh  volck  zou  opftaen,  ten  val  van  Lybie.  Zoo  lagh 
hi't  l>v  dl'  Si'hiokgodinnt'u  *)  gefchoren.  Öatumus  dochter  was  hier 
voiii'  lunlui'ht,  m  iioeU  indachtigli  aeu  den  oorloogh,  die  zy  de  voor- 
uuoiulto  oiTtijta,  ton  dienll  van  haer  getrouwe  ftadt  Argos,  tegens 
•rmii'   voonlo.  Ooek  waren  haer  d'oirzaecken  van  heure  verbolgen- 

(.1    ■■«.M.  KM,:  (1nll>»lllHl  «V  J»  HrrJmlomlm, 

IV  "l'Jnitit     *"t*t    l-f—"''  '*■>  '^^  '*"  ['■"■■°>'  ■■'■"  «B'UHmd  DUr  LiTlnlu.  bnedoT  na 
*'  '       (,„r„f,iHH.  nMr  icn  luivcrtnxeb,  mldui  (aTOnden,  <n  etndityk  moimuli  laviMiB, 

l»*l   '■"""'" ',|^ '  „^',"  4jh„,  vu  J»  IHBjIlrtBk  taiftibïn  den  Tiber  sn  da  ClnwSn  galajen. 

"i  tl  ï.1%  W  e»  ■"  .-Wif^iM-a"™  ir..-**™.-  man  tlat  War  daer  da  LoarMdni  dar  .»M«i  l« 
J.j!  i^.Ihx»  lil  vla»!"  '"  *•  ■«»'  fawona:  „bj-  bat  1<X,"  dan  oori^nM  »b  da  ultdrokkiK! 
,t,  i^-Mi  <«i  .■  -       .  ^  t»^»«-  an :  .M   '•  "  ""'•  i".'**"""-"  ■'  '•  '"  "'  Mtrn  dal  da  Puka,  a( 

M'iba'"!!"  "'">■' «•"  ''»"  l»'»"»^'»*'  TairlebttaD. 
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heit  en  gramfcliap  nog  niet  vergeten.  Paris  oordeel,  en  't  ongelijck 
door  't  verlmaden  van  haer  fchoonheit  geleden,  ftaecken  haer  noch 
diep  in  den  krop.  Zy  docht  noch  aen  't  gehate  baftertbloet  Gany- 
medes,  *)  gefchaeckt  om  zoo  hoogli  te  zetten.  Over  al  deze  dingen  ver- 
bittert, zoo  keerdeze  de  Trojjinen,  van  het  zwaert  der  üriecken  en 
den  ongenadigen  A  chili  es  noch  overgefchoten,  en  over  al  de  zeo  ge- 
folt,  verre  van  Latium;  zulcks  datze  van  het  nootlot  gedieven,  me- 
nigh  jaer  op  zee,  langs  alle  kuften  omzworven.  Zoo  groot  een  zwa- 
righeit  was  *er  aen  vaft,  eer  men  het  Rooml'che  volck  koft  planten. 

Naulix  gingenze  vrolijck,  uit  het  gezicht  van  Sicilië,  t'zeil,  en 
bmisden  met  de  kopere  voorftevens  door  de  fchuimende  zee,  of  Juno, 
van  eenen  eeuwigen  haet  in  haer  harte  gewont,  mompelde  dit  by 
zich  zelve:  zal  ick  dan  uit  mijn  opzet  Icheiden,  en  het  opgeven? 
nochte  den  Koningk  der  Trojanen  uit  Italië  kunnen  keeren?  quan- 
fuis  het  nootlot  belet  ons  dit  Koft  Pallas  de  vloot  der  Argiven  in 
brant  I'teken,  en  hen  in  zee  verdrencken,  alleen  om  de  misdaet  van 
eenen  dollen  Ajax,  Oileus  zoon  ?  toenze  den  blixem  zoo  fnel  uit  de  wole- 
ken 1'meet,  de  vloot  verftroide,  en  de  zee  door  Itormwinden  overendt 
zette;  en  hem,  die  vier  en  vlam  ter  doorfchote  borft  uitaelfemde, 
met  eenen  dwarrelwint  opgrijpende,  tegen»  de  fcharpe  fteenrots  aen- 
klitfte:  en  zal  ick,  gekent  voor  Koningin  der  Goden,  en  Jupijns  ge» 
malin  en  zufter,  tegens  een  eenigh  volck  zoo  menigh  jaer  oorloogh 
voeren?  Wie  zal  langer  Junoos  godtheidt  aenbidden,  of  ootmoedigh 
haer  altaren  met  offerhande  vereeren? 

De  Godin,  heet  van  verbolgenheit,  hier  over  wrockende,  komt  in 
Eolie,  liet  vaderlant  der  ftormwinden,  en  een  geweft,  dat  van  ra- 
zende buien  zwanger  gaet.  Koningk  Eool  breidelt  hier  door  zijn 
gezagh,  in  een  woelle  fpelonck,  worftelende  winden  en  bulderende 
buien,  en  tuchtightze  met  boey  en  kercker.  De  bulderaers  hier  over 
geltoort,  ('tormen  op  het  flotwerck,  dat  'er  al  de  bergh  van  loeit  en 
davert.  Eool  op  den  hoogen  burgh  gezeten,  voert  hier  den  fcepter, 
ftreelt  hunne  hevigheit,  en  zet  hunne  oploopentheit  neder:  want  zon- 
der dat,  zy  gingen  l'trijcken  met  hemel,  aerde  en  zee,  en  veeghdenze 
door  de  lucht  hene:  maer  d' almaghtige  Vader  hier  over  bekommert, 
flootze  in  duiltere  fpeloncken,  en  leide  'r  een  gevaert  van  hooge 
bergen  boven  op,  en  fteldeze  onder  eenen  Koningk,  die  volgens 
zijnen  laft  den  toom  zou  weten  te  vieren,  en  aen  te  halen.  Juno 
gingk    hem    ootmoedighlijck    aldus   aen:   Eool,   wien   de  Vader  der 

i)  "t  Oehate  baftertbloet  Oan^medes:  deze,  een  zoon  van  Tros,  was  door  Jupfter  gorcbaakt,  en  inet 
het  fchenkcrs-ambt  vereerd,  vroeger  door  Hebe  waargenomen.  De  liefde  van  Jupiter  voor  dien  knaap 
was  eene  der  redenen  van  Janoos  haat  tegen  Troje. 
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Goden  en  Koningk  der  menfchen  maglit  gaf  de  golven  te  ('treelen, 
en  met  winden  op  te  blazen;  een  volck  by  niy  gebaet,  bevaert  de 
Tyrrhenifche  zee;  voert  Ilium  met  zijne  gevlughte  Huisgoden  in 
Italië.  Nu  ga  bene,  en  de  Itormwinden  met  kracbt  aenlarrcnde, 
jaegb  de  Icbepen  in  den  gront,  of  verl'troyze  van  elckanderen,  en 
(linger  de  licbamen  over  de  zee  bene.  lek  Iieb  gebot  over  zeven 
overfcboone  Nymfen,  en  zal  Deiopeie,  de  goelijckfte  van  allen,  u  ten 
buwelijck  geven  en  opdragen,  om  ten  loon  uwer  verdienften,  al 
baere  dagen  met  u  over  te  brengen,  en  u  vader  van  een  lieve  \Tucht 
te  maecken.  Hier  op  antwoorde  de  Wintvooglit:  o  Koningin,  ghy 
hebt  (lechts  te  gebieden  wat  u  belieft;  ick  uw  gebodt  te  gehoorza- 
zamen.  Ghy  zet  my  in  dit  gebiedt,  zoo  groot  en  klein  het  is:  ghy 
helpt  my  aen  den  Icepter,  en  Jupiters  gunft :  ghy  doet  my  ten  banc- 
kette  by  de  Goden  aenzitten,  en  fchenckt  my  de  vooghdy  over  wint 
en  weder.  Zoo  1'prekende  neemt  hy  zijnen  Itaf,  en  drijft  den  hollen 
bergh  op  de  zyde ;  en  de  Itormwinden  berften,  als  in  flaghorde,  door 
d'ope  poorte  uit,  en  blazen  door  het  aertrijck  met  een  rchrickelijck 
gedruifch.  Zy  ftorten  op  zee.  De  buien  van  Ooften  en  Wel'ten,  Zui- 
den en  Noorden  roeren  te  gelijck  al  het  water  om,  van  den  gront 
op,  en  jagen  de  bruizende  baren  Itrandewaert  aen.  Hierop  volght 
het  gelchrey  der  mannen,  het  gonzen  der  touwen.  De  woleken  ruc- 
ken  terllont  den  hemel  en  den  dagh  uit  der  Trojanen  oogen.  Een 
zwarte  nacht  ftort  op  zee.  De  hemel  kraeckt  van  donderdagh  op  don- 
derflagh,  en  ftaet  reis  op  reis  in  licht  en  brant  van  weerlicht  en  blixem; 
en  de  mannen  worden  overal  met  de  doot  gedreight,  en  zien  niet 
dan  de  doot  voor  hun  oogen.  Terllont  wort  Eneas  kout  over  al  zijn 
lijf,  en  beide  zijn  handen  ten  hemel  opheffende,  zeit:  o  duizentmael 
geluckiger  dan  wy  waren  deze,  wien  het  moght  gebeuren,  onder  de 
hooge  muren  van  Troje,  in  't  gezicht  hunner  ouderen,  te  fterven. 
O  Diomedes,  ghy  braeffte  van  alle  Griecken,  moght  het  my  niet  ge- 
beuren, voor  Ilium,  in  het  velt,  om  te  komen,  en  van  uwe  handen 
te  fterven;  daer  de  forlfe  Hektor  door  Achilles  geweer;  daer  de 
groote  Sarpedon  l'neuvelden?  daer  Simöis  zoo  vele  Ichilden  helmen 
en  lichamen  van  dappere  mannen  onder  het  water  vat,  en  met  zij- 
nen ftroom  wechfleept?  Terwijl  hy  dit  fpreeckt,  zoo  vat  een  vlie- 
gende NoortCche  buy  recht  in  het  zeil,  en  jaeght  de  golven  op  tot 
aen  den  hemel  toe.  De  riemen  I'pringen  in  ftucken,  de  voorfteven 
went,  en  het  l'chip  wort  over  ftagh  gefmeten:  hier  op  verheft  zich 
het  water,  gelijck  een  fteile  bergh.  Zommigen  hangen  boven  op  de 
golven:  anderen  zien  het  water  gapen,  tot  op  den  gront.  Het  barnt 


I  ! 
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op  de  platen,  dat  liet  bruilt.  Üe  Zuidewint  ruckt  drie  Icliepen  op 
de  blinde  klippen.  D'Italianen  noemen  de  klippen,  midden  in  zee 
geleden,  zeeouters.  De  zee  Iteeckt  haren  rui^h  afgrijllelijck  op.  D'Ool- 
tewint  drijft  'er  drie  uit  de  zee  nacr  liet  itrant  toe,  op  welzant  en 
platen;  en  (looptze  op  de  wadden,  en  beweltze  met  eenen  hoo))  zants 
op  de  droogliten,  dat  'er  byfter  zuur  uit  zagli.  Een  geweldige  zee 
waters  flaet  voor  zijne  oogen  in  een  Icliip,  het  welck  Lycius  en  den 
trouwhartigen  Orontes  voerde,  van  voor  den  boegli  tot  in  het  ach- 
terichip,  zoo  dat  'er  de  l'tuurman,  over  hals  over  hooft,  in  het  wa- 
ter uittuimelt.  De  golf  flingert  het  Ichip  driewerf  rontom,  en  de 
draeiftroom  flockt  het  in.  Hier  en  daer  ziet  men  eenige  menfchen 
op  het  diepe  water  zwemmen,  en  fcheepstuigh,  luicken  en  Trojaen- 
fche  fchatten  boven  drijven.  Uet  onweer  had  alree  dat  ftercke  l'chip 
van  Ilinous  verilonden,  en  dat  van  den  dapperen  Achates,  en  de 
i'chepen,  die  Abas  en  den  ftockouden  Alethes  voerden:  alle  de  na- 
den ter  zijde  onttornt  zijnde,  en  de  voegen  gapende,  zoo  loopenze 
vol  waters. 

OndertulFchen  vernam  Neptuin  door  het  groot  gedruifch  d'ontttel- 
tenis  der  zee,  en  d'uitgelatenheit  des  onweders,  en  hoe  het  water 
tot  op  den  bodem  toe  omgeroert  wiert.  Hier  over  zeer  ontftelt,  ftack 
liy  zijn  hooft,  om  het  onweder  te  paeien,  uit  de  diepte  om  hoogh, 
en  zagh  Eneas  vloot  over  de  ganlche  zee  verllroit,  en  de  Trojanen 
door  water  en  wint  en  onweer  in  den  uiterften  noot  gebroght;  en 
roock  dat  dit  door  zijn  zufter  Junoos  bedrogh  en  gramichap  by- 
quam:  dies  riep  hy  den  Oolten  en  Welten  wint  voor  zich,  en  be- 
ftrafteze  aldus:  zijt  ghy  zoo  ftout  en  vermeten  op  uw  geflaght?  (Jhy 
winden,  durft  ghy  zee  en  lucht,  zonder  mijnen  laft,  onder  een  men- 
gelen, en  zulck  een  gewelt  aenitellen?  lek  zweere  men  zal  u:  maer 
het  is  beft  eerlt  die  bijftere  onweder  neer  te  zetten:  hier  na  zult 
ghy  my  dit  gruwelijck  ontgelden.  Flucks  vertreckt,  en  zeght  dit 
uwen  Koningk:  het  gezagh  over  zee  en  feilen  drietant  zijn  niet  hem, 
maer  my  bv  lotinge  toegekent.  lly  heeft,  o  Ooftewint,  over  d'afgrijf- 
felijcke  fteenrotlen,  uwe  behuizingen,  te  gebieden.  Laet  den  Wint- 
godt  in  dat  hof  braveren,  en  in  den  gefloten  kereker  der  winden 
regeeren.  Zoo  graeuwt  hy,  en  ftilt  de  holle  baren,  eer  het  woort  uit 
den  mont  is,  verdrijft  de  woleken  aen  de  lucht,  en  brengt  de  zon 
weder  te  voorCchijn.  Cimothoê  i)  en  Triton,  te  gelijck  aenduwende, 
zetten  de  fchepen  af  van  de  fcherpe  rotfen.  De  Zeevooght  zelf  lichtze 
met   zijnen   drietant  op,  ontdeckt  de  groote  zantj>laten,   ftilt  de   zee, 


I)  Cinwthor:  een  zeenymf,  ook  by  üeziodus  genoemd. 
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en  glipt  met  zijn  gladde  wielen  over  het  water  hene:  en  gelijck, 
wanneer  een  ontelbare  gemeente  in  rep  en  roer,  't  onbelchofte 
graeuw  aen  't  Iiollen  is,  en  fteenen  en  branthout  over  ftraet  vliegen^ 
daer  een  dollicheit  haer  aenvoert;  indienze  dan  by  geval  een'  man 
van  eere  en  aenzien  vernemen,  zoo  zwijgenze,  en  geven  gehoor.  Hy 
regeert  hun  ongeftuimiglieit  met  beleefde  woorden,  en  ('treelt  hunne 
hevigheit:  Aldus  gingk  al  dat  zeegedruis  leggen,  zoo  ras  de  Vader 
de  paerden  mende,  hun  den  teugel  vierde,  en  op  zijnen  wagen  door 
de  heldere  lucht  varende  en  voortvliegende,  over  de  baren  henezagb. 
I^e  vermoeide  gaften  van  Kneas  geven  zich  in  aller  yl  naer  het 
lant  toe,  dat  hun  nael't  ieit,  en  zetten  het  op  de  kuft  van  Libye  aen. 
In  ecnen  diepen  inham.  Ieit  een  plaets,  daer  een  eilant  dwers  voor 
leggende,  al  het  water,  dat  uit  der  zee  komt,  op  zijn  zijden  fchut, 
en  van  binnen  een  haven  en  krommen  boezem  maeckt:  van  weers- 
zijde Itaen  geweldige  lleenrotfen,  en  een  dubbele  ry  van  klippen 
fteigert  met  hare  kruin  zoo  hoogh  in  de  lucht,  dat  men  daer  voor 
ftorm  en  onweder  veiligh  en  1'til,  oock  ruim  genoech,  achter  leggen 
magh:  van  boven  Ichemert  het  bofchloof,  en  een  zwart  wout  helt 
met  zijn  nare  Ichaduwe  over  het  water:  van  vore  duickt  een  fpe- 
lonck  onder  d'overhellende  klippen,  daer  van  binnen  zoet  water  en 
zitplaetfen,  van  natuur  uit  l'teen  gewrocht,  in  gevonden  worden :  een 
verblijf  voor  de  Nymfen.  Hier  hoeven  geen  moegevare  fchepen  aen 
gemaert  of  voor  ancker  te  loggen.  Hier  quam  Eneas  aen  met  zeven 
zeilen,  uit  al  de  vloot  by  een  vergadert:  en  de  Trojanen  fprongen 
graegh  op  het  gewen l'chte  lant,  om  ververlfing  te  zoecken,  en  gin- 
gen doornat  en  zieck  van  ongemack  ter  zee  geleden,  op  het  Itrant 
nederleggen.  Achates  was  d'eerfte,  die  vier  uit  keien  in  dorre  bla- 
deren klinckende,  daer  drooge  tacken  en  rijs  rontom  leide,  en  het 
tonder  ontvonckte.  Toen  haelden  de  vermoeiden  het  koren,  van  zee- 
water bedorven,  en  't  gereetfchap  haeftigh  voor  den  tiagh,  om  het 
veltgewas  by  't  vier  te  droogen,  en  met  (teenen  te  breken  en  te 
malen.  Eneas  klimt  ondertuflchen  op  een  fteenrots,  en  ziet  eens  de 
geheelc  zee  over,  zoo  verre  als  hy  zien  kan;  om  te  vernemen,  waer 
Anthous  ergens  van  het  onweder  geiblt  wort,  of  de  Frygiaenfche 
galealVen,  met  dubbele  rven  riemen;  of  Kapys;  of  waer  Kaikus  wa- 
pens achter  op  om  hoogli  hangen.  Maer  hy  verneemt  nochte  fchip 
nochte  fchips  gelijck;  en  ziet  op  den  oever  drie  verdwaelde  harten, 
van  heele  kuilden  gevolght,  en  een  lange  troep  gaet  in  de  dalen 
weiden.  Toen  bleef  hy  ftaen,  nam  zijnen  boogh  en  de  pijlen,  die  de 
getrouwe  Achates  droegh,  en  fchoot  eerft  de  voorften,  die  den  kop 
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en  getackte  horens  in  de  lucht  Itaken;  daer  na  anderen,  en  ver- 
ftroide  met  zijn  Tchieten  al  den  hoop,  in  het  ruige  woudt;  en  rufte 
niet,  eer  zeven  van  de  grootften  ter  acrde  gefchoten,  het  getal  met 
de  fchepen  overeen  quam.  Toen  gingk  hy  naer  de  haven  toe,  en 
deeldenze  onder  de  galten  om ;  oock  den  wijn,  van  den  goeden  ilelt 
Acelles  op  den  oever  van  Sicilië  gevaet,  en  hun  op  hun  vertreck 
gefchoncken.  Toen  verzachte  hy  het  hartewee  zijner  mackeren  met 
dusdanige  woorden:  o  reisbroedurs,  die  (want  ons  is  noch  niet  ver- 
geten wat  wy  voor  dezen  overbroghten)  grooter  zwarigheden  uit- 
llont;  Godt  zal  ons  oock  hier  in  een  blijde  uitkomil  verleenen.  Ghy 
voert  dicht  langs  de  balfende  Öcylle  en  vreelVelijck  huilende  fteen- 
rotfen  hene:  ghy  bezocht  de  klippen  van  Polyfeem,  den  Keus.  Grijpt 
weder  eenen  moedt;  zet  angft  en  droef  heit  aen  d'een  zijde:  het  zal 
u  milTchien  vermaecken,  hier  namaels  aen  te  gedencken.  Door  zoo 
veelerleie  gevallen,  door  zoo  groote  zwarigheden  ftreven  wy  naer 
Latium,  daer  ons  een  gerufte  woonplaets  by  nootlot  befchoren  is: 
daer  het  ons  vry  ftaet  een  nieuw  Kijck  en  Troje  te  ftichten:  vol- 
hardt flechts,  en  wacht  op  een  beter.  Zoo  fpreeckt  hy,  en  ontftelt 
van  geweldige  bekommeringen,  toont  een  bly  gelaet,  en  kropt  zijne 
droef  heit  in.  Zy  gaen  het  wiltbraet  en  de  maeltijt  bereiden,  (Iroopen 
het  vel  van  de  ribben,  en  halen  'er  't  gewey  uit.  Zommigen  houwen 
het  vleefch  in  ftucken,  en  fteken  het  noch  lillende  aen  het  fpit  An- 
deren zetten  ketels  op  (Irant,  en  (loken  'er  vier  onder.  Daer  na 
fterckenze  't  lijf,  en  in  't  gras  leggende,  bancketteeren  van  't  vette 
wiltbraet,  en  zetten  er  eenen  kroes  vemen  wijn  *)  op.  De  honger 
aldus  geboet,  en  de  tafels  opgenomen,  zoo  beginnenze  in  't  langk 
en  breet  van  hun  verdoolde  mackers  te  fpreken;  en  twijfelen,  tuf- 
fchen  hoop  en  vrees,  ofze  levendigh  of  doot  zijn,  en  ofze  hooren, 
hoemen  om  hen  roepe.  Inzonderheit  fteent  de  godtvruchtige  Eneas 
om  het  ongeval  van  den  dapperen  Orontes;  nu  om  Amykus;  dan 
om  de  fchrickelijcke  fortuin  van  Lykus;  nu  om  den  ftercken  Gyas; 
dan  om  den  Itercken  Kloanthus. 

En  nu  liep  dit  ten  einde,  wanneer  Jupiter  op  de  tinne  des  hemels 
ftont,  en  om  hoogh  uit  de  lucht  de  fcheeprijcke  zee;  den  vlacken 
aertbodem,  ftranden  en  breetftreckende  voicken  overziende,  op  het 
Kijck  van  Lybie  bleef  ftaroogen;  en  Venus,  bedruckt  en  met  tranen 
in  hare  blinckende  oogen,  hem,  die  vaft  over  Eneas  in  zijn  harte 
bekommert  was,  aldus  aenfprack:  o  ghy,  die  eeuwighlijck  over  Goden 

en   menfchen   heerfcht,  en  hen  met  uwen  blixem  in  ontzagh  houdt; 

!        i 
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i)  Vemen  <c(M  ▼oor  ,.onden  'AÜn/*  als  meemaleo.  j  i 
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waer  in  heeft  zich  mijn  Eneas,  waer  in  hebben  zich  mijne  Trojanen 
zoo  zeer  tegens  u  kunnen  vergrijpen,  dat  men,  om  hen  buiten  Italië 
te   liouJen,   hun,  die  zulck  een  afbreuck  leden,  de  geheele  weerelt 
te  naeu  maecke  ?  Zeker  ghy  beloofde,  dat  na  verloop  van  jaren,  de 
Roomfche  Vorften  weder  van  ïcucers  Ham  *)  gefproten,  uit  hun  zou- 
den herkomen,  om  alleen  over  zee  en  aertrijk  te  regeeren.  O  Vader, 
waerom  verandert  gli  y  in  uw  voornemen  ?  lek  troofte  vaft;  my  zelve 
hier  mede,  over  den  ondergangk  en  droeve  val  van  Troje,  en  zette 
hun  toekomende  geliick  tegens  dit  ongeluck.  Xu  treet  de  zelve  we- 
derfpoet   noch  deze  mannen  op  de  hielen,  die  door  zoo  menigerleie 
zwarigheden  gedreven  komen.  O  grootmaghtighfte  Koningk,  wat  zal 
het   einde   van   hunne  zwarigheden  wezen  ?  Antenor  ^)  midden  door 
üriecken  ontflopen,  koft  wel  tot  in  den  boezem  van  lUyrikum  deur- 
booren,  en  veiligh  in  't  binnenfte  van  het  Rijck  der  Liburnen, ')  en 
boven  den  oirfprongk  van  Timavus  *)  optrecken ;  daer  het  meir  door 
negen  monden  i'chrickelijck  fteil  uit  den  beigh  geborften,  over  ackers 
en   velden   henebruizende,  al  het  lant  rontom  in  eene  bare  zee  zet 
Hier  ftichtte  hy  evenwel  de  ftadt  Patavie,  floegh  zich  daer  met  zijne 
Trojanen   neder,   noemde   het   volck  naer  zijnen  naem,  plantte  daer 
de   Trojaenfche   wapens,   en   geruit  neergezeten,   leeft'er  in   vrede: 
maer   wy,   uw  eige  afkomft,  wie  ghy  den  hemel,  uw  hof,  beloofde, 
worden  na  zware  fchipbreuck,  't  is  gruwelijck,  door  den  wrock  van 
een   eenige  verraden,   en   verre   van   d'Italiaenfche  kuilen  vervoert 
Kroont  ghy  de  godtvruchtigheit  zoo  ?  Zet  ghy  ons  bloet  zoo  op  den 
troon  ?  De  Vader  der  (ioden  en  menidien  haor  aenlachende  met  zijne 
oogen,  waer  mede  hy  lucht  en  weder  doet  opkhiren,  kufte  zijn  doch- 
ter, en  fprack:  o  Cythereefche  Koningin,  vrees  niet:  al  wat  den  uwen 
by  nootlot  befchoren  is,  dat  llaet  vaft.  Ghy  zult  Lavinie,  de  beloofde 
ftat,  met  uw  eigene  oogen  zien,  en  den  grootmoedigen  Eneas  hemel- 
hoogh  en   tot   in  de  ihirren  verheffen.  lek  blijf  noch  by  mijn  voor- 
gaende  opzet;  en  wil  wel  (naerdien  gliy  dit  zoo  zeer  ter  harte  treckt) 
ront  tegens  u  gaen,  en  u  in  't  breede  ontvouwen,  hoe  het  in  mijnen 
geheimen   raet  geCchoren  leit.  Ily  zal  in  Italië  een  vreeffelijck  oor- 
loogh  voeren,  forlfe  volcken  verpletten,  en  de  Rutulen  overwonnen, 
en   Latium   drie  jaren  bezeten  hebbende,  fteden  en  muren  ftichten, 
en    zijnen    onderzaten    goede    wetten    voorfchrijven.   Maer  het   kint 

i)  Van  Teucers  Ham:  Teucer.  zoon  van  den  vloed  Skamandcr  en  een  nynif  van  den  berg  Ida, wat 
de  eerde  der  Koningen,  die  het  luud  regeerden,  dat  later,  naar  Tros,  Troas  genoemd  werd.  KeAr  bem 
worden  de  Trojanen  by  do  LatUu.'che  dichters  meermalen  Tcukrlörs  genoemd. 

s)  Antcnor:  der.e  was,  als  men  wil,  do  fticliter  run  Padua. 

3)  I/et  Rijck  der  Liburnen :  Lihurnia  was  de  naam  van  het  hedendaagfcAe  Kroatiën. 

4)  Timavuti  een  rivier,  waar  Padua  aan  gelegen  is. 
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,  nu  flechts  met  eenen  bynaem  lülus  gcnoemt  (want  het  hiet 
>o  lang  de  ftact  en  het  Rijck  van  Ilium  nocli  duurden)  zal 
jaren  langk  regeeren,  den  ftoel  van  Lavinie  verzetten,  en  het 
Uba  dapper  ftercken.  Daer  zal  Hektors  afkomft,  drie  liondert 
ren,  den  fcepter  voeren,  tot  dat  Ilia,  de  Koningklijcke  Non, 
'S  zwanger,  twee  kinders  t'eener  draght  voortbrenge.  Romu- 
I  een  roffe  wolvinne  gezooght  en  opgekoeftert,  zal  naderhant 
'fchappy  over  het  volck  ruftigh  aenvaerden,  de  ftrijtbare  ftadt 
,  en  de  burgers,  naer  zijnen  naem,  Romainen  noemen;  wien 
legge  een  eeuwighdurende  gebiet,  van  plaetl'e  nochte  tijt  be- 
a  de  verbitterde  Juno  zelf,  die  nu,  uit  angft  voor  hare  1'tadt 
;o,  hemel  aerde  en  zee  tegens  den  Trojaen  oprockent,  zal 
iter  beradende,  het  Roomfche  volck,  tot  den  tab  bert  en  de 
appy  der  weerelt  geboren,  met  my  helpen  opqueecken:  dat 
wil.  Ka  verloop  des  tijts  zal  het  gebeuren,  dat  het  huis  van 
us  *)  Phthie  *)  en  het  doorluchtigh  hof  van  Mycenen  onder  (la- 
brenge,  en  over  't  verwonnen  Argos  regeere.  Julius  Cezar, 
'ojaen,  naer  den  grooten  Julus  gonoemt,  en  uit  dien  braven 
ifproten,  zal  zijn  gezagh  met  den  Oceaen,  zijne  faem  met  de 
bepalen:  en  ghy  zult  gerust  van  harte,  hem,  met  den  roof 
)ften  geladen,  namaels  in  den  hemel  onder  de  halve  Goden, 
ekomen.  Oock  zal  men  hem  dan  met  kerckbeloflen  paeien, 
iet  opfchorten  der  bloedige  oorlogen,  zachter  tijden  beleven, 
de  grijze  Trouw,  en  de  gebroeders,  Quirijn  en  Remus,  zul- 
vierfchaer  ('pannen:  de  heilooze  poorten  des  oorlooghs  met 
ftael  wel  dicht  toegelloten  worden:  de  godtlooze  Razerny, 
nen  op  wreede  wapens  gezeten,  en  met  hondert  kopere  knoo- 
rmen  op  den  rugh  gevleugelt,  zal  fchrickelijck  fchuimbecken 
ren  bloedigen  muil.  Zoo  fprekende,  zent  hy  Merkuur,  Majas 
'an  boven,  op  dat  het  lant  en  nieuwgeboude  Karthago  den 
ïn  verblijf  en  huisvestinge  gunnen;  en  Dido,  des  hemelraets 
igh,  hen  niet  buiten  haer  grenzen  houde.  Hy  vlieght  door  de 
ucht,  op  de  riemen  zijner  vleugelen,  ftrijckt  teritont  op  den 
van  Lybie,  en  verricht  zijnen  last.  De  Punifche  ingezeten 
dt  woud's  ^),  zijn  onbefchoftheit  af,  en  de  Koningin  inzonder- 
rt  mewarigh,  en  den  Trojanen  toegedaen. 
'  de  godtvruchtige  Eneas,  's  nachts  met  veelerleie  bekomme- 

ui»  van  A/jarakut:  de  Trojanen.  Asrarakns  tru  do  zoon  van  Tros  en  do  grootvader  van 

:  een  lUd  vtn  Thesrallën  en  geboorteplaata  van  AchiUes 
coud's:  d.  i.:  „God  wilde  het  zoo."  *t  Lat.  beeft  Deo  volente. 
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ringen  bezigh,  neemt  voor  met  de  zon,  het  verquickende  licht;,  op 
te  zijn,  om  't  onbekende  lant  te  gaen  bezichtigen,  en  te  bezien  aen 
welcke  kuilen  het  onweder  hen  vervoerde;  of  hier  menfchen  of 
wilde  dieren  huisliouden;  naerdien  d*ackers  ongeploeght  leggen;  en 
dan  zijne  mackers  van  alles  te  verwittigen.  Hy  verberght  zijne  vloot 
rontom  in  overhellende  boffchaedje  en  nare  fchaduwe,  onder  een  uit- 
gehooldc  ftoenrotfe,  en  gaet  zelf,  met  Acliates  alleen  vergezelfchapt, 
hene,  hebbende  tot  zijn  geweer  en  hantgebaer ')  een  paer  fchichten, 
elck  met  een  breet  yzer  beflagcn;  als  zijne  moeder  hem  midden  in 
het  bofch  tegenkomt,  in  de  gedaente  van  een  Spartaenfche  dochter, 
j  en  gekleet  en  gewapent  eveneens  als  zoo  een  maeght;  ofgeHjckde 

Thracifche  Ilarpalice  *)  haer  paert  met  fporen  noopende,  den  fnellen 
Hebriis  voorby  rent:  want  gelijck  een  jagerin  wapperde  de  handige 
boogh  op  hare  fchouders,  het  hair  vloogh  om  't  hooft  in  den  wint, 
het  lange  kleet  hing  om  haer  lijf  opgeknoopt,  tot  boven  de  bloote 
knien.  Zy  riep  eertt:  hout  jongelingen,  hebt  ghy  hier  niet  by  geval 
een  mijner  zufteren  zien  dolen,  met  eenen  pijlkoker  en  gefpickelt 
loffevel  op  den  rugh?  of  zaeght  ghy  iemant  een  fchuimbeckende 
everzwijn  al  roepende  najagen?  zoo  wijftme  wat  wegh  zy  opfloegh. 
Aldus  fprack  Venus,  en  Venus  zoon  antwoorder  lek  zagh  nochte 
hoorde  geen  van  uwe  zufteren,  o  maeght,  hoe  zal  ick  u  noemen? 
want  uw  aenl'chijn  en  Ipraeck  melden  dat  ghy  geen  fterflijck  menfch, 
maer  zeker  een  Godin,  of  Febus  zufter,  of  een  bloetvnendin  der 
Kymfen  moet  zijn.  Ghy  zijt  dan  wie  ghy  zijt,  ter  goeder  ure  beje- 
gent ghy  ons:  verlicht  onze  zwarigheit,  en  onderrecht  ons  toch  in 
wat  gewett,  aen  welcke  kuft  wy  verzeilt  zijn,  die  door  Itorm  en  on- 
weOr  dus  verre  gedreven,  hier  Godt  nochte  goet  menfch  kennen. 
Wy  zullen  uw  altaer  rijckelijck  met  offerhande  vereeren.  Venus  ant- 
woonle:  zeker  ick  ken  my  zuick  een  eere  niet  waerdigh.  De  TjTi- 
fclie  maeghden  zijn  gewoon  pijlkokers  te  dragen,  en  purpere  laerzen 
op  de  fchenen  te  ftricken.  Ghy  zijt  hier  in  't  Punifche  gebiet,  by  de 
Tyriers,  en  Agenors  ftadt:  doch  het  lant  heet  Libye,  en  het  volck 
is  met  geene  wapenen  te  dwingen.  Dido  uit  de  ftadt  Tyrus  her- 
waert  getogen,  om  haren  broeder  t'ontvlughten,  heeft  'er  het  gebiedt 
over.  Het  zoude  te  langk  vallen  al  haer  ongelijck,  al  haer  wederva- 
ren te  vertellen:  doch  ick  zal  'er  licht  over  henelopen.  Sicheüs,  de 


}\  Ilant-j'haci  voor  ,J>Andgereo-irchap ;"  gfhaer  is  hier  vtn  baren^  „dr^en.'* 

B)  liarpaiicf:  deze  wtA  de  dochter  van  een  Thradfchen  Koning,  door  welken  sy  met  koe-  «i  paar- 
dcnielk  gevoed,  en  in  den  wapenhandel  opgeleid  werd.  Toen  Neoptolcxnns»  uit  Troje  temggelceerd, 
haar  vader  den  oorlog  aandeed  en  hem  in  groot  gevaar  bracht,  deed  ty  een  aaaral  op  diena  baadan, 
verlette  haar  vader,  en  dreef  den  ryand  op  de  rlucht. 
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rijckfte  van  alle  ingelanden,  onder  die  van  Fenicic,  was  haer  man, 
en  d*ongeIuckige  vrouw  liad  hem  dapper  bezint.  De  vader  beftede 
haer  vroegh  aen  hem,  en  nam  het  geluek  aen,  toenze  noch  een 
jonge  maeght  was:  maer  Pygmalion,  haer  broeder,  zoo  groot  een 
fchelm,  als  'er  uit  moglit  komen,  bezat  het  Rijck  van  Tyrus.  Een 
wrock  en  krackeel  rees  tuIFchen  de  gezwagers:  en  de  broeder,  een 
godtvergeten  menfch,  en  verblint  van  geltgieriglieit,  de  liefde  tot  zijn 
zofter  aen  d'een  zijde  zettende,  neemt  onvoorziens  zijnen  flagh  waer, 
doorftoot  Sicheüs  heimelijck  met  zijnen  dolck  voor  het  altaer,  en  de 
booswicht  door  zijne  geveinftheit  de  bedroefde  weduwe  met  ydele 
hope  paeiende,  bedcckte  het  (luck  langen  tijt  voor  haer:  maer  de 
geeft  haeres  onbegraven  beddegenoots  verfcheen  haer  zelf  in  den 
droom,  en  zagh  'er  bijster  bleeck  en  dootfch  uit  om  zijn  hoofr.  Hy 
wees  haer  het  altaer  met  moort  bekladt,  en  de  wonde  des  moort- 
priems  in  zijne  borft,  en  al  de  heimelijcke  fchelmery  van  het  hof 
aen  den  dagh  brengende,  riedt  haer  ftracks  te  vlughten,  en  het  va- 
derlant  te  verlaten ;  en  wees  haer  eenen  heimei ijckcn  fchat  van  gout 
en  zilver,  van  outs  in  d  aerde  begraven,  om  zich  op  de  reis  daer  van 
te  dienen.  Dido,  aldus  gewaerfchuwt,  maeckt  zich  vaerdigh,  om  met 
haer  gezelfchap  door  te  gaen.  Zy  ('pannen  te  zamen,  uit  fchrickelijc- 
ken  haet,  of  fchrick  voor  den  wreeden  tyran,  randen  de  fchepen  aen, 
dieze  by  geval  vaerdigh  vinden,  bevrachtenze  met  den  fchat,  en 
gaen  t'  zeil  met  den  rijckdom  van  den  gierigen  Pygmalion,  onder 
het  beleit  van  een  vrouwe.  Zy  belandden  ter  ftede,  daer  ghy  nu  die 
geweldige  muren  en  het  hof  van  't  nieuwe  Karthago  zult  zien  rij- 
zen; en  kochten  lant,  dat  nu  Byrfa  ^)  heet,  naer  den  naem  van  't 
werck,  en  zoo  groot  is,  als  men  met  een  oflenhuit  kon  beleggen. 
Maer  nu  zeght  my  eens,  wat  zijt  ghy  voor  volck?  van  waer  komt 
ghy?  waer  wilt  ghy  hene?  Ily  verzuchte  eens  op  die  vrage,  uit  het 
binnenfte  van  zijn  harte,  en  antwoorde:  o  Godin,  zoude  ick  het  u 
al  verhalen,  van  den  beginne  aen,  en  moght  het  u  beuren  de  kro- 
nijck  van  onze  zwarigheit  aen  te  hooren;  ick  had  wel  meer  dan  al 
den  dagh  werck,  en  de  zon  zou  eer  aen  den  hemel  ondergaen.  Het 
onweder  heeft  ons,  die  van  het  overoude  Troje  (zoo  ghy  oit  Troje 
hoorde  noemen)  langs  zoo  vele  kuften  omvoeren,  by  ongeval  hier 
in  Libye  aen  lant  gejaeght.  Ick  ben  de  godtvruchtige  Eneas,  die 
mijn  Huisgoden  en  heilighdom,  uit  den  brant  geborgen,  by  my  in 
de  vloot  mevoer.  Ick  ten   hemel  toe  vermaert,  en  van  Jupijns  af- 

1)  Bfr/a.,..  naer  den  naem  van  7  teerck:  een  osfenhnld  heet  Byr/a  in  't  Orleksch.  Men  kent  de 
flibel  Tftn  Dido,  die  xoo  veel  lendi  gekocht  hebbende,  als  zy  net  een  osfonhaid  beleggen  kon,  de 
bnid  aan  dnnne  riemen  fneed  en  met  deze  een  aanzieniyke  oppervlakte  omfloot. 
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komily  zoeck  Italië,  mijn  yaderlant,  en  ginglc  hierom  tut  Frjgie  met      ' 
twintigh  fchepen  t'  zeil,  en  verzocht  mijn  avontuur,  op  het  goed  ge- 
leide der   Godinne,  mijne  [moeder.   NauHx  zijn   'er  van  dat  bijstere 
onweer  zeven  fchepen  reddeloos  afgekomen:   en  ick,  uit  Europe  en 
Afie   gedreven,   en   hier  onbedreven   en   verlegen,  zwerf  aldus  door      , 
de  woeilijnen  van  Libve.  Venus  kon  dit  niet  langer  hooren,  en  viel 
aldus    in    zijn    geklagh:    wie   ghy   zijt  of  niet;  ick  vertrouw  dat  de      | 
Goden   u,   die  aen  de  Tyrilche  ftadt  belandde,  het  leven  niet  mis- 
gunnen.   Ga   flechts   voort   recht  naer  de  Koningin  en  het  hof  toe: 
want  ick  verzeker  u  (indien  de  kunft  van  waerzeggen,  en  tekenbe- 
dieden  niet  los  gaet)  dat  de  wint  op  zee  gekeert,  en  uw  vloot  met 
de  maets  geborgen  is.  Let  op  deze  twalef  zwanen,  die,  na  dat  Ja- 
pijns  vogel  haer,   by   klaren   zonnefchijn,   uit  den  hemel  op  het  lijf 
viel   en   verftroide,   zich  in  eene  vlucht  vermeien:  nu  fchijnenze,  op 
een   ry   achter  elckandere   te   ftrijcken;  nu  weder  van  der  aerde  af 
te   fteken.   Gelijck  zy   den   vogel   ontflipt  zijnde,  op  haer  fnorrende 
pennen   drijven,   en   in   eene   vluglit  aen   den   hemel  omtrecken,  en 
ruftigh  uit  de  borft  opzingen;  zoo  loopen  uw  fchepen  en  jonge  gaf- 
ten,  voor  wint,  voor  ftroom  af,  den  mont  van   de  haven  in,  of  leg- 
gen  alree   aen  den  wal.  Vaer  flechts  voort,  en  volgh  het  padt,  dat 
voor  u  leit.  Zoo  fprekende,  gingkze  hene,  blonck  over  haren  roos- 
verwigen  neck,  het  hair  gaf  een  goddelijcke  lucht,  als  ambrofie,  van 
zich,    het    kleet   floepte    heur  na,    en   haer  tret  wees  wel  uit  datze 
waerachtigh  een  Godin  was.  Eneas  kende  zijn  moeder,  en  riep  haer, 
j        terwijlze  verdween,  aldus  aen :  o  ghy  wreede,  waerom  vermomt  ghy 
u    voor   uwen    zoon    zoo    menighmael    met    eenen    valfchen   fchijn? 
Waerom  magh  men  u  de  hant  niet  geven,  en  met  kennis  in  mont- 
gemeenfchap  met  u  treden?  Zoo  befchuldight  hy  haer,  en  gaet  fte- 
waert    aen.    Maer    Godin    Venus   bedeckteze,  onder  het  henegaen, 
met    eenen    donkeren    mift,    en    bewimpeldeze    met  dicken    nevel; 
op    dat    niemant   hen    zage,    nochte    aenraeckte,   nochte  ophielt,  of 
reden  van  hun  aenkomllo  eifchte.  Zy  vaei*t  om   lioogh  naer  Pafos, 
en  keert  vrolijck   in   haer    hof,    en    den  tempel,  daer  hondert  alta- 
ren van  Sabeefchen  wieroock  branden,  en  van  verfche  roozekranflen 
riecken. 

Ondertudchen  fpoedenze  wegh,  daer  hen  het  padt  leide,  en  klom- 
men aireede  den  heuvel  op,  die  een  groot  lluck  over  de  ftadt  hangt, 
en  zijn  gezicht  heeft  op  het  flot,  recht  daer  tegens  over  gebouwL 
P^neas  venvondert  zich  over  het  gevaert,  daer  eertijts  hutten  fton- 
den.    Hy   verwondert  zich  over   de   poorten,  en  het  gewoel,  en  de 


L 
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gekaflljde  (Iraten  *).  De  Tyriers  bey  veren  hun  werck:  Zommigen  tree- 
ken  de  muren  op,  en  arbeiden  aen  het  flot,  en  wentelen  fteenen 
opwaert:  Zommigen  rojen  er\'en,  om  huizen  te  bouwen,  en  ftekenze 
af:  Men  kieft  'er  Wethouders  en  Vroetlchap,  en  ftelt  wetten  in. 
Anderen  delven  hier  de  haven:  Anderen  leggen  den  gront,  om  den 
fchouwburgh  daer  op  te  zetten,  en  houwen  uit  de  rotfen  heel  e  pij- 
laren, om  de  tooneelen  treflijck  te  vercieren:  gelijck  de  byen,  in  de 
lente  en  zonnel'chijn,  op  het  velt  en  de  bloemen  arbeiden ;  wanneerze 
hare  aenkomende  jongen  opvoeden,  of  den  klaren  honigh  ftuwen,  en 
de  raten  met  zoeten  nektar  opvullen,  of  d*aenkomenden  haren  laft 
afnemen,  of  in  eenen  troep,  de  bommels,  dat  vuigh  gedierte,  van 
de  korven  afkeeren.  Men  is  'er  vierigh  in  't  werck,  en  de  geurige 
honigh  rieckt  naer  tijm.  Eneas  ziende  hoe  hoogh  de  iladt  was,  zeide: 
o  hoe  geluckigh  zijt  ghy,  die  uwe  muren  al  ree  ziet  oprijzen.  Toen 
.  begaf  hy  zich,  met  eenen  nevel  bedeckt,  midden  onder  den  drang 
des  volx,  en  wert.  dat  wel  wonder  was,  van  niemant  gezien.  Mid- 
den in  de  ftadt  ftont  een  woudt,  dat  een  aengename  fchaduwe  gaf; 
daer  de  Punifchen  door  ftorm  op  zee  gelant,  eerft  een  teken  uit- 
groeven, hun  van.  Koningin  Juno  aengewezen,  namelijck  een  paerts- 
hooft,  beduidende,  dat  dit  een  ftrijtbaer  volck  zou  zijn,  en  getrooll 
om  het  eeuwen  langk  te  harden.  Hier  ftichtte  de  Sidonifche  Dido, 
Jnno  ter  eere,  eenen  groeten  tempel,  rijck  en  maghtigh  om  zijn 
fchenckaedjen  en  het  heilighdom  der  Godinne :  men  klom  hier  langs 
kopere  drempels  de  trappen  op:  De  balcken  war^n  met  koper  ge- 
bonden: De  kopere  kerckdeuren  draeiden  en  gierden  op  metale 
pannen.  Hier  in  dit  woudt  bejegende  hem  een  vremdigheit,  die  eerft 
zijn  vrees  verzachte.  Hier  begoft  Eneas  eerft  een  gewenfchte  uit- 
komft  in  zijne  zwarigheit  te  zien,  en  wat  moedts  te  fcheppen :  want 
terwijl  hy  de  Koningin  in  den  tempel  verwacht,  elck  dingk  in  't 
byzonder  bezichtight;  terwijl  hy  zich  verwondert  over  ftadts  wel- 
vaert,  en  de  kun  ft  der  kunftenaren  tegens  malkander  beziet,  en  den 
arbeit  hier  aen  te  koft  gehangen ;  zoo  ziet  hy  het  gevecht  voor  Troje, 
't  een  na  het  ander,  en  den  oorloogh,  waer  van  de  ganfche  weerelt 
alree  gewaeght,  en  de  zoons  van  Atreus,  en  Priaem,  en  Achilles, 
even  geftoort  op  hen  beide.  Hy  bleef  ftaen,  begoft  te  weenen,  en 
Tprack:  o  Achates,  wat  plaets,  wat  lant  in  de  wijde  weerelt  heeft 
den  mont  alree  niet  vol  van  onze  ellende?  Zie  Priaem  daer:  hier 
wort  de  dapperheit  noch  haeren  lof  en  loon  toegeleit:  men  befchreit 
hier  noch   ons  jammer,    en   is   met  ons  ongeval  begaen.  Laet  uwe 

1)  D4  gekafjad€  flraUn:  kcuf^n  is  „pUvefen,"  en  tas/ifê  *t  zelfde  als  't  Fr.  ehau»/ée.  Zie  Kil.  in  9. 
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vrees  varen ;  het  zal  u  noch  kunnen  ten  beste  dienen,  dat  men  hier 
van  onze  gelegentheit  zoo  groot  een  kennis  hebbe.  Zoo  fpreeckt  hy, 
verzaet  zijn   droeflieit  met  ydele  fchilderye,  fteent  reis  op  reis,  en 
de  tranen  biggelen  langs  zijne  wangen :  want  hy  zagh,  hoe  de  Tro- 
jaenfche  jeught,  aen  deze  zijde,  den  Griecken  voor  Troje  vechtende, 
over  den  hals  quam  en  voorjoegh  ^):  aen  d'andere  zijde,  hoe  Achilles, 
met  de  pluimaedje  op  don  hehn,  te  wagen  den  Frygianen  najoegfa. 
iS'iet   wijt  van   hier  verneemt  hy  al  fchreiende  de  fneeuwitte  tenten 
van  Rhefus,  die   in  zijnen  eerften  flaep  overrompelt,  geplondert  en 
vermoort  wiert  van  Diomedes,  Tydeus  zoon,  die  de  verhitte  paer- 
den  naer  het  leger  wendde,  eerze  het  voeder  van  Troje  geproeft, 
en  uit  Xanthus  gedroncken  hadden.  Aen  den  anderen  kant  vlughte 
Troilus,   en   gaf  zijne   wapens   ten  befte:  d'ongeluckige  knaep,  zich 
tegens  Achilles,  een  ongel  ijcke  party,  verzettende,  wort  van  de  paer- 
den    nagefleept,    en    hangende    achterover   op    den  ledigen   wagen, 
houdt  den  teugel  noch,  veeght  d'aerde  met  zijn  hooft  en  locken,  en 
fleept  zijn  omgekeerde  fpeer  door  het  zant.  Ondertufl'chen  gingen  de 
Trojaenfche  vrouwen  ootmoedighlijck,  met  hangende  haire,  en  fluie- 
ren  om  het  hooft,  naer  den  tempel  der  ongenadige  Pallas,  haer  ge- 
bedt  uitftorten,  en  floegen  bedrucktelijck  voor  haere  borft.  De  Godin 
keerde   haer  den   neck   toe,   en   floegh  d'oogen  neder.  Achilles  had 
Hektor  driewerf  om  de  muren  van  Troje  gefleept,  en  liet  het  doode 
lichacm  om  gout  lollen.  Maer  zwaerlijck  verzuchte  de  helt,  uit  het 
binnenfte   van   zijn   harte,   zoo   ras  hy  den  buit,  den  wagen,  het  11- 
chaem  zijnes  vrients  zelf,  en  Priaem  zagh,  die  zijne  weerlooze  han- 
den   uitltreckte.    Oock   wert   hy   zich   zei  ven   onder  de   Grieckfche 
Vorften    gewaer,    en    d'Oorterfche   flaghordens,   en   de   wapens   van 
Memnon,  den  Moorjaen  -).  De  dolle  Penthefilea  voert  de  troepen  der 
Amazonen,   met   half  ronde   fchilden   gewapent,  aen,  en  weert  zich 
midden   onder   zoo  veel  duizent  gewapenden.  De  Heldin  gefpt  den 


i)  Over  den  hal»  quam  en  voorjoegh:  \ry  zonden  al  licht  denken,  dat  hier  voorjoegh  een  drukfont 
ward  voor  voortjoegh^  Indien  niet,  hy  wiizo  van  afwisfeling,  er  naioegh  op  volgde,  en  Indien  wy  nlot, 
by  onzen  fclirUver  als  by  andoren,  voorbeelden  aantroffen  van  't  zelfde  woord,  in  geleken  sin  ge- 
bezigd, als  b.  V.  in  Adam  in  Balling  chap^  vs.  2t>;t. 

Wai  rna  de  maen  haer  ronde  floot^ 
Oejternt  de  jchaduw  voor  quam  Jaegen. 

Zoo  ook  In  Palamedes  vs.  1818,  waar   t  rifm  bewast  dat  het  woord  met  roordacht  gebexifd  to: 

En  Jaeght  vol  moedt,  den  gtrarlen  rekel  voor  — 
on  op  talrOke  nndcre  plaatren.  Zie  Huyüec.  Pr.  D.  III,  bl.  H8,  waar  gemelde  fchrtlver  Vondel  t*on- 
recht  berispt,  beweercnde.  dat  hy,  in  (lede  van  voorjoegh^  had  behooren  te  Tchryven  funjoêgk.  Beeda 
Plaktijn  en  Kii.iarn'  geven  vnor-  of  veurjaghen  op  met  de  beteekenis  yaxi  antepellere^  fugare,  „  Fbor- 
Jagen"  Is  alzoo  *t  zelfde  als  „r«rjH^en,"  welke  velwi^^eIing  van  voor  met  ver  men  op  gelQke  w^M 
aantreft  in  voorleden  en  verleden^  roorn-ker  en  vrieteren,  enz. 

la)  A/emnon^  den  Moorjaen:  Memnon  was  de  zoon  van  Tithon  en  Anrora,  en  regeerde  ovorEUiioplSB. 
Hy  kwam  Priam  met  een  aanzlenl^ke  macht  te  holp  en  werd  door  Achilles  roiflftgen. 
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gouden  gordel  onder  haer  bloote  bord,  en  een  maeght  durft  togens 
mannen  uittreden. 

Terwijl  Eneas,  Dardans  nakomelingk  ^),  zich  hier  over  verwondert; 
terwijl  hy  verbaeft  ftaet  en  ftarooght,  zonder  zijn   oogen  daer  eens 
af  te  flaen;  zoo  komt  Dido,  d'overfchoone  Koningin,  naer  den  tem- 
pel getreden,  met  eenen  groeten  ftoet  Jongklieeren  en  Jofferen  ront- 
om  haer;  gelijck  Diane,  op  den  oever  van  Kurotas,  of  over  de  heu- 
vels van   Cynthus,   ten  reie  gaet,  en  aen  alle  zijden  gevolght  wort 
van  duizent  Berghgodinnen:   de  pijlkoker  hangt  over  de  fchouder, 
en   over  het   velt  henetredende,   fteecktze  met  hals  en  hooft  boven 
alle  Godinnen  uit;  waerom  Latone  heimelijck  in  haer  ('chick  is:  zoo 
had  zich  Dido;  zoo  quamze  hier  onder  hen  allen  rultigli  aengeCtre- 
ken,  en   dreef  het  werck   en   den  bouw  des  Rijcks  voort   Daer  na 
de  deuren  ingaende,  gingze  zitten  midden  in  den  gewelfden  tempel, 
op   eenen   hoogen   troon,   omcingelt  met   hare  lijfwacht.  Zy  ('chreef 
den  volcke  Wetten  en  Rechten  voor,  en  gaf  elck  zijn  gezet  werck, 
of  liet  'er  om  loten;  wanneer  Eneas  onvoorziens  Anteus,  met  eenen 
groeten  toeloop,  zagh  aenkomen,  en  Serge  ft  us,  en  den  ftercken  Klo- 
anthus,  en  al  d'andere  Trojanen,  by  verwaeit  weder  op  zee  van  een 
geraeckt,  en  heel  verre  buiten  hun  ftreeck  gedreven.  Ily  ftont  ftom 
van  verbaeftheit,   en  Achates  met  hem,   en  t'effens  blijde  en  verfla- 
gen, verlangden  wel  om  hen  te  verwelkomen ;  doch  koften  niet  vat- 
ten, hoe  het  met  hunne  zaecken  ('tont;   daerom  hieldenze  zich  noch 
binnen,   en   bewimpelt  met  de   holle   wolck,   letten  hoe  het  met  de 
gaften  gelegen   was;   waerze  de   vloot  gelaten  hadden;  waerom  zy 
hier   quamen:   want   alle   de   ichepen   kozen   hen  uit  tot  deze  boot- 
fchap:  en  zy  gingen  luitruchtigh  naer  den  tempel,  om  heul  te  ver- 
zoecken.  Zoo   ras  zy  ingetreden,  by  de   Koningin   gehoor  kregen, 
hief  Jlioneus,   de   voorbarighCte,   met  een   bedaertlieit  aldus  aen:  o 
Koningin,   wie  Jupiter  inwillighde  een  nieuwe  IVadt  te  luchten,  en 
trotlche  volcken  door  billijckheit  te  toomen;  wy  ellendige  Trojanen, 
langs   alle  kullen   door  onweder   omgevoert,  bidden  u,  verbie  toch 
het  fchendigh  verbranden  onzer  fchepen:    verfchoon  toch  het  godt- 
vruchtige   geflacht,  en   let  wat  nader  op  onze  zaecken.  Wy  komen 
liier  niet,  om   Lybiaenl'che  Huisgoden  met  den  zwaerde  te  roeven, 
en  met  den  buit  weder  in  zee  te  loopen:  zeker  wy  verdrevelingen 
hebben  zoo  veel  harts  nochte  maghts  niet.  Een  geweft  leit  'er,  dat 


Om  den  doodflag,  aan  z\}n  broeder  Jüfius  gepleegd,  was  hy  uit  Kreta  ii^evlucht  naar  Klein-Aziën, 
waar  hy  Tencer»  dochter  Batia  trouwde  en  zünen  fchoonvader  opvolgde  in  't  bewind.  De  (tad,  door 
b«m  geaieht,  heette  eerst,  naar  zyn  naam,  Dardaniën,  later  Troje. 


I)  Dardans  nakomelingk:  Dardanus  was  de  zoon  van  Jupiter  en  van  Elektra,  dochter  van  Atlas.  I 


I 


I 
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de    Griecken    Hefperie   noemen,    een    overout   ftrijtbaer  en    vet  en 
vruchtbaer  lant:  d'Oenotrianen  hebben  het  weleer  bewoont:  no  leit 
men  dat  de  nakomelingen   dit  Italië,  en  het  volck  Italianen,  naer 
den  naem  van  hunnen  overfte,  * )  noemden :  derwaert  aen  was  het  ge- 
munt; wanneer  de  bulderende  Orion  ')  fchielijck  in  zee  opfiekende, 
ons  op  de  blinde  zantplaten  jocgh ;  en  de  Itorm  in  zee  te  geweldig 
aenwaflende,   de   vloot,  door  de  golven  en  tuflchen  de  fteenklippm 
door,  wijdt  en  zijt  verftroide.  Wy,  een  klein  getal,  komen  hier  aen 
uwe   kult  gedreven.  Wat  flagh  van  volck  woont  hier?  Wat  lant  is 
dit,  daer  men   den  vremdeling  zoo  onbeleeft  handelt?  Men  verbiet 
ons  op  ftrant  te  vernachten:  men  rockent  de  lieden  op,  en  lijdt  niet 
dat  wy  den  voet  effen  op  het  lant  zetten.   Ontziet  ghy  geene  men- 
l'chen,  nochte  iemants  maght;  zoo  ontziet  toch  de  Goden,  die  geen 
goedt   onbeloont,   geen   quaet   ongeftraft  laeten.  Wy  hadden  Eneas 
tot  eenen   Koningk,  een*  man  zonder  weerga,  in  rechtvaerdigheit, 
godtvruchtigheit  en  dapperheit  ten  oorloogh.  Indien  het  nooüot  hem 
geborgen,   hy   'er  't  lijf  afgebroght  hebbe,  en  noch  niet  ter  zielen 
gevaren    zy;    zoo    zorgh    niet,  of  het  u  moght  berouwen,  zoo  ghy 
d'allereerfte   hem   door   uwe  beleeftheit  verplicht  In  Sicilië  worden 
oock   fteden   en  wapens  gevonden:  en  daer  regeert  de  doorluchtige 
A celles,   gefproten   uit  ïrojaenfcben  bloede.  Gun  ons  de  gerampe- 
neerde  vloot ')  op  ftrant  te  halen,  hout  in  de  bofl'chen  te  houwen,  en 
riemen   te   fchaven;   op   dat  wy   onzen  Koningk  en  mackers  weder 
bekomen   hebbende,   mogen   (magh  het  ons  gebeuren)  vrolijck  naer 
Italië  en  Latium  toe  treek  en.  Maer  is  de  hoop  met  ons  uit,  en  zijt 
ghy,  o  allerwaerti'te  vader  der  Trojanen,  in  de  Libyaenfche  zee  ver^ 
gaen,  en  is  het  met  Julus  omgekomen;  zoo  laet  ons  toch  ten  minfte 
naer  Sikanie,  en  de  ftadt,  daer  alree  gebouwt,  en  Koningk  Aceftes, 
van  waer  wy  henvaert  quamen,  wederom  trecken.  Zoo  fprack  Ilio- 
neus,  en  Dardans  nakomelingen  beftcniden  te  zamen  mondeling  zijn 
verzoeck.    Dido,   toen  haere  oogen  op  hen'nederdaeiide,  antwoorde 
kort   aldus:   o   Trojanen,   zet  alle  vrees  en  bekommering  aen  d'een 
zijde.    Üe   benaeutheit  van   mijnen   ftaet,   en   de  gront  mijns  Rijcks, 
noch  nieuw  en  onbeltorven,  perllen  my  overal  de  grenzen  met  wacht 
200  naeuw  te  bezetten.  Wie  kent  Eneas  geflacht,  wie  de  ftadt  Troje, 
en  zulcke  dappere  mannen  niet?  of  weet  van  dien  oorloogh  en  brant 

i)yaer  den  naem  van  hunnen  octrjle:  naar  /ra/tf«.  zoon  van  Telegonus  en  Penelope.  Dexe  was  echter, 
toen  Eneas  by  Didu  kwam.  n.g  niet  geboren,  en  kon  das  zyn  naam  niet  aan  Hesperiën  gegevea 
hebben. 

s)  Orion:  de  zoon  van  Ncptunns  en  Euryale;  van  hc-m  vertelt  de  fabel,  dat  hy  orer  de  %%t  all 
over  vasten  gron-l  üep. 

1)  De  yerampeneerde  vloot:  rampeneeren  la  een  b&atertwoord,  van  rtimp«r«  of  *t  Fr.  rofl^pr«  afkomlUff. 


1)  Erps  grenzen:  de  Ergx  wu  een  berg  in  Siciliën,  by  Drepannm  gelegen. 
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niet  te  fpreken?  Wy  Punirdien  zijn  zoo  onbelchoft  en  plomp  niet; 
nochte  het  nieuwe  Tyrus  leit  zoo  veiTe  niet  uit  de  bekende  wee- 
relt.  Het  zy  ghylieden  wenfcht  in  het  groote  Italië,  en  aen  Saturnus 
ackers,  of  Eryx  grenzen,  *)  en  by  Koningk  Aceftes  te  belanden ;  ick 
zal  u  veiligh  geleiden,  en  met  raet  en  daet  byftaen:  of  wilt  ghy  u 
hier  te  zamen  op  onzen  bodem  nederflaen:  de  ftadt,  die  ick  bouwe, 
is  voor  u  ten  befte:  haelt  de  Ichepen  op  lant.  Trojaen  en  Tyrier 
zullen  ons  even  lief  zijn:  en  och,  of  uw  Koningk  Ëneas  met  den 
zelven  wint  overgewaeit,  hier  zelf  oock  tegenwoordigh  waere.  Even- 
wel ick  zal  eenigh  volck  langs  het  ftrant  afvaerdigen,  en  bevelen  de 
kuften  van  Libye  te  doorfnuffelen,  of  hy  ergens  aen  eenige  boffchen 
opgeworpen,  of  in  de  fteden  omdwaele. 

Vader  Ëneas  en  de  kloecke  Achates,  door  deze  rede  moet  grij- 
pende, verlangden  nu  al  een  poos,  om  uit  de  wolck  voor  den  dagh 
te  komen,  en  Achates  ('prack  eerft  Eneas  aen:  o  Venus  zoon,  wat 
dunckt  u  nu  hier  van?  Alle  dingen  zijn  buiten  gevaer,  en  vloot  en 
mackers  behouden :  een  alleen  wort  *er  gemift,  dien  wy  zelf  midden 
in  zee  zagen  te  gront  gaen:  al  het  ander  komt  met  uw  moeders 
zeggen  overeen.  Naulix  Iprack  hy  zoo,  of  de  wolck,  die  hen  bewim- 
pelde, borft  en  verdween  haedigh  in  de  heldere  lucht.  Daer  ftont 
Eneas  toen,  en  blonck  in  den  klaren  dagh,  zoo  braef  van  leefl,  en 
ftatigh  van  opzicht,  gelijck  een  Godt:  want  de  moeder  zelf  vercierde 
haren  zoon  met  blond  hair,  en  een  gloeiende  verf,  en  glinfterende 
oogen;  eveneens  gelijck  des  kundenaers  hant  het  yvoir  een  beval- 
ligheit  geeft;  of  als  zilver  en  Parifchen  marmer  in  gout  wort  gezet. 
Onvoorziens  aldus  voor  hun  aller  oogen  verfchijnende,  fpreeckt  hy 
de  Koningin  aen:  hier  (laet  de  man,  dien  ghy  zoeckt,  Eneas  van 
Troje,  uit  de  baren  van  Libye  geborgen.  O  ghy,  die  alleen  u  ont- 
fermt over  de  Trojanen  en  hunne  onuitfpreeckbare  zwarigheden,  en 
ons  (het  overfchot  des  volx,  uit  der  Griecken  handen  ontflopen,  te 
water  en  te  lande  door  allerhande  rampen  uitgemergelt,  en  van  alles 
behoeftigh)  in  uwe  ftadt,  in  uw  hof  opneemt.  O  Dido,  wylieden, 
nochte  al  wat  'er  van  onze  lantslieden,  verftroit  door  de  wijde  wee- 
relt,  noch  ergens  overfchiet,  zijn  niet  maghtigh  u  dit  naer  den  eifch 
te  vergelden.  De  Goden  (indien  Goden  noch  werck  van  Godtvruch- 
tigen  maecken ;  indien  rechtvaerdigheit  en  een  oprecht  geweten  noch 
ergens  plaets  hebben)  beloonen  u  dat  naer  uwe  verdienften.  Ter 
goeder  ure  zijt  ghy  geboren:  geluckigh  waren  uwe  ouders  metzulck 
een    gezegende    vrucht.    Zoo    lang   de   ftroomen  in  zee  loopen;  zoo 
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lang  de  fchadiiwen  rontom  de  bergen  wandelen;  zoo  lang  de  ftar- 
ren  aen  den  hemel  gaen  weiden ;  zal  men  van  uwen  naem  en  faem 
en  eere  weten  te  fpreken:  het  zy  oock  waer  wy  belanden  mogen. 
Zoo  fprekendc  geeft  hy  zijnen  vrient  Ilioneus  zijn  rechte,  Sergeftus 
zijn  flincke  hant,  en  voort  den  ftercken  Gyas,  en  ftercken  Kloan- 
thus,  en  daer  na  alle  anderen. 

De  Sidonifche  Dido  zat  in  't  eerfte  ftom  van  verwondering  om 
zulck  een'  man,  daer  na  om  zijn  avontuur,  en  fprack  aldus:  o  Go- 
din Venus  zoon,  wat  ongeval  drijft  u  herwaert  aen,  na  het  uitftaen 
van  zoo  veel  gevaers?  wat  gewelt  vervoert  u  in  dezen  onbeCchoften 
hoeck?  Zijt  ghy  die  Eneas,  dien  de  zegenrijcke  Venus,  by  Anchifes, 
Dardans  zoon  ^),  zwanger,  op  den  kant  van  Simois  in  Frygie,  ter  wee- 
relt  broght?  Zeker  my  gedenckt,  dat  Teucer^),  uit  zijn  vaderlant  ge- 
dreven, en  met  Belus  ^)  hulpe  een  nieuw  koningkrijck  zoeckende,  te 
Sidon  quam.  Mijn  vader  Belus  verwoefte  toen  het  vette  Cyprus,  en 
regeerde  over  het  eilant,  dat  hy  met  den  zwaerde  veroverde.  Van 
dien  tijt  af  wift  ick  al  van  den  ondergangk  van  Troje,  en  van  uwen 
naem,  en  de  Grieckfche  Koningen  te  l'preken.  De  vyant  zelf  gaf 
den  Trojanen  grooten  lof  na,  en  dreef,  dat  hy  uit  den  overouden 
ftam  der  Trojanen  geCproten  was:  weshalve,  o  jongelingen,  neemt 
onbefchroomt  uw  verblijf  in  ons  hof  Een  gelijck  avontuur  heeft  my 
oock,  na  veel  omzwcrvens,  ten  lefte  hier  op  dezen  bodem  nederge- 
zet. Ick,  die  weet  hoe  het  omfuckelen  fmaeckt,  ben  genegen  den 
ellendigen  de  hant  te  bieden.  Zoo  fpreecktze,  en  leit  Eneas  voort 
in  het  Koningklijckc  hof:  voort  beveeltze  in  alle  kercken  den  Go- 
den danckofïer  te  (laghten:  en  zent  oock  ondertuffchen  den  gaden 
op  het  ftrant  twintigh  (lieren  toe;  hondert  geborftelde  ruggen  van 
groote  zwijnen,  hondert  vette  lammers  mot  hunne  moeders,  en  de 
gaven  van  den  verheugenden  Godt.  Alaer  het  heerlijcke  hof  wort 
van  binnen  overdadigh  en  Koningklijck  opgepronckt;  in  het  midden 
recht  men  de  maeltijt  aen,  en  behangt  de  plaets  wel  prachtigh  met 
purper  en  koftelijck  tapijtwerck:  de  tafels  glimmen  van  al  het  zil- 
verwerck  en  'gout,  waer  op  der  voorouderen  vrome  daden  (uitge- 
voert  door  zoo  veel  brave  mannen,  uit  dien  ouden  ftam  gefproten) 
op  een  lange  rv,  gedreven  ftaen. 

Eneas,  wiens  vaderlijck   gemoedt  niet  ruften  kon,  zont  Achates 


1)  Anrhi/rs,  Dardans  zoon:  toon  Haat  hier  voor  .«nakomeling." 

1)  Teueer:  hier  niet  de  (lichter  van  TroJe,  over  wien  vroeger  gef^irok^n  Is,  maar  de  xoon  run 
Telamon  en  de  broeder  van  AJax,  die,  na  het  bemachtigen  van  TroJe,  door  zu'n  vader  Tordreren 
werd  uit  Salamis.  omdat  hy  den  dood  van  AJax  niet  op  Ulysfes  gewroken  had,  naar  Cypras  flereade 
en  daar  een  (lad  llichtte. 

s>  Beluê:  do  koning  van  Feniciën. 
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haeftigh  vooruit  naer  de  fchepen  toe,  om  Askacn  van  al  hun  weder- 
varen verflagh  te  doen,  en  hem  mede  in  ftadt  te  brengen.  Het  va- 
derlijck  hart  hangt  geheel  over  den  lieven  Askaen.  Voort  beveelt 
hy  hem  te  halen  de  gel'ehencken,  uit  den  brant  van  Troje  gebor- 
gen; eenen  fluier,  ftijf  van  gout  geborduurt,  en  een  behangfel,  ge- 
boort  met  oranje  beereklaeuw,  waer  mede  Heleen  van  Argos  plagh 
te  proncken;  want  Leda,  de  moeder,  haer  deze  koftelijckheden 
fchonck  voor  wat  byzonders,  en  dieze,  van  Mycenen  naer  Troje  en 
d'ongeoorloofde  bruiloft  varende,  medenam:  behalve  dit  noch  eenen 
fcepter,  dien  Ilione,  Priaems  outfte  dochter,  plagh  te  dragen,  en 
eenen  karkant  van  perlen,  en  een  dubbele  kroon  van  gout  en  ge- 
fteente.  Achates  teegh  al  zijn  beft  naer  de  l'chepen  toe,  om  dit  te 
beftellen. 

Maer  de  Godin  van  Cyprus  lagh  op  haer  luimen,  om  wat  nieuws, 
wat  vreemts  aen  te  rechten,  en  Kupido  in  den  fchijn  van  den  lieven 
Askaen  herwaert  te  brengen,  om  de  Koningin,  terwijl  de  giften 
haer  tot  razens  toe  bekooren  zouden,  met  den  brant  van  minne 
t'ontvoncken,  tot  in  het  mergh  van  't  gebeente  toe:  want  Venus 
vreeft  voor  het  weifelachtigh  hof,  en  de  dubbelhartige  Tyriers:  Zy 
heeft  angft  voor  Juno,  en  des  nachts  om  die  zaeck  bekommert, 
l'preeckt  den  vluggen  Minnegodt  aldus  aen:  mijn  zoon,  op  wiens 
maght  en  vermogen  alleen  ick  my  verlaten  magh:  o  zoon,  die  op 
het  geweer  des  opperften  vaders,  waer  mede  hy  de  Keuzen  ver- 
plette, niet  paft;  tot  u  neem  ick  mijn  toevlught,  en  verzoeck  oot- 
moedigh  uw  goddelijcke  hulp.  U  is  bekent,  hoe  uw  broeder  Ëneas, 
door  Junoos  ongerechtigen  haet,  over  zee  langs  alle  kuiten,  om- 
zwerft;  en  ghy  waert  dickwils  met  onze  droef  heit  begaen.  De  Pu- 
nifche  Dido  heeft  hem  nu  valt,  en  houdt  den  man  met  fmekende 
woorden  op :  en  ick  ben  beducht  waer  Junoos  onthael  op  uitdraeien 
wil:  zy  zal  op  dees  gewenfchte  gelegentheit  niet  ilapen:  weshalve 
ick  toelegh,  om  de  Koningin  by  tijts  liftigh  met  minne  t'ontvonc- 
ken, en  op  mijn  hant  te  krijgen,  op  datze  door  geene  Godtheit  van 
opzet  verandere,  maer  Eneas  zoo  gunftigh  een  hart  toedrage,  ge- 
lijck  wy:  vat  nu  onze  meening,  hoe  ghy  dit  te  wege  kunt  brengen. 
Het  Koningklijcke  kint,  mijn  eenige  bekommeringe,  maeckt  zich 
vaerdigh,  om  op  het  gebodt  zijns  lieven  vaders  naer  de  Sidonifche 
ftadt  te  gaen,  en  de  gefchencken,  na  den  brant  van  Troje  overge- 
bleven, mede  te  brengen.  Dit  kint  zal  ick,  terwijl  het  flaept,  op 
Cythera,  den  hoogen  bergh,  of  Idalie,  in  de  heilige  plaetfe  wech- 
fchuilen;   op  dat   het  dit  bedrogh  niet  eens   riecke,   of  ons  in  den 
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wegh  loope.  Ga,  vermom  u  met  zijn  aenzicht  niet  langer  dan  eenen 
nacht:  ga,  mijn  kint,  deck  uw  aenfchijn  met  de  troni  en  het  opzicht 
van  het  kint;  op  dat  (wanneer  Dido,  onder  het  Koningklijck  banc- 
ket,  wel  in  haer  Ichick,  en  verlieught  van  den  wijn,  u  op  haren 
fchoot  neme,  omlielze  en  minnelijck  kufle)  ghy  haer  het  verborgen 
vier  en  bedrieghelijck  vergift  inblaeft.  De  Minnegodt  gehoorzaemt 
den  bevele  zijner  lieve  moeder,  fchudt  zijne  vleugels  uit,  en  treet 
vrolijck  hene,  niet  anders  of  het  Julus  zelf  waer :  maer  Godin  Ve- 
nus  fchenckt  Askaen  eenen  liefelijcken  flaepdranek,  en  hem  in  haren 
fchoot  koefterende,  voert  het  kint  om  hoogh,  in  het  bofch  van  Idalie, 
en  leit  het  op  zachte  marjolein,  die  met  zijne  bloemen  en  koele 
fchaduwe  dit  wicht  toeademt.  Kupido  zijne  moeder  gehoorzamende, 
gingk  nu  hene,  wel  gedient  met  Achates,  zijnen  leitsman,  om  de 
Tyriers  Koningklijcke  gefchencken  te  brengen,  en  daer  aenkomende, 
zoo  was  de  Koningin  al  op  het  heerlij ck  tapijt  en  de  goude  fponde, 
recht  in  het  midden,  aengezeten. 

De  vad'T  Eneas  en  ïrojaenfche  jongelingen  vergaderen  vaft,  en 
men  gaet  op  de  purpere  banckpeuluwen,  voor  hun  gei'preit,  aanleg- 
gen. De  dienaers  geven  het  hantwater,  leggen  de  weite  uit  de  kor- 
ven op  den  difcli,  en  brengen  ruige  hantdoecken,  om  de  handen  te 
droegen.  Binnen  zijn  vijftigh  dienftmaeghden  bezigh,  op  een  lange 
ry,  met  fpijze  aen  te  rechten,  en  de  zalen  te  bewieroocken.  Hondert 
andere  dienftmaeghden  en  hondert  dienaers,  alle  even  jeughdigh, 
zetten  de  gerechten  op  tafel,  en  fchencken  den  wijn.  De  Tyriers 
komen  oock  by  menighten  de  poort  ingedrongen,  en  worden  mede 
op  de  tapijten  aengezet.  Zy  verwonderen  zich  over  Eneas  gefchenc- 
ken: zy  verwonderen  zich  over  Julus,  en  het  aenfchijn  des  blaken- 
den  Godts,  en  zijn  nagebootfte  fpraeck,  en  den  fluier,  en  het  behangfel, 
met  oranje  beereklaeuw  geborduurt.  Boven  alle  anderen  kan  d'on- 
geluckige  Dido  van  Fenicie,  de  toekomende  minneCmette  overgege- 
ven, haren  luft  niet  verzaden,  en  wort  verhit,  terwijlze  hem  belonckt, 
en  te  geJijck  door  het  kint  en  de  giften  ontroert  Na  dat  de  knaep, 
in  Eneas  armen,  hem  om  den  hals  hing,  en  de  geweldige  groote 
liefde  zijnes  gewaenden  vaders  verzaet  hadde,  zoo  vloogh  hy  naer 
de  Koningin  toe,  die  druckte  het  kint  aen  heur  hart,  en  koft  haer 
oogen  niet  zndt  zien,  en  d'ellendige  koeftert  het  zomtijts  op  haren 
fchoot,  niet  eens  denckende,  hoe  groot  en  maghtigh  een'  Godt  zy 
op  hare  knien  houdt.  Maer  hy,  gedachtigh  aen  zijn  AcidaliCche  moe- 
der ^),    begint    Sicheüs    allengs  uit  haer  gedachtenifle  te  vegen;   en 

i)  Zijn  Acidali/rhe  moeder:  dezen  bynaam  ontleende  Vcnus  van  de  bron  Acidaliën  in  Beoliën,  waar 
de  Gratli^n  gewoon  waren  zich  in  te  baden. 
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pooglit  het  gemoedt,  nu  al  een  poos  verkoelt,  en  het  hart  van  minne 
gefpaent,   door  herbore   minne  t'overrompelen.   Na  dat  het  lijf  ge- 
fterckt,-  en  het  eerfte  gerecht  opgenomen  was,  zette  men  groote  be- 
kers  op,   en   fchonck   den   wijn,  dat  het  fchuimde.  Het  begoft  in  't 
hof  te  krioelen,  en  de  gallen  lieten  zich  hooren,  dat  de  galm  door 
de  raime  zalen  heneklonck.  De  lampen  hangen  aen  de  goude  bal- 
ken, en  de  turcken  *)  verdrijven  de  duiftemis  by  nacht.  Toen  eifchte 
de  Koningin  eenen  wijnkop,  zwaer  van  gout  en  gefteente,  waer  uit 
Belus  en  alle  zijn  nakomelingen  gewoon  waren  te  drincken,  en  liet 
dien  vol  wijn  fchencken ;  waer  na  het  al  zweegh  wat  'er  was.  O  Ju- 
piter,  fprackze  (naerdien  men  u  houdt  voor  het  hooft  der  gafteryen, 
en  die  haer  wetten  voorlchrijft)  geef  toch,  dat  dees  dagh  den  Ty- 
riers  en   Trojaenfchen   vlughteüngen   een  dagh  van  blijfchap  zy,  en 
onze  nakomelingen  hier  aen  mogen  gedencken:  dat  Racchus,  fchenc- 
ker  van  de  vreught,  oock  de  goede  Juno  zich  hier  tegen woordigh, 
onder  *t  gezel i'chap,  vinden  laten:  en  ghy,  o  ïyriers,  begunftight  en 
onthaelt  dit   vrolijck   gezelCchap.    Zoo   fprackze,  en  plengde  d*eerl'te 
een  luttel  wijns,  ten  dranckofFer  op  de  tafel,  en  proefde  Hechts  den 
kop,  en  gaf  het  voort  aen  Bitias,  hem  aenmanende  tot  drincken.  Hy 
neep  met  eenen   veegh   den    fchuimenden  kop  uit,  zoo  boortvol  als 
die  was.   Na  hem  droncken  d'andere  hoofden.  löp.is,  met  zijn  gekrolt 
hair,   fpeelde   op  de  gulde  cyther  de  lefl'en  van  den  grooten  Atlas. 
Hy  zong   den    loop  der  mane,  en  het  verduifteren  der  zonne:  oock 
waer  uit  menfchen  en  vee  hunnen  oirfprongk  namen :  wat  d  oirzaeck 
zy  van  blixem,  donder  en  regen :  van  den  Boer,  en  de  natte  Regen- 
ftarren,   en   beide  de  Beeren:  waerom  's  winters  de  dagh  zoo  haeft 
onderga,  en  de  nacht  zoo  langk  valle.  De  Tyriers  verdubbelden  het 
hantgeklap,  en  de  Trojanen  volgen  hen.  D'ongeluckige  Dido  broght 
mede  den  nacht  over,  met  allerhande  kout,  en  dronck  de  liefde  vaft 
in,   en   hadde   het   byfter  drock  met  vragen,  dan  naer  Priaem,  dan 
naer   Hektor;   dan  met  wat  wapenen  de  zoon  van  Auroor  ^)  te  velde 
quam;  dan  naer  Diomedes  paerden;  dan  wat  Achilles  voor  een  helt 
was   geweeft.   Ten    lefte  fprackze:  nu  mijn  wellekome  galt,  laet  my 
eens  hooren,  van  den  beginne  af,  het  verraet  der  Griecken,  en  uw 
ongeval   en   omfuckelingen ;   want   het  is  nu  de  zevende  zomer,  dat 
ghy  over  al  de  weerelt  te  water  omgezworven  hebt. 

I)  Dt  turcken:  turck  if  „toorts.**  Zie  Bild.  0^.  im  v. 
s)  De  x<Hm  van  Auroor:  Memnon. 
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De  Poëet  zwaeit  over  ?an  Herderszangen  en  Lantgedichten  naer  Enea«,  verhaelt  des 
zelven  zwarigheden  in  *t  kort:  oock  't  ooghmerck  des  toghts:  roept  de  Zanggodin  ten: 
befchrgfi  Karthagoos  oirfprongk  en  gelegenheit,  en  d'oirzaecken  van  Eneas  omfaekeliii- 
gen,  en  begint  eerlt  van  zijne  rcize  uit  Sicilië;  waer  over  Juno  verbittert  wort,  ntcr 
£ool,  den  wintgodt  vaert,  hem  oprockcnt,  die  de  ftorm winden  uitlaet,  en  onweder  ver- 
weckt, waer  door  de  vloot  laft  lijdt,  tot  dat  Neptuin  opborrelt,  de  winden  beftralt,  het 
onweder  ftilt,  en  de  fchepen  redt,  gelijck  een  man  van  ftaet  een  ftadt  vol  oproen.  — 
Eneas  loopt  met  de  vlote  naer  Lihjre,  en  Karthago,  daer  de  Trojanen  zich  op  Het  lint 
verquicken,  Eneas  zeven  barton  fcbiet,  en  zijne  reisbroeders  trooft*  die  de  maeltgt  be- 
reiden. —  Ondertusfchen  fprceckt  Vcnus  Jupiter  aen,  om  trooft  voor  Eneas.  —  Jup\ja 
troofc  baer  met  de  toekomende  glorie  der  Romainen,  nakomelingen  der  Trojanen:  voert 
Julius  Cczar  in  top,  ja  onder  de  Goden,  en  zcnt  Merkuur  naer  Karthago,  ten  befte  vaa 
Eneas,  die  gaet  het  lant  bezichtigen;  daer  Venus  hem  bejegenende,  haren  zoon  Het  lant 
■bekent  maeckt,  Didoos  avontuur  verhaelt,  wacroin  zy  vlughte.  en  Karthago  bouwde.  — 
Eneas  verhaelt  hacr  zijn  ongeval.  —  Venus  wijft  hem  naer  het  hof,  en  l^)elt  de  behon- 
denis  zijner  andere  mackercn,  uit  de  twaelf  zwanen,  en  openbaert  zich  in 't  fcheiden. — 
Hy  fpoeit  ftewacrt,  ziet  de  Tyriers  Karthago  bouwen;  gelijck  naerftige  byen  op  bloemea 
en  in  bykorven  arbeiden;  gaet  voort  met  een  wolck  bcdeckt,  en  wacht  de  Koningin  in 
den  tempel,  befchildert  met  Trojaenfche  hiftorien.  —  Middelerwgl  komt  Dido  aenge- 
treden,  gelijck  Diane  op  de  jaght,  en  G^aet  op  haren  troon  zitten,  daer  Antens  met  zgn 
fcheepsvolck  verfchijut,  en  Ilioneus  het  woort  voert,  en  heul  zoeckt,  het  welck  Dido 
hem  toeflaet:  waer  op  Eneas  uit  de  wolck  voor  den  dagh  komt,  zoo  fchoon  gelgck  yroir, 
en  gefteente  in  gout;  de  Koningin  acnfpreeckt,  en  bedanckt,  en  zijne  mackers  de  hant 
geeft.  —  Dido  antwoort  beleefdelijck,  uoodight  hem  en  de  zgnen  in  faaer  hof,  begiftigfat 
de  fchepen,  en  laet  de  maeltgt  bereiden.  —  Eneas  verkunifchapt  Askaen  zgn  wedcm- 
ren,  en  ontbiet  koftelijckheden,  om  te  verfchencken.  —  Venus  vermomt  Kupido,  on 
Dido  i'  onivoncken,  fpreeckt  den  Minnegodt  aen,  en  ontdeckt  hem  baer  yoomemen.  -» 
Kupido  neemt  den  fchijn  van  JuIua  aen,  en  Venus  voert  Julus,  in  zgnen  flaep,  naer 
Idalie.  —  De  maeltgt  begint:  Dido  omhelft  den  vermomden  Kupido  voor  Askaen,  wort 
verlieft,  onthaelt  hare  gaften,  vraeght  Eneas  naer  Priaem  en  de  zgnen,  en  begeert 
Trojes  ondergang  en  zgn  avonturen  te   hooren. 
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Eneas,  Dido  believende,  verhaelt  haer,  op  een  ry  >)i  den  onderga ngk  van  Troje,  die  zich 
op  deze  wijze  toedroegh.  De  Gricrken,  in  het  tiende  jaer  des  oorlooghs  voor  Troje,  af- 
gemat,  en  hun  vermogen  mistrouwende,  zoecken  door  Ingen  een  geweufchte  uitkomft 
des  krjjghs,  en  veinzen,  's  nachts  voor  ftadts  vcrwoeftinge,  af  te  trecken,  verbergen 
zich  onder  Tenedos;  terwijize,  op  het  velt  voor  Trojc,  achterlaten  het  houten  paert,  zoo 
afgrijffelyck  hoogh  *)  gebouwt,  dat  men  het  uiet  biunen  de  poorten  kon  halen;  en  de  bloem 
der  Grieckfche  Vorfteu  zich  in  den  buick  verbergen  moght.  De  Trojanen,  ten  deele  door 
Sinons  bedrogh  aengevoert,  ten  deele  door  Laokoöns  ftraf  verfchrickt,  breken  een  vack 
nit  de  veften,  en  planten  het  paert  op  het  Aot. ')  De  Griecken,  te  midnacht,  van  Tenedos 
afiackende,  vallen  in  ftadt,  langs  den  gcflooplen  muur,  waer  door  men  het  paert  biunen- 
trock.  Sinon,  hier  op  den  jnerdcbuick  opfluitende,  laet  de  gewapenden  uit,  die  alles  te 
vier  en  te  zwaerde  ontzeggen.  «)  Middelerwgl  waerfchuwt  Hektor  Eneas  in  den  flaep,  raet 
hem  te  vlnghten,  eu  de  vaderlgcke  Huisgoden,  uit  den  brant,  te  bergen.  Eneas  niettemin 
meer  wercks  maeckende  van  een  eerlijcke  doot,  dan  een  fchandclijcke  vlught,  biet  den 
vyant  weerflaut,  doch  vergeefs.  D'eerfte  aenval  geluckte  den  Trojanen  wel,  tot  datze, 
volgens  Chorebus  raet,  der  Griecken  wapens  gebruickende,  van  hun  eigen  volck  over- 
vallen wierden.  Ondertuffchen  wort  Priaems  hof  beftormt,  en  Priaem  zelf  van  Pjrrrhus, 
AcKilles  zoon,  om  hals  gebroght.  Eneas,  aldus  vergeefs  zich  in  alles  quijtende,  en  nu 
geene  uitkomft  ziende,  beveelt  zgnen  vader  Anchifes  het  Heilighdom,  en  hem  op  de 
fchouders  heffende,  en  Askaen,  zgnen  zoon,  en  Kreüze,  zijne  gemalin,  medenemende, 
kieft  de  vlught,  daer  de  Griecken  hem  op  de  hielen  volgen.  In  dien  laft  fleeckende,  mift 
hj  Kreüze,  zijn  beddegenoot,  om  wie  te  vinden  de  helt  al  de  flad  omdwaelt,  daer  heur 
geeft  hem  bejegent,  van  hare  doot  verwittight,  en  zgn  geluck  fpelt;  dies  hy  uaer  z^'ne 
megezellen  keert,  en  hier  een  groot  getal  van  mannen  en  vrouwen  bjr  een  verzamelt 
vint,  het  welck  bereit  is,  onder  zijn  geleide,  te  volgen,  waer  het  hem  believen  zal. 


i)  Op  een  rp:  „achtereenvolgende."  Tegenwoordig  zegt  men  meer:  „by  de  rp  af.*' 

s)  Zoo  af ^rijjfetijck hoogh...,  verbergen  moght:  de  zin  is  by  de  eerlte  lering  niet  zeer  dnidelijk.  V. 
had  gewis  alle  daiiterheld  yerraedenf  indien  hy  gezegd  had :  „zoo  hoog,  dat  de  bloem  der  Oriekfche 
Vorften  zich  in  den  bnik  verborgen  en  het  (gevaarte)  niet  onder  de  poort  door  naar  binnen  kon 
gebaald  worden.**  Uet  in  den  buick  kruipen  ging  in  allen  gevalle  het  binnenhalen  yooraf. 

s)  Planten  het  paert  op  het  ftot:  de  uitdrukking  ia  wettig,  doch  wat  al  te  dichterlek,  en  gefchikt 
om  ta  doen  gelooyen,  dat  men  het  houten  paardL,  met  al  het  kr\)gsyolk  dat  er  in  befloten  was,  boven 
op  de  tinne  plantte^  als  een  banier,  of  als  de  kraan  op  den  Kenlfchen  Dom. 

4)  Ontzeggen:  hier  voor  „verdelgen.** 
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Elït  ïwijglit, 

n  luiftert  fcherp.  Da  Vorft  »erh.dt  in  't  b 

Dien  gloenden  on 

dcruangtt.  geb 

ou-en  door  de  lageo 

Van  dat  fctünlieiligh  pscrt: 

hoe  Sinon  tuet,  cd  reo 

Te  deckcn  't  looi 

bedrogb.  en 

ïolck  een'  fprongk  te  wiegen, 

Het  j>(i«rt  «CD 

■t  borea  holp 

hoe  Hektor  Vonui  toon 

DcD  v»ck  uit  d 

oogeu  dreef. 

n  irserrclinwdc  op  te  waken: 

Hoe  die  zich  redde  op  Itttcl  door  leveoden  ea  daan, 

Het  hof  ontzette 

•>uu.  eo  d'  ■ 

fKeHormde  daken; 

Tol  dot  hy  op  lün  hal»  den 

grijien  vader  mm. 

Zyn  g>  verUo 

,  m  met  lijn 

kint  die»  moort  on^nanl. 





LCK  zweegh  (lü,  luÜlerde  fcherp  toe,  eo  Iiad  het  oo^ 

Pop  hem.  Toen  hief  vader  Encas,  van  het  boogo  banck- 
kufleii  ')  alduü  acn :  o  Koningin,  ghy  do^t  my  mijn  droef- 
heit,  die  met  geenen  mout  uit  tu  Ipreken  is,  vernieuwen: 
hoe  de  Griccken  de  Trojaenlbhe  mogentheit  en  het 
Bijck  zoo  dcerlijck  uitroiden;  en  voort  al  de  jammeren,  die  ick  met 
mijn  eigene  oogen  aenzagh,  en  my  zelven  wel  dapper  troffen.  Wat 
Myrmidoner,  wat  Doloper  '),  of  1'oldaet  van  den  vrreeden  UlytTes  zou 
dat  zonder  tranen  kunnen  vertellen?  Oock  is  het  nu  al  over  mid- 
nacht,  en  de  ftarren  aen  't  nederdalen,  raden  ons  te  flapen:  doch 
zijt  ghy  zoo  zeer  beluft  om  onze  ongevallen  te  weten,  en  ïn  't  kort 
d'uiter(te  ellende  van  Troje  te  hooren;  zoo  zal  ick  (hoewel  mijn 
hart  yft,  en  van  droefheit  fluit,  aU  ick  'er  aen  gedcnck)  echter  aen- 
vangen.  De  Grieckfclio  Vor!'ten  door  dun  oorloogh  afgeÜaeft,  en 
van  het  nootlot  gcftuit,  bouwen,  na  het  verloop  zoo  veler  jaren,  door 
ingeven  der  Godinne  Pallaa,  een  paert,  zoo  hoogh  als  een  bergh; 
fchietcn  'er  buickflucken  van  dennen  hout  in;  en  geven  voor  dat 
dit  een  godtsgifte  ^)  zy,  oui  behouden  t'huis  te  geraken :  zoo  loopt  het 
gerucht.  Ilicr  lutenze  ecnigen  van  de  bracffte  mannen,  waer  op  het 
lot  viel,  ter  üuick  en  hcimelijck  ter  zijde  inklinimen,  en  llawen  het 
geweldige  hol  en  den  buïck  vol  gewnpent  krijghsvolck. 

In   't   gezicht  van  Troje  leit  Tenedos,  een  zeer  vermaert  en  be- 
kent eilant,   dat  magbtigh  rijck  was,  zoo  lang  Priaeni  regeerde,  en 


n  OodflD  opgadragen. 
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nu  flechts  een  inham  en  onveilige  ree  voor  de  fchepen  is.  Hier  gaenze 
leggen,   en  verbergen  zich  onder  lant,  daer  niemant  woont;  en  wy 
meeuen  datze  wech  en  naer   Mycenen  gezeilt  zijn.   Hier  op  Itaeckt 
geheel  Troje  zijn  langkdurige  droef  heit.  Men  zot  de  poorten  open: 
elck  is  graegh  om  buiten  te  gaen,  en  het  Dorifche  leger  te  bezich- 
tigen,  en   de   geruimde  plaetfen  en  het  ftrant,  daerze  gelegen  had- 
den. Hier,  zeidenze,  lagen  de   Dolopers;  daer  itont  de  tent  van  den 
wreeden  Achilles;  ginder  lagh   de  vloot;  daer  plaght  men  te  vech- 
ten.   Zommigen    ftaen    verbaeft    om   de   gifte,   hun  ten  bederve,  de 
kuifche  Minerve  toegewijt;  en  verwonderen  zich  om  de  grootte  des 
paerts.  Thymetes  is  d'eerfte,  die  het  raet  binnen  de  muren  te  halen, 
en   op   den   burgh  te   zetten;   het   zy  door  bedrogh,  of  om  dat  dit 
Troje  nu  moft  overkomen.  Maer  Kapys,  en  die  verder  zien,  willen 
dat  men  deze  fchenckaedje,   daer  op  zy   quaet  vermoeden,  en    de 
Griecken  verraet  mede.  voorhadden,  in  zee  fmacke,  en  in  brant  fteke; 
of  den  hollen  buick  doorboore,  en  ziet  wat  'er  in  fteke.  De  gemeente 
ftaet  in  twijfel  tegens  elckandere  gekant.  Toen  komt  Laokoon,  ge- 
volght  van  eenen  groeten  hoop,  met  yver  van  den  hoogen  burgh  af, 
d'eerfte  voor  uit  geloopen,  en  roept  van  verre :  o  ellendige  burgers, 
wat  dollicheit  komt  u  over?   waent  ghy  dat  de  vyant  weghgevaren 
zy?  of  onder  deze  gefchencken  der  Griecken  geen  bedrogh  fchuile? 
kent  ghy  Ulylï'es  niet  beter?  In  dit  hout  zijn  heimelijck   Griecken 
verborgen;  of  dit  gevaert  is  gebouwt  om  onze  muren  te  bellormen, 
de  huizen  t'ontdecken,  en  de  ('tadt  daer  uit  t'overvallen,  of  daer  zit 
wat  anders  achter.  Mannen,  wacht  u  voor  dit  paert:  het  zy  wat  het 
wil;  ick  ben  vervaert  voor  Griecken,  al  brengenze  gefchencken.  Dit 
zeggende  l'choot  hy  niet  al  zijne  maght  een  fpiets  ter  zijde,  in  den 
ronden  buick  en  de  ribben  van  het  paert,  datze  al  drillende  daer  in 
bleef  fteken,   de  holte   daer  van  bomde,  en  door  den  weerftuit  een 
naer  geklanck  gaf:  en  waer  het  zoo  niet  befchoren,  nochte  ons  ver- 
llant  verbijftert  geweeft,  wy  hadden  door  zijn  aendrift  met  het  yzer 
de   fcimilhoecken   der   Griecken   te   fchande  gemaeckt,  en  Troje  en 
Priaems  hooge  flot  ftonden  noch  heden  overendt. 

Maer  zie  eens,  ondertuffchen  fleepten  de  Dardaenfche  huisluiden 
eenen  jongelingk,  met  de  handen  op  den  rugh  gevleugelt,  naer  den 
Koningk  toe,  met  een  groot  gedruis.  Hy  onverfaeght,  en  van  beits 
getrooft  ^),  of  zijn  bedrogh  uit  te  wercken,  of  in  zijn  gewilïe  doot  te 
gaen,  quam  onbekent  hun  al  willens  in  den  mont  geloopen,  om  dit 

ij  Yam  beiis  getroojt:  én  het  bezigen  van  getrooêi  met  een  genit.,  én  het  toekennen  van  den  enkelv. 
vorm  van  den  genit.  aan  den  dualis  beide  Is  thandi  buiten  gebruik;  doch  niet-tc-min  met  ons  taai- 
eigen  overeenkoroftig. 
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ftuck  te  beleggen,  en  de  Griecken  binnen  Troje  te  helpen.  De  jeught 
der  ftede  fchiet  van  alle  kanten  toe,   uit  nieusgierigheit  om  hem  te 
zien,  en  den  gevangen  om  ftrijt  te  bel'chimpen.  Luifter  nu  eens,  hoe 
doortrapt  de  Griecken  zijn,  en  uit  een  fchelmftuck  maeck  rekeninge 
van  al  dien  hoop:   want  toen  dees  nu  verbaeCt  en  weerloos  midden 
in  den  drang  ftont,  en  met  zijne  oogen  het  heir  der  Frygianen  ovep- 
zagh,  zeide  hy :  och,  waer  zal  ick  my  nu  te  water  of  te  lande  ber- 
gen? of  wat  uitkomft  is  'er  nu  voor  my,  arme  menfch,  die  nergens 
by   de   Griecken   vry,  en  by  de  Trojanen,  mijne  v)-anden,  toch  om 
hals  ben?   door   dit   kermen   worden   de   harten   omgezet,  en  al  de 
heviglieit  gaet  over.    Wy   porren   hem  te  zeggen,  van  wat  geflacht 
hy  zy,  en  to  vertellen,  wat  hy  nieuws  brenge;  en  waer  op  hy  zich 
laet  vangen,    fly   de  vrees  ter  zijde  zettende,  fpreeckt  endelijck  al- 
dus: o  Koningk,  my  kom  'er  af  wat  het  wil,  ick  zal  zeker  niet  an- 
ders dan  waerheit  ('preken,  en  voor  eerft  niet  lochenen,  dat  ick  een 
geboren    Grieck  ben:   en  of  d'onbillijcke  Fortuin  Sinon  in  dit  ver- 
driet  broght,  noch   zal  men  hem  niet  op  lichtvaerdigheit  of  logens 
betrappen.  Milfchien  is  u  w^el  iet  ter  oore  gekomen  van  Palamedes, 
Belus  nakomelingk,  den  eerlijcken  en  wijt  vermaerden  man,  dien  de 
Griecken,   overmits   hy   den  oorloogh  afriet,  van  verraet  betightten, 
fchelmachtigh  overtuighden  *),  en  onnozel  ter  doot  broghten,  en  na 
na  zijne  doot  betreuren.  Mijn  arme  vader  zont  my,  zijnen  bloetvrient, 
in   mijn  jonge  jaren,   herwaert  in  den  krijgh,  om  hem  te  vergezel- 
fchappen.   Zoo   lang  hy   noch    voorlpoedigh   regeerde,   en  het  Rijck 
door  zijnen  goeden  raet  bloeide,  was  ick  *er  oock  van  goeden  naem 
en  aenzien.  Na  dat  hy  door  nijt  van  den  fchalcken  Ulyffes  (het  geen 
ick   zegh   is  kenbaer)  om  hals  geraeckte,  broght  ick  mijn  leven  el- 
lendigh  in  eenzaemheit  en  droefheit  over,  en  wrockte  in  mijn  hart 
over   den    onlchuldigen   doot  van   mijnen   vrient;   doch  koft  dit  zoo 
niet  inkroppen,  of  niy  ontviel  onbedachtelijck,  dat  ick  (zoo  my  ge- 
legentlieit  daer  toe  voorquaeme,  en  men  met  zege  weder  t'Argos,  in 
het  vaderlant,  keerde)  dit  weder  zou  wreken,  en  liaelde  door  die  woor- 
den bittere.!  haet  op  niijnon  hals.  Hier  uit  Iproot  mijn  eerlte  bederf: 
hierom  zocht  Ulyffes  gedurigh  my  een  en  nieuwen  lack  op  den  hals  te 
worpen,  en  angft  aen  te  jagen:  hierom  ftroide  hy  dubbelzinnige  geruch- 
ten onder  het  volck,  en  in  zijn  hart  overtuight,  wapende  zich  met  treken, 
en  rulle  niet  tot  dat  hy  door  Kalchas  hulp.  ^)  Maer  wat  magh  ick  toch 
vergeefs  deze  onaengename  dingen  ophalen?  of  waerom  houde  ick  u 


1}  Overtuighden:  d.  i.  hier:  ,.door  kracht,  door  or^rwiclit  van  (vAirdie)  j^^/w^gr^it/'/tfJi,  fchnldig  dedea 
voorkomen." 
I  ^  llio'*  valt  de  rpreker  zich  In  de  rede. 
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op?  ZOO  ghy  toch  alle  Griecken  even  vuil  fchouwt,  en  het  u  genoegh 
zy  te  hooren,  dat  lek  een  Grieck  ben:  helpt  my  vry  voort  van  kant: 
dat  zoeekt  Ulylfes,  en  Atreus  zonen  zouden  daer  veel  om  geven.  i 
Maer  toen  haeckten  wy  (die  van  zoo  groote  fchelinerj'en  en  Griec- 
fche  treken  niet  wiften)  om  enkel  den  rechten  gront  te  weten:  daer 
op  vaert  hy  al  bevende  voort,  en  fpreeckt  uit  een  geveinft  hart  al- 
dus: de  Griecken  zochten  ^)  dickvvils  voor  Troje  op  te  breken,  en  door 
langdnrigheit  des  krijghs  afgemat,  te  vertrecken:  en  och,  ofze  het 
gedaen  hadden.  Dickwils  hielden  ftorm  en  onweder  hen  op,  en  zy 
fchroomden  met  den  Zuiden  wint  iiit  te  loopen.  Inzonderheit  ftormde 
en  bulderde  het  fchrickelijck,  toen  dit  paert  van  ahorne  balcken  ge- 
Bouwt,  nu  vaerdigh  ftont.  Wy  hierom  beducht,  zenden  Eurvpylus 
naer  Febus  orakel  om  raet  te  vragen,  en  hy  brengt  dees  droeve 
antwoort  uit  het  koor:  toen  ghy  Griecken  eerft  naer  Troje  zoudt 
varen,  moft  men  de  winden  met  bloetofFer  en  het  flaghten  der  maeght 
paejen:  zoo  moet  men  nu  oock  door  bloetoffer  en  het  flaghten  van 
eenen  Grieck  weder  zoecken  tliuis  te  geraken.  Het  volck  dit  hoo- 
rende,  ftont  verbaeft,  en  elck  gingk  een  grilling  over  de  leden,  wiens 
beurt  het  wordt*n  zou:  op  wien  het  Apollo  gemunt  had.  Toen  ruckte 
d'Ithakaen  ^)  Kalchas,  den  waerzegger,  met  groot  getier  onder  het 
volck,  en  wou  enckel  weten  wien  de  Goden  daer  mede  meenden: 
en  velen  fpelden  my  wel,  dat  de  moordadige  en  fchelmfche  bedrie- 
'  ger  het  my  nu  betaelt  zou  zetten,  en  zagen,  zonder  een  woort  te 
durven  reppen,  wat  'er  op  handen  was.  Ily  zweegh  tien  dagen  ftil, 
bleef  dicht,  en  weigerde  iemant  te  melden,  of  ter  doot  te  brengen. 
Ten  lefte  door  bulderen  van  Ulylfes  voortgedreven,  quam  *t  'er  nau- 
lix  uil,  gelijck  het  opgezet  was.  en  hy  verwees  my  ten  outer.  Elck 
beftemde  't,  en  het  geen  een  ieder  voor  zich  zelven  vreesde,  Ichoof  i 
hy  van  zijnen  op  mijnen  hals  helaes!  alleen:  en  aireede  was  de 
rampzalige  dagh  voorhanden:  men  maeckte  gereetfchap  om  my  te 
offeren ;  men  mengde  gerll  met  zout,  en  bont  den  offerbant  om  mijn 
hooft.  lek  beken  het,  ick  ontfloop  den  doot,  ruckte  de  koorden  in  j 
ftucken,  en  lagh  over  nacht  in  liezen  moeraich  en  flijni  verborgen, 
tot  datze  t'zeil  gingen ;  zijnze  anders  t'zeil  gegaen.  Nu  heb  ick  geene 
hoop  van  immermeer  weder  mijn  vaderlant  te  zien,  nochte  oock  mijn 
zoete  kinders  en  lieven  vader;  op  wienze  het  mogelijck,  dewijl  ick 
het  ontkomen  ben,  zullen  verhalen,  en  met  den   doot  der  onnozelen        | 


o  i>«  GrUckéH  tochten  enx.:  byna  letteriyk  de  regel  alt  O^nbr.  v,  Aem/tel,  Deel  Hl.  biz.  860.  ri.  348. 

De  hopUin  zochten  dick  het  leger  op  te  breecken. 
%)  Et  Ithakaen:  Mtn^sfei.**  Uier  bezigt  V.,  die  zich  in  den  Palamed^s  doorgaands  van  de  benaming 
Jtiutkoii  bedlende,  weder  een  anderen,  misfchien  nog  minder  gdukklKen  vorm. 
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mijn  misdaet  boeten :  weshalve  ick  u  Lidde,  om  der  Goden  wil,  dien 
de  waerheit  bekent  is;  ter  liefde  van  onbevleckte  trouw;  indien  'er 
noch  ergens  eenige  onder  meni'chen  gevonden  wort ;  ontferm  u  over 
niy,    die    tot    mijn    onfchult    lijde.  Wy   door  zijne  tranen  beweeght, 
fchencken  hem  het  leven,  en  zijn  noch  met  den  man  begaen.  Priaem 
zelf  was    d'eerfte,    die    zijn  knijpende   banden   geboot  te  flaken,  en 
l'prack  hem  vriendelijck  aldus  aen:    ghy  zijt  wie  ghy  zijt,  denek  nn 
niet  langer  om  de  Grajen  '),  die  al  wech  zijn:  hou  het  voortaen  met 
ons,  en  zcgh  ons  de  waerheit  op  het  geen  u  gevraeglit  wort:  waer 
toe  zettenze   hier  dit  groote  geweldige  paert?  wiens  werck  is  het? 
wat  hebbenze'r  mede  voor?  dient  het  tot  godtsdienft?  of  is  het  een 
ftormgevaert?  Zoo  ('prack  hy,  en  d'ander  op  bedrogh  en  GrieckFche 
treken   afgerecht,   hief  zijn   lolfe   handen  ten  hemel,  roepende:  ghy 
eeuwighdurende    ftarren,    en    onuitblufchbaer  vier,  u   neem  ick  tot 
getuigen;   en  ghy  altaren  en  heilooze  melTen,  welcke  ick  ontvloden 
ben;   en   ghy  ott'erbanden,  waer  mede  ick  gebonden  was,  toen  men 
my  offeren  zou;   het  fta  my  vry  den  eedt,  den  Griecken  gezworen, 
te   breken:  het   fta  my  vry  hen  voortaen  voor  vyanden  te  houden, 
en    al   wat  'er  fchuilen   magh  aen   den  dagh  te  brengen:  want  ick 
ben  niet  langer  aen  eenige  van  mijn  lantswetten  verbonden:  en  ghy 
Trojanen,  nu  van  gevaer  verloft,  houdt  flechts  uw  belofte,  en  woortj 
zoo   ick  tot   vergeldinge  waerheit   fproke,   en  het  geen  waer  aen  u 
dapper  gelegen  is.  De  Griecken  ftelden  altijt  al  hunne  hoop  van  den  ' 
aengevangen   krijgh  ten  einde  te  brengen  op  Pallas  hulp:  maer  fe- 
dert  dat  de  godtlooze  Diomedes  en  Ulylfes,  aller  fchelmeryen  meef- 
ter,  beftonden  Pallas  heilighdom,  Trojes  behoudenis,  uit  den  heiligen 
tempel  te  rucken,  en  na  datze  de  flotwacht  ombroghten,  het  heilige 
beelt   aenvatten,    en    durfden  de  bloedige  handen  aen  de  maeghde- 
lijcke   hairbanden   der  Godinne  flaen:  van  dien  tijt  af  ontzonck  den 
Griecken  de  moedt,  alles  liep  hun  tegen,  hun  maght  was  gebroken, 
en    de    Godin    kreegh    eenen   weerzin  in  hen:  daer  Minerve  geene 
donckere  tekens   van    gaf:    want   nanlix  broght  men  het  beelt  in  't 
loger,  of  zy  floegh  een  paer  blieken  op,  golijck  bernende  kolen;  het 
zilte   zweet   brack  haer  uit,  en  zy  Iprong  driewerf  met  haren  iclült 
en   drillende    (peer   op   van    d'  aerde,  dat  het  wonder  was.  Terftont 
riep  Kalchas,  dat  men  t'zeil  moft  gaen,  en  het  den  Griecken  onmo- 
gelijck  viel  Pergamuni  te  verdelgen,  't  en  ware  zy  t'Argos  de  Go- 
den  op    een    nieuw   raet   vraeghden,   en   het   goddelijck   beelt   (het 
welck  zy  over  zee  te  l'chepe  met  zich  voerden)  wederom  broghten. 

o  De  Orajen  :  de  „Grieken."  Zoo  In  den  Pulamedet.  Deel  H.  bl«.  879.  va.  283. 

D'  Ondanckbre  Grajen  niet  b^rael. 


I  - 
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En  datze  nu  naer  Mycenen,  hun  vaderlant,  gevaren  zijn,  is  om  den 
oorloogh  met  der  Goden  hulpe  te  hervatten,  en  onvoorziens  ons  van 
over  zee  weder  op  den  hals  te  komen.  Zoo  leit  Kalchas  het  voor- 
rpoock  uit:  en  door  zijnen  raet  hebbenze  dit  paert,  tot  boete  van 
Pallas  beelt  en  ontheilighde  Godtheit,  hier  gezet,  om  het  gruwzaeme 
ftuck  te  zoenen:  op  dat  nochtans  dit  eicken  gevaert  niet  door  de 
poort  zou  kunnen  gehaelt  en  binnen  de  muren  getrocken  werden, 
nochte  de  burgerj'  door  den  ouden  godtsdienl't  bel'chutten;  zoo  be- 
val Kalchas  het  gevaerte  zoo  geweldigh  groot  te  bouwen,  en  hemel- 
hoogh  op  te  trecken:  want  quaemt  ghy  uwe  lianden  aen  Minerves 
gefchenck  te  fchenden;  dat  zou  Priaems  Kijck  en  den  Frygianen 
tot  eenen  zwaren  val  (het  welck  de  Goden  liever  den  vyant  laten 
overkomen)  gedyen :  maer  haelde  ghy  het  ongekrenckt  in  uwe  ftadt, 
zoo  zou  Afie  van  zelf  wel  haeft  Pelops  veften  komen  beftormen,  en 
dat  ongeluck  ons  en  onzen  nakomelingen  te  beurt  vallen.  Die  val- 
fche  treken  en  doortraptheit  des  meineedigen  Sinons  deden  ons  dit 
gelooven;  en  wy,  nochte  door  Üiomedes,  nochte  Achilles  van  La- 
riffe  ^),  nochte  door  het  tienjarigh  belegh,  nochte  de  maght  van  duizent 
Tchepen  te  dwingen,  geven  dit  geloof,  en  worden  door  zijn  bedrogh 
en  gemaeckte  tranen  in  *t  net  geleit. 

Toen  bejegende  ons  hier  een  i'chrickelijcke  zaeck,  waer  over  wy, 
arme  menfchen,  ons  noch  meer  ontdekten,  en  dat  de  flechte  gemeente 
dapper  beroerde.  Laokoön  by  lotinge  tot  \eptuins  Priefter  gekoren, 
flaghte,  gelijck  men  gewoon  is,  eenen  groeten  ftier  voor  d'altaren. 
Maer  zie,  een  paor  (langen  (my  yft  dit  te  verhalen)  begeeft  zich 
van  Tenedos  met  geweldige  krullen  op  zee,  over  flecht  water,  en 
ftreeft  te  gelijck  naer  ('trant  toe:  borl't  en  bloedige  mane  fteken  bo- 
ven de  golven  en  te  water  uit:  het  lijf  fleept  door  zee  achter  na, 
en  kringkelt  den  rugh  in  geweldige  boghten.  Ue  zee  bruift  van 
i'chuim,  en  ftracks  zijnze  aen  lant:  bloet  en  vier  brant  haer  ten  be- 
fmette  oogen  uit:  zy  Heken  den  (iflenden  beek  met  hare  lillende  ton- 
gen. Wy  haer  ziende,  nemen  al  beiiorven  de  vluglit.  Zy  ftreven 
regelrecht  naer  Laokoön  toe,  krullen  zich  beide  eerft  om  het  lijf 
zijner  twee  kleine  kinderen,  en  eten  d'onnozele  wichters  het  vleefch 
van  de  beenen:  daer  na  randenze  hem  aen,  die  hun  met  geweer  te 
hulpe  komt  en  byftaet;  en  fungeren  zich  wel  vaft  om  end  om  hem 
hene;  en  na  datze  zich  tweemael  om  zijne  middel  flaen;  tweemael 
den  gefchubden  rugh  om  zijnen  hals  vlechten,  (tekenze  hooft  en  hals 
boven  hem  uit.   Terftont  zoeckt  hy  zich  met  zijne  handen  t'ontwar- 

i)  AehiOe*  v<m  Lari/fes  Larltfft  w«f  de  fcboonfte  fUd  van  Theifaliën,  en  uto  de  oevers  van  den 
Peneot  f  elegen. 
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ren,  en  lleeckt,  als  zijn  offerbant  van  etter  en  zwart  vergift  befmet 
is,  terltont  zuick  een  afgrijilelijcke  keel  op,  dat  bet  aen  den  hemel 
klinckt;  gelijck  de  ftier  biilckt,  als  liy,  voor  bet  altaer  eenen  flagh 
wccb  bebbende  en  de  bijl  op  den  neck  aflbbampte,  op  de  loop  ge- 
raeckt.  Maer  beide  de  draken  Icbieten  fnellijck  boven  naer  de  kerck 
toe,  tijen  naer  den  burgh  van  de  geftoorde  Minerve,  eu  verbergen 
zieb  onder  de  voeten  en  rondas  dor  Godinne.  Dat  gaf  allen  ver- 
baefden  barten  een  nieuwen  fcbrick,  en  men  zeide,  dat  Laokoön 
zijnen  reebten  loon  kreegh,  die  bet  beilige  paert  met  ('cberp  Ichon, 
en  1'cbelmacbtigb  de  fpeer  in  de  ribben  fehoot.  Zy  riepen  alle  te 
zamen,  dat  men  bet  beelt  naer  de  kerck  moft  voeren,  en  de  Godin 
om  genade  bidden.  Hier  op  vallen  wy  aen  een  vack  uit  de  muren 
te  breken,  en  zetten  de  fteveft  open :  elck  flaet  bant  aen  werck,  zet 
bet  paert  op  rolkan,  en  knoopt  bet  een  kabel  van  kennep  om  den 
bals.  Het  gevaert,  ons  ten  bederve  gebouwt,  en  zwanger  van  gewa- 
penden,  ftuigert  de  velten  op:  jongers  en  ongebuwdo  meiskens  zin- 
gen lofzangen,  en  aebten  zieb  geluckigb,  datze  de  bant  aen  bet  zeel 
mogen  flaen.  Het  gaet  voort,  en  glijt  al  knickende  midden  in 
ftadt.  o  Vaderlant,  o  llium,  gby  woonplaets  der  Goden,  en  ghy 
Dardaenfcbe  veften,  zoo  vermaert  door  oorloogb!  Vierwerf  bleef  bet 
op  den  drempel  der  poorte  zelf  ftil  ftaen,  en  vierwerf  knarften  de 
barnaffen  in  den  buick.  Wy  onbedocbte  en  blinde  yveraers  varen 
'er  evenwel  mede  voort,  en  zetten  dat  beilooze  gedroght  op  het  hei- 
lige flot.  Kaflandre  door  Godts  fcbickinge  noit  by  de  Trojanen  ge- 
looft, baren  mont  opdoende,  openbacrde  ons  toen  bet  genakende 
ongeval.  Wy  rampzaligen  vercierden  op  dezen  dagb,  onzen  jongfteD 
dagb,  de  kercken  der  Goden  al  de  ftadt  door  met  loof,  als  of  het 
feeftdagb  waer. 

Middelerwijl  gingk  de  zon  aen  den  beniel  onder,  de  nacht  viel 
op  zee,  en  bedeckte  met  groote  duifternifle  liemel  en  aerde,  en  den 
aenflagb  der  Griecken.  De  Trojanen  langs  de  veften  gelpreit,  lagen 
ftil,  en  de  flaep  beving  ben  van  vermoeitbeit.  Toen  nu  d'Amirael 
zijn  vier  uitftack  *),  gingk  bet  GrieckCcbe  heir,  eer  de  ftille  maen,  die 
ons  begunftigbde,  nocb  op  was,  van  Tenedos,  met  de  vloot,  die  ge- 
reet  lag,  t'zeil  naer  bet  ftrant  toe,  daorze  gelegen  bad:  en  Sinon 
ontfloot,  onder  d'onrecbtvaerdige  befcbuttinge  der  Goden,  al  heime- 
lijck    bet    houten    paert;    waer   door  de    Griecken,   die  hier  binnen 

o  Totn  nu  cT  Amirael  t(jn  vier  uit/tact:  echt  Hollandrche  uitdrukking,  waarbjr  tlch  Vondel  — 
even  als  )iy  zich  in  den  „Palamedes"  Griekenland  als  een  (iemeenebest,  met  Vereeulgde  Stttmea 
Stemhebbende  Steden  voorftelde  —  zich  de  Grickrche  vloot  voor  den  geest  brengt  als  een  rloot 
onder  Piet  Uein  of  Troir.p.  liet  Lat.  Tpreekt  van  regia  puppiê;  wat  op  Agamenmone  konlngtfcbip 

flaat. 
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(cholen,  lucht  Ichepten  en  vrolijck  uit  liet  holle  hout  te  voorfchijn 
quamen,  namelijcky  d'overfteii  Tiflander  *),  en  Sthenelus  *),  en  de  ver- 
vloeckte  Ulylles,  by  een  uitgclchote  koorde  nederglyende,  en  Atha- 
mas  '),  en  Thoas  ^),  en  Neoptolemus,  Peleus  nakomeling,  en  vorft  Ma- 
chaon  *),  en  Menelaus,  en  Epeüs  ^)  zelf,  die  het  bedrieghlijcke  paert 
bouwde.  Zy  overrompelen  de  ftadt,  terwijlze  in  eenen  diepen  flaep 
en  hare  dronckenlchap  verfmoort  leit.  Zy  brengen  de  wacht  om  hals ; 
zetten  ,de  poorten  open,  laten  hun  Ipitsbroeders  in,  en  ruckcn  by 
een  alle  die  van  den  aenflagh  willen. 

Het  was  juift  te  dier  ure,  als  de  Goden  den  llerflijcken  menfchen, 
afgeflaeft  van  bekommeringen,  ruft  verleenen,  en  zy  liefelijck  van 
den  eerften  flaep  bevangen  leggen;  wanneer  my  docht  in  mijnen 
droom,  dat  Hektor  heel  bedruckt  voor  mijn  oogen  l'tont,  en  bitter- 
lijck  fchreide:  gelijck  hy  eertijts  van  bloedigh  fiof  bekrozen,  en  met 
een  koorde  om  en  tufl'chen  de  gezwolle  beenen  door  gefliigen,  ach- 
ter den  wagen  gefloept  en  gefleurt  wert.  O  my,  hoe  zagh  hy  'er 
uit!  hoe  weinigh  geleeck  hy  dien  Hektor,  die  met  Achilles  wapens 
aen  't  lijf  wederkeerde,  of  de  Grieckfche  fchepen  in  brant  ftack! 
zijn  baert  hing  morlTigh,  het  hair  was  geklilt  van  bloet,  en  *t  li- 
chaem  vol  wonden,  die  hy  onder  zijn  vaders  veften  kreegh.  My 
docht  dat  ick  hem  met  Ichreiende  oogen  eerft  aenfprack,  en  bedruckt 
aldus  uitborft:  o  licht  van  Dardanie!  o  valte  toeverlaet  der  Troja- 
nen I  waer  zijt  gliy  zoo  lang  geweeft?  o  Hektor,  van  waiT  komt  ghy 
ons,  die  naer  u  verlangen,  zoo  fpade  by?  Hoe  komen  wy  u  te  zien, 
nu  *er  zoo  veel  e  van  den  uwen  gebleven,  zoo  vele  zwarigheden  by 
ftadt  en  burgerye  geleden,  en  wy  afgemat  zijn?  \Vaerom  is  uw  hel- 
der aenfchijn  zoo  leelijck  gefchonden?  of  waerom  moet  ick  u  dus 
gewont  zien?  Hy  zweegh  daer  op,  en  keerde  zich  niet  eens  aen 
mijne  ydele  vraegh;  maer  zwaeilijck  zuchtende,  uit  het  diepfte  van 
zijn  hart,  ('prack:  och,  zoon  van  Venus,  maeck  u  deur:  pack  u  wech 
uit  dezen  brant:  de  vyant  heeft  de  veften  in:  het  trotfe  Troje  gaet 
te  gront:  ghy  hebt  u  voor  Priaem  en  't  vaderlant  genoegh  geque- 
ten:  waer  Pergamum  met  menl'chenhanden  te  beCchermen  geweel't; 
deze  hant  had  het  befchermt.  Troje  beveelt  u  zijn  lleilighdom,  en 
Huisgoden:  neem  hen  mede  tot  gezelfchap  van  uwe  fortuin:  zoeck 
hier  mede  een  lant,  daer  ghy,  na  veel  omlückelens  op  zee,  ten  lefte 

1)  ly/andtr:  de  xoon  ran  den  Thebaan  Poljnices  en  Argia. 

»)  JUkemtUis:  een  ArgoliSr,  soon  van  Kapanens  en  Evadne. 

a)  Atkamutê:  de  aoon  Tan  Demoroon.  Zie  Htldinnebr. 

4}  J%oaê:  de  xoon  ran  Andremon  en  reldlieer  der  Etoliërs. 

•J  Jiadkaon :  de  beroemde  (geneesheer,  zoon  van  Eskuiaap. 

•)  EpHUt  de  aooB  van  Panoplnit  en  bouwmeeiter  van  bet  houten  paard. 
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I        ^        een  ftadt  zult  ftichtcn.  Zoo  fprack  liy,  en  haelde  met  zijn  eige  han- 
den d'oflPerbanden,  en  de  maghtige  Velta  ^),  en  het  eeuwige  vier  uh 
I  het  binnenfte  des  tempels. 

Ondertuflchen  bedrijft  men  op  de  vel'ten  allerley  misbaar;  en  hoe- 

i  wel    vader   Ancliifes    huis   achter   af  in   de  boomen  l'tont,  nochtans 

I 

hoorde  men   het  geluit  hoe   langer   hoe  luider,  en  het  i'chrickelijck 

I  gerammel  der  wapenen  quam  nader  en  nader,  lek  fchiet  uit  mijnen 

'  flaep,  klim    boven   op   het   dack,   en  luil'ter  wacker  toe:  gelijpk  een 

herder  op   den  top  van  eenen  bergh  ftaende,  verbaeft  wort,  zoo  hy 
I        onverhoets   het   gedruis  der  vlamme   hoort,  die  van  eenen  ftercken 
wint   in    het    koren   gedreven   wort?  of  het  geruifch  van  een  fnelle 
!  beeck,  die  ten  bergh  afl'tortende,  over  ackers  en  velden  hene  vloeit; 

het  weeligh  gewas  en  den  arbeit  des  ackermans  om  verre  fuiijt,  en 
liiellijck  heele  bofichcn  met  zich  fleept.  Toen  zagh  men  hoe  trouw 
de  Griecken  waren,  en  wat  lagen  zy  ons  geleit  hadden.  Deifobus 
groot  huis  in  vier  gezet,  lagli  al  onder  den  voet;  dat  van  Ukalegon, 
daer  naefl;,  (lont  al  in  lichten  brant,  en  de  vlam  ('cluen  overal  in  de 
1  Sigeel'che    zee:    daer  gaet    een    gefchrey   van   mannen  en  geklanck 

i  ;  van  trompetten  op.  lek  grijp  zinneloos  naer  wapens,  bykans  zonder 
kennis  van  wapens.  Maer  mijn  hart  brande  van  yver,  om  met  mijne 
fpitsbroederen  eenen  hoop  knjghsvolx  te  verzamelen,  en  gelijcker  bant 
naer  den  burgh  te  loopen:  razerny  en  gramlbhap  holpen  mijn  hooft 
aen  't  hollen,  en  my  viel  hi,  hoe  braef  het  zy  in  't  harnas  te  fterven. 
Maer  zie  Panthus,  der  Griecken  handen  ont(li})t,  Panthus,  Othreos 
zoon,  en  Prieller  op  Febus  flot,  met  heilighdom  en  gevlughte  Go- 
den geladen,  fleept  zelf  zijn  neefken  aen  de  hant,  en  buiten  zinnen, 
neemt  de  vlught  naer  ftrant  toe.  Panthus,  hoe  ftaet  het  met  den 
Ötaet?  Wat  flot  verdadigen  wy  beft?  Aaulix  fprack  ick  dit,  of  hy 
antwoorde  my  dus  al  zuchtende:  de  jongfte  dagh  van  Dardanie,  en 
de  tijt,  die  niemant  ontworftclen  kan,  is  nu  gekomen:  't  is  uit  met 
de  Trojanen:  't  is  met  Ilium  gedaen,  en  de  groote  eere  der  Teu- 
kren  leit  'er  toe.  De  wreede  Jupiter  heeft  alles  aen  Argos  overge- 
geven: de  Griecken  zijn  meefter  van  de  ftadt,  die  in  brant  ftaet: 
liet  groote  paert  midden  op  den  burgh  ftaende,  levert  foldaten  uit, 
en  Sinon,  wien  het  geluckte,  ftoockt  'er  al  braveerende  den  brant 
onder:  anderen  houden  aen  d'opengezette  poorten  wacht,  met  zoo 
vele  duizenden,  als  'er  noit  van  Mycenen  quamen:  anderen  ftaen 
fchrap,  en  bezetten  de  naeuwe  ftraten  met  hun  geweer:  men  biet 
het  fpits   met   bloote  degens,   gereet  om   toe  te  ftooten:  de  voorfte 

o  De  majhtige  V^fla:  't  zy  eeu  GodinDObeold,  't  zü  het  hoiUge  vuur.  Zie  Eeugefy,  D.  IV,  bU. 44S.  Ta.81. 
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wacht  aen  de  poorten  biet  naulix  wederftant,  en  houwt  blindeling 
toe.  Op  deze  antwoort  van  Othreus  zoon,  en  door  het  ingeven  der 
Goden,  vliegh  ick  naer  den  brant,  naer  den  vyant  toe,  waer  de 
wreede  Erynnis,  waer  het  getier,  en  het  gel'chrey,  dat  aen  den  he- 
mel klinckt,  my  henevoert.  liifeus,  en  de  ftockoude  Ifitus,  liypanis, 
en  Dymas,  ons  by  manefchijn  gemoetende,  voegen  zich  by  ons ;  oock 
Chorebus,  Mygdons  zoon,  een  jongelingk,  die  op  KalVandre  tot  ra- 
zens  toe  verflingert,  eerft  onlangs,  als  Priaeins  toekomende  fchoon^ 
zoon,  te  Troje  hom  en  den  Frygianen  by  geval  te  liulpe  quam ;  wel 
ter  quader  ure,  overmits  hy  de  waerfchuwinge  zijner  razende  bruit 
in  den  wint  floegh.  Toen  ick  deze  al  te  zamen  getrooll  zagh  om  te 
vechten,  zeide  ick  hun:  o  jongelingen  en  vrome  borften,  zijt  ghy 
noch  luftigh  en  rulVigh,  om  my,  die  het  uiterfte  wil  wagen,  te  vol- 
gen: ghy  ziet  hoe  de  kans  en  ftaet  gekeert  is.  Alle  üoden,  waer  op 
dit  liijck  fteunde,  hebben  kercken  en  altaren  verlaten:  te  vergeefs 
komt  ghy  de  ftadt,  die  al  in  brant  llaet,  te  hulp:  laet  ons  evenwel, 
recht  toe,  recht  aen,  onder  den  vyant  rucken,  en  fterven:  wanhoop 
is  d*eenige  troolt  der  wanhopenden.  Dat  maeckt  de  jonge  borften 
gaende.  Wy  (gelijck  verfcheurende  wolven,  die  by  doncker  nacht, 
van  dollen  honger  uit  hun  leger  gejaeght,  verwacht  worden  van  hun 
hongerige  jongen)  loopen  hier  op,  dwers  door  vyant,  door  zwaerden, 
midden  door  de  ftadt  hene,  in  een  gewilVe  doot,  onder  de  Ichaduwe 
der  vleugelen  van  den  helduifteren  nacht.  Wie  zou  den  moort  en 
neerlaegh  van  dien  nacht  met  woorden  kunnen  uitdrucken,  of  de 
zAaricheit  naer  den  eii'ch  bel'chreien?  D'aeloude  ftadt,  die  zoo  vele 
jaren  heerl'chte,  gaet  te  gront.  Menighto  van  maghtelooze  menl'chen 
worden  overal  nedergehouwen,  op  ftraet,  in  huizen,  en  godtge wijde 
kercken ;  en  de  Teukren  boeten  het  alleen  niet  met  den  hals ;  maer 
de  üriecken  (want  d'oude  vromigheit  ontvonckt  zomtijts  den  moedt 
der  overwonnelingen)  komen  oock  te  (neuvelen,  hoewelze  boven 
ftaen.  Overal  is  groote  rouw,  overal  I'chrick,  en  zy  geraken  alle  niet 
op  eenerhande  wijze  aen  hunne  doot.  Androgeos  was  d'eerfte,  die 
ons  met  eenen  groeten  hoop  Griecken  genioete,  meinende  datwe 
van  zijn  volck  waren,  en  i'prack,  eer  hy  iemant  kende,  ons  eerft 
vriendelijck  aen:  haeft  u,  mannen:  waer  (taeckt  ghy  zoo  lang?  an- 
deren pionderen  vaft  het  brandende  Pergamum,  en  gaen  met  den 
buit  deur:  komt  ghy  nu  noch  eerft  uit  de  groote  l'chepen?  Dit  zeg- 
gende, merckte  hy  flux  (want  men  hem  niet  ront  genoegh  ant- 
woorde  ^)  dat  hy  midden  onder  den  vyant  geraeckt  was ;  en  verfloegh 

i)  Want  me»  htm  nUt  ront  genoegh  anticoorde:  men  kan  uit  dft,  en  uit  honderd  andere  roorbeel- 
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hier  van,   zweegli  kort   ftil,  en  trat  te  rugge;  gelijck  iemant  fchie- 
lijck   al   fiddercnde   de   vlught  neemt,  die  onvoorziens  op  een  flang, . 
onder  fcherpe  dorens,  treet,  wiens  blaeuwe  hals  *)  van  boosheit  zwelt: 
zoo  teegh  Androgeos,  ontftelt  door  deze  bejegening,  oock  dear.  Wy 
vallen   'er   op   in,   en    worden  van  alle  kanten  omcingelt  van  gewar 
pende  vyanden,  die  wy  overal  nederhouwen,   overmits  zy  geen  we- 
gen kenden,  en  vol  vreeze  waren:  zoo  gunftigh  was  Foituin  ons  in 
't  eerlte.  Chorebus  hier  op  moedt  (cheppende  en  braveerende,  zeide: 
o  fpitsbroeders,   laet  ons  dien  wegh,   dien  ons  't  geluck  baeode,  in- 
flaen:   laet   ons  van    ('childen   veranderen,   en  der  Griecken  wapens 
aenfchieten.  Wat  leit  'er  aen,  of  men  zich  tegens  den  vjant  met  lift 
of   dapperheit    behelpe?    Hnn    wapens  zijn   toch   t'onzen   befte.  Zoo 
fprekende  zet  hy  Androgeos  helm  met  de  pluimaedje  op,  vat  zijnen 
braven  fchilt,  en  bint  het  GrieckCche  lemmer  op  de  zijde.  Zoo  doet 
Rifeus,   zoo   doet   Dymas,  en  al  de  ruftige  maets:  elck  wapent  zich 
met  den  gereetften  buit.  Wy  rucken  onder  de  Griecken  tegens  hel 
nootlot    aen;    worden    dickwils   by  doncker   hantgemeen,   en   fturen 
menigen   Alycener   ter  helle.  Zommigen  vlieden  naer  de  fchepen  en 
ftrandewaert,   om   zich   te   bergen.   Zommigen  klimmen  fchandelijck, 
uit  bloohartigheit,  in  het  groote  paert,  en  verlchuilen  zich  weder  in 
den   buick.   Och,  het  is   verloren   gevochten,   als   de   Goden   u  te- 
gen zijn. 

Maer  zie  Kaffandre,  Priaems  dochter,  wert  by  heur  hangende  bair 
uit  Minerves  kercke  en  kappelle  ge t  rocken,  terwijlze  te  vergeefe 
haer  oogen,  haer  blaeckendc  oogcn,  naer  den  hemel  floegh ;  want  de 
tangere  handen  waren  gebonden.  Chorebus  dit  ziende,  wert  dol,  en 
den  doot  getrool't,  vloogh  midden  onder  den  vyant.  Wy  fluiten  ons 
wel  dicht  in  een,  en  volgen  hem  algelijck.  Toen  wert  eerlt,  boven 
van  de  kerck,  by  ons  volck  op  ons  gefchoten,  en  menigh  geraeckte 
deerlijck  om  hals,  dewijlze  ons,  om  de  GrieckCche  wapens  en  paerts- 
haire  pluimen,  voor  Griecken  aenzagen.  De  Griecken  toen  van  alle 
kanten  te  zamcn  ruckende,  op  het  misbaer  der  maeght,  en  uit  fpijt 
datze  hun  ontweldight  is,  vallen  'er  op  in;  de  geftrenge  Ajax,  beide 
de  zoons  van  Atreus,  en  al  de  maght  der  Dolopen:  gelijck  zomtijta 
de  vier  winden  tegens  malkanderen  aenbulderen,  dat  de  boflchen 
knacken  en  kraecken;  terwijl  Kereus  met  zijnen  befchuimden  drie- 
tant  de  zee   ophitft,   en  het  onderfte  boven  keert.  De  vyanden,  die 

den  nit  Vondelf  werken,  bef);>earen,  dat  teant  in  z^n  tQd  niet,  als  tegenwoordig,  op  zlcb  telf  ftauide, 
all  bloot  redegevend,  gebexigd  werd;  maar  in  verband  met  den  sin  die  TOlgde  en  er  raa  ftlhtag. 
Met  fommige  redegevende  voegwoorden,  als  omdatf  dewijl,  vermits^  is  sulks  nog  het  geval;  meti 
imnuTSf  trouvenê^  niet  langer. 
Ij  WUms  bla€uw€  f*aU:  i.  w.  van  de  flang. 
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wy,  by  donker  nacht,  bedrieghlijck  op  de  vlught  en  door  al  de 
ftat  dreven,  komen  ons  het  hooft  bieden,  en  te  kennen  aen  fchilden, 
valfche  wapens  en  onze  Ipraeck.  Wy  worden  llracks  door  de  me- 
nighte  overrompelt.  Chorebus  quam  d'eerfte  door  Peneleus  hant  te 
fnenvelen,  voor  het  altaer  der  ftrijtbare  Godinne;  en  Kifeus,  de 
rechtvaerdighile  en  oprechtlte  van  alle  Teukren,  bleef  'er  mede: 
want  het  den  Goden  zoo  beliefde:  en  Hypanis  en  Dymas,  van  hun 
eigen  volck  doorfchoten,  moeten  'er  het  leven  laten:  en,  o  Panthus, 
uwe  groote  godtvruchtigheit  en  Priefterlijcke  huive  konden  u  voor 
de  doot  niet  bei'chutten.  Gliy  affche  van  Troje,  en  lefte  brant  van 
mijne  ftadt,  kunt  getuigen,  dat  ick  in  uwen  ondergangk  nochte  wa- 
pens nochte  eenigh  gevaer  van  vyanden  fchroomde;  en  waer  mijn 
tijt  daer  geweeft,  ick  had  het  hun  met  bloetllorten  zuur  genoegii 
gemaeckt  Ick  geraeck  van  daer  met  Ifitus,  en  Pelias,  die,  overmits 
d*een  out,  d*ander  van  Ulyll'es  gewont  was,  niet  voortkoften. 

Daetelijck  begeven  wy  ons  oj)  het  gekrijt  naer  Priaems  hof  toe. 
Hier  gingk  het  zoo  afgrijfl'elijck  op  een  moorden  en  dootl'mijten,  als 
of  'er  in   dezen   hoeck   alleen  gevochten  wiert,  nochte  elders  men-  i 

('chen  bleven;  zoo  was  Mars  uitgelaten;  en  wy  zagen  de  Griecken 
op   het  hof  aenvallen,   en  voor  de  poort  met  de  fchilden  gereet  om  I 

te  i'tormen.  De  ladders  hangen  aen  den  muur,  en  zy  klimmen  vaft 
by  de  poften  op,  en  befchutten  zich  voor  de  pijlen,  met  hunne  fchil- 
den in  de  flincke,  en  ilaen  de  rechte  hant  aen  het  dack.  De  Darda- 
ners  van  hun  zijde  ftoott^n  torens  en  daken  van  boven  neder,  en 
zoccken  zich,  in  den  niterCten  noot,  met  dit  geweer  voor  de  doot  te 
berdierroen ;  en  rollen  vergulde  balcken,  en  al  wat  van  outs  her  tot 
pracht  en  prael  diende,  van  boven  neder.  Anderen  weder  moedt 
grijpende,  gaen  den  Koningk  in  het  hof  byftaen,  en  de  vermeefterde 
burgers  helpen  en  ftijven,  en  houden  met  bloote  degens  en  maght 
van  volck  de  deuren  beneden  bezet.  Daer  was  een  deur  gemaeckt, 
om  van  achter  heimelijck  in  Priaems  hof  te  kunnen  gaen,  en  waer 
door  d'ongeluckige  Andromache,  zoo  lang  het  Kijck  ftont,  dickwils 
alleen  haren  fchoon vader  plagh  te  bezoecken,  en  haer  zoontje  Afty- 
anax  by  zijnen  grootvader  te  brengen.  Ick  geraeck  op  het  opperfte 
van  het  dack,  waer  van  d'tllendige  Trojanen  te  vergeefs  vaft  met 
fchichten  l'choten.  Hier  ftont  een  toren,  heel  hoogh  boven  het  dack 
opgehaelt,  waer  uit  men  over  ganfch  Troje  de  Grieckfche  vloot  en 
het  leger  plagh  te  kunnen  zien:  dezen  taften  wy  van  alle  kanten 
aen,  en  houwen  de  binten  onder  by  den  opperften  zolder  in  ftuc- 
ken;  en  ftooten  en  ftorten  de  kap  van  boven  neder;  het  welck  ter- 
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Itont  een'  flagh  en  rreeOTelijck  gat  onder  de  Griecken  maeckte,  dat 
anderen  floppen;  onaengezien  wy  fteenen  en  blocken  en  al  wat  'er 
vfKir  de  handt  was  van  boven  neder  Tmackten.  Pjrrhus  met  zijnen 
blof/ten  degen  en  blanck  harnad,  ftaet  en  braveert  voor  het  poortael, 
en  aen  de  poort:  gelijck  een  flang  voor  den  dagh  komt,  die  van 
venijnig  krolt  gevoedt  en  opgezwollen,  al  den  kouden  winter  onder 
d'aenle  leit,  en  nu  eerJt  vervelt  en  jeughdigh  geworden,  glimt,  den 
gladden  mgh  intreckt,  fier  de  borit  in  den  zonnel'chijn  uitfteeckt,  en 
met  haer  driepuntige  tonge  drilt.  De  grootc  Perifas  is  by  hem,  en 
Automedon,  Achilles  voerman  en  Icliiltknaep,  met  al  de  jeught  van 
Scyros,  die  te  g«:'lijck  zich  naer  het  dack  begeven,  en  met  vierwerck 
om  hoogh  Imijten.  Hy  vooraen,  grijpt  een  heirbijl  in  de  vuift,  valt 
aen  het  breken  der  poorte,  en  rucken  der  kopere  deuren  uit  de 
metale  pannen.  Toen  nu  de  dicke  eicke  balcken  doorgehouwen  wa- 
ren, met  een  groot  wijdt  gat  daer  in,  koft  men  tot  in  het  binnenfte 
van  't  hof,  in  de  ruime  zalen  en  vertrecken  van  Priaem  en  doude 
Koningen  zien,  en  dat  'er  krijghsvolck  voor  de  deur  ftont.  Maer 
binnen  in  het  hof  gingk  het  jammerlijck  op  een  huilen  en  woelen: 
de  gewelfde  kamers  galmden  van  het  misbaer  der  vrouwen,  dat  het 
aen  den  hoogen  hemel  klonck.  De  Joffers  loopen  al  bevende  heen 
en  weer  het  ganfche  hof  deur,  omhelzen  de  poften  en  kuifenzc: 
Pyrrhus  dringt  'er,  gelijck  zijn  vader  plaght,  mtt  gewelt  op  aen,  en 
floten  nochte  wachters  kunnen  hem  ftuiten.  Door  't  geftadigh  ram* 
meien  geraeckt  de  deur  uit  hare  pannen,  en  ftort  met  kopere  (Ujlen' 
met  al  op  den  vloer.  Men  maeckt  met  gewelt  ruimbaen,  en  de 
Griecken  binnen  geraeckt,  fniijten  om  verre  al  wat  hun  in  den  wegh 
ftaet;  matfen  *)  wat  hun  eerll  bejegent,  en  bezetten  het  overal  met 
foldaten.  Wanneer  een  vliet  al  l'chuimende  door  dijeken  en  dammen 
breeckt,  en  al  't  gevaert,  dat  hem  fcliutte,  overvveldight;  dan  ftroomt 
hy  zoo  verbolgen  over  alle  ackers  en  velden  niet,  nochte  fleept  ftal 
en  vee  zoo  geweldigh  met  zich.  lek  zelf  zagh  Pyrrhus  woeden  en 
moorden,  en  Atreus  zonen  beide  voor  aen  de  poort.  lek  zagh  He- 
ku be  met  hare  hondcrt  fchoondochteren,  en  Priaem  met  zijn  eigen 
bloet  het  vier  befmetten,  dat  hy  zelf  uit  godtvruchtigheit  op  het 
altaer  ontftack.  De  vijftigh  kamers  zijner  kinderen  (waer  van  hy  zoo 
vele  nakomelingen  verwachte)  daer  de  pollen  prachtigh  van  roof  en 
uitheemfch  gout  bloncken,  lagen  al  onder  den  voet:  waer  de  brant 
ophielt,    daer    hadden    't    de    Griecken  in.  Mogelijck  wift  ghy  oock 

i;  Mat/en  li  't  colfdo  als  rM(fen  (Deel  I.  734  enz.)  en  moffen  (Deel  I.  4I8)  en  'tSp.  moltfr: 't  bete«- 
kent,  als   deze,  ,,flaan,  hakken,  fuUden,  dooden.*'  tnaU-hamer  wordt  hy  xiliabn  A»  v.-door 
militarü,  „ftiUdhamor,"  vertaald. 
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gaemo,  hoe  Priaem  aen  zijn  endt  geraeckte.  Toen  d'oude  man  den 
ondergangk  der  overweldighde  ftadt,  de  poorten  van  zijn  palais  ter 
neder  gevelt,  en  den  >'yant  binnen  in  zijn  hof  zagh,  fchoot  hy,  be- 
vende van  ouderdom^  het  harnas,  in  langen  tijt  niet  gedragen,  aen 
't  lijf,  en  gorde  het  zwaert  te  vergeefs  op  de  zijde,  en  begaf  zich 
midden  in  den  drang  der  vyanden,  om  zich  doot  te  vechten.  Mid- 
den in  het  hof,  onder  den  blaeuwen  hemel,  itont  een  groot  altaer, 
waer  over  een  oude  laurier  hing,  die  met  de  fchaduwe  van  zijn  loof 
de  Huisgoden  bedeckte.  Hier  zocht  zich  Hekube  met  hare  dochte- 
ren, dicht  by  malkanderen  (gelijck  duiven,  by  byfter  onweder  fchie- 
lijck  neergevallen)  rontom  het  altaer  te  bergen,  en  zy  omhelfden  vaft 
de  beelden  der  Goden.  Alaer  toen  zy  nu  Priaem  zelf  in  't  harnas 
zagh,  dat  hy  eertijts  in  zijne  jeught  droegh,  fprackze:  mijn  ellendige 
man,  wat  dollicheit  rijdt  u,  dat  ghy  deze  wapens  aenfchiet?  of  waer 
wilt  ghy  hene?  \Vy  hebben  zulck  een  hulp,  zulcke  befchermers  nu 
niet  van  doen ;  al  waer  fchoon  mijn  Hektor  zelf  hier  tegenwoordigh. 
Kom  toch  hier  by  ons:  dit  altaer  zal  ons  al  te  zamen  befchutten; 
of  wy  zullen  met  malkanderen  I'terven.  Zoo  i'prekende  trockze  hem 
naer  zich  toe,  en  zette  den  l'tockouden  man  op  de  heilige  plaets, 
daerze  zat.  Maer  zie  Polytes,  een  van  Priaems  zonen,  die  Pyrrhus 
moordadige  handen  ontkomen  was,  vliedt  al  gewont  dwers  door  de- 
gens, door  vyant,  kamer  in,  kamer  uit,  en  door  de  ruime  zalen. 
Pyrrhus  is  'er  heftigh  achter  her,  om  hem  af  te  maken,  vat  toe, 
doordoot  hem  met  de  fpiets,  die  ten  lefte  noch  onder  zijner  ouderen 
oogen  gerakende,  nederftort  in  zijn  bloet,  dat  hem  ontloopt,  en  hy 
geeft  den  geelt.  Toen  koft  Priaem,  hoewel  hy  de  doot  voor  zijn 
oogen  zagh,  zich  van  fchelden  niet  onthouden,  nochte  zijn  graml'chap 
bedwingen,  maer  riep  overluit:  dat  u  de  Goden  (zoo  'er  noch  eenigh 
medoogen  in  den  hemel  is,  of  zy  zich  des  bekreunen)  dit  fchelm- 
ftuck,  dit  lltout  beftaen,  betaelt  zetten;  en  naer  uw  verdienften  loo- 
nen,  die  mijnen  zoon  in  mijne  tegenwoordigheit  om  hals  brengt,  en 
zoo  fchandelijck  vermoert,  onder  zijn  vaders  oogen:  maer  die  Achil- 
les,  van  wien  ghy  logenachtigh  ftoft  gefproten  te  zijn,  droegh  zich 
zoo  tegens  Priaem,  zijnen  vyant,  niet;  en  fchaemde  zich  voor  my, 
die  hem  te  voet  viel,  woort  en  trouw  te  breken ;  leverde  my  Hek- 
tors doot  lichaem  weder,  om  te  begraven,  en  liet  my  vry  te  rugh 
naer  mijn  hof  gaen.  Zoo  ï'prack  d'oude  man,  en  l'meet  maghteloos 
hem  eenen  fchicht  naer  het  lijf,  die  niet  door  gingk,  terftont  op  het 
klinckende  koper  afl'tuitte,  en  flechts  effen  aen  de  vlam  des  l'chilts 
bleef  hangen :  Waer  op  Pyrrhus  zeide :  weeft  ghy  dan  de  bode  aen 
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Achilles,  mijnen  vader:  vertel  hem  dit,  en  vergeet  niet  mijn  fchen- 
dige  ftucken  te  verhalen,  en  hoe  Neoptolemus  van  hem  ontaeit: 
fterf  nu  hene  ^).  Zoo  fprekende  fleepte  hy  den  bevenden  gryzen  man 
tot  aen  't  altaer  toe,  daer  die  vader  quam  te  (libberen  in  eenen 
grooten  plas  van  zijn  zoons  bloet;  en  Pyrrhus  floegh  de  flincke  hant 
in  't  hair,  en  trock  met  de  rechte  het  bloote  zwaert  uit,  en  dnwd 
'et  hem  in  de  zijde,  tot  aen  het  geveCt  toe.  Zoo  quam  Priaem  aen 
zijn  doot:  dat  lot  viel  hem  te  beurt,  na  dat  hy  Troje  verbrant,  en 
Pergamum  in  d'afch  zagh  leggen :  dees  trotfe  Koningk  van  Afie,  die 
te  vore  over  zoo  veele  landen  en  lieden  regeerde.  De  romp  van 
dien  grooten  man  leit  op  ftrant,  met  het  hooft  van  den  buick,  xoo 
dat  men  't  lichaem  niet  kende.  Maer  toen  bevingk  my  eerft  een 
groote  Ichrick:  ick  wert  verbaeft,  en  begoft  om  mijnen  lieven  vader 
te  dencken ;  toen  lek  den  Koningk,  die  zoo  out  gelijck  hy  was,  aen 
die  dootwonde  zagh  den  geeft  geven.  lek  begolt  te  dencken,  hoe 
Kreüze  verlaten,  mijn  huis  geplondert,  en  de  kleene  Julus  in  noot 
was.  lek  zie  om,  en  let  wat  volck  noch  ontrent  my  is.  Alle  te  za- 
men  haddenze  my  van  vermoeitheit  verlaten,  en  waren  moedeloos 
van  boven  neder  te  berfte,  of  in  het  vier  gefprongen. 

En  nu  Ichoot  ick  'er  alleen  over,  en  zagh  toen  Tyndaers  dochter  •), 
in  Veflaes  kerck,  ftil  in  eenen  hoeck  verborgen  zitten.  De  brant 
lichtte  my  helder  toe,  waer  ick  doolde,  en  overal  mijn  oogen  floegh. 
Zy  (het  gemeen  bederf,  zoo  van  Troje,  als  van  haer  vaderlant,  en 
bijiter  bang  voor  de  Trojanen,  op  haer  verbittert,  om  de  verwoef- 
tinge  van  Pergamum;  en  voor  de  ftraf  van  de  Griecken,  en  de 
gramfchap  van  haeren  man,  dienze  verliet)  verftack  zich,  en  zat, 
fchuw  voor  alle  man,  by  d  altaren.  Mijn  bloet  begoft  te  zieden:  ick 
wert  heftigh,  om  my  over  den  val  mijnes  vaderlants  te  wreken,  en 
dat  fchelmfche  wijf  te  ftrafFen.  Zal  zy  quanfuis  behouden  naer  Sparte 
reizen,  en  Mycenen,  haer  vaderlant,  zien  ?  en  als  een  Koningin  over 
ons  triomfeeren  gaen?  Zal  7,y  weder  haren  man  t'huis  komen,  en 
gevolght  van  eenen  fleep  Trojaenfche  maeghden  en  Frygiaenfche 
knechten,  haer  ouders  en  kinders  zien  ?  daer  Priaem  door  het  zwaert 
gefneuvelt,  Troje  verbrant  leit,  en  het  Dardaenfche  ftrant  zoo  me- 
nighmael  bloet  zweette?  noch  zoo  niet:  want  hoewel  met  het  ftraffen 
van  een  vrouwe  geen  eer  in  te  leggen,  nochte  met  haer  van  kant  te 
helpen  lof  te  behalen  zy;  nochtans  zal  men  my  prijzen,  dat  ick  deze 
heilooze   verdelge,    en   naer  heur  verdienfte   ftraffe:   en  het  zal  my 

i)  sterf  nu  hene:  Hier  ftaat  hene^  naar  ik  vermoed,  meer  wellaidendheidshalre,   om  den    sin  !• 
ronden,  die  met  het  eenroadige  Aerf  of  /ierf  nu^  te  kort  cofi  afbreken. 
t)  Tgndaers  dochter:  „Helene,**  om  welke  de  oorlog  begonnen  wat. 
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luften  mijnen  moedt  acn  haer  te  koelen,  en  de  zielen  van  den  mij- 
nen te  paejen.  Zoo  tuimelden  mijn  gedachten,  en  ick  wert  van  dol- 
licheit  vervoert;  als  mijn  goedertiere  moeder,  noit  te  vore  zoo  be- 
fcheidelijck  van  my  gezien,  zich  voor  mijn  oogen  openbaerde,  en 
by  nacht  in  een  helder  licht  verfcheen;  gelijck  een  Godin,  en  hoe- 
danigh  en  zoo  groot,  als  zy  zich  in  den  hemel  vertoont;  en  my  by 
de  rechte  hant  vaft  houdende,  on  haren  roosverwigen  mont  op- 
doende, aldus  fprack:  wat  onmatigh  een  droef  heit,  zoon,  maeckt  u 
zoo  bijlter  verbolgen?  Hoe  raeft  ghy  dus?  Of  waer  is  de  zorge 
vervaren,  die  ghy  voor  ons  droeght?  Wilt  ghy  niet  liever  eerft  gaen 
zien,  waer  ghy  Anchifes,  uwen  afgeleefden  vader,  gelaten  hebt?  Of 
uw  gemalin  Kreufe  noch  in  het  leven  zy,  en  uw  kint  Askaen?  die 
al  te  zamen  van  Grieckfche  troepen  rontom  becingelt,  en  had  'er 
mijn  zorghvuldigheit  niet  voor  ge  weeft,  nu  al  van  het  vier  en  zwaert 
der  vyanden  verflonden  waeren.  Legh  de  fchult  niet  op  de  fchoon- 
heit  van  de  SpartaenCche  Helene,  die  ghy  haet;  nochte  wijt  het 
Paris,  maer  dongenade  der  Goden,  die  deze  mogentheit  uitrojen, 
en  Troje,  dat  zoo  hoogh  ftont,  ter  neder  ftorten.  Zie  toe,  want  ick 
zal  al  de  vochtige  woleken  (die  nu  voor  uw  gezicht  geCchoven,  uwe 
fterflijcke  oogen  rontom  belemmeren  en  benevelen)  verdrijven.  Vrees 
nochte  weiger  uw  moeders  bevel  en  geboden  te  gehoorzamen.  Hier, 
daer  ghy  al  dit  gevaert  om  verre  geworpen,  en  de  fteenen  van 
malkanderen  geruckt,  en  woleken  van  roock  met  ftof  gemengt  ziet 
opdrijven;  daer  l'chudt  Neptuin  met  zijnen  groeten  drietant  de  mu- 
ren, doetze  uit  hunne  grontvel'ten  fpatten,  en  keert  de  ganCche  ftadt 
het  onderfte  boven.  Daer  Itaet  de  felle  Juno  vooraen,  houdt  de 
Sceefche  poort  in,  en  roept  al  razende,  met  den  degen  op  zy,  de 
troepen,  waer  mede  zy  het  houdt,  uit  de  fchepen.  Zie  eens  om,  daer 
zit  de  Tritonifche  Pallas  boven  op  den  burgh,  en  blinckt  in  eenen 
nevel,  met  het  wreede  hooft  van  MeduCe  voor  haer.  Vader  Jupijn 
zelf  moedight  de  Griecken,  ("teecktze  een  hart  onder  den  riem  ^),  en 
ruit  zelf  de  Goden  tegens  de  Dardaenfche  (bldaten  op.  Pack  u  ras 
wech,  zoon,  en  geef  het  op.  Ick  zal  u  nimmermeer  begeven,  maer 
u  veiligh  in  uw  vaders  huis  leveren.  Zoo  fprackze,  en  verdween  in 
de  dicke  fchaduwe  van  den  nacht  Toen  verfchenen  my  vervloeckte 
gedaenten,  en  de  groote  Goden,  die  Troje  te  vyant  had.  Toen  zagh 
ick  eerft  geheel  llium  aen  kolen  leggen,  en  Neptuins  Troje  in  den 

1  StêeeJttg*  t«n  hart  onder  den  riem  roor  „moedigt  hen  aan;"  de  uitdrukking  wordt  thands  veelal 
omgezet,  doch  ten  onrechte:  „een  riem  onder  't  hart  binden^*  zoü  men  nog  kunnen  zefrgen;  want 
tuen  kan  zich  het  beeld  roorflellen  ran  een  riem.  die,  onder  't  hart  gebonden,  aan  den  flaanwmoe- 
dlge  ftean  rerleent;  maar  het  zeggen:  .^etn  nem  onder  't  htkri /teken"  is  wanfpraak,  die  «reen  aan- 
fchonwelQke  flgnnr  voorftelt,  en  aan  een  roei/paan  denken   doet 
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gront  vergaen:  eveneens  gelijck  wanneer  d'ackermans,  boven  op  't 
geberghte,  bezigh  zijn  om  eenen  ouden  boom,  daerze  met  bijlen 
flagh  op  flagh  in  hieuwen,  om  verre  te  rucken,  die  daer  door  ftaet 
en  wa^rgelt  met  zijn  kroon,  en  dreight  en  helt,  of  hy  vallen  wil,  tot 
dat  hy  allengs  doorgehouwen,  ten  lefte  kraeckt,  en  van  zijnen  ftam 
afgefcheurt,  in  't  vallen  eenen  groeten  flagh  maeckt.  lek  ftijgh  naer 
beneden,  en  red  my  onder  Godts  geleide  door  vier,  door  vyant:  het 
krijghsvolck  maeckt  ruimbaen,  en  de  vlam  wijckt  voor  my. 

Maer  toen  ick  nu  aen  vaders  huis  en  het  oude  hof  quam,  won 
vader  (om  wien  ick  meeft  begaen  was,  en  dien  ick  gaeme  eerft  bo- 
ven op  het  geberghte  wou  brengen)  na  Trojes  ondergangk  niet  lan- 
ger leven,  nochte  in  balHngl'chap  gaen  omfuckelen.  Ghylieden,  zeit 
hy,  die  noch  in  het  belte  van  uw  leven,  en  in  uw  volle  kracht  zijt, 
ftelt  ghy  't  op  een  vlughten.  Zoo  het  den  Goden  beliefde  niy  lan- 
ger in  't  leven  te  fparen,  zy  hadden  oock  deze  woonplaets  om  mij- 
nent wil  befchermt.  \Vy  hebben  meer  dan  genoegh  aen  eene  ver- 
woefting  gezien,  en  het  innemen  der  ftede  overleeft.  Laet  my  hier 
voor  doot  en  berecht  leggen,  en  gaot  wech.  Ick  zal  my  zei  ven  met 
mijn  eige  bant  ombrengen:  de  vyant  my  om  de  plonderaedje  wei 
voorthelpen.  liet  graf  te  derven  is  van  kleen  belangk.  Ick  heb  al 
overlangk  in  wederwil  der  Goden  geleeft,  en  ieder  in  den  wegh  ge- 
weeft;  federt  de  vader*)  der  Goden  en  Koningk  der  menfchen  my 
met  den  donder  floegh,  en  niet  den  blixem  trof.  By  dit  opzet  bleef 
hy  ftip,  en  was  niet  te  verzetten.  Wy  daerentegens,  en  mijn  gemalin 
Kreüfe,  en  Askaen,  en  al  het  huisgezin,  met  tranen  op  de  wangen, 
baden  vader,  hy  zou  toch  ons  al  te  zamen  niet  met  zich  ten  val 
brengen,  nochte  tegens  het  perflende  nootlot  aendringen.  Hy  flaet 
het  echter  plat  af,  en  blijft  by  zijn  voornemen,  en  zit  daer  hy  zit. 
Ick  loop  weder  naer  de  wapens,  en  wenl'ch  in  mijn  ellende  om  de 
doot:  want  wat  raet,  of  wat  uitkomft  was  'er  nu  voorhanden?  Meent 
ghy,  vader,  dat  ick  zonder  u  eenen  voet  over  den  drempel  zou  kun- 
nen zetten?  en  laet  ghy  zuick  een  gruwel woort  uit  uwen  mont  gaen ? 
Belieft  het  den  Goden,  dat  'er  van  deze  groote  ftadt  niets  over- 
blijve;  en  hebt  ghy  dat  vaftelijck  befloten:  en  luft  het  u  dan  u  zel- 
ven  en  d'uwen  in  den  ondergangk  van  ïroje  te  broeken :  door  dien 
wech  kunt  ghy  lichtelijck  aen  uwe  doot  geraecken.  Pyrrhus,  die  den 
zoon  in  's  vaders  gezicht,  den  vader  voor  het  altaer  nederhieuw,  zal 
noch    warm   en   doornat   van  Priaems  bloet,  terftont  hier  zijn.  Hebt 


i)  Sedert  de  vader  enz.:    AnchizcR  was  namel\ik,   omdat  hy  gedoft  had  op  de  liefde  van  Venaa, 
door  Jupiier  met  den  blikfem  getroffen  on  van  't  gezicht  beroofd. 
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ghy,   lieve  moeder,  my  daerom  door  vier  en  zwaert  geredt;  op  dut 
ick  den  vyant  binnen  in  't  hof;  op  dat  ick  Askaen  en  mijnen  vader 
met  Kreüfe,    den  eenen  in  's  anders  bloet  verdagen  zou  zien?  Wa- 
pen, mannen,  wapen  1  ons  jongfte  tijt  is  gekomen,  nii  wy  verwonnen 
zija.  Voert  my  weder  onder  de  üriecken:  laet  zien  of  ick  den  ftrijt 
kan  hervatten:    wy  zullen  heden  al  te  zanien  niet  ongewroken  fter- 
ven.   Daer   op  gordde   ick  weder  het  zwaert  op  zy,  hing  den  fchilt 
aen   den    flincken   arm,  en  vloogh  ten  liuize  uit.  Maer  zie  mijn  ge- 
malin Kreüfe   viel  mv   in    de  deur  om  de  beenen,  en  bleef  'er  aen 
hangen,  en  hielt  den  kleenen  Julus  voor  mijn  aengeziclit.  Gaet  ghy 
om   te  llerven,   zoo   neem  ons  mede,  overal  waer  ghy  Jienegaet:  of 
indien   ghy,   die   u    des  beft  verftaet,  nocli  eenige  iiitkomft  door  de 
wapens  verwacht,  zoo  befcherm  voor  al  dit  huis:  voor  wien  wilt  ghy 
den  kleenen  tlulus,  voor  wien  uwen  vader,  en  my,  die  dus  lang  uw 
vrouw   was,   hier  laten?   Zoo    l'chreeuwende  vervuldeze  het  geheele 
huis   met   heur  misbaer;    en    daer   op    gebeurde  ftrax  iet  zeltzaems, 
dat  wonderlijck  luit:  want  zie,  tufi'chen  ons  beide,  en  voor  d'oogen 
van   ons,   zijn    bedruckte  ouders,  Icheen  'er,  boven  van  tlulus  kruin 
af,  een  licht  te  dralen,  en  een  vlam,   die  zijn  hair  effen  aenraeckte, 
onbefchadight  leekte,  en  om  zijn  hooft  weiden  gingk.  Wy  verfchrick- 
ten,  en  fidderden  van  vreeze,    en  zochten  den  brant  uit  het  hiiir  te 
flaen,  en  't  heiligh  vier  met  water  te  leffchen.  Maer  vader  Anchifes 
floegh   zijn   oogen    vrolijck   ten  hemel,  hief  zijne  handen  om  hoogh, 
en  fprack:  almaghtige  Jupiter,  zoo  ghy  door  iemants  gebedt  te  be- 
wegen zijt;  fla  uwe  oogen  op  ons  neder;  meer  bid  ick  niet:  en  zoo 
onze  godtvruchtigheit  des  waerdigh  zy,  zoo  help  ons  oock,  o  vader, 
en   beveltigh   dit  voorfpoock.    Xaulix   fprack   doude  man  dit,  of  de 
donder  gaf  terftont  eenen  flagh  ter  flincke  zijde,  en  daer  verl'choot, 
by  duifter  aen  den  hemel,  een  ftar,  die,  als  een  fackel,  met  eenen 
langen   klaren   ftaert   voortliep.    Wy  zagenze   helder,  over  het  dack 
van  't  huis  hene,   nederdalen,   zich  in  het  bofch  van  Ide  verbergen, 
en  een  l'poor  achter  laten,  het  welck  een  lange  l'treeck  liclit  van  zich 
gaf,  en  overal  een  lucht  van  zwavel  en  roock.  Vader  dan  hier  door 
overtuight,  recht  zich  overendt,  roept  de  (Joden,  en  bidt  het  heilige 
geftarrente  aen.  Nu  nu  niet  langer  gefammelt;  ick  ben   bereit  u  te 
volgen,  waer  ghy  my  leiden  zult.  O  Goden  van  mijn  vaderlaiit,  be- 
hoedt  mijn  huis:  behoedt  mijn  neef  ken:  van  u  komt  ons  dit  voor- 
rpoock,  en  Troje  ftaet  in  uw  ge  wondt  ')    Ick  geef  het  gewonnen,  zoon, 
en  weiger  geenfins  u  gezelfchap  te  houden.  Zoo  fprack  hy,  en  men 

o  Oewoudt  roor  ,4(eweld.** 
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veniain   den   brant   na  befclieidelijcker  langs  de  veften,  en  de  vier- 
vloet  quam  al  dichter  naer  ons  toewentelen.  Welaen  dan,  lieve  vt- 
der,  laet  ick  u  op  rnijnen  hals  nemen.  Tck  zal  u  op  mijn   rchouders 
zetten,  en  die  laft  wil  iny  niet  zwaer  vallen.  Het  ga  zoo  't  wil;wy 
zullen  een  en  het  zelve  gevaer  loopen,    en  beide  eenerleie  uitkomft 
verwachten.  De  kleine  Julus  inagh  aen  mijn  zijde  gaen,  en  mijn  ge- 
malin van  verre  oj)  ons  fpoor  volgen.  Ghy  dienaers,  let  op  het  geen 
ick   u   zeggen   zal.    Daer  leit,  wanneer  men  uit  der  ttadt  komt,  een 
heuvel,  en  oude  vervalle  kerck  van  Ceres,  waer  by  een  oude  cypref- 
feboom  ilaet,  dien  onze  voorouders  lange  jaren  uit  godtvruchtigheit 
eerden :  op  die  plaets  zullen  wy  langs  verfcheide  wegen  by  een  ko- 
men. Vader,  neem  ghy  het  Heilighdom  en  de  vaderlijcke  Huisgoden 
in  uwen  arm:  het  waer  een  gruwel,  dat  ick,  nu  verfch  uit  zoo  zwaer 
een   gevecht   en   moort  gekomen,   dit  zoude  aenroeren,   eer  ick  in 
ftroomwater    afgcwaflchen    ben.    Aldus    fprekende   fla   ick    een  roffe 
leeuwenhuit  om  hals  en  rchouders,  en  vly  niy  onder  mijnen  laft.  De 
kleine  Julus  geeft  my  de  rechte  hant,  en  volght  vader  en  mijn  ge- 
malin met  ongelijcke  fchreden,  kort  op  de  hielen.  Wy  fpoeden  door 
dicht  beplante  wegen,  en  ick,  te  vore  geen  fnorrende  fchichten  nochte 
dicke  drommen  van  Ciriecken,  die  my  gemoetten,  ('chroomende,  ont- 
ftel  my  nu  voor  een  kleen  windeken,  en  het  ritfelen  van  elck  bladt 
baert  achterdocht  en  vrees,  te  gelijck  voor  mijn  gezelfchapy  en  vnor 
mijnen  laft.  Xu  was  ick  al  aen  de  poort,  en  meende  door  al  't  ge- 
vaer te  zijn,  wanneer  my  docht  dat  ick  fchielijck  getrappel  van  voe- 
ten hoorde ;  en  vader  in  het  donckor  omziende,  riep :  zoon,  vlie,  lOon, 
daer  zijnze:  ick  zie  beuck(»laers  flickeren  en  harnaflen  fchitteren.  Ick 
weet  niet  wat  wangnnftige  (iodtheit  my,  die  fidderde,  toen  van  mijn 
zinnen    beroofde:   want  terwijl   ick   buiten  's  weeghs  ga,  en  van  het 
gewoone  padt  afïla,  weet  ick,  helaes!  niet,  of  mijn  gemalin  Kreüfe, 
my  door  den  doot  ontruckt,  achterbleef,  dan  ofze  van  liet  padt  af- 
dwaelde,  of  van  vermoeitheit  ergens  gingk  nederzitten ;  naerdien  ick 
ze  naderhant  noit  meer  met  mijn  oogen  zagh,  en  niet  eens  docht  om 
naer  lieur,  die  ick  nu  eerft  mifte,  eens  om  te  zien,  of  om  te  denc- 
ken,  voor  dat  wy  q namen  by  den  heuvel  en  de  plaets,  van  outs  her 
aen  Ceres  toegewijt.  Toen  wy  enddijck  hier  al  te  zamcn  malkande- 
ren  by  een  vonden,  ontbrack  zy  'er  alleen,  en  bedroefde  het  gezel- 
fchap,  en  haren  zoon,  en  man.  Wat  (iodt  of  menCch  liet  ick  zinne- 
looze   ongelaltert?  wat   zagh  ick  in  't  ondergaen  der  ttede,  dat  my 
zoo   hardt  viel?   Ick   beveel    Askaen,   mijnen  vader  Anchifes,  en  de 
Trojaenfche    Huisgoden   aen    mijne   fj)itsbroeders,  en   vcrfchuilze  in 
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een  boghtigh  dal.  lek  fchiet  het  blancke  harnas  aen,  ty  weder  naer 
ftadt  toe,  en  ben  getrooft  my  op  een  nieuw  in  de  zelve  zwarigheit 
te  fteecken,  ganf'ch  Troje  op  en  neer  te  loopen,  en  mijn  leven  weder 
in  gevaer  te  ftellen.  Voor  eerft  ga  ick  naer  de  velten,  en  by  donc- 
ker  naer  de  poort  toe,  daer  ick  uitgingk;  en  voigh  by  nacht  het 
zelve  fpoor,  waer  langs  ick  quam;  en  zie  rontom.  Mijn  hart  ysde, 
overmits  het  overal  zoo  dootfch  en  naer  was.  Daer  na  begeef  ick 
my  wederom  naer  huis  toe:  ofze  milTchien,  ofze  derwaert  gegaen 
moght  wezen.  De  Griecken  waren  'er  in  gevallen,  en  hielden  het 
geheele  huis  in :  de  wint  joegh  het  verflindende  vier  naer  boven  in 
top:  de  vlam  floegh  ten  dake  uit,  en  de  voncken  vlogen  in  de  lucht. 
Ick  ga  voort  tot  aen  Priaems  hof,  en  bezichtige  den  burgli.  Fenix 
en  de  vervloeckte  Ulyfles,  tot  wachters  gekoren,  bewaerden  alree 
den  buit,  in  de  ruime  galerven  en  Junoos  vrj'burgh.  Van  allen  kan- 
ten werden  hier  de  Trojaenlche  fchatten,  uit  de  verbrande  kercken 
gerooft,  en  de  tafels  der  Goden,  on  bekers  van  louter  gout,  en  ge- 
plonderde  gewaden  by  een  gefleept.  Vrouwen  en  kinders  (taen  'er 
op  een  lange  ry  al  bevreeft  rontom;  ja  ick  verftout  my  oock  by 
doncker  geluit  te  flaen,  en  luitskeelh  langs  de  ftraet  te  krijten,  en 
vergeefs  t'elckens  bedrucktelijck  Kreüfe  Kreüfe  te  roepen.  Terwijl  ick 
haer  aldus  zocht,  en  al  razende,  zonder  ophouden,  huis  in,  huis  uit, 
door  de  ftadt  liep,  verfcheen  my  Kreüfes  ongel uckige  geeft  en  ge- 
daente  zelf,  grooter  van  geftaltenifl'e,  dan  ickze  gekent  hadde.  Ick 
ftont  verbael't,  mijn  hair  te  bergh,  en  kon  geen  geluit  flaen.  Toen 
fprackze  my  dus  aen,  en  benam  my  de  zorge  met  deze  woorden: 
mijn  lieve  man,  wat  mooghtghe  u  te  vergeefs  aldus  afïlaven  ?  Dit  ge- 
beurt niet  zonder  wil  en  beleit  der  Goden:  en  ghy  mooght  Kreüfe 
niet  van  hier  met  u  nemen:  d'opperfte  hemelvooght  laet  u  dat  niet 
toe.  Ghy  moet  lang  in  ballingldiap  orazwerven,  en  een  wilde  woefte 
zee  overvaren.  Ghy  zult  in  Ilefperie  belanden,  daer  de  Lydilche 
Tyber  ^)  langkzaem  afvloeit,  door  het  vette  lant,  dat  mannen  uitlevert. 
Daer  zal  u  weelde,  een  koningkrijck  en  Koningklijcke  dochter  ten 
deele  vallen.  Schrey  niet  meer  om  uw  beminde  Kreüfe:  want  ick, 
Dardans  afkomft  en  Venus  fchoondochter,  zal  de  trotfe  gebouwen 
der  Myrmidonen  en  Dolopen  niet  zien;  nochte  Grieckfche  Jofieren 
gaen  dienen;  naerdien  de  groote  Moeder  der  Goden  my  hier  in  dit 
geweft  met  der  woon  houdt:  nu  vaer  wel,  en  volhardt  in  de  liefde 
van  ons  beider  zoon.  Toenze  dit  gezeit  hadde,  verlietze  my,  die  vaft 

i)  2>€  Lifdifche  T^ber'.üt  Etrariërs  WAren,  rolgends  een  oude  nverlerering,  nft  Lydlëo  herkomftig. 
en  van  daar  werd  aao  den  Tiber  de  naam  ran  Ljfdijche^  d.  1.  „Etrnrifche"  gegeron. 
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weende,  en  noch  veel  zeggen  wou,  en  zy  verdween  in  de  dunne 
lucht.  Driewerf  pooghde  ick  toen  haer  t'omhelzen:  driewerf  greep 
ick  vergeefs  naer  heuren  geeft,  die  my,  gelijck  een  lichte  wint  en 
vlugge  flaep,  ontglipte. 

De  nacht  aldus  doorgebroght,  zoo  koom  ick  endelijck  weder  by 
mijn  volck,  en  bevinde  met  verwondering,  dat  hier  zoo  groot  een 
menighte  en  nieuw  gczelfchap  van  mannen  en  vrouwen  en  jonge 
jcuglit  by  een  gekomen  is;  een  deerlijcke  hoop,  vergadert  om  in 
ballingfchap  te  gaen.  Zy  waren  van  alle  kanten  verzamelt,  bereit 
goet  en  bloet  by  my  op  te  zetten,  en  over  zee  te  volgen,  in  wat 
lant  ick  hen  voeren  wou:  en  nu  rees  de  morgenflar  op  den  hoogen 
top  van  Ide,  en  voerde  den  dagh  aen.  De  Griecken  hielden  de  poor- 
ten bezet;  en  daer  was  geen  hulp  te  verwachten;  dies  nam  ick  de 
wijck,  en  gingk,  met  mijnen  vader  op  den  hals,  naer  het  ge- 
berghte  toe. 


KANT- AANWIJZINGEN  DER  OUDE  UITGAVE. 

Encns  begint  zijn  verhacl  van  Trojes  ondergangk  aldus:  üe  Griecken,  ziende  met  open- 
bacT  gewelt  niet  uit  te  rechteu,  behelpen  zich  Jiftigh  met  een  houte  paert,  vol    krijgbs- 
voleks,  op  ftrant  gelaten,  en  varen   naer  Tenedos;   dies  Troje  de  i)oorten  open   xet,  en  al 
de  ftndt  naer  buiten  loopt,  daer  elck  zijn  mceningc  van  dit  paert  zeit,  T.ankoön   het  mede 
vuil  fchouwt,  en   met  een   fpicts  treft.  —  Oü(^ertuffchen  wort   Sinon   gevangen  gebrogbt, 
die  zich  veinft  der  Griecken  haudcn  ontvloden  te  zijn,  en  bloetvcrwant,   en  toghtbroeder 
van  Palamedes,  door  Ulyffes  om   hals  gebroght;  weshalve  Ulylfes  quanfuis  op    Sinon  ge- 
beten,   hem  Ingen  leide.   —  Dit   prickelt    de    Trojuncn  om    Sinon    dieper  t' ondervragen, 
die  hen    met  logenen  paeit  en   misleit.  —  Dit  geveinft   verhael   en  gelaet  wort  gelooft,  en 
door  't  wonderteken  van  een  paer   (langen  beveftiifht.  —  Hier  op  haclt  men   het  paert 
binnen.  —  Middelerwijl   wort  het  nacht,  en  de  Grieckfche  vloot  zeilt  weder  naer  Troje, 
daer    Siiion,    het    paert    opfluitende,  de   Vorften   uitlod,  die  de  ftadt  overrompelen:     dies 
Mektors  geeft  Eneas  opweckt,   woerfchuwt  en  raet  te  vlieden.  —    Eneas  ten  bedde  uit  en 
op    het    dnck   geftcgen,   luiftcrt  fcherp  toe,  gelijck   een  herder,    die  brant  of  watersnoot 
verneemt.  —  Hij  vlieght  gewapent  ten  huize  uit,  en  verzamelt  hulp.  —    Pauthus  beje- 
gent hem,  en    melt  de    zwarigheit:   hier  op  geeft  zich    de    Helt  met  z^no  medcgenooten 
naer  den  vyaut,  en  mordight  de  jonge  borften,   die,  gelijck  hongerige  wolven,  de  Griecken 
aenrandcn.  —  Androgeos    ontmoet    hun    eerst    onbekent,    en  merckende  dat  het  vyanden 
zijn,  trcckt  zijnen  voet  kort  te  rii^ge,  gelijck  iemant  die  onverhoedts  op  een  flang  treet. 
Chorcbus  raet  hun  zich  met  Grieckfche  wapenen  te  vermommen:  zoo  ruckenze  onder  den 
vyant,   jagen  hen  ten   deele  op  de  vlught,  eu  zien    Kaffandre  bj    het  hair  flepen,    dieze 


KANT-AAN WIJZINGEN  DER  OUDE  UITGAVE.  181 


]joogeii  t'  ontzetten,  daer  eeu  fchrickelijek  gevecht  valt,  gelijck  ftorm winden  tegens  elck- 
anderen  bulderen.  —  Aldus  vechtende  geeft  zich  Eneas  naer  Priaems  hof,  van  Griecken 
beftormt,  van  Trojanen  verdadight.  —  De  Helt  geraeckt  op  deu  toren,  van  waer  men 
▼aft  nooiweer  biedt,  en  houwt  dien  van  boven  neder,  en  verplet  de  beftormcra;  daer 
Pjrrrhus  om  laegh  braveert  en  fchittcrt,  gelijck  een  vervelde  flang,  in  den  zonnefch^jn 
en  de  lente;  en  met  gewelt  ten  hovc  inbreeckende,  om  verre  fmijt  al  wat  hem  voorkomt; 
gelijck  een  hooge  fpringvloet  dijeken  en  dammen.  —  Priaem  fchiet  evenwel  het  harnas 
aen,  en  Hekube  bj  het  altaer,,  met  hare  dochtercii,  gelijck  duiveu  voor  onweder  fchui- 
lende,  gezeten,  treckt  haren  heer  by  zich.  —  Polytes  komt  gewout  hier  aengevlogen,  en 
wort  doorfteken;  dies  Priaem  Pyrrhus  fchclt,  en  vergeeff«  eeneu  fchicht  naer  het  lijf 
fchiet.  —  Pjrrhus  antwoort  bitter  en  fchimpigb,  en  doorfteeckl  den  Koningk.  —  Dit 
baert  fchrick  in  Eneas,  die  begint  om  Kreüfe  te  dencken,  mift  alle  zijn  fpitsbrocders, 
en  ziende  Helene  in  Vertaes  kcrck  zitten,  wort  ontAeken  om  haer  te  ftraffen;  doch  van 
zjjn  moeder  nedergezet,  en  geraden  naer  zijnen  vader  en  huis  om  te  zien:  dewijl  de 
Goden  zelfs  Troje  verdelgen:  het  welck  zy  hem  toont,  en  hoc  de  ftadt  ni-derploft,  ge- 
lijck een  oude  eicke  van  huisliedcn  omgebouwcn.  —  Hier  door  bewogen  neemt  hy  de 
wijck,  naer  z\jn  vaders  huis,  om  hem  te  bergen,  't  welck  Anchifes  weigert.  —  Eneas 
belght  zich  des,  ftelt  zijnen  vader  de  genaeckende  zwarigheit  voor  oogcn,  en  vlieght 
gewapent  ten  huize  uit:  Kreüfe  hem  na,  en  houdt  hem  vaft.  Toen  wcrt  lulus  hooft 
Tan  een  licht  befchenen,  het  donderde,  en  een  ftarre  vcrfchoot,  eu  daelde  in  het  bofch 
van  Ida  neder:  waer  op  Anchifes  zich  getrooft  te  vlughten,  mei  zijnen  zoon,  die  zich 
gewilligh  toont,  en  orde  ftelt:  doch  mift  iu  't  vlughten  zijn  beddcgenoot:  weshalve  hy 
haer  loopt  zoeckcn,  daer  zijn  huis  in  brant  ftaet,  en  Fenix  en  Ulyffes  den  roof  bewae* 
ren.  —  Terwijl  hy  zijn  gemalin  zoeckt,  verfchijnt  hem  haer  geeft,  die  den  dr. even  ver- 
trooft,  en  zijn  geluck  fpelt.  —  Gelijckenis.  —  Eneas  geraeckt  weder  by  de  vlughtelin- 
gen,  bereit  te  volgen :  dies  neemt  hy  de  wijck. 
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Eneas,  na  Trojcs  val,  alle  zijne  lantsliedcn,  van  vier  en  zwaert  nocb  overgefchoten,  Vj 
een    verzamelt,    en,    onder    Antander,    een   vloot  van  twintig  fchcpen   gebouwt  hebbende, 
flecckt    ecrft    over,    in    Thracie,    dacr  hy  den  gront  eeuer  ftede  leggende,  voor  Poljdoor, 
die  van  Polymneftor  vermoort,  hier  noch   fpoocktc,  byfter  vcrfehrickte ;  diei  de  heltaacr 
Delos  voer,   eu   zich  dner  met  ApoUoos  orakel  beradende,  en  verfUende,  dat  hem  d*oide 
moeder  van  zijn  gedacht,  dat  ia,  't  eerste  laut  van  des  zelfs  oirfpronck,  te  locckcn  ftomt; 
zoo    ftreefdc    hy,   door   vader   Anchifes  averechtfc  uitlegginge   misleit,    uaer  Krete:  naer 
hier,   na   het   ftichlcn  ecncr  ftcde,  oock  met  een  zware  peft  gcplaeght  zijnde,  <oo  Tcriiet 
de   Vorft,   door  opcnbaringe  zijner    Huisgoden   in  den  droom,  dit  Eilant,  en  leilde  nacr 
halie.  Eerlangk  ftack  een  ftorm  op,  en  de  vloot  dreef  aeu  de  Strofades,  daer  de  Harpyen 
het   vulck   queldcn;  dies  gaf  men  zich  nacr  Aktium,  en  vierde  daer  met  luenfpelen  zijn 
vadera   jaergctijdc,   Jupijn    ter    eere.   Van    hier  reisden  zy  langs  Korryre,  en  quanten  ia 
Kpirus,    ftaende    toen    onder  't  gcbict   van  Hcleuus,  Priacms  zoon,  na  Pyrrhua  doot  aen 
Andromache    getiouwt.    Hclenus    outhaelde   £ncas    met  alle  beleefthcit,  ea  fpelde  d*aea- 
ftaende  zwarigheden,   die   hem,   te   water  en  te  lande,  over  't  hooft  hingen.  Be  helt  oit 
£piru8    gefcheidcn,    en    langs    Tarentum,    het  voorfte  van  d*Italiaenfche  kuAeu,  gerarea, 
komt   in    dat  gcweft   van  Sicilië,   daer  de    bcrgh   £tna  rijft,  aendrijven.  Hier  neemt  hj 
Achcmenides,   van    Ulyffes  in  't  Reuzcnhol  vergeten,   op  zijne  bede,  binnen  'iboortt,  na 
dat    men,    uit   dcszelfs  mont,   van  der  Reuzen  wreetheit   kennis  kreegh;  weshalve  zy  han 
ancker    lichtten,    en    noch  gedachtig  aen  Hclenus  waerfchuwingen,  hel  gevaer  Tan  Cha- 
rybdis  eu  Scylle  fchu wende,  en  de  knftcu   van  Sicilië  omvarende,  endel\jck  te  Drepanum 
belandden,  daer   Anchifes,  zoo  van  hoogcn  ouderdom,  als  van  langdurif^h  omfuckelen,  ter 
zee  afgemat,  endelijck  zijnen  geeft  gaf.  Toen   Eneas  van  hier  uaer  Italië  zou  varen,  fmeet 
Eool,  de  windtgodt,  hem  met  onweder  in  Africa,  gelijck  't  cerfie  bocck  uitw^jft. 

Toen  Troje  lagh  in  d'nfch,  begaf  hy  zich  op  zee, 
Belandde  in  Thracie,  dner  Polydoor  uoch  waerde: 

De  Vorft  berecht  die  ziel,  niet  zonder  hartewec. 
En  zwerft,  van  kuft  tot  kuft,  en  vint   de  lang  bezwaerdc 

Andromache,  al  een  poos  aen  Helenus  hertrouwt; 
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Die  Tpelt  hen  lija  fortuin:  zoa  varrt  diïd  Uagt  Tarcatcn, 
En  wint  Sicilië,  dier  Pol/feem  lich  baadt, 

Ed  toI^I,  rol  irraeel»,  ile  rloot,  met  dullc  drcigeiaenErn, 
Vta   mijdt  Chirjibde  en  Scjlle,  en  wat  mi^n  gaernt  derft;  ' 
Tot  dtl,  Ir  Drepinum,  iga  Iroofl,  lijn   tader  Herlt. 


'*^^\~^''l^  dat  het  den  Goden  beliefde  het  Kijck  van  ATie  en 
"^^^*^  ■;  Priaenia  onderzaten  zoo  unno/.el  *)  uit  te  rojen ;  en  IHum, 
>Mat  trotfe  hof,  nederplofte,  en  de  ganl'clie  Itadt  Troje, 
Jiy'door  Neptuin  opgebouwt,  ter  aerde  lagli  en  fmoockte: 
l^zoo  worden  y/y  door  de  ^oddelij'cke  wiclioleryen  uenge- 
dreven,  om  langdurigh  in  balltngi'chup  omzwervende,  on- 
gebouwde landen  te  zoecken:  wj'  bouwen  een  vloot  in  Frygie,  by 
de  lladt  Antaader  ")  zalf,  en  den  burgh  Ide,  en  Vürgaderuii  bet  voick 
by  een,  om  op  genade  van  't  nootlot  uit  te  loojjen,  zonder  te  weten 
waer  men  zich  zou  nederflaen.  Naulix  was  de  lent  eu  het  voorjaer 
geboren,  of  Anchil'es,  mijn  vader,  belalte  op  Gods  geleide  t'zeil  te 
gaen.  Toen  verliet  ick  al  fchreienile  den  oever,  en  de  haven  van 
mijn  vaderlant,  en  het  velt,  daer  Troje  ftont;  en  voer,  als  balling 
*8  lants,  zeewaert  in,  vergezelfcliapt  met  mijne  reisgeiiooten,  zoon, 
JUuisgoden  en  groote  (joden. 

Verre  van  hier  bewoont  en  bouwt  de  Thrax  nu  een  heel  groot 
lant,  dat  Mars  toegelieilight,  en  eertijts  by  den  gel'trengen  Lykur- 
gns  *)  geregeert  werL  Van  outs  her  llont  dit  lantfchap  en  zijn  gaftvrye 
huizen  voor  de  Trojanen  ultijt  open,  zoo  lang  bet  hun  nocb  wel 
gïngk.  Ick  vaer  derwaert,  en  ter  quader  ure  gelant,  bouw  hier  d'ul- 
lereerlle  ftadt,  in  de  boght  aen  zee,  en  noem  de  burgers  Eneady- 
nea  *),  naer  mijnen  eigen  naem.  Ick  offerde  aen  mijn  mücder,  Diane 
en  de  (itoden,  in  welcker  naem  men  dit  werck  begoft,  en  flaghtte 
op   het   firant   eenen   witten   Hier,  voor  den  opperllen  Koningk  des 
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hemels.  Hier  neflFens  rees  by  geval  een  heuvel,  op  wiens  kruin  een 
kornoelje-    en    nijTteboom    ftondon,    dicht    van  tacken,  en  naer  van 
loof.  lek  trat  derwaert,  en  pooghde  de  groene  ftiniicken  uit  d'aerde 
te  nicken,   om  d'altaren  met  bladen  en  ruighte  te  vercieren,  en  zie 
(my  yft  dit  te  verhalen)  ec*n  wonderlijck  voorfpoock:  want  langs  den 
boom,  dien  ick  eerlt  uit  den  gront  van  zijnen  wortel  fcheurde,  droop 
zwart   bloet,   en  d^aerde  wert  met  etter  bei'prengkelt.  Al  mijn  leden 
(idderden  van  fchrick,  en  mijn  bloet  wert  koudt  van  angft.  Ick  vaer 
voort,  om  een  taeje  teen  van  noch  eenen  anderen  ftruick  to  rucken, 
en  d'oirzaeck   dezer   diepe  geheimeniffe  naer   te  fpooren;  en  uit  de 
fchorffe  des  anderen  booms  liep  oock  zwart  bloet.  Ick  hier  over  vaft 
malende  met  mijn   zinnen,  eerde  de  Boomgodinnen,  en  vader  üra- 
divus  ^),  befchermer  der  ïhracifche  landouwen,  op  datze  dit  gezicht 
en    voorteken    ten    beile    wilden  keeren:  maer  toen  ick  noch  ftijver 
trock   aen   den   derden   tack,   en   mijn  knien  met  kracht  tegens  den 
zaïitgront   aenzetto  (durf  ick  het  zeggen  of  niet?)  zoo  wort  'er  een 
janmierlijck   gezucht  uit  het   onderde   van  het  graf  gehoort,  en  my 
komt  een  Item  ter  ooren:  Eneas,  waerom  verlcheurt  ghy  ray  ellen- 
dige? Laet  toch  de  dooden  ruiten.  Zie  toe,  fchen  uwe  godtvruchtige 
handen  niet.  Ick  ben  u  zoo  vreenit  niet,  maer  een  geboren  Trojaen: 
dit  bloet  leekt  uit  dezen  ftruick  niet.  Och,  vlught  uit  dit  moordadig 
lant:  vlught  van  dit  goutgierigh  ftrant:  want  ick  ben  Polydoor:  het 
yzeren  gewas  van  fchichten,  waer  mede  ick  doorfchoten  ben,  bedeckt 
my  hier,  en  is  met  Icherpe  bouten  opgegroeit.    Toen  rees  mijn  liair 
te  bergh:  ick  verftomde,  kolt  geen  geluit  flaen,  en  van  angft  om  het 
hart  beklemt,  wift  niet   wat   my  te  doen  ftont.  Toen  d*ongeluckige 
Priaem   ecrtijts  begoft  aen  't  geluck  des  oorlooghs  van  Dardanie  te 
mistrouwxMi,  en  't  belegh  zijner  ftede  te  gemoet  zagh,  zont  hy  dezen 
Polydoor   met  eenen  gn)0ten  l'chat  van  goudt  by  den  Koningk  van 
Thracie,   om   daer   heimelijck   opgevoedt  te  werden.  De  Thrax,  zoo 
ras    de    kans    van    Troje    gekeert,    en    hun  middelen  gefpilt  waren, 
Agamemnons  zijde  (wiens  wapens  boven  ft;onden)  kiezende,  pallte  op 
verbont  nochte  gaftreclit;  l)roght  Polydoor  om  hals,  en  maeckte  zich 
niet   kracht   en   gcwelt   meefter  van   zoo    veel  gouts.  O  vervloeckte 
goutzucht,   waer  brenght  ghy  den  menfcli  niet  toe,  wiens  leven  zoo 
kort  is.  Toen  mijn  fchrick  over  was,  verhaeldo  ick  deze  goddelijcke 
openbariiige    eerft   aen    vader,    daer   na   aen  de  hoofden  des  voicks, 
en    verzocht    hun    nieinin*ije    hier   over   te   verftaen.  Zv  ftemden  uit 
eenen   mont,   dat   men   van   dien   verwaten  bodem  moft  wijeken,  de 
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plaets,  door  breuck  van  't  heiligh  gaftrecht  gefclionden,  verlaten,  en 
met  de  vloot  voor  wint  afloopen.  Wy  vieren  dan  Polydoors  lijck- 
ftaetfi;  kruien  geweldigh  veel  aerde  by  een,  op  zijn  grafftede;  (lel- 
len altaren  met  blaeuwe  offerbanden  en  bruin  cypreffeloof  toe,  om 
des  ©verledens  geeft  te  pajen.  De  Trojaeniclie  vrouwen  ftaen  daer 
rontom  met  hangende  haire,  gelijck  men  gewoon  is.  Wy  zetten 
dranckvaten  op,  die  van  laeuwe  melck  fchuimen;  brengen  Ichalen 
met  heiligh  offerbloet;  berechten  alzoo  de  ziel  des  overlcdens,  en 
nemen  ons  lefte  afTcheit  met  luider  ftemme. 

Hier  na,  zoo  ras  wint  en  weder  dienen,  (lorm  en  onweder  over  zijn, 
en  een  zuidtT  koelte  ons  te  Ichcpe  roept,  begint  het  op  ftrant  te 
woelen:  de  maets  winden  de  Ichepen  af,  en  brengenze  in  het  vlot. 
Wv  varen  de  haven  uit,  en  Ilrant  en  fteden  deizen  achterwaert. 
Midden  in  d'Egeefche  zee  wort  een  heiligh  eilant  ^)  bewoont,  dat  uit 
der  mate  Neptuin,  den  Zeevooglit,  en  Üoris,  de  moeder  der  Zeego- 
dinnen, behaeght;  en  weleer  driftigh  rontom  de  kuiten  en  ftranden 
van  Godt  A polio,  dien  godtvruchtigen  fcluitter,  valt  gehecht  wiert 
aen  Gyarus,  en  het  hooge  Mykone ;  op  dat  het  eens  moght  vaft  zit- 
ten, bewoont  werden,  en  op  geen  buien  paflen.  lek  zeil  derwaert: 
en  dees  overluftige  landouw  verwellekomt  de  moegevare  gaden  in 
haer  veilige  haven;  daer  wy  gelant  zynde,  Apolloos  geboorteftadt 
eeren.  Koningk  Anius,  t'effens  Koningk  des  lants  en  Febus  Priefter, 
met  oft'erbanden  en  den  heiligen  laurier  om  het  hooft  bevlochten, 
bejegent  ons  voort,  en  kent  ftrax  Anchil'es,  zijnen  ouden  vrient.  Hy 
geeft  ons  de  hant,  noodight  ons  by  hem  in  te  gaen,  en  wy  volgen 
hem  op  zijn  huis.  lek  eerde  Apolloos  tempel,  van  oude  fteenen  op- 
gebouwt;  en  badt  valt:  o  ghy,  die  eertijts  in  Thymbre  wiert  aenge- 
beden,  verleen  ons,  vermoeit  van  onifuckelen,  eens  eenen  eigen 
haert,  en  l'tadt,  en  kinders,  en  beftendige  veften.  Behoe  het  andere 
Pergamum,  en  overfchot  van  Troje,  der  Griecken  handen  en  den 
zwaerde  van  den  ongenadigen  Achilles  ontvloden.  Wien  volgen  we 
belt?  waer  gebiet  ghy  ons  hene  te  gaen?  waer  neder  te  flaen?  o 
vader,  geef  ons  een  teken,  en  l'tort  ons  uwen  geeft  in,  om  uwen 
wil  te  vatten.  Naulix  badt  ick  dit,  of  het  fidderde  en  beefde  ftrax 
al  wat  hier  ontrent  was,  de  deuren  en  de  laurier  des  Godts;  de 
ganfche  bergh  rontom  begoft  te  daveren,  en  de  drie  voet  te  loeien, 
zoo  ras  de  kappel  openfprong.  Wy  vielen  op  onze  aenzichten  plat 
neder,  en  deze  Item  quam  ons  ter  ooren:  o  Dardans  afkomlt,  die 
het  zoo   hardt  hebt,  het  zelve  lant,  waer  uit  de  ftam  uwer  voorou- 
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deren  eerft  gefproten  is,  zal  u,  op  uwe  wederkomft,  in  zijnen  vracht- 
baren  fchoot  ontfangen :  vraegh  iiaerftigh  naer  uw  overoude  moeder: 
daer  zullen  £neas  huis,  en  kints  kinders,  en  kun  nakomelingen  over 
de  ganfche  weerelt  regeeren.  Dit  fprack  Febus,  en  toen  hoorde  men 
een  geweldige  blyfchap  zich  onder  het  getier  mengen:  al  te  zamen 
vragenze,  wat  dit  toch  voor  muren  mogen  zijn:  waer  Febus  de  do- 
lende gaften  heneroept,  en  beveelt  neder  te  flaen.  Mijn  vader  de 
hiCtorien  der  oude  (chrijveren  opflaende,  zeide  toen :  ghy  hoofden  des 
volcks,  hoort  naer  mijn  rede,  en  luiCtert  naer  't  geen,  waer  op  ghy 
uwe  hoop  mooght  veftigen.  Midden  in  zee  leit  Kreten,  het  geboort- 
eilant  van  den  groeten  Jupitcr;  en  in  Kreten,  de  bergh  Ida,  en  de 
plaets  daer  ons  geflacht  opgewieght  wert :  daer  leggen  hondert  groote 
gebouwde  fteden,  vruchtbaere  landen ;  van  waer  mijn  voorvader  ïeu- 
cer  (zoo  ick  recht  gedenck  aen  't  geen  my  gezeit  is)  eerlt  quam 
naer  de  Rheteeiche  kuiten  gevaren,  en  koos  die  plaets  uit,  om  daer 
zijn  Kijck  te  ftichten.  Ilium  en  de  muren  van  Pergamum  waren  noch 
niet  gebouwt,  en  zy  bewoonden  de  lage  dalen.  Teucer  voerde  hier 
den  godsdienit  van  Cybele,  der  Goden  moeder,  in;  broglit  de  Ko- 
rybanten  met  hunne  cymbalen  in  het  woudt  van  Ide,  en  de  geheime 
offerhanden  op  de  baen;  en  floegh  de  leeuwen  in  't  garreel  voor 
den  wagen  der  Godinne.  Zijt  deshalve  wel  getrooft,  en  laet  ons  vol- 
gen de  .bevelen  der  Goden,  onze  aenleiders.  Laet  ons  offeren,  op 
dat  ons  de  wmt  dien  e,  en  recht  naer  de  Gnolfifche  Rijcken  toevoere: 
zy  leggen  niet  wijdt  van  hier.  De  derde  dagh  (Jupljn  de  voorfte  ^)) 
zal  de  vloot  voor  Kreten  op  de  reede  leggen.  Aldus  gesproken  heb- 
bende, zoo  flaghte  hy  het  offervee,  dat  men  den  altaren  fchuldigh 
is;  eenen  ilier  voor  Neptuin;  eenen  ftier  voor  den  (choonen  ApoUo; 
zwart  vee  voor  het  onweder;  wit  vee  voor  den  Weftewint,  die  hun 
dienen  kon.  Het  gerucht  loopt  hier,  dat  Idomeneus  *)  d'overfte  met 
gewelt  uit  zijn  vaderlant  gedreven  zy ;  de  vyant  de  Kretenfche  kaf- 
ten verlaten  hebbe;  en  huizen  en  wooningen  ledigh  ftaen.  Wy  ver- 
laten de  haven  van  Ortygie,  en  vliegen  over  zee  voorby  Naxos, 
daer  de  Bacchanten  op  de  bergen  rinckincken;  voorby  het  grasrijcke 
Donyfe,  Oliaros,  en  Paros,  fneeuwit  van  marmerfteen;  langs  de  Cy- 
klades  op  zee  geCtroit,  en  d  eilanden,  op  het  water  dicht  by  een 
gezaeit.    De    varende   gaden    roepen   om   ('trijt,  en  de  maets  porren 

i)  Jupifn  de  90or/le:  verlU:  „indien  Jnp^n  ons  goedganftig  Is." 
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elckanderen  aen:  luftigh  mannen,  dat  loopt  recht  op  Kreten  naer 
onze  voorouders  toe.  De  wint  van  achter  inblazende,  jaeght  ons 
voort,  en  zoo  geraken  wy  ten  lefte  aen  de  kuft  der  oude  Kureten, 
d*eer(le  bouwers  van  dit  eilant.  Daer  behartighdc  ick  den  bouw  der 
ftede,  waer  naer  men  zoo  zeer  gewenfcht  liadde;  en  noemde  het 
volck  (met  dien  bynaem  wel  gedient)  de  Pergamal'che  burgery.  Ick 
vermaen  hen  te  offeren,  en  flot  en  huizen  te  bouwen.  De  fchepen 
waren  nu  bykans  op  droogh  gezet,  en  d*arbeitzame  jeught  begofl  te 
hylicken,  het  nieuwe  lant  te  ploegen,  en  te  bezaeien,  ick  haer  wet- 
ten voor  te  Ichrijven,  en  de  huizen  om  te  deelen ;  wanneer  fchielijck 
de  lucht  bedorf,  en  veltgewas  en  ooft  bedorven,  en  ons  een  uitdroo- 
gende  en  deerlijcke  fmet  en  l'terfte  dat  jaer  over  den  hals  quam.  De 
menfchen,  wien  het  leven  nu  lulle,  ftorven  haeftigh  wegh,  of  floegen 
aen  't  quijnen,  dat  hun  de  beenen  nafleepten.  In  de  hontsdagen  ver- 
brande al  wat  op  het  velt  Itont,  het  gewas  verdorde,  en  de  doove 
air  leverde  geen  koren  uit  Hierom  raet  ons  vader  weder  over  zee 
naer  het  orakel  van  Ortygie  te  reizen,  en  Febus  om  hulp  te  bidden ; 
te  \Tagen,  wat  uitkom It  hy  ons,  die  niet  langer  voortkunnen,  weet 
aen  te  wijzen;  waer  wy  trool't  in  onze  ellende  mogen  vinden;  waer 
wy  beft  onzen  koers  naer  toe  zullen  zetten.  Het  was  nacht,  en  alle 
dieren  lagen  van  den  flaep  bevangen;  wanneer  my  docht  dat  de 
heilige  beelden  der  Goden,  en  de  Frygiaenfche  Huisgoden,  midden 
uit  den  brant  van  Troje  met  my  gefleept,  voor  mijn  oogen  ftonden, 
daer  ick  lagh  en  diep;  en  zy  bloncken  heel  helder,  daer  de  volle 
maen  te  venfter  in  fcheen.  Toen  begoftenze  my  aldus  aen  te  Ipre- 
ken,  en  mijn  hart  met  dusdanige  woorden  te  verlichten:  het  geen 
Apollo  u  t'Ortygie,  daer  ghy  hene  wilt,  zeggen  zou,  zie,  dat  l'pelt 
hy  hier  ongevraeght,  en  zent  ons  naer  uwen  drempel.  Wy  volghden, 
na  den  brant  van  Dardanie,  u  en  uwe  wapens:  wy  hebben  onder 
uw  geleide,  de  bruizende  zee  met  de  vloot  gemeten:  wy  de  zelve 
zullen  uwe  nakomelingen  ten  hemel  toe  verheffen,  en  hunne  ftadt  aen 
de  heerfchappye  der  weerelt  helpen:  fticht  flechts  de  groote  muren 
voor  uwe  groote  erfgenamen,  en  zwicht  niet  voor  de  langdurigheit 
der  ballingfchappe.  Ghy  moet  van  woonplaets  venmderen:  Apollo 
van  Delos  riedt  u  niet  naer  deze  kuften  te  trecken,  of  op  den  bodem 
der  Kretenfen  neder  te  flaen.  Een  plaets  is  'er,  de  Griecken  noe- 
menze  Hesperie,  een  overout  ftrijt-en-vruchtbaer  lant:  die  van  Oe- 
notrie  hebben  het  eerft  bewoont;  nu  zeit  men  dat  hunne  nakome- 
lingen dit  Italië,  en  het  volck  Italianen  noemden,  naer  den  naem 
van  hunnen  Vorft:  dat  is  ons  eigen  erfgoet,  en  de  rechte  ruftplaets: 
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hier  behoorde  Dardacn  ^)  t'huis,  en  vader  I&(ius  *),  uit  weicken  Verft  en 
ftam  wy  gefproten  zijn.  Nu  welaen,  rijs  op,  en  draegh  dit  ontwijfel- 
baer  berecht  blijdelijck  uwen  afgeleefden  vader  over.  Ga  hene, zoeck 
Korithum  ')  en  Aufonie.  Jupijn  weigert  u  den  Dikteefchen  bodem  *).  lek 
verfchrickte  van  dat  gezicht,  en  de  ftem  der  Goden:  want  het  was 
geen  droom;  maer  my  docht  dat  ick  hun  aenzichten  ooghfchijnelijck 
kende,  en  de  tronien,  en  de  hoofden  met  tulbanden  bevlochten, 
dicht  voor  mijn  oogen  tegen  woordigh  zagh:  toen  brack  my  het  koude 
zweet  over  al  mijn  lichaem  uit.  Ick  vliegh  ten  bedde  uit,  hef  mijn 
beide  handen  en  het  hart  al  biddende  ten  hemel,  en  offere  onbe- 
fmette  dranckoffers  op  d'altaren.  Na  het  oflPeren  verwittigh  ick  vro- 
lijck  AnchiCes  al  mijn  wedervaren,  en  vertel  hem  dit  van  iluck  tot 
rtuck.  Ily  kent  l'trax  de  dubbele  afkomlt,  en  beide  de  ouders,  en 
hoe  hy  door  een  nieuw  misverltant  der  oude  plaetfen  bedrogen  zy; 
en  zeit:  o  mijn  zoon,  die  in  't  rampzaligh  belegh  van  Troje  geoe- 
fent  zijt;  Kaflandre  alleen  fpelde  my  zodanige  ongevallen:  nu  her- 
denck  ick,  hoe  zy  profeteerde,  dat  deze  landen  onzen  gedachte  be- 
looft waren,  en  hoe  menighmael  zy  het  Italiaenfche  Rijck  in  den 
mont  hadde.  Maer  wie  koft  toen  gelooven,  dat  de  Trojanen  noch  in 
Hesperie  zouden  belanden?  of  wie  zoude  toen  het  waerzeggen  van 
Kaflandre  geacht  hebben?  Laet  ons  dan  naer  Febus  luifteren,  en 
van  hem  geraden,  het  befte  volgen.  Zoo  fpreeckt  hy,  en  wy  gehoor- 
zamen blygeeftigh  zijn  bevel.  Wy  fcheiden  oock  van  deze  ftadt, 
laten  weinigen  van  den  onzen  achter,  gaen  t'zeil,  en  loopen  met  den 
hollen  balk  over  den  woeften  waterplas.  Na  dat  de  fchepen  zoo  diep 
in  zee  gefteken  waren,  dat  men  langer  geen  lant  en  niet  dan  water 
en  woleken  zagh,  hing  my  een  blaeuwe  regenbui  en  doncker  on- 
weder recht  boven  't  hooft,  en  het  water  begoft  'er  fchrickelijck 
duifter  uit  te  zien.  TerCtont  Hack  de  wint  op,  de  baren  gingen  hol, 
en  wy  geraeckten  door  het  ongeftuimigh  weder  van  een.  De  lucht 
wert  doncker,  en  het  regende  zoo  dicht,  dat  het  nacht  fcheen,  en 
men  geenen  hemel  bekennen  koft:  het  weerlichte,  blixemde,  don- 
derde uit  de  woleken,  flagh  op  flagh.  Wy  werden  uit  onze  ftreeck 
gefmeten,  en  wiften  niet  waer  wy  henedreven.  Palinuur  zelf  kon  aen 
den  hemel  niet  ramen  of  het  dagh  of  nacht,  nochte  waer  hy  ver- 
zeilt was.  Aldus  hobbelden  wy  by  de  gis,  drie  dagen  en  drie  nach- 

o  Dardaen:  Dardanns  was,  volgends  rommlRen,  nit  Italiën  herkomftig. 

t)  Jajiui^  uil  teeleken  Vorft  enz. :  de  laatile  woorden  behoorden  niet  op  Jajiut  te  flaan;  want  Eneaa 
en  de  zünen  Tpruiten  niet  uit  dezen,  maar  uit  Dardauua  voort.  De  fcliald  ligt  echter  niet  by  Von* 
del,  maar  by  Virgilins,  wiens  uitdrukking  te  dezer  plaatfo  min  Juist  is. 

%)  Korithum:  een  ftad  in  Etruriën. 

*)  Den  Dikteefchen  bodem:  „Kreu,"  aldus  naar  een  gebergte  aldaar  genoemd. 
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ten,  bundeling  op  zee,  zonder  zon  of  maen  of  ftarren  te  zien.  Ten  i 
vierden  dage  docht  ons  eerft,  dat  het  lant  begoft  op  te  hoogen,  de  i 
bergen  van  verre  zich  op  deden,  en  eenen  roock  van  zich  gaven.  ' 
Men  ftrijckt  de  zeilen,  en  valt  aen  de  riemen.  De  bootsgezellen  flof- 
fen  niet,  en  roeien  dat  het  kraeckt,  en  het  water  fchuimt,  en  vegen 
den  blaeuwen  plas.  lek  landde  eerft  behouden  in  de  Strofades, 
eilanden,  die  in  de  groote  lönil'che  zee  gelegen,  in  het  Grieckfch  zoo 
geheeten  worden.  De  vervloeckte  Celeno  ')  en  andere  Harpyen  nef- 
telden  hier,  federt  Fineus  hof  voor  haer  toegefloten  wiert,  en  zy 
vol  fchricks  daer  van  de  tafels  gejaeght  werden.  Wie  zagh  oit  boo-  | 
zer  gedroghten,  of  moordadiger  peft,  of  de  goddelijcke  wraeck  zich 
uit  den  afgront  der  helle  fchrickelijcker  openbaren.  Die  vogels  heb- 
ben maeghdetronien,  eenen  ftinckenden  buickloop,  kromme  klaeuwen, 
en  haer  aengezicht  ziet  altijt  bleeck  van  honger.  Toen  wy  herwaert 
gevoert,  de  haven  ingeloopen  waren,  gingk  een  hoop  offen  en  boe- 
ken en  geiten  by  driften  langs  het  velt  weeligh  grazen,  zonder  datze 
iemant  gade  floegh.  Wy  vielen  'er  met  ons  geweer  op  aen,  en  be- 
loofden den  Goden  en  Jupijn  zelf  hun  genot  van  dien  buit.  Daer 
na  deckten  wy  den  dil'ch  in  de  boght  van  het  ftranf,  en  braften  van 
dien  leckeren  koft.  Maer  deze  Harpyen  fchoten  'er  terftont  van  de 
bergen  vreeiïelijck  op  aen,  en  floegen  de  vleugels  tegens  een,  dat 
het  klapte.  Zy  gingen  met  den  koft  l'trijcken,  befmetten  met  haer 
Yuile  kraeuwels  al  watze  aenraeckten,  en  gaven  eenen  boozen  ftanck, 
en  yflelijck  gefchal  van  zich.  Wy  gingen  noch  eens  de  maeltijt  be- 
reiden, diep  binnewaert  in  een  Ipelonck,  rontom  met  geboomte  en 
nare  fchaduwen  bedeckt,  en  ftaken  het  vier  op  d'altaren  aen.  De 
fnorrende  vlught  quam  noch  eens,  uit  verfcheide  hoecken  en  hei- 
melijcke  holen,  met  haer  fcherpe  pooten  om  buit  aengevlogen,  en 
befoedelde  de  fpijs  met  den  beek.  Toen  belafte  ick  mijnen  reisbroe- 
deren, datze  hun  geweer  zouden  gereet  houden,  om  onder  dien  be- 
zeten hoop  te  fmijten.  De  maets  zijn  gereet,  en  verbergen  degens 
en  rondaffen  heiinelijck  onder  het  gras.  Zoo  ras  men,  in  de  boght 
van  het  ftrant,  aen  het  gerucht  vernam,  datze  weder  quamen  aen- 
fnorren,  ftack  Mileen,  om  hoogh  daer  hy  wacht  hielt,  de  trompet. 
De  maets  vallen  'er  op  in,  voeren  hier  eenen  nieuwen  krijgh,  en 
willen  die  fnoode  zeevogels  met  de  fabel  te  fchande  maecken;  maer 
het  Icherp  van  't  geweer  Ituit  op  pennen  en  pluimen  af,  zonder  den 
rugh  te  quetfen:  zy  gaen  decken  in  de  luclit,  flaecken  den  half  ge- 
geten roof,  en  laten  al  de  tafels  van  hare  kraeuwels  leelijck  bemorft. 

i)  Celeno:  de  ILirpyon  zallen  ons  ait  de  Herfeheppingen  wel  nader  bekend  worden. 
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Celeno,  die  altijt  onweer  kraeit,  gingk  alleen  op  een  hooge  rots  zit- 
ten, en  fchuddü  aldus  haren  krop  uit:  o  ghy  nakomelingen  van  La- 
omedon,  komt  ghy  ons  oock  beoorlogen  en  bevechten  ?  en  wilt  ghy 
d*onnozele  Harpyen  uit  haer  vaderlant  jagen,  om  uw  oflen  en  koeien, 
hier   geflaght?    Luiftert   nu   hier   na,    en  let  op  mijn  woorden.  lek 
d'outilte  der  Kazernyen,  openbare  u  het  geen  d'almaghtige  vader  aen 
Apollo,  en  A polio  my  voorfpelde.  Ghy  vaert  naer  Italië,  en  zult  'er 
als  wint  en  fpoet  u  dienen,  oock  belanden,  en  wel  de  haven  bezei- 
len ;  doch  niet  eer  de  muren  der  beloofde  ftede  voltrecken,  Vi»or  dat 
d'afgrijflelijcke  honger,  en  't  ongel ijck  ons  met  den  degen  aengedaen, 
u  pcriïen  in  de  tafelen  te  bijten,  en  die  te  verflinden.  Zoo  fprackze, 
en  vloogh  bofchwaert  in.   Mijnen  reisbroederen  wert  het  bloet  ter- 
ftont  koudt  van  fchrick:  het  hart  ontzonck  hun,  en  zy  bevelen  niet 
meer  met  wapenen,  maer  met  gebeden  en  beloften  om  vergiffenis 
aen  te  houden;  het  zy  dit  Godinnen  of  vervloeckte  en  vuile  vogels 
zijn.   Maer   vader  Anchiles  bidt  op  het  ftrant  de  groote  Goden  met 
opgeftreckte  handen,  en  beveelt  het  volck  naer  den  eifch  der  zaecke 
te  offeren.  O  Goden,  belet  die  dreigementen:  keert  zulck  een  onge- 
val   van    onzen    hals    af;   laet  u  verzoenen,  en  verfchoont  de  godt- 
vruchtigen.  Daer  op   beveelt  hy  de  Ichepen  t*ontmaeren  '),  touw  en 
takel  klaer  te  maken,  en  den  fchoot  te  vieren.  De  wint  zet  de  zei- 
len  uit:   wy   bruizen   door  de    fchnimende  baeren,  en  zetten  onzen 
koers   derwaert  aen,  daer  wint  en  ftuurman  ons  voeren  willen.  Ai- 
reede   deed    het   bofchrijcke    Zacynthus   zich   midden   in  zee  op,  en 
Duluchium,  en  Sanios,  en  Neritos  met  zijn  fteile  rotfen.  Wy  vermij- 
den de   klippen   van  Ithaka,  het  Rijck  van  Laêrtes,  en  vervloecken 
het  lant,   daer  de  wreede  Ulyffes  gewonnen  en  geboren  is;  en  eer- 
lang  ziet  men   de  toppen  des  berghs  Leukas  door  de  wolcken  uit- 
ileken,  en  Apolloos  kerck,  gebouwt  op  de  fteenrotfen,  waer  voor  de 
bootsgezellen  yzen,  doet  zich  op.  Wy  moegevaeren  loopen  hier  naer 
toe,   en  bezoecken  het  ftedeken.  De  fchepen  leggen  aen  ftrant  voor 

o  Ontmaeren:  maren  is  't  zelfde  als  meeren,  d.  i  :  „een  fchip  met  oen  touw  VMtleggen.**  Zie  mQii 
Zeematuwoordenh.  in  v.  —  Vergel.  ook  Mki.is  Stokr,  IX  B.  vs.  1134. 

Hieven  Jl  t/eel  ter/elver  /ionden 
Daer  Jl  mede  ftlieroeret  waren. 
Onze  dichter  bezigt  by  voorkeur  den  vorm  maren.  Zoo  Her/ch.  XIV.  B.  vs.  830. 

Wjf  lagen  met  on»  Jckip  aen  't  eilaut  vajt  gemaert. 

en  591. 
Men  bint  het  fchip  los,  hier  gemaert  aen  groene  klippen. 
Ook,  even  als  hier,  ontmaeren.  Herfchepp.  XI V.  B.  vs.  119. 

Op  het  l^ 
Ontmaert  de  helt  xijn  vloot. 
En  aenmaren.  —  Enei*  B.  1. 

Hier  leght  geen  moede  kiel  noch  zeejaeht  aengemaert 
En  rijt  op  anckertou. 
Van  dit  aanmaten  hebben  de  Franrchen  hun  amarer.  Zie  hdtdbo.  III  245. 
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ancker.   Ten  lange  lelte  buiten  hoop  aldus  gelant  zijnde,  verzoenen 
wy  ffupijn  met  offerhanden,  ontfteken  d'altaren,  verplichten  ons  door 
beloften,   en  vieren,  by  de  kaep  van  Aktium,  de  Trojaenfche  feeft- 
fpelen.   De   reisgenooten  naeckt   met   olie  beftreken,  worftelen  naer 
der   voorouderen   wijs   om   ftrijt.   Zy  zijn  verheught,  datze  zoo  vele 
fteden,  onder  het  gebiet  van   Argos  ftaende,  ontkomen  en  midden 
door   hun   wanden   hene   geraeckt  zijn.  OndertuCfchen  was  het  jaer 
verloopen:   de  zon  hadde  haer  ronde  gedaen;  en  met  den  Noorden 
wint   bevroos    het   water   in    den   kouden   winter.  lek  hang  aen  de 
poften  eenen  koperen  l'chilt  op,   dien  de  groote  Abas  plagh  te  voe- 
ren, en  zet  'er  dit  vaers  by,  om  de  zaeck  kenbaer  te  maken:  Eneas 
wijdt  ^)  dien  fchilt,  de  ürieckfche  zege  ontruckt.  Daer  na  beveel  ick 
hen  uit  de  haven  te  zeilen,  en  op  de  doften  neder  te  zitten.  De  maets 
roejen,  en  vegen  door  zee  om  ftrijt.    Wy  verliezen  de  hooge  floten 
der  Foacenzeren  uit  ons  gezicht,  varen  langs  Kpirus,  zeilen  de  ha- 
ven van   Chaonie  in,  en  gaen  den  bergh  op,  in  de  ftat  Buthrotum. 
Hier  hooren  wy  ongelooflijcke  dingen,  namelijck,  dat  Helenus,  Pri- 
aems   zoon,   gehuwt  aen   de  gemalin  van  Pyrrhus,  Eakus  afkomft, 
met  deszelfs  ('cepter  over  de  ürieckiche  fteden  regeere,  en  Andro- 
mache  aen  eenen  Trojaen  hertrouwt  zy.  Ick  ftont  ftom  van  verwon- 
dering,  en   mijn    gemoedt    blaeckte    van   groot  verlangen,  om   dien 
man  aen  te  fpreken,  en  kennis  van  zoo  groot  een  avontuur  *)  te  ne- 
men. Ick   ga  van  de   haven,   en  laet  de  vloot  aen  ftrant.   Juift  by 
geval  was  Andromache  toen  bezigh,  om  voor  Hektors  gebeente,  op 
zijn  jaergetijde,   offerl'pijs   en   lijckgaven   te  offeren,  buiten  de  ftadt, 
in  het  woudt,  by  den  vliet,  naer  Simoïs  genoemt,  en  zy  riep  Hektors 
geeft  naer  het  looze  graf  van   groene   zoden  toe,  waer  op  zy  een 
paer  altaren  wijdde,  om  het  lijck  te  befchreien.  Zoo  ras  zy  my  zagh 
aenkomen,  met  Trojaenfche  lijfwacht  beftuwt,  ging  het  haer  aen  de 
zinnen,  en  zy  verfloegh  door  die  onverwachte  bejegening  zoo  bijfter, 
datze  ftockftijf  ftont,  en   keeck,  en  over  al  haer  lichaem  zoo  koudt 
als  ys  wert:  zy  zeegh  ter  aerde  neder,  en  fprack  na  een  lange  poos 
naulix  aldus:  o  Godin  Venus  zoon,   zie  ick  uwen  fchijn,  of  zijt  ghy 
zelf  de  bode?  Leeft  ghy  in  der  daet?   of  zijt  ghy  uit  der  tijt,  waer 
is  mijn  Hektor  dan?  Zoo  fprackze,  en  weende  en  huilde  zoo  bitter- 
lijck,  dat   het  door  al   het  woudt  klonck.  Naulix  kan  ick  haer,  die 
de   droefheit  aen   de   zinnen   gaet,  antwoorden,  en  zelf  ontroert,  fta 
en  ftamer  nu  en  dan  een  woort:   noch  leef  ick,  doch  dit  leven  valt 

I)  Emos  lei^dt  enz.:  deze  zelfde  Alexandrijn  wordt  in  do  vertaling  in  vaernmaet  temff  gevonden, 
i)  Zoo  groot  ee»  avontuur:  In   den  famonhang,  waar  het  in  voorkomt,  beteekent  dit:  „zulk  een 
gelukkige  en  tevena  zonderlinge  lotsverwlafeling." 
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lïiy  zuur  genoegh.   Twijfel  daer  niet  eens  aen;  want  het  geen  ghy 
ziet  is  geen  fpoockery  of  bedrogli.    Ky,  wat  geval  heeft  u,  van  zoo 
groot  eenen  man  berooft,  hier  opgeliolpen,  of  wat  fortuin  zet  u  we- 
der in  uwen  ouden  ftaet?  Verwarmt  Andromache,  Hektors  weduwe, 
Pyrrhus    bedde?    Zy    floegh    befchaemdelijck    haer  oogen  neder,  en 
fprack    flaeuhartigh:    ocli,    Polyxena,    Priaems    dochter,    ghy   alleen 
waert  geluckigh  boven  alle  anderen,  die  verwezen  wiert,  om  op  uw 
vyants   graf,   onder   de  liooge  muren  van  Troje,  te  fterven,  en  niet 
om    by    lotinge    met    eenen  vreemdeling  te  paren,  nochte  als  flavin 
eenen  triomfeerenden  heer  t'omhelzen.  Wy  na  het  verbranden  onzes 
vaderlants,  door  zoo  vele  baren  omgefleept,  moften  in  flavernye  een 
vrucht    ter    weerelt    brengende,    noch    den   hoon  van  Achilles  bloet 
inkroppen,    en    den   hovaerdigen  jougeliiigk   naer  d'oogen  zien;  die 
federt,  te  Lacedemon  met  llermione,  Ledaes  dochter  '),  getrouwt,  my, 
zijn  dienftmaeght,  aen  zijnen  dienaer  I leien us  overliet :  maer  Oreftes 
blakende  van  vierige  liefde  tot  zijne  gefchaeckte  bruit,  en  aengepric- 
kelt  van  de  Razernyen,  wreeckfters  zijner  moederflaght,  beloert  hem 
op  zijn  onverhoedtfte,  en  vermoert  den  zoon  voor  het  altacr;  gelijck 
zijn   vader   Achilles   oock  voor  het  altaer  fneuvelen  moit    Door  het 
fterven  van  Neoptolemus  verviel  een  deel  zijns  gebiets  aen  ITelenus, 
die  Chaonie  en  't  geheele  lant  naer  Chaon  den  Trojaen  noemde,  en 
de  Pergama  en  den  burgh  Ilium  op  deze  heuvels  bouwde  *).   Maer 
zegh  my  toch  eens,  wat  avontuur,  wat  wint  voerde  u  herwaert?  of 
wat  Godt  zette  u  onverhoets  hier  aen  onzen  oever?  Iloe  vaert  As- 
kaen?   Leeft   het  kint  noch?  Is  het  noch  wel  te  pas?  dat  kleentje, 
waer  van  Kreüfe  gelagh,   toen  Troje  in  lichten  brant  ftont?  Denckt 
de   knaep    noch   wel  om  zijn    verloren   vaderlant?  hoe  vaert  het  '*)? 
Aert  het  oock   naer   de   vromicheit  van  Ëneas,  zijnen  vader,  en  de 
manhaftigheit  van  Hektor,  zijnen  oom?  Dit  verhaeldeze  al  rehreiende, 
en  weende  bijfter,  doch  te  vergeefs;  als  de  helt  Helenus,  een  zoon 
van   Priaem,   met   eenen    groeten   ftoet  vergezel  ('cliapt,  daer  van  de 
muren  aenquam,  zijne  lantsluiden  kende,  vrolijck  naer  de  ftadt  leide, 
en   onder   het   kouten  t'elkens  molV  ('ch reien.  lek  ga  voort  naer  het 
kleine    Troje   toe,   en   Pergamum,  gefticht  naer  het  groote,  zoo  dat 
men  den  droogen  Xanthus,  den  hernoemden  vliet,  kennen  koft.  lek 
omhels    den    drempel    der    Sceelche    poorte,   en  den  Trojanen  wort 

i)  Jlermionf^  Ledaes  dochtei' :  lees:  kleindochter.  Ilelcna,  Ledaas  dochter,  was  de  moeder  r«i 
Mermione. 

f)  Bouwde  voor  ,,nal)00t(te." 

3)  Uoe  vaert  het:  waajfchünlük  veranderde  Vondal  by  t  nalezen  van  zijn  werk,  in  de  vorige  sln- 
rnudc,  kint  in  knaap,  zonder  er  aclit  op  te  geven,  dat  dan  ook  hêt  hier  In  hjf  had  moeten  veran- 
derd worden. 
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mede  haisvefting  in  de  ftadt  hunner  lantsluiden  gegunt.  De  Koningk 
verwellekomdeze  in  de  lange  galerven.  Midden  in  het  hof  wort  Imn 
de  wijn  gefchoncken,  de  fpijs  in  goude  Ichotelen  aengerecht;  en  zy 
lieten  de  l'chalen  ion  toni  gaen.  Men  brocht  hier  aldus  twee  dagen 
over,  als  de  wint  begoft;  te  waeien,  en  uit  den  zuiden  in  het  zeil  te 
blazen.  Toen  gingk  ick  Helenus,  den  waerzegger,  aldus  aen,  en  on- 
dervraeghde  hein  op  deze  wijs:  o  inboorling  van  Troje,  en  Godts- 
tolck,  die  Febus  wil  en  zin,  en  u  op  den  wichelltoel,  de  laurieren 
van  Klarus  ^),  geilarrenten,  vogelezangk  en  voortekens  der  fnelle  vo- 
gelvlught  verftaet;  nu  zegh  my  toch  eens  (want  Apollo  fpelde  my 
doorgaens  een  geluckige  reis;  en  alle  Goden  rieden  ons  naer  Italië 
te  trecken,  en  veergelege  landen  aen  te  doen:  alleen  Celeno,  de 
Harpy,  fpelde  ons  een  zeltlaem  voorlpoock,  dat  gruwelijck  waer  te 
verhalen;  en  voorzeide  een  zwaere  plaegh,  en  afgrijifelijcken  hon- 
gersnoot)  wat  gevaer  ftaet  ons  eerft  te  vermijden?  of  wat  koers 
houdt  men  beft  om  zoo  groot  een  ongemack  t'ontgaen?  llelenus, 
gelijck  men  gewoon  is,  eerlt  runders  geflagen  en  geoft'ert  hebbende, 
bidt  de  Goden  om  vergiffenis,  ontl'noert  d'offerbanden,  en  laetze  om 
zijn  gewijt  hooft  nederhangen,  en  le!t  my  met  een  heel  godtvruch- 
tige  bekommeringe  beladen,  voort  met  zijn  eige  hant  naer  Febus 
tempel,  en  de  Prielter  ('pelt  my  daer  na  met  zijne  godtvreezende 
lippen  deze  dingen:  o  Godin  Venus  zoon,  dewijl  het  openbaer  is, 
dat  ghy  met  's  hemels  overfterck  geleide  over  zee  treekt,  (aldus  lot 
de  Koningk  der  Goden  uw  nootlot  en  wedervaren;  en  hier  op 
draeit  de  zaeck)  zoo  zal  ick,  om  langkheit  te  vermijden,  u  kort  af- 
vaerdigen,  en  berichten,  hoe  ghy  met  min  gevaers  d  uitheemlche 
wateren  mooght  bevaren,  en  in  de  haven  van  Aufonie  nederflaen: 
want  de  Schickgodiniien  beletten  llelenus  verder  kennis  te  nemen, 
en  Junn,  Saturnus  dochter,  verbiet  dit  te  melden.  Voor  eerlt  leit 
een  lange  ongebaende  wegh  en  wijtftreckende  landen  tulïchen  dit 
lant  en  Italië,  het  welck  ghy  u  inbeelt  zoo  dicht  hier  by  te  leggen ; 
weshalve  ghy  uit  onkunde  oock  pooght  de  naefte  havens  in  te  loe- 
pen. Ghy  moet  noch  eerft  met  riemen  in  de  SiciliaenCche  golven 
plenlTen,  en  met  de  l'chepen  de  zoute  zee  van  Aufonie,  en  den  jam- 
merpoel,  en  het  eilant  van  d'Eëefche  Circe  bezoecken,  eer  ghy  vei- 
ligh  een  ftadt  in  uw  lant  mooght  ftichten.  Ick  wil  u  mercktekens 
aenwijzen:  prentfe  flechts  wel  vaft  in  uwe  gedachten.  \Vanneer  ghy 
vaft  met  bekommeringen  beladen,  een  geweldige  groote  witte  zeuge 
op   d'aerde   zult  vinden    leggen,   met  dartigh  witte  biggen  om  haer 

I)  D€  tarUrem  tan   Klarus:  KUro«  wat  een  (Ud  ran  loniën,  door  de  godfpraak  ran  Apollo  be- 
roemd. 
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Ipenen,  daer  zy  die  geworpen  heeft,  onder  de  willigen,  op  den  oerer 
des  onbekenden  vliets;  op  die  plaets  zult  ghy  de  ftadt  fticliten :  daer 
zult  ghy  na  zoo  veel  oinfuckelens  geruft  leven.  Zijt  niet  eens  ver- 
fchriokt  voor  de   tafelen,  waer  in  ghy  van  hongersnoot  bijten  zult: 
het  nootlot  zal  u  den  wegh  banen,  en  A polio  nu  van  my  aengebe- 
den,  zich  daer  tegen  woord  iirh  laten  vinden.    Maer  wacht  u  voor  de 
landen  en  ftranden  van  Italië,  die  hier  naeft  aengelegen  *),  van  onze 
golven    begoten    worden:    alle    die    fte<len    worden  van  boosaerdige 
Griecken  bewoont.  De  Lokren  ^),  van  Naryx  overgekomen,  hebben 
hier  fteden   gebouwt;   en    Idomeneus  van  Lyktus  houdt  den  Salcn- 
tijnl'chen   bodem   met  foldaten   bezet.  Ilier  l'taet  het  kleine  ftedeken 
Petilie,  gefterckt  met  zijnen  muur,  van  Filoktetes,  den  Melibeefchen 
Vorft  opgetrocken.  En  wanneer  uwe  vloot  de  zee  over  geraeckt  is, 
en   ghy   vaerdigh  ftaet  om   voor    de  gebouwde  altaren,  u  van  uwe 
beloften    op    het   ftrant    te  quijten;  zoo  bedeck  uw  hair  met  eenen 
purperen  (luier,   op  dat,  onder  de  heilige  brantofferhande,  den  Go- 
den ter  eere  ontfteken,   u  geen  heilooze  gedaente  bejegene,  en  den 
godtsdienft  fteure.  Deze  manier  zult  ghy  zelf  met  uwe  reisgenooten 
in  't  offeren  onderhouden.  Laet  uwe  nakomelingen  by  dezen  zuive- 
ren Godtsdienft  blijven.  Maer  wanneer  de  wint  u,  na  uw  vertreck, 
aen  de  kuft  van  Sicilië  gevoert  hebbe,  en  d'inham  van  't  enge  Pe- 
lorus  begin  te  (luiten;  hou  dan  aen  uw  flincke  bant  naer  lant  toe; 
vaer  dan  liever  verre  om,   en  hou  in  zee  naer  de  flincke  bant  toe: 
wacht   u   voor   het  water  en  ftrant,  aen  de  rechte  zy.  Men  zeit  dat 
hier  eertijts   beide   de  landen  aen  malkandere  vaft   (zoo  kan  de  tijt 
van   langer  bant  de  dingen  veranderen)  door  het  gedruis  en  woeft 
gewelt  des   waters   van  len   gel'prongen  zijn,  en  de  zee  met  kracht 
tulVchen  beide  infchietende,  de  llesperifche  zijde  van  Sicilië  aflclieurde, 
en   landen   en    fteden   door  een  l'mal  (trant  fcheidende,  midden  door 
die    twee    met   een    eng    water   quam    aenbruilen.   Scylle   bezet  de 
rechte,  d'ontembare  Charybdis  de  flincke  zijde,   en  florpt  de  woefte 
baren    fchichtigh    driewerf  in    den  diepen  maelftroom  des  afgronts, 
en  braecktze  desgelijcks  weder  naer  de  lucht,  en  geeflTelt  de  ftarren 
met  fchuim:   maer  Scylle,  die  haer  hooft  te  water  uitfteeckt,  en  de 
kielen    oj)    de    klippen    ruckt,   zit   in  haere  fpelonck  en  heimelijcke 
fchuilhoecken  vaft.   Zv   heeft  een   menlchen   aenzicht,  en  is  tot  den 
navel  toe  een  maeght  met  blancke  borften:  het  onderlijf  is  een  ge- 
weldigh    zeegedroght,    een    wolfsbuick,   waer    aen    een   dolfijnsflaert 
hangt.  Flet  is  beter  te  verletten,  en  verre  buiten  Sicilië  omloopende. 


I)  De  tanden....  hier  nae/t  aeitgelegem  de  Oo«tkust  van  luliën. 

t\  De  lAikren:  of  Lotnërt,  w.iarovor  Ajdx,  de  toon  van  Olleut,  het  bevel  roerde. 
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den  waterkant  van  Pachijn,  een*  drieliocck  van  Sicilië,  langs  te  va- 
ren, dan  eens  de  wanfohape  Scylle  in  haer  woelt  hol  te  zien,  en  de 
fteenrotfen,  die  tegens  haer  blaeuwe  v/aterhonden  aenbaflen.  Behalve 
dat,  indien  'er  eenige  voorzienigheit,  eenige  oprechtlieit  by  Helenus 
den  waerzegger  is;  indien  Apollo  door  zijnen  mont  waerheit  l'preeckt; 
zoo  moet  ick,  o  zoon  van  Venus,  u  een  eenige  zaeck,  een  eenigh 
ding  boven  al  te  vore  ze^^gen,  en  noch  eens  wel  ter  dege  en  meer 
dan  eens  vermanen.  Voor  eerft  aenbidt  en  Itort  uwe  gebeden  uit 
voor  Juno,  die  groote  Godin-  Draegh  Juno  gewillighlijck  uwe  be- 
loften op,  en  fmijt  die  maghtige  vrouw  met  ootmoedige  oflPergaven 
over  ftach  ^):  zoo  zult  ghy  Sicilië  achter  u  latende,  ten  lel'te  behou- 
den aen  de  grenzen  van  Italië  belanden.  Wanneer  giiy  daer  gevoert, 
de  fiadt  Kuma  genaeckt,  en  de  meeren  aen  ApoIIo  toegewijt,  en 
de  bolTchen,  die  rontom  don  jammerpoel  ^)  ruilchen ;  dan  zult  ghy  de 
zinnelooze  Waerzeghl'ter  zien,  die  diep  onder  de  klip  elck  zijn  avon- 
tuur fpelt,  en  letters  en  namen  op  bladers  fchrljft.  De  Maeght  weet 
al  de  vaerzen,  dieze  op  bladers  fchrijft,  op  een  zekere  niaet  te  fchic- 
ken,  en  laetze  in  't  hol  t)pgefloten  leggen.  De  bladers  blijven  ftil 
op  hunne  plaets,  en  wijeken  uit  hun  orde  niet:  maer  zoo  dra  de 
deur  ontfloten,  een  luchtje  daer  onder  blaze,  en  de  tocht  de  lichte 
bladers  verl'troie;  zoo  wil  de  Sibyl  dat  vervloge  loof  nimmermeer 
weder  in  haere  fpelonck  nemen,  noclite  op  zijne  plaets  fchickende, 
tot  een  vaers  paflen:  dan  gaen  de  lieden  radeloos  wegh,  en  vervloec- 
ken  den  tempel  der  Sibylle.  Hier  zu't  ghy  zoo  veel  wercks  niet  ma- 
ken van  een  luttel  tijts  te  fpillen ;  hoewel  de  maets  u  (lijf  aenporren, 
om  t'zeil  te  gaen,  en  het  recht  voor  wint  is;  of  ga  eerlt  naer  do 
Waerzeghfter  toe,  en  bidt  Iiaer,  dat  zy  u  geluck  zegge,  en  ge  wil  • 
ligh  hooren  late  wat  u  befchoren  zy.  De  Prielterin  zal  u  kort  af- 
vaerdigen,  d'Italiaenfche  vol  eken  leeren  kennen,  den  toekomenden 
oorloogh  fpellen,  en  melden  op  welcke  wijze  ghy  alle  voorvallende 
zwarigheit  kunt  vermijden,  of  uitharden ;  en  om  d'eerbiedigheit  haer 
toegedragen,  u  een  fpoedige  reis  verleenen.  Zoo  veel  (lontme  vry  u 
mondeling  te  vermanen.  Nu  ga  hene,  en  verhef  het  wijtvermaerde 
Troje  door  uwe  vromigheit  ten  hemel  toe.  De  Waerzegger  my  dit 
niinnelijck  aengedient  hebbende,  beval  gaven  van  goudt  en  ingeleit 
ivoir  gewrocht,  te  fcheepe  te  brengen;  en  bevrachte  de  vloot  met 
geweldigh  veel  zilverwercks,  en  Dodoneefch  koper,  en  een  pantfer, 
drie  dick   van   goude   maliën,  en  eenen  braven  helm  met  een  plui- 

I)  Bmijt  dit...  Trouw...  over  Jtaeh:  zeem«nf-uitdrnkklnir,  by  Vondel  nieermal«n  roorkomende,  doch 
hem  te  dezer  plaatfe  waarrchynivjk  uit  de  pen  gevloeid,  zonder  dat  hy  er  by  nadaclit  hoe  zonder- 
Ifaii  liy  die  te  pas  bracht 

t>  Den  jammerpofl:  „het  m^ir  Avernas." 
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maedje  verciert,  wapens  van  Neoptolemus  nagelaten.  Oock  befchonck 
liy   vader,   en   zette  hem  paerden  en  hoplieden  by.  Hy  verzagh  en 
bezorglide  ona  en  het  bootsvolck  oock  met  roeituigh  en  ('cheepstnigh. 
Ondertuffchen   beval   Anchifes   de  zeilen  klaer  te  maecken,  om  niet 
te  verletten,  zoo  dra  de  wint  dienen  wou,  en  de  Godtstolck  fprack 
vader  zeer   eerbiedighlijck  aldus  aen:  o  Anchifes,  die  gezien  by  de 
Goden,  waerdigh  waert  met  Venus  zoo  geluckigh  te  paren,  en  twee- 
mael   in   den   ondergangk   van  Troje   geborgen   wiert;  zie  daer  leit 
Aufonie   voor  u   open:  zeil  vry  derwaert;  en  al  leit  liet  dicht  voor 
u,  nochtans  is  het  noodigh  om  te  varen.  Dat  gedeelte  van  Aufonie, 
daer   A polio   u  naer  toe  wijlt,  leit  verre.  Ga  bene,  zeit  hy,  o  geze- 
gende door  uw  zoons  godtvruchtigheit;  wat  boude  ick  u  langer  met 
woorden  op,  en  belet  de  vloot,  nu  de  wint  dienen  wil?  Andromache 
niet  weiniger  bedruckt,  toen  het  op  een  fcheiden  gingk,  broght  ge- 
borduurde kleeders,  welcker  inflagh  van  gout  was,  en  eenen  Frygi- 
aenfchen   rock   voor   Askaen;   en  gaf  Helenus,  in  miltdadigheit  van 
heerlijcke   giften,  niet  toe,   en  beftopte  het  kint  met  koftelijck  bor- 
duurwerck,    en  fprack;   o  jongske,  aenvrffert  tot  een  gedachtenis  het 
geen  ick   met  mijn   eige  bant  wrocht,  en  gedenck  moey  Androma- 
che,   Hektors  gemalin,   hier  by,  en   het  goede  hart,  dat  zy  u  toe- 
draeght:  aenvaert  de  lefte  gaven  van  uw  maeghfchap:  o  eenige  van 
't  maeghfchap,  die  mijnen  Aftyanax  gelijckt:  zoo  was  hy  van  oogen, 
zoo   van   opzicht   en   wezen;   en   nu   zoude  die  bloem,  even  out  als 
ghy,  te  gelijck  met  u  opluicken.  Ick  op  mijn  vertreck  ftaende,  fprack 
hen   noch   voor  het  lelte   aen,  terwijl    de  tranen  over  mijn  wangen 
liepen:  nu   vaert  wel  in   der  eeuwigheit:  ghy  hebt  uwen  noot  ver- 
wonnen:  wy   moeten  noch  van  't  eene  gevaer  in  't  ander  omfucke- 
len:  uw  ruft  is  al  geboren:  ghy  behoeft  geen  zee  te  ploegen,  nochte 
naer  het   eeuwigh  deinzende  lant  van  Aufonie  om  te  zoecken.  Ghy 
ziet   hier  Xanthus,  en  het  nieuwe  Troje  met  uwe  eige  handen  ge- 
bouwt;  doch  ick  wenlch  met  eenen  heftendiger  zegen,  en  den  Griec- 
ken   min  in   den  wegh  dan   d'oude   ftadt    Wanneer  ick  den  Tiber 
ingevaren,  de  landen  naeft  aen  den  Tiber  gelegen,  en  de  muren  aen 
mijne  lantsluiden  gefchonken,  kome  te  zien:  dan  zullen  wy  namaels 
de   fteden,   en    volcken   van    Epirus   en  Hesperie  (die  elckanderé  in 
maeghfchap  en  bloet  beftaen,  en  eertijts  uit  Dardaen  en  eenen  zel- 
ven   Itani   gefproten,  oock   een  zelve  avontuur  uitftonden)  door  den 
bant   van   vrientCchap  vereen igen,  en  beide  de  Trojens  in  een  fmel- 
ten:  doch  dat  blijve  onze  nakomelingen  bevolen. 

Wy  worden  over  zee  gevoert  langs  Ceraunie,  de  kaep  naeft  hier 
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aen  gelegen,  en  waer  langs  men  naer  Italië  vaert  en  de  wegh  te 
water  ruim  zoo  kort  valt.  Aliddelerwijl  daelt  de  zon,  en  de  duiltere 
fchaduwe  bedeckt  de  bergen.  Wy  loten  om  het  roeien,  en  fpoeien, 
en  vallen  in  den  l'choot  der  gewenfclite  landouwe,  langs  het  water; 
en  ververfehen  ons  op  hetdrooge  zant,  daer  de  vennoeiden  uitrulten. 
De  nacht  van  de  uren  aengevoert,  was  noch  niet  aen  de  Noortlijn 
geftegen,  als  Palinuur,  die  nimmer  dofte,  van  een  bultzack  oprees, 
zagh  hoe  de  wint  woey,  en  het  hooft  eens  in  de  lucht  ilack  om  te 
luifteren,  en  te  letten,  hoe  de  ftarren  aen  den  ftilien  hemel  (londen. 
Hy  zagh  den  Boer,  en  de  natte  liegenftar  en  beide  de  Beeren,  en 
Orion  in  zijn  gouden  harnas.  Na  dat  hy  den  hemel  klaer  en  helder 
bevont,  ftack  men  de  trompet  van  de  kampanje,  dat  het  klonek.  \Vy 
lichten  onze  ankers,  en  breiden  de  vleugels  onzer  zeilen  uit,  en  fpoe- 
den  voort.  Nu  begoft  de  morgenftont  te  blozen,  het  geftarrente  on- 
der te  gaen,  als  wy  van  verre  donckere  heuvels,  en  Italië,  noch  laegh 
voor  ons  leggen  zagen.  Achates  riep  eerft:  Italië,  Italië:  al  het 
bootsvolck  groette  Italië  blijdelijck  en  met  luider  kele.  Toen  liet 
vader  Anchifes  eenen  groeten  barckemeier  vol  wijn  Ichencken,  dat 
het  fchuimde,  en  om  hoogh  op  't  achterfchip  ftaende,  riep  aldus  de 
Goden  aen:  o  Goden,  die,  te  water  en  te  lande,  over  wint  en  we- 
der gebodt  hebt,  verleent  ons  fpoedige  reis:  geef  ons  voor  wint.  De 
wint  wackert  aen:  het  koelt  naer  wenl'ch:  de  haven  leit  dicht  voor 
ons  open,  en  wy  krijgen  den  burgh  van  Mmerve  en  hare  kerck  in 
in  't  gezicht  Het  bootsvolck  haelt  de  zeilen  in,  en  went  de  voor- 
fievens  naer  ('trant  toe.  De  haven  loopt  van  het  ooften  met  een' 
boght  binnewaert;  de  fteenklippen  daer  dwers  voor  leggende,  keeren 
de  zoute  baren,  die  hier  op  breken,  dat  het  fchuimt:  de  haven 
fchuilt  'er  achter:  de  rotfen,  zoo  hoogh  als  torens,  reicken  van  we- 
derzijde hare  armen  uit,  gelijck  dubbele  muren,  en  de  kerck  wijckt 
wat  van  den  waterkant  af.  Hier  zagh  ick  het  eerfte  voorteken,  vier 
fneeu witte  paerden,  verre  van  elckandren,  in  't  velt  het  gras  aflhoe- 
jen:  en  vader  Anchifes  riep  terftont:  o  uitheemfche  landouw,  ghy 
zeght  ons  oorloogh  aen:  paerden  worden  ten  oorloogh  toegeruft: 
dusdanige  dieren  dreigen  ons  met  oorloge:  evenwel  die  zelve  dieren 
gewenden  naderhant  den  wagen  te  trecken,  en  onder  juck  gefpan- 
nen,  naer  den  breidel  te  luifteren.  Daer  is  noch  hoop  van  vrede. 
Wy  aenbidden  de  heilige  Godtheit  van  de  ftrijtbare  Pallas,  die 
d'eerfte  ons  van  blijl'chap  juichende,  verwellekomt.  Wy  behangen 
onze  hoofden  voor  daltaren  met  eenen  Frygiaenfchen  fluier,  volgens 
Helenus  ernftige  bevelen,  en  dragen  de  Grieckfche  tTuno  haer  brant- 
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oflfer   kerckplichtigh   op.    Zoo   dra  wy  onze  beloften  gefchicktelijck 
hebben  volbroght,  zetten  wy  den  boeghfpriet  zeewaert  in,  en  rerla- 
ten  de   huizen  der  Griecken,  en  de  verdachte  landen.  Hier  na  ziet 
men   den  inham   (magh  men   den    roep  gelooven)  van  Herkules  te 
Tarentum.    Lacinic,    aen    Juno    toegewijt,  hooght   recht  hier  tegen 
over,  en   de   floten  van  Kauloiiie,  en  Scylaceum,  de  kaep,  waer  op 
zoo  menigh  fchip  vergaet.  Daerna  ziet  men  van  verre  den  Siciliaen- 
Ichen  Etna  uit  der  zee  opl'tijgen,  en  wy  hooren  een  geweldigh  zee- 
gedruis  van  verre,  en  klinckende  fteenrotlen,  en  geluiden  van  ftem- 
men  op  ftrant  gebroken:  de  wadden  huppelen  op  en  de  bamingen 
worden  met  zant  gemengt.   Toen  zeide  vader  Anchifes:  gewiflelijck 
dit  is  die  Charvbdis,  dit  zijn  die  klippen,  die  gruwelijcke  (teenrotfen, 
waer  van  Helen iis  my  wil't  te  zeggen   Luftigli  mannen,  rept  a,  redt 
ons,  en  te  gelijck  aen  de  riemen.  Zy  volgen  zijnen  laft,  en  Palinuur 
de  voorfte  van  allen,  went  het  fchip  over  backboort  tegens  de  brui- 
lende   baren   aen,   en   al   de  macts  desgel ijcks  kiezen  met  roeien  en 
zeilen  de  zelve  zijde.  De  fchepen  rijzen,  terwijl  men  omloopt,  hemel- 
hoogh,  en  dalen,  zoo  dra  het  water  valt,  tot  in  den  diepen  afgront 
Driewerf  hoorde  men  het  geluit  uit  de  holle  rotfen  opklincken:  drie- 
werf zagh  men  het  fchuim  berlten,  en  de  ftarren  befprengkelen.  Wy 
middelerwijl  vermoeit,  verliezen  den  wint,  tegens  den  avont;  en  twij- 
felende wuer  wy  henevaren,  belanden  aen  de  kuft  der  Keuzen.  Een 
geweldige  zeehaven   leit  'er,  vry  van  ftorm  en  onweer;  maer  Etna, 
hier  dicht  by  gelegen,  dondert  en  blixemt  'er  gruwel ijck,  en  bederft 
al  wat  'er  ontrent  leit.  By  wijlen  berft  de  bergh  naer  de  lucht  uit 
met  een  zwarte  wolck  en  pickigen  onidwarlenden  fmoock  en  gloei- 
ende voncken;  en  worpt  brandende  kloeten  om  hoogh,  en  lickt  de 
ftarren  met  tongen  van  vlam.  By  wijlen  braeckt  hy  rotfen  en  inge- 
want  van  den  bergh  afgefcheurt,  uit  zijne  keel,  en  haspelt  krack  op 
krack  gefmolte  fieenen  in  de  lucht,  en  bernt  van  den  onderlten  gront 
op.  xMen  zeit,  dat  Ënceladus  lichaem,  half  gebrant  van  den  blixem, 
onder  dit  gevaert  beklemt  leit,  en  de  geweldige  Etna  boven  op  hem 
gepackt,  zijne  vlam  ten  geborfte  fchoorfteenen  uitfnuift;  en  zoo  me- 
nighmael  de  Keus  zijn  vermoeide  zijde  rept,  davert  en  loeit  *er  ge- 
heel  Sicilië   af,  en  de  hemel  wort  met  roock  bevlochten.  Wy,  dien 
ganfchen  nacht  in   de   bolfchen   gefcholen,  moeten  een  onmenfche- 
lijcke  fpoockery  uitftaen;  en  kunnen  niet  zien  waer  dat  geluit  her- 
komt:  want  daer  l'cheen  geen  licht,  noch  te  niet  een  heldere  ftar  aen 
den   hemel,   maer  donkere   nevels,  en  de  duiftere  midnacht  bewim- 
pelde de  maen  met  een  wolck. 
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Des  anderen  daeghs  begoft  het  uit  den  ooften  te  dagen,  en  de  da- 
geraet  f'ckoof  de  vochtige  fchaduwe  van  den  hemel ;  wanneer  hael* 
tigh   een   zeltzaem   en   miflelijck  flagh  van  een  menfch,  en  heel  dor 
en  mager,  en  deerlijck  gekleet  uit  het  bol'ch  voor  den  dagh  komende, 
zijne  handen  ootmoedigh  naer  het  ftrant  toe  uitdreekt.  \Vy  zien  om, 
en  vernemen  een  gruwelijcke  morffigheit,  den  langen  baert,  en  een 
deken  vol  klilfen  en  doornen  om  't  lijf;  voort  fclieen  hy  een  ürieck. 
Dees,  wel   eer  gewapent  met  zijnen  vader  naer  Troje  gezonden,  de 
Dardanifche  draght  en  Trojaeniche  wapens  van  verre  ziende,  bleef 
verbaell  door  dat  gezicht,  een  luttel  ftil  ftaen:  flracks  daer  na  vloogh 
hy    al    weenende    naer    ftrant   toe,    en  badt  aldus:  lek  bidde  u,  om 
Godts   wil,   om  't  hemelfche  licht  der  zonne,  waer  by  wy  leven,  o 
Trojanen,  neemt  my  t'  fcheep,  en  vervoert  my  waer  het  u  believe : 
dat  zal  my  genoegh  zijn.  lek  beken  wel,  dat  ick  een  van  de  Griec- 
Iche   vloot   ben;   en,  als  een  Ibldaet,  naer  Trojes  bederf  ftont:  maer 
heb  ick   met  dat  Ichelmltuck  den  hals  verbeurt,  zoo  fmijt  my  in  't 
water;  en  verdrinckt  my  in  de  wilde  zee:  moet  ick  l'terven,  het  zal 
my  noch  een  trooft  zijn  van  menfchenhanden  te  fterven.  Zoo  fprack 
hy,  viel   ons  te   voet,   en  bleef  aen  onze  knien  hangen.  Wy  porren 
hem  te  melden   wie   hy  zy:  uit  wat  bloet  gefproten;  wat  avontuur 
hem  hier  jage.  Vader  Anchifes  geeft  zelfden  verl'aeghden  jongelingk 
ftracks  de  hant,  tot  zijn  verzekeringe.  lly  ten  lede  wat  bedaert  van 
zijnen  angit,  fpreeckt  aldus:  Ick  ben  Achemenides,  een  fpitsbroeder 
van  den  ongeluckigen  Ulyffi-s,  en  uit  Ithaka,  van  mijnen  armen  va- 
der (och,  waer  hy  arm  gebleven)  Adamaftus  gel'proten,  met  wien  ick 
naer  Troje  trock.   Mijn  mackers  deze  bloetgierige  fpelonck  ontvlie- 
dende,  en   van   verbaeltheit   hunnen   niacker   vergetende,  lieten  my 
hier  in  dit  woefte  Keuzenhol,  een  huis  van  binnen  geweldigh  groot 
en   doncker,   en   morHigh  van  vuil  bloet  en  bloedige  fpijs.  De  Keus 
zelf  is  bijlter  langk,  en  ftoot  zijn  hooft  aen  de  ftarren,  en  (o  Goden, 
helpt  die  pef't  uit  de  weerelt)  men  durf  hem  naulix  aenzien,  naulix 
aenfpreken.  Hy  leeft  by  ingewant  en  zwart  bloet  der  ellendige  men- 
fchen.   Ick  zelf  zagh,  hoe  hy   een    paer  van  onze  maets,  met  zijne 
vuift  uit  al   den  hoop  opgegrepen,  en  midden  in  het  groote  hol  op 
zijnen  rugh   leggende,  tegens  de  fteenrots  aenklitfte,  dat  het  fpatte, 
en  al  de  vloer  van  bloet  en  etter  dreef.  Ick  zagh  oock,  toen  hy  de 
zwart  bebloede  beenders  en  fchenckels  tulfchen  zijn  tanden  kraeckte, 
hoe   de   laeuwe   leden   noch   lilden  in  zijnen  mont.  Dat  koll  UlylVes 
niet  ongewroken  aenzien,   nochte   d'Ithakaen  vergat  uit  wraeckgie- 
righeit  in   zoo  groot  een  lijfsgevaer  zich  zelven  met  loosheit  te  be- 
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helpen:  want  zoo  dra  de  Reus,  zat  van  bral'fen,  en  in  wijn  verzopen, 
zijn  hooft  nederleggende,  en  zich  in  't  Iiol  uitftreckende  om  te  flapen, 
geweldigh  veel  etters  en  broeken,  met  bloedige  wijn  gcmengt,  te 
keel  uitbraeckte;  zoo  riepen  wy  met  gebeden  de  groote  Goden  te 
hulp,  trocken  het  lot  waer  elck  hem  aentalilen  zou;  floegen  gelijc- 
kerhant  eenen  ringk  rontom  zijn  lijf  hene,  en  boorden  met  eenen 
fcherpen  tuinftaeek  hem  uit  den  norlïen  kop  zijn  eenigh  oogh,  zoo 
groot  als  de  volle  maen,  of  een  Grieckfche  rondas.  Zulck  een  zoete 
wraeck  namen  wy  ten  lefte  van  den  moort  onzer  mackeren.  Maer, 
o  ellendige  menlchen,  packt  u  voort,  packt  u  voort,  kapt  het  touw 
van  ftrant  af:  want  zoo  afgrijfielijck  en  zoo  groot  als  dees  Polyfe- 
mus  is,  die  zijn  ruige  fchapen  in  de  holle  fpelonck  fluit,  en  hunne 
uiers  melckt;  zuicke  hondert  andere  onnatuurlijcke  Reuzen  onthou- 
den zich  gemeenlijck  in  deze  boght,  en  doorfnuffelen  het  hoogh  ge- 
berghte.  Driemael  boogh  de  maen  haer  horens  te  zamen,  federt  ick 
mijn  leven  hier  in  bolichen  moft  overbrengen,  onder  eenzame  rdmil- 
hoecken,  neften  van  wilde  dieren  en  onbefchofte  Keuzen,  die  ick  van 
de  klip])en  zagh  nederftijgen,  dat  mijn  hart  voor  hunne  ftem,  en  het 
getrappel  der  voeten  beefde.  Ick  ])luck  van  de  llruicken  bezien,  en 
lleenachtige  kornoeljen,  eenen  armen  koft;  en  houde  het  lijf  by  krui- 
den, met  wortel  met  al  uit  der  atrde  geruckt.  Overal  om  trool't  uit- 
ziende, zagh  ick  eerlt  deze  vloot  naer  l'trant  toe  komen,  en  quam 
'er  op  aen,  het  moght  dan  wezen  wie  het  woude.  Het  is  my  genoegh, 
dat  ick  dien  fchendigen  hoop  ontfluipe.  Helpt  ghy  lieden  my  liever 
van  kant;  het  is  my  eveneens  hoe  ick  om  hals  kome.  Maulix  fprack 
hy  dit,  of  wy  zagen  den  groflijvigen  herder  Polyfemus,  boven  op  den 
bergh,  onder  het  vee  aentreden,  en  naer  het  flrant,  daer  hy  dage- 
lijcks  komt,  toeftappen :  een  afgrijirelijck  geweldigh  groot  wanfchapen 
gedroght,  van  zijn  eenigh  t>ogh  berooft.  Een  geknotte  pijnboom  is 
z'jn  ftaf,  en  onderftut  hem  in  het  gaen.  Ruige  Ichapen,  zijn  eenigh 
vermaeck,  vergezellchappen  hem:  aen  den  hals  hangt  de  fluit,  die 
zijn  quellaedje  verzacht.  Het  ftrant  af  in  bare  zee  komende,  zoo 
wiefch  hy  het  bloet  van  zijn  loopende  oogh  af,  dat  hem  uitgeboort 
was;  en  op  zijn  tanden  kuarffende,  gingk  midden  door  de  golven, 
zonder  dockfels  eens  nat  te  maecken.  ïoen  zetten  wy  al  verbael't 
het  van  verre  op  de  loop,  en  namen  den  verlegen  man,  die  het  wel 
verdiende,  binnen  boort,  en  kapten  al  Itil  het  touw  af,  en  wacker 
aen  de  riemen  vallende,  gingen  over  het  water  ftrijcken.  Hy  roock 
liet,  en  quam  op  dat  gedruifch  aenftappen:  doch  hem  onmogelijck 
ons  met  zijne  hant  te  bereicken,  en  in  d'Iönil'che  golven  met  naloo- 
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pen  ^achterhalen,  zoo  ftack  hy  zuick  een  afgrijirelijcke  kloek  op, 
dat  'er  al  de  zee  en  het  water  af  beefden,  dltaliaenlche  bodem 
dreunde  en  daverde,  de  boghtige  fpeloncken  van  Etna  loeiden.  Maer 
de  Reuzen,  in  de  boflchen  en  op  de  hooge  bergen,  door  dien  kreet 
opgeweckt,  vallen  plotfeling  naer  de  zeehavens  toe,  en  bedecken  het 
ftrant.  Daer  zien  wy  de  fpitsbroeders  van  Etna  by  een  Itaen,  den 
kop  in  de  lucht  (leken,  en  te  vergeefs  ons  overdwers  aengrimmen: 
een  afgrijfl'elijck  gezelfchap :  gelijck  hemelhooge  eicken,  en  cypreflén, 
met  hun  bezien  geladen,  de  kruin  om  hoogh  (leecken,  in  het  fteile 
bofch  aen  Jupijn,  en  het  wondt  aen  Diane  toegeheilight.  Een  groote 
fchrick  jaeght  ons  om  voort  te  fpoeden,  de  touwen  overal  los  te 
rucken,  de  zeilen  by  te  zetten,  en  recht  voor  wint  af  te  loopen.  Hier 
tegens  vermaent  ons  de  raet  van  Helenus  recht  in  *t  midden  tuf- 
fchen  Scylle  en  Charybdis  door  te  varen,  en  liet  byllere  gevaer  des 
doots  te  vermijden;  weshalve  men  goet  vont  liever  onzen  koers  te 
veranderen,  en  befloot  weder  te  rugh  te  zeilen.  Maer  zie  Boreas 
begoft  uit  het  enge  Pelorus  te  blazen,  en  men  vaert  voorby  den 
mont  van  Pantagie,  uit  natuurlijcke  rotlen  gegroeit,  en  langs  den 
inham  van  Megare,  en  het  lage  Thapl'us.  De  reisgenoot  van  den 
ongeluckigen  Ulylïes,  Achemenides,  den  zei  ven  wegh  weder  te  rugge 
varende,  toonde  my  alle  die  plaetl'en.  Een  eilant  leit  voor  den  boe- 
zem van  Sikanie,  tegens  over  het  waterrijcke  Plemmyrium;  de  voor- 
ouders noemden  het  Ortygie;  men  zeit  dat  d'Alfeus,  een  vliet  van 
Elis,  onder  de  zee  heimelijck  doorboorende,  eenen  wegh  vondt,  die, 
o  Arethufe,  nu  door  uwen  mont  vloeiende,  zich  met  de  Siciliaen- 
fche  baren  mengt.  Wy  eeren,  niet  zonder  laft,  de  groote  Godtheit 
der  zelve  plaetfe;  en  geraken  hier  na  boven  den  vetten  klaigront 
van  Helorus,  dat  nu  blanck  leit.  Daer  na  gaen  wy  ftrijcken,  dicht 
langs  de  hooge  klippen  en  de  kaep  van  Pal'chijn ;  en  van  verre  doet 
zich  Kamarine  op,  dat  men,  volgens  Apolloos  orakel,  niet  reppen 
moght;  en  de  (lalafche  ackers,  en  geweldige  ftadt  Gela,  naer  beu- 
ren droom  genoemt  Hier  na  vertoont  het  fteile  Agragas,  eertijts 
een  aenfockfter  van  brave  paerden,  zijne  heerlijcke  muren  van  verre; 
en  o  palmrijck  Selinus,  ick  ftreef  u  met  een  wackere  koelte  voorby, 
en  vaer  langs  de  Lilybeelche  wadden,  al  harde  klippen,  die  onder 
water  leggen.  Daer  na  krijgh  ick  de  haven  en  onlul'tige  ree  van 
Drepanum.  Uier,  na  zoo  veele  ftormen  in  zee  uitgeftaen,  verlies  ick 
vader,  helaes!  den  eenigen  trooft  en  verquickinge  in  alle  voorval- 
lende zwarigheden  en  bekommeringen.  O  allerliefïle  vader,  hier  be- 
geeft  ghy    my,    van    langwijligh   omfuckelen   afgemat:   te  vergeefs. 
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helaes!  berghde  ick  u  uit  zoo  groote  gevaerlijckheden:  en  Flelenüs, 
de  Waerzegger,  die  my  zoo  vole  rampen  voorzeide,  noclite  de  ver- 
vloeckte  Celeno  l'pelden  my  deze  droefheit  niet.  Hier  was  d'uiterfte 
pael  van  alle  mijn  omfiickelinge.  Dit  was  liet  Iionck  van  de  langdu- 
rige reize ;  en  van  daer  fcbeidende,  dreef  een  Godt  my  aen  uwe  kuf- 
ten.  Aldus  verhaelde  vader  Eneas,  terwijlze  alle  te  zamen  toeluifter- 
den,  den  ondergangk  van  Troje,  en  zijne  ballingfchap,  hem  van 
boven  opgeleit,  en  hier  mede  volendende,  zweegh  ten  lefte  ftil,  en 
gingk  ruften. 
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Ka  den  onderganKk  van  Troje  wort  Eneas,  door  d'orakeU  en  voortekens  der  Goden 
aenge(K>rt  om  in  balliugfchap  te  gaen.  —  Uy  gael  l*zeil,  belandt  in  Thracie,  bouwt  *er 
een  ftadt,  offert,  en  pooght  tacken  uit  dvr  aerde  te  trecken,  die  druijjen  van  bleet.  — 
Dies  verfchrickt  hy,  en  hoort  de  ftem  vnn  Polydooi,  hier  door  Polymnertor  vermo&rt: 
weshalve  men  geraden  viut  dezen  bodem  te  verlaten,  en  naer  Delos  vaert.  —  Anius  wel* 
lekomt  daer  Anehifes  eu  Eneas,  die  bidt  Apollu  oui  eeu  geluckige  reis,  die  raet  hem  naer 
het  lant  zyner  voorouderen  te  trccken:  waer  hy  Anehifes  Kreten  verAaet,  eu  vermaentze 
derwaerts  te  zeilen.  —  Men  verlaet  dan  Ortygie.  en  komt  in  Kreten,  daer  Eneas  een 
ftadt  bouwt,  doch  wort  geplaeght:  dies  vermaent  Anehifes  hen  weder  naer  Ortjgie  o& 
befcheit  te  varen:  maer  de  Huisgoden  verfchijnen  Eneas,  fpellen  de  toekomende  heerlyek- 
heit  der  Trojanen,  en  raden  heu  naer  Aufonie  te  treckeu.  —  Men  fieeckt  ia  sec,  en 
geraeckt  in  de  Strofades,  hy  de  Harpyen,  die  beff  ringen  de  tafels  der  vlughtelingen,  dorb 
worden  verjaeght,  dies  deze  gedroghten  verbittert,  hun  den  toekomenden  honger  fpellen. 
Men  vaert  van  hier,  voorby  Zacynthus,  Duluchium,  Samos,  en  Ithaka,  naer  Leukas,  en 
viert  by  Aktium  de  f|)clen  van  Uium.  —  Van  hier  varenze  langs  Epirus  de  haven  van 
Chaonie  in,  en  komen  te  Buthrotum,  daer  .\ndromache  Fncas  aenfprccckt,  die  naer  henr 
avontuur  vraeght,  het  welck  zy  verhaelt  —  Ondertuffchen  komt  Heleuus  zijne  lantslie- 
den  wellekomen,  en  in  *t  hof  onthalen,  Eneas  vraeght  hem  naer  den  veiligften  wcgh,  om 
in  Italië  te  geraken.  —  Heleuus  dient  hem  op  zijn  vraegh,  en  wijft  hem  wegh  en  mid- 
del  aen.  —  Na  deze  verman ingc  befchenckt  Hclcnus  hem  rijrkelijck,  en  Andromache  het 
kint  Askaen,  en  Eneas  neemt  verlof.  — •  Men  vaert  neffens  Ccraunie,  en  Paliunnr  let 
's  nachts  op  wint  en  weder.  —  Met  den  dagh  komt  Italië  op,  en  zy  begroeten  Italië,  en 
loopen  d'eerfte  huven  van  Italië  in;  daer  zagh  Eneas  vier  witte  paerden,  een  voorteken 
des  toekomenden  oorlooghs  —  Hier  na  zien  de  Trojanen  Tarcntum,  Lacinie,  Scylaceum, 
en  den  bergh  Etna;  dies  raet  Anehifes  Charybdis  te  vermijden,  en  zoo  lant  men  in  Si- 
cilie.  —  Met  den  dagh  komt  hier  Achemenides  voor  den  dagh,  bidt  de  'lYojanen  om  mede 
te  varen,  en  verhaelt  Anehifes  z^n  avontuur.  —  Ouder  dit  verhael  zien  de  Trojanen 
Polyfeem  genaken,  en  fteken  af:  Polyfeem  volghtze,  m  gilt  dat  het  over  de  zee  klinckt, 
waerop  de  Reuzen  voor  den  dogh  komen;  een  afgrijffelijck  gezelfchap,  zoo  groot  als  ge- 
wijde eicken  en  cypreffen.  —  De  Trojanen  varen  fnel  voort,  vermijden  het  gevaer  van 
Scylle  en  Charybdis,  voorby  Panlagie,  langs  Megare  en  Thapfus,  naer  Ortygie,  langs 
Helorua,  en  Pachijn,  en  zien  Karmariue,  Gela,  Agragas,  Selinus,  en  de  Lilybeefehe  wad- 
den: en  belanden  te  Drepanum,  daer  Eneas  vader  ftcrft,  met  wiens  lijekklaght  de  Helt 
zijn  verhael  befluit,  en  gaet  ruften. 


t . 
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Koningin  Dido  op  Koningk  Encas,  tot  razens  toe,  van  minne  verningert,  openbaert 
deze  inwendige  quellaedje  haer  Kufter  Anne,  die  haer  tot  huwen  aenport.  Juno,  om  Eneas 
gemackelijcker  buiten  Italië  te  houden,  handelt  met  Yenut,  op  datze,  met  bare  gunft, 
hem  aen  Elize  magh  uitbefteden,  en  toont  hy  wat  middel  dit  allervoeghlijckft  kan  te 
werck  geAelt  werden,  'é  Anderendaeghs  rijden  Eneas  en  Dido  ter  jaght,  daer  Juno,  ter- 
wijl elck  op  wilt  vlamt,  onvoorziens  een  onweder  verweckt,  dies  loopt  een  ieder  zijns 
weeghs,  om  te  fchuilen,  en  Dido  en  Encas  treffen  elckandere  in  een  zelve  fpelonck  aen, 
CD  paren  hier  ter  quader  nre.  Jupijn  ondertufrchen  over  Aach  gefmeten,  door  de  gebe- 
den van  I&rbas,  Koningk  van  Getulie,  (geftoort,  overmits  zj  hem  weigerende,  eeuen 
vreemdelingk  aenfloegh)  zent  Merknur  aen  Eneas,  hem  belaftende  den  bodem  van  Afrika 
te  ruimen,  en  naer  Italië  te  zeilen:  weshalve  hy,  Jupiters  gebodt  gehoorzamende,  de 
maets  .beveelt  heimelijck  vaerdigh  te  maecken  al  wat  tot  de  reis  vereifcht  wort.  Dido 
rieckende,  hoe  men  de  vloot  toeruf.e,  en  wat  zijn  wit  was,  haelt  hem  fchendigh  over  '), 
en  pooght  vergeefs  met  gebeden  en  tranen,  zoo  door  zich  zelve,  als  door  hare  znfter, 
den  Trojaen  van  zjjn  opzet  af  te  trecken.  Eneas,  wederom  in  den  flaep  van  Merkunr 
gewaerfchnwt,  licht  te  midnacht  zijn  ancker;  dies  de  Koningin,  door  wanhoop  vemickt, 
binnen  in  't  hof,  eenen  hoatfta}iel  toeflellende,  en  Barce,  Sichens  voefter,  van  der  bant 
fitnrende,  de  borft  in  't  zwaert  ftoot. 

Dat  Koningklijck  verhael,  en  *s  mans  doorluehtigheit, 
Ontvonckt  de  Koningin,  die  raet  leeft  met  haer  zufter. 

En  oiferingewant:  en  van  de  min  verleit, 
Haer  hart  zoeckt  op  de  jaght,  in  een  fpelonck;  ja  bluft  'er  i 

Dien  onverzaden  brant,  en  paft  op  eer  noch  faem, 
Eu  terght  den  nagebunr,  tot  dat  Merkuur  gezouden, 

Den  Vorft  de  vlught  belaft,  in  'sgrooten  Vaders  naem;  i 

Dies  acht  hy  raet  noch  klaght,  maer  kieft  de  weecke  gronden.  < 

Zy  ziet  hem  van  haer  tinne  ontvlieden  met  de  'vloot. 

En  flucks  de  borft  in  't  zweart,  getrooft  zich  zulck  een  doot. 

1)  Ikutt  hem  fchendigh  over:  vj  souden  na  zeggen:  „baalt  hem  door," 


I 
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^  AER  de  Koningin  nu  al  een  poos  zwaerlijck  van  minne 
f^  gewont,  voedde  vai't  die  wonde  in  haer  harte,  en  quijnde 
I lieiinelijck  aen  een  brandende  minnekoorts:  t'elckemale 
Irchoten  haer  des  mans  meniglivuldige  deughden,  en 
5  meniglivuldige  eere,  by  zijn  voick  ïngeleit,  in  den  züi: 
zijn  wezen  en  verhael  Itaen  in  haer  harte  geplant,  en  zy  kan  van 
bekommeringe  niet  (lapen.  's  Anderen  daeghs,  toen  de  dagh  aen- 
hrack,  het  bcdaeude  kleet  des  duilteren  nachts  van  den  hemel  Tchoof, 
en  de  lamp  der  zonne  het  aertrijck  toelichtte,  fprackze  qualijck  be- 
raden, hare  zuder,  waer  mede  zy  wel  overeen  droegh  '),  aldus  aen: 
Anne  zulter,  wat  beduit  dit,  dat  ick  legh  en  mael,  en  van  ontftcltenifTe 
niet  ruften  kan  ?  Wat  een  trctfelijck  man  heeft  nu  sijn  verblijf  in  ons 
hof  genomen !  Hoe  braef  is  liy  van  opzicht ')  I  hoe  onverfaeght  en  dap- 
per in  den  oorloogh!  Zeker  ick  geloof  va lïe lij ck,  en  niet  zonder  reden, 
dat  hy  van  Uoden  gefproten  is:  want  blooliartigheit  is  een  kenteken  van 
een  onedel  gemoedt.  Och,  door  al  wat  gevaedijckheden  is  hy  gerolt  en 
gefbit!  Wat  verhaeMe  de  man  al  oorlogen,  die  hy  uitvoerde  1  Had  ick 
niet  vaft  in  mijn  gemoedt  belloten  en  opgezet  voortaen  my  aen  niemanta 
echt  te  verbinden ;  federt  het  in  't  eerlte  huwelijck  my  door  mijn  mans 
doot  buiten  mijn  gilling  gingk ;  en  berouwde  my  niet  dien  dagh,  dat 
ick  oit  trouwde:  mill'chien  zou  ick  my  dces  eene  reis  noch  kunnen  te 
buiten  gaen:  want  om  de  waerhett  te  zeggen,  Anne  zulter,  federt  de 
doot  van  Sichens,  mijnen  ongeluckigen  man,  en  dat  het  hofheiligh- 
dom  van  dien  broL>dermoort  belprengkelt,  het  huis  verftroit  wiert; 
heeft  dees  alleen,  mijn  hart  en  zinnen  bewogen,  en  mijn  opzet  aen 
't  (libberen,  den  voet  gezet.  Ick  gevoel  dat  ick  weder  van  liefde 
blaeck,  als  eertijts:  maer  liever  vorzonck  ick  levendigh  in  d'acrde: 
liever  had  ick  ilat  (jiodt  Jupiter  my  met  den  donder  (locgb,  en  naer 
den  duilleren  hellchen  afgront  ter  zielen,  by  die  bleecke  zielen,  zont, 
eer  ick  mijnen  eerlijcken  naeni  zou  lebenden,  of  den  bant  der  be- 
lofte zoo  fchaemteloos  breken.  Uy,  op  wien  ick  eerit  mijn  zinnen 
/ette,  heeft  mijn  hart  en  liefde  wech;  hy  behouze  en  bewaerze  by 
zich  in  zijn  graf.  Zoo  fprekende  fchreideze  haren  boezem  nat  van 
tranen,  die  langs  hare  wangen  afbiggelden :  en  Anne  antwoorde  hier 
op:  o  zul'ter,  die  ick  liever  heb  dan  het  licht,  dat  aen  den  hemel 
fchijnt,  zult   ghy   alleen  uw  jonge  jaren  treurigh  en  ongehuwt  ver- 

•J  (JpiiM:  ilu  Dael  IV,  bU.  Kt. 
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flijteiiy  zonder  immermeer  lieve  kinders,  vruchten  des  huwelijx,  te 
zien?  Meent  ghy  dat  uw  gemael  in  het  graf,  of  zijn  geeft,  zich  dit 
beige?  En  fchoon  het  waer  zoo:  geene  mans  koften  u,  die  vaft 
treurde,  eertijts  bewegen;  geene  van  Lybie,  nochte  I&rbas,  nochte 
andere  zeeghaftige  en  maghtige  Vorften  in  het  rijcke  Afrika,  te  vore 
van  uwe  Tyriers  afgeflagen:  zoudt  ghy  daerom  oock  eenen  Vorft 
afflaen,  daer  uw  zin  op  valt?  liedenckt  ghy  niet  eens  op  wat  bodem 
ghy  hier  gezeten  zijt?  Aen  d'een  zijde  leggen  de  Getulifche  fteden, 
een  voick  met  geene  wapenen  te  dwingen;  en  het  breidelooze  Nu- 
midie,  en  zorgelijcke  zantplaten;  aen  d  andere  zijde  de  drooge  en 
dorre  zantzee,  daer  men  van  dorft  verfmacht;  en  de  Barceen,  die 
wijdt  en  zijt  ftroopen.  Wat  wil  ick  uw  broeders  dreigementen  op- 
halen, en  doorlegen,  die  Tyrus  over  den  hals  kunnen  komen?  Ge- 
win'elijck  het  fchijnt,  dat  de  Goden  uit  den  hemel,  en  Juno,  die  ons 
begenadight,  de  Trojaenfche  fcliepen  herwaert  aen  duurden.  Zufter, 
wat  wil  dit,  by  uw  leven,  noch  een  geweldige  ftadt  worden!  Hoe 
wil  dit  Rijck  toenemen,  door  zulck  een  huwelijckl  iloe  heerlij ck  wil 
de  naemhaftigheit  van  Fenicie  het  hooft  opfteken,  door  den  nadruck 
onzer  wapenen,  met  die  van  Troje  gelterckt!  Hou  flechts  by  de 
Uoden  aen  met  offeren  en  bidden:  en  onthael  den  gaft  zoo  wel  ten 
hove,  dat  hy  zich  hier  vergete;  terwijl  de  winter  op  zee  uitbuldert, 
Orion  het  hooft  vol  buien  hebbende,  de  vloot  bel'chadight,  en  het 
geen  vaerbaer  weder  is.  Met  dusdanigh  een  aenfpraeck  holpze  voort 
den  brant  in  't  harte,  't  welck  alree  van  liefde  ontvonckt  was;  en 
zy  gaf  haer  beduchte  zui'ter  voort  goede  hoop,  zoo  datze  haer  be- 
lofte brekende,  die  fchaemte  uittrock.  Eerft  gaenze  ter  kercke,  en 
verzoecken  dat  de  Goden  het  voornemen  zegenen.  Zy  flachten  kerck- 
plichtigh  uitgeleze  (bhapen  voor  Ceres,  inftelfter  der  huwelixwetten, 
Febus  en  vader  Bacchus;  boven  al  voor  Juno,  bewintsvrouwe  van 
liuwelixzaken.  D  overfchoone  Dido  met  den  offerkop  in  de  hant,  giet 
den  wijn  uit  op  de  ftar  van  een  witte  koe ;  of  komt  in  't  gezicht  der 
Goden,  naer  de  vette  altaren  aentreden,  zet  eenen  feeftdagh  in  om 
t'offeren;  en  gapende  na  d'opgefnede  borl't  van  het  offervee,  leeft 
met  lillende  ingewant  raet.  Och,  blinde  en  onwetende  offer wichelaers, 
wat  kunnen  kerckbeloften  of  kercken  en  offerhanden  een  kranckzin- 
nige  minnareffe  baten?  OndertulVchen  verteert  de  minnevlam  het 
weecke  mergh,  en  zy  draeght  heimelijck  een  wonde  in  hare  borft. 
D*ongeluckige  Dido  blaeckt,  en  loopt  al  razende  door  de  ganfche 
ftadt  zwieren ;  gelijck  een  hinde,  onverhoets  met  eenen  pijl  van  den 
jager,  in  de  Kretenfer  bodchen,  van  verre  gefchoten,  dat  het  vlugge 
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De  Kretenfers,  DryopL*n  *),  en  geblanckette  Agathyrfen  *)  mengelen 
zich  clan  rontoni  d'altaren  luitruchtigh  onder  een.  Apoilo  toit  zijn 
lange  locken,  die  om  het  hooft  zwacien,  vlechtze  met  groen  loof,  en 
ftricktze  met  goude  Inoeren  op:  en  treet  ruftigli  met  den  pijlkoker, 
die  op  zijnen  rugh  rammelt,  over  de  heuvels  van  Cynthus  *)  hene.  Zoo 
weits  quam  'er  Eneas  oock  aen:  zulck  een  brave  ruCtigheit  blonck 
hem  ten  aenlchijn  en  oogen  uit.  Endelijck  om  hoogh  op  de  bergen, 
en  buiten  's  weeghs,  ontrent  de  fchuilhoecken  gekomen,  beloften  de 
wilde  geiten  *)  aen  de  fteenrotlen  af  te  Ipringen,  en  over  de  heuvels 
hene  te  rennen.  Aen  den  anderen  kant  vliegen  de  harten  by  heele 
troepen  v.:n  't  geberghte,  en  duiven  over  vlacke  dalen  en  zandige 
duinen  ^)  hene.  Maer  het  kint  Askaen  vermaeckt  zich  met  een  moe- 
digh  paert,  midden  in  de  dalen,  en  rent  nu  't  eene  nu  't  andere  wilt 
voorby,  en  wenfcht  en  belooft  Diane  haer  deel  van  den  buit,  indien 
hem  onder  dit  weerloos  wilt  een  fchuimbeckende  everzwijn,  of  roffen 
leeuw,  van  't  geberghte  in  den  mont  konie  loopen.  Middelerwijl  be- 
treckt  de  lucht,  en  begint  het  afgrijflelijck  te  donderen :  daer  op  vol- 
gen flaghregens  en  hagelbuien :  de  Tyrifche  en  Trojaenfche  jeuglit,  i 
en  de  Dardaner,  Venus  neef,  loopen  beanglt  overal  elck  hunnes 
weeghs  over  het  velt,  om  ergens  onder  dack  te  fchuilen:  heele  ftroo- 
men  ftorten  ten  bergh  af  Dido  en  de  Trojaenfche  Vorft  geraecken 
in  een  zelve  fpelonck  by  elckandere:  en  eerft  gaf  d'Aerde,  daer  na 
Juno,  de  bruiloftsgodin,  een  voorteken:  het  weerlichte;  de  lucht  nam  . 
kennis  van  hunne  bruiloft,  en  de  Berghnymfen  huilden  bo%'ea  op  de 
l'teile  fteenklip.  Die  dagh  was  eerl't  een  oirzaeck  van  haere  doot,  en 
eerft  een  oirzaeck  van  haren  val:  want  Dido  pafte  voortaen  op  goet 
nochte  quaet  gerucht,  nochte  hielt  haer  minne  langer  voor  fluickery; 
maer  gaf  uit  aen  dien  helt  verlooft  en  getrouwt  te  zijn:  met  dezen 
deckmantel  zochtze  haren  misgreep  te  bewimpelen.  ; 

Terftont   loopt   de  Faem,   de  fnelfte  plaegh  van  allen,  door  al  de 
groote  fteden  van  Libye:  zy  leeft  wanneerze  ergens  mee  magh  om- 

1)  Drfopen:  een  Griekfche  volk8(Um. 

*)  Agathjfrjen :  een  Scythifche  volkstUm,  die,  volgends  de  nuten-fchryrers  op  Vlrgilins,  den  ^Noord- 
fchen  Apoilo"  holdigden.  Meu  moet  echter  bedenken,  dat  zoodanige  noten  gcrchreven  werden  in 
een  tQd,  toen  men  nog  de  NoorJfohe  mythologie  uit  Tacitus  leerde,  en  op  diens  rpoor  nog  Wodan 
met  Mars,  Thor  met  Japiter,  Fieja  met  Venus,  enz.  verwisfelde.  Ja  ulle  godheden  benoorden  lu- 
liSn  Toorilelde  als  kopyen,  naar  (iiiekfche  of  Romeinfclie  godheden.  De  Lattfnfche  rchryvera,  Vlr- 
gllins  niet  uitgefloten  (en  zün  kommentaturen  op  z\jn  voetl^oor^  hebben  altiid  gehandeld  aU  rckert 
raryicnaar,  die,  te  Lyon  komende,  en  op  zO'n  vraag,  hoe  de  rivier  heette,  die  hy  voor  lich  aag, 
vernemende  dat  men  haar  la  Saömtf  noemde,  uitriep :  cAfs  mouSt  nou*  appehms  (a  la  Sein*. 

S;  Cjfmthmê:  een  berc  op  't  eiland  Delos,  naar  welken  Apollu  en  Mana  meermalen  Cynthiaa  en 
Cynthia  worden  genoemd. 

«)  Endelijck  om  hoogh...,  gekomen^  bego/ten   de  trdde  geiten:    zoo  als  er  hier  Ttaat,  la  *t,  als  of  de  | 

wilde  geiten  om  hoog  waren  gekomen.  De  aart  onzer  taal  vorderde:  ^Joen  men  om  hoog...,  ffttomem 
tcoê....  begonnen"  enz. 

s>  Zandige  duinen:  hier  komt  wcèr  de  oude  logeergast  van  Baeck  voor  den  dag.  Van  die  dnlnCB 
rpreekt  Virgilius  geen  woord. 
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loopeii,  en  loopt  hoe  langer  hoe  fneller.   In  't  eerfte  houdt  de  vrees 
haer  onder:  ftrax  daema  fchietze  op  tot  aen  de  lucht,  zoo  datze  met 
de   voeten   d*aerde,  met  het  hooft  de  woleken  raeckt.  Men  zeit,  dat 
d'Aerde,   haer  moeder,   door   der  Goden  gramfchap  tot  wraeck  ge- 
terght,  deze,  de  jongfte  en  flimfte  van  alle  haer  gebroetlel,  na  C?us 
en  Enceladas  *)  baerde ;  een  grawelijck  gcweldigh  groot  gedroght,  ras 
te  voet  en  fnel  in  't  vliegen;  het  welck  ('t  luidt  zeltzaem)  zoo  veel 
wackere   oogen,   zoo   veel   tongen,  zoo  veel  fnaterende  monden,  zoo 
veel  opene  ooren,  als  veders  over  zijn  lijf  heeft:  het  vlieght  en  fnort 
by  doncker  nacht  midden  tuil'chen  hemel  en  aerde;  en  de  zoete  flaep 
luickt  nimmermeer  zijn  oogen :  by  dage  ftaet  hy  op  fcliiltwacht  bo- 
ven  op  de   huizen,  of  hooge  torens,  zet  menighmael  groote  fteenen 
overendt,  en  verbreit  zoo  wel  logentael  en  achterklap,  als  waerheit. 
Deze,  hier  in  groeiende,  blies  toen  alle  volcken  d'ooren  vol,  en  zette 
met  ftijve   kaecken    t'effens  uit  wat  'er  gebeurt  en  niet  gebeurt,  en 
hoe  Eneas,  van  Trojaenfchen  bloede  geCproten,  hier  gelant  was,  dien 
de  fchoone  Dido  zich  gewaerdighde  aen  te  flaen:  hoeze  nu  in  fchan- 
delijcke  welluften  verzopen,  en  hun  Rijcken  verachteloozende,  al  den 
winter  in  overdaet   en   liefkoozery   overbroghten.   De  fnoode  (lodin 
geeft  dit  elck  in  den  mont,  en  eensgangs  naer  Ko:iingk  I&rbas  zwie- 
rende, verbittert  en  rockent  hem  op  met  deze  mare.  Ily  uit  Ammon  ^) 
en  Garamantis  ^)  een  gefchaeckte  Nymf,  gefproten,  had  in  zijn  breet- 
ftreckende  Rijck  hondert  altaren,   hondert  geweldige  groote  tempels, 
Jupijn   ter  eere  gefticht,  en  hem  altijt  bernende  lampen,  een  gedu- 
righ  kercklicht  toegeheilight,   daer   de  zercken  van  den  bloede  des 
oflFervees  dreven,  en  festoenen  en  gefchakeerde  roozenhoeden  de  pij- 
laeren  vercierden.   Men  zeit  dat  hy,  dol  van  fpijt,  en  verbolgen  om 
zoo  verdrietigh  êen  tijding,  midden  onder  de  beelden  der  Goden,  en 
voor   d'altaren   zijn   handen   ten   hemel   opheffende,  Jupiter  ootmoe- 
dighlijck   en   vierigh   aldus   gebeden   hebbe:   O  almaghtige  Jupiter, 
wien  het  Maurufifche  volck  *)  op  de  bancktapyten  bancketteerende,  nu 
den  offerwyn  ter  eere  toeplengt;  ziet  ghy  dit  zoo  koel  en  met  goede 
oogen   aen?    Of  vervaert    ghy,   o   vader,   wanneer  het  dondert,  en 
blixemt,  ons  flechts  met  een  looze  grijns?  en  flickert  het  weerlicht, 
en   dreunt  en   verfchrickt    ons   de  donder  in  de  woleken,  zonder  te 
raken  ?  Een  vreemde  vrouw,  aen  onze  fteigers  opgezet  ^),  en  die  voor 

1)  Ceu*  êM  Eneeladus:  reedt  meer  genoemde  Reazen  of  TIU 

t)  Anunon:  de  Jupiter  Tan  Libyen. 

s)  Oaramaniis:  geen  eigen  naam:  fommige  LIbyfche  volkftammen,  waarover  In  den  acht/ttn  Jler- 
der$kout^  blx.  64,  bereids  Is  gefproken,  werden  Garamanten  genoemd:  en  't  woord  beteekent  hier 
alxoo  waarfcbQnIük:  „een  Garamantlsch"  —  voor  „een  LIbysch  —  meisjen. 

4>  Het  MamruH/ehe  volck  roor  „het  Mauri/che  of  Moorjehe." 

i)  Aem  ome /teigen  opgeset:  weder  een  echt  Amderdamfche  uitdrukking. 
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geringen  prijs  een  Itadt  bouwde ;  en  wie  wy  het  Itrant  en  eenen  be- 
hantveften  gront  *)  gunden,  om  te  beploegen;  zuick  eene  heeft  ons 
huwehjck  afgeflagen,  en  Ëneas  voor  heere  des  Uijcks  aengenomen: 
en  die  Paris  met  zijn  laf  en  ontmant  gezelfchap;  een  die  zijn  hwr 
balfemt,  en  den  Aleonilchen  mijter  onder  de  kin  knoopt ') ;  zulck  een 
houdt  nu  liof  met  zijn  gelchaeckte  vriendin ;  en  wy  offeren  quanfaiB 
gaven  in  uwe  kercken,  en  zoecken  flechts  eenen  ydelen  naem. 
D'alniaglitige  vader  verhoorde  zijn  gebedt,  die  de  handen  aen  het 

,  altaer  uitltreckte,  en  keerde  hier  op  het  gezicht  naer  de  Koningk- 
lijcke  muren,  en  de  gelieven  toe,  die  hunnen  eerlijcken  naem  en 
f'aem  in  den  wint  floegen.  ïoen  fprack  hy  Alerkuur  aldus  aen,  en 
belafte  hem  dii :  voort,  mijn  zoon,  ga  iiene:  roep  den  wellen  wint 
by  der  hant,  en  gly  op  uwe  flaghveders  door  de  lucht  naer  beueden 

j  toe,  om  den  Dardaenichen  Vorft  (die  nu  te  Karthago,  by  de  Ty- 
riers,  blijft  fammelen,  zonder  eens  om  te  zien  naer  de  fleden»  hem 
liy  nootlot  toegeleit)  aen  te  fpreken,  en  hem  mijnen  laft,  op  het 
Ipoedighfte,  over  te  dragen.  Zijn  overfchoone  moeder  beloofde  ons 
dit  niet  van  hem,  en  berghde  daerom  zijn  leven  tweemael  uit  der 
(iriecken  handen;  maer  verzekerde  dat  hy  de  man  zou  wezen,  die 
Italië,  zwanger  van  heerlchappye,  en  brielchende  van  oorlooghs- 
moedt,  noch  zou  regeeren,  d'afkomll  uit  Teucers  hoogen  fVam  ge- 
fproten,  wijt  uitbreiden,  en  den  gelieelen  aerdbodem  wetten  voor- 
ichrijven.  Indien  d^eero  van  zoo  gewightige  zaken  zijn  hart  niet  eens 
ontvoncke,  en  de  vader  het  niet  de  pijn  waerdigh  achte,  eigen  lo& 
halve,  aen  dat  zware  (tuck  te  heffen ;  zal  hy  dan  zijnen  zoon  Askaen 
den  burgh  van  Kome  benijden?  Wat  bouwt  hy  daer?  Of  wat  voor- 
deel ftaet  hem  te  verwachten  van  Itil  te  blijven  leggen,  by  een  voick 
dat  hy  te  vyant  heeft?  En  waerom  ziet  hy  niet  eens  om  naer  zijn 
Aufonifche  fpruiten,  en  de  landen  van  Lavinie?  Dat  hy  t'zeil  ga: 
dit  is  het  flot  van  mijn  bevel:  ghy  zult  mijn  gezant  hier  in  wezen. 
Zoo  iprack  Jupijn,  en  de  zoon  maeckte  zich  gereet,  om  den  laft  van 
zijnen  grooten  vader  in  't  werck  te  Hellen ;  en  bondt  eeril  aen  zijne 

o  EentH  bfhantvf/ten  gront:    hierrnede   kan   V.  cemecnd    hebben,   of:  „een  Rrond  bjr  VoritdQk 
handveit  verleeud/*   of  ook  wel  „een  grond,  die  uan  de  Kijkawet  onderworpen  of  cyn»baar  bleci^" 

!  nf  eindcUlk:  .,een  rrond,  waar  de  begiftigde  vrijelijk  handvesten  aan  verleenen/*  met  andere  woor- 

den: „vrüelük  eer  befchikken  mag/'  £fn  uitdrukking,  die  xich  tot  loo  vericblllende  opvatüngoa 
Icf^nt,  kan  zeker  niet  om  haar  duidelijkheid  geroemd  worden:  misfchien  waa  tj  roor  Vondeli 
tUdgenooten  helderder,  en  In  allen  gevalle  kon  hy  zich  daarmede  verontfchnldlgaa,  dat  de  alt- 
diukkiiig  van  Virgtliua  :  cuique  loet  leges  dedimu*^  evenzeer  dubbelzinnig  la,  althanda  aan  de  kom- 
meutatoren  evenzeer  tot  tegenltrljdlge  verklaringen  ilof  verfchaft  beeft. 

'  i)  Den  AfeoHi/.h>n   mijter   onder   de  kin  knoopt:  Meonitch  Haat  hier  voor  Lfdiick,   De  LydM:eeB 

Krygen  droegen  het  hoofd  met  een  mpter  of  „hooge,  voorover  gebogen  muta**  bedekt,  en  -—  lOO 
omdat  de  Lydlëra  over  *t  algemeen  als  verwyfd  werden  aangemerkt,  als  omdat  het  dragea  Taa 
een  myter  later  by  (rrieken  en  Romeinen  gewoonlijk  nitflultend  by  do  lichte  vrouwen  In  iwaag 
raakte  —  de  uitdrukking  wordt  hiur  in  veiwytunden  sin  gebezigd,  om  Paiis  als  hoerachtig  vaa 
nature  voor  te  (t-*llcn. 
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hielen  de  gnlde  vleugels,  die  hem  fnel,  op  den  wint  door  de  lucht, 
te  gelijck  over  water  en  lant  henevoeren.  Daer  na  nam  hy  zijn  roede, 
waer  mede  men  de  bleecke  zielen  uit  den  afgront  verdaghvaert,  en 
naer  de  duiHere  hel  henedrijft:  zy  verweckt  en  verjaeght  den  flaep, 
en  luickt  den  doode  zijn  oogen  open.  Ilicr  op  zich  verlatende,  breeckt 
hy  de  winden  met  zijne  borft,  en  zwemt  door  de  nevels,  die  voor 
hem  wijeken;  en  voortvliegende  ziet  terftont  den  fteilen  top  en  rugh 
▼an  den  harden  Atlas,  die  den  hemel  met  zijne  kruin  ondcrftut; 
Atlas  altijt  met  donckere  woleken  behangen.  Zijn  hooft,  ruigh  van 
pijnbofch  begroeit,  wort  van  ftormen  en  flaghregens  gebeuckt:  fneeuw 
bedeckt  zijne  fchouders:  gehecle  ftroomen  ftorten  langs  des  ouden 
grijzerts  kin  ')  af,  en  zijn  borftelige  baort  hangt  ftijt'  van  yskegelen  be- 
vrozen.  De  Cyllener  *),  een  poos  ftil  op  zijn  wiecken  hangende,  ftreeck 
hier  eerft:  van  hier  gaf  hy  zich,  met  al  het  lijf  voorover,  naer  zee 
toe;  gelijck  een  vogel,  die  langs  het  ftrant,  langs  de  vildirijcke  zee- 
kiippen,  laegh  by  het  water  henevlieght:  eveneens  vloogh  de  Cyl- 
leenfchc  fpruit,  die  van  moeders  zijde  Atlas  voor  zijnen  grootvader 
rekent,  tuiïchen  hemel  en  aerde,  en  deelde  de  winden,  en  het  zant- 
achtige  ifa^nt  van  Libye.  Zoo  ras  zijn  vlugge  zolen  de  hutten  raeck- 
ten,  zagh  hy  Eneas  hier  floten  en  nieuwe  huizen  bouwen ;  hebbende 
een  zwaert,  wiens  hecht  van  gelen  Jaspis  ftarwijs  gewrocht  was,  op 
de  zijde,  en  eenen  langen  rock  aen,  die  hem  van  Dido  gel'choncken, 
rijckelijck  van  haer  met  fijn  gout  was  geborduurt,  en  van  Tyril'ch 
parper  gloeide.  Terftont  gingk  hy  hem  aldus  aen:  leght  ghy  nu  den 
gront  van  het  hooge  Karthago,  en  fticht  een  fchoone  ftadt,  een 
vrouwe  te  geval?  och,  hoe  verzuimt  ghy  uw  Rijck  en  gelegentheit ? 
De  Koningk  der  Goden,  naer  wiens  ftem  hemel  en  aerde  luifteren, 
zent  zelf  my  van  den  klaren  Olymp  aen  u.  Jupijn  zelf  vaerdight 
my  haeftigh  door  de  lucht  af,  met  dezen  laft  aen  u.  Wat  bouwt  ghy 
hier?  of  op  wat  voet  verflijt  ghy  uwen  tijt  zoo  ledigh  in  Libye? 
Indien  d'eere  van  zoo  gewightige  zaken  u  niet  meer  ter  harte  ga; 
en  ghy  het  niet  de  pijn  waerdigh  acht,  eigen  lofs  halve,  dat  zwaere 
ftnck  aen  te  vatten;  zoo  zie  toch  te  rugh  naer  Askaen,  die  vaft  op* 
fchiet,  en  denck  om  Julus,  uwen  erfgenaem  van  zoo  groot  een  hope, 
en  wien   het  Rijck  van    Italië  en  gebiet  van  Rome  boven  't  hooft 

1)  D€$  ouden  grffgerts  Urn:  grfjserU  woijtert^  veingrrt,  s(jn  de  oorfpronkeiyke  rormen,  later  tot  grij- 
Mamrit  woif/taart,  ttinsitart^  overgegaan.  Hoe  men  er  ooit  toe  f:ekoinen  Is.  die  ivoorden  met  een  d 
te  do«n  eindigen,  la  my  Iteeda  onverklaarbaar  gebleven:  en  ik  weet  oog  niet,  of  de  roeening,  dat 
*f  met  oord  (imdóies)  waren  ramK-ngefteld,  tot  die  fpelling,  dan  wel  die  fpelllng  tot  dat  wan- 
begrip aenleiding  beeft  gegerifa.  Niet  minder  hlnderiyk  is  mj  de  fpelling  ran  Spanjaard,  lan- 
daard, eni  al  is  dan  ook  het  meerv.  Spat^aarden, /landaarden  voor  Spanjaartt  jUtnderU.ie  verde- 
digen. 

•)  De  CgUener:  „Merknrias",  aldas  genoemd  naar  den  berg  Cyllene.  waarop  hy  geboren  was. 
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ftaet.  De  Cyllener,  zoo  gefproken  hebbende,  liet  midden  in  zijne  rede 
de  fterfelijcke  gedaente  vaerun,  en  verdween  om  hoogh  in  de  dunne 
lucht,   uit   zijn  oogen.  Maer  Ëneas  (lont  ilom  en  verbijftert,  om  dat      ! 
gezicht,  al  zijn  hair  van  l'chrick  te  bergh,  zijn  tong  koft  geen  geloit 
flaen:  en  hy  liaeckte,  vcrbaeft  door  zulck  een  aenfpraeck  en  gebodt 
der    Goden,    om   in   aller  yl   door  te  gaen,  en  dees  genoeghelijcke 
landouw  te  verlaten.  Och,  hoe  zal  hy  het  maken?  i\Iet  weicke  woor- 
den de  Koningin,  van  minne  razende,  nu  beft  ondergaen^)?  hoe  zijn 
rede  beginnen?  Hy  leit  het  vaft  by  zich  zei  ven  over,  dan  dos,  dan 
zoo,  en  maelt  en  hermaelt  al  wat  hem  voor  komt,  dat  hem  het  hooft 
omzwindelt.  Endelijck  het  ftuck  van  wederzijde  wel  overwogen,  zoo 
vont  hy  dit  raetzaemft:  hy  roept  Mnel'theus,  Sergettus,  en  den  ftero- 
ken  Kloanthus;   gebiet  hun  ftilzwijgens  de  vloot  klaer  te  maecken, 
de  maets  naer  ftrant  te  porren,   geweer  by  der  hant  te  hebben,  en 
d'oirzaeck  dezer  nieuwe  toeruftinge  t ontveinzen;  op  dat  hy  onder- 
tuffchen   (wanneer  d'onnozele   Dido   hier  minft  om  dencke,  en  niet 
eens  vermoede,   dat   zulck  een  krachtige  minnebrant  gebroken  kon 
worden)  haer  ondertatte,  haer  zachtfte  luimen  waememe,  wanneerze 
beft  aen   te   fprcken  zy:  en  lette  wat  wijze  van  aenfpraeck  in  deze 
gelegenheit  beft   vallen  wil.  Zylieden,  hierom  verblijt,  gehoorzamen 
fpoedigh  zijn  bevel,  en  verrechten  hunnen  laft. 

Maer  de  Koningin  (wie  kan  eenen  verliefde  bedriegen?)  merckte 
dit  ras,  en  kreegh  allereerft  lucht  van  zijn  vertreck,  dat  nu  ophan- 
den was ;  en  vreesde  oock,  daer  niet  te  vreezen  ftont.  De  zelve  on- 
ruftigc  Faem  broght  de  kranckhoofdige  vrouw  over,  hoe  men  de 
vloot  wapende,  en  het  volck  vaerdigh  ftont  om  door  te  gaen.  Hade- 
loos  en  verbittert  looptze  razen  en  rinckincken  de  ganlche  ftadt  door; 
gelijck  een  Thyas,  of  Wijnpriefterin,  aen  't  hollen  van  al  't  geraes 
der  cymbalen  en  geluiden ;  wanneerze  op  het  driejarige  wijnfeeft  van 
Bacchus  bezeten,  aengeprickelt  wort,  daer  Cytheron  haer  *s  nachts 
al  fchreeuwende  verdaghvaerde.  Ten  lefte  fpreecktze  Eneas  eerft 
aldus  aen:  O  trouwelooze,  liet  ghy  u  oock  voor ftaen  zulck  een  ftuck 
voor  my  te  kunnen  ontveinzen,  en  zoo  ftilzwijgens  door  te  gaen  uit 
mijn  lant?  en  is  onze  liefde,  en  uwe  hant  en  voorgaende  trouwbe- 
lofte, en  Dido,  wie  een  deerlijcke  doot  over  't  hooft  hangt,  zoo  lut- 
tel maghtigh  u  hier  te  houden,  of  ghy  moet  oock  by  winterdagh  de 
vloot  toeruften,  en  u  fpoeden  om  met  den  ongeftuimigen  noorden 
wint  zee  te  nemen?  O  wreedaert!  voert  ghy  noch  naer  geene  vremde. 
en   onbekende   landen   toe;   ftont  het  oude   Troje  noch;  zoo  moght 

1;  Ondergaen:  d.  1.:  „paalon,  te  gomoct  komen." 
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ghy  Troje  met  uwe  vloot  door  de  wilde  zee  gaen  zoecken.  Verlaet 
ghy  my?  lek  bidde  u  (naerdien  het  met  my  ellendige  nu  zoo  verre 
verloopen  is)  om  deze  tranen ;  om  uwe  trouwbelofte,  aen  mijne  hant 
bezworen;  om  ons  huwelijck;  om  onze  bruiloft,  die  nu  alree  aenge- 
vangen  is;  zoo  ick  iet  aen  u  verdiende;  of  zoo  ick  u  eenig«  vrient- 
l'chap  bewees:  erbarm  u  over  dit  bouwvallige  huis:  en  indien  gebe- 
den  noch   iet   op  u    vermogen,    zet  dit  uit  uwen  zin.  Uwen't  halve 
heb   ick   het  volck   van  Libye,  de  Koningen  van  Numidie,  en  mijn 
eige  ïyriers,  te  vyant:  ja  uwen  't  halve  alleen  gaf  ick  mijn  zuiverheit, 
en  voorgaenden  naem  en  faeni,  het  eenige  waer  door  mijn  kroon  de 
ftarren  raeckte,  ten  befte.  O  gaft  (want  men  kan  u  niet  langer  ge- 
mael  noemen)  aen  wien  geeft  ghy  my,  die  nu  veegh  ben  *),  ten  roof 
over?  Wat  heb  ick  te  verwachten?  dat  mijn  broeder  Pygmalion  mijn 
vetten  verniele?  Of  de  Getulilche  larbas  my  gevangen  voere?  Had 
ick   ten   minfte  voor   uwe   vlught  eerii  een  vrucht  by  u  gewonnen, 
en    fpeelde    in    't   hof  voor  mijn  oogen  een  kleine  Eneas,  in  wiens 
aenfchijn  men  des  vaders  krooft  '')  zage ;  zoo  zou  ick  noch  niet  geheel 
gevangen   of  van  u  verlaten  Ichijnen.  l^us  kermtze:  hy  van  Jupijn 
aengemaent,    toonde    gani'ch    geen    verandering   aen   zijn   gelaet,  en 
kropte,  zonder  eens  te  zwichten,  zijn  bekommering  in,  en  autwoorde 
haer  endelijck  in  't  kort:  o  Koningin,  nimmermeer  zal  ick  lochenen, 
hoe  menighvuldigh  uwe  guni't  my  aen  u  verplichtte,  gelijck  ghy  met 
waerheit  verhaelt:  en  zoo  lang  ick  geheugenis  van  my  zelven  heb; 
zoo   lang  'er  adem   in   mijn  lijf  is,    zal  Ëlife  de  kroon  in  mijn  hart 
ipaimen.  Ick  zal  ter  zaecke  een  luttel  zeggen.  Aoit  was  de  meening 
(legh   my   dat  niet  te  lai't)  zoo  ter  fluick  door  te  gaen:  noit  minde 
ick   u,   onder  fchijn  van  te  willen  trouwen,  of  verloofde  my  aen  u. 
Indien  het  nootlot  der   Goden   my  naer  mijn  goetduncken  liet  be- 
gaen,   en   moght  ick  mijn  zaken  naer  mijn  eige  zinnelijckheit  fchic- 
ken;  vooreertt  zou  ick  de  ftadt  ïroje  en  het  lieve  overfchot  van  de 
mijnen  in   den   voorgaenden   ftaet  zetten:   Priaems  koningklijck  hof 
fiont   al    lang    overendt,   en   ick   had   het   ingeftorte  Pergamum  ten 
trooft  mijner  overwonne  lantslieden,  al  met  mijn  eige  handen  weder 
opgeholpen.   Maer  de  Gryneel'che  Apollo,  het  Lycifche  Orakel  be- 
laften  my  nn  de  kutten  van  het  maghtige  Italië  aen  te  doen.  Daer 
is  ons  hart:  daer  ons  vaderlant.    Kan  het  hof  van  Karthago,  en  de 

i)  IHt  nu  wtêgk  btn:  d.  1.:  „dlo  nn  In  (lervensnood  ben  " 

•)  Dtê  vader*  krooft:  kroost  beteekent:    „het  geUat  der  menfchen,  het  eigenaardige  in  het  wezen. 
waardoor  ilch  da  een  ran  den  ander  onderfcheidt."  Zoo  Uerjchepp,  B  II,  ra.  670. 

Zijn  moeder  tiet  in  't  rennen 
Dt€  JUtnt  houi  en  aen  U  kroofi  terjtont  den  knaep  leert  kennen. 
zie  BüTDBC.  Pr.  I   816: 
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Libyfclie  Itadt  u,  een'  inboorling  van  Fenicie,  lüer  houden ;  waerom 
misgunt  men  den   Trojani*n,  datzc  zich  op  den  Aufonirchen  bodem 
nederflaen?  het  ('taet   ons  oock  vrv  uitheemCche  Janden  te  zoecken. 
Zoo  meniglmiael  de  naclit  het  velt  met  fchaduwe  en  dauw  befpreit; 
zoo  menighmael  de  heldere  ftarren  opkome:i,  vermaent  en  vervaert 
my  vader  Anchires  ontrufte  geeft,  daer  ick  legh  en  flaep:  desgelijcks 
vermaent   my   mijn  kint   Askaen,   en   het  verongelijcken  des  lieven 
zoonsy  mijnen'thalve  van  het  IlesperiCche  Rijck,  en  de    beloofde  lan- 
den dus  lang  verl'teken.  Boven  al  dit  komt  (ick  zweer  het  n  by  mija 
en   mijn   zoons  hooft)   de  toick   der   Goden   zelf,  met  zijnen  lafl  ia 
aller  yl  van  Jupiter  uit  den  hemel  afgevaerdight  Ick  zelf  zagh  dien 
Godt  in  een  klaer  licht  de  muren  inkomen,  en  hoorde  zijn  ftem  met 
mijn   eigene  ooren.    Val   my   noch   u   zelve   met  uwe  klaghten  niet 
moeiolijck :  want  ick  reis  niet  uit  my  zei  ven  naer  Italië  toe.  Terwijl 
hy   dit   iprack,   zaghze   hem  al  een  poos  ftilzwijgens  overdwers  aen, 
van  het  hooft  tot  de  voeten  toe ;  gelijck  ofzc  hem  door  en  weer  door 
wou  zien,  en  borl't  van  verbolgenheit  aldus  uit:  o  ghy  trouwelooze, 
nochte   (jodin   Venus  is  uw  moeder,  nochte  Dardaen  uw  vader,  en 
oirfprongk  van   uw   geflacht;   maer  de  gruwzame   Kaukaes  en  zijn 
harde   fteenrotlen   hebben  u   gebaert;    HjTkanil'che  tigers  met  hare 
Ipenen  u  gezooght:  want  waerom  wil  ick  veinzen,   of  mijnen  moedt 
langer  in  houden,  zonder  uit  te  varen?  Heeft  hy  om  mijn  tranen  wel 
eens  gezucht?  Is  zijn  gelaet  wel  eens  verandert?  Heeft  hy  uit  me- 
dedoogen  wel  een  traen  geftort,  of  zich  over  zijn  lief  erbarmt?  Waer 
over  zal  ick  eerlt  klagen?  Nu  kan  d'ovcrmaghtige  J un o,  nochte  va^ 
der  Jupiter,   .Saturnus  zoon,  dit  ftuck  niet  langer  met  goede  oogen 
aenzien.  Nergens  wort  oprechte  trouw  gevonden.  Ick  nam  hem,  zoo 
bar  en  beroit  als  hy  aen  ftr.int  quam  drijven,   in  mijn  hof,  en  zette 
zinneloos  hem  op  den  troon  aen  mijn  zijde.  Ick  redde  zijn  geftrande 
vloot,  en  berghde  zijn  mackers  hun  leven.  Ocii,  ick  wort  harlfeloos : 
het  gaet  my  aen  de  zinnen.  \u  komt  liy  met  Apollo  en  zijn  wiche- 
lerye    voor   den    dagh :   nu   jaeght   hem    het  Orakel  van  Lycie:  nu 
wort   der   Goden    toIck   van   Jupiter   zelf  met  dien  vervloecken  laft 
uit  den    hemel    afgevaerdight.    Quanfuis  daer  bemoeien  zich  Goden 
mede :  daer  is  de  gerufte  hemel  mede  bekommert.  Ga  vry  hcne,  ick 
houde  u  niet:  ick  wil  hier  over  geenen  ftrijt  voeren:  loop  naer  Italië 
in   den  wint:  zoeck  uw   Rijck  over  zee:  maer  ick  vertrouw,  200  de 
Godtvruchtigheit  by  (Joden  iet  vermagh,  gliy  zult  het  tuftchcn  lleen- 
rotfen    en    baniingen    boeten,    en  noch   menighmael  Dido  by  haren 
naem  roejxMi :  en  al  ontloopt  ghy  my,  echter  wil  ick  met  een  zwarte 
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fackel  achter  u  her  zitten;  en  zoo  dra  mijn  ziel  van  mijn  lichaem 
gefcheiden  zy,  u  overal  met  mijnen  geeft  bykomen;  en  uwe  boosheit 
zal  'er  om  lijden.  lek  zal  het  vernemen,  en  dit  gerucht  wil  my,  on- 
der de  fchimmen,  aen  den  jammerpoel  noch  ter  oor^n  komen.  Zoo 
fprekende  brackze  haer  rede  ten  halve  af:  haer  hart  bezweeck  van 
ontftelteniffe ;  zy  gingk  ftrijcken;  verftack  zich  uit  der  menichen 
oogen,  en  verliet  hem,  die  van  vreeze  niet  fpreken  dorl't,  en  noch 
veel  te  zeggen  had.  De  ftaetjofFers  vatten  haer,  die  flaeuw  en  flap 
was,  onder  d*ockfels,  brengenze  in  de  marmere  flaepkamer,  en  leg- 
genze  op  de  ledekant. 

Maer  hoewel  de  godtvruchtige  Ëneas  *)  zeer  begaen  is,  om  de  be- 
dmckte  te  vertroolten,  haer  droefheit  te  verzachten,  en  die  quel- 
laedje  uit  den  hoofde  te  flaen,  en  zijn  hart  niet  doet  dan  ftenen,  eu 
yangroote  liefde  bezwijckt;  nochtans  verrecht  *)  hy  der  Goden  bevel, 
en  bezichtight  zijne  vloot  Terftont  vallen  'er  de  Trojanen  op  aen, 
vrinden  de  groote  fchepeii,  noch  veri'ch  geteert,  met  hoogh  water 
af,  en  brengenze  in  het  vlot:  zy  fleipen  riemen  en  eicke  baicken, 
noch  ruigh  van  loof  en  onbehouwen,  ten  boCch  uit,  door  yver  om 
door  te  gaen.  Daer  had  menze  mogen  zien  overal  ter  ftadt  uit  val- 
len, en  vertrecken:  gelijck  de  mieren,  wanneerze  den  winter  te  ge- 
moet  ziende,  eenen  geweldigen  hoop  korens  pionderen,  en  in  haere 
holen  opleggen;  de  zwarte  bende  gaet  te  velde,  en  vervoert  den 
roof,  langs  een  fmal  padt  door  het  gras.  Zommigen  duwen  met  hare 
fchoften  het  graen  voort,  dat  haer  te  laftigh  valt  te  dragen;  zom- 
migen voeren  de  troepen  aen,  en  drijven  de  tragen  voort:  al  het 
padt  roockt  van  drockheit.  O  Dido,  hoe  waert  ghy  te  moede,  toen 
ghy  dit  moft  aenzien?  Hoe  luide  kermde  ghy  wel,  toen  ghy,  ter 
hooge  tmne  van  uw  flot  af,  het  ftrant  overal,  voor  uwe  oogen,  zaeght 
roocken,  en  hoorde  langs  het  water  al  dat  geraes  ea  getier  van  't 
bootsvolck  onder  een?  O  onbelbhaemde  liefde!  waer  brenght  ghy 
de  fterfelijcke  menfchen  niet  toe?  Zy  wort  genootzaeckt  weder  met 
tranen  in  d'oogen,  weder  met  ootmoedigli  bidden  en  i'meken  om 
trooft  aen  te   houden,   en  zich  zelve  te  breken,  de  liefde  te  geval; 

o  Dé  godtvrueMge  Emfas:  elke  t«al  heeft  hare  idlotlsmen.  In  geene  andere  terug  te  geven,  xun- 
émr  dat  ni«D  geraar  loopt,  da  uitdrukking  te  bederven.  Elders  xal  ona  de  rertallng  van  pi^s  Aeneat 
mat:  goderuelUige  Eneai  niet  xoo  zeor  hinderen,  en  zy  zoü  het  ook  hier  niet  doen,  wanneer  men 
bet  Haderdoltfcba  woord  in  iQn  oorfpronkel^ko  beteekenis  opvatte;  want  Eneas  was  op  dit  oogen- 
blik  werk«I(Jk  den  toorn  der  Goden  cruehtende :  d.  i. :  hy  was  „bang"  voor  hen.  —  Maar  in  den  ge< 
wonan  sin.  dien  't  epitheton  verkregen  heeft,  is  het  ons  hindetlUk.  na  de  treffende,  ware,  echt 
rronwelQke  \jtn  xoo  fchoon  vertaalde]  uitboezeming  van  Dido.  Ook  heeft  het  adject.  piu*^  indien 
wj  ar  in  *t  Lat.  bier  ter  plaatfe  een  bepaalden  zin  aan  mogen  hechten  en  er  meer  dan  een  bloot 
epUkêtvm  9mams  in  ziea,  hier  niet  zoo  zeer  betrekking  op  den  vromen  zin  of  de  pief  ei  t  van  Eneas 
jegends  de  Goden,  als  op  a(fn  piëteii  Jegends  Dido,  met  welke  hy  uit  liefde  begaan  is,  wier  droef- 
heid hjr   poogt  te  Terzaehten,  als  uit  hetgeen  volgt  biykt 

s)  Verrecki  vour  vtrrieht:  even  als  elders  berecht  voor  bericht. 
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op  dat  zy,  die  toch  Iterven  moet,  geen  middel,  hoewel  te  vergeeft, 
onbezocht   laete.    Anne,   gliy    ziet,  hoe  drock  en  bezigh  men  overal 
op  ilrant  ylt :  van  allen  kanten  zijnze  by  een  gekomen,  leggen  abree 
zeilree  om   af  te  loopen,  en  maetroos  heefk  van  blyfchap  het  achter- 
Ichip  met  kranllen  behangen.  Kolt  ick,  zulter,  zoo  groot  een  droef- 
heit  te   gemoct  zien,   ick   zouze  oock  kunnen  overzetten.  Evenwel, 
zuftor,  doe  my,  in  mijn  verdriet,  zoo  veel  Hechts  te  geval :  want  die 
trouwelooze  galt  is  gewoon  u  alleen  te  vrient  te  houden,  en  u  hei- 
melijck  t'openbaren   al   wat   hem   op  het  hart  leit.  Ghy  alleen  kent 
zijne  luimen,  en  weet  hem  op  zijn  weeckite  te  nemen.  Ga  hene,  zuf- 
ter,  en  lineeck  dien  hoovaerdigen  vyant.   Ick  heb  met  de  Grieckeu 
in  Aulis  niet  gezworen  al  de  Trojanen  te  verdelgen,  nochte  de  vloot 
van  daer  Troje  op  den  hals  gelchonden ;  nochte  zijn  vader  Anchifes 
ailcheii  en  gebeente  opgegraven.  Waerom  weigert  hy  zoo  ('tijfzinnigh 
naer  mijn    bede   te  luilleren?  Waer  jaght  hy  zoo  naer  toe?  Hy  fta 
mijne  ongeluckige   liefde    dit   uiterlte    verzoeck   toe:  en  waclite,  tot 
dat  wint  en  weder  hem  diene,  om  veiligh  zee  te  neemen.  Xu  maene 
ick    hem    niet    meer    om    zijn   voorgaende   trouw,  die  hy  brack;  of 
fmeeck,   dat  hy   het   fclioone   Latmm  drijven  late,  en  zijn  liijck  uit 
den  zin  zette.  Ick  bid  ilechts  om  een  luttel  tijts,  en  wat  uitflels,  tot 
dat   mijn  dolle   liefde   wat  bedare,   en   mijn  dwerlfe  fortuin,  die  my 
overmagh,  my  mijn  pack  met  gedult  leere  dragen.  Om  dezen  joug- 
ften  dienlt  (heb  toch  medelijden  met  uwe  zulter)  bidde  ick  u;  en  als 
ghy   my   dien   noch   bewezen  hebt,  zoo  zal  ick  het  u  al  mijn  leveu 
danck   weten.   Zoo  badtze  haer  valt,  en  de  bedroefde  zuCter  brengt 
zoodanige  jammerklaghten   t'elckens   over   en   weder  over:  doch  hy 
even  ongezeggelijck,  keert  zich  aen  geen  kermen,  nochte  luiftert  naer 
eenige  vermaningen:  het  nootlot  Ichiet  *er  een  Ichot  voor,  en    Godt 
Jupiter    Itopt    hem    zijne    ooren,    die  anderfms   licht  te  vermurwen 
waer:   en   gelijck   de   Moorde  winden  in  d'Alpes  om  Itrijt  van  allen 
kanten  onderling  toeltreven,  om  met  bulderen  en  blazen  eenen  ouden 
eicken-boom  en  zijnen  dicken  Ham  uit  der  aerde  te  rucken;  terwijl 
hy   valt  kracckt,   en    hene   en  weder  gefchudt,  den  gront  wel  dicht 
met  bladeren  beltroit;    doch  te  hecht  en  taey  aen  de  fleenrots  vaft, 
zijn  wortels  zoo  diep  in  den  afgront  Ichiet,  als  zijn  kruin  om  hoogh 
in   de   woleken    iteeckt:  eveneens  wort  de  helt,  dan  van  d*eene  dan 
van    d'andere   zijde,   gedurigh  met  kermen  en  fmeecken  aengevoch- 
ten,  en  zijn  kloeckmoedigheit  beleft  wel  wat  zwarigheit  hier  uit  kan 
geboren    worden :   maer   't   hart  blijft  onvennurwt,  en  *t  is  verloren 
gekreten.    D'ongeluckige    Dido,   nu   met  Ichrick   haer  nootlot  befef- 
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fende,  wenfcht  om  de  doot,  en  kan  het  licht  van  den  dagh  niet  ver- 
dragen. Toenze  nu  d'offergaven  ten  wieroockenden  outer  broght, 
zaghze  (het  valt  ylï'elijck  te  verhalen)  den  heiligen  dranck  zwart 
worden,  en  den  wijn,  onder  het  uitgieten,  in  heiloos  bloet  verande- 
ren, waer  doorze  te  ftyver  verharde  in  haer  opzet  van  deze  weerelt 
te  verlaten.  Dat  gezicht  gafze  niemant,  ja  haer  eige  zuCter  zelf  niet 
eens  te  kennen.  Boven  dit  ftont  in  haer  hof  ter  gedachtenis  hares 
vorigen  geroaels,  een  marmore  kappel,  by  haer  in  groote  waerde 
gehouden,  en  rontom  met  fneeuwitte  vellen,  festoenen  en  loof  be- 
hangen :  hier  uit  l'cheen  men  by  duifter  nacht,  het  geluit  en  de  ftera 
hares  warenden  en  roependen  mans  te  hooren;  en  menighmael  het 
langhwijligh  huilen  en  Ttenen  des  eenzamen  nachtuils,  die  op  het 
dack  een  lijckklaght  zong.  Behalve  dit  vervaren  haer  vele  fchricke- 
lijcke  waerlchu wingen  en  voorlpellingen  der  waerzeggeren,  te  vore 
hier  op  gehoort  De  wreede  Eneas  zelf  fteurt  de  razende  vrouw  in 
haren  ilaep;  en  altijt  dunckt  haer  datze  alleen,  altijt  datze  eenzaem 
eenen  langen  wegh  bewandelt,  en  haere  Tyriers  in  een  woeftijne 
loopt  zoecken :  gelijck  de  kranckhoofdige  Pentheus  ^)  de  troepen  der 
Kazemyen,  en  twee  zonnen,  en  twee  Thebens  ziet:  of  gelijck  Orel- 
tes,  Agamemnons  zoon;  wanneer  hy  reis  op  reis  ten  tooneele  ge- 
dreven, voor  zijne  moeder,  met  fackelen  en  zwarte  flangen  gewapent, 
henevlught,  daer  de  wraeckgierige  Vloecken  de  deuren  doppen. 

Ka  datze  dan  van  droefheit  overwonnen,  van  Razemyen  bezeten, 
opgezet  had  te  fterven,  zoo  beraemdeze  by  zich  zelve  tijt  en  wijze: 
en  haer  opzet  met  haer  gelaet  ontveinzende,  en  het  aenzicht  ophel- 
derende, fprack  de  bedruckte  zufter  aldus  aen:  zufter,  verbly  u  met 
my :  ik  heb  een  middel  beraemt,  om  hem  my  eigen,  of  my  en  mijne 
liefde  van  hem  los  te  maken.  Daer  d'Oceaen  ftuit,  de  zon  in  zee 
zinckt,  en  de  hemel,  vol  blaeckende  f'tarren,  van  den  hemelhoogen 
^tlas  gel'tut,  op  zijne  fchouders  draeit,  leit  het  uiterfte  geweft  der 
Mooren;  hier  is  my  gewezen  de  Priefterin  des  volcks  van  Maffyle, 
een  bewaeckfter  des  tempels  van  HefptTus  dochteren  2),  die  met  voch- 
tigen  honigh  en  flaepverweckende  maYikf»p  den  draeck  voedde,  en 
den  boomgaert,  met  gouden  appelen  geladen,  en  Venus  toegewijt, 
bewaerde:  deze  vermeet  zich  alle  harfl'ens,  wieze  wil,  door  hare  to- 
vervaerl'en  van  minne  te  genezen;  anderen  in  het  tegendeel  met 
minne  te  plagen;  driftige  Ctroomen  te  ftuiten,  en  ftarren  te  rugh  te 
drijven.  Zy   weckt  nachtgeeften  op.    Ghy  zoudt  d'aerde  onder  hare 

I)  PetUheuê:   een  Koning  ran  Thebe,  die,  wegens  het  (tooren  der  Bacchusfeesten,  op  ongelukkige 
wQze  aan  lön  einde  kwam.  Zie  Htr/fhepp.  III  B. 
è)  Ueaperuê  doehtenn:  de  Henperiden  die  de  goaden  appelen  bewaarden. 
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voeten  zien  loeien,  en  eflbheboomen  ten  bergh  afllijgen.  De  Geiden 
en  ghy,  mijn  waerde  ziilter,  en  uw  hoofl,  waer  by  ick  zweer,  kun- 
nen getuigen,  dat  ick,  mijns  ondancks,  my  met  toverye  en  hare  tre- 
ken behelpe.  Ga,  en  ftel  heimelijck,  binnen  in  't  hof,  onder  den 
blaeuwen  hemel,  eenen  houtilapel  toe,  en  legh  de  wapens,  die  de 
trouwelooze  in  zijn  kamer  liet  liangen,  en  alle  zijn  kleeders,  en  het 
bruitsbedde,  mijn  bederf',  daer  boven  op:  want  deze  Priefterin  raet 
en  beveelt  my  al  de  gedachtcniflTen  van  dien  eerloozen  al  t'effens  te 
vernietigen.  Zoo  l'preecktze,  zwijght  en  befterft  haeftigh  in  haer  aen- 
zicht.  Evenwel  vertrouwt  Anne  niet,  dat  de  zuiler  haer  eigen  doot 
met  den  fchijn  van  nieuwe  offerhanden  ontveiuft;  en  zulck  een  dol- 
ligheit  kan  in  haer  niet  komen;  nochte  zy  vreelt,  dat  haer  eenige 
droefheit  kan  bejegenen,  die  haer  zwaerder  valle  dan  de  moort  van 
Sicheus:  weshalve  zv  haeren  laft  te  werck  I'telt. 

Maer  toen  men,  in  de  hofkapelle,  onder  den  blaeuwen  hemel,  eenen 
geweldigen  hoop  hout  opgeftapelt  had,  en  harshout  en  eicke  tacken 
afgehouwen;  zoo  ('pande  de  Koningin  eifenkranffen  en  cyprefleloof ') 
hier  over,  en   leide  zijn  kleeders,  en  achtergelaten  zwaert,  en  waf- 
fenbeelt   op   het   bedde,   daer  boven  op;  wel  wetende  wat  haer  wit 
was.  d'Altaeren  ftaen  hier  rontom,   en  de  Priefterin  met  han genden 
haire  verdaghvaert  drie  hondert  Goden  2),  den  Hellevooght,  den  men- 
gelklomp,  en  de  driekoppige  Hekate  ^),  de  drie  tronien  der  maeght 
Diane:  zy  giet  'er  bekers  met  bronwater  in  ftede  van  helfch  water 
in:  men  zocht  jonge  kruiden  in  den  manefchijn  met  kopere  zeilTens 
gemaeit;    men  zocht  oock  melck  van  zwart  vergift*),  en  een  fiuck 
vleel'ch,  van  een  veulens  hooft  afgel'cheurt,  en  de  moeder  ontruckt. 
Dido   zelf  by   d'altaren,  met  een  been  baervoets,  en  in  ongegorden 
kleede,  neemt  met  gezouti'n  offergraen  en  zuivere  handen  Goden  en 
ftarren,  bewuft  van  haer  einde,  tot  getuigen  over  hare  doot;  en  zoo 
ergens   noch   eenige   (iodtheit  konnis  draege  van  gelieven,  zoo  on- 
gel ijck  gepaert,   die  bidtze   op   haer  recht vaerdige   zaeck   te  willen 
letten. 

Het   was   midnacht:   de   ftarren  over  de  Xoortlijn  acn  den  hemel 

1)  Ei/enkranfen:  eifenkruid  (in  't  Lat.  verbenaca)  is  een  kruid,  In  de  heelkunde  bekend;  doch 
vlecht  men  daarvan  ooit  kranfen?  en  worden  die  kranfon  wel  hier  bedoelde  Uet  Lat(}n  geeft  hier 
geen  opheldering,  het  zegt  alleen,  dat  Dido  den  (tapel  fertU  et  /ronde ^  d.  i.*  „met  kranfen  en  loof," 
bekroont,  rn  vermeldt  e(/en  noch  evpres/en. 

9)  Verdaghvaert  driehondeit  Goden:  neen:  „xy  verdauvaart  hen  drie  honderd  maal.'* 

z)  De  drtekojtpige  Ihkate^  de  drie  tronien  der  maeght  Diane:  't  coii  ia  een  herhaling  van  het  an- 
der. Hekate^  Diana^  Luna^  was  dezelfde  Godin  in  aan  verrchillende  betrekking. 

*)  Jdelck  van  zwart  vergift^  d.  i.  volgends  een  in  't  iiollaudtich  gciyk  in  't  Latiin  xeer  gewone 
figuur,  „giftige,  zwarte  melk,"  on  door  melk  heeft  men  wederom  dat  „fap"  te  verdaan,  *t  welk  uit 
fommigo  planten  vloeit  en  een  volkomen  melkachtige,  ofTchoun  zeer  fchadel^ke  hoedanigheid  heeft. 
Zoo  is  't  bj  dolle  kervel  wit,  en  by  de  (misfchien  hier  bedoelde)  wilde  papaver  zwartachtlg. 
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gedegen,  begoften  weder  te  dalen;  de  vermoeide  (liepen  geruft,  de 
geheele  weerelt  door:  bofl'chen  nochte  baren  ruifchten:  al  het  lant 
zweegh,  en  vee  en  vogel,  en  wat  zich  in  plafl'en  en  meeren  houdt, 
of  in  fcherpe  heggen  en  ruighte  neltelt,  lagen  zorgeloos  en  ftil,  by 
nacht  op  hun  gemack  en  (liepen,  en  hadden  alle  bekommeringe  en 
zwarigheit  vergeten;  behalve  d*ongeluckige  Dido  alleen,  die  niet 
eenen  oogenblick  kon  (luimeren,  en  geen  vaeck  in  hare  oogen,  geen 
ruft  in  haer  gemoedt  vernam:  de  bekommeringen  verdubbelden:  de 
minne  weder  boven  komende,  begoft  te  hollen,  en  in  haer  hart  gingk 
een  geweldige  ftroom  van  verbolgenheit:  zy  ble<»f  even  ftijf  by  haer 
opzet,  en  wrockte  aldus  by  zich  zelve:  Wat  ga  ick  aen?  Zal  ick 
aldus  uitgeftreken,  nu  mijn  oude  minnaers  aenzoecken  ?  Zal  ick  oot- 
moedigh  met  gevouwe  handen  ten  huwelijck  verzoecken  de  Numidi- 
aenen,  by  my  zoo  dickwils  afgeflagen  ?  of  met  de  vloot  van  Ilium, 
en  de  Trojanen,  op  Jupiters  jongl'ten  laCt,  t'fcheep  gaen;  aengezien 
het  my  zoo  wel  bequam,  dat  ick  hun  in  noot  de  behulpzame  hant 
boodt,  en  zy  d^oude  deught  zoo  fraey  gedencken?  Ën  genomen  ick 
woude  al;  wie  zal  het  my  toeCtaen?  Zal  die  hoovaerdige  binnen 
boorts  nemen  een  vrouw,  die  hy  zoo  fchandelijck  om  den  tuin  leide? 
Och,  gefchofFeerde  Koningin,  weet  ghy  nochte  merckt  ghy  noch  niet, 
dat  ghy  met  Laomedons  meineedigen  hoop  ^)  te  doen  hebt  ?  Hoe  dan 
toe?  zal  ick  alleen  gaen  verge/elfchappen,  en  achteraen  loopen  een 
deel  bootsgezellen,  die  nu  wonderlijck  in  hun  fchick  zijn?  Of  wil 
ick,  met  mijne  Tyriers  en  al  mijne  maght  belluwt,  hen  navolgen,  en 
de  mannen,  die  ick  naulix  uit  Sidon  kon  mefleipen,  weder  te  water 
brengen?  en  bevelenze  noch  eens  t'zeil  te  gaen?  Wat,  fterf  liever, 
gelijck  ghy  wel  verdiende,  en  kort  uw  droefheit  met  den  degen.  O 
zufter,  ghy  waert  d'eerl'te,  die  verlegen  met  mijn  tranen,  my  razende 
van  liefde,  aen  deze  rampen  en  dezen  galt  holpt.  Stont  het  my  niet 
vry  ongetrouwt,  zonder  lafter,  mijn  leven,  als  een  wilt  dier,  over  te 
brengen,  en  my  zelve  buiten  zulck  eenen  lait  te  houden?  Ick  heb 
mijn  trouw,  den  lijcke  van  Sicheus  belooft,  niet  gehouden.  Met  zoo 
groote  jammerklaghten  borCtze  uit. 

Eneas,  nu  alle  dingen  klaer  waren,  en  hij  vaftelijck  had  opgezet 
te  vertrecken,  lagh  en  fliep  op  de  kampanje,  wanneer  Godt  Mer- 
kuur  in  den  zelven  fchijn  wederkeercnde,  hem  in  den  (laep  verfcheen, 
en  wederom   aldus   fcheen   te  waerfchuwen:  de  ftem,  de  kleur,  het 

i)  ZaomêdoHê  mêüutétgtn  hoop:  Laomedon  namelUk,   de  vader  van  Prlaraos,  had  de  beloften  ge- 
febonden,  welke  hjr  aan  Keptanm  en  Apollo,  die  hem  hielpen  aan   t  opbonwen  Tan  Troje,  gedaan 
bad,  en  brak  erensear  bat  aan  Herfcales  gegeven  woord,  fcoeo  dese  zlJn  dochter  Bezloae  vao  een 
xaeg edro«bt  rerloete. 
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blonde  hair,  de  frinTdic  jonge  leden,  alles  zweemde  naer  Merkunr: 
o  Godin  Venus  zoon,  kunt  ghy  by  deze  gelegentheit  noch  flapen? 
en  ziet  ghy  zinnelooze  niet  in  weick  een  gevaer  ghy  fteeckt?  en 
hoort  ghy  niet  hoc  de  wint  naer  wenfch  uit  den  wel'ten  blaeft?  Dido 
het  leven  moede,  brouwt  verraet  en  vervloeckte  fchelmftucken  in 
haren  geeft,  en  in  liaer  gemoedt  gaet  een  geweldigh  gety  van  ver- 
bolgenheit.  Vlught  gliy  niet  in  aller  yl  van  hier,  terwijl  het  vlugh- 
tens  tijt  is?  Ghy  zult  de  zee  vol  fchepen  in  rep  en  roer,  en  van 
tortzen  en  branttuigh  zien  blaecken,  en  al  de  kuft  in  lichten  brant 
(laen;  zoo  dra  de  dagh  u  hier  op  llrant  betrappe.  Op,  op,  pack  u 
voort:  een  wijf  is  altoos  wuft,  en  wispelturigh.  Aldus  fprekende, 
verdween  hv  in  den  duifteren  nacht.  Maer  Kneas  verl'chrickt  door 
die  fchichtige  openbaring,  ipringt  uit  den  flaep,  en  drijft  de  maets 
voort.  Wacker,  mannen,  wacker,  hael't  u :  valt  aen  't  roeien :  lact  de 
zeilen  vallen.  Een  Godt  van  den  hemel  afgevaerdight,  port  ons  we- 
der t'zeil  te  gaen,  en  de  touwen  af  te  kappen.  Ü  heilige  Godtheit, 
wie  ghy  oock  zijt,  wy  volgen  u,  en  gehoorzamen  al  weder  blijde- 
lijck  uw  gebodt.  O  Ita  ons  by,  weell  ons  behulpzaem,  en  verleen 
ons  fpoet  en  wint  en  weder.  Zoo  fprack  hy,  en,  het  blickerende 
zwaert  uit  zijn  fcheede  ruckende,  kapte  de  touwen  los.  Al  d*anderen 
y veren  even  vierigh ;  rucken  en  reppen  zich ;  (leken  van  lant  af:  de 
vloot  geraeckt  in  zee:  zy  roeien  dat  het  kraeckt,  en  het  water  bruilï. 
Kn  Auroor,  di^  dageraet,  nu  oprijzende  uit  de  (afiranen  ledekant 
van  Tithon,  haren  geniael,  befpreide  de  velden  met  verfchen  glans; 
als  de  Koningin,  uit  de  tinne  van  haer  (lot,  den  blancken  dagh  eerft 
zagh  komen  opdringen,  en  de  fchepen,  onder  zeil,  gelijckerliant  hun- 
nen gangk  gaen,  en  vernam  hoe  haer  havens  ledigh  lagen:  toen 
(loeghze  drie  of  vienverf  voor  hare  Ichoone  borft,  en  treckende  het 
blonde  hair  uit  heur  hooft,  fprack:  by  Ciodt,  gaet  hy  zoo  door,  en 
befchimpt  een  vremdelingk  onze  kroon  ?  Is  hier  geen  geweer  by  de 
hant?  Valt  hem  al  de  ftadt  niet  op  het  lijf?  Brengcnze  geen  fchepen 
van  de  werf  in  aller  yl  te  water?  Voort,  voort,  brengt  fackels,  brengt 
branttuigh:  zet  alle  zeilen  by:  valt  aen  de  riemen.  Wat  fpreeck  ick? 
Waer  ben  ick?  Wat  dulheit  komt  my  over?  liampzalige  Dido,  ziet 
ghy  nu  wat  onheil  u  befchoren  is?  Dat  hadt  ghy  al  eer  behooren 
te  gemoet  te  zien,  toen  ghy  hem  uwen  (ceptcr  in  de  hant  gaeft. 
Ay,  bezie  toch  eens,  dit  zijn  die  fchoone  woorden  en  trouwbeloften 
van  den  zoon,  die,  zoo  men  zeit,  Ileilighdom  en  Huisgoden  zijnes 
vaderlants  met  zich  om  voert;  die  zijnen  ftockouden  afgeleefden  vader  op 
de  fchouders  uit  den  brant  droegh.  Was  ick  niet  maghtigh  hem  by  den 
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hals  te  grijpen,  zijn  lichaem  aen  flarden  te  ('cheuren,  en  de  ftucken 
in  zee  te  fmacken,  en  al  zijn  mackers  met  hem?  Kon  ick  Askaen 
zelf  niet  met  den  degen  van  kant  helpen?  en  zijnen  vader  dat  banc- 
ket  opdilfchen?  Muer  de  kans  van  dien  ftrijt  waer  hachelijck  ge- 
weeft:  dat  moght  dan  wezen:  wat  was  daer  aen  gelegen?  Wien  had 
ick  den  doot  getroolt,  behoeven  t'ontzien?  Ick  had  het  vier  in  de 
vloot  gefteken;  de  fchepcn  in  lichten  brant  gezet;  vader  en  zoon 
met  het  ganfche  geflacht  uitgeroit;  en  midden  in  't  vier  fpringende, 
my  zelve  daer  in  gebrockt.  O  zon,  die  met  uw  ftralen  aenfchouwt 
al  wat  ter  weerelt  gebeurt;  en  ghy,  o  Juno,  fcheits vrouw  over  hu- 
welixgefchillen,  en  die  kennis  draeght  van  dit  Ituck;  en  ghy,  o  He- 
kate,  in  de  fteden,  op  de  driefprongen,  by  nacht  met  een  gefchrey 
verdaghvaert,  en  ghy,  o  wraeckgierige  Vloecken  en  Goden  van  Elife, 
nu  tot  fterven  bereit;  aenhoort  ')  toch  deze  klaghten:  luiltert  naer 
onze  gebeden,  en  keert  uwe  goddelijcke  wraeck  tegen  dien  mein- 
eedigen,  om  hem  naer  zijn  verdienl'te  te  Itraflen.  Is  het  zoo  gel'cho- 
ren,  dat  die  gruwelijcke  booswicht  veiligh  moet  havenen  en  belan- 
den; en  brengt  het  nootlot  van  Jupijn  dit  mede;  en  ftaet  die  pael 
vaft:  zoo  laet  hem  in  den  oorloogh  door  de  wapens  van  een  onver- 
faeght  volck  aengerant,  gelijck  een  verlchovelingk,  buiten  zijne  pa- 
len, en  daer  het  hem  niet  gebeure  zijnen  lülus  t'omhelzen,  om  hulp 
roepen,  en  de  fchaiidelijcke  neerlaegh  der  zijnen  aenfchouwen;  en 
(Ichoon  hy  zich  de  voorwaerden  van  een  fchandelijck  verbont  hebbe 
onderworpen)  zijn  rijck  niet  bezitten,  nochte  dien  gewenl'chten  dagh 
beleven;  maer  ontijdigh  gefneuvelt,  naeckt  en  onbegraven  op  het 
velt  leggen  blijven.  Dit  bidde  ick :  dit  's  mijn  uiterfte  wil,  dien  ick 
met  mijn  bloet  en  doot  bezegel.  Boven  dit,  o  mijn  Tyriers,  wet  uwen 
haet  en  erfvyantfchap  op  dezen  ('tam,  en  al  het  toekomende  geflacht; 
en  vereert  onze  aflchen  met  deze  fchenckaedjem  verbont  nochte 
trouw  zy  onder  deze  volcken.  Een  wreker  verrijze  uit  onzen  ge- 
beente, die  nu  en  namaels  den  DardaenCchen  vreemdelingen,  ten 
viere  en  ten  zwaerde,  ontzegge,  zoo  menighmael  zy  kans  zien.  lek 
bidd^  dat  ('trant  tegens  flrant,  zee  tegens  zee,  wapens  tegen  wapens, 
oock  zelfs  de  nakomelingen  tegens  elckanderen  ftrijden. 

Zoo  ('preecktze,  en  verlangende  om,  hoe  eer  hoe  liever,  het  leven, 
dat  haer  verdrietigh  viel,  te  verkorten,  laet  haer  zinnen  van  aller- 
hande gedachten  omzwindelen.  Daer  na  fprackze  Barce,  Sicheus 
voefter  (want  haer  eige  voeft;er  lagh  in  het  out  vaderlant  begraven) 
met  luttel  woorden  aen:  waerde  voeCter,  ga  en  hael  my  mijn  zufter 

I)  Aenhfowrt:  sle   het   «ftoget   AUaergeheim.   Deel   IV.  bl%.  857,  en  roeg  er  by:  aanhoort  tn  hoort 
aan  kannen  beiden  gesegd  worden,  eren  ali  aanbidt  en  bidt  aan  • 
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Anne  hier :  zegh  haer  daize  haelte,  om  zich  met  water  te  befpreng^ 
kelen,   en  ott'ervee  en  't  gemelde  zoenoffer  mede  te  brengen:  datze 
zoo  herwacrt  kome :  en  bewint  zelf  oock  uw  hooft  met  heilige  offer- 
handen: want  mijn  voornemen  is  den  lielfchen  Jupijn  zijn  offerhande, 
die   ick    hem  kerckplichtigh   bereide,  op   te  dragen;  een  einde  van 
deze   bekommeringen   te    maken,    en   des   Dardaens  waffen  beelt  op 
den  houtftapel  te  verbranden.  Zoo  I'prackze,  en  het  oade  wijf  haefie 
zich   met  haer  ftrammc  beenen.  Maer  Dido  bevende,  en  gruwzaem 
van   gelaet,   om  't  onmenfchelijck  ftuck,   datze  beftont,  en  een  paer 
blieken,  zoo  root  als  bloet,  opflaende,  en  over  de  bevende  kaecken 
met  vlacken  befprengkelt,  en  met  haer  aenzicht  alree  naer  de  doet 
gezet,  die  op  handen  was,  liep  binnen  in  't  hof  de  deur  op,  en  vloogh, 
gelijck  dol,  om  hoogh  op  den  houtftapel,  en  haelde  voor  den  dagh 
het  Trojaenl'che  zwaert,   haer  tot  zulck  een  einde  niet  gefchoncken. 
Na  datze  hier  het  kleet  des  Trojaens,  en  de  heilooze  ledekant  zagh, 
en  een  luttel  tijts  met  fchreien,  en  overpeinzen  toebroght;  zoo  gingze 
op   het  bedde  nederleggen,   en  fprack  de  lefte  rede.  O  gewaet,  my 
zoo   lief  en  waert,  zoo  lang  Godt  en  't  geluck  my  begenadigliden ; 
ontfang  mijne  ziel,  en  ontfla  my  van  dit  hartewee.  Ick  heb  mijn  le- 
ven en  mijnen  tijt,  my  van  de  fortuin  toegeleit,  ten  einde  gebroght: 
nu  zal  mijne  fchim  in  grooter  fchijn  ten  afgront  varen.  Ick  heb  een 
vermaerde   ftadt   gefticht;  mijne  veilen  volbouwt  gezien;  mijn  mans 
doot  gewroken,   en   mijnen  moordadigen   broeder  dat  ftuck  betaelt 
gezet.  Geluckigh,  och,  al  te  geluckigh  waer  Dido,  waren  flechts  de 
Dardaenfche  kielen   noit  aen   onze   kuiten  gelant.  Zoo  fprackze,  en 
met  haer  aenzicht  tegens  het  bedde  aen  leggende;  zullen  wy  onge- 
wroken fterven?  maer  laet  ons  fterven,  zeitze:  zoo,  alzoo  luft  het  my 
ter  zielen  te  varen.  De  wreede  Trojaen  verzadige  op  zee  zijne  oogen 
met  dit  vier,  en  voere  die  gedachtenis  onzes  doots,  gelijck  een  ram|>- 
zaligh  voorlpoock,   met  zich.   Zoo    fprackze,  en  oudertuffchen  vindt 
haer   het  hofgezin   in  't  zwaert  gevallen,  dat  van  bloet  fchuimt,  en 
darmen   van  een  gefpreit?  Al  het  hof  waeght  van  *t  gefchrey:  het 
gerucht   vlieght  door   alle   l'traten,    dat  de  ftadt  davert:  alle  buizen 
dreunen    van   't  jammeren,    kermen   en   huilen  der  vrouwen,  en  de 
lucht  galmt  van  groot  niisbaer;  niet  anders  dan  uf  de  vyant  ingebor^ 
ften,  geheel  Karthago  of  't  overoude  Tyrus  te  gront  gingk,  en  hui- 
zen en  kercken  in  een  zee  van  lichten  brant  ftonden.  De  zuiVer  bui- 
ten  zich   zelve,   en   van  l'chrick  voor  hare  borft  (laende,  en  met  de 
nagels  in  't  aenzicht,  komt  al  fidderende  midden  door  den  drang  des 
volx  haeftigh  toegefchoten,  en  roept  de  zieltoogende  noch  by  haren 
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naem:  zufter,  zocht  ghy  dat?  zocht  ghy  my  dus  te  bedriegen ?  ftont  \ 
iny  dit  van  dien  houtftapel,  van  dit  vier,  van  deze  altaren  te  ver- 
wachten? Waer  over  zal  ick,  nu  van  u  verfteken,  my  eerft  beklagen? 
Moght  uw  zufter  u  in  het  fter\'en  geen  gezell'chap  houden?  Ghy  hadt  ] 
my  oock  op  den  zelven  uitgangk  behooren  te  noodigen.  Een  zelve 
droefheity  een  zelven  oogenblick  had  ons  beide  met  den  degen  voort- 
geholpen.  Heb  ick,  wreet  menfch,  dit  lijckhout  met  mijn  eige  han- 
den opgeftapelt,  en  de  Goden  des  vaderlants  verdaghvaert,  om  u, 
daer  het  zoo  geileli  ware,  alleen  te  laten?  O  zufter,  ick,  ick  zelf 
heb  u  en  my  zelve,  en  het  volck,  en  den  Raet  van  Sidon  *),  en  uwe 
ftadt  omgebroght,  en  verdel ght.  Brengt  toch  water,  dat  ick  de  wonden 
afwaflche,  en  haeren  lellen  adem  (zoo  'er  noch  adem  en  leven  in  is) 
met  mijnen  mont  magh  zuigen  en  inzwelgen.  Aldus  kermende  was 
zy  boven  op  den  houtl'tapel  geklommen,  en  omhelsde  en  koefterde 
al  (lenende  de  halfdoode  zulter  in  haren  1'choot,  en  drooghde  het 
zwarte  bloet  met  haer  kleet  af.  Dido  pooghde  haer  geloke  oogen  op 
te  flaeu,  doch  bezweeck  weder.  De  wonde  in  haer  borft  piepte.  Drie- 
werf bet  hooft  opheffende,  leunde  ze  op  haren  elleboogh:  driewerf 
zeeglize  weder  in  het  bedde  neder;  en  met  hare  oogen  overal,  om 
hoogli  aen  den  hemel,  licht  zoeckende,  verzuchteze  toenze  het  zagh. 
d'Almaghtige  Juno,  zich  over  haer  langwijligh  zieltogen  en  harde 
doot  ontfermende,  zont  Iris  uit  den  hemel,  om  de  worftelende  ziel 
van  de  ftricken  des  licliaems  t'ontbinden:  want  Proferpijn  had  heur 
bet  blonde  hair  noch  niet  afgefchoren,  en  het  hooft  den  jammerpoel 
toegedoemt;  dewijlze  zoo  onnozel  voor  haren  tijt  Itorf,  en  deerlijck 
van  oploopende  en  dolle  liefde  aengeprickelt,  ontijdigh  om  hals  ge- 
raeckte.  De  dauwende  Iris  dan  met  haer  faffrane  pennen  duizenter- 
leie  verwen,  recht  tegens  over  de  zon  in  de  lucht,  malende,  quam 
om  laegh  gevlogen;  en  ilaende  boven  Didoos  hooft,  zeide:  deze 
hairvlecht ')  wijde  ick,  volgens  mijnen  lafl,  Pluto  toe,  en  ontfla  u  van 
den  lalt  des  lichaems.  Zoo  l'prackze,  en  fneet  heur  hairlock  af:  ter- 
ftont  wertze  koudt  over  al  haer  lijf,  en  de  geeft  verdween  in  de  lucht. 

i)  De»  lUtet  van  Sidon:  patreg  S^donii:  „de  Sidonifche  VAders"  of  „oaden." 

n)  Dtf  hairvlecht:  volgendi  bet  geloof  der  Ouden  moest  een  hairvlecht  van  een  dervende  aan  do 
ondanMrdfche  goden  gew^d  worden,  ten  einde  den  doudftr^d  te  verlichten. 
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KANT-AANWIJZINGEN  DER  OUDE  UITGAVE. 

Maer  Dido   von  minne    blakende,    kan    niet  ruften,   klneght  de  zufter  haer  bekomroe- 
ringe,    verwondert   zich    over    d'nitmunteutheit  des   Helts,  en  inelt  hare  eenegent  heit.  — 
Anne    raetze    te    huwen,    en    zich    met   de   Goden   te   beraden.  —  Hier  op  gaet  men  K 
kercke,  en  offert.  —  Oudcrtusrclicu  neemt  de  brant   van  minne  toe,   en  Dido  loopt  door 
de    fladt    geleek    een    gcfchote    hinde   in   de  boflVhen.  —  Zy  leit  Ëneas  om,  toont  h»re 
heerlijckhcit,  en  onthaclt  hem.  —    Juno  paft  op  deze  gelcgentheit,  en  bejegent  Venos  ge- 
vcinsdclijck:    doch    Vcnus   betaelty.e  met  de  zelve  munt.  —  Juno  vint  geraden  Eneas  n 
Dido    op   de  jaght   te  zenden,  en   zoo  te  paren;  dat  van  Veuus  beftemt   wort.  —  Srdert 
rees  de  morgenftont,  en   de  jagers  gaen  te  velde  vooruit,  Dido  volght  met  Eueas,  oitjT- 
ftrekcn  gelijrk  Apollo  Delos  gaet  bezoecken.    —    Koningk  en  Koningin  vergaren  en  pi- 
ren.  —    De  Facm,  een  fnel  gedroght,  laet  dit  niemant  gebreck  Igdeu,  en  melt  bet  Itrbu, 
die   hier   wraeck   over  cif<'ht.  —   Jupiju   aldus  opgewerkt,  vaerdight  Merkuur  naer  Eoeu 
af.  —  Merkuur   gehoorzaemt,    en  door  de  lucht  zwevende,  ziet  den  bergh  Atlaj,  flrijcki 
daer   gelijck   een    vogel   die    langs  het   ftrant  vlieght;  en  der  Goden  tolok  beftraft  Encu 
over  zijn  verzuim,  en  belaft  hem  te  vertrecken.  —  Ëneas  ftaet  verbaeft,  en  gebietigne 
voornaemften,  d"  vloot  klaer  te  maken     —    De  Koningin  kr^ght  hier  lucht  af,  geneckt 
aen    't   hollen    gelgck   een  Priefterin  van   JBacchus;  fchelt  Ëneas  trouweloos,  en  bidt  on 
uitftel    van    zijne    reis;    dooh  de  Helt  blijft  ftantvaftigh,  bekent  de  gcnote  weldaden,  et 
ontfchuldight    zich.   —    Dido    hier    op  aen  *t  lafteren,  en  ftort  van  flaeute  l«  bedde.  — 
Maer    Ëneas    volght    zijnen    laft,    en    zijne  maets  y veren,  gelijck  mieren  om  voornet  te 
vergaderen.   —    Dido  zoeckt   hem  op  te  houden,  door  haer  zufter:  maer  de  Vorfl  vkïAI 
niet;  gelijck  een  oude  eick,  te  vergeefs  van   winden  aengevochten.  —  Dit  brengt  de  ter 
liefde    tot    wanhoop;    zy   ziet    nare    voortekens,    en  beelt  zich  in  datze  de  Tyriers  loopl 
zoecken,    gelijck    Pentheus    de  Razernyen,  of  gelijck   Oreftes  zjjn  moeder  en  de  Vloerkei 
ziet.  —  Zy  neemt  dan  voor  te  fterven,  en  dit  opzet  ontveinzende,  zent  haer  zufter  aier 
de  Priefterin  ;  oock  beveeltze  den   houtftapel   toe  te   ftcllen.  —  Anne  geen  quaet  vvrinoe- 
dende,  leit  haren  laft  in  't  werck.  —  's  Nachts,  wanneer  het  al  ruft,  waeckt  Dido  alleen, 
valt  aen  't  klagen,  en  overleit  wat  middelen  overfchieten,  om  Ëneas  te  vermurwen:  idact 
mistrouwende  trooft  te  verwerven,  vint  geene  uitvlugh^  dan  in  de  doot.  —  Eneu  mid — 
dclerwijl  in  flaep  gevallen,    wort  voor  't   Icfte  gewaerfchuwt,  verfchrickt,  drjjft  de 
voort,  en  gaet   deur.  —  Zoo  ras  de  dagh  opkomt  ziet  de  Koningin  de  vloot  haren  gin 
gaen,  valt  aen  'i  kermen,  bekent  hare  dwacshcit,  fchelt  Ëneas,  roept  Goden  en  OngoA 
tot  getuigen  over  des  vcrlaters  meincedigheit:    wenfcht  hem  oorloogen  en  plagen  en 
derlagen,  en   een  ontydigc  doot:  vlocckt  tusfchen  Tyriera  en  Trojanen  een   eeuwige  ve 
en  vyantfchap:  dacr  na  vcrzcntzc  Barcc  om   Aunc  te  halen.   —  Het  oude  wijf  befchi 
dit:  Dido  vlieght  den  houtftapel  op,   fprcekt  haer  lefte  klaeghrede,  en  wort  met  het  zwi 
in   de  borft  gevonden,    wacr  van  geheel   Karthago  ovcrent  racckt,    gelijck  of  de  vyant— 
ftadt    overrompelde.    —    De    zufter    komt    aeuftreven,    roept    de  zieltogende   te  vergi 
klaeght,   en   kermt,  en   omhelflzc,   Juno  zeut  Iris,  om  ziel  en  lichaem  te  fcheiden: 
fn\jt  de  hairlock  af,  en  Dido  geeft  den  geeft. 
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HET   VIJFDE  BOECK. 


INHOUD  T. 

Èii>*^^^*         "van   Karthaj^o  gefcheiden,  en  nacr  Ttalic  varende,  vervalt  door  ftorm  in  Sicilië, 

ef      ^3^  tseleefdelyck    van    Areftes   gewelkomt,  de  lijckftaetfi   van  zijnen  vader  Anchifcs 

ft)»^T»  tfts   vore  hier  te    Brcpanum    begraven)    en   zijn  jacrgetijde  viert,  niet  zoenfpelen, 

^oo^  *^1*  ggcrasette  prijzen   vcrheerlijokt.  Kloanthus  wint   den  fcliecp^ftrijt,  Eurvalus,  door  Xi- 

^o»  ^of>«a>ieit    voortgeholpcn,   den    loopftrijt.    De    grijze    Eiitellus  bonft  den  wulpfrlien  en 

ïlotteï^tl^^'Wi      Darcs    met   d*offelcere    wanten    in    *t  zant.    Ewrytion   Ichiet  den  pai>ejr!iey  af: 

c««^^'«l       f  tact   men  Areftes,   wiens  pijl  in  de  lucht  blaccktc,  oudcrdoms  en  hooglieits  halve 

êen  ccT-itien    prijs  toe.   Askacn   voert,  zijnen   grootvader  Anchifes  ter  eere,  het  Ilidderfpel 

en  Cpic^^ltr^vecht  der  edelen  in.  Ondcrtuffehcn   worpen  de  Trojaenfehe  vrouwen,  verdrie- 

tigh   va.K^     oinfiiekelen,  en  van  Iris  opgcruit,  den  brant  in  de  vloot,  waer  van  vier  fehepen 

door      t      vier    vergucn,    d'overigen   door    eenen    geweldigen   plasregeu,  van  Jupijn  uit  den 

emcl    ^oi^oten,  gelcfcht  en  geborgen  worden.  AnchifeS  geeft,  zijnen   zoon   Fneas  den  na- 

**  {^^^ntlcii    nacht  verfchijnende,  vermaenl  hem,  door  Jupiters  gebodt,  weerlooze  grijzt?n  en 

jvrn     il]    $$iei]ie  te  laten,  zelf  met  het  puiek  der  jongelingen  en  mannen,  die  gezont  en 

oefte    van   hnn    leven    zijn,  naer  Italië  te  zeilen,  en   eerft   in  *t  hol  van  de  ISibyll» 

^**'*»    die  hem  in  d*Elyfifche  velden   leide,  daer  hy  zijne   nakomelingen  op  een  ry  zal 

"Cren,    en  d^uitkomft   van  alle  d*aenftaendc  oorlogen  hoorcn   fpellen.  Eneas,  zijn  va- 

'"■et    dan  gehoorzamende,    ftichtc  in   Sicilië  de  ftadt  Acefte,   plante  daer  den  bouw- 

l    )  vqq  onweerbare  grijzen  en  wijven,  en  voer  zelf  met  de  bloem  des  legers  naer  ïta- 

"P*«>in   ondertuffehcn  door    Venus    verbeden,  begnnfligbt  Eneas,  op  zijn  henevaert, 
nief   ifei».- 

-    *»enrcht  weder,  waer  door  Palinunr  in   flacp  gewieght,    met  zijn  roer  in   *t  water 

ïea  de  Vorft  zich  in  zijne  plaets  zet. 


P'^-npt.    ai, 


Eneas  zeilt  vafl   voort  aeu  't  .Siriljaenfchc  ftrant; 
Daer  hy  Aceftes  groet,  en  viert  het  jacrgetijde 

Z^jns  vaders  met  triomf,  tot  dat  de  vloot   in   brant 
Oeraeckt  door  Iris  lift,  die  zijn  geluck  benijde; 

Noch  lefcht  Jupijn  het  vier.  Anchifes  geeft  voorfpelt 
Wat  oorloo^h  hem  genaeckt,  en  raet  den  zoon  te  dalen 


^    grootoiyka  verlegen  vinden,  hetzelfde  In  zoo  weiniff  woorden  uit  te  drukken. 


V*  ^*  t«fl  j.  «ia  «fiüDr.L   «. 


n 
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Ter  belle.  Eiipas  lift  'l   gctcUchnp,  dal  hum  quelt : 
Dit  bouwt  ciH   iiiciiHC  fluJl,  tcrviijl  de   Voi'ft  gacl  ilwilca. 
Zijn  iiioi'der  fiiicc-kt  XriKiiiii  om  beter  avonliiur 
Voor  hacren  loon,  die  miA  eerlang  lyn'  Palinuop. 


)|Ni>KRTL'fRCiiEN  gïngk  Eneas  valï  met  de  vloot  zijnen 
V  gangk  door  zee,  zon<Ier  eens  te  zwichten ;  en  kloovende 
I  de  bniino  baren  met  een  koelte  uit  den  Noorden,  zagh 
^  acliter  zich  de  veltpn  leggen,  van  waer  nu  het  lijckvier 
van  d'ongeluckige  Elïl'e  in  zoe  henelcheen.  D'oirzacok 
van  zuick  eenen  brant  is  hem  onbekent:  maer  de  Trojanen  vel 
befeffende  waer  toe  die  razende  minne  een  vrouw  vervoeren  kan, 
nemen  dit  in  als  een  quaet  voorfpoock  van  de  Koninginne,  vol  har- 
tewoe  gelaten;  dewijl  men  deze,  tot  vergeldingo  van  haer  grootc 
liefde  en  getrouwigheit,  zoo  gefchantvleckt  zitten  liet.  De  l'chepen 
diep  in  zee  gelteken,  dner  men  liinger  geen  lant,  en  niet  dan  water 
<*n  luclit  zagh;  zoo  hing  hem  een  blaenwe  wolck,  en  doncker  on- 
weder reclit  boven  't  hooft,  en  het  water  beiioft  'er  bijl'ter  naer  en 
duifter  uit  te  zien:  waerom  Paltnuur,  de  llniirman,  zelf  van  do  Itunr- 
plecht  zijn  voick  toeriep:  ocli,  hoe  hnngt  de  iurlit  zoo  vol  buien? 
Vader  Nepfuin,  wat  hebt  ghv  voor?  Zno  l'preeckt  hy,  beveelt  zeil 
te  minderen,  met  alle  inaglit  aen  de  riemen  te  vallen,  zet  de  fchoo- 
ten  aen,  knijpt  hv  den  wint  hene,  en  zeit:  o  Eneas,  klocck moedige 
helt,  al  bleef  Jupijn  borglt,  not-h  hud  ick  geenen  moedt  u  met  zuIck 
een  weder  in  Italië  aen  lant  te  brengen.  De  wint  l'cherpt,  loopt  om, 
en  blaelt  uit  het  wellon  ons  dwers  op  het  lijf:  de  Incht  betreckt 
hoe  langer  hoe  meer:  en  al  doet  men  zijn  uiterl'te  belle,  wy  zijn 
niit  maghtigh  hier  tegens  op  te  geraken.  Xaerdien  fortuin  onsover- 
magh,  zoo  laet  ons  volgen,  en  wenden,  en  varen  waer  het  haerbe- 
lieve:  want  giiet  hot  niy  niet  uit  mijn  gilïïng,  naer  de  rekening,  die 
ick  flus  uit  de  Harren  maeckte,  zoo  moeten  do  havens  van  Sikanie  '), 
en  de  kniten  vsm  Ervx  *),  uwen  getrouwen  Itroüder,  niet  wijt  van  hier 
leggen.  Ilior  op  antwoorde  de  godtvrnchtigc  Eneas:  ick  merckte  al 
een  poos  dat  'er  de  wint  naer  gefchupen  was,  en  ghy  te  vei^^fi 
pooghde  hier  tegens  op  te  ftrevon.  Verander  vry  van  koers:  is  'er 
wel  eenige  plaets,  die  my  iiengenaraer  zy,  en  ick  van  varen  afge- 
llaeft,  liever  zou  bezeilen  dan  dit  lant,  het  welck  Aceftes,  den  Dir- 


B   SJf*^ 
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in  zijnen  fclioot  voedt,  daer  mijn  vaders  gebeente  ruft?  xVldus 
ide  zettenze  het  recht  met  eenen  vlacken  weftelijcken  voor- 
n  voor  flroom  de  haven  van  Sicilië  in,  en  landden  endelijck 
:  aen  het  ftrant  by  hun  bekenden.  Maer  Aceftes,  een  zoon 
roomgodt  Krinifusy  en  by  een  Trojaenfclie  vrouwe  gewonnen, 
m  verre,  boven  op  de  kruin  der  kaepe,  over  hun  aenkonift  en 
•ende  fchepen,  verwonderende,  komt,  zoo  yfl'elijck  als  hy  'er 
;h,  met  fchichten  in  de  vuift,  en  de  Libyaenfche  beerehuit  om 
bun  te  geinoet  loopen;  en  noch  gedachtigh  aen  het  out  ge- 
sijner  voorouderen,  wellekomtze  op  de  weerkomft,  en  onthaelt 
noeide  gallen  openhartigh  met  veltgewas,  en  vertrooftze  vrien- 
met  alle  behulpzaemheit.  Des  anderen  daeghs,  toen  de  klare 
5  den  ooften   de   ftarren  verdreven  had,  riep  Eneas  van  alle 

zijn  mackers  op  het  (trant  te  zamen;  en  op  een  hooghte 
,  fprack  aldus:  o  groothartige  mannen,  uit  Dardaen  en  het 
ïhtige  bloet  der  Goden  gelproten,  het  jaer  heeft  door  al  zijn 
m  de  ronde  gedaen,  ledert  wy  het  overl'chot  en  gebeente 
heiligen  Vaders  ter  aerde  broghten,  en  hem  zijne  lijckaltaren 
den;  en  nu  (milt  het  my  niet)  is  de  dagli  voorhanden,  die, 
rouw  vernieuwende,  van  my,  Godt  woud*s,  altijt  geviert  zal 
Al  waer  ick  balling  tuflchen  de  zantplaten  van  Getulie,  of 
ee  van  Argos,  en  in  de  ftadt  Mycenen  verlet;  noch  zou  ick 
'zuimen  dezen  dagh  te  vieren,  en  het  jaergetijde  en  mijn  be- 
let de  gewoone  ftaetd  naer  behooren  te  houden,  en  d'altaren 
re  offergaven  te  vereeren.  Nu  zijn  wy  buiten  onze  gilfing 
Lclit  ick  niet  zonder  wil,  zonder  fchicking  der  Goden)  by 
-ders  afche  en  gebeente  zelf  gevoert,  en  de  haven  onzer 
K  in^eloopen :  weshalve  laet  ons  al  te  zamen  zijn  gedachtenis 
•  ichap   vieren.   Laet   ons   om  voorl'poedigen  wint  bidden,  op 

een  ftadt  ftichtende,  jaerlijckfche  offerhanden,  hem  te  danck, 
gewijde  kercken  mogen  opdragen.  Aceftes,  d'inboorling  van 
Ichenckt  u,  voor  ieder  fchip,  een  koppel  olï'en.  Brengt  de 
len  mede  ter  maeltijt,  en  zoo  wel  die  wy  uit  het  vaderlant 
^hten,  als  die  van  onzen  huiswaert  Aceftes  gettert  worden. 
1  dit  zal  ick,  wanneer  de  negende  morgenftont  den  fterflijc- 
nfchen  den  voedzamen  dagh  hebbe  toege voert,  en  de  weerelt 
ie  ftralen  beCchenen,  tnt  oefeninge  der  Trojanen  eerlt,  den 
;    inftellen.    Wie   het   Ihellte   loope  en   ftout  op  zijn  krachten 

zy  hy  zich  toebetrouwe  met  de  harde  offeleerewant  te  vech- 

beter  den   fchicht   of  vlugge  pijlen  te  handelen:  datze  alle 
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voor   den  dagli   komen,   en  1'cliicken  prijs  en  eer  in  te  leggen.  Xie- 
niant  gelieve  niy  tegen  te  fpreken,  en  bekranft  uw  hoofden  met  loof. 
Aldus   fprekende,   be vlecht  hy   zijn    hooft  met   niyrten,  zijn  moeder 
toegewijt:    zoo    dout  llelynuis;  zoo  doet  de  bedaeghde  Aceftes;  zoo 
doet  Askaen,  het  kint,  en  voort  alle  de  jongkheit.   Encas  gingk  met 
al  zijne   ftoet   en   nienigh  duizent  mannen  uit  de  vergaderinge  naer 
het  graf  toe;  daer  hy  een  paer  kannen  met  koftelijcken  wijn  godts- 
]>lichtigh    opofferde,   en    op   d'aerde    uitgoot;  noch  een  paer  kannen 
met  verfche  melck,   noch  een  paer  met  heiligh  bloet,  en  den  gront 
met  roode  roozen  belh-ojende,  1'prack   aldus:    heilige  Vader,  zijt  ge- 
groet: zijt  anderwerf  gegroet,  o  alVche  ziel  en  geeft  van  mijnen  ver- 
geefs   geberghden    Vader:    het    moght  my  niet  gebeuren .  met  u  de 
grenzen  van  Italië,  en  de  beloofde  landen,  en  den  Aufonilchen  Ty- 
I         ber,   hoedanigh    die   oock  zy,  aen  te  doen.  Zoo  fprack  hy,  wanneer 
een    groote    glibberige    flang,    liinnen    uit  de  kapelle,  zeven  krollen 
zeven  rollen  *)  nalleepte ;  zich  al  ftil  om  het  graf  wondt,  en  over  d'al- 
taren  heneglee;  en  1'chitterde  met  blaeuwe  vlacken  en  goude  fchub- 
ben    op   haren   rugh;   gelijck  de  zon,  recht  op  ons  gezicht,  door  de 
woleken    henel'chijnende,    den  re<xenboocrh  met  dnizenterleie  kleuren 
l'chakeert.  Kiu»as  dit  aenzientle,  ftont  ftom  van  verbaeftheit.  De  flang 
ten    lelte    voortkruipende,   lufichen   fchalen  en  bekers,  zoo  langk  en 
glibberigh  als  zy  was,  proefde  effen  de  fpijs,  en  weeck,  zonder  meer 
te  boledigen,  wrder  binnen  in  het  graf;    toen  de  vlam  al  den  offer 
op  d'altaren  hadde  afgeweit:  weshalve  Eneas  te  meer  den  aengovan- 
gen   dieni't,   zijnen    vader   ter  gedachtenilVe,  op  een  nieuw  hervatte; 
en  twijfelde  of  dit  de  gt^eft  dezer  plaetle,  of  zijn  vaders  lijckpaedje  ') 
waere.    Hy  llaghte,   naer  gewoonte,  vijf  fchapen,  en  vijf  zwijnen,  en 
zwarte    runders:   goot  fchalen  met  wijn  over  het  offervee,  en   dagh- 
vaerde   de  ziel    van    den   grooten    Anchiies,   en  zijnen  geeft  uit  den 
januntrpoel:    oock    brengen  zijne  reisgenooten,  elck  naer  vermogen, 
hunne  oflergiften  vrolijck  en  rijckelijck  ten  outer,  en  flaghton  runders: 
andiTen  zetten  kojïere  ketels  nettens  malkanderen  in  't  velt,  en  bucken 
neder    om  vier  onder  de  fpeten  te  boeten,  en  den  afval  te  br«iden. 

Pe  gewen l'chte  dngh  verlcheen,  en  de  zoimepaerden  voerden  alrce 
den  neü:en»len  morixenltont  klaer  en  helder  aen,  als  de  naom  en  faem 
van   den   vi'rmaertlen  Aceiles  craengrenzende  geburen  opweckte,  en 

r.  i'.fren  krol^tn  .-rrr/i  ri<'.V/i :  i1.  L:  ..zcvi'ii  iiialvn  omcokruKl  en  sevcn  nitgoftri-kthdcD  bOTCii- 
ilirn.'" 

il  Xi;n  ra^hrA  h'iri/'tiitiji- •  /amMl't»  rt.iat  er  in  't  Lat.  en  du  Relecrdvn  i\\n  't  met  zich  lelre  en 
üu«  noi:  vvvl  niinilui-  ni  t  olk:inilt>r  ven:*,  w.tt  het  wou. il  hier  betcckent.  In  allen  gevalle  Is  Vondel* 
rertalint:  daarviiii  doi^r  // vi:/ •i"/;^  tselukkii;  to  nuemen.  Ja  7vlfs  dicbtcriyker  A%n  tUe  r%n /cAi/dtm»fp, 
welke  in  de  nu'tiiicho  vvitailiit:  vuorkonit. 
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galmt  op  liantgeklap  en  gebaer  der  mannen,  en  den  y^'er  der  gun- 
ftelingen :  de  ilem  (luit  op  liet  (Irant,  en  wort  te  rugi^e  gekaetft,  en 
de   heuvels   dreunen  en    daven^n  van  dit  getier.  Gyas  was  d*eerfte, 
die    gedurende    dit    geraes    en    gekrioel  des  volcks,  al  d  anderen  te 
water  voorby   glipte.    Kloantlius   beter   beroeit,   maer  trager  om  de 
zwaerte   van   het  fchip,  't  welck  de  vaert  verachterde,  achterhaelde 
hem.  Xa  hen  roeiden  de  Walvilch  en  de  Centaunis  beide  even  fnel, 
om    voorby   den   voorlle   te   geraken;    en  nu  is  de  Walvifch,  nu  de 
geweldige  Centanrus  vooruit:  nu  varenze  weder  gelijck,  en  ploegen^ 
met  gelijcke  l'nuiten  gepaert,  de  zoute  wadden.  Zy  genaeckten  alree 
de  lieenrots,  en  waren  de  roeibaen  ten  einde  gevaren,  als  Gyas,  de 
voorfte  en  hun  aller  meel'ter  in  den  roeiftrijt,  midden  in  zee  Mene- 
tes,  zijnen  ihiurinan,  toeriep :  hoe  loopt  ghy  my  zoo  rechts  aen  ?  Iloa 
hier  naer   toe:   vaer   dicht  langs  de  klip,  en  raeck  effen  de  klip  te 
backboort  met  de  riemen.  Laet  het  anderen  vrv  hooger  nemen.  Zoo 
fprack  hy:  maer  Menetes,  bang  voor  de  blinde  klippen,  Itevent  naer 
zee  toe.  (iyas  riep  anderwerf:  Menetes,  hoe  loopt  ghy  dus  heen  en 
weer?  noch  eens,  hou  naer  de  kh'p  toe:  en  mit  ziet  hy  om,  en  Klo- 
anthus  hem  in  zijn  zogh  volgen,  en  het  korter  om  nemen.  Kloanthus 
vaert  beneden  hem  tulïchen  Gyas  en  de  bamende  klippen  door,  en 
geraeckt  veiligh  om  de  Iteenrots  in  zee  den  voorfte  Inel  voorby.  Dit 
fpeet   den  jongelingk   zoo   fchrickelijck    tot  in    't   binnenl'te  van  zijn 
hart,  dat  de  tranen  over  zijn  wangen  liepen,  en  hy  (zcmder  om  zijn 
eer,  of  de  behoudenis  zijner  mackeren  te  dencken)  den  tragen  Me- 
netes achter  af,  daer  hy  te  roer  Itont,  van  boven  neder  in  zee  plompte, 
en   zelf  in   zijn    lluurmans  plaets  gingk  te  roer  zitten,  den   mannen 
moedt   gaf,    en    naer    Itrant  toehielt.  Maer  Menetes,  de  grijze  man, 
quam  ten  lefte  ter  naeuwer  noot  van  den  gront  weder  opborlen,  en 
de   klip   op   klauterende,   gingk  zich  boven  op,  zoo  nat  als  hy  was, 
zitten  droogen.  De  Trojanen  loegcn  hem  uit,  die  in  't  water  plompte, 
en  zwemmen  molt  en  met  het  lijf  vol  zout  water  op  de  fteenrots  vaft 
zat   en   braeckte.   Nu   ontvonckte  de  moedt  van  de  twee  achterften, 
Sergeftus    en    Mneltheus,    om    (iyas,    die  verachtert  was,  voorby  te 
roejen.  Sergeftus  gcraeckte  vooruit,  en  genaeckte  de  fteenrots;  noch* 
tans   is   hy   den  anderen  niet  met  het  geheele  fchip,  maer  met  een 
deel   van   zijn   fchip    voorby:  de  nayvenge  Walvifch  vat  met  zijnen 
Ihuit  noch   een   ftuck  van  *t  fchip.  Maer  Mneftheus  treet  vaft  hene 
en    weder   over   het   fchip,   en  fpreeckt  de  maets  zelf  een  hart  in  't 
lijf:  o  ftrijtgenooten  van  Hektor,  bv  my  in  Trojes  jongfte  bederf  tot 
megozellen    uitgekoren,    valt    nu    luftigh   en  niftigh  aen  de  riemen: 
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laet  nu  dien  zelven  moedt,  die  zelve  dapperheit  blijcken,  waer  mede 
ghy  my,  tuU'chen  de  welzanden  en  bancken  van  Uetulie,  en  in  de 
zee  van  lönie,  en  langs  de  diep  in  zee  fteeckende  kaep  van  Malea, 
ten  dienft  ftont:  Mneilheus  ftaet  na  den  hooghlten  prijs  niet;  nochte 
zoeckt  nu  in  den  roeiltrijt  boven  te  leggen  (hoewel)  *)  maer  laetze  het, 
o  Neptuin,  vry  winnen,  wien  ghy  dit  gunt,  en  zich  fchamen,  die  de 
lefte  van  allen  wederkeeren.  (ihy  burgers,  ziet  anderen  die  kans  af, 
en  Ichut  uwe  fchande.  Zy  zetten  'er  met  kracht  op  aen:  de  kopere 
achterfteven  lilt  flagh  op  flagh,  van  't  vreeffelijck  roeien,  en  het  wa- 
ter wort  hun  onder  't  lijf  weghgeruckt.  Zy  beginnen  te  hijgen,  te 
zwoegen,  te  zweeten,  over  al  hun  lijf,  ofze  in  't  water  zaten,  en  dorft 
te  krijgen.  Het  geval  zelf  holp  de  mannen  aen  de  gewenfchte  eere: 
want  terwijl  Sergeftus,  dol  van  yver,  met  d(»n  voorlteven  te  laegh 
naer  de  klip  toezet,  om  korter  dan  Gyas  om  te  zwaejen;  zoo  ge- 
raeckte  hy,  tot  zijn  ongeluck,  op  d'uitftekende  klippen  valt,  en  (toot 
op  de  rotl'en:  de  riemen  flaen  tegens  het  fcherpe  rotspunt  aen,  dat 
het  kraeckt,  en  de  voorlteven  geborften  op  de  rotb  zitten  blijft.  Al 
het  bootsvoick  fpringt  op,  en  geeft  eenen  kreet  om  dit  haperen.  Zy 
reppen  zich  met  bootshaecken,  en  boomen,  en  vilïchen  de  gebreke 
riemen  in  't  water.  Maer  Mneltheus  hierom  verblijt,  en  mocdt  fchep- 
pende  uit  zijnen  eigen  vaert  en  voortgangk,  roeide  met  alle  zijn 
riemen,  zoo  fnel  als  hy  moght,  kreegh  wint  naer  wenfch,  en  quam 
uit  zee  naer  ilrant  toezetten,  üelijck  een  duif  die,  terwijlze  in  de 
ichuilhoecken  des  puimfteens  neftelt,  en  lieve  jongen  broet,  Ichielijck 
in  hare  l'pelonck  gelteurt,  uitvlieght,  en  van  verbaeltlK'it  over  het 
velt  hare  wiecken  IHjf  tegens  een  klapt,  dat  'er  het  hol  van  weer- 
galmt; en  thans  geruit  en  ftil,  in  de  lucht  omzweeft,  en  op  hare 
vlugge  pennen  hangt,  zonder  die  te  roeren :  even<'ens  fnijt  Mneilheus, 
eveneens  fnijt  de  Walvifch  zelf,  d'allerlefte  van  drie,  met  zijnen  vaert 
de  zee:  eveneens  vlieght  hy  Inel  over  het  water  hene,  en  laet  Ser- 
geftus, den  eerfte  van  allen,  op  de  hoge  klip,  en  het  wadde,  en  in 
d*ondiepte  valt  zitten  martelen,  te  vergeefs  om  hulp  roepen,  en  lee- 
ren  zich  met  gebroken  riemen  te  behelpt»n.  Nu  zit  Mneftheus  achter 
Gyas  her,  en  achter  de  Chimeer,  dat  groote  ge  vaert.  Gyas  geraeckt 
achter,  overmits  hy  zijn  Ituurman  quijt  is:  en  endeHjck  l'chiet  'er 
niemiant  over  dan  Kloanthus  alleen;  dien  peurt  hy  van  achter  met 
al  zijn  maght  na  2),  en  met  al  wat  men  byzetten  kan.  Maer  toen  ver- 


I)  (HotKtl):  In  't  Lit  (laat  quam  quam  o!  doch  door  het  weglaten  ran  het  tusfchenwerprel  In  de 
T«rtAling,  U  bet  niet  zeer  duidelijk,  wat  met  dit  op  zich  zelf  Oaande  hoewel  wurdt  gemeend.  Ver- 
kieslijker ware  b.  r.  geweest:  „0!  hoe  gaarne  zoü  lic  echter...." 

a)  Dien  peurt  kjf  —  na:  napemren  la :  „op  de  hielen  zitten;"  peuren  l»  met  „porren*  rerwant. 
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dubbelde   het  geroep;   en  al  d'yverige  toekijckers  porren  Mneftheus 
aen,  die  vaft  volgde.    De  lucht  waeghde  van  al  het  getier.  Zommi- 
gen  zou  het  fpijten  den  verdienden  prijs  en  eere  te  derven,  en  wil- 
len by  dien  roem  liever  den  hals  opzetten :  anderen  fcheppen  mocdt 
uit  hunnen  voorfpoet,  en  houden  het  gewonnen,  dewijize  kans  zien: 
en  miffchien  hadden  beide  de  fnuiten  te  gelijck  aen  honck  geweeft, 
en  den  prijs  gewonnen;   indien  Kloanthus  niet  met  beide  zijn  han- 
den over  zee  uitgeftrekt,   de  Goden  had  gebeden,  en  door  beloften 
te   hulpe   geroepen:   o  Goden,    die  gebodt  hebt  over  de  zee  en  het 
water,  dat   ick  bevaer;    ick  aen  mijn  belofte  verbonden,  zal  n  blij- 
delijck,  op  dit  ftrant,  voor  uwe  altaren,  eenen  witten  Itier  flaghten, 
en   het    ingewant  in  de  zoute  baren  worpen,  en  u  bekers  met  wijn 
opofltren.   Zoo    l'prack  hy,   en   al  de  rey  van  Nereus  dochteren,  en 
Forkus  *),  en  de  maeght  Panopea  verhoorden  diep  in  den  gront  zijn 
gebcdt;  en  vader  Fortuin  ^)  zelf  duwde  met  zijn  ftercke  hant  het  fchip 
voort,  dat  het  fnelltT  dan  de  Noorden  wint,  en  een  vlugge  pijl,  naer 
lant  vloogh,  en  behoudt'U  de  diepe  haven  inliep.    De  zoon  van  An- 
chil'es  toen,  gelijck  de  manier  is,  hen  alle  te  zamen  by  een  roepende, 
verklaerde  Kloanthus  overluit,  door  den  roeper,  o  verwinner  te  wa- 
ter, en  bckranCte  zijn  hooft  met  den  groenen  laurier,  en  beveelt  drie 
runders,  en  den  wijn,  en  eenen  grootcn  Ichat  zilvers  tot  fchenckaed- 
jen   naer   de   drie   fchepon   te   brengen;  en  leit  den  hoofden  zelfde 
hooghfte  prijzen  toe;  den  overwinner  eenen  ruiter»  rock  van  goude 
laken,   tweemael  rontom   met  eenen  Meanderl'trooni  van   Melibeefch 
purper  '*)  geboort,  en  waer  in  Ganymodes,  het  Koningklijcke  kint,  ge- 
borduurt   Ihiet,    het   weick    op  den  bergh  Ida,  in  't  bofch,  de  fnelle 
harten  met  zijne  pijlen  zoo  heftigh  najaeght,  en  afmat,  dat  het  naer 
zijnen  adem  liijght;  elders  wort  het  met  de  kromme   klaeuwen  van 
Jupijns  vluggen  fchiltknaep  opgepackt  en  om  hoogh  gevoert;  terwijl 
de  grijze  lijfwacht  te  vergeefs  om  hoogli  naer  den  jongen  grijpt,  en 
de   galm   in  de  lucht  de  baflende  hazewinden  nabaft.  Maer  hy  ver- 
eert hem,  die  door  zijn  dapperheit  den  tweeden  prijs  verdiende,  een 
kortolijck    en    fteeckvry    pantler,    drie    dick   van   goude  maliën;  het 
welck  hy  zelf,  onder  de  hooge  velten  van  Ilium,  by  den  fnellen  vliet 
Simois,  Demoleus,  dien  hy  in  't  zant  ley,  van  het  lijf  ruckte.  Nau- 
lix  waren  de  fchoudors  zijner  beide  kamerlingen,  Fegeus  en  Sagaris, 

1)  Forkus:  ccn  zurgnr],  zuon  van  de  Zee  en  du  Aarde,  die  vader  werd  van  de  Gorgonen,  ran  den 
draak,  die  den  tuin  der  lleMpcriden  hcwu:trdc,  üii  vun  andere  wangedrochten  meer. 

s>  Fortuin:  o(*k  Portumnus  senocmd,  als  fchermvoo^'d  der  havens:  hy  was  dezelfde  als  Palemon 
en  Melici-rteii.  uvcr  ^^ic  ineeruiulcn  gefprokcn  i». 

3;  Afttlihee/ch  purper:  Melibcu  nas  een  ftad  in  Thruciën. 
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machtigh  en  fterck  genoegh,  om  dit  dicke  en  zwaerwightige  pantfer 
te  torffen:  inaer  Demoleus  eertijts  hier  mede  gedoft,  joegli  noch  de 
Trojanen  op  de  vlught.  De  derde  fchenckaedje,  die  hy  omdeelt,  is 
een  paer  kopere  ketels,  en  drinckfchuiten  van  zilver  gewrocht,  en 
met  groot  werck  verheven.  Zy  alle  te  zamon,  met  purpere  fnoeren 
en  kranffen  om  't  hooft  gebonden,  en  rijckelijck  begiftight,  gingen 
moedigh  op  hun  prijzen  hene,  wanneer  Sergellus  naulix  met  groote 
behendigheit  van  de  fcherpe  klip  afgeraeckt,  en  een  geheele  ry  rie- 
men verzwackt  en  befchadight,  met  zijn  fchip,  van  elck  befchimpt, 
moedeloos  quam  aendruipen.  Gelijck  dickwils  een  flang  op  den  dijck, 
langs  den  wegh  (dwers  van  een  beflagen  radt  geplet  en  ^overreden, 
of  van  den  reizenden  man  met  eenen  fteen  zwaerlijck  gewont,  en 
half  doot  achtergelaten)  te  vergeefs  vlughtende,  met  haer  lichaem 
lange  krullen  maeckt,  en  ten  deele  noch  fors,  haren  kop  fteil  op- 
l'teeckt,  een  paer  gloeiende  blieken  opflaet,  en  met  den  beek  fnui- 
felt;  ten  deele  noch  manck  van  de  wonde,  het  achterlijf  pooght  met 
knoopeu  aen  een  te  knr)open,  en  zich  in  malkander  wickelt;  even- 
eens quam  het  trage  i'chip  aenroeien:  niettemin  het  zeilt  voort  en 
loopt  met  volle  zeilen  den  mont  van  de  haven  in:  Eneas  vereert 
Sergeftus  evenwel  den  beloofden  prijs,  en  is  vermaeckt,  om  dat  het 
Ichip  behouden,  en  de  maets  'er  afgekomen  zijn:  Hem  wort  Foloe, 
een  Kretenfer  (lavin,  gefchoncken,  die  een  paer  tweelingen  aen  hare 
borften  heeft  hangen,  en  niet  onbedreven  is  in  wollpinnen  en  bor- 
duren, Minerves  hantwerck. 

Dees  llrijt  nu  ten  einde  gebroght,  zoo  I'treeft  de  godtvruchtige 
Kneas  naer  eenen  groenen  beemt  toe,  van  alle  kanten  met  heuvelen 
en  bolVchaedjen  omcingelt,  die  midden  in  het  dal  eenen  fchouwburgh 
laten.  De  helt  met  vele  duizenden  hier  gekomen,  zet  zich  midden 
in  den  ringk  der  vergaderinge  op  een  hooge  plaets,  en  noodight  met 
prijzen  alle  die  ruitigh  en  luftigh  zijn  om  den  loopftrijt  aen  te  gaen, 
en  lielt  belooningen  ten  toon.  Trojanen  en  Sicilianen  verzamelen 
onder  een:  ^>yfu8  en  Eurj'^alus  treden  eerl't  voor  den  dagh.  Eury- 
alus  is  fchoon  van  gedaente,  en  in  't  bloeienfte  zijner  jeught:  Nyfus 
ileeckt  uit  in  oprechte  liefde  tot  dien  knaep.  Diores,  een  brave  telg 
uit  Priaems  Koningklijcken  ftam,  volgt  hen:  Diores  wort  te  gelijck 
gevolgt  van  Salius  en  Patron;  d'een  uit  Akarnanie,  d'ander  uit 
Arkadie,  en  Tegeefchen  Itamme  gel'proten.  Na  hen  treden  een  paer 
Siciliaenfche  jongelingen  in  het  perck,  Helymus  en  Panopes,  opja- 
gen en  rennen  door  de  bollchen  afgerecht,  en  megezellen  van  den 
ouden   Aceftes.    Behalve  deze    komen    'er  noch  vele  anderen,  welc- 
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ker  namen  onvermaert  zijn.  Eneas  heft  in  't  midden  van  hun  allen, 
aldus  aen :  neemt  mijn  rede  ter  harte,  en  hoort  ruftigh  toe.  Niemant 
van   u   allen  wil  ick  onbegiftight  laten  henegaen:  ick  zal  u  fchenc- 
ken    een   paer    Gnoffifche    fchichten,    elck   met  een  geflepen  yzeren 
punt   beflagen,   en  een   tweefnedige  lieirbijl  met  een  zilveren  hecht, 
kunftigh   uitgelneden.    Hier  zullenze  alle  even  groote  eer  genieten; 
d'eerfte  drie    de    prijzen    ftrijcken,    en  den  geelen  olijfkrans  om  het 
hooft   vlechten.   D'eerfte  ovei'ii'innaer  in  den  loopftrijt  zal  een  paert 
met  koftelijck   behangfel  genieten:    de  tweede  eenen  Amazoonfchen 
pijlkoker,  zwanger  van  Tracifche  pijlen,    hangende  aen  eenen  bree- 
den  gouden  gordel,  die  in  een  langworpigh  gefteente  gehaeckt  wort 
De   derde   vernoege  zich  met  dezen  Myceenlchen  helm.  Zoo  Fprack 
hv,   elck   nam   zijn  ft  ede;  en  zoo  ras  zy  de  leus  hoorden,  fchotenze 
buiten  de  lijn,  en  ruckten  met  kracht  de  baen  in,  gelijck  een  ftorin- 
wint,   en    hadden  te   gelijck  het  uiterfte  van  't  rertperck  in  't  oogh. 
NiCus,  fneller  dan  de  wint,  en  de  vleugels  des  blixems,  fchiet  d'eerfte 
voorhene,  en  munt  door  de  fchoonheit  van  lijf  en  leden  veire  boven 
alle   anderen    uit.  Na  hem  is  Salius  in  't  navolgen  de  voorfte,  doch 
zoo,   dat  een  groote  ruimte  noch  tuffchen  hen  beide  blijft:  daer  na 
laet  Euryalus  de  derde  de  balie  achter  zich.  Helymus  volght  Eury- 
alus:   Diores   vlieght    Helymus    na,  en  zoo  dicht,  dat  hy  hem  alree 
op  de  hielen  treet,  en   voorover  hellende  zijne  fchouders  raeckt;  en 
waer   de  loopbaen  langer  en  breeder,  hy  had  Helymus  voorby  ge- 
l'nort,  en  hem  de  kans  afgekeken.  Nu  warenze  bykans  hunnen  adem 
en   de   baen   ten  einde,   wanneer   Nifus,  tot  zijn  ongeluck,  quam  te 
flibberen    in  glibberigh    bloet   van    runderen,   die  by  geval  hier  ge- 
flaght,   den    gront  verfden,   en  het  groene  gras  bel'prengkelden.  De 
jongelingk  alree  van  blijCchap  ophuppelende  om  de  zege,  begoft  hier 
ter   ftede  te   fl;ruickelen,  en  kon  zich  niet  tegenhouden,  maer  quam 
voorover   te    fneuvelen    in    dit    vuile   (lijm    en    geronnen  ofFerbloet: 
evenwel   floegh   hy   zijn   liefde  tot  Euryalus  niet  in  den  wint;  want 
uit  het   glibberige   flijm   oprijzende,    zoo   keerde  hy  Salius  met  den 
voet,  die  hierom  in  het  drabbige  zant  quam  te  tuimelen.  Aldus  mckte 
Euryalus    voort,    en    won    den  eerften  prijs  door  zijn  vrients  goede 
gun  ft,  en  fcheen  te  vliegen  op  het  hantgeklap  en  geroep  zijner  gun- 
ftelingen.    Na   hem  quam  Helymus  aen,  en  Diores  won  den  derden 
prijs.  Toen  begoft  hier  Salius,  in  den  ringk  der  groote  vergaderinge, 
voor  alle  de  treflijckfte  Heeren,  luitruchtigh  op  te  ftuiven:  hy  ver- 
zocht, dat  men  den  prijs  hem  toeilont,  wienze  door  bedrogh  ontwel- 
dight  was:  maer  de  gunft  der  Recliteren  tot  Euryalus,  en  de  beval- 
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ligheit  zijner  tranen  en  deughden,  aengenamer  in  een  fchoon  lichaem, 
dragen  hem  den  prijs  op.  Oock  ftaet  Diores  Euryales  by,  en  roept 
luits  keels,  dat,  indien  Salius  met  den  eerften  prijs  ga  ftrijcken,  hy 
zelf  t'onrecht  met  den  lelten  l)egiftiglit  zy.  Toen  zeide  vader  Eneas : 
o  knaepen,  uwe  prijzen  zullen  u  wel  geworden,  en  niemant  u  den 
verdienden  loon  onthouden:  laet  my  medoogen  hebben  met  mijn 
vrients  onnozel  ongel uck.  Aldus  fprekende,  vereert  hy  Salius  een 
pantl'er  van  een  groot  Getulii'ch  leeuwsvel,  ruigh  van  hair,  en  met 
vergulde  klaeuwen.  Toen  i'prack  Nilus:  beloont  men  den  verwonne- 
ling  zoo  treflijck,  en  hebt  ghy  deernis  met  den  gefneuvelden  *) :  wat 
behoort  ghy  Nifus  dan  te  l'chencken,  die  zoo  loflijck  den  eerllen 
krans  verdiende;  indien  de  zelve  Fortuin,  die  het  Salius  kuilchte  '), 
my  oock  den  voet  niet  dwers  had  gezet?  en  zoo  Iprekende  toonde 
hy  hoe  leelijck  zijn  aenzicht  en  lichaem  van  (lijm  en  bloet  bekladt 
zagen.  De  goede  Vader  moft  lachen,  en  beval  den  beuckelaer,  Di- 
dymaons  kunl'tigh  werckltuck,  te  brengen,  dien  de  (iriecken,  in  het 
pionderen  van  Neptuins  kerck,  van  den  heiligen  pijlaer  afruckten; 
en  met  die  heerlijcke  Ichenckaedje  vereerde  hy  den  jongelingk. 

Toen  de  loopltrijt  ten  einde,  en  de  prijzen  begeven  waren,  I'prack 
hy :  nu  laetze  voor  den  dagh  komen  al  die  het  hart  hebben,  om  met 
gevoederde   en   lootzware    ofleleere    wanten   elckandere   te   keer  te 
gaen:   en   zette  een  paer  prijzen  op,  te  weten,  eenen  os  met  goude 
fchilden  en   fnoeren   om   't  hooft  gebonden,  voor  den  verwinner,  en 
eenen  degen,  en  fraeien  helm,  ten  trooft  des  verwonnelings.  Terftont 
rees  de  groflijvige  en  ftercke   Dares  overendt,  en  al  het  volck  ftack 
van   verwondering   een   keel  op.  Hy  gewoon  alleen  tegens  Paris  te 
vechten,  was  de  zelve  man,  die  uit  Bebrycie  en  Amykus  (lam  [zoo 
hy   roemde]  geiproten,  den  zeeghaftigen  en  zwaerlijvigen  Butes,  by 
Hektors  doorluchtigh  graf,  ter  aerde  fmeet,  en  half  doot  in  het  zant 
leggen  liet,  zoo  langk  als  hy  was.   Zulck  een  Dares  (lack  eerft  het 
hooft    in   de    lucht    om    te    vechten,   toonde  zijne  breede  Tchouders, 
zwaeide  zijn  lange  armen  om  en  wederom,  en  (chermde  met  de  vuil- 
ten  in  de  lucht.   Men  vraeghde  vafl:  om  naer  zijn  party:  maer  nie- 
mant uit  zoo  groot  een  hoop  durf  tegens  dien  man  aengaen,  en  de 
wanten  aenfchieten:  weshalve  hy  moedigh  voor  Eneas  voeten  ftont, 
en  achtende   dat  hem    niemant  dorft  aen  boort  komen,  toefde  niet 
langer,  maer  vatte    met  de  (lincke  hant  den  ftier  by  de  horens,  en 
I'prack:    Godin    Venus  zoon,    durf  het   niemant  tegens   my   wagen, 

1)  Den  gêfmemttden:  d.  I.:  „den  geviillene." 

%)  Dt4  het  SaUm*  kuijikte  voor  „die  het  Sal'us  bakte,"  alt  men  thands  in  gemeenzame  taal  zuü 
f effftto.  Vreemd  Intasfcben  Is  de  oprattlng  bier  In  dien  Ein  van  't  woord  kuijehm,  dat  anders  „coi- 
Teren,  reinigen,  fnoelen"  beteek  ent. 
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waer  toe  ftaenwe  dan  langer  hier?  Hoe  lang  moet  ick  noch  wach- 
ten? fta  niv  den  prijs  toe.  Alle  Dardaners  riepen  te  gel ijck  uit  eenen 
mont,  dat  men  hem  den  beloofden  prijs  zou  leveren.  Toen  beftraftie 
Aceftes  Entellus  met  emltige  woorden,  daer  hy  allemaeft  op  het 
kuflen  van  groene  zoden  by  hem  zat.  O  Entellus,  te  vergeefs  zagh 
men  u  eertijts  voor  den  dapperlten  onder  alle  helden  aen;  indien 
ghy  nu  zoo  koel  gedooght,  dat  men  zonder  eens  te  vechten  met 
zulcke  gelchencken  ftrijcken  ga.  Waer  is  nu  Eryx,  de  meeftier  van 
't  vechten,  gebleven,  dien  wy  te  vergeefs  eenen  üodt  achtten  ?  Waer 
is  hy,  die  door  geheel  Sicilië  vermaert  was?  die  zijnen  buit  overal 
zoo  zegenrijck  in  hoven  en  kercken  ten  toon  hing?  Hy  antwoorde 
hier  op:  mijn  luft  en  liefde  om  prijs  en  eere  in  te  leggen,  laten  zich 
niet  uit  vreeze  verbluffen;  maer  de  hooge  ouderdom  maeckt  my 
traegh:  het  bloet  is  koudt,  en  de  kracht  in  't  lichaem  verftorven. 
Had  ick  nu  mijn  vorige  flerckheit;  waer  ick  nu  in  mijn  bloeiende 
jeught,  gelijck  dees,  die  zoo  onheufch  en  verwaent  hier  op  ftott  en 
braveert;  prijs  nochte  fchoone  os  zouden  my  herwaert  jagen,  nochte 
geen  gefchenck  mijn  gemoedt  bekooren.  Aldus  l'prekende,  zoo  ('meet 
hy  midden  in  het  perck  een  paer  overzware  wanten  en  het  harde  ol- 
fenleere  tuigh,  't  welck  dö  gellrenge  Erj'x  gewoon  was  in  den  ftrijt 
aen  te  trecken,  en  om  zijne  armen  valt  te  binden.  Alle  toezienders 
ontzetten  zich  van  verwondering  over  zulcke  ofTeleere  wanten,  zeven 
dick  en  ftijf  met  loot  en  yzer  gevoedert.  Dares  zelf  l'tont  ftom  bo- 
ven alle  anderen,  en  weigerde  flerck  hier  mede  te  vechten.  Anchifes 
groothartige  zoon  greep  het  overzware  vechttuigh,  met  zijne  onma- 
tige windelen  en  banden,  en  bezagh  het  van  alle  kanten.  Toen  fprack 
de  grijze  Entellus:  Hoc  zou  hy  zich  verwonderen,  die  eertyts  d'eige 
wanten  en  wai)ens  van  Ilerkules  zelf,  en  zijnen  feilen  ftrijt  op  dit 
ftrant  gezien  had.  Uw  broeder  Eryx  vocht  eertijts  met  dit  geweer, 
het  welck  ghy  noch  van  bloet  en  brein  belpat  en  befprengkelt  ziet: 
met  deze  wapenen  boodt  hy  Alcides  het  hooft;  en  ick  eertijts  bloet 
in  't  oor  hebbende  ^),  en  noch  niet  grijs  en  traegh  van  ouderdom,  was 
gew^oon  dit  geweer  te  bezigen:  doch  indien  Dares,  de  Trojaon,  ons 
geweer  wraecken  magh,  den  godtvruchtigen  Eneas  dat  recht  duncke, 
en  Aceltes,  d'infteller  dus  kamps,  dit  bel'temme;  zoo  laet  ons  met 
gelijck  geweer  tegens  elckandere  aengaen.  Zijt  onbekommert:  u  te 
geval  legh  ick  de  wanten  van  Eryx  af,  en  l'chudt  ghy  oock  de  Tro- 
jaeniche    wanten    uit.    Aldus    fprekende,    Ichoot   hy  zijnen  dubbelen 

U  Bloedt  in  7  oor  hebbende  voor  't  Lat.:  duin  mdior  virts  janguii  dabaU  i,tocii  een  Jeagdig  Moed 
my  kracht  byzette."  De  fpreekwUzu  is  blijkbaar  daaraan  onllceud,  dat,  by  knapen,  de  ooren  bloed* 
rvjker  ztjn  en  rooder  zieu  dan  by  gryzaarts. 
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kolder    uit,    en    ontdeckte    zijn    grove   leden,  zijn  grof  gebeente,  en 
ftercke  armen;  en  zette  zich  midden  ïn  het  perck,  zoo  groot  als  hy 
was.   Toen  broght  vader  Eneas  een  paer  gelijcke  wanten  voor  den 
dagh,   en   bewont   hun   handen  niet  gelijck  geweer.  Toen  ftondenze 
beide  even  onverfaeght  op  de  teen  en,  en  l'cliermden  met  hun  armen 
in  de  lucht.  Zy  worden  hantgemeen,  weten  met  hun  hoofdt  achter- 
over buigende,   de   flagen   t'ontduicken,    en  verhitten  in  't  vechten. 
D'een  radder  te  voet,  verlaet  zich  op  zijn  fritlche  jonge  leden;  dan- 
der op  zijn  groflijvigheit;  maer  de  beenen  bez wijeken  van  traegheit 
onder   het    lijf,    en    fidderen,    en    hy  hijglit  van  zwaerlijvigheit  naer 
zijnen  adem.  Zy  flaen  onderling  menigen  flagh  te  vergeefs  om  elck- 
andere  te  treflFen;  menigen  flagh  op  ribben  en  borlt,  dat  het  ploft; 
en  drijven  eickandere  reis  op  reis  met  de  vuift  zoo  ftijf  om  d'ooren, 
en  op  den  kop,  dat  het  harffebecken  kraeckt.  De  groflijvige   Entel- 
Ins  ftaet   daer   hy   ftaet,    zonder   eenen    voet  te  wijeken;  en  ziet  de 
flagen    komen,    en  weetze  wacker  te  verzetten.  Zijn  party,  hem,  nu 
van  dezen,  nu  van  dien  kant  beloerende,  en  op  alle  kanflen  lettende, 
befpringt  zijnen  vyant  dickwils  te  vergeefs:  gelijck  een,  die  een  ftadt, 
op  een  hooghte  gebouwt,  met  ftormgevaert  beftormt;  ofeenflot,  op 
eenen  bergh  gefticht,  met  zijn  krijghsvolck  belegert  houdt.  Kntellus 
de    vuift   om   hoogh   opheffende,    brenght   hem    van  boven  af  eenen 
flagh   toe;    maer   de  gezwinde  ziet  bij  tijts  den  flagh  op  zijnen  kop 
aenkomen,  en  ontwijckt  de  vuift,  met  eenen  luchtigen  fprongk ;  waer 
over  Entellus  mifl'ende  en  in  den  wint  flaende,  oock  om  zijn  zwaer- 
lijvigheit plotleling  van  zelf  met  dat  zware  lichaem  ter  aerde  ploft: 
gelijck.  weleer  een  vermollemde  pijnboom  '),  op  Erymanth,  of  Ida,  den 
hoogen  bergh,  met  wortel  en  al  uitgeruckt,  ter  nederftortte.  Troja- 
nen en  Sicilianen  krioelen   en  woelen  van  vver,  en  fteken  een  kloek 
op,  dat  het  aen  den  hemel  klinckt:  en  Aceftes  komt   uit  medoogen 
over  zijnen   vrient   evenout   als   hy,  vooruit  geloopen,  en  hefl  hem 
van  d'aerde  op:   doch  de  helt  niet  verleemt  nochte  verfchrickt  van 
dien    val,    hervat    het    gevecht   noch   heftiger,  en  de  gramfchap  zet 
hem    kracht    by.    Toen    ontvonckten    fchaemte   en  de   kennis    zijner 
fterckte  zijn  hart  en  bloet;  en  van  verbolgenheit,  nu  met  de  flincke 
nu  met  de  rechte  hant,  reis  op  reis  toeflaende,  dreef  Dares  over  het 
vlacke   velt   voor  zich   hene:    en  de  helt  wift  van  geen  ruften,  van 
geen  ophouden,  maer  floegh  van  boven  neer  toe  op  Dares,  en  duwde 
en    ftiet  hem,   dat   hy  rontom   draeide,  en  het  kraeckte,  gelijck  een 
hagelbuy   op   het   dack.  Vader  Eneas  koft  toen  niet  verdragen,  dat 

1)  Bern  renm^/êmdt  pijmboom :  vermo^êmen,  vermolmem,  en,  gelijk  wy  vroeger  by  V.  aantioffen,  v«r- 
mc/mmii,  xQn  Terfehillende  rormen  van  't  zelfde  woord. 
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Entellus  langer  in  zijn  bitterlieit  en  verbolgenhcit  voortvoer,  maer 
i'cheide  de  kaïnpvecliters,  en  ontweldiglide  hem  den  afgeftreden  Da- 
res,  dien  hy  troodelijck  aldus  toefprack:  ongeluckige  menlchy  wat 
dolheit  komt  u  over?  Ziet  ghy  niet  dat  hv  u  overmagh,  en  de  kans 
gekecrt  is?  zwicht  voor  een'  ftereker.  Zoo  Iprekende,  Icheide  hy  de 
kampvechters.  Maer  zijn  trouwhartige  t'pitsbroeders  leidden  hem  fdie 
de  beenen,  van  vermoeitheit  en  flaeuwte,  naflee]>te,  het  hoott  over 
beide  zijden  liet  hangen,  geronnen  bloet  te  neus  en  mont  met  ftuc- 
ken  van  tanden  uitfpooghl  naer  de  ('chepen  toe;  en  ontfingen,  toen 
men  hen  riej),  helm  en  degen,  en  lieten  Entellus  den  ftier  en  prijs 
ftrijcken.  D'overwinner  Entellus  nu  trots  en  moedigh  op  den  iUer, 
zeide:  o  üodin  Venus  zoon,  en  ghy  Trojanen,  oordeelt  hier  uit, 
hoe  fterck  ick  in  mijne  jeught  was,  en  hoe  ghy  Dares,  die  anders 
koudt  waer,  verlofte.  Zoo  Iprack  hy,  en  l'taende  recht  tegen  over 
den  os,  die  ten  prijs  des  overwinners  l'tont,  hief  zijn  vui.t  met  de 
harde  offenleere  want  twee  of  driewerf  om  hoogh,  en  mickende 
recht  op  de  Itarre  van  den  os,  klonck  hem  de  herlïens  in,  dat  het 
harlfebecken  kraeckte,  het  dier  lillebeende,  en  doot  ter  aerde  plofte : 
weshalve  de  Helt  aldus  zeide:  o  Ervx,  ick  offere  u,  in  Uares  (lede, 
dit  bloet,  dat  u  beter  behaeght;  en  hier  nu  de  wanten  afleggende, 
ftaeck  voortaen  de  vechtkunll. 

Terftont  hier  na  noodight  Eneas  alle  fchutters,  die  luftigh  en  nis- 
tigh  zijn  om  naer  prijs  te  fchieten:  en  men  is  bezigh  om  den  maft 
van  Sereftus  fchip  op  te  zetten  en  ern  duif,  met  een  koorde  om  en  . 
door  de  beenen  geilagen,  om  hoogh  aen  den  maft  te  binden,  nis  een 
wit  om  naer  te  fchieten.  De  niannen  komen  te  hoop;  men  worpt 
de  loten  in  den  k(>i)eren  helm,  en  llippokoön,  Hyrtakus  zoon,  treckt 
het  eerfte  lut,  met  een  vrolijck  geroep  der  omftanderen.  Xa  hem 
komt  Mneltheus  uit,  die  flus  den  roeiftrijt  won,  en  noch  den  groe- 
nen olijfkrans  dracglit.  Het  derde  lot  viel  op  Eurytion,  broeder  van 
den  doorluchtigen  Pandarus  i),  dii»  eertijts,  op  Minerves  bevel,  den 
eerflen  pijl  midden  onder  de  (irifcken  fchoot,  om  het  onderling  ver- 
dragh  des  lijfgeveclits  te  fteuren.  De  lel'te  naem  onder  in  den  helm 
was  Aceltes,  die  zelf  noch  het  hart  had  tegens  jongelingen  om  prijs 
te  Ichieten.  Toen  ("pandenze  hun  bogen,  elck  om  het  ftijflte,  en  troo- 
ken  i>ijlen  uit  den  koker,  en  Hippokoöns  pees  eerlt  los  Inorrende, 
zoo  vloogh  zijn  pijl  gezwint  naer  den  hemel,  door  de  lucht  hene,  en 
bleef  recht  in  den  niaftboom  fteken,  dat  de  malt  daverde,  de  duif 
van  Ichrick  haer  vleugels  tegens  een  klapte,   en  al  't  gewel't  van  't 

1)  Pandarut :   d?ze,   de   zoon  van   LyXaon,   liad  de  Trojanen  tegen  de  Grieken  geholpeiif  en,  om 
een   wapcnfchoiflng  Ie  iiooren,  Menelails  met  een  p\jl  verwond. 


P.  VIRGILIUS  MAR008  ENEA8.  239 


hantgeklap  weergalmde.  Na  flippokoön  zette  Mnef'theus  zich  fchrap 
met  zijnen  geCpannen  boogh,  en  mickte  te  gelijck  met  oogh  en  pijl: 
doch  de  fchutter  kon,  dat  fpijtigh  was,  met  zijn  punt  den  vogel  zelf 
niet  raken,  maer  Ichoot  het  Hnnen  fnoer  in  l'tucken,  waer  aen  de 
duif  by  haren  voet  boven  aen  den  maft  gebonden  hing ;  en  zy  vlughte 
door  de  lucht  in  de  donckere  wolken.  De  gezwinde  Eurytion,  die 
al  lang  zijnen  boogh  en  pijl  gereet  had  om  te  i'chieten,  riep  zijnen 
broeder  te  hulp,  en  dede  hem  een  belofte;  en  ziende  nu  de  duif  in 
d'ydele  lucht  de  wiecken  vrolijck  tegens  een  klappen,  fchoot  haer 
in  de  vlught,  onder  een  donckere  wolck,  zoo  datze,  den  geeft  in 
het  luchtige  geftarnte  gevende,  doot  voor  zijn  voeten  neerviel,  met 
den  pijl  in  't  lijf.  Xu  fchoot  'er  Aceftes  alleen  over,  die,  geenen  prijs 
kunnende  behalen,  evenwel  eenen  j)ijl  verloren  in  de  lucht  fchoot, 
om  t' effens  zijn  kunlt  in  't  fchieten  te  tooncn,  en  hoe  hy  met  den 
boogh  wift  om  te  gaen.  Toen  verfcheen  ons  onvoorziens  een  won- 
derfpoock,  dat  wat  zeldtzaems  aen  wees;  gelijck  by  d'uitkomft  na  wel 
degelijck  bleeck,  toen  de  dreigende  waerzeggers  ons  te  fpade  het 
voorlpoock  beduidden:  want  Aceltes  riet  in  de  dunne  woleken  vlie- 
gende, begolt  te  branden,  liet  een  fpoor  van  vlam  achter  zich,  en 
van  den  gloet  verflonden,  verdween  voor  wint  in  de  lucht:  gelijck 
de  ftarren  dickwils  aen  den  hemel  verfchieten,  of  omzwevende  een 
vlecht  hairs  ')  of  eenen  ilaert  na  zich  (Iepen.  Al  wat  'er  was  l'tont  ver- 
baeft;  Trojanen  en  Sicilianen  aenbaden  de  Goden:  doch  de  groote 
Ëneas  zagh  dit  voor  geen  ongunftigli  voorteken  aen,  en  den  blijden 
Aceftes  om  den  hals  vallende,  begiftighde  hem  rijckelijck,  en  Iprack : 
o  vader,  aenvaert  (want  het  beliefde  den  groeten  hemelvooght  u, 
by  loiinge  misdeelt,  door  dusdanige  voortekens  deze  eere  toe  te 
l®gg^")  *''^  gefchenck,  dat  van  den  ftockouden  Anchifes  zelf  quam ; 
eenen  kop  met  groot  werck  gedreven,  eertij ts  van  Cylfeus,  den 
Thrax,  vader  Anchifes  gefchoncken;  tot  een  pant  en  gedachtenis 
zijner  vriuntCchap.  Zoo  fpreeckt  hy,  leit  Aceftes  den  hooghl'ten  prijs 
toe,  en  zet  hem  den  groenen  lauwerkrans  op  het  hooft;  nochte  de 
goode  Eurytion  benijt  niet,  dat  men  dezen  in  eere  boven  hem  ftelle, 
die  alleen  den  vogel  aflchoot.  Na  Eurytion  gingk  Mneftheus,  die  de 
koorde  brack,  met  zijn  giften  ftrijcken.  De  lefte  van  allen  was  Hip- 
pokoón,  die  den  maft  trof. 

Maer  vader   Eneas  roept,  eer  noch  de  ('chutters  fcheidden,  Epy- 
tides,   den   leermeelter   en  aenleider  van  den  jongen  Julus,  by  zich, 

I)  Ben  vUeht  hafrs:  het  woord  hair  in  hier  min  gelukkig  gekomen:  dat  vun  J taart  eigent  zich  goed 
on  M<^1  ^i^t  nafleept'*  uit  te  drukken;  doch  „derren*'  (Iepen  gten  hair  achter  zich  na,  en  VIrgllius 
xegt  zalfcs  ook  niet. 
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en  luiftert  den  getrouwen  in  't  oor:   ga  hene,  zegh  Askaen,  dat  hv 
(indien  de  jonge  Ridderfcliap  vaerdigh,  en  de  paerden  getoomt  zijn) 
de  benden  Iierwaert  aenvoere,  en  zich  in  de  wapenen  vertoone,  zij- 
nen grootvader  ter  eere.  Zoo  Ipreeckt  liy,    en  belafl  al  den  toeloop 
des    volcks   ruimbaen   te  maken,   en  een  vrye  plaets  midden  op  het 
vlacke    velt   te  laten.   De  jongers  komen  gelijcker  hant  aengereden, 
en  icliitteren  in  't  gezicht  hunner  vaderen  zoo  braef  te  pacrde,  dat 
al    de  jeught  van  Troje  en  Sicilië  zich  des  verwondert.  Zy  dragen 
elck,   gehjck    men   gewoon  is,  eenen  gel'choren  krans  op  den  helm; 
elck    een    paer    kornoelje Ichichten    met    een    yzeren    j)unt  beflageii; 
zommigen  gladde  pijlkokers  op  den  rugh,  en  goude  ketens,  die  om 
den    hals   op   de    borll  hangen.  Drie  benden  ruiters  braveren  onder 
drie   ritmeel'ters,   die   elck   in  't  byzonder  hun  bende,  zes  paer  jon- 
gers iterck,  aenvoereii.   Ken  kornet  van  deze  jongelingen  volgt  rus- 
tigh   den    kleenen    Priaeni,   naer  zijnen  grootvader  genoenit,  en  die 
een  doorluchtige  teigh,  van  Polites  gefj)roten,    in  Italië  edele  fprui- 
ten    zal    aenteelon.    Hy    rijdt    op  een  groot  bont  ïhraciicli  ros,  dat 
voor  twee  witte  voeten,  en  een  kol  voor  den  kop  heeft.   D'ander  is 
de  kleene  Atys,  de  rechte  Itam,  waer  uit  de  Latijnfche  Atylen  fpro- 
ten;    Atys   het  jongske,    zoo    bezint  van  het  jongsken  Julus.  Julus, 
de  Idioonile  van  allen,  komt  lelt  aendraven  op  een  Sidonilch  paert, 
hem    van   d'openhartige    Dido   gelchoncken,    tot   een  gedachtenis  en 
pant    van    hare    liefde.    Al    d'andere   jongkheit   zat  op  Siciliacnlche 
paerden,   uit   den   ftal  van  den  ouden  A celles  gekomen.  De  Darda- 
nen    bewelkomen   met   hantgeklap   deze  Kidders,  wien  het  hart  van 
yver  popelt,  en  zienze  met  lull,  en  kennen  hun  voorouders  aen  het 
kroolt.    Xa   datze  vrolijck  te  paerde  gezeten,  zich  voor  d  oogeii  van 
alle    die    hier    zaten    vertoonden;   zoo   gaf  Epytides  van  verre,  met 
geroep  en  klateren  van  zijn  zweep,  hun  een  teken,  daerze  nu  gereet 
ftonden,  om  het  ridderipel  te  beginnen.    Kerft  redenze  by  paren,  in 
eenen   troep,    heen    en    weer;   daer   na  in   drie  benden  gedeelt,  drie 
in    't  gelidt  neftens  elckanderen.    Toen  wederom  geroepen,  fteldenzc 
zich  tegens  eickandere  fchrap,  en  drilden  met  Jmn  fchichten   tegcns 
een.    Daer   na   zwenckenze    om   en   wederom,  elck  zijns  weeghs,  en 
doen  by  beurte  keer  in  keer,  en  vertoonen  een  ipiegelgevecht  in  de 
wapenen:    nu  nemeiize  de  ^vijck,  en  laten  hun  hielen  zien:   nu  her- 
vattenze,    nu    ftakenze  't  gevecht  van  wederzijde,  (ielijck  men  zeït: 
dat  eertijts,  op  Krete,  het  liooge  eihuit,  in  den  doolhof  een  verbor- 
gen   wegh    liep,    van   wederzijde   bevlucliten,   en    met   duizentderleie 
bedriegelijke  en  twijfelachtige  bypaden  onder  een  geftrengelt;  waer 
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door  de  dolende  uitgeftreken  en  te  leur  geftclt;  nergens  op  eenigh 
merckteken  oogh  kon  houden,  om  uit  te  geraken:  eveneens  verwar- 
ren de  zoons  van  Troje  hun  fpoor  door  een;  terwijize  onder  het 
fpiegelgevecht  af  en  aen  trecken,  en  vechten  en  vlughten:  gehjck 
dolfijns,  die  in  de  Karpaetfche  en  LibyCche  zee  om  (Irijt  zwemmende, 
de  natte  baren  met  hunne  borfl  breken,  en  in  het  water  fpelen. 
Toen  Askaen  namaels  het  lange  Alba  met  muren  zou  (lercken, 
broght  hy  eerft  deze  gewoonte,  dit  ridderfpel  en  Ipiegelgeveclit  op 
de  baen,  en  leerde  d  oude  Latijnen  dit  feeft  vieren,  op  die  zelve 
wijze,  gelijck  liy,  en  de  ïrojaenfche  jongkheit  met  hem,  en  d'Albanen 
dit  hunne  lantslieden  voortleerden.  Sedert  voerde  de  grootmaghtige 
ftadt  Bome  deze  oeiFeninge  in,  en  onderhieltze,  hare  voorouderen 
ter  eere:  en  het  (piegelgevecht  van  het  jongske  wort  noch  heden 
'sdaeghs  het  fiidderfpel  van  Troje,  en  de  kornet  de  Trojaenfche 
kornet  geheeten. 

De  lijckfpelen,   zijnen  heiligen   vader   dus  lange  ter  gedachteniflTe 
geviert,   zoo   begoil   de   fortuin   eerft   te  weifelen,  en  hun  den  voet 
dwers  te  zetten:   want  terwijl   men  bezigh  was,  om  Anchifes  graf, 
op    zijn  jaergetijde,    met   verlclieide   fpelen  te  vereeren,  zont  Juno, 
Satumus   dochter,   [al    haer  voorleden  ongelijck  en  leet  kaeuwende, 
en   haren  moedt  noch   niet  gekoelt  hebbende]    Iris   uit  den  hemel, 
naer  de  Trojaenfche  vloot,  en  blies  haer  met  den  adem  der  winden 
voort.  De  maeght  hare  reis  fpoedende,  langs  eenen  boogh  met  dui- 
zenterhande  verwen  gefchakeert,  vloogh  onzichtbaer  en  fnel   haeres 
weeghs.   Zy  ziet  den  grooten  toeloop  des  volcks,  befpiet  het  ftrant, 
vint  de  havens  ledigh,  en  de  vloot  zonder  volck.  Maer  de  Trojaen- 
fche vrouwen   verre   van   hun,   op    het   eenzame  ftrant,  befchreiden 
heimelijck   den  overleden  Anchifes,  en  zagen  al  te  zamen  de  gron- 
delooze  zee  met  weenende  oogen  aen.  Och,  riepenze  alle  uit  eenen 
mont,   wat  zijn   wy   vermoeit   van  zoo  lang  op  zee  om  te  zwerven, 
en  wat  is  'er  noch  al  varens  aen  vafti  Zy  roepen  om  een  ftadt:  het 
verdriet  haer  langer  op    het  water  om  te  fuckelen.  Weshalve  Iris, 
niet  onnozel   in  het  beledigen,  zich  midden  onder  den  hoop  worpt, 
leit  de  gedaente  en  draght  van  een  Godinne  af,  en  treckt  den  fchijn 
▼an  Beroé  aen,  gemalin  van  Doriklus,  den  Thrax;  en  een  ftockoude 
TTOUW,  van  goeden  huize   en   naem,  en   eertijts   kinderzaligh  ').  Iris 
aldns  vermomt,  begaf  zich  midden  onder  de  Dardaeiifche  vrouwen 
met  deze  rede:  o  ellendigen,  die  niet  van  der  üriecken  handen,  in 
den  oorloogh,  onder   de  veften  der  vaderlijcke  ftede,  ter  doot  wiert 

I)  BndtTBoUg'i:  een  lief  gekoxcn  woord,  voor  „met  kinderen  gezegend.*' 
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gefleept:  o  rampzalige  menfchen,  tot  welck   een  einde  fpaertu  For- 
tuin 200  lang?    Wy  beleven  nu  den  zevenden  zomer  na  den  onder- 
gangk  van    Troje,   (edert  men  ons,  over  zee  en  zant,  door  zoo  vde 
zorgelijcke   rotf'en  en    in   zoo   menigerhande  geweften  omvoerde,  om 
over    den    ongeftuimigen   waterplas   en   op   de   golven  omgelblt,  het 
deizende  Italië  te  volgen.  Hier  regeert  do  gaftvrye  A  ceftes,  in 't  ge- 
biet    van    Ervx,    Eneas    broeder.    Wie  behindert  ons  hier  moren  te 
ftichten,   en   den   burgoren   aen   een  ftadt  te  helpen?  o  vaderlant!  o 
Huisgoden,  te   vergeefs   uit   den  brant  geredtl  zullen  wy  nu  geene 
veften  ftichten,  om  Troje  te  vernoemen?  Zal  ick  nimmermeer  Xiin- 
thus  en  Simoïs,  de  vlieten  van  Troje,  aenichouwen  ?  Wat,  fpant  lie- 
ver met  my  aen,  en  fteeckt  deze  rampzalige  fchepen  in  brant:  want 
de  geeft  van  Kalfandre,   de  waerzeggerin,  fcheen  my  in  den  droom 
de  barnende   fackels  toe  te  reicken.  Zoeckt  hier  Troje,  zeitze:  hier 
is   uwe   woonplaets.   Nu   is  het  tijt  de  zaeck  by  der  hant  te  nemen, 
en   op   zulck    een  treffelijck  voorljpoock  niet  te  fammelen.  Ziet,  daer 
^  ftaen   vier  altaren,  Neptuin  toegewijt.  Godt  zelf  reickt  u  de  fackelt 
toe,   en   moedight  u  aen.  Dit  zeggende,  vatze  allereerll  met  gewelt 
een  branthout,  en  zwaeit  het  toornigh  al  flackerende  om  haer  hooft, 
en  fmijt  het  in   de   vloot.  De  Trojaenfche  vrouwen  zien  vremt  toe, 
en   ftaen   verbaeft.   Pyrgo   alleen,   die  wel  d'outfte  was,  en  een  Ko- 
ningklijcke   voefter  zoo  veler  kinderen  van  Priaem,  riep  toen  uit  al 
den  hoop:  o  jofFrouwen,  geen  Rheteefche  Beroê,   geen  Doriklns  ge- 
malin raet   u   dit:  let  flechts  op  het  krooft  en  haer  goddelijcke  be- 
valligheit,  en  die  flonckerende  oogen :  welck  een  leventheit  van  geeft 
is  'er  in!  wat  een  aenfchijn,  fpraeck  en  fiere  tretl  lek  zelf  over  een 
wijl  van  Beroë  fcheidende,  liet  haer  kranck,  en  moeielijck,  overmits 
zy    alleen    van    deze    feeft  moft    blijven,    en  Anchifes  niet  naer  zijn 
waerdy  moght  vereeren.  Zoo  l'prackze.  Maer  de  vrouwen,  in  't  eerfte 
niet  wetende  hoe  zy  't  hadden,  beginnen  de  fchepen  met  norfle  oogen 
aen   te   zien,  en  ftaen  twijfelnioedigh,  tuil'chen  den  deerlijcken  treek 
tot  dit  tegenwoordige  lant,  en  het  Rijck,  waer  toe  het  nootlot  haer 
roept;    terwijl    de    (jodin    ten    hemel    vliegende,    eenen    geweldigen 
boogh  onder  de   woleken    l'nijt.    Daer  na   verbaeft   door  dit  gezicht 
der  Ciodinne,  en  van  dolheit  vervoert,  beginnenze  te  l'chreeuwen,  en 
rucken   het  vier  van  den  offerhaert.  Zommigen  pionderen  d'altaren, 
en  worpen  met  feftoenen  en  loof  en  fackelen :  het  vier  daer  op  met 
vrven  toom  aen  't  voortflaen,  over  doften  en  riemen  en  befchilderde 
fchepen,   van   dennen  hout  gotimmert.  P^uraelus,  de  bode,  brengt  de 
tijding   aen   Anchifes   graf,   en   de  geftoelten  des  fchouwburghs,  dat 
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de  vloot  in  licliten  brant  flact:  en  de  Trojanen  zelfs  zien  terftont  de 
gloeiende  voncken  in  de  zwarte  riuoockwolck  opvliegen:  en  Askaen, 
die  vrolijck  valt  de  Kidders  aenvoerde,  vloogh  met  zijn  i)aei't  lief- 
tigh,  recht  toe,  recht  aen,  naer  de  vloot,  die  noot  leedt:  en  geene 
ritmeefters,  om  hem  tot  llervens  too  verlegen,  kuinien  zijnen  yver 
fchutten.  liet  Jongske  daer  aenkoniende,  roept:  wat  dolheit  komt  u 
aen?  Hoe  nu?  Waer  wilt  ghy  hene?  Och,  ellendige  burgerinnen! 
gliy  verbrant  uwen  vyant  nochte  het  Griecklche  leger  niet,  maer 
de  fchepen,  uwe  hoop  en  toeverlaet:  ziet,  ik  ben  uw  Askaen;  en 
flux  nam  het  zijnen  helm  (waer  mede  het  noch  flus  het  fpiegelge- 
vecht  beleidde)  van  't  hooft,  en  lineet  dien  voor  haer  voeten  neder: 
en  voort  daer  op  quam  Eneas  met  de  ïrojaenlche  troepen  aenlloo- 
ten.  Maer  de  vrouwen  vloden  van  vreeze  het  llrant  langs,  elck  liaeres 
weeghs,  en  verl'taken  zich  ergens  in  boiVchen,  en  holen  van  Iteen- 
rotl'en.  Juno,  van  wie  zy  bezeten  waren,  is  uit  haren  boezem  geva- 
ren, en  zy  by  zinnen  komende,  beginnen  haer  volck  te  kennen :  het 
fluck  berouwt  en  't  leven  verdriet  haer:  doch  de  brant  liet  daerom 
niet  zijnen  gangk  te  gaen,  en  even  fel  voort  te  llaen:  het  werck, 
waer  mede  de  naden  gedreven  waren,  fmoockte  allengs,  en  gingk  vaft 
aen,  onder  het  beteerde  hout:  de  roockende  hitte  verteerde  de  kie- 
len langkzaem,  eji  de  vlam  vermeelterde  den  geheelen  romp:  het 
gedurigb  gieten,  en  geheele  ftroomen  waters  kunnen  het  vier  niet 
leil'chen.  ïoen  fcheurde  de  godtvruchtige  Eneas  zijne  kleeders  van 
't  lijf,  en  riep  met  opgeltreckte  handen  alle  Goden  te  hulpe.  Al- 
maghtige  Jupiter,  indien  ghy  alle  Trojanen  noch  niet  tot  den  letten 
man  toe  haet;  indien  ghy  naer  uw  oude  liefde  de  zwarigheit  der 
menlchen  noch  eenighfins  ter  harte  treckt;  zoo  bergh,  o  vader,  de 
vloot  nu  uit  dezen  brant,  en  befcherm  de  Trojanen  voor  den  uiter- 
ften  noot,  in  dezen  deerlijcken  ftaet:  of  ben  lek  des  waerdigh,  Ichiet 
my  (daer  mede  is  't  uit)  met  uwen  bhxem  doot,  en  tref  my  met 
uwe  gewapende  vuift,  Naulix  Ipreeckt  hy  zoo,  of  een  donckere  wolck 
berft  met  onweder  en  Itortregen  uit,  niet  anders  dan  of  het  water 
van  boven  gegoten  wert:  bergen  en  dalen  daveren  van  donderflagh 
op  donderflagh:  het  ftormt  en  buldert:  al  de  lucht  ziet  zwart  en 
ontttelt  van  regenbuien  en  vlagen:  de  fchej)on  loopen  over  van  het 
water,  en  de  half  verbrande  vloot  wort  doornat  van  den  regen,  tot 
dat  al  de  l'moock  gelel'cht  is,  en  alle  ichepen,  behalve  vier,  in  den 
brant  geborgen  blijven. 

Maer   vader   Eneas   van   dit  harde  ongeval  in  zijn  hart  getroffen, 
liep   het  hooft  om  van  geweldige  bekommeringen,  en  leide  het  dan 
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dus  dan  zoo  over;  of  men  het  nootlot  ter  zijde  zettende,  zich  op  den 
bodem    van    Sicilië   zou   neerflaen;    of  de  kuft  van  Italië  aendoen. 
Nautes,   een   out  ervaren  man,  van  Pallas  onderwezen  en  afgerecht 
op   wichelerv,  het  welck   hem  in  groot  aenzien  broght,  diende  den 
Vader  hier  over,  op  het  geen  of  van  de  vreeffelijcke  gramfchap  der 
Goden   door  dit  voorfpoock  hun  gefpelt,  of  van  de  ry  des  nootlots 
vereiiclit   wiert.    Dees    ving    aen    Ëneas  aldus  te  trooften:  o  Godin 
Venus   zoon,   lact  ons  volgen,  zonder  omzien,  derwaert  wy  van  het 
nootlot  gerolt   en   gelblt  worden    Men  moet,  het  ga  zoo  *t  wil,  uit- 
harden al  wat  Fortuin  ons  overzent.  Ghy  hebt  hier  den  Dardaen- 
fchen  Aceftes,  een'  man  van  goddelijcken  flamme,  op  uw  hant:  neem 
hem,  die  overbodigh  is  '),  tot  uwen  raetsman:  lever  hem  al  het  volck, 
dat  van   de   verbrande   fchepen  noch  overfchiet,  en  hen  allen,  wien 
uw   groothartigh    beftaen    en    ongelegenheit    tegens  het  hart  fioot; 
l'tockoude   mannen,   en  zeeziecke   wijven :  l'chiet  uit  al  wat  onder  u 
lam   en  ftram,  tegens  geen   gevaer  magh;  en  laet  de  kleinhartigen 
muren   op  dezen  bodem   Ftichten.  Zy  zullen  die  ftadt,  met  Aceftes 
oorlof,  Aceftc  naer  zijnen  naem  noemen.  Eneas  verqnickte  om  die 
rede  van  zijnen  ouden  vrient.   Maer  federt  werden  zijn  zinnen  van 
allerhande   gedachten    herwaert   en   derwaert  gerucht:   en    toen  de 
nacht   op   hare    flede,    van  twee   paerden  voortgetrocken,  door  den 
duifberen  hemel  gle,   fcheen  zijn  vader  Anchifes  geeft  haeftigh  van 
boven    nederdalende,  hem  aldus  aen  te  Fpreken:  mijn  zoon,  die  my, 
by  mijn  leven,  liever  clan  het  leven  waert:  mijn  zoon,  die  de  ram- 
pen,   den    Trojanen    befchoren,    Fmaeckte:    ick    koom  afgeftegen  op 
Jupijns  bevel,  die  den  brant  der  vlote  uitlefchte,  en  zich  in  den  hoo- 
gen   hemel   ten   lefte  uwes  ontfarmde.    Volg  dien    overtreffelijcken 
raet  van  den  ouden  ervaren  Nautes.  Scheep  met  d'uitgelezenfte  jon- 
gelingen, de  kloeckhartiglifte  borllen,  in  Italië  over.  Een  hardvoch- 
tigh  wilt  en  woeft  volck  I'taet  u  iii  I^atium  te  beoorlogen.  Evenwel, 
mijn  zoon,   moet   ghy   eerl't  den   helfchen  aPgront  bezoecken,  en  by 
den  diepen  jammerpoel  my  aenfpreken:  want  ick  ga  niet  waeren  in 
den  godtloozen  Tarter,  onder  de  droevige  fchimmen ;  maer  verkeere 
in  d'Elyfifche  beemden,   met  het  genoeghlijck  gezelfchap  der  godt* 
vruchtigcn.    De  kuifche   Sibylle  zal  u,  na  het  flaghten  en  opofferen 
van  zwart  vee,  derwaert  geleiden.  Dan  zult  ghy  al  uw  geflacht  loe- 
ren kennen,   en   weten   wat  veften   u   befchoren  zijn.  Nu  vaer  wel: 
de  daeuwende  midnacht  is  al  verloopen,  en  de  hatelijcke  dagh  fnoift 
my    uit   den   ooften   den   waell'em   zijner   hygende  paerden  toe.  Zoo 

I)  Die  overbodigh  is:  d.  i.:  „die  boreld  is"  t.  w.  „om  goeden  raad  te  fchafflon.** 
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fprack  hy,  en  verftoof,  gelijck  roock,  in  de  dunne  lucht.  Ëneas  riep: 
waer  ftreeft  ghy  hene?  waer  blijft  ghy?  wien  vluglit  gliy?  of  wie 
belet  u  ons  tomhelzen?  Toen  rekende  hy  het  vier  op,  dat  onder 
d*aflche  gedooft  lagh,  en  eerde  ootinoedighlijck  den  ïroil'chen  Uaert- 
godt,  en  de  koorgeheimenis  der  grijze  moeder  Vefta,  met  gezouten 
offermeel,  en  het  volle  wieroockvat  ïerftont  ontbiet  hy  zijne  reis- 
broeders, en  inzonderheit  A celles;  en  ontdeckt  hun  Jupijns  gebodt 
en  zijn  lieven  \  aders  bevel,  en  hoe  hy  nu  beraden  is.  ^len  ftelt  dien 
raet  niet  uit,  en  Aceftes  weigert  niet  dat  bevel  te  volgen.  De  vrou- 
wen, die  gezint  zijn  hier  een  ftadt  te  bewoonen,  worden  aengetekent, 
en  het  volck,  dat  hier  toe  willigh  is,  en*  al  die  luttel  met  eere  en 
veimaertheit  gedient  zijn,  fchiet  men  uit.  De  Trojanen,  kleen  in  ge- 
tal, doch  heet  en  wacker  om  aen  den  man  te  gaen,  vernieuwen  de 
doften  *),  verbeteren  de  half  gebrande  fchepen  met  nieuwe  ribben,  en 
eicke  plancken;  fchaven  riemen  en  balcken,  en  maecken  touw  en 
takel  klaer.  Middelerwijl  roit  Eneas  de  velten  met  den  ploegh,  en 
deelt  erven  by  lotinge  uit;  geeft  deze  pluets  den  naem  van  den 
burgh  Ilium,  en  heet  die  plaets  naer  de  ftadt  Troje.  De  Trojaen- 
fche  Aceftes  is  met  het  Rijck  wel  in  zijnen  fchick,  en  wijft  hun  waer 
mercktvelt  en  raethuis  zullen  ftaen ;  kieft  wethouders,  en  fchrijft  hun 
keuren  en  wetten  voor.  Daer  na  fticlit  hy  op  de  kruin  des  berglis 
Eryx  een  hemelhooge  kerck,  Venus  van  Idalie  ter  eere;  en  wijdt 
Anchifes  graf  een  breetftreckend  wout  en  Priefter  toe.  Toen  nu  al 
het  volck  negen  dagen  langk  gebancketteert,  en  gaven  op  het  al- 
taer  geoffert  hadt,  begol't  de  gewenl'chte  wint  op  zee  uit  den  zuiden 
te  waeien,  en  ons  wederom  met  flecht  water  te  fcheep  te  drijven. 
Daer  ftack  men  in  de  boght  een  keel  op  met  huilen  en  kermen,  en 
broght  een  geheel  etmael  over  met  elckanderen  om  hals  te  vatten 
en  oorlof  te  nemen.  Nu  wouden  vrouwen  en  mans  (wien  te  voren 
de  zee  zoo  lelijck  toegreen  *),  en  het  onmogelijck  viel  op  het  water 
te  harden)  mede  t  zeil  gaen,  en  lijden  al  wat  'er  op  de  reis  te  lijden 
ftont  De  goede  Eneas  vertroofteze  met  vriendelijcke  woorden,  en 
bevaize  al  fchreiende  in  Aceftes,  zijn  bloetvrients,  befchuttinge.  Uier 
na  beval  hy  drie  kalvers  voor  Eryx,  en  een  lam  voor  het  onweder 
te  flaghten,  en  maeckte  de  touwen,  langs  het  ilrant,  't  een  na  'et 
ander  los.  Hy  zelf  ftaende  van  verre  op  de  kampanje,  met  den  ge- 
fchoren  olijfkrans  om  het  hooft,  en  den  ofFerkop  in  de  hant,  worpt 
het  ingewant  en  giet  den  wijn  in  de  zoute  baren.  De  wint  van  ach- 

1)  /'«  do/Un:  de  „roelbMiken." 

a)  TótffTêm:  d,  i  :  „toehnilde."  Granen,  't  welk  men  tbands  als  grienen  oftrpreekt,  is:  „hoilen, 
rebreien.** 
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ter  rcclit  in   het  zeil  blazende,  geeft  den  fchepe  vaert  en  fpoet,  en 
de  maets  roeien  om  (trijt,  en  vegen  door  zee. 

Maer  Venns,  met  zorgen  beladen,  I'preeckt  ondertuflchen  NeptiOD 
aen,    en    klaeght   hom   aldus   haren  noot:   o  Neptuin,  Junoos  wrock 
en  onverzaetzame  wraeckgierigheit  perffen  Venus  zich  tot  biddenstoe 
te  vernederen:  nochte  de  l.ingkdurigheit  des  tijts,  nochte  geene  of- 
ferhanden der  godtvruchtigen  kunnen  haer  vermorwen;  ja  d'onver- 
nuirwde  (lodin  noch  even  ftijf,  wil  nochte  om  Jupijns  gcbodt,  nochte 
om  nootlot,   zich  genilt  houden.    Het  vernoeght  haer  niet,  datze  de 
ftadt  midden  in  Frvgie  gelegen,  door  onmenichelijcke  vyantfchap  en 
verte  verllonden,   het   overl'chot   van  Troje  door  allerhande  rampen 
ter   ftratle  gefleept   en   gefleurt   hebbe;   zy   vervolgt   noch  d'aflTchen 
en  irebeente  der  nitijeroide  vellen:  wat  oirzaken  haer  tot  zulck  een 
dolliglieit  vernicken,  dat  magh  zy  zelf  weten,  (ihy  zelf  zij t  mijn  ge- 
tuige,  wat   een   gewelt  zy  my  onlangs  op  de  Lybilche  zee  haeftigh 
berockende ;  en  hoeze  op  Ëools  buien  fteunendo,  de  ganfche  zee  en 
den  hemel  te  vergeefs  onder  een  roerde :  <lat  durfze  op  uwen  bodem 
beilaen,  O  Ichelmftuck!  bezie  eens,  zy  heeft  oock  door  Trojaenfche^ 
vrouwen,   van   dolliglieit   bezeten,   fchandelijck  de  fchepen  verbrant, 
en   de   vloot    ten   deele   vernielt   zijnde,  ons  gedwongen  zeker  getal 
onzer  reisgeniK»ten  in  een  vreemt  lant  achter  te  laten.  Weshalve  ick 
u   bidde,   dat    het   u  gelieve  't  overfchot  der  vlote  veiligh  door  zee 
te  voi*ren :  veiligh  aen  den  Laurentijni'chen  Tyber  te  brengen ;  eifch 
ick    anilers    iet    billijcks:    befcheeren   anders  de  nootlotfpinften  hnn 
deze   veilen.    Saturnns   zoon,  de  Zeevooght,  antwourde  haer:  o  Cy- 
thereefohe  (iodtheit,  het  is  ganich  recht  en  billijck,  dat  ghy  uw  be- 
trouwen   op    mijne    Kijcken  veltijiht,  waer  uit  ghy  geboren  zijt:  ick 
verdiende  dat  itook:  diokwils  en  menighmael  breidelde  ick  zoo  groot 
een  ihdli^hrit  van  water  en  wint;  en  droegh  te  lande  (des  getuigen 
my  Xanthus  en  Simois)  geen  minder  zorgh  voor  uwen  Eneas;  wan- 
neer Achilles,  achter  de  halfdoode  ïrojaenfche  benden  her  zittende, 
haor   tegen^   de  muren   aenjoegh:    menigh   duizent  man  in  het  zant 
leide:    de    toegeitopte    ftroomen    Iteenden;    en  Xanthus  zijn  kil  niet 
vmden  koft  om  in  zee  te  loopen.  Van  dien  tijt  af  ontweldighde  ick 
mot   een  hollo  wolok  uwen  Kneas  uit  Achilles  ftercke  handen;  toen 
ln\  te<;;ons  /ijnen  want,  hom  ongelijok  in  krachten  en  hulp  van  Go- 
den,   in    lijf:ro vocht    uitiretrovlon,  en  ick   *;enejien  was  de  muren  der 
moinooili^o    itadt     rrojo,    mot    mijn    eiire   handen  opgebouwt,  in  den 
croiu  to  vorwvuMton.  Ick  bliif  noch  boltendiirh  bv  het  zelve  voome- 
mon ;  ontlla  u  dor  vroo/o.   My  z:il.  naer  uwen  wenfch,   reiligh  inde 
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haven  van  Avernus  belanden,  en  flechts  eenen  man  op  zee  verliezen, 
waer  aen  hem  gelegen  is:  een  zal  voor  velen  iVerven.  Na  dat  de 
vader  het  gemoedt  der  Godinne  met  dusdanige  woorden  hadde  ge- 
ftreelt  en  verheught,  zoo  fpande  hy  zijne  paerden  voor  den  wagen, 
breidelde  de  zeegedroghten  met  het  ibhuimende  montl'tuck,  vierde 
hun  den  vollen  toom,  en  glipte  luchtigh  met  zijn  blaeuwe  raden 
over  het  water  hene:  de  baren  gaen  leggen:  de  holle  zee  flecht 
haere  deiningen  onder  de  krakende  afTen  gelijck  en  effen:  de  wole- 
ken verdwijnen  aen  de  ruime  lucht.  Toen  vergezeKchapten  hem 
veelerhande  gedaenten,  geweldi<^e  groote  walviffchen,  d'oude  rey  van 
Glaukus,  Palemon,  Junoos  zoon,  de  fnelle  Tritons  en  al  het  heir 
van  Forkus,  ter  rechte  hant;  ter  flincke,  Thetis,  Alelite,  de  maeght 
Panope,  Nii'ee,  Spio,  Thalye  en  Cymodoce. 

Vader  Eneas,  wiens  gemoedt  dus  lang  in  twijfel  hingk,  begoft  im 
het  hart  in  't  lijf  van  blijlchap  te  fpringen:  hy  beveelt  hun  allen 
haelUgh  de  maften  op  te  zetten,  en  de  zeilen  aen  de  rae  te  flnen. 
Zy  maecken  gelijck  er  hant  hun  touwerck  klaer,  en  vieren  t'effens 
nu  de  flincke,  nu  de  rechte  fchooten.  De  vloot  zeilt  voor  wint  hene. 
Palinuur  vaert,  als  Amirael,  voor  uit  voor  alle  de  zeilen,  gelafl  hem 
te  volgen;  en  alree  was  de  dauwende  nacht  bykans  aen  het  toppunt 
des  hemels  ten  halven  wege  geCtegen;  en  het  bootsvolck  onder  de 
riemen  op  de  harde  doften  de  leden  gemackelijck  uitftreckende,  lagh 
gerufl  en  fliep;  wanneer  de  vlugge  Siaepgodt,  uit  de  hemelfche 
fhuren  nederdalendc,  de  duiflere  lucht  deelde,  en  de  fchaduwen  ver- 
dreef, om  u,  o  Palinuur!  te  zoecken,  en  tot  uw  ongeluck  onnozel 
in  flaep  te  brengen.  De  Siaepgodt  zette  zich  in  Forkus  gedaente  op 
het  hooghl'te  van  't  achterfchip,  en  kpute  hem  aldus  toe:  o  Palinuur, 
nakomeling  van  lafius,  de  deining  zet  de  vloot  van  zelf  voort:  het 
18  een  zachte  en  effen  wint:  men  gunt  u  een  uur  tijts,  om  te  ruften. 
Legh  het  hooft  wat  neder,  en  verpoos  uwe  afgewaeckte  oogen  een 
luttel:  ick  zal  zelf  een  poos  voor  u  te  roer  gaen.  Palinuur  naulix 
rijn  oogen  opheffende,  zeit:  waent  ghy  dat  ick  de  zachte  luimen  der 
zee,  en  haer  bedriegelijck  gelaet  niet  ken?  Zou  ick  dit  zeegedroght 
vertrqjiwen?  hoe  zoude  ick,  zoo  menighmael  by  het  fchoonlle  weder 
van  den  hemel  bedrogen,  Kneas  den  lichten  wint  betrouwen?  Zoo 
Iprack  hy,  en  aen  het  roer  valt  klevende,  wou  'er  niet  affcheiden, 
en  floegh  de  flarren  aen  den  hemel  gade.  De  Siaepgodt  befpreng- 
kelde  Palinuur  over  den  flaep  van  het  hooft  met  eenen  tack,  die 
van  vergetelnat  druppelt,  en  in  het  krachtige  water  van  Styx  ge- 
doopt, flaep  verweckt;  en  hy  loock    hem,   die  noch  den  vaeck  zocht 
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te  verdrijven,  zijn  half  befchoteue  oügen.  De  Slaepgodt,  zoo  dra 
Palïnuur  onverhoets  bevangen  was,  en  het  hooft  hangen  liet,  kreegh 
hera  heel  onder,  en  een  ftuck  van  't  achterfchip  afruckende,  plompte 
den  flaper  met  roer  met  al  in  het  water,  daer  liy  te  vergeefs  zijne 
mackers  lang  om  hulp  riep.  De  vlugge  Slaepgodt  vHeght  in  de  dunne 
lucht.  De  vloot  gaet  nieteniin  op  zee  veiligh  haren  gangk,  en  zeilt 
onbefch roomt  op  vader  Septuins  beloften  voort  en  aldus  voortva- 
rc'ude,  geraeckt  by  du  klippen  der  Sirenen,  eertijts  zoo  zorgelijck, 
en  noch  wit  van  de  gebeenten  veler  drenckelingen ;  toen  mifchte 
het  zwarte  water  op  de  heefche  fteenrotfen  gedurigh  van  verre; 
wanneer  vader  Eneas  gewaer  wiert,  hoe  het  fchip  zijnen  ftuunnan 
miHende,  heen  en  weer  flingcrde;  dies  iiy  zelf  by  nacht  te  roer 
gingk  zitten,  en  menighniael  zuchtende,  heel  weemoedigh  om  zijn 
vrients  ongeval  aldus  klaeghde:  o  Palinuur,  die  te  reuckeloos  op 
fchoon  weder  en  flecht  water  betrouwde,  naeckt  en  onbegraven  zult 
ghy  ergens  on  bekent  op  ftrant  leggen  blijven. 


KAM'-AANWIJZIXGEN  PER  OUDE  UITGAVE.      ' 

Ondcrturrrhcu  vacrt  Eiieas  voort,  en  ziet  den  braat  des  Ijjckhoutftopcis  achter  lich 
\oor  icii  {|iinet  voorfpoock  nen.  —  Toen  nu  in  zee  een  doncker  onweder  op(|U8in,  vont 
Palinuur  {ccraden  van  koers  te  veranderen,  en  Sikanic  in  te  loopeu;  het  weick  de  Vorft 
bertcinde,  en  zoo  ]nndenzc  acn  dat  cilant;  daer  Aceftcs  woonachtiph,  hem  onthaelde.  — 
's  Anderen  diiegh:*  roept  Kncas  zijne  reisbroeders  i»  zanien,  vernieuwt  hun  z^n  vaden 
jaergetijde,  en  vcrinaentzc  des  >rcJven  gedachtenis  te  vieren.  —  Hy  gaet  dan  ten  grave 
voor  het  lijck  ofleren;  daer  een  flan-g  Ie  voorfchgn  komende,  geleek  een  regenboogh 
fc'hitterde,  en  weder  in  het  graf  kroop.  -  Ten  negenden  dage  vergaderen  Trojancu  en 
Siciliancn;  men  Ttelt  prijzen  ten  toon,  en  vangt  van  den  roeiftrijt  acn.  ~  Op  een  Aecn- 
rots  in  zee,  wort  ecu'  eeckelboom  geplant:  men  treckt  het  lot  om  de  plaets,  en  de  trom- 
pet bhuTt  den  aenvaugk,  waer  op  z,v  voortroeien,  fncller  dan  wagens  in  hel  rcnperck. — 
(f\as  roeit  vooruit,  gevolghl  van  Kloantlius  en  dees  wort  van  Muenheua  en  Scrgcftus 
beide  even  fncl  gevolgbt:  doch  overmits  Gyas  fchip,  om  de  rots  to  mijden,  te  hoogh 
loopt,  zoo  vaert  Kloanthus  hem  voorby,  waerom  \\y  Menetes  van  fpijt  in  zee  plompt.  — 
^u  poogen  de  twee  achterften  Gyas  voor  by  te  roeien:  Mnedlheus  moedight  de  maets 
aen:  en  8(;rgcftus,  die  korter  om  wil  zwaeien,  raeckt  vaft:  doch  Mneftheus  g^^t  terwjjl 
zijnen  gangk,  en  komt  geruft  naer  het  ftrunt  aengevlogcu  gelijck  een  opgejaeghde  daif 
ten  Icfte  ftil  op  hare  wjecken  drijft.  —  Nu  roeit  Mneftheus  tegcns  Gyas  en  zijne  Chi- 
mcer,  en  hem  voorby  geraeekende,  peurt  Kloanthus  na,  die  de  Zeegoden  om  hulp  aen- 
roept,  en  van  N'ereus  dochteren  begunftight,  fneller  dan  wint  en  pgl  de  haven  inloopt: 
waerom  hy  den  prijs  ontfanght,  netTens  d'andere  twee.  —  D'ovcrwinncr  krgght  cenen 
rijdrock  van  gouden  laken,  waer  in  Ganymedes  geborduurt  ftaet,  die  op  de  jaght  van 
den  arent  gefchaeckt  wort.  —  De  tweede  krijght  het  pantfer,  de  derde  een  p»er  ketels 
en  driuekfchuiten.  —  Ten  lefle  komt  Sergeftus  aeuflepcn,  zoo  traegh  gel  gek  een  overrede 
en  gc<|uctftc  flaug;  en  hem  wort  een  flavin  vereert.  —  Hier  na  gaet  Eneas  naer  eenen 


KANT-AANWIJZINGEN  DER  OUDE  UITGAVE.  249 


en  (UU  den  loopflr\jt  in.  —  Nyfas  en  Euryalus  treden  voor  den  dagh,  en  Dio- 
.  Salius  en  Patron,  en  Helymus  en  Panopes,  en  meer  anderen.  —  De  Vorft  zet 
een  ten  toon :  zoo  ras  men  de  lens  hoort,  loopcnze  de  baen  in  gelijck  ftoriuwin- 

bliiem;  Nifiis  voorait,  Salius  hem  na,  Eur^alus  de  derde,  gevolgt  van  Helymns: 
comt  te  fneuvelen,  en  keert  Salius,  dies  ruckt  Euryalus  voort,  en  wint  den  eerften 
Helymus  den  tweeden,  Diores  den  derden:  dies  Salius  zich  beklaeght  over  het 
*k:  doch  Eneas  paeit  hem,  dat  Nifub  verdriet,  dien  Eueas  oock  te  vrede  ftelt.  — 
jmt  tot  den  derden  ftrijt  met  offeleere  wanten,  en  ftelt  de  prijzen  ten  toon.  — 
t  rgft  de  groote  Dares  op,  macr  niemant  durf  tcgcns  hem  aengaen :  dies  de  Vorft 
,8  aenport,  die  zich  ouderdoms  halve  ontfchuldight,  en  evenwel  met  een  paer  over- 
wanten  d'omrtaenders  niteifcht,  waermede  hy  Dares  zelf  verblult,  en  erbiet  zich 
Igck  geweer  te  vechten,  dat  Eneas  hun  beftclt,  waer  na  zy  zich  fchrap  zetten.  — 
8  (Uet  paJ,  en  Dares  beloert  zijn  kans,  gel\jck  de  foldaet  die  een  ftadt  of  flot, 
in  bergh  beftormen  wil.  —  Entcllus  miffende  hem  te  treffen,  ploft  ter  aerde,  ge- 
;n  vermolfemde  pijnboom:  doch  Eneas  helpt  hem  op,  en  de  helt  hervat  den  ftrijt, 
tigb,  flagh  op  flagh,  dat  het  kraeckte,  gelijck  ecu  hagclbuy  op  het  dack :  waerom 
:r  partyen  fcheit;  en  Dares  beftraft,  die  al  bloedeude  te  fchcep  gebroght  wort; 
ellus  den  ftier  ftrijckcndc,  drijft  dien  voor  de  ftar  doot  ter  acrde.  —  Nu  vangt 
ghflrijt  aen;  men  zet  een  duif  op  den  maft,  en  lotende  om  de  beurt,  zoo  komt 
oön  eerft  uit,  Mneflhcus  de  tweed«>,  Eurytion  de  derde,  en  Aceftes  de  vierde.  — 
iineu  hun  bogen,  Hippokoön  treft  den  maft,  Mneftheus  het  fnoer  van  de  duif,  in 
ught  van  Eurytion  gefchotiu:  en  Aceftes  fchiet  om  de  kunft  in  de  lucht,  en  zijn 
int  in  de  wolcken,  gel^'ck  een  verfchietende  of  Aacrtftar:  dies  Eneas  hem  met 
ereert,   gelijck   oock   d'andere  fchutters.  —  Eudelyek  roept  de  Koningk  Epytides, 

riddcrfpel  te  vertoonen :  de  jonge  ridders  komen  aenrijden,  in  drie  benden,  on- 
e  ritmeeflers,  den  kleenen  Priaem,  Atys,  en  Julus,  die  op  het  klateren  van  Epy- 
weep  het  ridderfpel  beginnen,  en  zich  wenden  en  keeren,  zoo  kunftigh,  gelijck 
Ihof  in  Kreten  gevlochten  was,  of  dolfijns  iu  zee  zwemmen.  —  Dit  ridderfpel 
xlert  in  *t  gebruick,  en  wert  zelf  te  Rome  ingevoert.  —  Ondertuffchcn  keerde 
L  hnn  de  neck  toe,  en  Juno  zont  Iris  naer  de  vloot,  daer  de  Trojaenfche  vrouwen 
t  morren  floegen.  —  Iris  haereu  flagh  waernemende,  nam  den  fchijn  van  Beroö 
ckende  de  vrouwen  op,  om  zich  in  Sicilië  neder  te  flacn,  en  de  fchepen  te  verbran- 
-  Zy  treet  haer  allen  met  een  branthout  voor:  doch  Pyrgo  merckt  en  outdeckt 
rogh.  —  De  vrouwen  ftaen  in  *t  eerfte  verbyftert,  zien  de  Godin  ten  hemel  vlie- 
rginnen  te  razen,  en  vier  in  de  vloot  te  fliugeren.  —  Eumelus  brengt  Eneas  de 
;  Askaen  vlieght  te  paerde  derwaert,  en  beftraft  den  dollen  hoop.  —  De  vader 
ook  aengeAoven:  de  vrouwen  vlieden.  —  De  brant  gaet  zijnen  gangk:  Eneas  bidt 
en  om  hnlp,  en  een  ftortregen  lefcht  het  vier.  —  De  Koningk  bedroeft  over  dit 
,  hangt  in  twijfel,  waerop  Nautcs  hem  dient,  en  ten  befte  raet.  —  Eneas,  hier 
kt,   en  noch   vol  twijfelmoedigheit,  verneemt  's  nachts  Anchifes  geeft,  die  Nautes 

voorflagh  beflemt,  den  oorloogh  in  Itulie  f|>t*lt,  en  hem  beveelt  de  hel  te  bezoec- 

•  Men   zift  dan   d*ongeduldigen    uit,  en    kalfatcrt  de  vloot.  Eneas  roit  de  veften  : 
wij  ft    hem    de    plaets  voor  de  hooft  gebouw  en,  en  men  banckelteert  negen  dagen 

waer  na  het  op  een  fcheiden  en  kermen  gaet.  —  Middelerwijl  zoeckt  Venus  by 
I  heul  voor  haren  zoon:  NepLuin  trooftze,  en  belooft  hem  behouden  in  de  haven 
ernus  te  brengen.  —  Vader  Eneas  verquickt,  vaert  voor  wint  hene.  —  's  Nachts 
;  Slaepgodt,  en  raet  Palinuur  wat  te  flafien.  —  Palinuur  wil  geen  oogh  luicken, 
de  zee  betrouwen:  dies  befprengkelr  de  Slaepgodt  hem  met  vergctelnat,  en  de 
in  plompt  in  zee:  evenwel  zeilt  de  vloot  al  voort,  langs  de  klippen  der  Sirenen; 

*  de  Vorft  den  ftuurman  miffende,  Palinuur  beklaeght. 
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INHOUDT. 

Eneas,   te  Kume  gelant,  gaet  naer  het  hol  van  de  Stbylle,  en  geoffert  hebbende,  IceA 
raet  met  Febas  orakel,   dat   hem  d'aenftaendc  gevaren  en  uitkomA  der  toekomende  oor- 
logen voorfpelt.  Hy  vcrbrant  het  lijck  van  Mifeen,  den  drenckeling,  op  ftrant  gevondn; 
en  begraeft  des  mans  ovcrfchot,  onder  den  naeften   bergh,  fedeK  naer  hem  genoent.  Hier 
na    w^zen    de    duiven    hem   den  gouden   tack,  dien  hj  afpluckt,  en  eert  d'onderaertfehe 
Goden  met  offerhanden,  daelt  met  de  Sibylle,  z\jne  leitsvroiiw,  door  den  mont  van  Avtr- 
nus   hellewaert,   vint  Palinuur   (overmits   die  d'eerc  der  begraefeniffe   ontbeerde)  hj  dei 
jammerpoel  noch  omzwerven ;  en  poogende  hem,  naer  den  anderen  oever,  over  te  voeret, 
wort   in   dit  voornemen  van  de  Waerzeghftcr   belet,  en  den  geeft  met  een  loot  graf,  ei 
de  hope  der  nitvaert  getrooft.    Eneaa,    hier    na   den   jammerpoel  overltekende,  fmijt  den 
Hellewacbter  ecnen  Haepbrock  voor;   en,  reizende  door  de  kinderzielen,  en  de  valfchbe- 
tighte   en  omgcbroghte  fchimme  hene,  geraeekt  by  't  verblgf  der  gelieven,  die  nit  wan- 
hopende minne  zich  zelvcn   het  leven  benamen.  Daer  bejegent  hy  Elize,  die  toen  hy  zich 
zocht  t'ontrchaldigen,  toornigh    uit   zyn  ougen  weeck.  Van  hier  voortftappeude,  liet  hy, 
in   de   w\jck  der  vermaerde   krijghshelden,    Dcifobus,  met  vele  quetzuren  gefehondeB,  en 
verneemt  uit  hem  dien  dcerlijcken  moert.    Hy  verlaet  den  Tartar,  flaet  de  Hiucke  kant 
op;    hoort    uit    de    Sibylle    de    ftraf  der    mifdadigeu;  fpocit  naer  Plutoos  fladt  aelf,  en 
fteeckt    den    gouden    tack    op    de  poort  van   't  hof.  Daer  monflert  Anchifea  voor  Eneas, 
z\jnen   zoon,   de   Albaenfche   en    Roomfche   Koningen  op  een  ry,   en  loopt  sommige  Ro- 
mainfche  edelen  met   name  ten   lichtftcn  over;  eu  komende  aen  Cefars  en  Anguftns  lof, 
verheft   Marcel,    Octaviaes    zoon,    ontijdigh   wechgeruckt,  ten   hemel  toe:  endelQek,  door 
d'yvoire  poort    weder  opdonderende,  bezichtight  z\jne  mackers,  en  Knme  verlatende,  leilt 
naer  Kigete. 

Hy  trect  te  Kumc  op  laot,  en  hoort  de  Priefterin ; 
Begraeft  Mizecn,  en  pluckt  den  tack  met  goude  bladen; 

En   flaet,  met  z^n  Sibyl,  den  wegh  des  afgronts  in, 
Vint  Palinuur,  en  ftaet  met  Didoos  fchim  beladen. 

De  leitsvrouw  leert  den  helt  der  zielen  ftraf  en  loon, 
Anchifcs  wellekomt  z\jn  afkomft,  daer  beneden. 


j —  .. 
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En  al  't  BomaiDfchc  bloct,  dat  op  lijn  CiHior  ui  trnlco. 
Om  't  ccDvige  aerlïgcbiel  te  levrun  ncti  Aiigiifl, 
Door  zoo  vevl  iwect  cl   bluct,  ea  onrloogh,  zntiiler  ruH. 


Pi' 


^aOO  Ipreeckt  hy  al  fchrciende,  viert  den  fchoot,  en  ver- 
'alt  ten  lei\e  aen  den  wal  te  Kuma,  van  il'Ëabeên  ge- 
^'^^fticht.  Bier  zettenze  liet  Toor  ancker,  keeren  de  Toor- 
'  YC  ftevens  de  zee,  de  kromme  achterftevens  het  ftrant  toe, 
t*'^- .^j^*— ''"'J'  en  boorden  de  koli  met  fchepen.  Een  lioup  jongelingen 
fpringt  vierigh  op  den  [lerperifchen  bodem:  j^ommigen  klincken  vier 
uit  keien,  dat  in  dadertn  der  Iteenen,  gelijck  zaet,  verborgen  leit: 
'zommigen  komen  met  eencn  hoop  ruiglite  en  tacken,  waer  in  het 
wilt  neltelt,  acnflepen,  en  wijzen  huime  maets  wat  boflchen  en  vlie- 
ten zy  vonden.  Maer  de  godtvruclitige  Kneaa  gaet  naer  de  (lotkerck, 
waer  over  de  groote  Apolto  het  gezagh  heeft,  en  bezoeckt  de  vreef- 
felijcke  fpelonck  der  ontzaghelijcke  Sibylle,  liier  dicht  by,  om  haere 
gefacimeniflen  te  verftaen.  Het  Orakel  van  Delos  blaeft  haer  zijnen 
goddelijcken  geeft  en  wijsheit  in,  en  ontiluit  haer  het  flot  der  toe- 
komende zaken.  Nu  gaenze  door  het  wont  van  Diane,  in  Apolloos 
golden  tempel.  Alen  zeit  dat  de  ftoute  Dedael,  uit  Minos  gebiet 
vlughtende,  en  zich  op  zijn  fnelle  vlengels  verlatende,  door  de  lucht, 
een  nieuwe  baen,  in  het  koude  noorden  den  kercker  ontroeide;  en 
ten  lefte  Inchtigh  op  den  burgh  van  het  Italiae niche  Chalcis  l'treeck. 
Zoo  ras  hy  hier  belandde,  heilighde  hy  Febus  het  roeituigh  zijner 
vleugelen,  en  ftichtte  geweldige  kercken,  hem  ter  eere.  Op  de  kerck- 
dearen  zagh  men  de  doot  van  Androgous  uitgeheelt:  oock  hoe  deer- 
lijck  d'Alheners  jaerlijx,  met  zeven  lijcken  hunner  zonen,  den  opge- 
leiden tol  moften  betalen.  De  lotbus  ftaet  'er,  met  de  rampzalige 
jongelingen.  Recht  bier  tegena  over  doet  zich  het  eilant  Krete  uit 
der  zee  op.  Hier  ziet  men  Palïfae  op  den  wreeden  fiier  verlieven, 
en  zich  ter  (Inick  onder  hem  vlyen;  en  de  gemengelde  afkomft,  en 
vrucht  van  tweederhande  aerdt,  het  menfch-en-ftiersgedroght  is  'er 
by;  een  gedenckteken  van  die  lalterlijcke  geilheit.  Dedael  zich  hier 
over  de  vierige  liefde  der  Koninginne  Ariadne  ontfarmende,  beitelde 
Thefeus  het  kluwen,  om  bundeling  den  gefchoren  draet  te  volgen, 
en  zoo  de  bedriegeryen  en  dubbelheit  des  hofs  t'ontdecken.  Och 
Ikarus,   liet   uw   vaders  hartewee  het  toe,  gby  had  mede  ruim  uw 
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deel   in   dit  treffelijcke  werck.   Tweewerf  pooghde  hy  uwen  val  in 
gout  uit  te  beelden :  tweewerf  bezweken  zijn  vaderlijcke  handen.  De 
Trojanen   hadden  vervolgens  achter  een  alles,  van  (luck  tot  ftuck, 
wel  naeuw  doorkeken ;  't  en  ware  Achates  vooruitgezonden,  juift  op 
flagh  quam,  met  Glaukus  dochter,  waerzeggerin  van  Febus  en  Diane, 
Deifobe,  die  den  Koningk  aldus  aenfprack:   de  tijt  laet  nu  niet  toe 
hier  langer  op  te  ftaen  kijcken:   het  paft  nu  beter  zeven  puickmn- 
dersy  die  noit  juck  droegen,  en  zeven  puickfchapen,  gelijck  de  ma- 
nier is,  te   flaghten.  Terl'tont  ofFerenze,  gelijck  hun  belaft  wort,  en 
de   Priefterin  roept  de  Trojanen  in  den  groeten  tempel.  De  lenden 
der  Eubeelbhe  fteenrotfe  is  ('pelonckswijze  geheel  diep  uitgehouwen; 
men   gaet  'er  in   door  hondert  breed  e  ingangen,  door  hondert  ope 
deuren,   waer   uit   de   Sibylle  met   hondert  galmende  ftemmen  ant- 
woort.   Toen   men  aen  den  drempel  quam,  zeide  de  Maeght:  het  is 
tijt  befcheit  van  uw  nootlot  te  verzoecken;   zie,  daer  is  Godt,  daer 
is  hy.   Terwijlze  zoo  voor  den  ingangk  i'prack,  kreeghze  haeftigh  't 
eene  kleur  op  't  ander  in  haer  aengezicht;  heur  hair  ftont  te  bergh; 
zy  hijghde  naer  heuren  adem;  wert  fel  van  razemye  bereden;  zwol 
om  't  hooft;  fcheen  grooter,  en  hare  lp raeck  luide  niet  menfchelijck, 
wanneerze    nu    van    de    Godtheit    des   Godts  gepropt  zijnde,  riep: 
£neas,  houdt  ghy  op?  Trojaen,  houdt  ghy  op  van  beloven  en  bid- 
den? de  groote  deuren  van  het  verbaesde  huis  zullen  toch  niet  eer 
^opgaen:   en  hier  mede  zweeghze.  De  Trojanen  ('chrickten,  dat  huu 
het  hart  in  *t  lijf  en  de  bcenen  trilden,   en  de  Koningk  badt  uit  al 
zijn   hart:   o   Febus,  die   u   altijt  over  de  zware  aenvechtingen  van 
Troje  ontfarmde,   en   Achilles   door   't  geweer   van  Paris,  Dardans 
nakomelingk,  nederleidde ;  onder  uw  geleide  begaf  ick  my  te  water, 
zeilde   de   wijde   weerelt   om,  en  bezocht  de  verregelegene  Maflyli- 
fche    voicken,   en  landen,  waer  voor  de  zantplaten  leggen:  nu  doen 
wy  ten  lel'te  de  kuften  van  het  deizende  Italië  aen:   dus  lang  heb- 
ben ons  de  rampen  van  Troje  achteraen  gefleept:  het  waer  nu  wel 
billijck  het  volck  van  Pergamum  te  Iparen:  en  desgelijcks  alle  ghy 
Goden  en  Godinnen,  wien  Ilium  en  d'overgroote  eere  van  Dardanie 
tegens   het  hart  I'tack;    en  ghy,  o  allerheilighfte  Waerzeggerin,  van 
toekomende  zaken  bewuft,  verleent  den  Trojanen  (ick  verzoeck  geen 
Rijck   dan   my   by   nootlot   belooft)    datze   zich  met  hunne  omzwer- 
vende   Goden,   en   oml'uckelende    Huisgoden   van   Troje   in   Latiam 
mogen   nederflaen.   Dan  zal  ick,  Febus  en  Diane  ter  eere,  kercken 
van  louter  marmer  ftichten,   en  feertdagen  in  Febus  uaem  inftellen. 
Men  zal,  o  gunftige  Sibylle,  u  oock  hecrlijcke  kappellen  in  ons  Bijck 


P.  VIRGILIUS  MAROOS  ENEAS. 


253 


bouwen:  want  daer  zal  ick,  o  goedertiere,  oock  uwe  orakelloten 
(fchriften,  die  de.  geheimenil'fen  der  zaken,  onzen  geflachte  befcho- 
ren,  bevatten)  bewaren,  en  uitgeleze  mannen  heiligen.  Ick  bidde  al- 
leen fchrijf  voortaen  uwe  vaerzen  niet  meer  op  palmbladers,  op  dat 
de  i'nelle  wint  die  niet  verftroie,  en  onze  hope  te  leur  ftelle;  maer 
ick  bidde  fpel  ghy  zelf  mondeling  wat  ons  bel'choren  zy.  Hiermede 
floot  hy  zijn  gebedt.  Maer  de  Waerzeggerin,  fchrickelijck  van  Apollo 
bezeten,  en  hare  profecy  noch  niet  kunnende  uitbrengen,  loopt  ra- 
zende in  de  Ipelonck  om  en  wederom,  en  gaet  valt  in  arbeit,  om 
haren  krop  uit  te  l'chudden:  terwijl  betemt  Febus  haer  wreet  ge- 
moedt,  en  razenden  mont  des  te  meer,  en  betoomt  hare  tong  met 
zijnen  breidel :  en  nu  gingen  de  hondert  geweldige  deuren  van  haer 
huis  van  zelf  open,  en  het  antwoort  der  Waerzeggerinne  klonck  al- 
dus in  de  lucht:  o  ghy,  die  ten  leCte  eens  van  de  groote  gevaren 
ter  zee  geleden,  ontflagen  zijt,  hebt  grooter  zwarigheden  te  lande 
te  verwachten.  De  Dardaners  zullen  (bekommer  uw  zinnen  hier  niet 
mede)  in  het  fUjck  van  Lavinie  komen;  doch  wenfchen  datze  'er 
noit  gekoihen  waren :  oorlogen,  afgrijfl'elijcke  oorlogen  zie  ick  te  ge- 
moet,  en  den  Tyber  van  veel  bloets  fchuimen:  hier  zal  het  u  aen 
geen  Simois,  geen  Xanthus,  nochte  geen  Grieckfche  legers  ontbreec- 
ken:  een  ander  Achilles,  oock  uit  een  Godinne  geboren,  is  alree  in 
Latium  tegens  u  opgewall'en:  en  het  wil  den  Trojanen  aen  geen 
Juno  ontbreecken,  die  achter  hen  her  zitte :  weicke  volcken,  welcke 
fteden  van  Italië  zult  ghy  dan  in  uwen  noot  niet  om  hulp  aenzoec- 
ken?  £en  vrouw,  die  weder  den  Trojanen  onthaelt,  een  uitheemfch 
huwelijck  is  weder  oirzaeck  van  zoo  groot  een  jammer.  Zwicht  even- 
wel voor  geene  rampen,  maer  hoeze  u  zwaerder  drucken,  zoo  veel 
te  kloeckhartiger  bie  haer  het  hooft,  't  Eerl'te  middel  uwer  behou- 
denifTe  zal  u  opgedaen  worden  van  een  GrieckCche  ftadt,  daer  ghy 
het  minft  op  vermoedt.  De  Kumaenfche  Sibylle  fpelt  hem  deze 
rchrickelijcke  dubbelzinnigheden  uit  haer  kapelle,  en  loeiende  uit  de 
fpelonck,  mengelt  klare  en  duiftere  waerheit  onder  een.  Apollo  noopt 
aldus  haer  gemoedt  met  fporen,  en  breidelt  haer  razerny.  Zoo  dra 
de  dolheit  over  is,  en  haer  ('chuimbeckende  mont  ophout  van  razen, 
begint  de  helt  Ëneas:  o  maeght,  geenerley  flagh  van  zwarigheden 
kan  my  vremt  of  onverwacht  overkomen;  altemael  is  het  my  te  vore 
gefpelt,  en  ick  heb  het  al  lang  by  my  zelven  erkaeuwt:  doch  een 
eenige  zaeck  wort  op  u  verzocht,  namelijck  dat  (naerdien  men  zeit 
hier  de  deur  des  onderaertCchen  Konings  te  wezen,  en  het  duiftere 
moerafch,  om  het  welck  Acheron  zwalpt  en  ftroomt)  ick  mijnen  lie- 
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ven  vader  magh  zien  en  fpreken;  en  het  u  believe  my  den  wegh  te 
wijzen,  en  den  heiloozen  ingangk  t'ontfluiten.  lek  berghde  hem  met 
deze   fchouderen   uit  den   brant,   en  midden  onder  de  vjanden,  die 
ons  menigh  duizent  pijlen  naer  het  lijf  fchoten.  Hy  vergezel fchapte 
my  op   de   reis,   en   ftont  overal    met  my  te  water  alle  ilormen  en 
dreigementen  van  wint  en  weder  uit,   met  dat  zwacke  lichaem,  bo- 
ven   zijn    vermogen,    en    in    dien  hoogen  ouderdom,  hem  van  Godt 
toegeleit:  hy  zelf  beval  ja  badt  my  dit  ootmoedighlijck  op  u  te  ver- 
zoecken,  en  naer  uw  woonplaets  te  gaen.  O  goedertiere  maeght,  ick 
bidde  u,  ontfarm  u  des  vaders  en  des  zoons ;  want  alle  deze  dingen 
I'taen   in   uwe   maght,   en   Hekate   ftelde  u  niet  te  vergeefs  over  de 
wouden  des  jammerpoels.  Vermoght  Orfeus,  de  Thrax,  zich  op  cyter 
en    liefelijcke    Inaren    verlatende,  den  geelt  zijner  gemalinne  te  ha* 
len:  kocht  Pollux  zijn  broeders  leven  door  zijn  eigen  doot,  en  gaet 
hy    dien    zei  ven    wegh    zoo    dickwils    hene   en   weder:  wat  wil  ick 
ïhefeus,  wat  den  grooten  Alcides  bybrengen :  ick  ben  oock  uit  den 
groeten   Jupiter   gefproten.  Aldus  badt  hy  met  de  handen  aen  het 
altaer;    wanneer   de   Waerzeggerin  aenhief:  o  Trojaen,  afkomft  der 
Goden,   zoon   van  Anchifes,  gemackelijck  daelt  men  ter  helle:  Plu- 
toos  deur  ftaet  nacht  en  dagh  open:  maer  te  rugge  deizen,  en  we- 
der veiligh  boven  komen ;  dat  heeft  wat  in ;  daer  is  arbeit  aen  vaft. 
Weinigen,  en  noch  uit  Goden  geteelt,  by  den  rechtvaerdigen  Jupi- 
ter bemint,   of  door  hunnen  yver  en  vromicheit  hemelhoogh  verhe- 
ven, vermoghten  dit  In  het  midden  leggen  bare  bofTchaedjen ;  en  de 
zwarte  Kocyt  loopt  en  vloeit  'er  rontom.'Doch  is  uw  gemoedt  zoo 
bij  ('ter  graegh,  zoo  bijfter  begeerigh  om  twee  werf  over  den  jammer- 
poel  te  varen:  om  tweewerf  den  bruinen  Tarter  te  zien;  en  zijt  ghy 
enckel    beluft   u  tot  dien  reuckeloozen  arbeit  te  beledigen;  zoo  be- 
hartigh   wat  u  eerft  te  doen  1'ta.  In  de  I'chaduwe  van  eenen  boom 
en   zijn  loof  bloeit  een  gouden  tack  met  zijn  taeie  telgen,  en  is  de 
helfche  Juno  toegewijt.  Het  ganfche  woudt  bedeckt  dezen  tack,  om- 
ringt van  duiftere  en  l'chaduwachtige  dalen;  en  niemaut  is 't  geoor- 
loft  d'onderaertfche  geweften  te  bezoecken,  't  en  zy  hy  dien  gouden 
tack   en   zijne   vrucht  plucke.  De  fchoone  Proferpijn  eifcht  dat  men 
haer  deze  gifte,  haer  eigen,  opdrage.  D'eerlte  tack  afgebroken  zijnde, 
zoo   zal   terftont   een   ander,   die  van  't  zelve  metael  blickert,  in  de 
plaets   groeien.   Hierom   fla   ga,   hef  uwe  oogen  om  hoogh,  en  den 
tack  ziende,  zoo  pluck  hem  naer  behooren:  want  zijt  ghy  hier  toe 
beroepen,  zoo  zal  de  tack  gewilligh  en  van  zelf  volgen :  anders  kunt 
ghy  dien  met  geen  gewelt  afrucken,  nochte  met  geen  ilalen  lemmer 
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afbouwen.  Boven  dit  leit  daer  het  doode  lichaera  van  uwen  vrient, 
en  wacht  naer  u,  en  [och,  weet  ghy  het  niet?]  bevleckt  de  ganfche 
vloot,  terwijl  ghy  om  raet  uit  zijt,  en  voor  mijn  deure  bekommert 
ftaet:  beftel  het  eerft  ter  aerde,  daer  het  behoort,  en  begraef  het 
Breng  zwart  vee  ten  outer,  en  laet  dat  eerft  uw  zuiver  offer  ver- 
ftrecken,  zoo  mooght  ghy  endelijck  de  wouden  van  Styx,  en  het 
Kijck,  noit  van  levenden  bezocht,  bezichtigen.  Zoo  ('prackze,  en  floot 
haeren  mont,  ofze  ftom  was. 

Eneas  zijne  oogen  en  aenzicht  bedruckt  nederflaende,  gaet  uit  de 
fpelonck  hene,  en  overleit  by  zich  zei  ven  dit  duiftere  affcheit:  de 
getrouwe  Achates  niet  min  bekommert,  gcleit  hem.  Zy  hadden  het 
drock  met  elckandere:  van  wat  dooden  macker  de  Waerzeggerin 
fprack:  wat  lichaem  men  begraven  moft:  maer  zoo  ras  zy  weder  by 
de  vloot  quamen,  vondenze  Mifeen  op  het  drooge  (trant  leggen,  en 
onnozeler  omgekomen  dan  zijn  uitltekentheit  en  deught  verdiende; 
Mifeen,  Eools  zoon,  de  braefHe  trompetter  om  het  volck  moedt  en 
hart  in  *t  lijf  te  blazen.  Dees  plagh  den  grooten  Hektor  te  volgen, 
en  afgerecht  op  trompet  en  fpeer,  hielt  zich  in  den  oorloogh  ilip 
ontrent  Hektor.  Na  dat  Achilles  Hektor  overwon  en  om  't  leven 
broght,  voeghde  zich  dees  dappere  helt  by  Eneas,  Dardaens  nako- 
melingk,  om  gecnen  geringer  meelter  te  volgen.  Maer  by  geval  op 
zijn'  hollen  kinckhoren  blazende,  dat  het  over  de  zee  heneklonck, 
en  reuckeloos  de  Goden  met  de  trompet  uittartende,  zoo  verrafchte 
hem  Triton  uit  naeryver,  en  dompelde  den  man  (magh  men  't  ge- 
looven)  tulfchen  barningen  en  fchuimende  ITteenrotren  in  zee:  wes- 
halve zy  al  te  zamen,  voornamelijck  de  godtvruchtige  Eneas,  rontom 
hem  luitkecls  huilden.  Daer  na  verrichtenze  vlijtigh  zonder  vertreck 
al  weenende  het  bevel  der  Sibylle,  en  woelen  om  ftrijt,  om  een  graf- 
al  taer  van  tacken  by  een  te  ftuwen,  en  tot  aen  de  lucht  toe  op  te 
ftapelen.  Men  gaet  naer  een  oude  bolfchaedje  toe,  daer  dieren  in 
diepe  holen  neftelen,  houwt  met  de  bijl  eeckelboomen  en  harsboo- 
men  neder;  klooft  met  beitelen  eflche  balcken,  en  fplijt  eicke  ftam- 
men ;  en  rolt  groote  wilde  effcheboomen  van  de  bergen.  Eneas  d*eer- 
l'te  in  dien  arbeit,  port  de  maets  aen,  en  neemt  zelf  de  bijl  in  de 
hant:  en  het  yffelijck  groote  bofch  aenziende^  overleit  dit  by  zich 
zelven,  en  bidt  overluit  aldus:  och  Mifeen,  of  ick  nu  (naerdien  de 
Waerzeggerin  niet  dan  al  te  waerachtigh  ons  van  u  alle  befcheit 
wift  te  geven)  in  dat  groote  bofch,  dien  gouden  tack  op  den  boom 
vondt  Naulix  badt  hy  zoo,  wanneer  by  geval  een  i)aer  duiven  van 
den  hemel  onder  zijn  oogen  quamen  aengevlogen,  die  op  het  groene 
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gras  ftreecken.  De  voortreffelijcke  helt  kende  zijn  moeders  vogels, 
en  badt  vrolijck:  o  weeft  ghy  mijne  weghwijzers,  zoo  'er  ergens  een 
wegh  is,  en  wijlt  my  in  het  woudt,  waer  die  gouden  tack  in  de 
lucht  den  vetten  gront  befchaduwt;  en,  o  mijn  goedertiere  moeder, 
begeef  my  niet  in  deze  twijfelmoedigheit.  Zoo  fprekende  bleef  hy 
ftaen,  en  floegh  gade  wat  tekens  zy  mebrogliten;  waerze  voort  he- 
nel'treefden.  Zy  vlogen  al  piekende  voort,  zoo  dat  men  haer  met  het 
oogh  kon  volgen.  Toenze  dacr  na  aen  den  mont  quamen,  waer  uit 
die  bange  lucht  van  Avernus  komt,  vlogenze  beide  haeftigh  op  door 
de  dunne  lucht,  en  zetten  zich,  ter  gewenfchte  plaetfe,  op  den  boom 
neder,  waer  uit  die  gefchakeerde  glans  van  het  gout  in  de  tacken 
blonck  en  blickerde:  gelijck  het  vogellijm,  gefproten  uit  fnippcmeft, 
'  dat  aen  de  fchors  kleeft,  in  het  fhippen  van  den  kouden  winter,  in 
I  de  bofl'chen  op  een  nieuw  plaght  te  bloeien,  en  zich  om  lange  ftam- 
'  men  met  zijn  faffranen  gewas  te  krinckelen :  zoo  glinfterde  oock  het 
gout,  dat  aen  den  Cchaduwrijcken  eeckelboom  groeide :  zoo  kraeckte 
dit  bladt  van  den  zachten  wint.  Ëneas  Ichiet  vierigh  toe,  breeckt 
het  met  kracht  af,  hoe  noode  het  volge,  en  brengt  het  in  't  hol  der 
Sibylle  en  waerzeggerinne. 

Ondertuffchen  lieten  de  Trojanen  niet  na  Mifeen  op  het  ftrantte 
beweenen,  en  zijn  droeve  all'che  in  't  uiterfte  te  berechten.  Eeril 
fiapeldenze  een  en  groeten  hoop  houts  ten  lijckviere,  van  vette  Iiars- 
boomen  en  geklove  eicken;  bevlochten  het  lijckhout  rontom  met 
bruin  loof;  plantten  naere  cyprellén  hier  voor;  en  leiden 'er  fchitte- 
rende  wapens  tot  cïeract  boven  op.  Zommigen  zetten  kopere  ketels 
met  water  op  't  vier,  ftoken  datze  zieden,  en  wafichen  en  zalven 
het  koude  lichaem.  Zoo  dra  het  befchreide  lijck  met  zijn  dootbedde 
hier  boven  opgeleit  wort,  fteeckenze  een  keel  op,  en  worpen  'er 
purpere  kleeders  en  zijn  eige  gewaden  overhene.  Zommigen  nemen 
de  zware  dootbaer  op  de  l'chouders,  een  droeve  dicnil;  en  fteken 
met  afgekeerden  aengezichte,  naer  het  gebruick  der  voorouderen, 
de  fackel  onder  't  lijck.  Men  verbrant  den  wierroock  ^)  met  andere 
gaven  gemengt,  en  de  l'pijs,  en  giet  'er  bekers  met  olijf-olie  in.  Na 
dat  de  doode  verbrant,  en  het  vier  uit  is,  zoo  waflchenze  de  gloei- 
ende en  dorftige  allche  van  het  lijck,  een  deerlijck  overichot,  me'^ 
wijn;  en  Chorineus  giet  het  by  een  ger.iept  gebeente  in  een  koperei 

1)  Den  vierroock:  thands  door  rommigon  vrijrook  gerpeld.  Belde  woorden  s^n  goed,  als  bildbudi. 
in   s(in    (7<^// te  recht  heeft  opgemerkt,  't  Eenc  Is  viel-rook,  d.  1.:  „rondgewlelde,  rondgesiraai 
rcok,*'  *t  andere:  „toegewüde  rook"  Jk  znü  echter,  wat  iny  betreft,  in  't  gebruik,  de  voorkenr 
ren  aan  wierrook^   dat  onder  en   door  't  gebruik  gevestigd  is.   Dat  men  er  de  beteekenis  ran  r 
geten  heeft,  is  toe  te  fchryren  aan  de  wanrpelling  wierook^  waardoor  de  afleiding  onkenbaar 
geworden. 
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dootvat;  befprcngkelt  zijn  inackers  driemael  met  den  gezegenden 
oKjftack,  in  zuiver  water  gedoopt;  en  hen  aldus  zuiverende,  neemt 
zijn  afTcheit  met  het  lefte  fcheiwoort.  Maer  de  godtvruchtige  Eneas 
bouwt  den  man  een  groot  geweldigh  graf,  en  hangt  zijn  wapens, 
trompet  en  riem  aen  den  luchtigen  bergh,  die  noch  heden  naer  zij- 
nen naem  Alifeen  heet,  en  in  der  eeuwigheit  heeten  zal. 

Deze  dingen  verrecht  zijnde,  zoo  voert  hy  hael'tigh  den  laft  der 
Sibylle  uit.  Een  diepe  fpelonck,  vol  kaikens,  en  vervaerlijck  wijdt 
gapende,  wort  omringt  van  eenen  zwarten  poel,  en  donckere  boC- 
fchen,  waer  over  noit  vogel  vloogh,  die  hier  levendigh  afquam: 
zulck  een  waelFem  komt  'er  uit  die  zwarte  keel  om  hoogh  in  de 
lucht  opftijgen;  weshalve  de  Griecken  die  plaets  Avernus,  dat  is 
Vogelloos,  noemden.  Hier  broght  de  Priefteriu  eerft  vier  zwarte  run- 
ders,  plengde  den  wijn  op  haere  ftar,  en  het  ftoppelhair  tufl'chen  de 
horens  uitpluckende,  goot  eerft  den  ofFerdranek  in  't  heiligh  vier, 
en  verdaghvaerde  luits  keels  Ilekate,  vooghdin  over  hemel  en  hel. 
Anderen  Heken  het  vee  de  keel  af,  en  ontfangen  het  laeuwe  bloet 
in  fchalen.  Eneas  keelt  zelf,  ten  dienft  van  den  nacht,  moeder  der 
Razernyen,  en  d'Aerde,  hare  groote  zufter,  een  zwart  lam,  en  o 
Prol'erpijn,  u  tun  prijze,  een  gegelte  koe  ^).  Daer  na  vangt  hy  de  nacht- 
offers  aen,  den  Koningk  en  Helievooght  ter  eere,  leit  ganfche  ftie- 
ren  ten  brantoffer  op  het  vier,  en  giet  vetten  olie  over  het  brandende 
ingewant.  Maer  zie  d'aerde  begolt,  met  den  opgangk  der  zonne  en 
het  rijzen  van  *t  licht,  onder  hun  voeten  te  loeien,  en  heuvels  en 
boiTchen  te  beven ;  en  het  fcheen  of  de  honden  in  de  Ichaduwe,  op 
het  genaken  der  üodinne,  huilden.  De  Waerzeggerin  roept :  ver- 
treckt,  vertreckt:  geen  ongewijde  vervordere  zich  zijnen  voet  in  dit 
woudt  te  zetten:  Eneas,  volg  my,  ruck  het  zwaert  uit  de  fcheede, 
en  laet  nu  blijcken,  dat  ghy  hart  en  moedt  in  't  lijf  hebt.  Aldus 
f'prekende,  ftaptze  al  razende  d'ope  fpelonck  in,  en  hy  volgde  zijn 
vooruitgetrede  leitsvrouw  onvervaert  met  e ve wijde  Ichreden. 

O  Goden,  die  gebodt  over  de  zielen  hebt,  en  ghy  o  ftomme 
fclümmen,  en  afgront,  en  Flegeton;  woefte  plaetfen,  daer  het  altijt 
nacht  en  overal  itil  is;  laet  my  melden  het  geen  ick  hoorde:  laet 
my  met  uwe  goddel ijcke  gunft  zaecken  ontvouwen,  die  zoo  diep  on- 
der d'aerde,  en  in  dicke  duifiernille  verholen  leggen.  Zy  gingen  in 
den  eenzamen  nacht,  door  Plutoos  duiftere  fchaduwen,  ledige  hui- 
zingen, en  ydele  Ifijcken,  gelijck  langs  een  baen,  die  by  donckere 
niaen   en    fchemeringe   door   een   bol'ch  loopt;  wanneer  Jupiter  den 

I)  Bern  gejvUe  koe:  d.  l. :  .,eeu  onvruchtbare  koe,"  alt  pasrende  by  Prozorpinu,  dio  nimmer  kinde- 
ren heeft  gebaard.  Oellen  ib:  „lubben,  onvruchtbaar  mukcn." 
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hemel  met  fchadnwe  bedeckt,   en  de  bruine  nacht  alle  dingen  even 
zwart  verft.   Voor  het  poortael   zelf,  en   in  den  mont  des  afgronts 
hebben  Rouw  en  knagende  zorgen  hunne  verblijfplaets ;  en  hierwoo- 
nen  bleecke  Zi(»ckten,  droevige  Ouderdom,  Vrees,  Honger,  een  boos 
ractsman,  fchandelijcke  Armoede,  de  Doot,  en  Arbeit,  alle  fchricke- 
lijck  aen  te  zien:  oock  de  RIaep,  Doots  bloetverwant;  de  BHjfchap, 
fpruitende  uit  een  boos  geweten;  en  de  moordadige  Krrjgh,  op  den 
drempel,   recht  tekens  lien   over:   oock  leggen  hier  dyzere  bulfters 
der  Kazernyen;  en  men  ziet  'er  de  zinnelooze  Tweedraght,  die  heat 
flangenhair   met   bloedigh    hairlhoer  opknoopt  Een  oude  olm,  dicht 
van  loof  en  tacken,  Itreckt  zijn  lange  armen  midden  in  deze  plaetze 
wijt  van  een:  men  zeit  dat  dydele  Oroomen  zich  gemeenelijck  hier 
in  onthouden,  en  overal  in  de  bladeren  hangen.    Daerenboven  heb- 
ben hier  vele  gedroghten  en  allerhande  ondieren  hun  verblijf  in  de 
poorte,  namelijck  Centauren,  Scyllen,  van  tweederleie  gedaente,  Bri- 
areus,   met   hondert   handen,   de  waterflang  van  Leme,  die  jffelijck 
piept,  de  vierbrakende  Chimeer,  Gorgons,  Harpyen,  en  Gerion,  met 
de   fchaduwe   van  zijn   drie   lichamen.    Eneas   fchichtigh  van  vreeic 
fidderende,  ruckte  hier  den  degen  uit,   en  boodt  het  bloote  fpits  al- 
len  die   hem   gemoetten;    en  't  en  ware  zijn  wijze  gezellin  hem  be- 
richte, hoe  deze  dunne  fchimmen,  zonder  lichaem  alleen  in  een  holle 
gedaente,   hene   en  weder  vlogen,  hy  was  'er  op  ingevallen,  en  had 
de  fchaduwen  te  vergeefs  met  zijn  lemmer  van  een  gefmeten. 

Van  hier  leit  u  de  wegh  naer  het  water  des  helfchen  Acherons: 
hier  is  de  flijmige  maelftroom,  en  groote  kolck,  die  altijt  opwellende, 
al  het  zant  van  Kocyt  uitbraeckt.  Charon,  dyffelijcke  veerman,  af- 
grijffelijck  morffigh,  flaet  hier  het  veer  gade:  de  lange  grijze  baert 
hangt  ongehavent  aen  de  kin:  d'opgel'palckte  oogen  barnen  als  vier: 
hy  draeght  een  flordige  py,  om  de  middel  toegeknoopt,  fteeckt  de 
('cliuit  met  een  boom  af,  flaet  de  handen  aen  het  zeil,  en  voert  de 
lichamen  met  het  vuile  boot  over:  de  Godt  is  wel  out,  niettemin 
groen  en  fpijckerhardt.  Al  de  fcliaer  quam  t'etiens  naer  dezen  oever 
toegel'chottn ;  levenlooze  lichamen  van  grootmoedige  helden^  mannen 
en  vrouwen,  vryers  en  ongehuwde  vrylters,  en  jongelingen,  in  't  aen- 
zien  hunner  ouderen  op  het  lijckvier  geleit  Hier  komt  zuick  een 
menighte  als  de  bod'chen,  in  't  begin  van  den  kouden  herfft,  bladers 
van  de  boomen  fchudden;  of  als  'er  vogels,  van  over  den  gronde- 
loozen  plas  aengevlogen,  op  het  ftrant  krielen;  wanneer  de  koude 
winter  hen  ovor  zee  naer  wanne  landen  jaeght.  Zy  ilaen  en  bid- 
den   vaft  om   eerft   overgezet  te  worden,  en  ftrecken,  uit  verlangen 
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naer  d'overzijde,  hun  handen  derwaert:  maer  de  norffe  veerman 
neemt  nu  den  eenen,  dan  den  anderen  in,  en  drijft  zommigen  hoo- 
ger  op  den  zandigen  oever,  van  zich  af.  Eneas  zeit  (want  hy  verwon- 
dert en  ontzet  zich  over  dit  geraes)  zegh  my,  o  Maeght,  wat  wil 
die  toeloop  naer  den  ftroom  ?  Wat  verzoecken  die  zielen  ?  of  hoe  komt 
het  by,  dat  hy  deze  van  den  oever  jaeglit,  en  anderen  over  het 
blaeuwe  water  roeit?  De  ftockoude  Priefterin  antwoorde  hem  in  't 
kort  aldus:  Anchifes  zoon,  rechte  afkomft  der  Goden,  ghy  ziet  hier 
het  ftaende  water  van  den  diepen  Kocyt,  en  het  Stygilche  moeralch,  j 
waer  by  de  Goden  zich  ontzien  te  zwoeren,  en  zijn  heiligheit  te  mis- 
bmicken.  Alle  deze  fchaer,  die  ghy  hier  ziet,  heeft  aerde  gebreck, 
en  is  noch  onbegraven :  do  veerman  heet  Charon :  deze,  die  hy  over 
het  water  voert,  zijn  al  begraven :  en  het  ftaet  hem  niet  vry  iemant 
over  de  rchrickeHjcke  oevers  en  ruüfchende  Ilrooraen  te  roeien,  eer 
het  gebeente  in  zijne  rurtplaets  beitelt  zy.  flondert  jaren  dolenze,  en 
zweven  rontom  deze  waterkanten  hene  en  weder:  dan  mogenze  en- 
delijck  het  gewenfchte  meir  bezoecken.  Anchifes  zoon  bleef  I'taen,  en 
vele  dingen  overpeinzende,  erbarmde  zich  in  zijn  hart  over  hun  on- 
gelijck  lot.  Hy  ziet  'er  Leukafpis,  en  Orontes,  die  het  Lycifche 
fchip  voerde,  beide  bedruckt  d'eere  des  grafs  onthoeren;  overmits  de 
zuidewint  hen,  van  Troje  over  d'ongeftuimige  baren  gevoert,  te  ge- 
lijck  verrafchte,  en  fchip  en  voick  in  den  gront  floegh. 

Maer  zie,  Palinuur,  zijn  (tuurman,  gingk  hier  vaft  waeren;  die 
onlangs,  terwijl  hy,  op  de  reis  uit  Libye,  de  ftarren  gaflaende,  ach- 
ter uit  den  fchepe,  midden  in  zee  quam  te  Horten.  De  helt  dien  be- 
druckten  in  de  dicke  duii'ternifle  naulix  kennende,  ('prack  hem  eerd; 
aldus  aen:  o  Palinuur,  nu  zegh  my,  wat  Godt  heeft  u  ons  ontruckt, 
en  midden  in  zee  geplompt?  want  Apollo  noit  te  vore  op  onwaer- 
heit  bevonden,  heelt  my  in  mijn  meininge  door  deze  eenige  antwoort 
bedrogen;  toen  hy  my  fpelde,  dat  ghy  behouden  over  zee,  en  aen 
de  kuiten  van  Aufonie  zoudt  geraken:  ay  zie,  is  het  dit  dat  my  be- 
looft  wiert?  maer  hy  antwoorde:  o  Vorft,  zoon  van  Anchifes,  Febus 
gordijn  bedroogh  u  niet,  nochte  geen  Godt  plompte  my  in  zee,  want 
toen  ick  het  fchip  Huurde,  en  op  het  roer,  volgens  mijnon  plicht, 
leunde»  wert  het  by  geval  met  groot  gewelt  afgefmeten,  en  fleepte 
my  in  het  vallen  mede.  Ick  zweere  u  by  de  wilde  zee,  dat  ick  min 
voor  my  zelve  bevreeft  was,  dan  voor  uw  fchip,  dat  liet  van  ftuur 
en  ftuurman  berooft,  toen  'er  zulck  een  ftorm  opftack,  toch  niet  moght 
komen  te  verongelucken.  De  bulderende  zuidenwint  fleepte  my,  drie 
ongeftuimige  nachten,  drie  etmael  langk,  door  endelooze  plaiïen  wa  • 
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ters   om.   Naulix  zagh   ick  den  vierden  dagh  boven  van  de  golven 
Italië  voor  my  leggen.  Allengs  zwom  ick  naer  lant  toe,  en  was  ai- 
reede  geborgen,   bad  dat  wreede   volck  uit  onkunde  niet  gewaent 
eenen   buit    aen  my  te  bebben,  die  vermaft  van  't  natte  kleet,  met 
mijn  handen  langs  de  fcherpe  kanten  des  berghs  opklauterende,  van 
hun  geweer  wiert  overrompelt.  Nu  drijft  mijn  lichaem  voor  wint  in 
zee,  en  dobbert  langs  het  ftrant :  weshalve  ick,  o  onverwonnen  helt, 
u  bidde,  om  't  genoeghlijcke  licht  des  hemels,  om  de  lucht,  om  uw 
vaders  halve,  en  den  aenkomcnden  Julus,  uwe  hope,  verlos  my  uit 
deze   ellende:   of  worp  my  wat  aerde  op  het  lijf,  want  dat  ftaet  u 
licht  te   doen;   en   zoeck    my   in   de  haven  van  Velia:  of  indien  de 
voortteelende   Godin   u    ergens   middel  of  wegh  aenwijze  (want  ick 
geloof  niet  dat  ghy,  zonder  gunft  der  Goden,  bel'taet  zulcke  groote 
vlieten   en   het   Stygifche   meir  over  te  varen)  bie  my  ellendige  de 
bant,  en  voer  my  met  u  aen  d'overzijdo  des  waters,  op  dat  ick,  ten 
minfte  na  mijn  doot,  in  een  gerufte  plaets  magh  ruften.  Zoo  fprack 
hy,  wanneer   de   Waerzeggerin   aldus  begoft:  o  Palinuur,  waer  uit 
fpruit    deze    uwe    vervloeckte    begeerte?   Wilt  ghy  onbegraven  het 
Stygifche  water  en  den  droeven  ftroom  der  Razernyen  gaen  bezien? 
of  zonder  oorlof  naer  den  oever  aen  d'overzijde  gaen?  Staeck  vry 
uwe  hoop  van  het  nootlot  der  Goden  met  bidden  te  kunnen  verzet- 
ten:  maer  wanneer   ghy  aen  uw  hardt  ongeval  gedenckt,  zoo  ver- 
trooft  u  met  het  geen  ick  u  zeggen  zal :  want  d'aengrenzende  volo- 
ken,  die  wijdt  en  zijt  de  fteden  daer  ontrent  bewoonen,  zullen  door 
hemel fche   wondertekens   aengemaent,  uw  gebeente  zuiveren,  u  een 
graf  bouwen,  en  uw  jaergetijde  vieren :  en  do  plaets  zal  in  der  eeu- 
wigheit   den    naem   van    Palinuur  behouden.  Dit  zeggen   fteMe  hem 
geruft,   ftreeck   de   zwarigheit  een   luttel    van  zijn  bedroeft  hart,  en 
d'  overleden    vermaeckto    zich    noch,    dat    het    lant,    naer    hem   ge- 
noemt  wert. 

Zy  gaen  dan  voort  hunnes  weeghs,  en  genaken  den  vliet.  De  veer- 
man, zoo  hy  van  het  Stygifche  water  opzagh,  hadze  al  van  daer, 
door  het  eenzaeme  bol'ch,  naer  zijnen  oever  toe  zien  komen,  en 
graeuwde  en  lj)rackze  eerft  aldus  aen:  hou,  zegh  op,  wie  ghy  oock 
zijt,  die  gewapent  naer  onzen  ftroom  toel'tapt;  wat  maeckt  ghy  hier? 
wijck  van  ons,  l'ta:  dit  is  de  plaets  der  fchimmen,  des  Slaeps,  en  des 
flaperigen  Nachts:  het  ftaet  ons  niet  vry  levende  lichamen  met  den 
Stygilchen  boot  over  te  voeren :  noclite  het  beqnam  my  zoowel  niet, 
dat  ick  Ilerkules,  toen  hy  herwaert  quam,  over  het  meir  holp;  nochte 
TheCeus,  en  Pirithous;  al  warenze  uit  Goden  gefproten,  en  fterck  en 
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onoverwinbaer:  want  d'een  floot  den  lielfclien  Wachthont  aen  een 
keten,  en  fleepte  den  bevonden  wachter  voor  den  troon  des  Konings 
zelf  wech:  d*anderen  randen  Plutoos  gemalin,  iii  hare  kamer  aen,  en 
pooglidenze  te  1'chaecken.  D'Amfryfilclie  Waerzeggerin  antwoorde 
hem  kort  aldus:  verl'teur  u  niet:  wy  leggen  u  geene  lagen,  als  zy; 
nochte  komen  gewapent,  om  gewelt  te  bedrijven :  Onzent  halve  magh 
de  groote  en  altijt  baflende  poortier  wel  in  zijn  hol  de  dootfche 
fchimmen  bewaecken ;  de  kuifche  Proferpijn  wel  ceuwigh  liaer  ooms 
drempel ')  bewaeren.  De  Trojaenlche  Eneas,  uitmuntende  in  godt- 
vruchtigheit  en  dapperheit,  komt  hier  zijnen  vader,  om  laegh  by  de 
rchimmeUy  bezoecken.  Kan  de  fpiegel  der  godtvruchtigheit  u  niet  be- 
wegen ;  zoo  draegh  dezen  tack  (met  toonde  hy  den  tack,  onder  zijn 
kleet  verborgen)  ontzagh  toe:  dat  zette  hem,  die  van  gramfchap  om 
zijn  hooft  zwol,  neder,  zoo  dat  hy,  ftom  van  verwonderinge,  over 
d^ojitzaghelijcke  roede,  by  nootlot  verworven,  en  in  langen  tijt  noit 
gezien,  zijn  blaeuwe  fchuit  naer  den  oever  wende,  om  aen  te  leggen: 
daer  na  dreef  hy  andere  zielen  van  daer,  die  langs  de  bancken  za- 
ten, maeckte  ruimte,  en  nam  met  een  den  zwaerlijvigen  Kneas  over: 
tt>en  kraeckte  de  krancke  en  lecke  fchuit  van  die  vracht,  en  kreegh 
veel  waters  in.  Endelijck  zette  hy  den  helt  en  de  Waerzeggerin  be- 
houden over  het  meir,  in  het  vuile  flib  en  blaeuwe  vlotgras  op. 
Cerber,  de  vervaerlijcke  helhont,  hier  recht  tegens  over,  in  zijn  hol 
achterover  leggende,  zoo  groot  als  hy  is,  bad  met  zijn  drie  muilen 
al  dit  geweft  over,  dat  het  rael't.  De  Waerzeggerin,  ziende  alree  de 
(langen  over  zijne  halzen  afgrijirelijck  te  bergh  rijzen,  lïneet  hem 
eenen  flaepbrock  van  honigh  en  kruiden  in  den  muil:  het  ondier 
zijne  drie  keelen  opfperrende,  en  razende  van  honger,  greep  en  flickte 
den  voorgeworpen  broek,  gingk  met  zijnen  rugge,  zoo  lang  uitge- 
ftreckt  als  het  was,  op  d'aerde  leggen,  en  befloegh  het  ganfche  hol. 
Toen  de  wachter  in  den  flaep  verzopen  lagh,  trat  Eneas  de  poort 
in,   en   ontflipte   haeftigh   den   oever   van  het  water,  dat  niemant  te 


ruixse  voert. 


Terftont  hoordenze  voor  op  den  drempel  huilen,  en  een  yflelijck 
gekerm  en  gefchrey  van  kleene  kinderen,  die  het  zoete  lot  des  levens 
verfteecken,  en  van  hun  moeders  borften  afgeruckt  wierden;  toen 
d'ongeluckige  dagh  hun  mefleepte,  en  d'ontijdige  lijeken  begroef. 
XeSens  hun  onthouden  zich  die  valfchelijck  betight,  ter  doot  veroor- 
deelt zijn:  en  deze  kerckers  zijn  hun,  niet  zonder  lotinge,  niet  zon- 


i)  JJaer  ooms  drempel:   Plnto   was   de  broeder  van  Ceres  en  dus  evenzeer  do  oom  aU  de  echtge- 
noot T&n  Pro::«rpin«. 
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der  rechter,  toegeleit.  Schout  Minos  *)  hutfelt  de  lotbus  ora:  hy  ver- 
daghvacrt  den  broeden  raet  der  ftomme  ('chimmen,  en  neemt  kennis 
van  handel  en  wandel.  XaeCt  hier  aen  hebben  hunne  plaets  de  be- 
druckteU)  die  zich  zelve  met  hun  eige  hant  onnozel  om  hals. holpen, 
en   het  leven   moede,   hun   zielen  verreuck^loosden.  Och,  hoe  wen- 
fchcnze  nu   daer   boven  armoede  en  zuren  arbeit  uit  te  ftaen!  Het 
nootlot  is  'er  tegen,  en  het  droeve  water,  en  onbevaerbare  meir,  en 
Styx,  hier  negenwerf  rontom  loopende,  keert  en  fchutze.  Niet  verre 
van  hier  worden  u  getoont  de  treurende  beemden  (zoo  noemt  menze) 
die  zich  aen  alle  kanten  breet  uitltrecken.  Hier  onthouden  zich,  langs 
afgefcheide   wegen,    rontom   met  myrtebolch  bezet,  die  wreedelijck 
van  minne  gepijnight,  in  een  teeringe  floegen:  de  minnezorgen  han- 
gen   hun    na    de    doot  noch  aen.  In   deze  plaetfen  ziet  hy  Fedre*), 
Prokris  ^),  en  de  bedruckte  Erifyle  *),  van  haren  zoon  fchrickelijck  ge- 
went: oock  Evadne  ^),  en  Pafifae :  Laodamie  ^)  vergezellchapt  haer; 
oock  Ceneus  ^),  eertijts  een  jongelingk,  nu  een  vrouw,  en  doornootiot 
weder  in  haer  oude  gedaente  herrolt  Onder  deze  fchaer  doolde,  in  een 
groot  bofch,  de  Fenicifche  Dido,  noch  verfch  aen  een  wonde  gefnen- 
volt.  Zoo  ras  de  Trojaenlche  helt  neffens  haer  fiont,  en  haer  in  de 
donckere  fchaduwe  kende  (zoodan igh  als  iemant,  met  den  intre  der 
maent,  de  nieuwe  maen  in  eenen  nevel  ziet,  of  meent  gezien  te  heb- 
ben) liepen  zijn  oogen  over,  en  hy  fprack  haer  uit  liefde  minnelgek 
aen:  rampzalige  Dido,   my  was  dan  met  waerheit  aengebroght,  dat 
ghy  verongeluckt,  en  met  den  zwaerde  aen  uw  endt  geraeckt  waert 
Och,  ick  was  oir/aeck  van  uwe  doot.  O  Koningin,  ick  zweer  u  by 
de    ftarren,    by    de    (loden,   en   zoo   'er   onder  daerde  noch  ergens 
eenige  Godtheit  op  eeden  acht  fla,  dat  ick  tegens  mijnen  danck  uwe 
kullen  verliet:  maer  der  Goden  bevelen,  die  my  nu  periTen  door  deze 
fchimmen,   door   deze  flordige  plaetfen,  en  duifteren  nacht  te  gaen, 
hebben   my   voortgedreven:   oock   kon   ick   niet   gelooven,    dat  mijn 
vcTtreck  u  tot  zulck  een  ongeluck  brengen  zou.  Blijf  toch  l'taen,  en 
vertreck  niet  uit  onze  oogt-n.  Wien  vliet  ghy?  Het  is,  Go<lt woudt*8, 
voor  't  lel'te  dat  ick  u  noch  eens  aenlpreeck.  Met  diergelijcke  woor- 


ti  Schout   2fviot:    het   woord  fchout  doet  hier  een  vry  klacbtige  nitwerkiug;  doch  drukt 
volkomen  het  anil>t  uit,  dat  Minos  bekleedde. 

«)  Fedre:  de  vronw  van  Thezem,  door  Hippolytus  verflma%d. 

a>  Protrit:  de  vrouw  van  Cefaln>,  en  by  vergiifflng  door  hem  gedood. 

«)  En/jtle:  de  vrouw  van  Amfiaraas,  door  haar  zoon  Alkmeon  gedood.  Zie  Bettrm,l>9él  Ht,  bis. SU. 

s)  Eradne:  de  vrouw   van   Kapaneuü,  die  sich,   toen  dexe  gefnenreld  was,  met  hem  vp  éeicifto 
houtroüt  verbranden  liet. 

f)  LaoJamü:  zie  Htïdinnebr.  Deel  IV.  blz.  319. 

7  C*meu$:  Cenin  was  een  maagd  die,  door  Xeptnnns  gerchoffeerd,  tot  loon  daanroor  Tan  kwiaê 
veranderde  en  na  dii-n  tifd  Ceneus  lieetie.  Onkwetsbaar  xynde  door  't  ftaal,  werd  hy  In  daa  ftrQd 
tegen  üe  Centauren  duor  zware  boomtakken  verpletteid  en  keerde  aa  x^  dood  tot  sDm 
kunne  weder»  of  werd,  volgends  Ovidms,  in  een  vogel  herrchapen. 
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den  pooghde  Eueas  haer  verbolgen  genioedt  te  verzachte:i,  terwijize 
hem  üverdwers  aenzagh;  en  hy  molt  zijn  tranen  laten.  Zy  afkeerigh, 
floegh  haer  gezicht  ter  aerde ;  en  ontftelde  zich  in  haer  a<'nzicht,  om 
zijn  aengevange  rede,  niet  meer  dan  of  'er  een  harde  klip  en  Mar- 
peGfche  fteenrots  ftont.  Endelijck  verdackze  zich,  en  vlughtte  toor- 
nigh  in  een  fchaduwachtigh  woudt,  daer  Sicheus,  de  voorgaende 
echtgenoot,  haer  met  een  gelijcke  genegenheit  bejegent,  en  met  eve- 
groote  liefde  onthaelt  Ëneas  niettemin  in  zijn  liart  getroffen  van  haer 
onnoozel  ongeval,  volgde  haer  al  Ichreiejide  van  verre  na,  en  wert 
wecmoedigh  om  haer  vertreck. 

Van  hier  vervolgt  hy  zijn  voorgenome  reis:  en  nu  qnamenze  in 
de  lefte  velden,  die  van  anderen  afgefcheiden,  van  doorluchtige 
krijghshelden  krielen.  Hier  bejegent  hem  ïydeus  '):  hier  is  de  bleecke 
Adrallus,  en  Parthenopeus,  vermaert  door  zijne  wapens.  Hier  ziet 
hy  op  eene  ry  de  Dardaners,  die  d'een  na  den  anderen,  gedurende 
het  belegh,  fneuvelende,  t'elckens  zoo  jammerlijck  beklaeght  werden, 
dat  zich  de  Goden  des  ontfarmden,  en  hy  zelf  moftze  noch  bewee- 
nen,  namelijck,  Glaukus,  Medon,  Thcrfilochus,  drie  zonen  van  An- 
tenor, Polybetes,  Ceres  toegewijdt;  en  Ideus,  die  hier  den  wagen 
mennende,  noch  zijne  wapens  aen  heeft.  Een  menighte  van  zielen 
dringt  rontom  hem,  aen  zijn  rechte  en  flincke  zijde;  en  het  ver- 
noeght  hem  niet,  dat  hy  haer  eens  ziet;  het  lud  hem  een  wijl  te 
vertoeven,  haer  mondeling  te  fpreken,  en  d'oirzaecken  haerer  her- 
waertkomfte  te  verftaen.  Maer  zoo  ras  de  Grieckl'che  krijghsoverften, 
en  Agamemnons  keurbenden  dien  helt,  en  zijne  f'chitterende  wapens 
onder  de  fchimmen  zagen,  begoftenze  van  geweldigen  fchrick  te  be- 
ven; zommigen  hem  den  rugh  toe  te  keeren;  gelijckze  voortijts  naer 
de  fchepen  liepen ;  zommigen  wat  geluits  te  flaen :  zy  ftaen  vergeefs 
en  gapen,  en  de  ftem  wil  'er  niet  uit. 

Hier  ziet  hy  Deifobus,  Priaems  zoon,  over  al  zijn  lichaem  gehou- 
wen, en  de  troni  wreedelijck  opgefcheurt;  beide  zijn  handen,  en 
d'ooren  ter  wederzijde  van  't  hooft,  en  den  neus  van  't  aenzicht  afge- 
Ibeden,  en  leelijck  gefchonden.  Naulix  kende  hy  hem,  die  zoo  byller 
beefde,  en  d  afgrijflelijcke  fchennis  zocht  te  bedecken ;  en  Eneas  fprack 
zijnen  zwager  eerft  vriendelijck  aen:  O  ftrijtbare  Deifobus,  afkomft 
U2t  Teucers  doorluchtigh  bloet,  wie  koelde  zijnen  moedt  met  u  zoo 
wreet  te  mishandelen?  Wie  had  u  zoo  onder?  My  quam  ter  ooren, 
dat  ghy  in  den  jongften  nacht,  afgemat  van  al  't  nederhouwen  der 
Griecken,  gevallen  waert  op  eenen  hoop  dooden  van  allerhande  (lagh 

1)  lifdeut:  de  rader  ren  DIomedes;  by  ftieavelde  roor  Thebe,  even  «lazyn  rcboonvader  Adrastas 
en  Partbenopeoa. 
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onder  een.  lek  ftelde  u  toen  op  het  RheteeCcho  ftrant  een  loos  graf    i 
toe,   en   verdaghvaerde   uwen   geeft   driewerf  overluit:  uw  naem  en     i 
wapens  eeren  de  grafftede:  o  mijn  vrient,  ick  kon  uw  lichaem  niet 
vinden,   nochte   op   mijn   vertreck  ftaende,  in  't  vaderlant  begraTeo.     I 
Priaems   zoon   antwoorde   hem   toen :  o  mijn  vrient,  ghy  hebt  niets 
nagelaten,  en  Deifobus  en  zijn  fchijnlijck  is  alles  voldaen :  maer  inijn    ' 
eigen  nootlot,  en  de  Ichandelijcke  boosheit  van  het  Lacedemonfche    i 
wijf^)  dompelden  my  in  deze  ellenden:  deze  lidtekens  lietze  my  tot 
een  gedachteniffe :  want  ghy  weet,  en  't  gedenckt  ons  maer  al  te  wel, 
hoe  wy  dien  jongften  nacht  overbroghten,  met  een  blijfchap,  die  ons 
zuur  opbrack;  wanneer  het  paert,  t'onzen  bederve,  over  het  hooge 
Pergamum  quam  lleigeren,  en  met  zijnen  zwangeren  buick  den  ge- 
wapenden  voetknecht   binnen    holp.   Zy   veinzende  Bacchus  feeft  te 
vieren,  leide  de  Frygiaenlche  vrouwen  om  ten  reie,  en  zelve  in  het 
midden   van   dien   razenden  hooj),  met  een  dicke  fackel  in  de  hant, 
riep  de  Griecken  uit  den  hoogen  burgh.  Ick  ongeluckige,  afgemat 
van  bekommeringen,  toen  van  eenen  diepen  flaep  bevangen,  lagh  in 
mijn  flaepkamer  en  fliep,  zoo  geruit  en  vaft  of  ick  doot  was.  Onder- 
tuffchen   paft   die   lieve   Bruit  al  't  geweer  in  den  huize  aen  d*een 
zijde  te  krijgen,  en  had  het  zwaert,  mijn'  toeverlaet,  boven  mijn  hooft 
al   wechgenomen:   zy   roept   Menelaus  binnen,  en  fluit  de  deur  op; 
quanfuis  hopende,  dat  haer  lief  dit,  als  een  groot  gcfchenck  zou  aen- 
nemen,  en  zy  aldus  d'opl'praeck  van  haer  voorgaende  misdrijf  kunnen 
uitwiffchen.   Ten   kortfte   gezeit,   zy  berften  ter  kamer  in,  vergezel- 
fchapt  met  Ulyfl'es,  Eools  nakomeling,  berockenaer  van  al  bet  quaet: 
o  (ioden,  magh  ick  met  recht  wraeck  eifchon,  zoo  zet  dat  den  Griec- 
ken  betaelt.   Maer  wel  aen,  zegh  my  desgelijcks,  wat  geval  voerde 
u  levendigh  herwaert?    Komt  ghy  hier  door  ftorm  verzeilt,  of  door 
het  aenraden  der  Goden  ?  of  wat  ongeval  jaeght  u  om  deze  droeve 
zonnelooze   huizen,   en  ongerufte  plaetfen  te  bezoecken?  Gedurende 
dit  gefpreck  had  de  dageraet  zijn  roosverwige  paerden  alree  aen  den 
hemel  voorby  den  middelwegh  gedreven;  en  zy  zouden  miflchien  al 
den  tijt,  die  hun  gegunt  was,  met  diergelijck  gefpreck,  overgebraght 
hebben:  maer  de  Sibylle,  zijn  gezellin,  vermaende  hem,  en  zeide  in 
't  kort:   Eneas,   de   nacht   verloopt;  wy  verflijten  onzen  kollelijcken 
tijt  fl echts  met  weenen.  Hier  is  de  plaets,  daer  de  wegh  zich  in  twee 
deelen   deelt:  en   die   aen   de   rechte   hant   naer  de  muren  van  den 
groeten   Pluto   loopt,   wijft  ons  naer  d'Elyfifche  beemden:  maer  die 
aen   de   flincke  hant   leit,  loopt  naer  den  heiloozen  Tarter,  daer  de 

1)  *  t  Lacedemotifehe  vijf:  „llelena,"  na  den  dood  van  Paris  met  Dcifobas  getroawd. 
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misdadigen  geftraft  worden.  Deifobus  antwoorde  haer:  o  groote  Prief- 
terin,  verfteur  u  niet:  ick  zal  vertrecken,  en  mijnen  tijt  in  duifter- 
nifle  voldoen.  Ga  liene,  ga  hene,  o  eere  van  ons  geflaclit,  het  gelucke 
u  beter  dan  ons.  Zoo  fprekende,  verdween  hy. 

Kneas  ziet  haeltigh  om,  en  ter  flincke  hant  onder  de  Iteenrots,  en 
binnen  den  ommekreits  van  drie  muren,  de  wijdtftreckende  veften 
leggen,  daer  de  Tartarfclie  Flegeton  met  zijn  wallende  vlammen  ^)  fnel 
rontom  droomt,  en  klinckende  keien  voortrolt.  De  geweldige  poort, 
en  pylaren  van  louter  diamant  llaen  *er  tegens  over,  zoo  fterck,  dat 
geen  mannekracht,  zelfs  geene  Goden  maghtigh  zijn  deze  met  yzer 
en  ftael  te  verdelgen.  Hier  rijft  een  yzeren  toren  tot  aen  de  lucht 
toe,  en  Tififoon  met  haren  bloedigen  nachtmantel  omgort,  bewaeckt 
en  bewaert  'er  nacht  en  dagh  het  poortael.  Uit  dezen  hoeck  hoort 
men  ftenen,  en  naer  geklater  van  zweepen ;  oock  yzerklanck  en  na- 
gefleepte  ketens  rammelen.  Eneas  bleef  ftaen,  van  verbaeftheit,  en 
luifterde  naer  dat  gerucht.  O  maeght,  zeghme  toch,  wat  flagh  van 
fchelmen  leit  daer?  Wat  ftraflijdenze?  Wat  gruwel ijck  gekerm  hoort- 
men  daer?  Toen  hief  de  Waerzeggerin  aldus  aen :  o  vermaerde  Vorft 
van  Troje,  geen  godtvruchtige  magh  zijnen  voet  op  dien  vervloeck- 
ten  drempel  zetten ;  maer  toen  Hekate  my  de  vooghdy  over  de  wou- 
den van  Avernus  gaf,  leerdeze  my  zelf  wat  ftraf  de  Goden  over 
elcke  misdaet  zetten,  en  leide  my  door  al  het  zielrecht.  De  Gnoffi- 
fche  Rhadamanth  bezit  hier  de  ftraffte  Kijcken  t),  verhoort  de  misda- 
digen,  ftraft  bedrogh,  en  pijnigt  den  booswicht  (die  op  de  weerelt 
in  ydele  dieverye  groeiende,  zijn  zuiverofFer  te  lang  en  tot  zijn  doot 
toe  daer  boven  uitftelde)  om  hier  zijn  boosheit  te  bekennen.  De 
Wraeckgodin  Tififone  gaet  den  misdadigen  met  hare  geefl'el  flucks 
te  keer,  en  hun  dreigende,  met  bitfe  flangen  in  de  flincke  vuitt, 
roept  haer  wreede  zufters,  die  van  adderen  krielen.  Daer  na  worden 
de  vervloeckte  poorten,  die  afgrijflelijck  op  hare  pannen  gieren,  ont- 
floten:  ziet  ghy  wel,  zeitze,  wat  fchiltwacht  in  het  poortael  zit?  wat 
voor  een  troni  den  drempel  bewaert?  Een  noch  feller  dan  Hydra, 
en  die  u  afgrijflelijck  met  vijftigh  zwarte  adderen  aengaept,  heeft 
hier  binnen  haer  verblijf:  en  de  Tarter  zelf  zijnen  mont  opfpalc- 
kende,  is  tweemael  zoo  diep,  en  fchiet  zoo  laegh  beneden  naer  de 
fchimnien  toe,  als  d'Olymp  hemelhoogh  door  de  woleken  fteeckt.  De 
jonge  Keuzen,  een  out  gebroetCel  der  aerde,  en  met  den  blixem  ne- 
dergevelt,  quamen  diep  onder  op  den  gront  afrollen.  Hier  zagh  ick 


I)  Zijn  waUênde  vtammeH:  vallen  Is  't  zelfde  als  wfllen^  en  hiervan:  „borrelen,  koken,  zieden.' 
a)  BeMil  kier  de  Jlrofjie  Bijeken:  beter:  „oefent  bier  het  ambt  van  beitraffer  nit." 
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oock  Aloeus  *)  tweelingen,  onbefchofte  lichamen,  die  met  hunne  klaeu- 
wen  beftonden  den  wijtftreckenden  hemel  aen  te  randen,  om  Jupijn 
uit  zijnen  opperften  troon  te  bonzen :  oock  zagh  ick  'er  Salmoneas  •) 
wreedelijck  pijnigen,  vermits  hy  Jupijns  blixem  en  donder  habootfte. 
Dees   liet  zich,   door   üriecken   en    midden   door  de  ftadt  Elis,  van 
vier  paerden  omvoeren,  en  zwaeiende  een  bamende  fackel,  braveerde 
de   Goden,   en  ftack   hun    naer  de  kroon:  die  zinnelooze  durf,  over 
zijn   kopere  brugh   met   paerden  heen  rennende,  donder  en  blixem, 
dat  niemant  vermagh,  nakuilchen :  maer  d'almaghtige  Vader,  nochte 
om  fackel  nochte  roockerigh  tortslicht  verlegen,  fchout  uit  de  dicke 
woleken,  en  dreef  hem  met  eenen  vreelfelijcken  dwarrelwint,  dat  hy 
tuimelde:  oock   moght  men  hier  ïityus  ^),  het  voefterkint  der  alba- 
rende  Aerde,   zien,  het  welck  met  zijn  lichaem  negen  geheele  bun- 
deren   lants    befloegh;    de    vervaerlijcke   gier  doorpickt   niet  zijnen 
krommen   beek   d  onllerflijcke   lever,  en  het  ter  ftraffe  aangroeiende 
ingewant,  dat  opgepickt  hangt.  De  vogel  neftelt  diep  in  de  borft,  en 
de   herbore   vezelen  wort  geene  ruft  gegunt.  VVat  wil  ick  hier  van 
Lapithen,  Ixion,  en  Pirithoüs  verhalen?  over  wien  een  duiftere  klip 
hangt,  die,  gelijck  ofze  neeri'torten  wil,  hun  van  oogenblick  tot  oogen- 
bliek  dreight  te  bevallen.  Daer  glimmen  gulde  bancken,  met  hooge 
banckpeluwen;   en   overdaet  van  Koningklijcke  bancketten  ftaet  ge- 
reet  voor  hunnen  mont.  D'outfte  der  Razernyen  zit  'er  neffens  aen, 
verbiet  de  tafels  met  eenen  vinger  aen  te  raken,  en  met  haren  fac- 
kel toevarende,  graeuwt  en  buldert  Hier  zijnze,  die,  gedurende  hun 
leven,   hun   broeders  haetten,  vaderilagh  begingen,  en  hunnen  leen- 
man uitlireken;   of  grootc  rijckdommen  bezaten,  daer  voor  niemant 
iet  af  moght:  deze  maken  den  meelten  hoop.  Hier  zittenze  oock  op- 
gefloten,   en   verwachten   hun   vonnis,   die  om  overl'pel   om  hals  ge- 
raeckten,   en   godtlooze  wapens  volgende,  zich  niet  ontzagen  hunne 
Heeren  trouweloos  uit  te  itrijcken.  Vraegh  niet,  hoe  en  waerom  deze 
gevangens  geftraft  zullen  worden.  Zommigen  wentelen  eenen  gewel- 
digen  rteen   opwaert,   of  hangen  aen  l'peecken  van  raden  uitgelpan- 
nen.    D'ongeluckige    Thefeus    zit    'er,    en  zal  *er  eeuwigh  zitten,  en 
d'overellendige  Flegyas  *)  vermaent  een  ieder,  en  roept  onder  de  Ichim- 


i)  Aloeüs:  een  zoon  ran  Titan,  en  vader  van  Ochus  en  Eflaltes. 

»)  Salmoneus:  betreffende  dezen  verwtis  Ick  naar  Vondels  trcarrpel,  dat  later  volgen  zal. 

%)  Tttput:  een  der  beroorodite  Giganten,  die,  toen  hy  Latona  wilde  verkrachten,  door  ApoXloirird 
nedergefchoten. 

*)  Fltg^at:  een  Koning  der  Lapithen,  die,  't  kwalijk  nemende,  dat  ApoUo  sün  dochter  Terkrmcht 
had,  diens  tempel  te  Delfl  in  brand  (lak,  en  daarvoor  de  hier  vermelde  ftraf  moest  lyden,  sonder 
dat  de  rechters  in  de  ondenvaereld  eenige  „veizachtcnde  omftandigheid"  In  aanmerking  namen.  Dt 
woorden:  dat  qhy  rechtvaerdigfuit  o«/ent^  hadden  in  z^jn  mond  waarfchtjniyk  de  beteekenls:  ,^tg7 
uw  eigen  rechter  niet  zyt" 
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men  Initskeels :  Weeft  gewaerl'chuwt,  dat  ghy  reclitvaerdigheit  oofent, 
en  geene  Goden  veracht.  Oees  verkocht  zijn  vaderlant  om  gout,  en 
bedroogh  zijnen  Heer,  onder  wien  hy  ftont;  Helde  wetten  om  loon  in, 
en  brackze  weder.  \  )ees  bloetfchender  fchofFeerde  zijn  dochter  in  hare 
flaepkamer,  en  trouwdeze  tegens  de  wetten:  alle  te  zamen  beftondenze 
afgrijflelijcke  ftucken,  en  dienden  *er  zich  af.  Al  had  ick  hondert  mon- 
den, liondert  tongen,  en  een  yzere  keel ;  ick  zou  zoo  menigerley  flagh 
van  fchelmeryen  en  ftraffe  niet  kunnen  begrijpen,  nochte  noemen. 

Toen  Febus  overoude  Priefterin  dit  verhaelt  had,  fprackze:  nu 
wel  aen,  ga  voort,  en  verricht  uwen  aengevaerden  laft :  laet  ons  fpoe- 
den;  ick  zie  de  veften  van  de  Keuzen  in  hunne  fmidtfe  gefmeet,  en 
zoo  hoogh  opgetrocken;  en  de  gewelfde  poorten  daer  tegens  over, 
alwaer  ons  bevolen  wiert  de  gave  te  offeren.  Zoo  fprackze,  en  zy 
hielden  te  zamen  de  middelhaen,  langs  bel'chaduwde  wegen,  en  ge- 
naeckten  de  poort.  Kneas  gingk  de  poort  in,  en  zijn  lichaem  met 
verfch  wa?er  befprengkelende,  ftack  den  tack  recht  voor  op  de  poort. 
Deze  dingen  en  het  bevel  der  Godinne  verricht  zijnde,  zoo  qua- 
menze  endelijck  in  de  luftige  plaetfen,  en  genoeghelijcke  beemden 
en  bolfchaedjen  der  geluckzaligen,  en  in  de  gezalighde  ruftplaetfen. 
Een  ruimer  lucht  bekleet  hier  met  eenen  purperen  glans  de  velden,  van 
een  andere  zon,  en  andere  I'tarren  befchenen.  Zommigen  oefenen  het  li- 
chaem in  het  begraesde  worftelperck,  worftelen  en  fpelen  om  ftrijt  in  het 
roede  zant.  Zommigen  huppelen  en  danffen,  en  zingen  gedichten  aen  den 
rey.  De  Thracilche  PrieCter,  in  't  lange  kleet,  zingt  muzijck  onder  de  lier, 
en  flaet  nu  met  zijne  vingeren,  nu  met  zijn  ivoire  pen  zeven  l'naren,  on- 
gelijck  van  toon.  Hier  houdt  zich  Teucers  overout  geflacht,  een  zeer 
brave  af  komft,  grootmoedige  helden  in  geluckiger  tijden  geboren,  Ilus 
en  Aflarakus,  en  Dardaen,  ftichter  van  Troje.  Van  verre  ziet  hy  wa- 
pens en  ledige  wagens ;  ('peeren  in  d'aerde  fteecken,  en  paerden  overal 
los  in  de  velden  weiden.  De  zelve  luft,  dienze  in  hun  leven  hadden 
tot  wapens  en  wagens;  de  zelve  treek  tot  brave  paerden  aen  te  voc- 
ken,  hangt  hun  onder  d'aerde  noch  aen.  Hy  ziet  anderen,  ter  rechte 
en  (lincke  hant,  in  het  gras  bancketteeren,  en  vrolijck  ten  reie  Pean 
zingen  in  een  welrieckend  lauwerbofch,  daer  d'Eridaen,  die  groote 
vliet,  van  boven  door  het  bofch  komt  ftroomen.  Mier  zijn  de  troe- 
pen, die  voor  't  vaderlant  vechtende,  aen  eerlijcke  wonden  fneuvel- 
den;  en  Priefters,  die  hun  leven  in  kuisheit  overbroghten ;  en  Godt- 
vruchtige  Waerzeggers,  die  door  Febus  geelt  goddelijcke  orakels 
fpelden ;  oock  die  lantnutte  kunften  vonden ;  en  die  door  hunne  ver- 
dienften   by  de   nakomelingen  in  gedachteniffe  bleven:  deze  dragen 
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al  te  zamen  fneeuwitte  tulbanden:  en  de  Sibylle  fprackze,  daer  de 
l'cliaren  om  hen  drongen,  aldus  aen:  vooral  Mufeus:  want  zj  zagh 
hem  midden  onder  den  drang  Ilaen,  en  hals  en  hooft  langer,  boven 
hen  allen  uitfteken :  o  geluckige  zielen,  en  ghy,  heilige  Poëet,  zeght 
my,  waer  en  in  wat  oort  onthouwt  zich  Anchifes?  zijn  ent  halve  qua- 
men  wy  herwaert  de  breede  ftroomen  van  Erebus  over  gevaren.  De 
helt  antwoorde  haer  in  het  kort  aldus:  niemant  lieeft  hier  zijn  huis 
bezonder:  wy  woonen  in  deze  lommerrijcke  boflchen,  en  bezitten 
beemden,  van  verfche  beken  bewatert:  doch  klimt  (verlangt  ghy  zoo 
hartelijck  naer  hem)  klimt  op  dezen  heuvel,  en  ick  zal  u  op  een  ge- 
mackelijck  voetpadt  brengen.  Zoo  fprack  hy,  en  trat  voorhene,  en 
toonde  hun  van  boven  de  bloeiende  velden,  van  waerze  den  top  af 
naer  beneden  (legen. 

Maer  Anchifes,  zijn  vader,  overzagh  by  geval  ernftigh  de  zielen, 
die  in  een  groen  dal  afgcCcheiden,  naer  de  weerelt  zouden  gaen ;  en 
monfterde  alle  zijne  lieve  nakomelingen,  en  de  zijnen,  en  het  nootlot 
en  de  fortuin  en  deughden  en  daden  der  zelven:  en  ziende  JSneas 
recht  voor  hem  door  den  becmt  treden,  zoo  ftreckte  liy  vrolijck 
beide  zijn  handen  naer  hem  toe,  en  borft  uit  met  deze  rede,  terwijl 
de  tranen  over  zijn  kaken  biggelden:  zijt  ghy  ten  lefte  eens  geko- 
men ?  en  heeft  uwe  liefde  tot  uwen  vader,  die  u  zoo  lang  te  gemoet 
zagh,  dees  zware  reis  afgeleit  ?  o  mijn  zoon,  magh  my  gebeuren  uw 
aenfchijn  te  zien?  en  u  met  kenniflb  aen  te  fpreken  en  te  hoeren? 
Ick  de  dagen  vaft  tellende,  maeckte  rekening  op  uwe  komft,  en 
achtte  dat  ghy  voorhanden  waert:  en  mijn  hoop  heeft  my  niet  be- 
drogen. O  zoon,  hoe  vinde  ick  u  hier  zoo  verre,  te  water  en  te 
lande,  omge voert  I  door  zoo  groote  gevaren  omgefuckeltl  Hoe  vreesde 
ick,  dat  het  Rijck  van  Libye  u  iets  moght  beleedigen!  Maer  d'an- 
der  antwoorde:  o  vader,  uw  nare  geeft  my  zoo  menighmael  beje- 
genende, dreef  my  naer  dit  hof  toe.  Mijn  vloot  leit  in  de  Tyrrheen- 
fche  zee:  geef  my  toch  de  hant;  vader,  geefze  my,  en  laet  my  u 
toch  omhelzen.  Zoo  fprack  hy,  en  weende  bitterlijck:  driewerf  pooghde 
hy  d'armen  om  zijnen  hals  te  flaen;  driewerf  greep  hy  te  vergeefs 
met  zijne  handen  naer  den  geeft,  die  hem  ontglipte,  gelijck  de  lichte 
wint,  gelijck  de  vlugge  flaep.  Ondertullchen  ziet  Eneas,  in  een  ter 
zijde  afleggende  dellinge,  een  afgelieint  bofcli,  en  ruifTchende  wondt, 
en  den  vergetelvliet,  die  langs  de  gerufte  huizen  vloeit:  ontelbare 
volcken  en  lieden  vlogen  hier  rontom:  gelijck  de  byen,  wanneerze 
des  zomers,  in  den  zonnefchijn  en  de  beemden,  op  verlcheide  bloe- 
men  zitten,   en   op   blancke  leliën   komen  nedervallen,  en  brommen 
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over  al  het  velt.  Eneas  verfchrickt  liaeltigh  van  dat  gezicht,  en  on- 
kundigh,  vraeght  naer  d'oirzaeck;  wat  dit  voor  vlieten  zijn,  en  wat 
mannen  d'oevers  met  zulek  eenen  grooten  zwarm  beflaen.  Toen  zeide 
Anchifes,  zijn  vader:  de  zielen,  wie  by  nootlot  andere  lichamen  be- 
fchoren  zijn,  drincken  uit  den  vergetelvliet  langkdurige  vergetenheit, 
en  fpoelen  de  zorgen  af.  lek  wenfchte  al  overlang  u  deze  bekent  te 
maken,  en  te  toonen;  en  d'afkonift  mijner  nakomelingen,  in  uwe 
tegenwoordigheit,  te  monfteren,  op  dat  gliy  endelijck  Italië  vindende, 
u  des  te  meer  moght  verblijden.  O  vader,  gelooft  men,  dat  eenige 
zielen  van  hier  om  hoogh  ten  hemel  gaen?  en  wederom  in  haer 
trage  lichamen  keeren?  Hoe  hebben  d'ellendigen  zoo  vervloeckt  een 
begeerte  naer  het  leven  ?  Anchifes  heft  hier  op  aen :  o  zoon,  ick  zal 
het  zeggen,  en  u  niet  in  twijfel  houden:  en  hy  ontvouwt  hem  ftuck 
voor  ftuck  achter  een :  voor  eerft  voedt  een  invloeiende  Geeft  hemel 
aerde  en  zee,  en  zon  en*  macn  en  ftarren ;  en  een  eenige  Geeft,  den 
leden  ingeftort,  beweeght  het  geheele  gevaert  der  weerelt,  en  mengt 
zich  in  dat  groote  lichaem:  hier  uit  fpruiten  menfchen  vee  en  vogels, 
en  wat  gedroghten  de  zee  onder  het  vlacke  marmer  teelt.  Deze  zie- 
len hebben  een  vierige  groeizaemheit  in  zich,  en  nemen  haren  oir- 
fprongk  uit  hemelfchen  zaede;  en  zijn  hemclfch  van  aert,  zoo  lang 
de  lompe  lichamen  haer  niet  vertragen,  en  aertfche  leden  en  fterf- 
lijcke  ledematen  haer  niet  verftompen:  want  door  deze  vermenginge 
met  den  lichame  blijven  haer  vrees  en  begeerte,  droefhcit  en  blij- 
ichap  aenhangen :  en  in  den  duifteren  en  blinden  kercker  des  lichaems 
opgefloten,  zien  naer  den  hemel,  haren  oirfprongk,  niet  te  rugh :  ja 
wanneer  haer  het  leven  in  den  leften  oogenblick  hier  begeeft,  dan 
leggen  d'ellendige  zielen  noch  al  hare  vuilnis  niet  af,  nochte  tree- 
ken  alle  befmettinge  des  lichaems  ganf'chelijck  uit:  want  het  volgt 
Leel  nootzaeckelijck,  dat  vele  dingen  lang  aen  een  verknocht,  won- 
derlijcker  wijze  aen  een  waflen:  weshalve  zy  door  ftraf  moeten  ge- 
loutert  worden,  en  haer  voorleden  misdrijf  boeten :  zommigen  hangen 
in  wint  en  lucht  te  verluchten;  zommigen  fpoelen  de  vlacken  harer 
fchelmerye  in  de  grondelooze  zee  af;  of  zy  worden  haer  met  vier 
uitgebrant:  elcke  ziel  boot  haere  fchult.  Hier  na  worden  wy  in  het 
ruime  velt  van  Elyfium  gezonden,  en  een  klein  getal  gaet  in  de 
vrolijcke  beemden  waren ;  tot  dat  de  tijt  omgekomen,  d'aengegroeide 
fmet  door  de  langdurigheit  des  tijts  verwonnen,  en  het  hemelfch  we- 
zen en  vier  der  fimpele  nature  geloutert  zy.  Wanneer  alle  deze 
zielen  duizent  jaren  langk  g^zuivert  zijn,  dan  verdaghvaert  Godt 
Merkuur   een  groote  menighte  naer  den  vergetelvliet  toe,  op  datze. 
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nergens  gehengenis  at'  hebbende,  de  weerelt  bezoecken,  en  laft  krij- 
gen om  weder  in  den  Hcliame  te  verkeeren. 

Zoo  fprack  Anchifes,  en  trock  zijnen  zoon  en  met  een  de  Sibylle 
midden  onder  de  vergadering,  en  't  gewoel  der  l'cfaare ;  en  zette  zich 
op   eenen   heuvel,   van   waer  hy  haer  allen  recht  voor  hem,  op  een 
lange  ry,   kon   overzien,   en   d'aengezichten    der   genak enden  leeren 
kennen.   Nu   welaen,   ick  zal  u  kort  afvaerdigende,  uw  nootlot  ont- 
vouwen,  en   melden   wat   eere   de  Dardaenfche  afkomft  hier  na  zal 
gebeuren:  welcke  nakomelingen  en  doorluchtige  zielen,  onzen  naem 
voerende,  u  uit  den  Italiaenfchen  geflaohte  ftaen  te  verwachten.  Dees 
jongelingk   [ziet  ghy  hem?]    die  daer  op  een  ftang  leunt,    en  by  lo- 
tinge   de   naefte  plaets  van  den  glans  der  eere  in  heeft,  dat  is  Syl- 
vius,  uwe  afkomft,  die  uit  Italiaenlchen  bloede,  gemengt  met  uwen 
ftamme,    d'eerfte  na  uw  overlijden  voor  den  dagh  zal  komen,  en  de 
Vorften  van  AIba   met  zijnen   naem   vereeren.  De  gemalin  Lavinie 
zal  dien  Koningk  en  vader  der  Koningen,  zijnen  vergoden  vader  ter 
eere,  in  de  boffchen  optrecken;  en  ons  geflacht  van  hem  aenv-mgen 
over  het  lange  Al  ba  te  heerfchen.  De  naeiten  aen  hem  zijn  Prokas, 
d'eere  des   Trojaenfchen  volcks,  en  Kapys,  en  Numitor,  en  Sylvius 
ï^neas,   die  uwen  naem  dragende,   braef  te  gelijck  in  üodtvruchtig- 
heit   en  dapperheit  zal   uitmunten,   zoo   hy    eens    het   gezagh    over 
Alba  krijge.  Zie  eens,  hoe  die  jongelingen  hun  dapperheit  zoo  heer- 
lijck  ten  toon  ftellen.  Maer  die  met  eicke  burgerkranflen  hun  hooft 
befchaduwen,  zullen  u  Nomentum,  de  Gabien,  en  Fidenen,  en  Kol- 
latijnfche   muren   op  de  bergen  ftichten;  en  Pometie,  en  de  fterckte 
Inuus,  en  Bole,  en  Kore.  Alle  deze  landen,  nu  zonder  naem,  zullen 
dan   naemhaftigh   zijn.  Ja  de  ftrijtbare  Komulus,  uit  Ilia  zijne  moe- 
der, Affarakus  bloet  gefproten,  zal  zijn  grootvaders  rijcksgenoot  zijn. 
Zie  eens,  hoe  die  dubbele  kam  op  zijne  kruin  overendt  ftaet,  en  de 
vader   der   (ioden   zelf  hem  alree  onder  de  Goden  rekent.  O  zoon, 
onder   het  beleit   dezes  mans    wil   de   r.aemhaftige  ftadt  Kome  haer 
heerfchappy  met  den  aerdtbodem,  haere  groothartigheit  met  den  he- 
mel bepalen.  Deze  ftadt  zal  alleen  haer  zeven  floten  met  eenen  muur 
omtrecken,  en  geluckigh  zijn  door  haer  mannelijcke  afkomft :  gelijck 
vrouw  Berecynthie  *)  met  torens  gekroont,  op  haren  wagen  door  de 
Frygiaenfche  fteden  varende,  moedt  draeght  op  do  Goden,  haer  zo- 
nen,  en    hondert  neven  berekent,  die  al  te  zamen  in  den  hemel,  al 
te    zamon    boven    de    ftarren    woonen.    Nu  keer,  nu  keer  beide  uw 
oogen  herwaert,  en  bezie  uw  volck,  uwe  Romainen  eens.  Dit  is  Ce- 

1)  Bereeynthia:  „Cybole." 
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Tar  en  Julus  geheele  afkomft,  die  de  wijde  poorte  des  hemels  in  zal 
varen.  Dit  is  de  man,  dit  is  liy,  die,  gelijck  gliy  lioort,  u  zoo  me- 
nighmael  belooft  wort;  Auguftus  Celar,  uit  der  Goden  geflaclit,  die 
weder  goude  eeuwen  in  Latium,  het  lant  eertijts  bv  Saturnus  ge- 
regeert,  zal  invoeren.  Hy  zal  het  Kijck  uitbreiden  ovor  Garamanten 
en  Indianen.  Een  lant  leit  'er  buiten  de  twalef  gefterrenten ;  buiten 
den  diereriem,  de  baen  waer  door  de  zon  al  het  jaer  haer  ronde 
doet;  en  daer  de  hemel  vol  blakende  ftarren,  van  Atlas  geftut,  op 
zijne  fchonders  draeit:  dit  lant,  en  de  Kafpi'che  Rijcken,  en  het  Me- 
otilche  geweft  Ichricken  nu  aireede  door  der  (ioden  orakels  tegens 
dezes  mans  toekomfte ;  en  de  zeven  fidderende  monden  des  Nyls  zijn 
ontroert.  Gewiffelijck  Alcides  heeft  noit  zoo  veel  lants  overtrocken; 
al  fchoot  hy  de  hinde  met  haere  kopere  voeten;  of  veilighde  Ery- 
manthus  bofl'chen;  en  joegh  de  flang  te  Leme  met  zijnen  boogh 
eenen  fchrick  op  't  lijf:  nochte  Bachus,  die  na  zijn  overwinning  de 
tigers  onder  het  juck  geCpannen,  van  Nyfaes  ^)  hooge  kruin  afdrijvende, 
met  zijnen  teugel  van  wijngertbladeren  voortment:  en  twijfelen  wy 
noch,  of  wy  onzen  naem  en  roem  door  heerlijcke  daden  willen  uit- 
breiden? of  belet  de  vrees  ons  op  den  bodem  van  Aufonie  neder  te 
flaen?  Maer  wie  is  het,  die  van  verre  met  olijftacken  uitmuntende, 
offerhanden  inftelt?  lek  ken  het  hair,  en  den  grijzen  baert  des  Room- 
fchen  Konings:  die  uit  zijn  laegh  Kurien  en  arm  lant,  in  een  groot 
Rijck  beroepen,  d'eerlto  de  ftad  door  zijne  wetten  beveftighde;  wiens 
nazaet  Tullus  de  ruft  des  vaderlants  zal  fteuren,  en  in  *t  har- 
nas helpen  de  mannen,  die  den  oorloogh  verleerden,  en  de  krijghs- 
liên,  die  alree  de  triomfen  ontwenden.  Ankus,  trotfer  van  aert, 
volgt  hem,  en  is  alree  te  zeer  met  de  gunft  der  gemeente  behol- 
pen. Wilt  ghy  hier  oock  de  Koningklijcke  Tarquljnen  zien,  en  de 
groothartige  ziel  van  Brutus,  wreker  des  ongelijcks,  en  herfteller 
der  Vryheit?  Het  Burgemeefterlijck  gezagh  en  de  geftrenge  bijlen 
zullen  eerft  dezen  man  opgedragen  worden:  en  d^ongeluckige  vader 
zal  zijne  zonen,  berockenaers  van  nieuwe  oorlogen,  ter  doot  vor- 
deren, uit  liefde  tot  de  goude  vryheit;  zonder  aen  te  zien,  hoe  de 
nakomelingen  dit  ftuck  mogen  duiden:  de  liefde  tot  het  vaderlant, 
en  onuitfprekelijcke  begeerte  tot  lof  zullen  boven  ftaen :  ja  zie  gin- 
der de  Decien,  en  Drufen,  en  Torquaet  met  zijn  wreede  bijl,  en 
Kamil,  die  met  d'ontweldighde  ftanderden  weder  t'huis  komt.  Maer 
deze  eendraghtige  zielen,  die  ghy  nu  (terwijlze  noch  in  duirtemifle 
gedumpelt  worden)  in  eencrhande  harnafien  ziet  blincken;  och,  wat 

I)  VjfjQ:  een  ftad  in  Indien,  waar  Bacchai  door  de  Nymfen  werd  opgereed.  j 


272  P.  VIRGILIUS  MAROOS  ENEAS- 


al  oorlooglis,  welck  eenen  ftrijt  en  neerlaegh  zullenze  onderling  be« 
roekenen,   indicnze  eens  voor  den  dagh  komen :  de  fchoonvader  af- 
ftijgende  vandehooge  Alpes,  en  het  flot  van  Monekus  *);  de  fchoon- 
zoon   met   Oofterlingen    toegeruft,   en   tegens  hem  gekant.  Ay,  mijn 
kinders,  gewent  de  gemoeden  niet  tot  zulcke  oorlogen,  nochtewent 
het  l'pits   uwer   geweldige   heirkrachten   niet  tegens  de  borft  en  het 
hart  des  vaderlants:  en  ghy,  en  gliy,  o  mijn  eerfte  bloet,  uit  hemd- 
I'chen   ftamme   gefproten,    fpaer   den  uwen:  worp  het  geweer  uit  de 
hant.    D'ander    door    de    neerlaegh    des    Achajers  vermaert,  zal,  als 
overwinner,  van  het  verdelgbde  Korinthen,  het  hooge  Kapitool  met 
den  triomfwagen  oprijden.  D'ander  zal  Agamemnons  Argos  euMy- 
cenen,    zelf  Eakus    nakomeling,    en   't   gedacht  van   den  ftrijtbaren 
Achilles  uitroien  tot  wraeck  zijner  Trojaenfche  voorvaderen,  en  het 
fchenden   van    Minerves   kercken.  Wie  kan,  o  groote  Kato,  u,  of  o 
Koffus,  u  ftilz  wij  gons  voorby  gaen?  Wie  Gracchus  geflacht?  of  beide 
de  Scipioos,  twee  oorlooghsblixems,    het  bederf  van  Libye?  en  Fa- 
bricius,   maghtigh   met   kleene   middelen?   of  u,  o  Serraen,  die  den 
acker    bezaeit?  o  Fabien,  waer  rucktghe  my  hene,  die  moede  ben? 
Ghy  allergrootfte  zijt  d  eenige  man,  die  door  den  vyant  op  te  hou- 
den onzen  Staet  redde.   Anderen,  geloof  ick,  zullen  met  het  graef- 
yzer  in  koper  de  natuur   en  't  leven  zelf  nabootfen;  beelden  naer 
het  leven  uit  marmer  houwen ;  cierlijcker  hunne  zaeck  bepleiten,  en 
met  den  graetboge  ftarren  fchietende,  den  loop  des  hemels  meten,  en 
den  loop  der  ftarren  gadeflaen :  ghy  Komain  zult  paften  over  de  volc- 
ken  van  uw  gebiet  te  regeeren  [dit  zal  uw  werck  zijn]  en  een  wyze 
op  den  vrede  te  zetten :  ootmoedigen  te  Iparen,  hoovaerdigen  te  be- 
oorlogen. Zoo  fprack  Anchifes,  zijn  vader;  en  voeghde  dit  noch  hier 
by,  terwijlze   met  verwondering   luifterden:   bezie  eens  hoe   Marcel 
met  zijnen  vetten  buit  uitmuntende,  daer  henetreet,  en  als  een  over- 
winner, boven  alle  helden  uitfteeckt.  Dees  Ridder  zal  den  Staet  van 
Rome   in    een   groote    onruft  en  beroerte  vaft  zetten,  de   Penen  en 
weerfpannigen  Gal  ter  neder  houwen,  en  de  derde  mael  zijnen  wa- 
penroof,  vader  Quirijn  ter  eere,  ophangen  En  toen  zeide  Eneas  (want 
hy  zagh  voorbygaen  eenen  jongelingk,  l'choon  van  gedaeiite,  en  in  't 
blancke  harnas ;  doch  niet  te  bly  van  aenzicht,  en  die  het  hooft;  han- 
gen liet)    Vader,  fprack  hy,  wat  zoon  ^)  is  dat,  die  Marcel  op  wegh 
vergezellchapt  ?  Is  het  een  van  den  hoogen  ftamme  der  nakomelin- 
gen?  Welck  een  gewoel  der  megezellen  is  'er  ontrent  hem!  hoe  is 

i)  Het  Jïot  Monetus:  een  liaven  van  Liguriën,  waar  zich  een  tempel  bevond,  aan  Herkales  gew^d. 
9)  Wat  :(ion:    <le    zoon    van  C.  Marcellus  en  Augustus'  zustor  Oktavlaf  een  Jongeling  Tan  groote 
verwachtiug,  die  oy  z^n  achttieode  Jaar  overleed. 
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hy  Marcel  zoo  gelijckl  maer  een  droef  onweder,  een  donckere  wolck 
hangt  hem  over  het  hooft.  Toen  fprack  vader  Anchifes  met  tranen 
in  d'oogen:  o  zoon,  onderzoeck  de  geweldige  droef  heit  uwer  nako- 
melingen niet:  het  nootlot  zal  de  weerelt  deze  telg  flechts  laten 
zien,  en  niet  gedoogen  datze  langer  bloeie.  O  Goden,  ghy  duchte 
dat  de  Romainfche  ftam  al  te  maghtigh  zou  worden,  indien  zulcke 
gezegende  telgen  haren  wasdom  bereickten.  Met  hoe  groot  een  ge 
fchrey  van  mannen  zal  hy  naer  de  groote  ftadt  van  Mars,  in  het  velt 
van  Mars  gevoert  worden?  of  wat  al  lijeken  zult  ghy,  o  Tybergodt, 
zien,  wanneer  ghy  langs  het  nieuwe  graf  droomt?  Geen  kint  van 
Trojaenfchen  ftamme  geeft  zijnen  Latijnfchen  voorouderen  zulck  eenen 
moedt:  nochte  Romulus  landouw  zal  namaels  op  eenigh  voederkint 
zoo  ftoffen.  Och  beminner  des  vaderlants,  och  overoude  trouw,  en 
onverwonne  oorlooghsvuiften.  Niemant  zou  hem  vergeefs  bejegent 
hebben,  als  hy  gewapent  op  zijnen  vyant  aenquam;  het  zy  te  voet; 
het  zy  hy  een  l'chuimbeckend  paert  inet  fporen  in  de  zijde  noopte. 
Och  kint  wel  beklagens  waerdigh,  zoo  ghy  eeniger  wijze  uw  vin- 
nigh  nootlot  kunt  kneuzen;  ghy  zult  Marcel  wezen.  Brengt  handen 
vol  leliën:  ick  zal  purpere  bloemen  ftroien,  en  ten  minfte  met  deze 
gaven  mijn  nakomelings  geell  vernoegen,  en  met  een  ydele  lijck- 
fchenckaedje  vereeren.  Aldus  dolenze  doorgaens,  door  al  die  ftrecck, 
in  ruime  en  luchtige  beemden,  en  bezichtigen  alles.  Na  dat  Ancliifes 
zijnen  zoon  overal  heeft  omgeleit,  en  zijn  hart  ontvonckt  in  liefde 
tot  de  toekomende  naemhaftigheit;  zoo  verhaelt  hy  voort  wat  oorlo- 
gen noch  te  voeren  ftaen,  en  bericht  hem  van  de  Laurentijnl'che 
volcken,  en  Latinus  ftadt;  en  op  wat  wijze  hy  alle  zwaricheit  zal 
fchuwen,  en  uitharden.  De  Slaepgodt  heeft  twee  poorten,  eene  daer 
de  waerachtige  geeften  licht  uitglippen,  is  de  horenpoort;  d'andere, 
-waer  door  de  zielen  valfche  droomcn  naer  de  weerelt  zenden,  is  van 
wit  en  glad  yvoir  gebouwt.  Anchifes  toen  zijnen  zoon,  en  met  een 
de  Sibylle  al  koutende  zoo  verre  geleidende,  Hetze  door  dyvoire 
poort  uit  £neas  neemt  zijnen  wegli  naer  de  fchepen,  en  bezoeckt 
zijne  mackers :  daer  na  vaert  hy,  recht  uit,  het  ftrant  langs,  naer  de 
haven  van  Kajete  toe :  daer  men  *t  ancker  voor  den  boegh  laet  val- 
len, en  met  de  vloot  aen  den  oever  blijft  leggen. 
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KANT- AAN  WIJZIGGEN  DER  OUDE  UITGAVE. 

Al  fchreiende  zeilt  hy  voort,  en  zet  het  te  Kuma  ?oor  aneker.  —  I)e  joDgdiBfei 
fpriiigen  uit,  eu  boeten  vier.  —  Eneas  gnet  naer  den  tempel  van  de  SibjUe,  daer  Dn* 
dael  voor  Minos  gevlught,  T'ebus  een  fchoone  kerck  ftichte.  —  Deifobe  komt  en  bereeit 
Eneas  te  offeren,  en  roept  de  Trojanen  in  den  tempel,  waer  uit  zj  orakels  fpreeekt  — 
Eneas  roept  Febus  aen,  en  alle  Goden  en  Godinnen,  en  bidt  de  Waerzeggerin  om  ta 
uitkomft:  zj  voorzeit  hem  d'aenftaende  zwarigheden,  en  belooft  hnlp.  —  Eneat  bidt  ditK 
hem  hy  zijnen  vader  leide.  —  De  Waerzeggerin  ftelt  de  zwaerirheit  voor  oogen,  en  wit 
hem  eerft  te  doen  fta.  —  Eueas  gact  hene,  vint  Mezeen,  en  den  gouden  boom,  dierdt 
tack  flickert,  gelijck  vogellijm  dat  aen  de  fchors  kleeft.  —  Ondertuffchen  beweent  oen 
Mizeen,  en  zuivert  zijn  affehe.  —  Hier  na  voert  de  Vorft  den  laft  der  Sibylle  in  dei 
mont  van  Avernus  uit,  en  gaet  met  hacr  de  fpelonck  der  helle  in.  —  De  Poëet  venocdtt 
verlof  acn  de  Goden,  om  de  geheimeniffen  des  afgronts  t' openbaren.  —  D'anderen  gien 
door  plaetfcn,  zoo  duifter,  gelijck  boffchen  hy  een  donckere  maen,  en  genaecken  het  pcm- 
tnel  vol  afgrijffelijcke  tronien:  hier  na  den  Achcron:  dervraert  dalen  alle  fchimmen,  art 
zulck  een  menighte,  als  de  hcrfft  bladen  van  de  boomen  fchudt,  als  'er  vogels  over  m 
herwaert  vliegen.  —  Eneas  ziet  Leukafpis,  Orontes  en  Palinuur,  die  hem  z^*ii  rampTtt- 
haclt.  —  Zy  genaken  Charon,  die  roept  en  graeuwt.  —  De  Waerzeggerin  zet  hem  neder, 
en  hy  voertze  beide  over.  —  Cerbcr  begint  te  baffen:  de  Waerzeghfler  paeit  hen,  n  17 
/laen  i'e  poort  in,  en  genaccken  de  bedruckte  fchaer.  —  Onder  de  verliefden  ziet  kjr  Dièi, 
gelijck  de  maen  in  eenen  nevel :  zij  bljjft  zoo  oubeweeght  gelijck  een  fteenrots,  en  v«r- 
ftceckt  zich.  —  Van  hier  komenze  in  de  beemden  der  oorlooghshelden :  Deifoboi  vertelt 
hen  zijn  jammerlijcke  doot.  —  Eneas  ziet  Plutoos  ftadt,  en  vraeght  de  Sibjrlle  wat fcM* 
meryen  hier  huishouden,  waer  op  zy  hem  dient.  —  Febus  Priefterin  gaet  haren  giigk 
naer  Plutoos  poort,  en  zy  genaken  de  beemden  der  zalige  zielen.  —  De  Sibylle  vncgkt 
naer  Anchifes,  die  monfterde  hier  zijn  toekomende  nakomelingen.  —  Hy  fpreed[t  Eueu 
aen,  die  begroet  zijnen  vader,  ziet  ontelbare  fchimmcn  rontom  zweven,  gelgck  b^  of 
de  bloemen  vallen ;  en  vraeght  hem  naer  d'oirzaeck  en  plaets  en  wie  dit  z^n.  —  AaehiAi 
bericht  hem  op  zijne  vraegh,  en  toont  alle  z\jn  toekomende  nakomelingen  en  kct  Rooa- 
fche  geflacht.  —  Anchifes  zijnen  zoon  aldus  omgeleit  hebbende,  bericht  hem  hoebyii^ 
in  Italië  dragen  zal,  geleit  het  paer  tot  aen  d*yvoire  poort,  laet  het  uit,  en  Eneu  W^ 
naer  Kajete. 


I 
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AniBta  (chrsit,  en  licrt:  neef  Turnui  zit  Tcrbaeft : 
Hel  volck  Kort  hautgvincen,  ni  loopt  dea  VorÜ  oni  d'ooren. 
ilta  Tmijt  de  krijghiiioort  oii,  ia  weerwil  tsd  't  PBllaii, 
Ea  mooriert  volck  by  volclc,  tol  IteufDii  vtn  dien  |itit. 


KAJETK,  i^iiL'as   voeder,  die  hier  uw  leven  endighde, 
vghv  befchonckt  oock  onze  knften  met  een  eeawigeier- 
Ijmaortheit,  en  uw  graf  (zoo  eenige  eere  den  oTerleden 
/navolgo)  blijft  noch  in  eere,  en  uw  gebeente  niemhtf- 
ü  tigh  door  gelieel  Hel'perie.  Maer  na  dat  de  godtvrnch- 
tige  Enefls  zijn  vaders  jaurgetijdu  kerckplichtigli  geviert,  de  graffiaetG 
gehouden   had,   en   liet  onweder  op  zue  bedaerde;  zoo  gingk  hj  't 
zeil,  on  verliet  de  Imven:  tegens  den  nacht  kregenze  een  koelte:  de 
klare  inaen   quaai   oj),   en  hun  den  wegh  wijzen;  en  de  manefc^a 
flikkerde  op  het  wuter.  Zy  gingen  Itrijcken,  recht  langs  den  wal  hene, 
en  de  kaep  van  Circe  *),  hier  naell  aen  gelegen,  en  daer  de  zorge- 
lijcke  wouden  gedurigh  wedergalmen,   op  't  gezangk  van  de  rycke 
dochter  der  zoiiiie,  die,  binnen  het  prachtige  gewelf,  haer  ruifchende 
l'poel  by  nacht  dour  de  fijne  Itof  fchietende,  tortfen  van  welrieckende 
ceder  brant.  Van  hier  hoort  men  grimmige  leeuwen  razen,  die  noode 
aen  bant,  noch  l'pade  in  den  nacht  brullen ;  en  hoe  geborllelde  zwij- 
nen en  beeren  in  het  )iock  knorren  en  brommen,  en  gruote  wolven 
huilen.    Circe,    de    wreidc    tiodin,   fclmdde   door  krachtige  kruideo 
hun   de  menrchelijcke   gcHaltenis  uit,  en  fcliootze  muilen  en  huiden 
van  dieren  aeu.  ^cptuin  (om  de  gudtvruchüge  Trojanen  voor  zoo- 
danige ondieren  te  bevrijden,  en  op  datze  in  die  haven  geroert,  niet 
zOuden  <lat  vervlocckte  Urant  betreden)  verleende  de  vloot  goeden 
wint  en  fpoet,  en  voerdezu  voorby  die  bamende  wadden. 

En  alrce  bloosde  de  zee  van  morgenltvalen ;  d'orahje  dageraet 
hlonck  aen  den  hougcu  hemel  oj)  den  roosverwigen  wagen ;  de  win- 
den gingen  haelligh  leggen;  het  wert  overal  ftil  op  't  water,  en  de 
riemen  hielden  (lagh  in  het  weecko  marmer;  wanneer  Eneas  uit  der 
zee  een  fjcweldigli  groot  bofcli  voor  zich  zagh  leggen,  van  waer  de 
blonde  Tybergodt  eenen  genoeghlijcken  vliet  en  l'nellen  maelflroom 
nitllortc,  die  met  veel  zants  in  zee  quam  bruizen.  Allerhande  vogels, 
gewoon  zich  om   en   ontrent  oevers  en  vlieten  te  houden^  (treelden 
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gefteente  glinfterende  te  blaecken :  en  in  roock  en  gloet  geftelt,  oock 
het  ganl'clic  hof  in  lichten  brant  te  zetten.  Dit  wert  voor  wat  groots 
en    een   rchrickelijck  wonder   aengezien:  want   men  Ipelde  dat  haer 
een  doorluclitige  naem  en  groot  geluck  befchoren  was;  doch  dit  den 
vüicke  eenen  grooten  krijgh  aenkondighde.  Maer  de  Koningk,  over 
dit  gezicht  bekommert,  gaet  naer  het  orakel  van  Faanus,  zijnen  va- 
der,  uitlegger   van  't   nootlot,   toe,  en  leeft  raet  met  de  wouden  in 
het  hooge  AIl)iinea  ^);  daer  in  liet  grootite  bofch  van  allen  een  ge- 
wijde bron  fpringt,  die  van  loof  overfchaduwt,  eenen  zwaren  zwavel- 
damp uitaeflemt.  d'Inwooiiders  van  Italië,  en  't  geheele  Oenotrifche 
lant  komen  hier  in  twijfehichtige  zaken  befcheit  halen.  Wanneer  de 
Prielter  zijn   offergaven  herwaert   brengt,  en  by  nacht,  in  de  ftilte, 
op  de  gefpreide  vacJiten  der  geflage  fcJiapen  uitgeltreckt  leit,  om  te 
flapen;  dan  ziet  hy  wonderlijcker  wijze  allerley  ('poock  hene  en  we- 
der zwieren ;  hoort  menigerhande  ftemmen,  houdt  gefpreck  met  Go- 
den, en  fpreeckt  door  het  hol  van  Avernus  Acheron  aen.  Haer  vader 
Latinus  zelf  hier  toen  antwoort  verzoeckende,  flaghte  kerckplichtigh 
hondert  Ichapen ;  en  ter  aerde  leggende  op  hun  gefpreide  vellen  en 
vachten,   zoo   quam   'er   (trax   een  Item   diep  uit  liet  woudt:  o  mijn 
zoon,   zoeck  uwe  dochter  niet  aen  Latijnen  te  hefteden:  nochte  be- 
willigh  in  *t  huwelijck,  het  welck  men  pooght  door  te  drijven.  Uit- 
heemfche  fchoonzoons  zijn  'er  voorhanden,  die  door  hun  nakomelin- 
gen onzen  naem  bemelhoogh  zullen  verheffen:  en  uit  welcker  ftruick 
uwe   afkomd   onder  haer  voet«'n  zal  zien  buigen  en  geregeert  wor- 
dtMi  al  wat  d*op-  en  onderiiaende  zon  aenlchouwt,  van  d'eene  zee  tot 
aen    d'ander.    Latinus   zelf  houdt   dit   antwoort,   deze   waerfchuwïng 
van    zijnen    vader   Faunus,    by    nacht  in  de  ftilte  ontfangen,  niet  by 
zich;   dies   had   de   Faeni  wijt  en  zijdt  door  de  Iteden  omvliegende, 
dit  alree  over  Aufonie  vcrbreit,  toen  Laomedons  jeughdige  manlcbap 
de    vloot   aen   den   grazigen    oever  maerde.  Eneas,  de  voorbarighfte 
overlten,  en  de  fchoone  Julus  gaen  onder  de  tacken  van  eenen  lioo- 
gen   boom    leggen,    brengen    l'pijs    in    de    weide,   leggen  den  koft  op 
garfte  teljooren  ^)  (Jupijn  zelf  riet  hen  dit)  en  rechten  wilde   appels 
niet   deze   teljooren    aen.  Toen  al  de  kolt  verteert  was,  en  hongers- 
noot  hen  perlte  in  de  teljooren  te  bijten,  die  met  hun  handen  t'ont- 
wijden,  en  onverfaeght  met  hunne  tanden  deze  vlacke  korl'ten  (gelijck 
hun  gefpelt  was)    te  kaeuwen,    dieze  billijck  behoorden  te  verfchoo- 
nen;    riep   Julus,   zonder  meer   te  reppen,  dat  hier  op  floegli:  och, 

i;  Albunea:  een  bosch  en  br  n  In  het  Tiburtynfche  cebergte. 

%)  Op  garjte  teljooren:  platte  Rerftekoekcn,  in  den  fir.aAK  van  het  zoogenaamde  Joden-paaichbn>od» 
dl«)  ila^i  gemakkciyk  voor  teOooren.  („tafclborden",  't  li.  D.  Teller)  konden  gebezigd  worden. 
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wy  eten  oock  onze  dificlien  ').  Zoo  dra  zy  dit  woort  hoorden,  verfton- 
denze  eerft  dat  hun  zwaricheit  ten  einde  was :  en  de  vader  vatte  dit 
allereerft  uit  zijnen  mont,  wert  verbaelt  om  het  orakel,  en  zat  ftoni. 
Terftont  daer  op  riep  hy:  weeft  gegroet,  o  lant,  my  by  nootlot  be- 
fchoren:  o  getrouwe  Huisgoden  van  Troje,  weeft  gegroet.  Hier  is 
ons  huis:  dit  is  ons  vaderlant:  want  vader  Anchifes  (nu  valt  het  my 
in)  fpelde  my  door  dusdanige  geheimeniflen  mijn  fortuin:  zoo  wan- 
neer de  honger  u,  moede  van  omluckelen,  aen  onbekende  kuften 
perfle,  na  dat  al  de  koft  verteert  zy,  de  tafels  te  eten;  dan  is  het 
tijdt  daer  huizen  en  wallen  te  bouwen.  Dit  is  die  honger,  dien  men 
ons  fpelde :  dit  is  onze  lefte  zwaricheit,  die  een  einde  van  *t  omzwer- 
ven  zou  maken:  welaen  dan,  laet  ons  hier  om  vrolijck,  zoo  dra  de 
zon  begint  te  ('chijnen,  uit  de  haven,  en  een  ieder  zijns  weeghs,  gaen 
vernemen  naer  'slants  gelegenheit;  wat  voor  lieden  hier  woonen,  en 
naCporen  wat  fteden  hier  leggen.  Nu  drinckt  Jupiter  met  offerfchalen 
toe,  en  roept  AnchiCes  mijnen  vader  met  gebeden  aen,  en  fchaft  ons 
wijn  op  den  difch.  Zoo  fi)reeckt  hy  hen  aen,  bekranft  zijn  hooft  met 
eenen  groenen  tack,  bidt  den  Plaetsgodt  aen;  en  d'Aerde,  d'eerfte 
der  Godtheên,  en  de  Nymfen,  en  noch  onbekende  vlieten:  daer  na 
roept  hy  den  Nacht  aen,  en  de  ftarren,  die  by  nacht  fchijnen;  en 
Jupijn  van  Ide,  en  de  Frjgiiienrche  moeder  der  (loden,  alle  naer 
maickanderen,  en  beide  zijn  ouders,  Venus  in  den  hemel,  en  Anchifes 
in  de  'zalige  beemden.  Toen  donderde  d'almaghtige  vader  driemael 
uit  den  hoogen  hemel,  by  helder  weder:  en  zwaeide  zelf  met  zijne 
vuift  in  de  lucht  den  blixeni,  en  een  fchitterende  wolck  van  gout  en 
heldere  ftralen  viers.  Terftont  verfpreide  zich  hier  een  gerucht  door 
alle  Trojaenfche  troepen,  dat  de  dagh  gekomen  zy,  om  de  beloofde 
muren  te  bouwen.  Zy  flollen  om  ftrijt  maeltijden  toe,  en  zetten,  om 
maickanderen  veel  gelucks  te  wenfchen,  vrolijck  de  bekers  op  de  hant, 
en  fchencken  den  wijn,  dat  het  fchuimt 

Zoo  dra  de  zon  's  anderen  daeghs  oprijzende,  de  weerelt  met  hare 
lamp  befcheen,  gingen  zomin igen  de  ftadt,  zonimigen  de  grenzen, 
zommigen  de  ftranden  dezer  lieden  bezichtigen:  hier  is  het  meir  van 
Numicius  bron:  ginder  ziet  ghy  den  Tyberftroom:  daer  woonen  de 
ürijtbare  Latijnen.  Anchifes  zoon  beval  daer  na  hondert  Gezanten, 
uit  allerhande  ftaet  gekoren,  alle  met  Pallas  loof  bekranft,  naer  de 
heerlijcke  veften  des  Konings  te  gaen,  om  hem  fchenckaedjen  te 
brengen,  en  om  pais  voor  de  Trojanen  aen  te  houden.  Men  doft 
niet:  zy  fpoeden  op  dat  gebodt  vaerdigh  derwaert  liene.  Eneas  zelf 

t)  Wp  €ten  oock  ome  diffehen:  di»eh  (Uat  hier  voor  „eten«bord." 
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roit  terwijl  de  vellen  met  den  ploegli,  fteeckt  graft  en  erven  af,  en 
treckt  langs  het  ftrant,  om   d'eerfte  hntten,  eenen  wal,  legerswijze 
met  paliffaden  geilerckt.  De  jongelingen  hun  henereis  afgeleit  heb- 
bende, zien   alree   de  torens  en  hooge  daken  der  Latijnen,  en  gaen 
Aewaert  aen.  Buiten  de  muren  oefenen  zich  de  jongers,  en  de  bloem 
der  opluickende  jeught  te  paerde,  gewennen  de  roflen  voor  den  wa- 
gen, in  het  l'tof,  nacr  hunne  hant,  of  fpannen  den  gePtrengen  boogh, 
of  worpen  met  taeie  rdiichten,  en  braveeren  malckanderen  met  ren- 
nen  en   Ichieten:  wanneer   een  bode  hen  te  paerde  voorbygeftoven, 
den  rtockouden  Koniugk  aendient,  dat   er  brave  mannen  in  uitheem- 
fche  draglit  aengekomen  zijn.  Ily  beveelt  dat  menze  ten  hove  roepe, 
en   zet  zich  in  het  midden  op  zijn  grootvaders  ftoel.  Daer  de  ftadt 
op   haer  hooghfte   leit,  ftaet  een  heerlijck  geweldigh  groot  gebouw, 
op   hondert  py laren,   het  hof  van   den   Laurentijnfchen  Pikus,  ont- 
zaghlijck   om   zijn  bofch,    en  den  godtsdienft  der  voorouderen.  Men 
plagh  hier  de  Koningen  kerckpHchtigh  te  zegenen,  wanneerze  de  fcep- 
tcrs  aenvacrden,  en  bijlen  en  bondels  hun  eerft  werden  opgedragen. 
Dees  kerck  verftreckte  hnn  een  hof:  hier  hielt  men  de  heilige  offer- 
bancketten:   hier  plaghten  de  Vaders,  na  het  flaghten  van  rammen, 
aen  lange  tafels   aen   te  zitten:  jae  in  het  poortael  ftonden  oock  de 
(Aambeelden  der  oude  voorvaderen  op  een  ry,   uit  out  cederen  hout 
gefneden:  Italus,  vader  Sabijn,  de  grijze  Satumus,  de  wijngaertplan- 
ter,  met  zijn  krom  (hoeimes  uitgebeelt,  en  het  beelt  van  Janiis,  met 
zijn  dubbele  troni,  en  andere  Koningen,  van  den  beginne  des  Rijcks 
af,   die    eerlijck    vechtende,    hun    bloet   voor  het  vaderlant  ftortten. 
Daerenboven   hingen   vele  wapens  aen  de  heilige  pylaren,  geroofde 
wagens,   kromme   bijlen,  gekamde  helmen,  vervaerlijcke  poortfloten, 
(duchten,  beuckelaers,  en  fn uiten  van  fchepcn  afgeruckt.  Pikus  zelf, 
zoo    braef  te    paerde    afgerecht,  zat  hier  met  den  korten  purperen 
wichelrock  om  zijn  lijf  gegort,  en  dfoegh  den  wichelftock  van  Qui- 
rijn    in    de    rechte,    den    kleinen    gebogen   fchilt  in  de  flincke  hant 
Circe,  eertijts  van  minne  blaeckende,  floegh  den  Koningk  met  Imer 
goude  roede,  veranderde  hem  door  vergift  in  eenen  vogel,  en  fpic- 
kelde  zijne  wiecken  met  verfcheide  kleuren.  Latinus  in  dien  tempel 
der  Goden  op  den  vaderlijcken  troon  gezeten,  liet  de  Trojanen  bin- 
nen roepen,  en  hief  minnelijck  aldus  aen :  zeght  my,  ghy  Dardanera 
(want  uwe  ftadt  en  geflacht  zijn  ons  niet  onbekent,  en  men  heeft  al 
gehoort,  hoe   ghy   over   zee   herwaert  aenquaemt)  wat  zoeckt  ghy? 
wat  oirzaeck,  of  wat  nootdruftigheit  drijft  u  door  zoo  veel  blaenwe 
baren  naer  de  kuften  van  Aul'onie?  Het  zy  ghy  dezen  ftroom  inge- 
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loopen  zijt,  en  in  de  haven  leght,  uit  onkunde  van  den  wegh,  of 
door  onweder  hier  aengermeten  wiert;  gelijck  den  zeeman  in  het 
razende  water  veel  avontuurs  over  't  hooft  waeit:  ('chroomt  niet  hier 
te  havenen  ') ;  aengezien  wy  Latijnen  Saturnus  voick  zijn,  dat  zonder 
dwangk  en  wetten  van  zelf  de  billickheit  en  de  gewoonte  der  oude 
eeuwe  volght:  en  my  gedenckt  [het  magh  weinigen  heugen]  dat 
d'oude  Aurunken  ')  ons  wiften  te  zeggen,  hoe  Dardaen  in  dit  lant  ge- 
boren, optrock  naer  Ida,  en  de  fteden  van  Frygie;  en  naer  Samos, 
dat  aen  Thracie  leggende,  nu  Samothracie  genoemt  wort.  Hier  na 
van  Korinthas  in  Tyrrhenie  voort  gereift,  wert  hy  van  daer  in  *t 
gouden  hof  des  ftarlichten  hemels  op  den  troon  gewelkomt,  en  nu 
op  't  altaer  gezet,  onder  de  Goden  gereken t.  Zoo  fprack  hy,  en 
Ilioneus  volgde  hem  aldus :  o  Koningk,  brave  af komft  van  Faunus, 
ftorm  nochte  onweder  zette  ons  uit  der  zee  hier  op  uwen  bodem; 
nochte  wy  komen  door  verbijftering  van  gefterrente  of  ftrant  uit 
onze  ftreeck  hier  verzeilt.  AVy  gedreven  uit  een  Rijck,  zoo  treffelijck, 
als  oit  van  de  zon  uit  den  ooften  befchenen  wert,  komen  al  te  za- 
men  met  voorbedachten  raet,  en  vryen  wille,  naer  deze  ftadt  toe 
getrocken.  Wy  rekenen  den  oirfprongk  onzes  geilachts  van  Jupijn: 
de  Dardaenfche  jeught  beroemt  zich  op  Jupijn,  haren  voorvader. 
Eneas  de  Trojaen,  ons  Koningk,  uit  het  bloet  van  den  opperften 
Jupijn  gefproten,  zent  zelf  ons  naer  uw  hof  toe.  Hoe  groot  een  ftorm 
uit  het  wreede  Mycenen  opkomende,  over  de  velden  van  Ide  gingk ; 
daer  beide  de  weerelden  van  Europe  en  Afie,  door  het  nootlot  ge- 
dreven, op  elckandere  toeftieten ;  dat  quam  hun  oock  ter  ooren,  die 
miiTchien  ergens  achter  afgefchoven,  het  allerveerfte  lant  bewoonen, 
om  het  welck  d'Ocoaen  ebt  en  vloeit:  en  die  miflchien,  op  den  ge- 
(pannen  riem  des  brandcnden  Kreefts,  in  het  midden  der  vier  rie- 
men, van  anderen  zitten  afgefcheiden.  Wy  uit  dien  fpringvloet  door 
zoo  veel  wilde  woefte  golven  omgefleept,  fmeken  u  om  een  kleene 
verblijfplaets  voor  onze  vaderlijcke  Goden;  en  om 't  onnozele  ftrant, 
en  lucht  en  zee,  die  toch  een  iegelijck  even  na  zijn.  Wy  zullen  ons 
in  het  Rijck  niet  wanlchickelijck  dragen,  ghy  niet  luttel  eere  inleg- 
gen, en  de  gunft  van  zoo  groot  eene  weldaet  wil  niet  licht  haren 
geur  verliezen:  nochte  het  zal  Aulonie  nimmermeer  berouwen,  dat 
het  Troje  in  zijnen  fchoot  opnam.  lek  zweere  u  by  Eneas  nootlot, 
en  maghtigen  arm,  het  zy  iemant,  in  vrede  of  in  oorioogh  en  't 
harnas,  zijne  trouw  ervaren  hebbe;  dat  vele  volcken,  vele  lieden 
(verfma   ons   niet,   fchoon  wy  u  eerft  komen  bidden  en  aenzoeckcn, 

i)  navemem:  ^In  een  haven  vertue%-en." 

a;  d'oude  Aurmtik*»:  hiermede  fchyncn  de  ondfte  bewoners  van  Itallën  bedoeld  te  sijn. 
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en  den   bondcl   olijftacken   aenbicden)   met   ons    in  bontgenootTchap 
zochten  te  treden:  maer  liet  nootlot  der  Goden  en  hunne  geboden 
dreven  ons  voort,  om  uw  lant  te  zoecken.  Dardaen  uit  dit  lantge- 
fproten,  vordert  ons  weder  hier,  en  Apollo  dringt  en  drijft  ons  hef- 
tigh    door    zijne    bevelen    weder   herwaert  naer  den  Tyrrheenfchen 
Tyber,    en    het    heilige    meir   van    Xumicius  bron.  Eneas  vereert  u 
daerenboven  deze  geringe  gaven,  uit  den  brant  van  Troje  geborgen ; 
kentekens    van    zijnen    voorleden    Itaet.  Zijn  vader  Anchifes  offerde 
met  dezen    goude   kop  op  't  altaer:  wanneer  Priaem  gedaghvaerde 
volcken,   naer   de  gewoonte,   wetten   voorfchreef,   dan  was  dit  zijne 
draght,  zijne  heilige  tulbant,  zijn  tcepter,  en  gewaden,  van  Trojaen- 
fche  fFofFeren  gewrocht.  Op  deze  rede  zagli  Latinus  Ilioneus  fterck 
aen,  en  zijn  gezicht  rontom  flaende,  bleef  ftijf  zitten  ftaroogen  naer 
beneden,  (ieen  geborduurt  purper,  noclitc  Priaems  fcepter  gaen  den 
Koningk   zoo   ter   harte,  als  hy  om  het  belteden  en  begeven  zijner 
dochter  zich  bekommert;  te. wijl  zijn  gemoedt  het  antwoordt  van  den 
ouden  Faunus  overleit:  hoe  dees  van  een  uitlieeml'che  plaetfe  gereift, 
hem   by    nootlot  tot  eenen  fclioonzoon  door  wondertekens  toegeleit, 
en  door  een  zelve  maght  tot  het  Kijck  beroepen  wort:  hoe  hier  uit 
een  af komft  te  verwachten  fta,  die  braef  en  dapper  in  't  harnas,  de 
geheele   weerelt  met  Iiare  wapenen  zal  bemaghtigen.  Ëndelijck  zeit 
hy   met   een   helder   gelaet:  de  Goden  zegenen  onzen  aenvangk,  en 
hunne  orakels:  o  Trojaen,  uw  verzoeck  wort  u  toegeftaen:  ick  ver- 
l'made  uwe  fchenckaedjen  niet:  zoo  lang  Latinus  Koningk  is,  zal  het 
u  aen  geenen  vruchtbaren  acker,  nochte  rijckdom  van  Troje  ontbre- 
ken.  Laet   Kneas  fleclits  zelf  [treckt  zijn  hart  zoo  naer  ons:  haeckt 
hy   zoo   om    liier  te  lande  zijn  verblijf  te  nemen,  en  ons  bontgenoot 
te   worden]    voor  den    dagh,  en  onbefchroomt  onder  zijner  vrienden 
oogen  komen:  ick  zal  het  een  pant  van  vrientfchap  achten,  zoo  ick 
uwen  Koningk  magh  de  hant  geven.  Draeght  ondertufTchen  den  Ko- 
ningk mijn   bevel   over;   ick   lieb  een  dochter,  die  my,  nochte  door 
d'antwoorden  der  vaderiijcke  orakelkappelle,  nochte  door  menige  he- 
meh'che   oj)enbaringe,   wort   toegelaten    aen  iemant  onzer  lantsluiden 
te  hefteden.   Zy  fpellen  dat  'er  fchoonzoons  van  buitenlantfche  kus- 
ten  voorhanden   zijn    [Latium   moet   hier  op  wachten]  die  door  hun 
nakomelingen   onzen    naem  tot   aen  de  Itarren  toe  zullen  verheffen: 
en  my  dunckt  al  dat  het  nootlot  dezen  Vorft  beroepen  hebbe,  en  ick 
hoop  het  oock,  zoo   mijn  geeft  my  eenighzins  de  waerheit  getuight 
Zoo  fprack  de  vader,  en  koos  eenige  paerden  uit  al  den  hoop.  Drie- 
hondert   gladde   roften  ftonden  'er  in  de  groote  ftallen.  Terftont  ge- 
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biet  hy  deze  fnelriemen  ^),  met  purpere  en  tapijtc  deckleeden  voor  de 
borft  met  gout  gegefpt,  allen  Trojanen,  eick  nacr  zijnen  ftact,  te 
brengen.  Zy  zijn  met  gout  getoomt,  en  l'pelen  op  het  goude  mont- 
ftnck.  Hy  zent  Enea»  oenen  wagen,  met  een  paer  wagenpaerden 
daer  voor  gefpannen;  die  vier  ten  neus  uitlhorcken,  en  uit  hemel- 
fchcn  zade  gefproten,  van  dat  flagli  zijn,  het  welck  door  de  fpits- 
vondige  Circe  den  vader  Pikus  ontguichelt,  de  moeder  (leekte,  en 
deze  bailerden  *)  teelden.  d'Eneadijnen  heerlijck  opgezeten,  keeren 
met  dusdanige  gelchencken.  en  deze  antwoort  van  Latinus  wederom, 
en  brengen  den  pais  mede. 

Maer  zie  Jupijns  verbitterde  gemalin  liet  zich  van  Argos,  Inachus 
ftadt,  wederom  voeren,  hielt  boven  in  de  lucht  Aant,  en  zagh  van 
verre  uit  den  hemel,  van  Pachijn  en  Sicilië,  de  Dardaenlche  vloot 
voor  haere  oogen;  hoe  Eneas  wel  in  zijn  fchick,  en  het  volck  uit 
de  fchepen  alree  huizen  bouwden;  alree  het  vafte  lant  onder  de  zo- 
len hadden.  Dat  gingk  haer  aen  de  zinnen;  zy  bogoft  het  hooft  te 
fchudden,  en  fchudde  aldus  haren  krop  uit:  och  vervloeckt  gebroet- 
fel,  en  Frygiaenfch  nootlot  tegens  onb  nootlot  ingefpannenl  kondenze 
in  't  Sigeel'che  velt  niet  fneuvelen?  kon  ick  dien  overwonnen  hoop 
niet  overwinnen?  kon  het  brandende  Troje  dit  volck  niet  verbran- 
den? kon  het  midden  door  de  zwaerden,  midden  door  het  vier  ont- 
fluipen?  Trouwen  ick  geloof  dat  mijn  goddelijcke  maght  ten  lefte 
zwichten,  of  verzaet  van  wraeckgierigheit,  eens  'ruften  zal.  Ja  ick 
beftont  hen,  ten  vaderlande  uitgedreven,  oock  grimmigh  te  water  aen 
te  taften,  en  klampte  den  vlughtlingen  noch  met  de  heele  zee  aen 
boort.  Vergeefs  fpilde  men  al  't  gewelt  van  onweer  en  water  tegens 
de  Trojanen.  Wat  baetten  my  zantplaet,  Scylle,  en  woefte  Cliaryb- 
dis,  die  nu  bevrijt  voor  de  zee  en  my,  binnen  den  gewenCchten  boort 
des  Tybers  geborgen  zijn  ?  Mars  vermoght  wel  dat  vreeflelijck  volck 
der  Lapithen  te  bederven :  de  vader  der  Goden  zelf  gaf  't  overoude 
Kalydonie  wel  de  wraeck  van  Diane  ten  befte.  Wat  boosheit  der 
Lapithen,  of  van  Kalydonie  verdiende  zoo  groot  een  plaegh?  Maer 
ick,  Jupijns  groote  gemalin,  die  mijn  uiterfte  maght  te  werck  ftelde, 
wat  rechte  ick  toch  uit?  Ick,  die  het  op  alle  boegen  wendde,  worde  I 
van  Eneas  gebraveert:  doch  indien  mijn  goddelijcke  maght  niet  ge- 
noegh  toereickt,  waerachtigh  ick  ontzie  niet  te  hulp  te  nemen  al  wat 
helpen  kan.  Kan  men  den  hemel  niet  vermorwen,  ick  zal  de  hel  op- 

I)  Süêlritinen  tooi*  „fnelroettge  paarden."  't  Lat.  heeft  alipedes,  letteriyk  :  „die  gerlengelde  TOeten 
hebben.'*  Wajtrom  en  op  wat  grond  V.  dit  heeft  tv  mg  gegcren  door  Jhflriemen  ia  my  niet  dnldeiyk. 

t)  Bq/terden:  omdat  do  hongat.  die  deze  paarden  teelde,  van  goddelUk,  de  moeder  daar*en-tegen 
▼an  onedel  raa  waa. 
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roekenen.  Maer  men  kanze  uit  het  Latijnfche  Rijck  niet  honden,  en 
dat  hy  Lavinie  trouwe,  ftaet  bv  nootlot  vaft,  en  pal:  het  zy  zoo: 
noch  maghmen  zoo  groot  een  zaeck  wel  dopende  en  in  *t  war  hon- 
den; en  de  landen  der  beide  Koningen  verwoeden.  Laet  rchoonva- 
der  en  fchoonzoon,  op  dien  koop,  en  ten  bederve  der  onderzaten  vn- 
paren.  O  maeght,  ghy  zult  befteet  worden  met  Trojaenfcben  en  Ru- 
tulifchen  bloede:  Bellone  wil  uwe  fpeelnoot  zijn:  en  CilTeos  dochter  ^), 
van  een  faokel  bevrucht,  baerde  alleen  geen  bruiloftstortfen ;  maer 
Venus  baert  liier  oock  de  zelve  vrucht,  en  weder  eenen  anderen 
Paris,  en  andere  lijcktortfen  voor  het  wederinftortende  Pergamum. 

Zoo  fchuddeze  haren  krop  uit,  daeldc  verbolgen  op  het  aertrijck, 
en  verdaghvaerde,  uit  het  hol  der  vervloeckte  gezufteren,  en  de  hel- 
('che  duifterniflen,  de  heilooze  Alekto,  die  bloedige  oorlogen,  en 
gramCchap,  en  lagen,  en  fchendige  lafterftucken  beyvert.  Vader  Pluto 
zelf,  en  de  Tartarifche  gezullers  gruwen  voor  dit  gedroght;  in  zoo 
veelerleie  tronien  verandert  het  zich:  zoo  fel  grimt  het;  zoo  vee! 
zwarte  flangen  broeit  het  uit.  Juno  wette  haer  boosheit  met  deze 
woorden,  en  fprack  aldus:  o  maeght,  dochter  van  de  Nacht,  neem 
deze  moeite  aen,  en  doe  my  dit  ten  gevalle,  op  dat  mijn  naem  en 
faem  ongekrenckt  en  in  hun  geheel  blijven;  en  d'Ëneadijnen  Latinus 
om  zijn  dochters  huwelijck  niet  aen  d'ooren  ioopen,  of  zich  op  den 
bodem  van  Italië  legeren.  Ghy  kunt  vreedzame  gebroeders  in  't  har- 
nas tegens  elckandere  ophitfen,  en  heele  geflachten  door  vyantfchap 
het  ouderftc  boven  fniijten :  ghy  kunt  de  huizen  plagen,  in  brant  zet- 
ten, en  bederven:  ghy  hebt  duizenterloie  middelen,  duizenterleie  pla- 
gen by  der  hant.  Schudt  uwen  krop  eens  uit,  en  hael  voor  den  dagh 
al  wat  'er  in  fleeckt:  lloot  den  ree  gefloten  pais  om:  zaey  het  asaet 
des  lafterlijcken  oorlooghs;  op  dat  de  jeught  oor!ogens  gezint,  wapen 
roepe,  en  't  harnas  aenfchicte.  Alekto  van  flangegift  befmet,  ruckt 
ftracks  naer  Latium,  en  het  hooge  hof  des  Laurentijnfchen  Konings 
toe,  en  zet  zich  al  (lil  op  den  drempel  van  Amate,  wiens  bloet  van 
gramCchap  en  bekommeringo,  over  d'aenkomft  der  Trojanen,  en  Tur- 
nus  huwelijck,  op  zijn  wijflch  begoft  te  fchuimen  en  te  zieden.  De 
Godin  fmeet  haer  een  flang  uit  hare  blaeuwe  vlechten  toe,  en  ftackze 
in  den  boezem,  tot  in  het  diepfte  van  't  hart:  waer  door  zy  aen  't 
razen,  het  ganl'che  huis  moght  overhoop  helpen.  De  flang  tufTchen 
kleeders  en  gladden  boezem  heneglyende,  kruipt  al  voort,  zouder 
gevoelt    te    worden;    en    haer    eenen  adderachtigen  aert  inblazende, 

I)  CijïeuH  dochter:  Ilekuba,  die,  toen  xy  van  Paris  zwanger  was,  droomde,  dat  17  run  een  bnu- 
dende  fakkel  verlost  wurd.  liet  is  Earipide!«,  wien  Virgilias  hier  is  nagevolgd;  want  TOlgenda  Ho- 
meruk  was  Hekaba  de  dochter  van  Dimas. 
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verfchalckt  de  razende  vrouw.  Het  geweldige  ferpent  kiingkelt  zich 
om  haren  hals,  gelijck  een  goude  keten:  llrickt  zich  om  het  hair, 
gelijck  een  lang  hairi'panirel,  en  kruipt  ghbberigh  hings  de  leden.  Toen 
nn  de  fmet  van  het  klamme  vergift  voortglippende,  eerll  de  zinnen 
bevingk,  en  het  vier  't  gebeente  blaeckte  (eer  de  brant  noch,  over 
den  heelen  boezem,  tot  aen  het  hart  voortfloegh)  fprack  Amate,  naer 
der  wijven  aert,  zeer  weenende,  om  haere  dochter,  en  het  Imwelijck 
met  den  Frygiaen  weemoedigh  aldus:  o  vader,  zullen- Trojaenfche 
ballingen  Lavinie  trouwen  ?  hebt  ghy  geen  medoogen  met  uwe  doch- 
ter, en  u  zei  ven?  hebt  ghy  geen  medoogen  met  de  moeder,  die  hier 
Terlaten  zal  zitten,  wanneer  de  trouwelooze,  met  den  eerde  noorden 
wint  in  zee  ilekende,  de  maeght,  gelijck  een  vrj'buiter,  weghvoere? 
Qaam  de  Frygiaenfche  herder  zoo  niet  te  Lacedemon,  en  vervoerde 
Helene,  Ledaes  dochter,  naer  de  Trojaenfche  kuften?  waer  is  uw 
oprechte  trouw  ?  waer  de  voorgaende  zorghvuldigheit  voor  den  uwen, 
eu  uw  woort  en  hant,  zoo  menighmael  neef  Tumus  gegeven?  In- 
dien men  voor  de  Latijnen  eenen  fchoonzoon  onder  uitheemfch  volck 
uitzoecke,  en  dat  zoo  by  u  leit,  en  vader  Faunus  bevelen  u  hier  toe 
peril'en;  voorwaer  ick  reken  elck  lant,  dat  vry  op  zich  zelf  van  ons 
gebiet  afgezondert  is,  uitheemfch,  en  dat  willen  de  Goden  zeggen: 
en  rekent  men  den  eerilen  oirfprongk  van  Turnus  geflacht;  Inachus 
en  Akrifius  zijn  de  voorvaders  '),  uit  den  fchoot  van  Argos  gefproten. 
Als  zy  op  deze  wijs  by  Latinus  te  vergeefs  aenhoudt,  en  ziet  hoe 
hy  haer  tegenftaet,  en  de  vinnige  razerny  des  ('erpents  heel  diep  in 
't  ingewant  flnipt,  en  door  alle  de  leden  rijdt,  zoo  begint  de  ramp- 
zalige, van  dit  gevaerlijck  gedroght  gefteken,  wangelatigh  en  fchuim- 
beckende  door  de  groote  ftadt  te  hollen :  gelijck  gemeenlijck  de  tol, 
van  fpeelziecke  jongers  met  de  klitzende  zweep  voortgedreven,  over 
de  ruime  zael  wijdt  rontom  hene  en  weder  zwiert,  flagh  op  flagli  hem 
vaert  geeft,  daer  d'onnozele  kinders  verdomt  daen,  en  jonge  knapen 
zich  vaft  over  het  omloopen  van  *t  bofchboomcn  hout  verwonderen. 
Eveneens  zwiertze  midden  door  deden  en  baloorige  volcken  hene, 
ja  durf  noch  een  grooter  gruwelduck  aenrechten,  een  grooter  dol- 
licheit  beftaen;  en  zich  veinzende  vanBacchus  Godtheit  bezeten,  ten 
bofch  invliegen,  en  hare  dochter  in  ruighte  en  geberghte  verdeken ; 
op  datze  den  Trojanen  de  Bruit  ontweldige,  en  de  bruiloft  fchutte. 
Zy  gilt:   £vohe   Bacchus:  zy  fchreeuwt:  ghy  alleen  zijt  de  maeght 

t)  Imaekas  §m  Akrifluê  tfjm  dê  woorvadert:  Danaë,  de  dochter  ven  Akiiflas,  werd,  na  dat  17  door 
Japiter  wm  gefcboffeerd,  op  haer  vaders  laat  In  een  fehnit  geworpen  en  de  open  zee  ingeftnnrd. 
Met  Perfeni,  waarran  ly  onder  weg  Terloat  werd,  aan  de  Italiaanrche  kuat  gedreren,  werd  tj  al- 
daar Toor  den  Koning  geroerd,  die  haar  tot  vronw  nam  en  met  haar  Ardea  dichtte.  Van  hen  beiden 
Mdde  Tnrnua  sQn  herkomst  al 
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waerdigli:  want  u  ter  eere,  droeghze  den  zachten  thyrs;  voerde  de 
reien  om  uw  outer  aen;  liet  het  heiligh  hair  u  ter  eere  waflen.  Dat 
gerucht   vlieglit  overal,   en  een   zelve   dollicheit  brengt  al  d*andere 
razende  wijven  op  de  been,  om  gelijckerhant  elders  hacr  verblijf  te 
nemen.  Zy  verlaten  haer  huizen,  I'teken  het  hooft  in  de  lucht,  en  la- 
ten  het   hair  om  't  hooft  vliegen.  Maer  andere  huilen  met  bevende 
keelen,    dat   'er    de    lucht  van   waeght,  gorden  vellen  om  't  lijf,  en 
zwaeien   wijngertftocken   in   de  lucht.  D'yverige  Amate  zelf  midden 
onder  den  hoop,   draeght   een   barnende   pijnboomentorts,  zingt  het 
bruilofsliet  van  ïurnus  en  hare  dochter:  en  haer  roode  ooiren  ver^ 
draeiendc,  begint  fchichtigh  over  dwers  te  zien,  en  te  fchreeuwen: 
o  ghy  Latijnfche  vrouwen,  waer  ghy  zijt,  ruiUgh  op,  hoort  na  my; 
indien  ghy   d'ongeluckige   Amate   uit   medoogen   noch  eenige  gunft 
toedraeght;  indien  ghy  begaen  zijt  met  het  ongelijck,  dat  een  moe- 
der in  hare  dochter  lijdt;  ontluoert  uwe  hairvlechten :  helpt  my  het 
wijnfeefl:  vieren.  Aldus  bercet  Alekto  de  Koningin  met  Bacchus  fpo- 
ren,   do^  r   wouden  en  wilderniflen.  Toen  haer  nu  docht,  datze  voor 
eerlt  de   dollicheit  (cherp  genoegh  gewet,  en  den  raet  en  het  gan- 
fche    hof  van    Latinus    overhoop    gol'meten  had;   zoo  wort  de  felle 
Godin   terftont  fnel  door  den  wint,  op  haer  vale  wiecken,  van  hier 
naer  de  muren  des  ftouten  Rutulers  henegevoert :  een  ftadt,  zoo  men 
zeit,  gellicht  door  bouwtroepen,  naer  Akrifius,  haren  vader,  genoemt 
De  plaets  hieteertijts  Ardea  ^)  by  de  voorvaders:  en  nu  is  Ardea  een 
naemhaftige  (tadt.   Maer  by  geval  lagh  Turnus  nu  hier  in  *t  hooge 
hof,  by  duilter  nacht,  in  het  befte  van  zijnen  flaep.  Alekto  leit  liaer 
vervaerlijck  opzicht  en  bytter  gelaet  af,  fchiet  een  out  wijfs  gedaente 
aen,   ploeght  het  voorhooft  met  lelijcke  rimpelen,  fnoert  haer  gryze 
vlechten  op,  vlecht  *er  olijftacken  in,  verandert  in  Kalybe,  een  oude 
beft,  en   Priefterin   van   Junoos   tempel,  en  verl'chijnt  voor  'sjonge- 
lings  oogen,  met  deze  rede:  o  Turnus,  fiaet  u  te  lijden,  dat  ghy  zoo 
vele  moeite  te  vergeefs  fpilde?  en  men  uwen  fcepter  den  Dardaen- 
l'chen   bouwtroepen   opdragc?   De   Koningk  weigert  u  huwelijck  en 

1)  D*  platU  hiit  ftrtiJU  Ardea :  hiel  is  *t  imperf.  ran  heeten  en  wordt  als  zoodanig  alt(jd  door  Von- 
del, Hooft,  Uuygens  enz.  gebruikt.  Zie  Deel  I.  biz.  68  en  Oeel  II.  blz.  275.  rs.  817. 

Wat  Palamede*  durf  b^ftaen 

Dat  bleecJt  toen  hy  in  't  landen 
Het  volck  Iilot  in  Jlayhoordcn  Jtaen, 
En  redde  van  verbranden. 
Zoo  by  Hoorr,  Ramptal.  Iluite  de  Medici*^  blz.  198.  Dete  Cofmn  had  xijnen  oorfprongk  mit 
tijn  moeder  biet  Maria  Salviatis.  —  Eii  by  uuTOkKS,  Sneld.  XIX.  19. 

Is  my  der  een  ontvallen 
Die  Jich  joo  heeten  het. 
De  fchade  is  niet  met  allen. 
I/y  teas  noyty  dut  hy  liiet. 
Talr^ke  yourbeolden  meer  kan  men  vinden  by  hutdkcopfb,  Pr.  I.  306  rolgg.,  die  tot  de  fl» 
komt,  dat  men,  als  houfdtyden  van  het  woord  heeten^  alt\jd  behoort  te  bezigen:  Me/,  gekettn. 
gebruik  heeft  echter  federt  lang  hiet  voor  heette  plaat»  doen  maken. 
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en  Fpartelt  tot  overloopens  toe;  zoo  dat  de  ketel  te  kleen  valt,  en 
de  zwarte  waeiFem  naer  boven  vlieght.  De  pais  aldas  eenen  krack 
krijgende,  zent  hy  de  treflijcklte  jongelingen  naer  Koningk  Latiniu 
toe,  om  hem  aen  te  zeggen,  dat  men  de  wapens  gereet  koude,  Ita- 
lië verdadige,  den  vyant  buiten  zijn  palen  drijve,  en  kent  zich  alleen 
fterck  genoegh,  om  tegens  beide,  zoo  Trojanen  als  Latijnen  aen  te 
gacn.  Dit  belalt  Iiy,  en  belooft  den  Goden  vele  offerhanden,  en  de 
Rutulers  roekenen  om  ftrijt  maickanderen  op,  om  Tumus  te  dienen; 
d*een  om  zijn  fchoonheit  en  jongkheit;  d'ander  om  zijn  Koningklijck 
geflacht;  de  derde  om  zijn  doorluchtige  daden. 

Terwijl  Tumus  den  Kutulers  hart  en  moedt  geeft,  zoo  mckt  Alekto 
met  hare  hellche  vleugelen  naer  de  Trojanen  toe,  en  befpiet  ergh- 
liftigh  op  een  nieuw,  waer  de  l'choone  Julus  op  ftrant  het  wilt  be- 
laeght  en  najaeght.  Hier  joegh  de  Kocytilche  maeght  ^)  den  winthon- 
den  hael'tigh  een  razemy  aen^  en  gaf  hun  lucht  van  een  hart,  op 
datze  'r  te  vieriger  achter  her  zaten ;  het  welck  d'eerfte  oirzaeck  der 
ellenden  was,  en  d^onbeichofte  huisluiden  ten  oorloogh  ophitfte.  Een 
overi'choon  hart  was  'er  met  geweldige  horens,  het  welck  den  uier 
der  moeder  ontruckt,  opgevoedt  wert  by  de  zonen  van  Thyiras, 
hoeder  van  *s  Konings  vee  en  wijtftreckende  landerj-en.  Sjlvie,  de 
zufter,  had  dit  naer  heure  hant  gewent,  en  was  gewoon  de  horens 
zinnelijck  met  verlche  kranflen  te  bevlechten,  te  vercieren,  het  te 
kemmen,  en  in  de  klare  bron  af  te  waflchen.  Het  hart  gewoon  zich 
met  de  hant  te  laten  ftreelen,  en  aen  zijns  heeren  tafel  te  gaen,  weide 
in  het  bol'ch,  en  wilt  by  nacht,  hoe  fpade  het  viel,  weder  van  zelf 
zijn  huis  en  hoek  te  vinden.  Julus  dolle  honden  ')  hadden  op  de  jaght 
hier  dapper  achter  her  geweelt,  en  het  verjaeght;  toen  het  by  geval 
naer  den  beeck  atl\eegh,  om  op  den  groenen  oever  zijnen  verfmach- 
ten  dorft  te  verflaen.  Askaen,  oock  zelf  beluft  om  prijs  te  behaelen, 
fcht'Ot  het  met  zijnen  gefpannen  boogh  eenen  pijl  naer  't  lijf:  Alekto 
holp  hem  micken,  en  dreef  het  fnorrende  riet  door  den  buick  in  de 
darmen,  dat  het  kraeckte:  maer  't  gewonde  dier  vlughtte  naer  zijn 
meefters  huis  toe,  quam  al  fteenende  in  den  ftal,  bloedde,  kenude 
en  jammerde  over  al  het  huis;  gelijck  een  die  zijnen  noodt  klaeght. 
De  zufter  Sylvie,  d'eerfte  van  allen,  flaet  met  hare  handen  voor  de 
borft,  krijt  om  hulp,  en  roept  al  de  ruwe  huisluiden  te  hoop.  Zj 
komen  (want  de  felle  Razemy  leit  in  't  Itille  wout  op  hare  luimen) 
onvoorziens   aengefprongen;   dees   met   een   branthout,  die  met  een 

1)  D€  Korjfti/chi  mathgt:  hier  mede   wordt  .Jklekto**   ffemeend,  als  lich   mmu  de   ocT«ra  tmi  dan 
Hellerloed  ..Kocrta»"  onthoadende. 
•;  JmUi  dolU  komtUm:  t.  w.  „dol,  fel  op  de  j^cht;"  niet:  „van  hondsdolheid  bexetaa.*' 
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qnafligc  knodts  gewapent,  en  wat  elck  gereetft  by  der  hant  vindt, 
om  zich  in  zijne  gramfchap  hier  mede  te  behelpen.  Zoo  Tyrrhus  ^)  by 
geval  eenen  eicken  boom,  waer  in  de  beitels  klemden,  in  vier  ftuc- 
ken  kliefde,  greep  hy  de  bijl,  vloeckte  afgrijffelijck,  en  riep  de  troe- 
pen te  hoop.  iMacr  de  wreede  Godin  uit  haren  wachttoren  bequamen 
tijt  om  te  beledigen  aentreflFende,  ftijght  boven  op  het  dack,  en  geeft 
nit  den  opperften  top  van  eenen  ftal  den  harderen  de  leus,  en  blaeft 
den  krommen  lanthoren,  uit  al  haere  maght,  zoo  dat  ftrax  alle  wil- 
demilTen  en  diepe  wouden  van  dit  helfch  getoet  dreunden  en  daver- 
den. Het  meir  van  Diane  hoorde  dit  van  verre :  Nar,  de  witte  zwa- 
velftroom,  en  de  Velijnfche  bronnen  hoorden  dit;  en  de  vrouwen 
dmckten  al  bevende  de  kinders  aen  hare  borften.  D'ackermans  uit- 
gelaten, grijpen  naer  hun  geweer,  loopen  gezwint  op  dat  geluit  te 
zamen  derwaert,  daer  do  vervloeckte  toethoren  onraet  blaeft:  en  de 
Trojaenfche  jeught  het  leger  openende,  ftuurt  Askaen  krijghsvolck 
te  hulp.  Zy  zetten  zich  in  llaghorden:  men  vecht  nu  niet  op  zijn 
huismans  met  harde  ftocken,  of  gebrande  tuinftaken;  maer  beflecht 
hot  krackeel  met  tweefnedige  lemmers :  men  ziet  wijdt  en  breedt  een' 
gruwzamen  oeghft  van  bloote  zwaerden :  de  zon  fchittert  in  het  yze- 
ren  harnas,  dat  liaer  weerglans  tegens  de  lucht  aenflickert:  gelijck 
wanneer  de  wint  het  water  eerft  wit  verft,  de  zee  dan  allengs  be- 
gint te  rijzen,  en  heur  baren  hooger  te  verheffen,  daer  na  van  den 
onderften  bodem  naer  den  hemel  op  te  l'teigeren.  Hier  wort  Almon, 
een  jongelingk,  Tyrrhus  outfte  zoon,  vooraen  in  d'eerfte  flaghorden, 
van  eenen  fnorrenden  pijl  gevelt:  want  de  pijl  bleef  onder  in  zijne 
keel  fteken,  en  het  bloet  benam  hem  fpraeck  en  aemtocht.  Menigli 
man  quam  by  hem  te  fneuvelen,  oock  d'oude  üalefius;  terwijl  hy 
vreedtzaem  van  aert  hen  zocht  te  fcheiden,  en  een  oprecht  man,  en 
in  dien  tijt  de  lantrijckfte  van  Aufonie  was:  hy  weide  vijf  blatende 
kudden  Tchapen,  vijf  kudden  horenvee,  en  bouwde  hondert  ploegen 
lants.  Terwijl  men  aldus  in  het  velt  voor  de  vuift  vocht,  en  de  Godin 
haer  belofte  volbroght;  toenze  den  krijgh  door  bloetftortinge  inge- 
wijdt,  en  den  oorloogh  met  deze  dooden  ontgoCt  had;  zoo  verlietze 
Hefperie,  en  varende  door  't  gewelf  des  hemels,  fprack  trots  en  op- 
geblazen Jnno  aen:  zie,  daer  heb  ickze,  u  ten  gevalle,  aen  malkan- 
dere  gehitft.  Datze  nu  vry  huwen,  en  in  bontgenootfchap  treden ; 
dewijl  de  Trojanen  van  Aufonirch  bloet  befprengt  zijn: ja  niaghmen 
op  uw  befluit  ftacn,  ick  wil  er  dit  nocli  op  klampen ;  d'aengrenzende 
fteden  door  oorlooghsgeruchten  ophitfen,  de  harten  in  dollen  krijghs- 

i)  Xoo  TjfrrhHS  euz.  d.  I.:  ,.r!cHÜl  Tyrrlius  Jiiiat  \h:?.\q  was."  enz. 
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luft  ontvonckcn,  en  het  velt  met  ^rapenen  bezaeien,  op  dat  'er  eld[ 
zich  infteecke.  Toen  antwoordc  haer  Juno:  AI  fchricks  en  bedroghs 
genoegh:  het  zaet  des  oorlooghs  is  nu  gezaeit:  men  isalhantgemeen: 
het   geweer,   dat  men  g^Teetl't  bv  der  hant  vondt,  is  voor  eerftmet 
bloct    beklat.    l^aet   Venus    brave  af  komft  en  Koningk  Latiniu  uo 
trouwen,   zoo  te   bruiloft   gaen.    De  vader  en  regeerder  des  hoogen 
Olymps  wil  niet  dat  ghy  langer  zoo  uitgelaten  door  de  lucht  rontom 
zweeft:  vertreck:  mangelt  *er  noch  iet  aen,  dat  zal  ick  zelf  welbe- 
fchicken.  Zoo  l'preeckt  Satnrnus  dochter:  en  Alekto  rept  hare  fno^ 
rende  flangewiecken,  verlaet  de  weerolt,  en  vlieght  naer  Kocvtos*), 
hare    woonplaets.    Midden    in    Italië    leit,    onder  hooge  bergen,  een 
j)laets,  die  vermaert  en  in  vele  geweften  befaemt,  de  Heelheilige  d*- 
len    genoemt    wort:    van    wederzijde    omheint   haer  een  zwarte  W 
fchaedje,  wel  dicht  gewaffen,  daer  een  beeck  midden  door  ftroomende, 
met  kromme  wielingen   tegens   de   fcherpo  rotfen  aen  ruifcht  Hior 
toont  men   de   nare    l'pelonck,   waer  door  de  wreede  Pluto  lucht  en 
adem  fchept;  en  een  ver\'aerlijcke  poel  fpalckt  hier  door  den  geb<M^ 
ften  Acheron  zijn  ftinckende  keel  op;   waer  in  de  Razemy,  een  g^ 
haete   Godtheit,   verzinckende,    hemel   en   aerde   van   dien   laft  vc^ 
lichtte. 

Niettemin  houdt  Saturnus  Koningklijcke  dochter  ondertuflchen  de 
hant  aen  den  krijgh,  om  dit  Ituck  te  voltrecken.  Al  de  harders  ko- 
men uit  den  flagh  in  ftadt  aengeronnen,  en  brengen  de  dooden 
mede,  den  jongen  Almon,  en  üalefus,  met  zijn  behloet  aengezicht; 
roepen  klaeghlijck  de  (Joden  aen,  en  willen  dat  'er  Latinus  in  ve^ 
zie :  ïurnus  by  der  hant,  verdubbelt,  onder  't  verlafteren  des  mooitt 
en  hun  hitte,  noch  den  Ichrick:  dat  men  Trojanen  in  het  Rijck  haelt: 
zich  met  Frvgiaenfclien  ftamme  vermengt,  hem  uit  het  hof  jaeght 
l>e  dolle  vrouwen,  die  ter  zijde  af  in  de  boffchen  ten  reie  gaende, 
IJaccluis  ter  eere  juichen,  komen  (want  de  naem  van  Amate  ve^ 
magh  niet  luttel  by  haer)  van  alle  kanten  te  hoop,  en  roepen  zonder 
ophouden:  wapen,  wapen.  Alle  te  zamen  van  eenen  averechtfen  geeft 
gedreven,  willenze,  dat  hy  /onder  voortekens,  zonder  der  Goden  ant- 
woorden aen  te  zien,  op  l'taenden  voet.  den  gruwelijcken  oorloogh 
bewillige:  en  zy  dringen  elck  om  l'trijt  op  Latinus  hof.  Hy  wede^ 
ftaet  hun,  gelijck  een  onverzetbare  l'teenrots  de  zee:  gelijck  de  ftcc*^ 
rots  in  zee  op  haer  eige  zwaerte  lleunt,  wanneer  het  geweldigh  fp" 
druis  van  rontom  bruiiïchende  baren  oj)  haer  aenperll,  de  fchuimenA^ 
klippen   en   lU»enen   vergeefs  rontom  haer  ruilfchen,  en  het  wier    ^ 

I)  Xaer  Korjftus:  bi'ter:  „n&ur  deii  Kocytus." 
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haere  borft  breeekt  en  afl'tuit.  Maer  na  dat  liv  niet  maülitijjli  is  dien 
verbijfterden  raetflagli  te  breken,   en  de  zaeck  van  de  wreede  Juno 
naer  beuren  wenfch  gaet;  zoo  neemt  de  vader  vrucliteloos  t'eickens 
de  Goden  en  den  hemel  tot  getuigen.  Och,  zeit  hv,  het  nootlot  over- 
weldight   ons,   en   de    ftorm  fleept  ons  mede:  o  ellendigen,  ghy  zult 
dit  zelfs  met  uw  godtloos  bloet  ontgelden :  o  Turnus,  u  is  wat  Icliric- 
kelijcks  en  een  droeve  doot  bel'clioren :  te  fpade  zult  ghy  de  (ioden 
met   beloften    willen    paeien:  want  mijn  ruit  is  geboren:  ick  ga  met 
eenen   voet  in  't  graf,  en  kan  'er  flechts  een  eerlijcke  lijckltaetii  by 
verliezen.  Meer  zeit  liy  niet,  fluit  zich  op  binnen  't  hof,  en  laet  den 
teugel  der  regeeringe  glijden.   Van  overouts  was  in  Ilefperie  en  La- 
tium   een   manier,  die  gedurigh  by  dWIbaenrclie  fteden,  gelijck  hei- 
ligh,  onderhouden  wert;  nu  wortze  te  Kome,  het  treftelijekfte  van  al 
wat  *er  is,   noch  onderhouden,  wanneer  de  liomainen  eerft  te  velde 
trecken;    het   zy    datze   den    befchreielijcken  oorloogh  tegens  Geten 
willen   voeren,   of  zich   toeruften  tegens  Ilyrkaners,  of  Arabiers;  <»f 
naer  Indien  ftrevende,   den  dageraet  volgen,  en  den  Parthen  hunne 
ftandaerden  weder  afeillchen.  Een  paer  oorlooghspoorten  is  'er  (zoo 
noemt  menze)   die   den    wreeden    Mars  toegeheilight,  groot  ont/agh 
toegedragen  wort.  Men  fluitzé  met  hondert  kopere  boomen,  en  yzere 
ftaven,  een  eeuwigh  werck:   Janus,  de  wachter,  zet  niet  eenen  voet 
over   den  drempel.  Wanneer  de  Kaetsheeren  den  oorloogh  vaft  be- 
floten  hebben,   dan  ontfluit  d'eerfte  Burgemeel'ter  zeit'  (op  zijn  Qui- 
rijns   met  den   purperen   tabbert  aen,  en  op  zijn  (iahijns  heel  braef 
omgegort)  deze  poorten  en  gierende  deuren:  en  roept  zelf  den  oor- 
loogh  uit:   al   de  jeught  volgt  zijne  ftem,  en  de  kopere  horens  bla- 
zen  op  met  een   heefch   getoet.  Toen   belafte  men  Latinus  oock  op 
die   wijze  den   Eneadijnen   t'ontzeggen,  den  krijgh  aen  te  kundigen, 
en  de  droeve   poorten   t'ont fluiten.    De   vader  ontzagh  deze  j)oorten 
aen  te  raken,   fchuwde  afkeerigh  dat  ('chendige  werck,  en  verftack 
zicb  heimelijck    in    't    hof.   Saturnus  dochter.  Koningin  der  Goden, 
toen  van   den   hemel    afl'tijgende,   bonsde   zelf  met  hare  vuilt  op  de 
geflote   poorten,    floegh    d'yzere    boomen   in    ftucken,    en    zette    de 
^rijghsdeur    open.    Aufonie,    te    vore    zoo    geruft    en    ftil,    geraeckt 
^^''erendt:    zommigen    maecken    zich    gereet    om    Ie  voet  te  dienen: 
^mmigen    razen    om    trots    te    ])aerdo    gezeten,   in  het  ftof  te  dra- 
^n  ^     stl    te   zamen   eifchenze  wapens:    Zommigen  vegen  lichte  fchil- 
^n      ^n    fpieflen    glat,    en    (ineerenze    met   vet,    en  wetten  de  bijlen 
iet      clen    wetfteen:    het    vermaeckt    hen    dat    men    de    ftandaerden 
^'"      ^en    dagh    brenge,    en  de  trompet  fteke.  liet  maghtige  Atine, 
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het  trotfe  Tibur,  Arclea,  Kruftumeriuin,  en  het  torenrijcke  Antemme, 
vijf  hooft ('teden,  herfmeden  wapens  en  ftacle  helmen  op  het  anbeek;     ; 
en  vlechten  willige  Idiilthorden :  anderen  trecken  fmijdigh  kope^  en 
zilverdraet  tot  pantfers  en  gladde  laerzen.  Al  de  voorgaende  luft  tot 
kouter,   ploegh    en    eere    der   zeilfen  is  omgeflagen:  het  vaderlijcke     i 
lemmer  gloeit  in  de  fmidtfe  om  herfmeet  te  worden :  aireede  blazen     i 
de  trompetten:  en 'de  wacht  ontfangt  het  woort.  Dees  ^ucktalTe^ 
baeft   den    hehn  van  den   wandt:  die  fpant  zijn  briefchende  paerden 
onder  het  juck,  Ichiet  zijn  pantfer,  drie  dick  van  goude  maliën,  en 
zijn  rondas  aen,  en  gordt  den  degen  op  de  zijde.  i 

O  Godinnen,  zet  ru  uwen  Helikon  open,  en  zingt  ons,  wat  Ko- 
ningen ten  oorloge  opge rocken t  wierden ;  wat  ftandaerden  elck  te 
velde  broght;  wat  brave  mannen  het  vruchtbare  en  bloeijende  Italië 
toen  aireede  uitleverde,  en  hoe  het  in  't  harnas  blonck:  want,  o  Go- 
dinnen, het  gedenckt  u,  en  ghy  kunt  het  verhalen;  wy  hebben nau- 
lix  een  luclit  hier  van  geroken. 

Eerft  treckt  de  felle  xMelentius,  een  godtslafteraer,  van  de  Tyrw- 
nifche  kuilen  ten  oorloogh,  en  wapent  zijn  troepen:  zijn  zoon  Lau- 
fus,  de  fchoonfte  van  allen,  uitgezuit  de  Laurentijnlche  Tumus,  treckt 

neftens  hem  op;  Laufus,  zoo  braef  te  paerde,  en  op  de  zwijneja^t 
afgerecht,  brengt  uit  de  ftadt  Agylline  duizent  mannen  op,  die  hem 
op  zijnen  ongeluckigen  toght  volgen :  hy  is  waerdigh  op  zijn  ta- 
ders  troon  te  zitten,  en  moght  wenl'chen  dat  Mel'entius  zijn  vader 
niet  waer. 

Na   hem   braveert   de   brave   Aventijn,  van  den  braven  Herknlea 
getc'elt,  over  het  velt,  met  zijne  zeeghhaftige  paerden,  op  den  wagett 
met   den   palmtack   verciert;   en  hy  voert  zijn  vaders  wapen  in  den 
Icliilt,  hondert  flangen,  en  een  Ilydre,  die  van  adderen  krielt  Pries- 
terin  Khea,  een  maeght,  van  eenen  üodt  beflapen  ^),  broght  hem  gö- 
(loken,  in  het  bofch  des  Aventijnlchen  heuvels,  ter  weerelt;  toen 
zegenrijcke  Tirynther,  na  het  ombrengen  van  (Jeryon,  op  den 
rentijnfchen  bodem  quam,  en  dlberiaenlche  oflen  in  den  Tyberftro 
afwiefch.  Zy  voeren  fcliicliten,  en  felle  palfters  ^)  in  de  vuilt,  en  \ï&iê^ 
van  zich  met  Sabijnfche  rpietltMi,  met  een  ront  langworpigh  yzer* 
(lagen.    Hy   zelf  te   voet,   Ichiet  een  vree(relijck  leeuwsvel  met    7 
lijcke    gekemde    locken    en    witte   tuinden,  over  zijn  hooft  aen  r 
afj^rijllelijck  met  Herkules  draglit  om  't  lijf  gedolt,  treet  hy  liet 
ninüs  hof  in. 

Daer    na    komen    KatiHus   en   de   trotze  Koras,  twee  gebro 
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,  Tetrifche  rotfen,  den  bergh  Severus,  en  Kafperie,  en  Forule  bewoo- 

nen:  en  die  Hiniclle,  Tiber,  en  Fabaris  drincken:  die  van  't  koade 
Nurfie,  van  de  Ilürtijn(clie  Ridderfchap  en  't  Latijnfche  voick  geioD* 

!  den,  en  de  lieden,  die  gelcheiden  worden  van  Alye,  eenen  ongdac- 

I 

I        kigen  vliet,  die  midden  door  het  lant  loopt:   hier  knarOen  zoo  Yde 

j        fchildon,  en  de  gront  dreunt  en  davert  onder  't  getrappel  zoo  yda 
!  vooten,  als  'er  l)aren  iii  *t  Libyaenlche  marmer  omtuimelen,  waaneer 

I  de  wreede  Orion  in  de  holle  golven  duickt;  of  als  'er  des  zomen 
in  den  zonnelchijn  gezwolle  airen  geroolt  worden,  het  z y  op  het  Yelt 
van  Ilermus,  of  op  de  goutgeele  ackers  van  Lycie. 

Hier  na  l'pant  Agamemnons  Halelus  ^),  een  vyant  des  Trojaenfchcn 

!  naems,  de  paerden  voor  den  wagen,  en  fleept,  Turuus  ten  dienft, 
duizent  forife  voicken  met  zich,  die  geluckigh  de  Mal'fifche  landouwe 
met  hun  egge  omkeeren,  om  wijngert  te  planten;  oock  die  d'Aonm 
cifche  Kaetshecren  hem  van  de  hooge  heuvels  medezonden,  en  die len 
de  Sidianifche  zee  leggen ;  en  die  Kales  verlaten,  en  die  aen  Vllltu^ 
nus,  den  doorwaetbaren  vliet,  woont;  en  de  flxafFe  Satikuler  des- 
gelijcks;  en  een  hoop  Ofcen:  hun  geweer  is  een  lange  ftock,  waer 
aen  zy  een  taey  fnoer  op  Imnne  wijze  vaft  knoopen:  zy  bedecken 
de  flincke  hant  met  een  licht  Ichildeken,  en  loopei)  'er  met  kromme 
ral)els  op  in. 

Ghy,  o  Oebalus,  zult  in  onze  vaerzen  niet  ongenoemt  voorbygaen, 
dien  Telo,  zoo  men  zcit,  (toen  liy  alree  bejaert,  Kaprea,  het  Bijck 
der  Theleboon,  bezittende,)  by  de  Vlietnymf  Sebete  v/on:  maer  de 
zoon,  met  zijn  vaders  erflanden  niet  te  vrede,  verdruckte  nu  dour 
zijn  gezagh  wijdt  en  zijt  de  Saral'ten,  en  de  vlacke  velden  van  den 
Sarnus  bewatert ;  en  die  de  Kufen,  en  Batulum,  en  het  lant  van 
Celenne  inhouden;  en  die  de  muren  van  Abelle,  vruchtbaer  van 
appelen,  boven  zich  zien  leggen;  en  gewoon  zijn  op  der  Duitfchen 
wijze  met  fchichten  te  rdiieten,  met  fchorllen  van  korck  het  hooft 
bedecken,  met  kopere  fchilden  flickeren,  en  met  ftale  lemmers 
blickeren. 

En  ghy,  o  Ufens,  doorluchtigh  van  naem,  en  geluckigh  in  dctv 
oorloogh,  wort  van  Nurfe,  op  den  bergh  gelegen,  naer  den  krijgt 
ge! tiert:  uw  voick,  d'Equikolen  zijn  byfter  wilt,  en  gewoon  ged*^ 
rigli  in  bolVchen  en  op  het  harde  klay  te  jagen.  Zy  bouwen  hetl^-- 
al  gewapent,  en  zijn  vermaeckt  altijt  verfchen  roof  t'huis  te  flep 
en  op  vrybuit  te  leven. 

Oock    komt    'er    de    Priefter    van  't  Marubifche  voick,  die  zij 

i;  Agameinnon»  Ilale/tu :  't  z(J  oen  zoon,  *t  zy  een  (trü>Igenoot  van  Agamemnon. 
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helmi  met  bladeren  en  den  geluckigen  olijf  verciert,  doverftercke 
Umbro,  van  Koningk  Archippus  afgezonden;  een  die  met  zangk  en 
hantgebaer  adders  en  Hydren,  een  ftinckende  gebroetl'el  plagli  in 
flaep  te  guighelen,  haere  gramfchap  wift  te  ftreelen,  en  hare  beten 
door  zijne  kunft  te  heelen;  maer  koft  de  wonde  van  het  Dardaen- 
fche  fpits  niet  genezen;  nochte  het  in  flaepguiglielende  gezangk, 
Dochte  de  kruiden  op  Marfii'che  bergen  gelezen,  ftclpten  zijne  won- 
den niet  Het  wondt  van  Angitie,  Fucijn,  met  zijnen  glazen  ilroom, 
de  vochte  meiren  beweenden  hem. 

Oock  trock  Virbius,  Hippolytus  overfchoone  afkomft^tenoorloogh: 
zijn  moeder  Aricie  zont  dien  braven  jongelingk,  opgevoedt  in  de 
wouden  van  Egerie^  by  d'oevers  van  Hymet,  daer  het  vette  altaer 
van  de  verzoenbare  Diane  ilaet:  want  men  zeit  van  Uippolytus,  hoe 
hy  door  zijn  ftiefmoers  treken  fneuvelde,  's  vaders  toorne  met  zijn 
bloet  boette,  en  door  zijn  hollende  roifen  van  een  gelcheurt,  we- 
derom in  onze  lucht,  hier  om  hoogh,  in  onze  weerelt  quam  opdon- 
deren,  na  dat  Dianes  gun  ('t  en  heelzame  kruiden  hem  van  de  doot 
verweckten.  D'almaghtige  vader  toen  toornigh,  overmits  een  fterflijck 
menfch,  uit  de  hel  verrezen,  weder  levendigh  voor  den  dagh  quam; 
l'meet  zelf  Febus  zoon,  vinder  van  zuick  een  artfenye  en  wetenl'chap, 
met  zijnen  blixem  in  den  jammerpoel.  Maer  de  gunftige  Diane  ver- 
berght  Hippolytus  in  heimelijcke  plaetfen,  en  verzent  hem  in  't  boich 
van  de  Nymfe  Ëgerie;  daer  hy  in  Italiaenlclie  wouden  zijnen  tijt 
eenzaem  overbrengt,  en  van  naem  verandert,  Virbius  heet:  daer 
oock.  de  paerden  met  hun  harde  hoeven,  buiten  de  kerck  en  heilige 
wouden  van  Diane  gekeert  worden,  vermits  zy  verfchrickt  voor  zee- 
gedroghten,  den  jongelingk  op  het  boghtige  ftrant  uit  den  wagen 
fmeten.  De  zoon  niettemin  mende  de  moedige  paerden  over  het 
vlacke  velt,  en  rende  te  wagen  naer  den  krijgh. 

Tumus  zelf,  een  trots  en  braef  jongelingk,  komt  daer  onder  de 
treflijckiten  aengereden,  met  de  wapens  in  de  vuill;,  en  is  het  heele 
hooft  langer  dan  anderen:  zijn  hooge  helm  voert  op  den  driedubbe- 
len  kam  een  Chimeer,  die  eenen  brandendea  Etna  ter  keele  uit- 
braeckt:  hoe  de  vuiften  in  den  Itrijt  gruwelijcker  bloet  Horten,  hoezo 
wilder  en  woefter  vier  en  vlam  fpuwt:  maer  lö,  alree  een  koe,  al- 
ree  met  hair  overtrocken,  en  de  horens  opltekende,  vercierde  (als 
een  overtreffelijck  blijck  van  zijnen  l'tam),  den  beuckelaer,  die  van 
gout  blonck,  en  daer  Argus,  de  wachter  der  maeglit,  en  Inachus 
haer  vader,  die  den  ('troom  uit  zijne  kruick  giet,  in  uitgefneden  ftaen. 
Hem  volgt  een   wolck   van   voetknechten,   en   al  het  velt  grimmelt 
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van  fcliiltvoerende  troepen ;  en  de  jeuglit  van  Argos,  en  Aumncirche 
fcharen,  en  Rutulers,  en  oude  Sicilianen,  en  Sakraenrchc  heirkracht, 
en  de  Labifcen  met  hun  befckilderdc  rondalTen,  die  de  boflchen  des 
Tybers,   en  den  heiligen  oever  van  Numikus  ploegen,  en  de  Batu- 
liCelie  heuvels  inct  hun  kouter  bouwen,  en  die  van  Circes  kaep,  en 
die  uit  het  lantfchap,  waer  over  Jupiter,  Anxur  gebynaemt,  gezagh 
heeft;  en  die  van  Feronie,  met  hun  groen  woudt  vermaeckt;  en  die 
van    het   zwarte   meir,   dat   by   Sature   leit;  en  die  van  Ufens,  den 
kouden  vliet,  die  zijnen  wegh  door  lage  dalen  zoeckt,  en  in  zee  loopL 
Behalve  deze  komt  'er  Kamille,  de  krijghsheldin,  van  Volfcen  af- 
komCtigh,  en  voert  haer  ridderlijcke  bende  en  ruitery  in  't  blancke 
harnas  aen :  z'is  niet  gewoon,  gelijck  vrouwen,  hare  hant  aen  Aliner- 
ves  1'pinrock  en  naeikorf  te  flaen;  maer  noch  maeght  zijnde,  in  den 
krijgh  te  leeren  harden,  en  te  voet  de  winden  voorby  te  rennen :  zy 
zou  wel  over  de  korenairen  henevliegen,  zonder  die  te  raecken,  en 
in  hare  vlught  niet  een  tedere  air  quetl'en ;  of  midden  door  zee  aen 
de   gezwolle  baren   hangende,  heneglippen,  zonder  de  vlugge  zolen 
eens  nat  te  maeckcn:  al  d'uitgelate  jeught  verwondert  zich,  van  de 
daecken  en  op  het  velt,  over  haer,  en  alle  vrouwen  zien  uit,  terwijlze 
henerijdt,  en  ftaen  vcrbaeft  en  gapen,  hoeze  haer  rappe  leden  heer* 
lijck  met  Koningklijck  purper  bekleet;  hoeze  de  vlechten  met  eenen 
goude  gefp  ophacckt;  hoeze  eenen  Lvcilchen  pijlkoker  draeght,  en, 
naer  der  herderen  wijze,  eenen  myrtetack  op  de  fpiets  voert. 


KANT- AANWIJZINGEN  DER  OUDE  UITGAVE. 

Eueas  zijn  vocfler  begraven,  en  de  placts  uaer  lieiir  genocmt  hebbende,  zeilt  van    Ka- 

jele  voort,  langs  de  kacp  van  Cirre.  —    Mcu  ziet  den  Tyber,  en  loopt  dien  Aroom  in. 

De  Voect  roepi  de  Zanggodin  aen,  op  datzc  hem  den  ftaet  van  Latium  en  den  oorloogh 
ontvouwe.  —  De  Latyneu  ftonden  onder  Koningk  Latinns,  die  had  een  ecnigc  dochter, 
van  velen  aengezoelit,  meest  van  Turnus,  doch  voortekens  beletten  dit  huwel^ck:  De 
Koningk  leeft  hierom  raet  met  Faunns  orakel,  door  al  het  lant  verbreit,  tegens  de  komfte 
van  Encas,  die  in  het  velt  ter  tafel  gezeten,  bevroet  dat  hier  *t  eude  der  zwaricbedcn  is; 
en  aen  Anchifcs  voorfpellinge  gedachtigh  wort:  waerom  hy  de  Goden  en  Nymfcn  dezer 
plaetfe  en  andere  Godthedeu  eert.  —  Men  bezichtight  *s  lauts  gelegenheit,  en  zeut  Ge- 
zanten uaer  Latiuus,  die  genaken  Latiuus  hof:  hy  ontbietze,  en  vraeght  naer  d*  oirzaekc 
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hnnner  aenkomfte.  —  Ilionens  anlwoort:  Latinus  verwondert  zich  om  deze  rede,  biet 
Eneas  lijn  dochter  acn,  en  befchcnckt  de  Trojanen:  en  zoo  kcerenfe  weder.  —  Maer 
Juno  nederziendc,  begint  uit  te  varen,  te  dreigen,  en  rockent  Alckto  op,  die  ruckt  naer 
Latinua  bof  toe,  en  ruit  Amatc  tegenu  Ëneiis  op,  door  het  vergift  van  een  slang,  die  zich 
ala  een  keten  om  den  hah,  en  als  een  hairfpanfrel  om  de  vlechten  kringkelt.  —  Ainate 
pooKht  het  hawel^ck  om  te  stooten,  doch  al  te  vergeefs;  dies  flactzc  aen  't  razen,  dat 
haer  het  hooft  omzwindelt,  geleek  een  tol  voor  de  zweep.  —  Zy  verfteeekt  haer  dochter.  — 
Alekto  dit  befchickt  hebbende,  vlieght  naer  Arden,  daerze  Turnus  verfch^nt,  en  hem  op- 
rockent.  —  De  jongelingk  befchimpt  haer:  Alekto  zich  des  belgende,  fteeckt  de  torts  in 
cgncu  boezem;  weshalve  hy  om  wapens  fchreeuwt,  en  zijn  bloct  van  gramfchap  ziedt, 
geleek  een  ketel  op  het  vier.  —  Alekto  vaert  middelerwijl  voort,  vcrgiftight  Julus 
winthonden,  een  oirzaeck  des  onheils,  om  het  fchietcn  van  Sylviaes  hart.  —  Alekto  blaeffc 
onraet  en  iet  al  het  lant  overendt:  zoo  wordenze  hantgemeen,  en  hoe  langer  hoe  beeter ; 
geiyck  wanneer  de  wint  opftekende  de  baren  hoe  langer  hoe  hooger  gaen.  —  Alekto  dit 
berockent  hebbende,  wort  afgedanckt.  —  Evenwel  houdt  Juno  bant  aen  den  krjjgh.  •— 
Amate  met  al  den  bezeten  hoop  roept  om  oorloogh.  —  De  Latijnen  dringen  om  Latinns, 
die  hen  ftuit,  gclijck  een  zeerots  den  feilen  fturm:  doch  onmaghtigh  dilgewelt  te  fchut- 
teni  vertreckt.  —  In  Hefperie  plnght  men  den  oorloogh  weltigh  aen  te  zeggen,  gel^'ck 
oamaels  de  Romeinen  deden,  wanneerze  den  tempel  van  Mars  outfloten:  Latinus  des 
onwilligh,  zoo  bonft  Jnuo  de  krijghspoort  open,  en  geheel  Aufonie  wapent  zich.  —  De 
Poëet  roept  de  Zanggodinnen  aen,  opdatze  hem  het  krijghsvolck  van  Latinus  en  Turnus 
helpen  monfleren. 


r 
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HET  ACHTSTE  BOECK. 


INHOUDT. 

Tarnus  fteeckt  de  bloctvlagh  *)  ten  Laurentjjufchen  burgh  oit,  en  llcrrkt  liek  mei  éê 
hulptroepen   der   aengrenzeude   ftcden    van   Latiam.  Tenulus    wort  oock   naer  Argoi,  ^ 
Diomedes,  gezonden,  om  hem,  door  de  gelijckheit  van  't  zelve  gevaer,  ala  een  bontfenoot, 
in  dien  oorloogh  mede  in  te  wickclen.  Eneas,  hier  door  opgeweckt,  en  ijjn  kleene  m^l 
mistroaweu de,  roeit,  opStroomgodt  Tyberijnswaerfchuwinge,  *)  den  Tjber  op,  naer  de  pltcti^ 
daer  Rome  namaeU  gebouwt  wert;  en  verzoeckt  hulp  by  Koningk  Evander,  die  ait  A^ 
kadie  gevloden,   hier   op   den    Palatijnrchen  bergh,  de  ftadt  Pallanteum,  naer  dei  kItoi 
naem   geheeten,   bouwde.  Evander,  van  Eneas  aenkomft  en  d'oirzaeck  der  zelve  verkut- 
fchapt,    outhaelde    hem    minnel^ck,  noodighde  den   'IVojaen   tot   Herkules  offerfceft,  kct 
welck   men   vaft   vierde,  en  ontvouwende  zgnen  gaft  d'oirzaeck  dezer  inflellinge,  lootie 
hem   ter  loop  alle  de  vermtertAe  plaetfen  dezer  lantftreke.  Eneas  'i  anderen  dacgki  bc^ 
vierhondert  rnitcren    (waer   over  Evanders   eenigh  zoon    geboot)   gefterckt  z^nde,  ftierd* 
een    deel    van    zijne    mnght,  voor  ftroom  af,  den   zijnen  te  hulp;  en  trork  zelf  met  b*' 
overfchot  naer   Agylle,   de  bloeijende   hooftftadt    der   Tyrrhenen,  op  Mezentios,  om  z^* 
onverdraeghzame  wreethcit,  dootel^jck  verbittert.  Vulkaen  ondertuffchen  door  z\ju  gemal'* 
liefkoozery  aengcprickclt,  fmcedt  voor  zijnen  ftiefzoon  wapens,  van  de  moeder  haren  z^- 
terftont  ovcrgelcvcrt,   die   met  dit  bracf  geweer  vermaeckt,  zich  ten  hooghfte  verwon^=^ 
over   den    beurkelaer,    wacr  in   de   heerlij cke  daden  zijner  toekomende  nakomelingen 
dreven  ftaen. 

Prins  Turnus  ftecckt  ten  burgh  den  oorlooghs  flandert  uit. 
En  zent  gezanten  heen  naer  Diomcdcs  muren. 

Op  dat  men  den  Trojaen  en  zijne  bruiloft   ftuit'. 
De  Tyber  ftiert  den  Helt  by  andere  nageburen. 

Uy  wint  Evanders  gunft  en  Pallas  op  zjjn  hant. 
En  fcheit  getrouft  van  hier:  de  moeder  vaert  hem  tegen, 

1)  De  bloettlagh:  een  klein  anakronisme ;  —  doch  de  r|)reekwt)se  Is  hier  flganriyk. 
»)  iUroamgodt  lifhtrijnê  waer/chuwingt :  lees:  .,de  waaifchawing  van  den  Ood  dea  Tlb 
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En  offert  haren  zoon,  tot  's  vyants  wederftant. 
De  wapens  van  Vulkaen,  het  harnas,  fchilt  en, degen. 
Hj  eert  die  gifte,  en  wort,  in  dezen  beuckelaer, 
D'aenftaende  mogentheit  van  't  Roomfch  geflacht  gcwaer. 


^OEN  Tumus  den  ftandert,  het  oorlooghsteken,  tenLau- 
rentijnfche  biirgh  uit,  en  de  fchorre  trompet  ftack,  en 
het  paert  met  fporen;  en  de  wapens  in  de  vuifl;  nam; 
geraeckte  ftrax  al  het  volck  in  rep  en  roer :  het  ganfche 
Latium  begaf  zich  terftont  verbaelt  onder  den  eet,  en 
t  aen  't  hollen,  borft  met  dreigementen  uit.  De  voorbarigh- 
len,  MelTapus,  en  Ufens,  en  Mefentius,  de  godtslafteraer, 
•ran  alle  kanten  de  hulptroepen  by  een,  en  ontblooten  het 
t  en  zijt  van  huisluiden :  en  Venulus  wort  naer  de  ftadt  van 
ten  Diomedes  *)  gezonden,  om  byltant  te  verzoecken,  en  te 
^happen,  dat  de  Teukren  in  Latium  valt  leggen,  £neas  met 
3t  gelant  zj,  d'  overwonne  Huisgoden  invoere,  en  zich  laete 
I,  hoe  het  Rijck  hem  by  nootlot  belchoren  zy;  dat  oock 
:ken  den  Dardaner  toevallen,  en  geheel  Latium  van  hem 
dat  Diomedes  zelf,  beter  dan  Koningk  Tumus  of  Koningk 
kan  afzien,  waer  Ëneas  alree  op  toeleit;  en  wat  uitkomft 
't  geluck  hem  dienen  w^il,  door  dezen  krijgh  verwacht.  Dit 
*  in  Latium  om.  De  helt,  Laomedons  nakomelingk,  dit  alte- 
ide,  zoo  liep  hem  het  hooft  om  van  groote  bekommeringen : 
en  zwierden  dan  herwaert,  dan  derwaert;  hy  had  veelerhande 
ngen,  en  overwoegh  al  wat  hem  voorquam:  gelijck  zonne- 
manel'chijn  in  een  koperen  watervat  flickert,  van  daer  overal 
nt,  in  de  lucht  hene  en  weder  vlieght,  en  om  hoogh  tegens 
en  van  't  huis  aenichittert. 

ras  nacht,  en  vee  en  vogel  lagh,  over  al  het  velt  uit  ver- 
:,  van  eenen  diepen  flaep  bevangen;  wanneer  vader  Eneas, 
jemoedt  om  den  droevigen  oorloogh  ontl'telt,  zich  op  den 
oever,  onder  den  blaeuwen  hemel,  had  uitgellreckt,  en  ten 
te  in  flaep  geraeckte.  Tyberijn,  d'  oude  Stroomgodt  *)  zelf, 


van  (ten  groeten  Diomedes :  Diomedes,  van  den  oorlog  voorTroJe  te  rag  gekeerd;  en  ver- 
te sQn   vrouw,  gedarende  zijn   tienjarige  afwezigheid,  lich  vr^  onbeKameltik  gedragen 
let  meer  naar  s^n  vaderland  te  rngkeeren,  maar  begaf  zich  naar  Apoliën,  waar  hyde 
Ichtte. 
,  iFoudê  Siroomgodt:  lees  ook  hier:  „de  onde  God  van  den  Tiberflroom.** 
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fclieen   uit    het    genoeghlijcke    water,    tufl'chen    de  populieren,  voor 
hem  op  te  borlen,  en*  was  bekleet  met   dun  waterblaeuw  linnen,  en 
bel'chaduwde  zijn  hair  met  riet.  Daer  na  begol't  hy  hem  aen  te  fpre- 
ken,  en  aldus  van  zorgen  t^ontlaCten:  o  goddelijckc  afkomit,  die  ons 
de  ftadt  Trojc  uit  den  vyant  weder  toevoert,  en  Pcrgamum  in  der 
eeuwigheit    bewaert;   o  gliy,    naer  wien  het  Laurcntijnfche  gewefte 
en    de  Latijnfche    landouwen    zoo   lang  verlangden ;    bezwijck  niet: 
hier    is  een    veilige  woonplaets,  een  veilige  ftadt  voor  u  ten  befte: 
verlchrick   voor   geene   oorlooghsdruigementen :  al  de  verbolgenheit 
en   gramlchap   der  Goden  is  over:  en  nu  (op  dat  u  dit  geen  ydde 
droom  Ichijne)  zult  ghy  een  geweldige  zeuge,  die  dertigh  witte  jon- 
gen in  do  willegen  op  den  oever  geworpen  heeft,  op  d*  aerde,  voor 
u  vinden   leggen,    met  de  witte    biggen  om  haere  Fpenen.  Uier  znlt 
ghy  uwc  1'tadt  ftichten,  en  na  de  gelede  zwaerighedcn  veiligh  ruften. 
Hier    zal    Askaen,    na   verloop    van    dertigh  jaren,  de  wijtbefaemde 
ftadt    Alba    bouwen.  lek   l'pel  u  geene  onzekere  dingen:  nu  zal  ick 
u,  merck  op,  in  het  kort  berichten,  op  wat   wijze  ghy  het  geen  op 
handen  is  kunt  te  boven  komen,  d'  Arkaders,  een  geflacht  van  Pal- 
las  gelproten,  die,  als  medegezellen,  Koningk  Evander  en  zijne  ftan- 
daerden    volgden,    kozen   in  die  gewelte  een  plaets  uit,  en  flichtten 
op   het   geberghte   een  ftadt,  naer  Pallas  outgrootvadcr  Pallanteum 
genoemt.  Deze  lieden  voeren  gedurigh  oorloogh  tegens  de  Latijnen: 
fluit  met  hmilieden  een  valt  verbont,  en  verllerck  uw  leger  met  deze 
bontgenoten,  lek  zelf  zal  u,  langs  mijn  oevers,  te  water  voeren,  op 
dat  ghy  met  uwe  riemen  recht  tegens  l'troom  op  mooglit  geraecken. 
Wacker   op    dan,   o   l'pruit    van    Venus,    draegh    Juno,   zoo  dra  de 
ftarren  ondergaen,  kerckplichtigh  uwe  gebeden  op,  en  vermorw  hare 
gramlchap   en    dreigementen  door  ootmoedige  beloften ;  en  offer  na 
d*  overwinninge  my  ter  eere.  Ick  ben  de  blaeuwe  en  godtlieve  Ty- 
bervliet,   dien    ghy    ziet    overloopen,  d'  oevers  ftrijcken,  en  over 
vette    ackers   vloeien.   Ick,  die  voorby  de  groote  lieden  kouie  b 
waert  bruizen,  houde  hier  mijn  hot'.  Zoo  iprack  de  ftroom,  en  do< 
daer    na  onder   het  water  diep    in    den  gront-  Toen  de  nacht  o" 
en  de  flaep  uit  was,  rees  Eneas  op,  en  ziende  de  zon  aen  den  he? 
uit  den  ooften    opgaen,  Ichepte  met  zijne    handen  het  water  go 
dienftigh  uit  den  l'troom,  en  verliief  aldus  zijne  ftem  naer  de  lii. 
o  Xymfen,    Laurcntijnfche    Nymfen,    uit  wie  de  ('troomen  gefpi" 
zijn;    en   ghy,    o  vader    ïyber,    met   uwen    heiligen   vliet,  ontf^ 
uwen  Eneas,  en  ruckt  hem  ten  lefte  eens  uit   het  gevaer:  het 
wat  bron  ghy,  die  u  over   onzen  wederfpoet  erbarmt,  u  verfcl 


I. 
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wat  gront  ghy  allerliefelijckft  bevloeit;  ick  zal  u  altijt  met 
offerhanden,  altijt  met  mijne  offergaven  eeren;  O  Horen- 
*),  vooght  over  de  Hefperifche  vlieten,  fta  ons  by,  en  ver- 
)ns  toch  klaerder  van  uwe  goddel ijcke  gunl't. 
fpreeckt  hy,  en  kieft  uit  de  vloot  een  paer  roeijaghten,  ver- 
met roeituigh,  en  wapent  met  een  zijne  mackers:  maer  zie 
ik  openbaerde  zich,  op  den  groenen  oever  in  't  bofch,  een 
ige  en  witte  zeuge,  met  hare  biggen,  zoo  wit  als  zj^  een 
'lijck  voorfpoock:  weshalve  de  godtvruchtige  Eneas  deze  met 
ongen  flaght,  en  op  het  altaer  offert,  de  groote  Juno  ter  eere. 
paeide  hy,  in  dien  langen  nacht,  den  hoogen  vloet  des  Ty- 
''aer  door  de  vliet  viel,  en  ftil  itont,  als  een  ilaende  water,  en 
ick  lagh,  gelijck  een  meir,  daer  geen  ftroom  gaet;  op  dat  men 

arbeit  moght  oproejen.  Zy  fpoejen  dan  al  krioelende  hun  aen- 
;e  reis.  De  geteerde  denneboom  ftuift  'erdoor:  het  water  ver- 
rt  zich,  en  het  bofch  verwondert  zich,  ongewoon  dat  wijtflic- 
e  rondaffen  en  mannen  en  befchilderde  fchepen  op  den  vliet 
.  Zy  flijten  nacht  en  dagh  met  roejen,  geraken  boven  de  lange 
n,  varen  onder  veelerhande  boomen  tuffchen  groene  boITchen 
over  het  l'tille  water.  De  gloeiende  zon  was  midden  aen  den 
Joot  geftegen,  toenze  van  verre  de  muren  zagen,  en  het  flot, 
r  en  daer  cenige  huizen,  nu  door  de  Roomfche  mogentheit 
oogh  opgetrocken:  Evander  was  toen  van  kleen  vermogen. 
len  'er  hael'tigh  met  den  boegh  naer  toe,  en  genaken  de  ftadt. 
jeval  droegh  d'Arkadifche  Koningk  ten  dien  dage,  buiten  de 

een  woudt,  Amfitryoos  groeten  zoon  *)  en  den  Goden  de  plegh- 
Eereere  op.  Pallas,  zijn  zoon,  en  te  gelijck  al  de  treflijckde 
igen,  en  d'arme  Raet  ^)  wieroockten  met  hem,  en  het  laeuwe 
inoockte  op  d'altaren.  Toenze  de  groote  fchepen  zagen,  en 
1  fchaduwachtigen  bolTche  invaren,  en  al  ftil  komen  aenroejen, 
ize  fchielijck  verbaeft,  verlieten  alle  te  zamen  de  tafels,  en 
Dverendt.  Pallas  verbiedt  de  zijnen  wel  ernftigh  't  offerfeeft  te 
n,  grijpt  eenen  fchicht  in  de  hant,  vlieght  zelf  fchichtigh  den 
lelingen    te   gemoet,   en   roeptze  van  eenen  heuvel  van  verre 


e^/troom:  beter:  „Horen dragende  Stroomgod."  De  Stroomgoden  worden  reelal  met  hoor- 

(^Id.  —  volgends  fommigen  omdat  de  wateren  loeien  als  hoornvee,  volgends  anderen  om 

i  on  krommingen,  welke  sy,  zich  door  het  veld  eenen  weg  banende,  beTchriJven.  Ik  zoü, 

•treft,  eer   meenen,    dat  .hierby    te  denken   valt  aan  de  alles  doordringende  en  doorbo- 

:ht  van  den  ftroom. 

Woo»  groottn  toon:  llerkales. 

«    Raet:   beter:    „de   arme  Üaad.slcden."   de  Raad  aU  zoodanig  was  noch  arm  noch  rvjk; 

ieheele   Staat  van  Evnnder,  liy  zelf,  zijn  paleis,  en  al  wat  duannedo  in  betrekking  ftond, 

^k  uit  het  vervolg  bl^kt,  ecu  urmucdige  buél. 
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toe:   o  jongelingen,   wat  oirzaeck  port  u  onbekende  wegen  naer  te 
fporen?   Waer  l'treeft   gliy    hene?  Wat  volck  zijt  ghy?  Waer  lioort 
gliy  t'liuis?  Brengt  ghy  pais  of  oorloogh?  Toen  fprack  vader  Eneas 
van  het  hooge  acliterkaiteel  aldus,  en  flück  hun  met  zijne  hant  den 
vreedzamen    olijflack    toe:    ghy   ziet   hier  d*inboorIjngen  van  Troje, 
die  wapens  togens  de  Latijnen,  Imnne  vyanden,  voeren,  van  wienze, 
als   ballini'en,   uit   hoovaerdv   bevochten    en  verdreven  wierden:  wv 
zoecken  Evander:  draeght  hem  dit  over,  en  zeght,  dat  *er  uitgeleze 
Vorlten  van  Dardanie  gekomen  zyn,  om  byCtant  aen  zijne  wapens  te 
verzoecken.  Pallas  om  dien  grooten  naem  verflagen,  lltont  verbaeft. 
O  wie  gliy  zijt,  zeit  hy,  tre  op,  en  fprecck  mijnen  vader  mondeling 
aen,  en  vergalt  ons  in  ons  hof:  en  hy  gaf  hem  de  hant,  en  dnickte 
zijne  hant  wel  hartclijck.  Zy  verlaten  den  ftroom,  en  gaen  voort  het 
woudt  in.  Toen  fprack  Enens  den  Koningk  vriendelijck  aen :  o  over- 
brave  Grieck,  het  beliefde  de  fortuin  my  herwaort  te  flieren,  om  u 
te   bidden,  met   den   olijftack,  van    wol  Ie    (hoeren   bcwonden,   in  de 
hant:  ick  vreesde  niet  eens  voor  u,  die  een  Arkader  en  Vorft  der 
(irajen  zijt,   en  beide  de  zonen  van  Atreus  in  bloet  en  maeghfchap 
beflaet:    maer  mijne   vromigheit  en    de  heilige  Orakels  der  Goden, 
en  de  bloetvrientCchap  onzer  ouderen,  en  uwe  faem  door  de  landen 
uitgebreit,   dreven  my  gewilligh  door  het  nootlot  herwaert,  en  ver- 
knochten   my  aen .  u.  Dardaen,  zoo  de  Grajen  zeggen,  uit  Elektre, 
Atlas  dochter,  gefproten,  en  d'eerftc  vader  en  ftichter  der  (lede  IHum, 
quam  naer  Frygie  gevaren.  De  groote  Atlas,  die  den  hemelkloot  op 
zijne  fchouders  draeght,  won  Klektre.  Merkuur,  uit  de  blancke  Maje, 
op  de  kille   kruin   van   Cyllene   geboren,   is   uw  vader.  Maer  Atlas 
(zoo  wy  eenigfins  gelooven  het  geen  ons  ter  ooren  quam)   de  zelve 
Atlas,   die   de   (Varren   en   den   hemel  onderftut,  teelde  Maje.  Aldus 
fpruiten    de    tacken    dezer   beide  uit  ecnen  zelven  ftamme.  Hier  op 
dan  ('teuncnde,  zoo  befloot  ick  niet  u  met  gezanten  eerllt  van  verre 
tondertaften,  maer  quam  ootmoedigh  zelf  in  perfoon  in  uwe  tegen- 
woordigheit.   Indien   het   zelve  Daunil'che  volck,  dat  u  hardt  beoor- 
looght,  ons  den  voet  lichte,  zoo  geloovenze  het  kan  hun  niet  miiren, 
of  zy   zullen   het   ganlche  Hefperie  onder  het  juck  brengen,  en  de 
zee,   die   van  wederzijde    tegens   hun    Itrant   aenfpoelt,   beheerfche 
Laet  ons   dan   elckandere  getrouwicheit  zweeren.  Wy  hebben  da 
pere  krijghslieden,  en  oorlooghsborften,  en  jonge  gaften,  die  bed 
ven  zijn.  Zoo  fprack  Eneas:  d'ander  zagh  hem  vaft  de  woorden 
den   mont,   en   door   en   weder   door.  Daer  na  antwoorde  hy  in 
kort:   o  manhaftige  Trojaen,  hoe  lief  is  my,  dat  ick  u  hier  zie. 
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I^^^TiyelIekomen  magh.  Nu  dunckt  iiiy  dat  ick  uwen  dapperen  vader 
^  .r^chires    voor   mv    zie,    en    fpreken  hoor:  want  my  gedenckt,  hoe 
FAdn,    Laomedons    zoon,    naer    Salamin   treckende,  en  de  rijcken 
9T  zuder  Hefione  bezoeckendo,  in  't  voorbvreizen  de  grenzen  van 
Icoude  Arkadie  ter  loop  quam  bezichtigen.  De  baert  begol't  toen 
ijne  bloeiende  jeught  eerlt  uit  te  breken :  en  ick  zagh  de  Tro- 
che   Vorilen   met  verwondering   aen,  en  vervvunderde  my  over 
ledons  zoon:  doch  Anchiies  was  de  langite  van  hun  allen:  mijn 
»edt   blaeckte   door   een  vierige    begeerte    om  dien  man  aen  te 
:en,  en   hem  de  hant  te   geven:  ick  tradt  met  verlangen  naer 
toe,   en  leide  den  heer  om  Feneus  velten.  Hy  ('chonck  my  op 
^vertreck  eonen  braven  pijlkoker  met  Lycifche  pijlen,  eenen  rock 
goude   ftrepen    doorwrocht,    en   een    paer    goude  breidels,  die 
zoon  Pallas  noch  heeft:  waerom  het  bontgenootfchap,  dat  ghy 
cneckt,    al    voï)rhene    met    hanttaftinge   beveltight  is:  en  ick  zal, 
morgen  de  zon  het  velt  befchijne,  u  welgemoedt  met  byftant 
srdigen,   en  met  middelen   de  hiint  bieden.  Ondertufl'chen,  mijn  j 

den,  viert,  dewijl  ghy  hier  gekomen  zijt,  gewilligh  met  ons  dit 
^3gh  jaergetijde,  het  welck  men  niet  magh  uitftellen,  en  zet  u  ter 

by   ons,  uwe  megcnooten.   Zoo  geCproken  hebbende,  beval  hy        I        | 

«n  opgenome  bekers  weder  op  te  zetten,  zette  zelf  de  mannen        ;        ' 

^e   grazige  zoden  neder,  en  vlijdde  Ëneas,  den  voomaemfte,  op 

K^uige  leeuwsvel,  zijn  banckkuHen,  en  noodighde  hem  van  zijnen        |        | 

'z^eii    ftoel.   Daer  na  rechten   d'altaerpriefter  en  uitgeleze  jonge- 

^11    om   ilrijt  gebraden  ingewant   van    ('tieren   aen,  en  vullen  de 

■^n  met  bil'chuit,   on  fchencken  den  wijn.  Eneas  en  de  Trojaen- 

jeught  bancketteren  te  gelijck  van  oiFenharlten,  en  den  gewij- 

<(fyal.   Xu   dat   de   honger  geboet,  en  de  grage  maegh  verzaet 

^it   Koningk  Evander:  geen  ydele  nochte  onwetende  overgeloo- 

^it   van  oude  Goden  ftelde  by  ons  uit  gewoonte  deze  pleghtig- 

deze  Ipijs,  en  dit  altaer  van  zulck  een  treffelijcke  Godtheit  in. 

-  X'ojaen,   o   vrient,  wy   onderhouden,  wy   vernieuwen  met  recht 

offereere,  aengezien  dit  geweft  van  l'chrickelijck  gevaer  verloft 

Bezie   eens   deze  klip  van  outs  over  de  rotfon  hene  hangen; 

gevaerte  wijt  van  een  gel'meten,  de  berghl'pelonck  woelt  leit, 

^'^    rotsbreuck  een  yflelijcke  kloof  veroirzaeckte.  Hier  verre  ach- 

^f*»   in  deze  woeftijne,  had  Kakus,  half  menfch,  zijn  i'pelonck,  die 

^iïelijcke  wilt  en  woelt  begroeit,  van  geene  zonneilralen  befche- 

*      ^n  altijt  laeuw  van  verfchen  moort  lagh:  de  menfchenhoofden, 

*  ^otsheit  op  de  deuren  genagelt,  hingen  bleeck  en  vuil  van  bloet 
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en   etter.   Vulkaen   teelde   dit  gcdroght,   dat  zwaeri ij vigh  hene  tre- 
dende,   zijn    vaders    dompigh    vier  ten   monde  uitbraeckte.  De  tijdt 
boodt  ons,  die  valt  verlangden,  hulp,  door  d'aenkomft  dezes  Godts: 
want   Alcides,   die   ftercke   vcrlof'fer,  uioedigh  op  den  roof  en  nee^ 
flagh   des  drielijvigen   Geryons,   qiiain   herwaert.   en   dreef,  als  een 
triomfeerder,    zijn    geweldige    ftieren    en    offen   hier  langs,  by  den 
{broom,  in  dit  dal  naer  de  weide.    Maer  Kakus  door  zijne  dollicheit 
van  zinnen  verwildert,   om  geen  bedriegery  nochte  fchelmery  onbe- 
zocht te  laten,  dreef  vier  van  de  vetfte  ftieren,  en  vier  van  de  befte 
koejen  uit  den  ftal  wegh,  en  verborgh  in  zijn  befchaduwde  fteenrots 
dit    vee,   met   den  ftaert  achterwaert  in  zijn  fpelonck  getrocken,  op 
dat  men   geen   fpoor  nochte   rechte  voetftappen  zou  vinden.  Geene 
mercktekens  meldden  de  l'pelonck,  hoe  men  oock  zocht.  Toen  Am- 
fitr}'00s  zoon  middelerwijl  zijn  zatte  drift  nu  naer  den  ftal  zou  drij- 
ven, en  reede  ftont  om  te  vertrecken,  begoften  d'oiïen  in  het  hene- 
gaen  te  loejen,  al  het  bofch  met  bulckon  te  vullen,  en  al  klagende 
van  de  heuvels  te  fcheiden.  Een  van  d'oflen  floegh  geluit,  en  loeide 
hier  tegens  acn,  uit  het  woefte  hol,  daer  het  vee  opgcfloten,  Kaka 
buiten  zijn  giffing  meldde  ^).    Maer  toen   begoft   Alcides  bloet  va- 
gramfchap  te  zieden,  en  de  zwarte  gal  van  dol  heit  over  te  loopcn.  H 
grijpt  het  geweer,  en  zijn  qualtigc  knodts  in  de  vuift,  en  tijt  al  zi 
beft  den  fteilen  top  des  hoogen  berghs  op.  Toen  zagen  d'onzen  K 
kus  eerft  fchricken,  en  de  verbaeftheit  in  zijn  oogen.  Terftont  vlugl 
de  booswicht  van  angl't,  fneller  dan  den  wint,  de  fpelonck  in,  of  1      g~^y 
vloogh.  Na  dat  hy  zich  in  het  hol  floot,  en  den  vreelfelijcken  ftei        ^'  n, 
die  kunl'tigh  door  zijnen  vader,  aen  een  yzere  keten  vaft  geklonck       ^^n 
hingk,  liet  nederfchieten,  zoo  ras  de  keten  in  l'tucken  fprongk ;  en  "!^K^y 
de  poften   met   eenen  boom  pal  en  vaft  zette;  zie  zoo  qnam  'or        -^cde 
verbolgen  Tirynther,  die  alle  toegangen  doorfnuffelende,  zijn  oogj  ^K*n 
vaft  herwaert  en  derwaert  floegh,  en  op  de  tanden  knerfte.  Ily  v 
hit  van  toorne,  befpiede  driewerf  den  geheel  en  bergh  Aventijn:  Am: 
werf  verwrickte  hy  de  fteene  poort  te  vergeefs:  driewerf  gingk 
van  vermoeitheit  in  het  dal  nederzitten.  Op  den  rugh  der  (peloncr 
rontom   met  afgebroke   fteenrotfen   omheint,  ftont  een  fcherpe  ls.1  "■-1'» 
die   heel   hoogli   uitftack,    een   recht   broeineft  voor  heilooze  vog^^^»** 
Herkules   dezö   klip,   die  aen  de  flincke  zijde  des  heuvels  over    ^^  ^" 
ttroom  helde,  met  zijn  rechte  hant  aengrijjiende,  verwrickte  on  Ich^  -«j-^r- 
deze  los  van  haren  wortel;  ftietze  daer  na  haeftigh  van  boven  n*=^  ^' 
zoo  dat  de  lucht  overwijt  van  den  flagh  wedergalmde,  d'oevers 

i)  Kakiif.  bui(,H  zijn  'jijj\n<j  iiicnhli  :  (l.  i.  :  „hem  vorklapio."" 
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Ie  ttroom  van  verbael'tlieit  te  rugh  fprongk.  Toen  quam 
rthol  en  diep  roofncft  naeckt  aen  den  dagh,  en  de  be- 
moortkelders  lagen  geheel  open:  niet  anders  gelijck  of 
if  ergens  van  onder  opgereten,  den  lielfchen  poel  ont- 
het  Rijck  des  doots,  zoo  gehaet  by  de  Goden,  opQoot, 
n,  van  boven  in  den  afgrijHelijcken  afgront,  de  zielen 
bijnende  licht  zagh  fidderen.  Weshalve  Alcides  van  bo- 
pijlen  i'choot,  al  zijn  geweer  te  baet  nam,  en  met  vreel- 
len,  en  dicke  tacken  van  boomen,  zonder  ophouden  hem 
;k,  die  ftrax  tegens  zijne  hoop  in  het  licht  betrapt,  in  de 
)t8  befloten  was,  en  nu  afgrijifelijck  tierde  en  brulde. 
\  (want  daer  was  geen  vlughten  aen)  braeckte  zulck  eenen 
lamp  te  keele  uit,  dat  het  wonder  was,  en  blies  in  het 
nen  duifteren  nacht  en  nevel,  en  benevelde  de  fpelonck  zoo 
zwarten  roock  en  duilternilfe,  met  vier  gemengelt,  dat 
1  oogen  niet  zien  kon.  Dit  Itont  den  moedigen  Alcides 
i:  hy  fprongk  van  boven  neder  in  't  vier,  daer  de  roock 
pdreef,  en  de  zwarte  damp  allermeeft  uit  het  woefte  hol 
loken.  De  helt  greep  Kakus  toen,  die  vaft  vergeefs  uit 
Te  vier  en  vlam  fpoogh,  en  hy  knoopte  hem  de  voeten 
ien  aen  een^  duwde  d'oogen  uit  den  kop,  en  worghde 
,  zonder  dat  'er  een  droppel  bloets  uit  quam.  Terl'tont 
Ie  deuren  op,  zette  den  gruwzamcn  moortkuil  open, 
reghgedreve  olTen  en  den  gelochenden  roof-  voor  den 
spte  het  wanfchape  doode  lichaem  met  de  voeten  buiten 
De  menfchcitn  kunnen  zich  niet  zadt  zien  aen  afgrijüe- 
en  aenzicht,  en  borftelige  en  ruige  borft  van  het  halve 
vier,  dat  in  zijne  keel  fmoorde.  Sedert  vierde  men  hier 
s  ter  eere;  en  de  nakomelingen  onderhielden  vrolijck 
Lgh.  Potitius  is  d'eerfte  infteller,  en  d'afkomft  van  Pina- 
loutfter  van  Herkules  offerfeelt  Hy  ftichtte  in  het  woudt 
iet  welck  by  ons  altijt  het  Allerhooghfte  zal  genoemt 
altijt  het  Allerhooghfte  blijven.  Weshalve,  o  jongelingen, 
danckbaerheit  voor  zoo  groot  een  weldaet,  uw  hair  met 
malckanderen  den  beker  toe;  roept  den  Godt,  een'  bo- 
}  lants  aen,  en  fchenckt  ruftigh  wijn  in  den  kop.  Zoo 
der,  en  befchaduwde  zijn  hair  met  tweeverwigen  popu- 
i?s  loof,  bekranfte  zijn  hooft  met  bladeren,  en  nam  den 
rbeker  in  de  hant.  Terl'tont  plengdeuze  al  te  zamen  den 
op  tafel,  en  riepen  de  Goden  aen.  De  zon  middelerwijl 
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aen  den  hemel  dalende,  zoo  begoft  d'avont  te  vallen:  en  nu  gingen 
de  Priefters,   en    inzonderheit  Potitius,   volgens  de   gewoonte,  met 
vellen  om  hun  lijf  gogort,  en  ontl'taecken  het  vier.  Zj  rechten  mael- 
tijden,  en  het  tweede  ofFergerecht  aen,  en  overladen  d'altaren  met 
volle  fchotelen.  Daer  op  komen  de  huppelende  Priefters  van  Man  by 
der  hant,  met  tacken   om  den  (lacp  van  hun  hooft  gevlochten,  om      i 
rontom  de  brandende  altaren  te  zingen.  D'een  ry  bel'taet  uit  jonge- 
lingen,  d'andtT  uit  oude  mannen,  die  op  maetgedicht  Herkules  lof 
zingen,   en   zijn   daden   prijzen:   hoe   hy  eerlt  met  zijne  vuiften  de 
ftiefmocders  gedroghten  worghde,  en  een  paer  Hangen  te  berfte  duwde; 
hoe   hy   Troje  en  üechalit»,  die  brave  fteden,  in  den  oorloogh  ver^ 
delghde:   hoe  hy  duizenterleie  zwaericheden  en  rampen,  onder  Ko- 
ningk   Euriltheus,   door  Junoos   ongerochtigen  wrock  moft  uitftaen. 
O  zeeghaftit;e  helt,  ghv  flaght  met  uwe  vuift  Ilyleus  en  Folus  *),  met 
hun  dubbele  leden  uit  eene  wolcke  geboren;   ghy  velt  het  £[reten- 
zer  wanfcheplel,  en  den  afgrijlVelijcken  leeuw,  onder  de  fteonrots  van 
Nemea.  Voor  u  Ichrickte  de  jammerpoel ;  voor  u  fchrickte  de  helle- 
wachter,  die  in  het  bebloede  hol,  op  het  halfgegeten  gebeente,  ach- 
terover lagh  en  knaeghde :  en  geenerlei  ondier,  nochte  zelf  de  groote 
Tyfeus  verfchrickte  u  met  zijn  geweer:  nochte  de  Lerneefche  flang, 
die  van  hoofden  krielde,  verbaesde  of  benaeude  u  niet  Zijt  gegroet, 
o  clupijns  rechte  afkomCt,   die  by  de  Goden  in  eere  leefl:  begon- 
Itigh  en  zogen  ons,  en  uwen  ofter.  Deze  daden  verheffenzo  met  lof- 
zangen: inzonderheid  meldenze  mede  van  Kakus  (^lelonck,  en  hoe 
hy  vier  en  vlam  fpoogh.  Al  het  wondt  wedergalmde,  en  de  heuvels 
dreunden  van  dit  geluit  De  üodtsdienft  ge-eindight,  zoo  begevenze 
zich  daer  na  alle  te  zamen  ftedewaert.   De  Koningk  hoogh  op  zijn 
dagen,  gingk  neffens  Eneas,  zijnen  megenoot,  leunde  onder  *t  hene- 
gaen  op  zijnen  zoon,  en  verkortte  den  wegh  met  kouten.  Ëneas  flaet 
zijne  oogen  met  verwonderinge  wacker  rontom,  fchept  vermaeck  in 
die  plaetlen,   en  ondervraeght,  en  hoort  met  luft  naer  de  gedenck- 
waerdighlle  ftucken  der  oude  helden,  elck  in  't  byzonder.  Toen  zeide 
Koningk  Evandt-r,  grontlegger  des  Koomfchen  burghs:  D'ingezete 
Bolchgoden  en  Veltgodinnen,  en  een  flagh  van  menfchen  uit  ftruic- 
ken  en  harde  eicken  geboren,  bewoonden  deze  bofl'chen,  liepen  zon- 
der zeden,  zonder  tucht  hene;  en  wilten  van  geen  l'tieren  onder  het 
juck  te  fpannen,  of  van  middelen  te  vergaren,  of  die  te  befpareo; 
maer  leefden  by  boomvruchten,  en  oj)geja(.»ght  wilt,  een'  harden  koft 
Saturnus,  vluglitigh  voor  Jupijns  wapenen,  en  uit  zijn  Bijck  in  hdL  _  ^ 
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lingfchap   gedreven,   quam    ecrft    van  den  hemellioogen  Olyinp  her- 
waert  Dees  tuchtighde  dien  onleerzamcn  aert,  op  fteile  bergen  ver- 
ftroit,   en  gaf  hun   wetten,    en  wou  dat  men   het  lant  Latiuin,   of 
rchailhoecky  zou  heeten,  nacrdien  hy  in  dien  hoeck  veiligh  gefcholen 
had.   De  goude  eeuw,   zoo  men  zeit,  bloeide  onder  dezen  Koningk: 
zoo   ftil  en  vreedzaem  regeerde  hy   het   voick;  tot  dat  allengs  een 
flimmer  en  misverfde  tijt  en  dolle  oorlooghsluii:  en  goutzucht  opqua- 
men :  toen  quamen  die  van  Aufonic  en  Sicilië  herwaert,  en  Saturnus 
landouw  veranderde  zomtijts  van  naem :  daer  na  quamen  de  Konin- 
gen, en  de  Ilraffe  Tyber,  met  zijn  onbelchoft  lijt^  naer  wien  wy  Ita- 
lianen  federt  dezen   vliet   den   Tybcr  noemden:   en   d'oude   Albula 
verloor  zijnen  rechten  naem.  D*almogende  Fortuin,  en  *t  onontwor- 
ftelbare    Nootlot   zetten    my    op    dezen  bodem  neder,  federt  ick  uit 
mijn  vaderlant  gedreven   wiert,   en   ter  zee  het  uiterfte  gevaer  uit- 
ftont  Godt  ApoUo,   mijn  raetgever,  en  d'ontzaghlijcke  vermaningen 
der  Nymfe  Karmente,  mijne  moeder,  dreven  my  hcrwaert.  Naulicks 
verhaelde  hy  dit,   of  van  hier  voortgaeude,  toonde  hem  het  altaer, 
en    de   Kannentifche   poort,    op    zijn   KoomCch  van  oudts  alzoo  ge- 
noemt,  ter  gedachtenüTe  en  eere  der  Nymfe  Kaï'mente,  de  waerzeg- 
gerin,  die  eerll  Ipelde  d*opkomft  van  de  groote  Eneadijneu  en  d'edele 
ftadt  Pallanteum.  Daer  na  toonde  hy  hem  het  geweldige  wout,  van 
den   geftrengen  Homulus  namaels  tot  eenen  vryburgh  gemaeckt,  en 
Lnperkal,  onder  de  koude  l'teenrots  gelegen,  en  van  Parrhafius,  vol- 
gens  bet  gebruick,  naer  den  Lyceefchen  Pan  genoemt;  hy  toonde 
oock  het  bolch  aen  Argus  toegewijt;  en  verhaelde  de  doot  van  Ar- 
gus '),  zijnen  gall,  waer  van  de  placts  noch  getuight.  Van  hier  leit  hy 
hem  naer  het  Qot,  op  den  Tarpeefchen  heuvel  gefticht,  en  het  Ka- 
pitool,  dat  nu  heerlijck  verguit,  eertijts  van  kreupelbol'ch  bedcckt  en 
yerwildert  lagh.   Toen   droegen  de  faechachtige  ackerlieden  aireede 
de   wilde  godtsdienftigheit  der  plaetl'e  ontzagh   toe:   toen   fchroom- 
denze  aireede   voor  bolch,  en  fteenrotfe.  Een  Godt,  het  is  onzeker 
wie,  zeit  hy,  bewoont  dit  bofch,  deze  boomrijcke  kruin  des  heuvels: 
d'Arkaders  gelooven,  datze  *r  Jupijn   zelf  gezien  hebben;  zoo  me- 
nighmael  hy,  by  doncker  weder,  den  geitenl'childt  zwenckte  ^),  en  re- 
gen uit  de  wolcken  goot  Behalve  dit  ziet  ghy  hier  deze  twee  fleden, 
met  hare  omgeworpe  muren,  en  overCchot  en  do  gedencktekens  der 

f)  D€  4oot  vam  Argu»:  dexe  Argas,  gastrr^held  by  Evandor  genoten  hebbende,  had  een  raadflag 
gauuuÜLt  om  htm  tt  doodan.  Evaaders  vrienden,  salks  ontdekt  hebbende,  brachten  Argoa  om  't 
lerea,  aan  trien  Erander  een  graftombe  liet  oprichten,  niot  wegens  zlfn  verdienften,  maar  uit  eer- 
bied Toor  de  rechten  der  gastvryheld.  Hot  waa  aUoo  om  Enoas  meer  gerastheld  in  te  boexemen, 
dat  hjr  hem  dit  rerhaal  deed. 

•)  Zoo  mtmiffhmatl  Ar»-  <^n  geüenfehildt  Mwtnckte:  betert  ,,de  geitevacht  fchadde."  Het  waa  de 
▼acht  Tu  i()q  ffllnnemoeder,  do  geit  Amalthea,  welke  Jupiter  rchudde. 
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oude   voorvaderen.   Vader  Janus   ftichte   d'eene,   Satumus  d'andere 
iladt:  d^een  hiet  Janikulum,  d  ander  Satumie.  Aldus  onderling  kou- 
tende,   gingenze    in    het    hof  van  den  armen  Koningk  Evander,  en 
zagen  overal  vee,  en  hoorden  liet  loeien,  daer  namaels  het  marckt- 
velt  van  Kome  was,  en  de  heerlijcke  gebouwen  en  fpitfe  gevels  ge- 
bouwt  werden.  ïoenze  aen  het  hof'quamen,  zeide  liy:  de  zeeghaftige 
Ilerkules  zetten  zijnen  voet  wei  over  dezen  drempel,  en  vemoeghde 
zich   met  dit   hof.  Mijn   vrient,  leer  van   hem  pracht  en  prael  ver- 
fmaden:   draegh  u  gelijck  die  Godt,   en  floot  u  niet  aen  mijn  klee- 
nicheit.  Zoo  fprack  hy,  en  leide  den  grooten  Eneas  in  zijn  hof,  laegh 
en  bekrompen  gebouwt,  en  zette  hem  op  een  banckpeuluwe  van  bla- 
deren, en  een  Libyacnfclie  beerenhuit.   De  nacht  quam  aen,  en  be- 
fchaduwde  de  landouw  met  vale  wiecken. 

Maer  Venus,  zijn  moeder,  niet  te  vergeefs  verfchrickt  en  ontftelt, 
om  het  vreelVelijck  oproer  en  de  dreigementen  der  Laurentijnen, 
fpreeckt  Vulkaen,  haren  gemael,  aldus  in  de  goude  flaepkamer  aen, 
en  ademt  met  hare  woorden  hem  een  goddelijcke  liefde  in  het  harte: 
terwijl  de  Koningen  van  Argos  vaft  het  verwezen  Pergamum,  en 
de  floten,  die  van  's  vyants  handen  moften  in  brant  geiteken  wor- 
den, verdelghden,  verzocht  ick  by  u  voor  de  verlege  Trojanen  geene 
hul]),  nochte  geene  wapens  met  uw  eige  handen  kunftigh  gewrocht; 
nochte  ick  woude,  o  mijn  lieffte  beddegenoot,  u  niet  te  vergeefs  om 
uwen  arbeit  vergen ;  hoewel  ick  zeer  in  Priaems  kinderen  gehoaden 
was,  en  menighmael  Eneas  groote  zwarieheit  befchreide.  Ku  lloegh 
hy  zich  door  Jnpijns  gebodt  op  den  bodem  der  Rutulen  neder:  wes- 
halve ick,  de  zelve  moeder,  ootmoed igh  uwe  heilige  Godtheit  om 
wapens  voor  mijnen  zoon  koom  bidden.  Nereus  dochter  ^),  Tithons 
echtgenoot,  kon  u  wel  door  hare  tranen  vermorwen.  Let  eens  hoe 
vele  volcken  aenfpannen,  hoe  vele  fteden  met  geflote  poorten  den 
degen,  ten  bederve  van  my  en  den  mijnen  wetten.  Zoo  fprack  de 
Godin,  en  ilreelde  en  omhelsde  met  hare  fneouwitte  en  zachte  armen 
hem,  die  vaft  wauckehle,  en  terftont  naer  zijn  gewoonte  begoft  te 
blaecken,  en  d  oude  hitte  door  zijn  mergh  en  vermoeit  gebeente 
voelde  glyen  en  gloeien:  eveneens  gelijck  de  gloeiende  blixem,  in 
de  woleken  met  donder  uitberltende,  door  de  fchitterende  lucht  voort- 
flaet,  en  weerlicht.  Zijn  ega  vermaeckt  met  dit  bedrogh,  en  wel  we- 
tende datze  fchoon  was,  merckte  dit.  Do  vader,  door  een  eeuwige 
minne  aen  haer  verbonden,  fprack  toen:  waerom  dit  zoo  verre  ge- 
haelt?   o  Godin,   waer  is  uw  betrouwen  op  my  gebleeen?  Had  giv^ 

I)  yereu»  docht*  r:  Thetls,  ter  dicnft-3  van  wier  suon  Vulkaan  een  wapenrusting  (teeedde. 
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werck ;  ('taeckt  den  begonnen  arbeit,  en  luiftert  naer  my.  Ghy  moet 
voor  een  dapperen  man  wapens  fmeden:  (telt  na  al  uwe  krachten 
te  werek:  rept  nu  uwe  handen:  toont  nu  al  wat  de  kanlt  vermagh: 
haeCt  u,  zonder  vertreck.  Meer  Iprack  hy  niet:  maer  zy  laiden  het 
werck  gelijckerhant  by  lotinge  verdeelende,  vallen  'er  alle  te  zamen 
ftrax  op  aen:  liet  gefmoltcn  gout  en  koper  vloeit  by  beken,  en  het 
bloetdorftige  metael  wort  in  den  groeten  oven  gefmolten.  Zy  gieten 
eenen  geweldigen  beuckelaer,  die  alleen  tegens  al  het  geveer  der 
Latijnen  fcheutvry  en  zeven  ronde  platen  dick  is.  Anderen  fnniven 
de  lucht  uit  en  in  met  windtachtige  blaesbalgen:  anderen  fteken  het 
kifTende  metael  in  den  koelback.  Het  hol  klinckt  en  rammelt  vin 
anibeelden,  die  hier  ftaen.  Zy  houden  onderling  flagh,  uit  alle  hun 
kracht,  en  keeren  de  ftaef  met  de  tange  om  en  wederom. 

Terwijl  de  vader  van  Lemnos  dit  werck  vall  op  de  kuft  van  Eolie 
aendreef,  zoo  weckten  het  voetzame  licht  en  de  vogelzangk,  's  mor- 
gens binnen  het  dack,  Koningk  Evandcr  in  het  laeghgebonwde  hof 
op.  d'Oude  man  rijft,  treckt  zijnen  lijfrock  aen,  bint  de  Tyrrheenfche 
zolen  aen  zijne  voeten,  hangt  daema  den  Tegeefchen  degen  met  den 
draeghbant  over  zijn  fchouder  op  de  zijde:  het  panthersvel  hangt 
van  de  flincke  fchouder,  over  zijn  rechte  zijde.  Een  paer  lijflchntten 
treden  vooruit  den  hoogen  drempel  af,  en  de  honden  volgen  hnn 
meeftcrs  voetAnppen.  De  helt  noch  gedachtigh  aen  zijn  gefpreck,  en 
beloofde  fchenckacdje,  teegh  alzoo  naer  de  kamer  en  het  vertreck 
van  Eneas,  zijnen  gaft,  die  zoo  vroegh  op  was  als  by.  Pallas,  de 
zoon,  vorgezelfchapte  zijnen  vader;  gelijck  Achates  Eneas. Te  zamen 
gekomen,  gevenze  elckandcre  de  hant,  zetten  zich  midden  in  het  hof 
neder,  en  geraecken  endelijck  openhartigh  in  gefpreck:  de  Koningk 
begint  aldus :  overtreffelijcke  Vorft  der  Teukren,  die  my  hoop  geeft, 
dat  het  met  den  ftaet  en  het  Rijck  van  Troje  noch  niet  ganfch  om- 
gekomen is,  zoo  lang  ghy  behouden  zijt;  luttel  krachten  Ichioten 
ons  over,  om  zoo  groot  een  naemhaftigheit  in  den  oorloogh  de  hant 
te  bieden:  van  dezen  kant  worden  wy  van  den  Tuskaenfchen  ftroom 
belegert:  van  dien  kant  benaeuwt  ons  de  Rutuler,  en  rammelt  met 
zijne  wapenen  om  onze  veften.  Maer  ick  ben  uit,  om  u  een  leger,  be- 
l'taende  uit  ge\veldi«j:e  volcken  van  maghtige  landen,  toe  te  ftiereu; 
een  onverwachte  flaghboegh,  waer  van  ghy  u  dienen  kont.  Ghy 
komt,  als  van  't  nootlot  geroepen,  te  rechte  tijdt  hier.  Niet  verre 
van  hier  wort  de  l'tadt  Agylle  bewoont,  van  oude  fteenen  opgeboawt, 
daer  eertijts  het  ftrijtbare  volck  van  Lydie  zich  op  het  Uetrurifche 
geberglite  nederdoegh.    Daer  na  heeft  Koningk  Mcfentius  haer,  dii 
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twee  liondort   Arkadifche  ruiters,  het  uitgelezen  puick  der  jenght, 
byzctten,  en  Pallas  zal  'er  oock   zoo  vele  op  zijnen  naem  voor  n 


I  werven. 
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Naulix   fprack   liy  dit,   of  Eneas,  Anchifes  zoon,  en  de  getrouwe 
Achates  lieten  hun  hooft  hangen  van  droef  heit,  dewijize  in  hun  ge- 
moedt  overdochten  vde  zwarigheden,  die  te  hardt  vielen,  had  Venns 
uit   den  helderen  hemel  niet  een  teken  gegeven:  maer  onvoorziens 
quain   'er  een   weerlicht  met  eenen  donderflagh  uit  de  lucht  flicke- 
rcn;   en   alle   dingen   fchenen    haeftigh  overhoop  te  tuimelen,  en  de 
Tyrrheenfche  klaroen  in  de  lucht  te  klincken.  Zy  zien  opwaert,  en 
het  donderde  weder  vreelVelijck  flagh  op  flagh.  Zy  zien  in  eene  wolck, 
in  het  heldere  gewefte  des  hemels,  by  klaer  weder,  wapens  fchitte- 
ren,  en  tegens  elckanderen  knarflen.  Anderen  ftonden  verbijftert  van 
zinnen:   doch  de  TrojaenCche  helt  kende  dien  klanck,  en  docht  aen 
de  beloften   der  Godinne,  zijne  moeder.  Toen  fprack  hy:  beleefde 
Koningk,  zeker  onderzoeck  niet  eens  wat  deze  voorfpoken  beduiden. 
lek  worde  van  den  hemel  verdaghvaert  om  te  vechten:  de  Teelgo- 
din  ^),  mijn  moeder,  beloofde  datze,  zoo  de  krijgh  begoft  aen  te  gaen, 
my   door  dit  teken  zou   waerfchuwen,   en  de  wapens  van  Vulkaen 
gel'meet,  uit  de  lucht  te  hulpe  zenden.  Och,  hoe  groot  een  neerlaegh 
zien   d'ellcndige   Laurentijnen   te   gemoeti  o  Tumus,  hoe  dier  zult 
ghy  het  my  boeten !  o  vader  Tyber,  hoe  vele  fchilden  en  helmen  en 
lichamen  van  kloecke  mannen  zult  ghy  met  uwen  Itroom  omwente- 
len.  Zy  mogen  wel  flagh  zoecken  te  leveren,  en  het  verbont  breken. 
Aldus   fprekende,  rijft  hy  uit  den  hoogen  troon,  en  ontvonckt  eerft 
het  vier,  dat  op  Herkulcs  altaren  gedooft  lagh,  en  genaeckt  vrolijck 
de  kleene  Huisgoden,  en  den  Haertgodt,  *s  daeghs  te  vore  ingewijdt 
E  vander  en   de  Trojaenfche  jeuglit  flaghten   beide,  volgens  't  ge- 
bruick,  uitgeleze  fchapen.  Daer  na  gaet  hy  naer  de  fchepen,  en  be- 
zoockt  de   maots   weder:   waer  uit  hy  de  braeflte  en  befte  foldaten 
kielt,  om  met  hem  te  trecken :  en  ftuurt  d'anderen  ,te  water  af,  die 
met  den  ftroom  zachtelijck  nederdrijven,  om  Askaen  zijn  vaders  we- 
dervaren  en   gelegenheit   te   bootlchappen.  Wen  geeft  den  Teukren 
paerden,   om  naer  het  Tyrrheenfche  lant  te  reizen;   aen  Eneas  een* 
uitmuntende  ros,  behangen  met  een  dekkleet  van  een  rofie  leeuws- 
huit  en  zijn  vergulde  klaeuwen. 

Terftont  vlieght  het  gerucht  over  de  kleene  ftadt,  dat  de  ruitere 
haeftigh  naer  de  grenzen  des  Tyrrheenlchen  Konings  draven.  De 
vrouwen  verdubbelen  uit  angft  hare  beloften,  en  de  vrees  benaeutze, 

1)  />«  Teelgodin:   hut   Lat.   hi-eft :   dica  crcarix:    d.  i. :   „de  fchepiiende,  de  alles  voortbrengciid^ 
Güd.n." 
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hoewel  *t  gevaer  noch  verre  is,  en  aireode  beeldenze  zich  den  oor- 
loogh  fclirickelijcker  in,  dan  die  in  der  daet  is.  De  vader  Evander 
den  reisvaerdigen  zoon  toen  by  de  hant  vattende,  kan  'er  niet  af- 
fcheiden,  uochte  zich  zadt  fchreien,  en  fpreeckt  aldus :  och,  of  Ju- 
piter  my  mijne  vorige  jaren  wedergave,  gelijck  ick  was,  toen  deze 
hant  d'eerfte  flaghorden  onder  de  muren  van  Preneile  zelf  velde, 
zeeghaftigh  den  brant  in  eenen  hoop  fchilden  jR;ack,  en  naer  den 
Tarter  *)  ftaarde  Koningk  Herilus,  uit  zijne  moeder  Feronie,  met  drie 
zielen,  het  luit  yflelijck,  geboren,  en  dienmen  driemael  moft  bevech- 
ten, en  driemael  nederhouwen :  wien  ick  evenwel  toen  met  deze  vuift 
van  alle  zijn  zielen  beroofde,  en  driemael  het  harnas  uitfchudde:  waer 
ray  die  vorige  ('terckte  bygebleven,  ick  gedooghde  nu  niet,  dat  men 
u,  o  mijn  zoon,  immermeer  uit  mijn  lieve  armen  ruckte:  nochte  Me- 
fentius,  mijn  naefte  nagebuur,  zou  nimmermeer,  my  in  mijn  gezicht 
braveerende,  zoo  menigh  menfch  wreedelijck  met  den  zwaerde  van 
kant  helpen,  en  de  fiadt  van  zoo  veele  burgeren  ontblooten.  JVlaer, 
o  oppergodtheên,  en  Jupiter,  oppervooght  der  Goden,  ick  bidde  u, 
ontfarmt  a  des  Arkadifchen  Konings,  en  aenhoort  mijn  vaderlijck 
gebedt  Indien  uwe  goddelijcke  maght  en  het  nootlot  mijnen  Pallas 
veiligh  befchutten;  magh  ick  hem  levendigh  weder  zien,  en  mogen 
wy  te  zamen  komen ;  zoo  bidde  ick  om  een  langk  leven ;  wel  getrooft 
allerhande  zwarigheit  uit  te  harden.  Maer,  o  Fortuin,  indien  my 
eenigh  zwaer  ongeluck  boven  het  hooft  hange,  zoo  laet,  zoo  laet  my 
nu  dit  pijnelijck  leven  endigen ;  terwijl  mijn  bekommering  noch  twij- 
felachtigh,  terwijl  de  hoop  van  het  toekomende  noch  onzeker  is;  ter- 
wijl ick  n,  mijn  lieve  kint,  mijn  eenigh  en  uiterfte  vermaeck,  noch 
in  mijn  armen  hebbe;  en  eer  een  droeviger  mare  my  het  hart  af- 
ftoote.  Dusdanige  woorden  ontvielen  den  vader  in  het  jongfte  aflcheit: 
de  dienaers  droegen  hem,  van  flaeute  bezweken,  binnen  het  hof.  De 
ruitery  was  aireede  door  d'ontflote  poorten  uitgereden,  en  Eneas  en 
de  getrouwe  Achates  reden  onder  de  voomaemften,  daer  na  volg- 
den d'andere  Trojaenfche  overden :  Pallas  reedt  zelf  midden  in  den 
troep,  en  muntte  met  zijnen  veltrock  en  beCchilderde  wapenen  uit; 
gelijck  de  Morgenftar,  van  Venus  boven  alle  andere  flonckerftarren 
bezint,  wanneerze  met  de  baren  des  Oceaens  befprengkelt,  haer  hei- 
ligh  aenfchijn  ten  hemel  opheft,  en  de  duifternis  verdrijft.  De  vrou- 
wen ftaen  op  de  vetten,  on  (idderen,  en  volgen  de  Itofwolck  en  Icha- 
ren,  die  in  het  blancke  harnas  flickci*en,  noch  met  hare  oogen  na.  De 
gewapenden  ftreven  voort  tuflchen  de  heggen,  daer  de  wegen  aller- 

I)  Jfuêr  dtm  Tarter:  «,naar  den  TarUriis,  naar  de  hel/' 
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kortft  vallen.   Het  geroep  verfpreit  zich,  en  het  hoefyaser  van  doi 
viervoetigen  draver  vertrappelt  in  zijne  gelederen  den  gront,  dat  het 
ftuift  en  davert  By   den  kouden   ftroom  van  Cere  leit  een  groot 
wondt,  wijdt  en  zijt  door  der  voorouderen  godtsdienftigheit  heiligh 
geacht,   en  van  alle  kanten  met  holle  heuvelen  en  donckere  denne- 
boomen  omcingelt.  Men  zeit,  dat  d'oude  Griecken,  die  den  Latijn- 
fchen  bodem  eerft  bezaten,  Sylvaen,  den  Bofch-en-veegodt,  dit  wondt 
en  eenen  feeftdagh  toewijdden.   Niet  wijdt  van  hier  hadden  Tachon 
en  de  Tyrrheenl'chen  veiligh  hun  leger  geflagen,  en  men  kon  aireede 
van  den  hoogen  heuvel  al  de  keurbende  zien,  die  wijt  en  breet  over 
het  velt  uitgel'preit  lagh.  Vader  Ëneas   en  de  jeught  ten  oorloogfa 
uitgelezen,  begeven  zich  derwaert  aen,  en  vermoeit  zijnde,  verquic- 
ken  zich  hier,  en  voederen  hunne  paerden. 

Maer  toen  Venus,  de  blancke  Godin,  met  gefchencken  uit  de  wole- 
ken, haren  zoon  genaeckte,  en  heimelijck  van  verre,  by  den  koelen 
llroom,  in  een  boghtigh  dal  vernam,  bejegenrieze  hem  minnelijck,  en 
fprack:  mijn  zoon,  zie  hier  breng  ick  u  de  beloofde  wapens,  die  mijn 
man  zoo  kunftrijck  heeft  volwrocht,  op  dat  ghy  nu  niet  zon  Ichroo- 
men  verwaendc  Laurentijnen,  of  den  ftrafien  Turnus  in  den  Axijt  uit 
te  daegen.  Zoo  fprack  de  Cythereefche  Godin,  omhelsde  haren  zoon, 
en  leide  de  flickerende  wapens  onder  een  eicke,  tegens  hem  over. 
Hy  vermaeckt  met  die  gaven  en  treffelijcke  vereeringe  der  Godinne, 
kan  zich  niet  zadt  zien,  flaet  zijn  oogen  over  elck  ftuck  in  *t  byzon- 
der,  verwondert  zich,  en  keert  met  zijne  handen  en  armen  om  en 
wederom  den  vierbrakenden  helm,  met  zijnen  vervaerlijcken  kam, 
het  bloedige  zwaert  en  koperen  borftharnas,  een  blaeuwe  wolcke  ge- 
lijck,  waer  in  de  zon  met  hare  gloeiende  ftralen  van  verre  ipeelt  en 
flickert.  Dacr  na  bezichtight  hy  de  laerzen,  luchtigh  met  goudt  en 
zilver  overtrockcn;  en  Ipeer  en  beuckelaer,  met  onuitlprekelijcke 
kunil  doorvlochten.  De  Viergodt  l'chrander  op  profecyen,  en  niet  on- 
kundigh  in  toekomende  zaecken,  wrocht  daer  in  dTtaliaenfche  ge- 
fchiedeniffen,  en  Koomfche  zegeftaetfien :  men  zagh  daer  al  't  geflacht 
des  toekomenden  flams,  van  Askaeii  af,  en  d  oorlogen,  d'een  na  d*an- 
der  gevoert.  Hy  wrocht  'er,  hoe  een  wolvin,  zwanger  by  Mars,  in 
het  groene  hol  gelagli:  de  tweelingen  hingen  en  fpeelden  aen  hare 
borften,  en  zogen  de  moeder,  zonder  fchroomte:  zy,  haren  hals  ree- 
kende  en  ombuigende,  ftreclde  nu  het  een,  dan  het  ander,  en  lickte 
en  bootftc  de  leden  met  de  tonge:  niet  verre  van  hier  tekende  hy 
Komc,  en  de  Sabijnfche  macghden,  onbefchoftelijck  in  't  geftoeite 
des   fcliouwburglis   gefchaeckt;   terwijl    men  de  groote  fchouwfpelen 
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fpeelde;  en  den  nieuwen  kiïjgh,  gcfproten  tuflchen  de  Bomainen, 
den  onden  Tatiasy  en  het  geitrenge  Kurien:  daer  na  hoe  de  zelve 
gewapende  Koningen  onderling  het  geveclit  ftaeckten,  en  voor  Ju- 
pijns  altaer,  met  offerfchalen  in  de  hant,  het  verbont  door  het  flagh- 
ten  van  een  zeuge  beveftighden :  niet  verre  van  hier  wert  Metius  *) 
met  vier  paerden  van  een  getrocken  (maer  ghy  Albaener  zoudt  uw 
woort  geftaen  hebben)  Tullus  fleepte  't  ingewant  des  logenachtigen 
mans  door  het  bofch;  en  de  hagedorcns  dropen  van  bloet,  dat  hem 
ontliep.  Porfenne  beval  den  uitgedreven  Tarquijn  wederom  in  te  ha- 
len, en  benaeude  de  ftadt  met  een  maghtigh  belegh:  d*Eneadijnen 
ftreefden  voor  den  vr}^dom  tegens  yzere  f'pietfen  en  zwaerden  aen: 
ghy  ziet  hem  van  graml'chap  tieren,  en  dreigen,  om  Kokles,  die  de 
brugb  durf  af  breecken ;  en  om  Klelie,  die  hare  banden  los  ruckende, 
over  den  ftroom  zwemt.  Boven  in  den  f'chilt  ftont  Manlius,  wachter 
van  den  Tarpeefchen  burgh,  befchermde  den  tempel,  en  hielt  het 
hooge  Kapitool  in ;  en  het  nieuwe  hof  van  Somulus  was  flechts  met 
riet  en  ftroo  gedeckt.  De  zilvere  gans,  hier  in  de  vergulde  gale- 
ryen  hene  en  weder  vliegende,  quaeckte  vaft,  dat  de  Gallen  voor 
de  poort  waren:  de  Gallen  door  duiftemis  en  gunft  des  donckeren 
nachts  befchermt,  en  door  heggen  en  ftruickcn  heengeflopen,  hielden 
den  burgh  in.  Hun  hair  was  zoo  geel  als  gout,  en  hun  goutgele 
baert  begoft  uit  te  breken:  hun  geftreepte  wapenrocken  glinfterden: 
de  goude  keten  hing  om  den  fneeuwitten  hals:  elck  drilde  met 
zijne  vuift  een  paer  Alpifche  Ichichten:  zj  bel'chutten  de  borft  met 
lange  fchilden.  Hier  na  had  hy  *er  de  huppelende  Salien,  en  nacckte 
Luperkalen  op  gedreven,  en  ofFerbonetten  van  fijne  fcliapewol '),  en 
rondaflen  uit  den  hemel  gevallen  ').  Do  kuifche  joffers  in  zachte  ros- 
baren, geleidden  het  Heilighdom  door  de  ftadt.  Verre  van  hier  ftelde 
hy  oock  Plutoos  helfch  Kijck,  en  hooge  poorten,  en  de  ftraf  der  fcliel- 
meryen,  en  u,  o  Katilyne  *),  die  noch  aen  d'overhellende  klip  hangt, 
en  voor  de  grimmaffen  der  Razemyen  Ifchrickt;  oock  d'afgezonderde 
godtvruchtigen,   en   Kato,  die   hun   wetten  voorfchrijft.  Onder  deze 

I)  Metiuê:  ook  Metlai  SnlTetiai  geheeten,  e«n  Veldheer  der  Albanen,  die  de  Romeinen,  onder 
Tnllnt  tegen  de  Fidenaten  optrekkende,  in  ftede  van  hen,  volgends  xyn  eed,  by  te  ftaan,  Tchande- 
lOk  ▼•rllet 

■>  QffkrbomeUen  van  J^me  fehaptwol :  do  Romeinfche  offoraars  droogen  mutfen,  doch  daar  hnn  die 
In  den  aomer  te  la«tlg  vielen,  en  xy  toch  niet  met  ongedekten  hoofde  hnn  godsdienstplicht  vervnl-  ! 

Ion  konden,  vervingen  %y  die  later  met  een  eenvoadig  plalmpjen  of  eon  reop  van  fchapovacht,  naar  ! 

welke  cy  Flamineê  g^-noemd  werden. 

s)  Benda^fen  uU  den  hemel  gevallen:  onder  de  regeering  van  Numa  xoü  er,  gednrende  het  heer- 
fchen  van  de  peet,  een  klein,  rond  fchild  uit  den  hemel  z\jn  gevallen,  aan  welks  bewaring  de  wi- 
ehelaara  xeiden,   dat  het  behond  der  ftad  verknocht  sonde  xUn.  Nama  gaf  hierop  last  tot  het  ver-  , 

vaardigen  van  nog  elf  dergeiyke  rchilden,  ten  einde  het  echte,  in  goval  men  het  roovon  wilde, niet 
van  de  overigen  soQ  te  onderfchoiden  syn. 

«J  KaUljfme:  Katllina,  die  Rume  wilde  beroeren,  en  door  Cicero  werd  to  keer  gegaan. 
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afbeeldingen   gingk   het  goude  beelt  der  wijtftreckende  en  verbolge 
zee  voort:  de  blaeuwe  golven  zagen  wit  van  fchuim;  en  dolfijns  van 
klaer   zilver   veeghden  met  hunne  ilaerten  door  het  water  bene,  en 
fneden  de  baren  in  eenen  kringk.  Midden  in  zag  men  de  vloten  met 
I        koper  beflagen,  en  den  Aktialchen  zeeiirijt:  ghy  zoudt  den  ganfchen 
Leukates  van  een  volflagen  gevecht  zien  barnen,  en  gout  in  de  dij- 
ningen  ('chitteren.  Aen  dezen  kant  itaet  Auguftus  CeCar  (wiens  vro- 
lijck  hooft  ter  wederzijde  van  vier  en  vlam  Itraelt,  en  op  de  kruin 
het  vaderlijcke   gefterrente   voert)   op   het  hoogo  achterkafteely  met 
zijne  Huisgoden,  en  groote  Goden,  en  de  Vaderen,  en  het  volck,  en 
voert  d* Italianen  in  den  zeeftrijt  aen.  Aen  gene  zijde  l'taet  de  trotfe 
Agrippe,   wiens   hair   met   een  kroon  van  galioenen,  een  trots  oor- 
looghsmerck,  glinitert,   terwijl  winden   en   Uoden  hem  begunftigen. 
Aen  den  anderen  kant,  met  zijn  onroouil'che  maght '),  en  velerhande 
wapenen,  komt   Antoni,   de  triomfeerder,  van  d^Oolterlche  volcken, 
en  het  roode  meir  aenzetten,  en  fleept  met  zich  Egypten,  de  maght 
van  Ooften,  de  Haktren,  het  uiterfte  van  zijn  gebiet;  en  d*£gyptifche 
beddegenoot,   zijne   fchantvlcck,  volgt   hem  achter   aen.   Zy  ftreven 
gelijckerbant  toe,  en  de  ganlche  vlackte,  tuflchen  het  aenperflen  der 
riemen  benepen,  l'chuimt  voor  d'aenbruizende  fnuiten.  Zy  (leken  diep 
in  zee:  ghy  zuudt  meenen,  dat  afgefpoclde  Cykladen  in  zee  zwom- 
men, of  ileile  bergen  tegens  bergen  aenrenden:  met  zoo  groot  een 
gevaert  zetten  de  mannen  de  fchepen,  met  galeryen  en  wachttorens 
opgebouwt,   op   eickandere  aen.  Men  worpt  'er  vierwerck  van  hen- 
nep,  en  het  hagelt  'er  vlugge  yzere  punten:  de  zeeackers  worden 
root  van  verl'chen  moort  De  Koningin  ^)  midden  onder  de  vloot,  fchent 
de  troepen   met   Iiaer  Ëg}'ptifch  rinckeltuigh  aen,  en  ziet  noch  het 
paer  flangen  achter  haren  rugli  niet:  allerhande  flagh  van  gedrogh- 
ten,  haere  Goden,  en  Anubis,  de  wachthont,  voeren  het  geweer  te- 
gens Neptuin,  Venus,  en  Minerve:  Mars  hier  in  gewrocht,  raeft  met 
zijn   zwaert   midden   in   't   gevecht,   met  de  wreede  Vloecken  in  de 
lucht:  en  de  ïweedraght  met  den  gel'cheurden  fluier  vermaeckt,  gaet 
haren    gangk:    Bellone  volgt  haer  met  de  bloedige  geeflel.    D'Akti- 
fche  Apollo  ^)  dit  van  boven  acnfchouwende,  fpande  zijnen  boogh:  ge- 
heel Eg^'pten  en  Indien,  alle  d'Arabiers,  alle  de  Sabeel'chen  hierom 
verfchrickt,   keerden   te  rugge.   De  Koningin  zelf  Icheen  recht  voor 
wint  door  te  gaen,  vierde  de  fchooten,  en  liet  alle  zeilen  vol  ftaen. 

I)  Jiiet  tijn  onroon^che  maght:  Antonias,  ofTchoon  zelf  een  Romein,  ftreed  aan  *t  hoofd  ran  Eg7P* 
tifche  en  andere  vreemde  iroepen  tegen  Anguatns. 

t)  De  Koningin:  „Kleopatra. ' 

•)  Dt  Aktifche  Apollo:  Apollo  had  een  tempel  op  het  voorgebergte  van  Aktlnm,  In  welke  nalkybeii 
de  xecflag  vourvivl. 
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gen.  — •  Bj  geval  Tierden  d'Arknden  Herknles  zegefeeft.  —  £neu  melt  knn 
genheit.  —  Pallas  noodight  en  wellekomt  hem:  Eneai  begroet  ETander,  ci 
i\in  bontgenootTchap.  —  Evander  wellekomt  hem,  beftemt  z^n  Terzoeck,  en 
op  het  feeft  —  Men  zet  zich  ter  oiTertafel,  en  Evander  verhaelt  Kaknt  kifto 
Prieltcrs  zingen  Herknlea  lof.  —  Evander  verhaelt  Eneas  d'aelontheit  des  lm 
fangt  hem  in  z\jn  hof.  —  Middelenr^l  verght  Venns  Vnlkaen  om  wapent  ^ 
en  ftreelt  hem,  die  van  hitte  bq^nt  te  blaecken,  en  te  gloeien,  geleek  blixei 
licht  in  de  wolcken.  —  Vnlkaen  door  haren  welluft  vermaeckt,  belooft  haer  n 
te  voorzien,  r^ft  's  morgens  op,  zoo  wacker  gd^ck  een  noodmftige  vronw, 
fpinrock  moet  leven:  hj  komt  in  z\jn  fmitfe,  en  beveelt  de  wapens  te  finedi 
w^jl  men  hier  voortvaert  rijA  Evander  op,  ontfchnldight  z^n  onvermogen, 
naer  Tjrrhenie,  om  zich  met  dat  leger  te  ftercken,  en  belooft  z\jnen  zoon  n 
den.  —  De  Helt  verneemt  zijn  moeder.  —  Evander  neemt  zQn  afTcheit.  — 
r^dt  te  poort  nit,  en  Pallas,  heerl^'ck  opgezeten,  mnnt  nit  gel\jck  de  Morgen 
morgen/tont.  —  Venns  brengt  Eneas  de  beloofde  wapens:  hy  bezichtight  hein 
en  harnas,  glinfterende  gelgck  een  blaenwe  wolck,  van  de  zon  befchenen:  hj 
•oek  den  benekelaer,  doorwrocht  met  profeeyen,  en  RoomTche  hiltorien. 
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[ET    NEGENDE    BOECK. 


INHOUDT. 

UI  Tan  der  hant,  en  in  Tuskanen,  met  hulptroepen  te  werven  bezigh  is, 

van  lano  door  Iris  opgeweckt,    om  zoo  fchoon  een   gelegenheit  niet  tü 

1  Tolck  iiaer  de  vyanden,    en  pooght,    om  hun  alle  hoop  van  ontvlieden 

e  vloot  te  verbranden,  dew\jlze  zich  binnen  de  wallen  hielden,    en  wei- 

?lacke  velt,    voor  den  dagh,    te  komen.    Het  hout,    waer  van  deie  vloot 

was    op    Ide,    in    't  wondt  van  vrouw  Cybele,  gehouwen,    dies  Inpiter 

:n  dezer  Oodinne  bewogen,  alle  de  fchepen  nit  den  brant  berghde,  en  in 

derde.  Tegens  het  vallen  van  den  avont  zet  Tumus,    om  door  's  vjants 

hade    te  l\jden,   voor  elcke  poort,    wacht  uit,  waer  over  MelTapus  gebodt 

fche  Overften  ondertufTchen  te  rade,  en  verlegen  wienze  best  naer  Eneas 

,    om  hem  't  gevaer  der  z\jnen  te  verwittigen,    zoo  aenvaerden    Nifns  en 

ouwe    mackers,    juist    van    pas    dien   last  van  zelf,    en  buiten  komende, 

ts  wacht  in  haren   flaep  en  dronckenfchap  verfmoort,  vermoorden  Rham- 

hoop  Rutulen,    en  gaen  met  den  roof  ftr^cken:    doch  vermits  de  dagh 

Volfcens  met   zgn  ruiterye  hen  gewaer,    waerom  %y  bofchwaert  vlieden, 

van  den  buit  overladen,  en  op  zgn  padt  verdwaelt,    in  's  vyants  handen 

,n    Volfcens,    fchoon   Nifus    hem   pooghde  te  verbidden,  doorfteken  wert. 

n  Volfcens  en  z\jne  vyanden,    over  Enryalus  doot,    ftrengelgck  wrekende, 

o    lichaem  vol  wonden,    op  z\jneu  verflagen  vrient  neder,    en  geeft  den 

hoofden    op    fpietfen   gefteken,    worden  in  't  leger  gebroght,    en  van  de 

den  wal  manden,  gekent,    dat  geweldigen  rouw  baert.    Middelerw^jl  be* 

met   alle   maght    zgnen    vyant,    en  van  weerzjjde  komt  'er  menigh  te 

'X   doorfchiet    Askaen  Numaeu,    dien    baldadigen  ftoffer,    met  eenen  p^l. 

Utias  door  't  geluck  aeugemoedight,  zetten  de  poort  open,  en   keercn  den 

den  met  afgr^jfleiycken  moort.   Tumus   hier  van  verkuntfchapt,  berfl  ter 

'te    in,    en    dr^ft  de  Trojanen  op  de  vlught,    tot  dat  hy  endelqck,    van 

igelt,    alleuKS  naer  den  waterkant  wyckt,    en  al  gewapent  in  den  ftroom 

z\jn  volck  over  zwemt. 

Terwgl  een  ieder  vaft  dus  woelt,  in  zijuen  oort, 
tuit  Iris  Turnus  op,  die  der  Trojanen  kielen 
In  braut  zet:  Cybele,  die  overlang  haer  woort 


31-' 


■* 


_■    ..tj    7fi  •••■•  I-  i  xt-:     1 

- -r-i»- "   •1    Bal     "il    "*_^--:    '■-*.i 


«  • 


c  Trr^-  -  i^zr   1.-.: 

~  *  — 


•  rr:  It>.  '*  iS.  -T---  : .  '^i- 


iJ4 


M  •       •  -   . 


■■    •-  —  • 


—  i  -  T        •  4  — 


.■:■...-.    E-. --.    .-. 


X..      «. 

.   K  ; 


1-1    Zr.:    i' 


A-iL-.  r;    r— 


r  i' 


:     Li: 


. k'   -  -   i 


T 
1-" 


«  1 


.  _•.      . '« 


I  — ^ ' 


.--.•;  - 


I :. 


-J-r.-rji:   i.llr    ll=r, 


A  .  A.  •-  r 


Tl-" 


:  .'.    /  :. 


: ■--     • ■  .     I 


•  •         ^ 


#•     -     -  ■  1    -  * 


mm     -  ^    -    >    -    -  -  ■ 


s  :r.v:  ^. 
v.::.  M- 


■  V-  '  .---  T   - 


V  »  .  «  •      > 


•  .1   ; 


1    ..:*:  "i.".   T    j,.--».    '■»:   :    .;  "i.  ?■_:-•■'. t  'a-  i   t ■.'.-*   itI* 


i . 


ntê  tn  fpijt  voor  „hoezeer  ook  rdiaamte"  enz. 


I 


1 


I 


I 


P.  VIRGILIUS  MAR008  ENEAS.  321 


i  hooft  boven  alle  anderen  uit:  gelijck  de  diepe  Ganges 
bedaerde  vlieten,  zonder  geruifch  noch  hooger  waft;  of 
t  zijnen  vetten  ftroom  weder  uit  het  lant  afloopt,  om  in 
luicken.  De  Teukren  zien  een  zwarte  Itofwolck  haeftigh 
)ftuiven,  en  duifternis  uit  het  velt  opftijgen.  Kavkus  roept 
;n  wachttoren,  die  recht  daer  tegens  over  ftont:  o  bur- 
)lt  daer  voor  eenen  kloot  zoo  bruin  en  donker  hervvaert 
annen  op:  haeit  u:  brengt  zwaerden,  brengt  fchichten, 
iren:  de  vyant  komt.  Op  dit  vreeffelijck  geroep  bezetten 
1  alle  poorten,  en  mannen  de  veften:  want  Eneas,  een 
jghsman,  had  voor  zijn  vertreck  hun  dit  zoo  geboden: 
n  men  gedurende  zijn  vertreck  ergens  onraet  vernam) 
beftaen  uit  te  vallen,  nochte  zich  in  het  velt  waegen, 
\  veiligh  van  binnen  hun  w^allen  en  velten  befchermen. 
'lieden,  of  wel  fchaemte  en  fpijt  ^)  hen  aenporren  om  hant- 
worden,  evenwel  den  vyant  de  poorten  voor  het  hooft 
len  laft  nakomen,  en  uit  de  wachttoi'ens  in  *t  harnas  den 
verwachten.  Turnus,  met  den  gulden  helm  op  het  hooft, 
)ode  pluimaedje  op  ftack,  op  een  bont  Thracifch  paert 
ogh  fnel  vooruit  de  voetknechten  voorby,  en  quam  met 
geleze  ruiteren  vergezelfchapt,  onvoorziens  de  ftadt  op, 
o  jongelingen,  wie  zal  eerft  met  my  op  den  vyant  toe- 
chiet  eenen  fchicht  in  de  lucht,  tot  eenen  aenvangk  des 
;eeft  zich  trots  veldewaert  in.  Zijne  fpitsbroeders  volgen 
woort  met  afgrijffelijck  veltgel'chrey  achter  aen.  Zy  ver- 
!ch  over  de  fuffery  der  Frygiaenen,  die  in  hun  beidians- 
neftelen,  en  zich  niet  eens  in  het  vlacke  velt  zien  laten, 
wapent  het  hooft  te  bieden.  Hy  te  paerde,  bezichtight 
de  muren  herwaert  en  derwaert,  en  zoeckt  langs  om  we- 
er eenigen  toegangk:  en  gelijck  de  wolf  een  volle  fchaops- 
ïnde,  om  den  ftal,  in  wint  en  regen,  's  midnachts  huilt; 
immers  veiligh  onder  de  oyen  blaten;  en  hy  buiten  ge- 
el .en  boos  van  ongedult  vaft  raeCt;  naerdien  de  dolle 
,  door  lang  vaften  gelcherpt,  en  zijn  drooge  keel  naer 
mde,  hem  afmatten :  niet  anders  ontvonckt  de  gramfchap 
'S;  en  de  fpijt  grizelt  hem,  onder  het  befpieden  van  wal 
;,  door  het  lijf.  Hy  leit  het  valt  over,  om  eenigen  toe- 
inden, en  door  wat  middel  men  de  bezette  Frj'gianen 
ten  hun  verfchanlfinge,  op  het  vlacke  velt,  uitlocken.  Ily 
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-^  .:-:  en  a.   i.      ljl:  v^rzit^t  z    . 

.-"-:-  van  .iv-  ;  ...n:   J^   roock-r:T 

:.-r  en  vur.cKv::  v..\-^^i^  onder  r-:-. 

-      -     ^i:  Gocit  de  Tfukrf :.  v,.or  dien  ichr;> 
v:,  hunne  Ichepvr.  v.-  r  zulck  een  vla::. 
•:^  >uts  voor  de  wavrl.vir,  gelijck  noc:.. 
-^r...eiler,  Jupijn   aMiif  aonli>rack,  xo-z 
.:  rrvjie,  op  den   iHi-h   Ida,   bouwde,  tr: 
-  :       :>on,  vergun  uw  nme^ltTs  bede  het  geen 
:-  troon  zette,  op  u  verzueckt.  Bovenop 
:_•  een  woudt  wel  zuart  en   doncker  van 
-   -  -    a:  niv  lange  jaren  waert  wa^,  on  daer  men 
i  r:  :yli  den  Dardaenlclien  jongelingk,  toen 
.r    Nu  Iteeck  ick  vol  vrees  en  bekonnnering. 
.    .-    7  •:::.  rn  laet  uw  moeders  gebedt  dit  Lont  bt- 
...      .  .  :  jren  vaeren  bederve,  n.)clite  door  wint  of 
^       ..      :--    :.:  voordeel  genieten,  dewijl  't  op  ons  ge- 
_       r    .-  ::-:].  die  den  loop  der  Ihirren  aen  den  he- 
.  n  .  r-  ;..c-r:  o  moeder,  waer  wilt  ghy  het  nootlut 
V .-  -rr:  r.k  i-  dit?  Dat  kielen,  van  rtei-fli/cke  han- 
.       :     -.:rH  ;k  Keclit  hebben?  en    Eneas   veiiiirl,  't 
..  -    -  .-  •  \\\i:  Cjodt  vermagh  dit?  doch  icfc  wil  h'ever, 
.'-  -:  *  .-.'.::  he  ben,  en  in  de  havens  van   Aulbnie 
::    i:  j.iv.n  ontquamen,   en  den   Dardaen/clien 
...-.:  -:':;. e  lant   voerden,   hare   verga ngbaerheft 
.-.■     •    /Irj   linnen   veranderen:  hoedanigh   Dotho 
• :  ::  .i  !.it  zet Ichuim  met  hare  borit  doorlni 
.  -      :-.:    '.'vr  dit  bv  de  ftroomen  zijnes  helicli 
.:   T>  ;.::  zwarte  poelen,  die  van  ])eck  en  zwa 
^.     .'.  *'':::■    -iiiverde,  toen  hv  haer  niet  zijn  h 
.  • .-    !.-«  .  V"  liit  van  de  Schickgodinnen  befte^ 
i.  :■ ;:  Tiirr.us  irewelt  der  Goden  moeder  t 
'■  :       ;.     :.  ji'-vÜijiThde  ichepen  af  te  keeren.  T*^ 
...  •    -  :  1  -    !  :  -ï  :i:  hunne  oogen,  een  groote  w 
.:     .   :  :.T  ."-w\*;t  te  drijven,  men  hoorde  de  r 
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Iiuii  het  Palladium  zullen  ontftelen;  of  ons  faeimelijck  in  den  paer- 
debuick  verlchuilen.    Men  heeft  befloten  den  muur  by  lichten  dage 
met    vierwerck   aen   te  tal'teii.  lek  zal  hun  toonen  datze  met  geene 
(iriecken,  of  jonge  Pelastjianen  te  fchaiFen  hebben,  die  Hektor  tien 
jaren  buiten  hielt.  Dewijl  o  mannen  het  befte  deel  van  den  dagh  al 
verloojien  is,  zoo  laot  het  werck  hier  by  beruften,  en  paft  voort  het 
lijf  wel  te  bezorgen,  oni  hun  morgen  met  den  dagh  moedigh  op  te 
komen.   OnJertulVchen    beveelt   men    Meflapus   de  zorge  van  fchilt^ 
wacht  t',-gens  de  poorten  uit  te  zetten,  en  rontom  de  vetten  licht  op 
X':   fr»:kèn.   .Men   kielt  zeven  ]iaer  liutulers  uit,  om  met  Ibldaten  te- 
J^-^.-   he:  uitvallen   van   de   Itadt  te  waecken :  elck  worden  hondert 
^'jT.si'^liiijL-n  by  gezet,   die  van  gout  fchitteren,   purpere  plaimaedjen 
voeren,  ronde  doen,  fchilt wacht  by  beurt  veranderen,  en  in  het  gras 
leg  jende,  elckanderen  den  wijn  toefchencken,  en  verzilverde  kroezen 
uitv»:i/eii.    Men    boet    wacker    vier,    en   de  wacht  brengt  den  nacht 
zonder  llaejien  met  tuiflcheii  ^)  over.  De  Trojanen  zien  dit  van  den 
wal  vatt  aen,  houden  de  hooge  torens  met  hun  geweer  bezet,  flaen 
van  vreeze  de  poorten  wacker  gade,  maken  bruggen  en  torens  vaer- 
digh,   en  brengen  geweer  by  der  hant:   Mnei'thens  en  de  geHtrenge 
Sereftus   drijven  het   werck   aen:  want  vader  Eneas  ftelde  hen,  in- 
<lien  de  noot  het  vereifchte,  tot  hoofden  over  de  jongelingen,  en  tot 
bewintsmannen  in   voorvallende  zaken.   De  geheele  keurbende,  om 
de  gevaerlijckheit  der  plaetl'e  lotende,  waeckt,  en  een  ieder  paft  op 
zijn  beurt,  die  hem  ftaet  te  bewaren. 

Mil'us,  Ilyrtakus  zmoh  (een  dappL*r  krijghsman,  afgerecht  op  Ichich- 
ten  en  vlugge  pijlen,  ontrent  en  op  den  jaghtrijcken  Ida,  die  hem 
Kneas  ten  iiiedegezelle  toezendt)  hielt  de  wacht  aen  de  poort,  met 
Knryalu>,  zijn*.-n  macker,  de  Iclioonlte  onder  alle  Encadijnen,  en 
Trojjinen,  die  het  harnas  aenl'choten:  een  aenkoniende  knaep,  wiens 
baert,  nocli  noit  ^el'choren,  effen  aen  de  kin  begoft  uit  te  loopen. 
Deze  beide  droegen  even  groote  liefde  tot  elckandere,  en  trocken 
te  z.'imeii  ten  oorloogh.  Toen  ftondenze  oock  te  zanien  op  ichiltwacht 
aen  de  jioort.  Niliis  zeide:  o  Eurvalus,  zouden  de  Goden  wel  mijn 
hart  met  zulck  eeneii  yver  ontvoncken?  Of  is  een  ieders  eige  on- 
verzaetzanie  begeerlijcklieit  zijn  Godt?  Mijn  geeft  wert  al  over  een 
poos  ;:edreven  om  te  vechten,  of  wat  treffelijcks  aen  te  rechten,  en 
kan  niet  duren  dus  ftil  te  leggen.  Ghy  ziet  met  wat  een  zorgeloos- 
heit  de  Kutulen  ingenomen  zijn:  hier  en  daer  ziet  men  het  licht 
branden:   zy   leggen    in    hunnen    flaep   en  dronckcnl'chap  verfmoort: 

i;  Tuin'chen:  „tlobbclen." 
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men  hoort  nergens  geen  gewagh:  weshalve  vat  mijn  overlegh,  en 
het  geen  mj  in  den  zin  l'chiet.  Het  voick  en  de  Raet  al  te  zanien 
willen,  dat  men  £neas  herwaert  ontbiede,  en  mannen  uitzende,  om 
hem  iet  zekers  te  verkuntlchappen.  Indienze  u  willen  beloven  het 
geno  ick  eilch  [want  d'eere  van  de  daet  is  my  genoegh]  zoo  dunckt 
my,  dat  men  onder  dien  heuvel  een  padt  naer  Pallas  I'tadt  en  veften 
zoa  kunnen  vinden.  Euryalus  van  groote  liefde  tot  lof  getroffen, 
ftont  ilom,  en  iprack  zijnen  blakenden  vrient  met  een  aldus  aen:  o 
Nifus,  fchroomt  ghy  my  tot  eencn  macker  van  zoo  een  treffelijck 
ftuck  mede  te  nemen?  Zou  ick  u  alleen  in  zulck  een  gevaer  (turen? 
Mijn  vader  Ofeltes,  een  ervaren  loldaet,  heeft  my,  in  *t  belegh  en 
gevaer  en  de  zwarigheden  van  Troje,  zoo  niet  opgetogen  en  onder- 
wezen; nochte  ick  den  groothartigen  Eneas  en  zijne  fortuin  ten 
uiterfte  toe  navolgende,  heb  my  neffens  u  zoodanigh  gedragen.  Hier 
is  oock  een  hart,  dat  op  geen  leven  j)art,  en  ick  lioiule  dat  die  eere, 
waer  naer  ghy  ftreeft,  niet  te  dier  met  den  hals  betaelt  wort.  Nifus 
antwoorde  hier  op:  waerachtigli  dat  's  de  meening  niet,  nochte  re- 
delijck:  zoo  waerlijck  laet  de  groote  Jupiter,  of  wie  dezen  aenflagh 
met  genadige  oogen  aenfchouwe,'my  u  nimmermeer  behouden  we- 
der zien:  doch  indien  eenigh  ongeval  (gelijck  ghy  weet  dat  zulcke 
aenflagen  vol  gevaers  fteken)  my  door  (Jodts  gehengenis  overquame, 
zoo  woude  ick  wel  dat  ghy,  die  om  uwe  bevalligheit  waerdiger  zijt 
te  leven,  na  my  noch  overbleeft,  op  dat  'er  iemant  ware,  die  mijn 
iichaem  onder  de  dooden  zocht,  voor  geit  lolle,  en  naer  de  gewoonte 
ter  aerde  beitelde:  of  indien  eenige  fortuin  dit  belette,  mijn  uitvaert 
in  mijn  afwezen  hielt,  en  my  met  een  begrafeniffe  vereerde.  Ick  zou, 
o  jonge  knaep,  geene  Hof  van  zoo  groot  eenen  rouwe  willen  geven 
aen  uwe  bedroefde  moeder,  die  alleen  onder  zoo  vele  moeders  het 
hart  heeft  u  te  volgen,  en  zich  met  de  muren  van  den  groeten 
Acelies  niet  eens  bekreunt.  Maer  d'ander  zeit :  te  vergeefs  en  ydel 
zoeckt  ghy  my  dit  uit  den  hoofde  te  flaen:  ick  blijf  onveranderlijck 
by  mijn  opzet:  laet  ons  fpoeden:  met  een  weckt  hy  de  wacht  op, 
die  treet  in  hunne  plaets,  en  bewaert  haer  beurt.  Ily  gaet  hene, 
vergezeirchapt  met  Nifus,  en  zy  vragen  naer  den  Koningk  ^). 

Alle  dieren  lagen  onbekommert  op  het  velt  en  (liepen,  en  verga- 
ten hunne  zwaricheit:  dopperhoofden  der  Trojanen  en  duitgeleze 
jeught  floegen  raet  over  de  hooftzaken  des  Kijcks;  wat  hun  te  doen 
ftont;  of  wie  nu  Eneas  het  gevaer  zou  verkuntlchappen.  Zy  ftonden 
midden  in  het  veltleger,  en  leunden  vaft  op  hunne  rpietCen,  met  den 

I)  Vroiftn  maer  den  Koningk:  of,  naar  diens  plaatsrerranqer;  want  de  Ko:iing  zelf  was  er  niet. 
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fclült  aen  den   ann:    toen   hielden  Nifus  en  Eurjalus  beide  mftigh 
aen,  om  ftrax  ingelaten  te  worden :  dat  hun  zaeck  van  groot  belangk, 
en  langk  uitftel  ten  hooghfte  ichadelijck  ware.  Julus  liet  terilont  de 
haeftigen  binnen  ftaen,  en  beval  Nilus  te  fpreken.  Toen  begofl  Hyr- 
takus  zoon:  o  Kneadijnen,  geeft  ons  naer  uwe  redelijckheit  gehoor, 
en  oordeelt  de  zaeck,  die  u  aengedient  wort,  niet  naer  onze  jongk- 
heit.  De  Rutulen  in  hunnen  flaep  en  dronckenfchap  verlmoort,  leg- 
gen  zonder   l'praeck:   wy   zagen   zelfs   op  den  tweefprongk  van  den 
wegli,  die  naer  de  poort,   de  naefte  aen  den  zeekant,  open  leit,  een 
))equame   plaets,   om  hen  te  belagen.  Hun  vier  begint  hier  en  daer 
uit  te  gaen,  en  leit  vail  en  i'moockt  naer  de  lucht.    Indien  ghy  ons 
toelaet   onze   fortuin   te   verzoecken,  wel   haeft  zult  ghy  Eneas,  die 
naer  Pallas  muren  op  ontboden  is,  met  buit  uit  de  vreeflelijcke  neei- 
lage  hier  zien  aenkomen :  en  zoo  wj  henegaen,  het  padt  zal  ons  niet 
milfen,  die  zommige  dagen  achter  een  op  de  jaght,  en  uit  een  donc- 
ker  dal,   de  toppen  der  ftadt  zagen  rijzen,  en  weten  hoe  de  (broom 
loopt.  Toen  Iprack  de  bedaeghde  Alethes,  rijp  van  oordeel:  o  vader- 
lijcke   (ioden,   onder   welcker   goddelijcke   beCchuttinge  Troje   ftaet, 
ghy  hebt  noch  niet  voor  de  Trojanen  ganfchelijck  te  verdelgen ;  de- 
wijl   ghy   ons  zuloke  moedige  j</ngelingen,  en  zoo  ruilige  harten  bj 
zet.  Zoo  Iprekende  viel  hy  hun  beide  om  den  hals,  en  druckte  hunne 
hant,   en  de   tranen  borlten  hem  ten  oogen  uit,  en  biggelden  langs 
zijne  kaken.  Mannen,  hoe  kan  ick  u  naer  uwe  waerdy  betalen,  voor 
zoo   ftout  een  (luck?   Ëeri);   zullen  de  Goden  en  uwe  daden  u  zeer 
treifelijck   beloonen:   de  godtvruchtige  Eneas  zal  het  niet  onvergol- 
den laten,  en  Askaen  voIwalVen  zijnde,  nimmermeer  uw  groote  ver- 
dien Iten   vergeten.  Ja   ick   [zoo   vervangt   Askaen  ditj  wiens  eenige 
behoudenis  aen  vaders  wederkomft  hangt,  neeme,  o  Mifus,  de  groote 
Huisgoden,  en  AfTarakus  Ilaertgodt,  en  het  Ileilighdom  van  de  grijze 
Vefta  tot  getuigen,  en   zweere  by  mijn  trouw,  wat  geluck  my  oock 
toevalle,  dat  is  voor  u  ten  befte:  vordert  flechts  vader  te  rogh,  le- 
vert hem  voor  mijn  oo^en:  komt  hy  weder,  zoo  zijn  wy  buiten  zwa- 
richeit.  Ick  zal  u  ichencken  een  paer  zilvero  bekers,  met  groot  werck 
gedreven,   die    vader   in    't  veroveren  van  Arisba  kreegh;  een  paer 
drievoeten,  en  twee  groote  baren  gouts;  noch  een  overoude  i'chael, 
van  de  Sidonil'che  Dido  gekomen.  Maer  winnen  wy  eens  Italië,  krij^^ 
gen  den  Iccïpter  in  de  vuift,  en  loten  om  den  buit;  ghy  zaeght  hc^ 
Turnus  te   paerde    en   gewapent  opgezeten,  van  gout  fiickerde.  !< 
zal,  o  Nil'us,  dien  eigen  zei  ven  beuckelaer  en  roodo  pluimaedje 
het   lot   voor   u    uitzonderen,   gelijck   ghy  aireede  verdient  Beha 
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dit  zal  mijn  vader  u  zes  paer  uitgeleze  joffers,  fchooii  van  leeft,  ver- 
eeren,  en  zijne  gevangens,  met  ailo  hun  uitrui'ting,  en  boven  dit  iil 
Koningk  Latinus  landeryen.  Maer  o  eerwaerde  knaep  '),  wiens  jaren 
de  mijne  niet  veel  ontloopen,  ick  omhels  u  nu  met  al  mijn  hart,  en 
boude  u  voor  mijnen  megenoot  in  alle  mijn  fortuin.  Ick  zal  in  oor- 
loge, of  in  vrede  geenen  ft;aet  nochte  eere  zoecken,  zonder  u:  ick 
zal  in  raet  en  daet  my  meelt  op  u  verlaten.  Hier  op  antwoorde 
Ëaryalus  aldus:  of  de  kans  ons  mede  of  tegen  loope,  te  geenen  tijde 
zal  ick  hem  in  zalcke  vrome  Itucken  bez wijeken:  doch  boven  al  uw 
beloften  bidde  ick  noch  om  eene.  Ick  heb  een  moeder,  van  Priams 
out  geflacht,  die  my  in  ellende  natreckende,  nochte  van  Iliums  lan- 
douwe, nochte  Acel'tes  Koningklijcke  veilen  te  rugge  kon  gehouden 
worden :  deze  verlaet  ick  nu  zonder  afVcheit  te  nemen ;  .^sonder  datze 
befeffe  wat  gevaer  hier  aen  valt  zy  of  niet:  de  nacht  en  ghy  kun- 
nen getuigen,  dat  ick  mijn  moeders  tranen  niet  zou  mo^en  zien: 
maer  ick  bidde  u,  troofc  d'arme  vrouw,  en  kom  de  verlate  te  hulp. 
Magh  ick  my  hier  in  op  u  verlaten,  zoo  veel  te  iiouter  zal  ick  te- 
gens  allerley  geval  aengaen.  De  Dardanen,  in  hun  gemoedt  getrof- 
fen, moften  hun  tranen  laten,  boven  al  de  fchoone  Julus,  wien  het 
hart  van  genegenheit  tot  zijnen  vader  overliep.  Toen  (prack  hy  al- 
dus: ick  beloof  u  al  wat  uwe  treffelijcke  aenflagen  wel  verdienen; 
want  ick  zalze  voor  mijn  eige  moeder  houden,  en  hier  zal  niet  aen 
ontbreken  dan  de  naem  van  Kreüze:  en  zy,  die  zulcK  eenen  zoon 
ter  weerelt  broght,  wil  geen  gernige  gunft  genieten,  hoe  dit  iiuck 
oock  uitvalle.  Ick  zweer  u  by  dit  hooft,  waer  by  mijn  vader  plagh 
te  zweeren,  het  geen  ick  u  beloof,  zoo  d'aenflagh  quame  te  geiuc- 
ken,  dat  zelve  zal  uwe  moeder  en  uwen  gedachte  evenwel  'gewor- 
den. Zoo  fpreeckt  hy  al  fchreiende,  neemt  voort  van  zijne  zijde  den 
gulden  degen,  met  een  yvoire  fcheede,  zeer  kunftigh  van  den  Unos- 
Cfchen  Lykaon  gewrocht,  en  hy  vereert  hem  dit  geweer.  M neltheus 
fchenckt  Nifus  een  ruigh  leeuwsvel:  do  getrouwe  Alethes  verwiiTelt 
zijnen  helm  met  hem.  Terftont  tredunze  gcwapent  hene,  nagevolght 
tot  aen  de  poort  toe,  met  geluckwenlbhingen  van  alle  voorbarighfte 
ouden  en  jongelingen;  en  de  ichoone  Julus,  hebbende  voor  zijne 
jaren  een  mannelijcke  achterdocht,  en  een  hart  in  't  lijf,  belafte  hun 
vele  dingen  zijnen  vader  over  te  dragen;  maer  hy  fprack  flechts  in 
den  wint  en  vruchteloos.  Zy  gingen  uit,  geraeckten  over  de  graften, 
en  trocken  by  doncker  nacht  naer  's  vyants  leger  toe,  om  voor  hunne 
doot  menigh  man  van  kant  te  helpen.   Zy  zien  overal  vele  Ibldaten 

i)  o  Etrmiêrdê  kna«pi  hier  wendt  zicb  Askaan  tot  Euryalus. 
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(Ironcken   in   hot  gras  leggen  flaepen,  en  wagens  op  den  waterkant 
ftaen   en   te  gelijck  wapens,  en  wijnvaten,  en  mannen  tuflchen  gar- 
reelen  en  raders  leggen.  Ilyrtakus  zoon  fpreeckt  eerlt  aldas:  Eury- 
alus,  de  gelegenheit  zelf  noodight  ons  nu  om  wat  ftouts  te  beftaen. 
Derwaert  op  leit  de  wogh:  fla  ga,  en  zie  van  verre  toe,  dat  niemant 
ons  van  achter  opkome.  lek  zal  hier  onder  houwen,   en  u  genoegh 
ruiinbaen   maecken.   Zoo    l'proeckt   hy,   zwijght  kort  ftil,  en  rant  te 
gelijck  met   zijnen  degen  den  trotfen  Rhumnetes  aen,  die  by  geval 
op    tapijt    en    zijn    hooge    veltkoets   leggende,  zoo  vaft  fliep  dat  hy 
ronckte,  en  t*eft*ens  Koningk  en  wichelaer,  by  Koningk  Turnus  zeer 
gezien  was;  doch  kon  door  zijn  wichelery  dien  flagh  niei  van  zijnen 
hals  afkeeren.    Ily    verHoegh   drie   dienaers,  die  by  geval  onder  de 
wapens  neffens  hem  lagen;  en  Kemus  l'chiltknaep,  en  den  wagenaer 
zelf,   onder   de   paerden  betiaj)t;  en  hieuw  hun  met  den  degen  den 
hals   af,   terwijlze  vol  vaecks,   het  hooft  lieten  hangen:  toen  ftreeck 
hy  den  meelter  zelf  den  kop  af,  en  liet  den  romp  achter  hem  bleet 
uitriCpen:   gront   en    matras   dreven  in  het  zwarte  en  laeuwe  bloet: 
oock    fneuvelden    ïamyrus,  en  Lamus,  en  Serraeu,  een  jongelingk^ 
die    Ichoon    van   aengezicht,   en  fmoordroncken  van  wijn,  daer  lagh 
zoo    langk   als  hy   was,  en    fpade   in   den  nacht  bleef  zitten  fpelen: 
gelucl^igh  waer  de  jongelingk  geweeft,  had  hy  al  den  nacht  blijven 
fpelen,   en   het   tot   den    dagh   toe   uitgehardt.  Gelijck  een  nuchtere 
leeuw,   van   razenden  honger    aengeprickelt,   den   vollen   fcliaepsftul 
overendt  zet,   en  het  tangere  vee,   dat  ftom  van  fchrick  is,  vaft  bijt 
en  fleept  en  fleurt,  en  met  zijnen  bloetdorltigen  muil  brult;  zoo  pafte 
Euryalus  te  raecken,  die  verhit  en  razende,  midden  onder  den  hoop 
veel  volcks  van  geen  aenzien  op  den  hals  komt,  en  Fadus,  en  He^^^ 


I  befus,    en    Khetus,    en    Abaris,    nergens   van  wetende;   Khetus,  d 


wacker  zijnde,  al  dien  handel  aenzagh,  maer  uit  vreeze  achter  een 
groeten    berckemeier    fchuilende,    in   't  oprijzen,    van   dicht  by, 
ganfche   lemmer,    en   den   dootlteeck   recht   in  de  borft  kreegh,  a 
dat  hy  Itervende  zijn  purpere  ziel  uitbraeckte,  en  wijn  en  bioet 
der   een   gem engel t  overgaf.  Ily  voer  ter  fluick  in  zijn  hitte  vo 
en  quam  nu  Alelfapus  fjntsbroederen  by,  daer  het  vier  endelijck 
goll  uit  te  gaen,  en  hy  de  paerden,  naer  de  manier  vaft  gebond 
gras   zagh    eten;    wanneer   ^^iliis   in  het  kort  (want  hy  merckte 
zijn  bloetdorftigheit  en  wraeckgierigheit  te  hoogh  liepen)  aldus  fpra 
laet   ons  ophouden,    want  de  dagh  komt  op,  en  ons  verraden: 
heeft   zich   genoegh   gewroken,   en   door  den  vyant  hene  den  we? 
gebaent.  Zy  laten  menigh  krijglismans  geweer  en  wapen  van  lou 
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zilver  leggen,  en  te  gelijck  bekers  en  fchoone  tapijten.  Euryalus 
nam  Shamnetes  paerdebehangfel,  en  den  riem  met  goude  doppen 
beflagen,  eertijts  den  TiburtijnCchen  Keniulus  tot  een  Ichenckaedje 
toegezonden,  van  den  overrijcken  Cedikus,  om  t'zijnen  huize  te  noo- 
digen  den  afwezenden  gal);,  die  flervende  dit  zijnen  neve  befprack; 
na  wiens  overlijden  de  JRutulers  in  den  oorloogh  dien  buit  ftreken. 
JËuryalus  nam  dit,  en  lade  het,  tot  zijn  ongeluck,  op  zijn  ilercke 
l'chouders;  daer  na  zette  hy  Mefl'apus  helm  met  de  brave  pluimaedje 
op  zijn  hooft.  Aldus,  ten  veltleger  uitilrijckende,  zagenze  naer  een 
goei  henekomen. 

Terwijl  d'overige  keurbende  uitgeruft  te  velde  lag  en  toefde,  gingk 
de  voomitgeftuurde  ruitery,  onder  Voll'cens,  haren  Ritmeefier,  drie- 
hondert  fterck,  alle  met  Ichilden  voorzien,  uit  Latinus  Itadt,  om 
Koningk  Turnus  autwoort  ovur  te  brengen.  Zy  genaeckten  het  le- 
ger, en  waren  aireede  dicht  onder  den  wal,  wanneerze  van  verre 
deze  twee  ter  flincke  hant  zagen  inflaen;  en  de  helm  Euryalus,  in 
de  Ichemeringe  van  de  nacht,  onvoorziens  verriet,  overmits  de  ftra- 
len  recht  in  hunne  oogen  flickerden.  Dat  is  niet  mis  gekeken,  riep 
Volfcens  uit  den  hoop:  ftaet  vaft,  mannen:  wat  jaeght  u  hier?  wat 
zijt  ghy  voor  foldaten?  of  waer  leit  de  wegh?  Zy  antwoorden  niet, 
maer  vlughten  bofchwaert  in,  en  zoecken  heul  aen  de  fchaduwe. 
De  miters  bezetten  de  bekende  toepaden,  en  omcingelen  alle  toe- 
gangen van  wederzijde  met  wacht.  Daer  ftont  een  groot  bol'ch,  ruigh 
van  doome  heggen  en  dicht  van  bruine  eeckelboomen;  hier  en  daer 
liep  een  fpoor  langs  verborge  voetpaden.  De  donckerheit  der  tacken 
en  laft  des  roofs  belemmeren  Euryalus,  en  de  vrees  verbyftert  hem, 
in  't  nal'poren  der  wegen.  Nifus  gaet  zijnen  gangk,  en  was  alree, 
zonder  omzien,  's  vyants  handen  ontglipt,  en  by  't  Albaenfche  meir, 
l'edert  naer  Alba  genoemt,  gekomen,  waer  nu  Koningk  Latinus  hooge 
flallingen  ftonden.  Toen  hy  ftaen  bleef,  en  te  ipade  naer  zijnen  ach- 
tergebleven vrient  omzagh,  kermde  hy:  ongeluckige  Euryalus,  waer 
liet  ick  u?  of  waer  langs  volg  ick  u?  Hy  loopt  weder  al  de  ver- 
byl'terde  baen  van  het  bedrieghlijcke  bol'ch  langs,  flaet  te  rugge  al 
zijn  voorgaende  voetftappen  gade,  en  dwaelt  door  d'eenzame  heg- 
gen. Hy  hoort  paerden,  hy  hoort  gerucht,  en  tekens,  dat  hy  gevolgt 
worty  en  het  verwijlt  ondertuffchen  niet  lang,  of  hem  komt  een  ge- 
roep ter  ooren:  en  hy  ziet  Euryalus  alree,  door  de  verbyftertheit 
der  plaetfe  en  't  gerucht,  dat  fchielijck  by  nacht  opftack,  in  's  vyants 
handen  vervallen,  en  voortgefleurt,  te  vergeefs  poogen  om  hun  t'ont- 
worftelen.  Wat  zal  Nifus  doen?  met  wat  gewelt,  met  welck  geweer 
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durf  hy  den  jongelingk   ontzetten?   zal  hy  zich  midden  onder  den 
vyant   begeven,    en   hun  in  den  mont  loopen,  om  eerlijck  in  't  velt 
te  fterven  ?  Hy  zet  zich  haeftigh  met  den  fchicht  fchrap,  om  toe  te 
worpen,    en    om    hoogh    de   Maen    acnziende,   bidt  aldus:  o  Godin, 
dochter  van  Latone,  eere  der  ftarren,  en  fchutsvrouw  der  boflbhen, 
kom   ons   in    onze   zwaricheit  genadigh  te  hulpe.  Indien  mijn  vader 
Hyrtakus   oit   mijnent  halve   uwe   altaren  begiitighde;  indien  ickze 
met  eenigh  wiltvangk   vereerde,   of  het   wilt  aen   de  roos   van  uw 
kerokorewelf  ophing,  of  boven  aen  't  gewijde  dack  haeckte:  gedoogh 
dat  ick  (lezen  troep  magh  verftrojen,  en  bel'tier  mijnen  fchicht  door 
de   lucht.   Zoo   ('prack  hy,   en   Idioot  het  yzeren   punt  met  al  zijne 
maght,  dies  de  fpeer  by  nacht  door  de  donckere  lucht  vloogh»  datze 
fnorde,  leder  en   hout   van  Sulmos  l'chilt  kliefde,  daerze  in  flucken 
brack,  hem  voort  in  het  ingewant  trof,  dat  hy  kout  wiert,  een  warme 
beeck  ter  borft   uitbraeckte,   en   hickte   en  fnickte,  dat  de  darmen 
fchudden.    Zv  zien  rontom,   maer  ziet  de  zelve  fchutter  fchiet  noch 
feller  eenen  anderen  fchicht  van  zijn  oortip  af.  Terwijlze  vaft  iidde- 
ren,  vlieght  de   I'peer   Tagus  van  wederzijde  door  den  flaep  van  't 
hooft,   dat    het    kraeckt,    en    het  punt  al  laeuw  in  zijn  doorfchoten 
brein   hangen   blijft.   De   forffe   Volfcens   raeft,   en  ziet  den  fchutter 
nergens,  nochte  weet  niet  tegens  wien  hy  in  zijn  hitte  zal  aengaen. 
Ghy  zultze  evenwel,  zeit  hy,  my  beide  met  uwen  bloede  op  heeter 
daet  boeten:  met   een   trat  hy  Euryalus  met  zijn  uitgeruckte  kling 
toe :  doch  Nifus,  vori'chrickt  en  zinneloos,  riep  toen,  en  kon  zich  niet 
langer  in   het  doncker  verbergen,   nochte   zoo  groot  een  droefheit 
verdragen:  raeck  my,  raeck  my:  hier  is  do  man,  die  het  u  dede:  o 
ghy  Kutulers,  paft  my  met  uwen  degen  te  raken :  altemael  is  't  mijn 
bedrogh:  decs  heeft  niet  misdaen,  nochte  had  het  hart,  nochte  kon 
zoo  veel:  ick  neem  hemel  en  ftarren,  hier  van  bewuft,  tot  getuigen: 
zoo   zeer  beminde  hy  zijnen  al  t^ongeluckigen  vrient.  Aldus  fprack 
Nifus:   maer  het  zwaert   Euryalus   met   kracht   toegedreven,  gingk 
hem   door   de   ribben,   en  zijn  blancke  borlt.  Euryalus  tuimelt  doot 
neder,  het  bloet  loopt  over  dat  fclioone  lichaem,    en  het  hooft  blijft 
flap   op   de   fchouders   hangen:   gelijck  een  purpere  bloem  met  den 
ploegh  afgefneden,  al  ftervende  quijnt;  of  mankop  hals  en  hooft  laet 
hangen,   wanneer    het    by    geval   doornat  geregent  is.   Maer  Nifus 
vlieght  'er  midden   onder,  en  zoeckt   alleen  Volfcens  onder  al  den 
hoop:  op  Volfcens  alleen  heeft  hy  't  geladen.  De  vyanden  omcinge*- 
len,  keeren  en  houden  hem  tegen  ter  wederzijde:  hy  dringt  daero 
niet  flaeuwer   tegens  hen   in,   en  fchermt  om  en  wederom  met  de 


L 


r.  VIRGILIUS  MAKOOS  ËNEAS. 


331 


'in  degen,  tot  dat  hy  den  roependen  Rutuler  recht  in  zijn 
,  en  al  llervende  zijnen  vyant  het  leven  nam.  Toen  fmeet 
met  zijn  doorlteken  lichaem,  op  zijn  dooden  vrient,  en  llorf 
^  MJck  daer  een  gerulite  doot. 

gelackigh   paer,  indien   mijne  vaerzen  iet  vennogen,  geen  tijt 
e   volgende   eeuwe   van    uw   gedachtenifl'e   berooven,  zoo  lang 
3  huis  d'onbeweeghlijcke  fteenrots  van  het  Kapitool  bewoone,  en 
3omfche  vader  het  Kijck  bezitte.  De  zeeghaftige  Rutulers  flreec- 
ien  roof  en  buit,  en  droegen  den  dooden  VoH'cens  al  fchreiende 
t  leger,  daer  geen  minder  rouw  was,  toen  men  lihamnetes  doot 
leggen,  en  met  een  zoo  vele  van  de  braefllen,  en  Serraen,  en 
Q,   met   een  torn  om  hals  gebroght.  Hier  vernam  men  den  ge- 
.gen   toeloop   naer  de  dooden  en  gequetlten,  ter  itede  daer  de 
X  noch   verfch   gebeurt,   en  het   noch   laeuw  was  van  *t  bloet, 
elijck  volle  beecken  l'chuimde.  Zy  kennen  l'tracks  dien  roof,  en 
-  ^  4.apiis   blinckenden   helm,   en    het  paerdebehangfel  met  den  hals 
Lelt. 

XI  Aarore,  uit  Tithons  faffrane  ledekant  opgerezen,  beipreide 
het  aerdtrijck  met  verfchen  glans;  de  zon  belcheen  en  verlichte 
flJV^ee  het  velt,  wanneer  Turnus  zelf  al  gewapent  het  harnas  aen- 
^d\oot,  elck  de  zijnen  ten  ftorm  aenporde,  en  zy  hunne  gramlbhap 
door  allerhande  geruchten  wetten,  ja  Euryalus  en  Nifus  hoofden,  een 
jammerlijck  fchouwl'pel!  om  hoogli  o]>  i'pietfen  ftaecken,  en  met  een 
groot  veltgel'chrey  volgden.  Üe  ttrijtbare  Eneadijnen  hadden  ter 
Ilincke  zijJe  der  muren  (want  de  rechte  zijde  wort  van  den  flroom 
omcingelt)  hun  krijghsvolck  geftelt,  en  de  breede  graften  bezet,  en 
ftonden  bedruckt  op  de  hoogo  tor(*ns;  en  zagen  (Iracks  dopgefteke 
hoofden  der  jongelingen,  hun  ellendigen  al  te  kenbaer,  afgrijfTelijck 
van  zwart  bloet  vloeien.  De  Faem,  een  vliegende  bodin,  Ihort  voort 
door  de  verbaesde  iladt,  om  dit  te  bootfchappen,  en  glipt  door  tot 
aen  d'ooren  van  Euryalus  moeder.  D'ellendige  vrouw  wert  terflont 
koadt  over  al  haer  lijf,  worpt  i'poel  en  garen  uit  der  hant,  vlieght 
uit,  en  huilt  deerlijck,  gelijck  vrouwen  plaghten :  zy  treckt  heur  hair 
uit,  en  voort  zinneloos  den  wal  op,  onder  do  bezetting:  zy  ziet  geen 
foldaten,  noclite  gevaer,  nochte  Ichichtcn  aen:  zy  klaeght  en  jam- 
mert, dat  'er  de  lucht  van  waeght:  o  Euryalus,  zie  ick  u  dus?  zijt 
ghy  dat,  de  ruil  van  mijnen  hoogen  ouderdom?  o  wrecdaert,  kol't 
ghy  my  alleen  laten?  moght  het  uw  ellendige  moeder  niet  gebeu- 
ren u,  in  zoo  groot  een  gevaer  uitgezonden,  voor  't  allerjongftc 
noch   eens  aen   te  fpreken?   Och,   ghy   light  daer,  in  een  onbekent 
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lant,  den  vogelen  en  Latijnfche  honden  ten  aze:  en  ick,  nwe  moe- 
der,  droegh  u  noclite  uw  lijck  niet  uit,  of  loock  uwe  oogen;  of 
wiel'ch  uwe  wonden,  en  trock  u  het  dootkleet  aen,  dat  ick  nacht  en 
dagh  zoo  naerftigh  uwent  halve  beyverde,  en  troofte  mijn  oude  dar 
gen  met  dit  werck.  Waer  bekoom  ick  uw  lijck?  of  in  wat  lant  zijn 
nu  uwe  leden,  en  gefcbeurde  ledematen,  en  gereten  lichaem  te  vin- 
den? O  zoon,  komt  ghy  my  zoo  t'huis?  volgde  ick  u  hierom,  te 
water  en  te  lande?  Ilebt  ghy  noch  eenigh  medoogen,  doorfchiet 
my;  verfchiet  alle  uw  fchichten  op  my:  o  Rutulers,  verdelght  my 
eerlt  met  den  zwaerde:  of  o  groote  vader  der  Goden,  ontfarm  u, 
en  drijf  my,  rampzaligh  dier,  met  uwen  blixemftrael  ter  helle;  naer 
dien  ick  oj)  geen  andere  wijze  van  mijn  pijnelijck  leven  kan  fchei- 
den.  Dit  gekerm  treft  de  harten,  en  overal  gaet  een  bedmckt  ge- 
fteen  op :  hun  krachten,  zoo  ongekneuft  ten  oorloge,  verflappen.  Ideus 
en  Aktor  nemen,  op  het  acnmaenen  van  Ilioneus  en  den  bitter  wee- 
nenden Julus,  haer,  die  het  volck  weemoedigh  maeckte,  en  bren- 
genze  tuflchen  hun  armen  binnen  's  huis. 

Maer  de  kopere  trompet  klonck  fchrickelijck  van  verre:  daer  op 
volgt    een    gekrijfch,    dat  'er  de  lucht  van  weergalmt    De    Volfcen 
fchieten  te  gelijck  met  de  fchiltpadt  toe,  en  maken  reetfehap  om  de 
graften  te   dempen,   en   den   wal  om  te  rucken.  Zommigen  zoecken 
toegangk,  om  de  veden   te  beladderen,   daerze  minft  bezet,  en  de 
ringk   des   volcks   gapende,  niet  zoo   dicht  van  mannen  gepropt  is. 
De  Teukren  daer  tegens,  gewoon  in  den  langdurigen  krijgh  de  mu- 
ren te  befchermen,   worpen   met  allerhande  flagh  van  fchichten,  en 
ftooten  met  harde  kloetftocken  ^)  van  zicli:  oock  roUenze  zwaerwigh- 
tige   fteenen  gevaerlijck  van   boven  neder,  ofze  ergens  de  bedeckte 
(laghorden  koften  floopen :  en  hoewel  d'anderen  zich  niet  ontzien  on- 
der de  dicke  fchiltpadt  alles  uit  te  ftaen,  nochtans  zijnze  het  aireede 
niet  maghtigh:  want  waer  de  geweldige  ftormdrom  ergens  hun  aller- 
meeft  dreight,   daer  wentelen  en  rollen  de  Teukren  het  onmenfche* 
lijck   gevaerte   van    boven  af,  het  welck  de  Butulers  wijdt  en  breet 
verplet,  en  het  befchutlel  der  fchilden  ontfnoert.  De  ftoute  Rutnlen 
zijn   niet  meer  bekommert  om  bedecktelijck  te  ftormen,  maer  poo- 
genze  met   fchieten   van  den  wal  te  drijven.  Aen  den  anderen  kani 
zwaeide  Mezentius,  afgrijffelijck  van  opzicht,  een  fackel,  van  He 
rifch  pijnboomen  hout,  en  gingk  toe  met  roockende  viertuigh.  Mi 
Meflapus,  Neptuins  afkomtt,  te  paerde  afgerecht,  hieuw  den  wal 
ftucken,  en  eifchte  ladders,  om  de  veften  te  beklimmen. 

I)  Ooei/tocken :  „ftokken,  met  een  knop  roorzlon." 
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moeder  al  blatende  loopt  zoecken,  uit  den  fial  weghmckt.  Men  fteecktt* 
van  overal  een  keel  op,  valt  *er  op  aeii,  en  dempt  de  graften  meW 
den  wal.  Anderen  (lingeren  barnende  tortl'en  in  top.  Ilioneus  vel^* 
met  een  groot  ftuck  van  een  fteenrots  Lucetias,  die  de  poort  o 
quam,  en  brandtuigh  aendroegh:  Liger  velt  £mation;  Afilas  Cb 
rineus;  d*een  fix  op  den  rdiiclit,  d'ander  op  den  boogh  afgerecht:  ^ 
Ceneus  velt  Ortigius;  Tunius  den  overwinner  Ceneas;  Tnmiis  vels^l 
Itys,  Klonius,  Dioxippus,  Promulus,  en  Sagaris,  en  Ide,  die  deirv ^^ ^Cjden 
lioogen  toren  verdadighde;  Kapys  velt  Privemus.  De  lichte  fpeecK.-^»-^^  «eer 
van  Themille  Iiad  hem  ecrlt  effen  gelchrabt:  hy  dwaefelijck  zijnenr^ '^^  .rvien 
fcliilt  weghworpende,  tafte  naer  de  quetl'uur  met  zijne  hant;  weshalves  ^^  I-«lve 
een  vlugge  ])ijl  toelhorde,  hem  de  liant  acn  de  flincke  zijde  vaflf^-^^  ^^^raft 
hechtte,  en  de  long,  dun  waeier  van  het  hart'),  dootelijck  quetfte--^^  ^Ik -fte. 
Arcens  zoon  ftont  'er  braef  in  zijne  rulting,  en  geborduorden  krijghs — -^s  ^^^hs- 
rock,  helder  van  Iberifch  vzerroelt:  hv  was  fchoon  van  aenzicht.  enzx ^^  «en 
herwacrt   gezonden   van   zijnen    vader   Arcens,   die  hem  opvoede  i: 


in 


het  woudt  van  Alars,  bv  de  Svmeetfche  vlieten,  daer  het  vette  altaerm.*^^-^*-^®' 


«er- 


van den  verzoenbaren  Palikus  ftaet.  Mezentius  zelf  zijn  geweer  neer- 
leggende, flingerde  de  I'norrende  flinger  driewerf  met  het  Ihoer  oiik:k:x  ^:^  om 
zijn  hooft,  en  kloofde  hem  met  het  gloeiende  loot  den  flaep  van  'tM'^  -■-"  ^ 
hooft,  recht  in  't  midden,  dat  hy  in  het  zant  uitgeftreckt  nederplofte^^^  ^P^  *"®» 
zoo  langk  als  hy  was. 

Men   zeit  dat   Askaen,   te  vore  flechts  gewoon  het  vlughtige  will 
te  jagen,  toen  d'eerftemael  eenen  fnellen  pijl  in  den  oorloogh  fchootf- 
en  met  zijne  bant  neder  velde  den  ftercken  Numaen,  oock  Bemulu! 
genoemt,   en  die  onlangs  Turims  jongl'te  zufter  trouwde.  Dees  vooi 
in  d'eerfte  flaghordcn  ftaende,  braveerde  de  Trojanen  met  veel  hooi 
en    I'chimpwoordon ;    en    opgeblazen   van    geeft  op   zijn  nieuw  Rijck. 
vermat  zich  groote  dingen,  roepende  en  bulderende :  o  tweewerf  ge— 
vange  Frygianen,  fchaemt  ghy  u  niet  binnen  de  wallen  belegert  tes 
blijven,   en    achter   de  muren  voor  de  doot  te  fchuilen?  Beziet  een^ 
wat   volck    met   wapenen  naer  onze  Vorftin  ftaet.  Wat  Godtheit,  oÈ 
welcke  ontzinnigheit  dreef  u  naer  Italië  toe?  Hier  hebt  ghy  geem 
zonen   van    Atreus,  geen  geveinsde  tong  van  Ulyfl'es  voor.  Wy  zijnr^ 
uit   eenen  harden   ftam  gefproten:   brengen  ons  kinders  vroegh  aeirJ 
den   ft  room,   en  leerenze  in  koude  en  regen  harden.  De  jonge  kna— - 
pen   beyveren   de  jaglit,  rennen    zich    af  in  de  boil'chen,  en  achteir: 
het  fpel  een  paert  te  berijden,  en  den  boogh  te  handelen.  Maer  onz< 
jeught   arbeitzaem,   en    gewoon    zich   armelijck  te  behelpen,  eght 


I)  De  lont;,  ef//i   tca.irr  tan  fmt  hart:   een  fciiildurachtige  uitdrukking,  eu  geheel  rui  Vondel;  Vlr- 
giUua  k'.-nde  vcrmocdviyk  nog  geon  waaiere. 
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uwt  den  acker,  of  beftormt  en  rainmeit  de  iteden.  Wy  verflijten 
ons  leven  met  den  ftalen  degen,  en  geven  den  jonge  gal'ten  een 
ets  op  den  neck :  de  trage  ouderdom  beneemt  ons  het  hart  en  den 
>edt  niet  Wy  voeren  den  helm  op  den  grijzen  kop,  en  het  luft 
8  altijt  op  vrybuit  te  loopen,  en  van  roof  te  leven.  Uwe  kleeders 
n  met  l'affraen  en  glimmende  purper  geverft:  uw  welluft  is  ledig- 
it,  danffen  uw  opperfte  vermaeck:  en  ghy  draeght  rocken  met 
>uweD,  en  myters  met  keelbanden.  O  rechtfchape  Frygifche  wij- 
n  (want  ghy  zijt  geen  Frygianen)  loopt  hene  naer  de  hooge  Din- 
ma  ^)  toe,  daer  men  gewoon  is  de  pijp  met  twee  gaten  te  hooren 
pen:  de  Berecynthiiche  bofchboome  fluit  en  bommen  der  Idee- 
ie  moeder  locken  u  vaft:  laet  mannen  den  wapenhandel  over,  en 
;ht  het  ftalen  lemmer  neder.  Askaen  leedt  niet,  dat  hy  met  dier- 
•lijcke  woorden  braveerde,  en  hen  zoo  gruwelijck  fcholt;  en  zich 
er  hem  toekeerende,  trock  den  pijl  met  de  paertshaire  pees  aen; 

de  armen  van  een  halende,  itont  eerft  ootmoedigh  en  badt  Jupijn 
at  deze  belofte:  almaghtige  Jupiter,  begundigh  mijn  ftout  opzet, 
k  zal  uwen  tempel  pleghtige  offergaven  fchencken,  en  zetten  voor 
^e  altaren  een  jongk  wit  kalf  met  een  vergulde  Itar,  en  zoo  hoogh 
wafl'en  als  zijne  moeder,  en  dat  alree  ftoots,  met  zijne  klaeuwen 
t  zant  achter  uit  Imijt,  dat  het  ftuiflt.  De  vader  en  hemelvooght 
rhoorde  hem,  eo  donderde  ter  flincke  hant  uit  het  heldere  gewel't: 

j^Iijck  rammelde  de  boogh,  die  Numaen  den  doot  dreighde. 
'afgefchote  pijl  fnorde  afgrijflelijck  in  zijne  vlught,  en  het  ftalen 
int  gingk  Semulus  door  den  flaep  van  't  hooft,  in  zijn  brein.  Ga 
I  hene,  ghy  hoovaerdige  ftoffer,  en  befchimp  de  vromicheit:  zoo 
itwoorden  de  tweewerf  gevange  Frygianen  den  Rutulers.  Dit  fprack 
skaen;  hier  op  krioelen  de  Trojanen  en  tieren  van  blijfchap,  en 
hijnen  van  moedigheit  de  wolcken  te  raken.  By  geval  zagh  toen 
polio,  met  zijn  gekrolt  hooft  op  een  wolck  gezeten,  uit  het  geweft 
ïF  lucht,  d'Aufonil'che  heirfpitlen,  en  de  Itadt  eens  over;  en  1'prack 
in  zeeghaftigen  Julus  aldus  aen:  o  jongk  kint,  vaer  zoo  voort  in 
ipperfaeit:  zoo  gaet  men  naer  de  ftarren  toe,  o  goddel ijcke  afkomCt, 
i  die  Goden  zult  teelen,  met  recht  willen  alle  oorlogen  by  nootlot 
>rijzende,  onder  het  volck  van  Afl'arakus  uit  hebben:  en  een  rijck 
in  Troje  valt  u  te  kleen.  Zoo  1'preeckt  hy,  daelt  flracks  uit  den  hoo- 
sn  hemel,  verdrijft  den  adem  der  winden,  en  zoeckt  Askaen:  toen 
sranderde  hy  van  aenzicht  in  de  gedaente  van  den  ouden  Butes, 
eleer  fchiltknaep  van  den  Dardaenfchen  Anchifes,  en  een  getrouw 


I 


1)  Limdftna:  een  gebergte  In  Frygiëo,  aen  Cybele  geheiligd. 
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aengevangen  (lorm,  en  van  toorne  rdirickelijck  aengedreven,  tijt 
de   Dardaenfche  poort,   en  zijne  moedige  l'pitsbroeders  toe,  en 
it  en  velt  met  zijnen  fchicht  eerll  Antifates  (want  dees  quam  hem 
op)    baftert  van   den   grooten  Sarpedon,  by  een  ïhebaenlche 
.w  gewonnen:  d'Italiaenfche  komoeljeftang  vlieglit  door  de  dunne 
%  en  dringt  door  de   maegh  diep  in   de  borl't:  het  gapen  der 
wonde  levert  eenen  fchuimenden  plas  uit,  en  het  ftalen  punt 
laenw   in  de   long   (leken.    Daer  na  velt  hy  Merops,  en  Ery- 
^;  daer  na  Afidnus;  daer  na  Hitias,  wiens  oogen  brandden,  en 
^van  graml'chap  brulde:  geen  fchicht  trof  hem  (want  geen  worp- 
hadde  hem  den  doot  gedaen)  maer  een  fnorrende  en  barnende 
(waer  tegens  geen  paer  ftiershuiden,  nochte  pantfer,  met  dub- 
fchabben  van  gout  op  trouw  gewrocht,  beftaen  koften)  quam, 
l  m^^k  een  blixem,  uit  een  blijde  gevlogen:  dat  onbel'chofte  lichaera 

neder:  d'aerde  dreunde,  en  de  beuckelaer  kraeckte  van  den 
gelijck  te  Bajen,  op  't  Eubeefche  Itrant,  een  fteenen  hooft,  met 
>r  gewelt  tegens  de  zee  opgeworpen,  inltortende,  omruckt  en  met 
fleept  al   wat   'er  aen  vaft  hangt,  tot  dat  het  ganl'chelijck  ge- 
it, zich  in  het  wadde  zet,  en  met  de  baren  mengt,  daer  het  zwarte 
van  den  gront  komt  opwellen;  zoo  dat  het  hooge  Prochyte  en 
ime  *),  een  hardt  deckbedde  door  Jupijns  gebodt  Tyfeus  op  het  lijf 
Sty  van   't  gedruis  daveren.    Mars,  de  Wapen vooght,  zette  toen 
Latijnen  hart  en  krachten  by,  prickelde  hun  gemoeden  heftigh, 
^>6gh   den  Teukren  fchroonite  en  bleecke  vrees  aen.  Zy  komen 
4ille  kanten  te  hoop,  vermits  hun  gelegenheit  om  te  vechten  ge- 
•:m  wort,  en  d'oorlooghsgodt  hun  m  't  harte  voer.  Toen  Pandanis 
3n  broeder  in  het  zant  leggen  zagh,  en  hoe  de  kans  verloopen, 
fortuin  hun  tegen  was,  draeide  hy  met  al  z'jne  maght  de  poort 
«ette  zijn  breede  fchouders  tegens  haer  aen,  en  menighten  van 
^volck  buiten  de  vetten  fluitende.  Hetze  in  het  harde  gevecht  fte- 
Maer  hy  floot  'er  zich  zei  ven  en  anderen  binnen,  en  ontfingkze 
*^ede  inftreefden.  De  zinnelooze  zagh  den  Kutulilchen  Koningk 
^    ïïiidden  onder  den  hoop  inbreken,  en  floot  hem  zelf  in  de  ft  ad t; 
*'^k  eemn  onmenfchelijcken  tiger  onder  het  bloode  vee.  Terftont 
m  Tumus  oogen  te  gloeien,   zijn  bloedige  pluimaedje  op  den 
te  trillen,  zijn  wapens  afgrijflelijck  te  knarfl'en,  en  de  beucke- 
te    flickeren    en    te  blixemen,  waer  aen  dontftelde  Eneadijnen 
•^8  hunnen  vyant,  dien  groflijvigen,  kennen.  De  geweldige  Pan- 
^^    komt  nu   te   voorl'chijn,   en   noch   verhit   van  toorne,  om  zijn 

I 

^«4|rte  tfM  Imarimt:  elUnden  in  de  golf  van  Pnteoli,  onder  welke  de  Reus  Tyfeus  bedolven  lag.  ! 
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broeders  doot,  zeit:  hier  is  liet  hof  niet,  het  welck  van  Amate 
dochter  ten  bruitfchat  zal  gegeven  worden;  nochte  Turnt 
binnen  Ardea,  en  zijn  vaderlijcke  muren  niet,  maer  in  zij 
leger,  daer  hy  blijven  moet.  Tiirnus  hem  met  koelen  moed< 
nickende,  l'prack:  begin  flechts,  hebt  ghy  zoo  veel  harts;  en 
handen  tegens  my:  ghy  zult  Priaem  overdragen,  dat  ghy 
eenen  Achillos  gevonden  hebt.  Zoo  fprack  hy:  Pandarus  d 
met  al  zijne  maght  een  fpiets,  noch  ruw  van  quaften  en  r 
ballen,  toe,  die  niet  raeckte;  want  Juno,  Saturnus  dochter 
hant  komende,  keerdeze  af,  en  de  fpiets  bleef  in  de  poort 
Maer  ghy  zult  dezen  fchicht,  dien  ick  u  met  mijn  ftercke 
fchiet,  niet  ontvlughten ;  want  dees  fchutter  paft  anders  te  i 
ghy.  Zoo  l'prack  Turnus,  hief  den  degen  om  hoogh,  en  klc 
met  zijne  kling  het  voorhooft,  tuffchen  beide  de  ilapen  var 
recht  midden  door,  en  wondde  d'ongebaerde  kaecken  vreefl 
het  kraeckte,  en  de  gront  dreunde  van  zijnen  zwaren  val. 
doot  ter  aerde,  en  bekladt  zijn  lichaem  en  harnas  met  brein 
en  het  hooft,  net  in  twee  deelen  gedeelt,  hangt  van  weden 
elcke  (chouder.  De  Trojanen  bieden  hem  den  rugh,  vlughl 
en  beven  van  angi't;  en  had  d'overwinner  gepaft  terftont  de 
breken,  en  de  mackers  ter  poorte  in  te  laten;  op  dien  d 
het  met  den  Trojaen  en  den  oorloogh  uit  geweeft:  maer 
uitzinm'ge  bloetdorl'tigheit  hitften  zijnen  moedt  tegens  de  vya 

I 

V^oor  eerft  onthaelde   hy    Falaris,  en  Gvffes,  dien  de  beei 

maeit  wierden :  hier  na  dreef  Jiy  den  vlughtelingen  opgera 

ren  naer  't  lijf.  Juno  verzagli  hem  van  moedt  en  krachten, 

llalys  tot  eenen  m:icker  bv,  en  Fe«;eus,  die  door  zijn  rond 

fen    was.    Daer   na    den    wal  onder  de  zolen  krijgende,  trc 

den   zwaeienden    degen   geluokelijck  die  op  de  muren,  hie: 

bewuft   zijnde,    het    gevecht    aendreven;  Alkander,  Halius, 

Pritanis,  en  Lvnceus,  die  op  hem  toezette,  en  zijne  mackc 

riep:  dezen  klonck  hy,  van  nabv,  met  eenen  flagh,  dat  hoo 

daer  hene  tuimelden:  daer  na  Amykus,  den  wiltfchut,  die 

zijn  pijlen  wift  te   beftrijcken,  en  het  ftalen  punt  met  verg 

penen:  oock  Klytius  uit  Eolie,  en  Kreteus,  der  Zanggodinr 

Kreteus  der  Zanggodinnen  megezel,  altijt  beluft  op  vaerz» 

cyters  en  fnaren  te  ftellen:   altijt  zong  hy  van  paerden,  e 

en    oorlogen     De    Trojaenfche  overften,    Mneftheus  en  de 

Screftus,    hoorende    het    iiederhouwen    van  hun  volck,  koi 

lijck  te  /amen,  en  zien  hunne  mackers  heen  en  weer  loop 
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tt  binnen   gelaten.   Mneftheu^  zeit:   waer  vlught  ghy  nu   hene? 
jar  hene?  Wat  voor  andere  muren^  welcke  veften  zijn  'er  noch  voor 
^ver?   o   Burgers,   zal   een  eenigh   man,   rontom  van  uwe  wallen 
^sigelt,  zuick  een  neerlaegh  in  de  ftadt  vergeefs  aenrechten?  zoo 
voomaemlte  jongelingen  ter  helle  fturen  ?  Ghy  fuffaerts,  erbarmt 
-es   volcks,   nochte   fchaemt  ghy  u  niet  voor  den  groeten  Eneas, 
ongeluckige  vaderlant,  en  doude  Goden?  Zy  door  deze  woorden 
Jt,   worden  gefterckt,   en    houden    Itant  met  eenen  dicken  troep. 
ins  allengs  aen  't  wijeken,  en  zich  naer  den  Ttroom  te  begeven, 
lien  oort,  die  van  den  vliet  omringt  wort.    De  Frygianen  vallen 
een  groot  geroep  des  te  heftiger  op  hem  aen,  en  verzamelen  te 
K   Gelijck   een   wreede   leeuw    van   verwoede  jagers  en  hun  ge- 
c    benaeuwt,   door  verbaeftheit  fel  en    leelijck    grimt,    te    rugge 
,  en  van  gramCchap  en  moedigheit  niet  wijeken  kan,  nochte  magh- 
is,  al  wil  hy  fchoon,   door  den  drang  en  het  fpits  hene  te  ftre- 
^    niet  anders  zette  ïurnus  al  twijfelende  zijn  voetftappen  achter- 
t,  zonder  zich  te  verhaelten,  en    zijn  gemoet  walt  op  van  toorne. 
ly  had  toen  tweewerf  midden  onder  zijn  vyanden  toegezet;  oock 
"werf  hun   deizende   troepen   langs   de   muren  op  de  vlught  ge- 
ht:  maer  het  ganfche  leger  drong  haeftigh  te  zjimen;  en  Juno, 
Lxnus   dochter,   durf  hem   geene   krachten   meer   byzetten:  want 
i'ter   zondt  Iris  uit  den  hemel  door  de  lucht  met  eenen  verdrie- 
Tt  laft  aen  zijne  zufter,  ten  zy  Turnus  de  hooge  veflen  der  Tro- 
r^  ruime.    Weshalve  de  jongelingk  alleen  niet  maghtigh   is  met 
»i  beuckelaer  en  vuilt  tegens  hen  allen  te  beltaen;  zoo  wort  hy 
wegen    befchoten  en  overvallen:  de  helm  klinckt  ijcduriorh  om 
flaep  van  zijn  hood:  het  vafte  koper  zwicht  voor  de  keien:  de 
Wort  van  't  hooft  gekloncken,  en  de  l'chilt  kan  het  flaen  en  ('chie- 
*^iet  verduren.  De  Trojanen,  en  blixemende  Mneftheus  zelf  drij- 
^onder  ophouden  hem  fpeeren  toe.  Toen  brack  hem,  die  geenen 
koft   Icheppen,  over  al  zijn  lichaem  het  zweet  uit,  dat  gelijck 
lerigh   water  afliep,    en  hy  flaeuw  van  vermoeitheit  naer  zijnen 
hijgende,  endelijck  met  zijn  volle  ruftinge  fteil  in  den  flroom 
g»    die   hem  in  zijn  blonde  wielinge  ontfingk,  door  den  zachten 
^^    henedroegh,  het  bloet  afi'poelde,  en  vrolijck  zijnen  fpitsbroede- 
"^v-ederleverde. 


I 
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KANT-AANWIJZINGEN  DER  OUDE  UITGAVK 

Terwijl  Eneas  van  der  hant  om  halp  uit  i>,  zent  lano  Iris  naer   Turniis,  en  rockent 
hem  op.  —  Turnus   zich    op    den    toght   gevende,    munt  boven  anderen  uit,    geleek  de 
wnffende  Gangcs,    of   overvloejende    Nijl.  —  De  Trojanen    hem  vernemende,    setten  zich 
frhrap    om    weer    te  bieden.  —  Turnus  begeeft  zich  voornit,    dicht  onder  de  lUdt,   en 
doorfnuffelt  alle  toegangen,  gelijck  de  wolf  den  fchaepftal  beloert:  endel^ck  fm^jtlijdeB 
brant  in  de  fchepen.  —  De  Pocct  roept  de  Zanggodinnen  aeu,  op  datze  hem  onUoawea, 
wat  Godt  de  fchepen  redde.   —  Cybele  badt  eertgts  lupijn  om  de  behoudenis  der  zelve: 
hy  beloofdeze  in  Zeegodinncn  te  veranderen,  gelijck  Nereus  dochters;  waerom   Cjbelenu 
de  fchepen  in  Zecnymfcn  verkeerde.  —  Turnus  beduit  dit  averechts,  en   moedight  Zfjne 
folduten  om  het  leger  aen  te  grepen:    ondcrtuffchen  zet   hy  fchiltwacht  uit,    tcgent  de 
ftadt.  —  De  Trojanen   houden  wacht,  en  ruften   zich  toe.  —  Nifus  ontdeckt  zgn  voor- 
nemen  acn   Euryalus.  —  Euryalus  belght  zich  des,   en  wil  met  hem  trecken.  —  Kifns 
ontfchuldight    zich   hier  over,  dorh    te    vergeefs,    dies    gaenze   te   geleek  hunnen  diea/t 
aenbieden.  —   Nifus    voert    het    woort:    Alethes  danckt   hier  over  de  Goden,    en  helooll 
hun  rijcke  vcrgeldinge:   Askaen  bezegelt  dit.  —   Euryalus  belooft  hem   getronwicheit,  en 
beveelt  zijn  oude  moeder  in  's  Priiicen   hoede.  — Men   begiftight  hun  beide,   en  geleitie 
naer  buiten.  —  Zy    fpoeden    naer    het  leger:    Nifus  wil  *er  op  aen  vallen,    en    beveelt 
Euryalus  de  wacht.  —  Ily  rant  Koningk  Rhamnetes  aen,    en   zgnen  ftoet,    geleek  een 
nuchtcren  leeuw  den   fchaepftal;  oock  helpt  'er  Euryalus  menigen  om  het  leren,  tot  dat 
Nifus    hem    ftuit,    en    met    zijnen    marker    ten   leger  uitftr^'ckt.    Middelerwgl  bejegent 
Volfcens  dit  paer,    het  welck  bofchwaert  in  vlught,  daer  Nifus  ontllipt,    EnTynlnt  miA, 
en  te   rngge  kcerende,    hem    in    's   vyants   handen    vervallen   ziet:    dies   hj   zieh   fchrap 
zet,   en   onder   den   hoop  fchiet.   —    Volfcens,   vol   wraecks,   vaert  hierom    Eorjnlua  toc^ 
dies   Nifus,  voor   den  dagh  komende,  zijnen  macker  ontfchuldight,  zich   zelven  befchtl- 
dight;  doch   Euryalus  kleeft   'er  en    leit   geleek   een   bloem  door  den  ploegh  afgefncden, 
of  mankop,    dat    zijn    hooft    laet    hangen.  —  Nifus    vlieght    Volfcens   toe,    houwt   heM 
neder,  en  ft  erft  op  zijnen  macker.   —   De  dichter  belooft  hun  eenen  eeuwigen  naem.  — 
Toen    de   dagh    op    quam  dringen    ftackmen  Nifus  en  Euryalus  hoofden  op  fpietfen.  — 
d'Eneadynen  vernemen  dit,  oock  Euryalus  moeder,  die  valt  aen  't  mif>baeren  klagen.  — 
Volfcen  eu  Rutulen  beftormcu  den  wal:  de  Trojanen   verweeren  zich.  —  De  Dichter  roept 
Kalliope  aen,  op  datze  hem  dit  gevecht  ontvouwe.  —  Turnus  flingert  met  vierwerrkdca 
toren  in  brant.  —  Hclcnor   vlieght  onder  den  vyant,  om  te  fterven;  gelijck  een  wilt  dier 
onder  de  jagers.  —  Lykus   pooght  t'ontglippcn,    doch   Turnus  vat  hem,    gelyck  d'areat 
eeuen    hacs   of   zwaen ;    of  de  wolf  een  lam.  —  D*cen  wil   de  graften  dempen,   d'ajider 
belet    dit,   en     men     vecht    vrceffelijck  van   wcderz^de.  —  Askaen  deed  hier  zgn  eerA^    >^ 
proef,  en  doorfchoot  Nuraaen,    waer  op  A polio  lulus  zijn  geluck  voorfpelde;  en  riH  1%  ^*^ 
gevecht  te  ftaken.   —   Hier  na  nam   de  ftrijt  zoo  heftigh  toe,  gelijck  een  felle  ftortrtj^^^a^ 
en  hngelbuy.  —  Pandarus  en   Bitias  zetten  de  poort  open,    en   zijn  zoo  hoogh,  f^l^^^^^ 
een   paer  cicken.  —  De   Rutulers    berften  *cr  op  in.    Turnus  fchiet  derwaert,  velt  ^  >^^  '^ 
fales,  Merops,  Erymanth,   Afidnus,-oock  Bitias,   met  eenen  fchacht,  die,  gelijk  eeo^  ^^ 

uit  een   blijde,  aendrong,  en  eenen  flagh  gaf,  gelijck  een  fteenen  hooft,  te  Bajei 
ftrant,  inftort.  —  Pnndarus  fluit  de  poort,  zijn  eigen  volck  buiten,  en  vele 
Turnus  zelf  binnen,  gelijck    een    tiger  onder  het  vee.  —  De  Trojanen  kennea 
wijckcn:  Turnus  achter  hen  her.  —  De  Trojaenfche  Overften  komen  by  een: 
men  ftant  te  houden:    Turnus  naer  den  ftroom  te  deinzen;  gelijck  een  benaeuc 
en  van  allen   kanten   aengevochten,  loopt  hem   het  zweet,  gelijck   modderigh 
hy   fpringt  in  den  ftroom,  en  zwemt   behouden   over. 
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Iiipit«r    den    Raet    der  Goden  verdaghvaerdcnde,    vermaentze  tot  etndraght  en  vrede. 
^^^nns  beklaeght  zieh  daer  over  der  Trojanen   gevaer,  en  lunoos  onblufchbaren  haet,  en 
^^rxoeekt  endelyck  eenige  raft,  na  zoo  vele  jammereu:   luno,    in  het  tegendeel,    leit  al 
***  rcbnlt  der  rampen  op  de  Trojanen,    als   ecrfte  berockenaers    des  krijghs,   ja  wijt  dit 
^iias   zelve:    weshalve  men  vruchteloos    't  gefchil  zocckt  te  beflechten.   lupiter  ziende 
^^n  einde  van  't  krackeel,  verzekert  haer  (om  gemalin  nochte  dochter  te  quetfeu)  dat 
y  geene  zQde  zal  kiezen,   maer  naer  zijne   rechtvacrdigheit  alles  aen  't  nootlot  opdragen, 
^dertaffchen   hervatten  de  Rutulen   met  alle  maght  den  ftorm,    die  met  geen   mindere 
'<>eckliartigheit    van    den    belegerden    afgeflagen  wort.    Terwijl  dit  in  Latium  gebeurt, 
1  fncas    zijne    zaken    in  Hetrurie  naer  z^nen   wcnfch  befchickt,  en   veler  volcken  by- 
^At    op  zgn  zgde    gewonnen    heeft,    keert  de  zelve  met  een  vloot  van  dertigh  fchepen 
^^r,   daer  hem  de  Zeejoffers,  onlangs  uit  fchepen  in  die  gedaente  verandert,  bejegenen, 
^^    Item    't    verlies    zij  oer    fchepen    en     zijn    volcks  gevaer  verkuntfchappen.    Hier  na 
^''^''^izende  zoo  zet  hy,  in  's  vyants  gezicht,  zjjn  heirkracht  op  lant,  dies  de  Rntulen 
'^   "«rui  ftaecken,    en  zich    naer   den  oever  gevende,   den  vyant  het  landen  poogco  te 
^^^■>-     Men  vecht  met  overgroot  verlies  van  wederzijde:  en   Pallas  vele  vyandeo  ne- 
*^'*^*'cndc,    wort  endel^ck  van  Turnus  gevelt.    Eneas,    van  zijne  doot  verkuntfchapt, 
^^       xgnen    vrient    met  een  Ijjckofferhande  van  eenen  geweldigen  hoop  Rntulen:    en 
^**'        ten    leger    uitvallende,    ftiert  zijnen  vader  een  deel  volcks  te   hulp:    dies  luno, 
^*^»     en  om  haren  Turnus  bekommert,  hem,  met  lupijns  verlof,    uit  het  tegenwoor- 
'aer  rockt,     door  een  fchijnbeelt  van  Eneas,    het  welck  hy  tot  in  een  fchip  toe 
^e,    dat    van    luno    ontmaert,    door    onweer    naer    het  naefte  ftraut  van  Ardea 
-.     Mezentius  ondertuffchen,    zich  op  lupijns  met,  in  den  flagh  geveode,  vcrflaet 
en  Hetrofcen    by    menighte,    tot  dat  Eneas  hem   met  eenen  fchicht  treft,    en 
zijnen  zoon  I^ufus  befchut,   ougaerne  uit  den  ftrgt  w\jckt,    om  zijn  wonde  te 
o.    Laofus,   middelerwijl  poogcndc  zijn  vaders  Icet  te  wreken,    wort  van  Eneas 
^^^^eit,  't  welck  Mezentius  met  droef  heit  vernemende,  weder  te  paerde    in  den  flagh 
^  «daer  hy,  zijn  zooas  doot  willende  wreken,   door  de  zelve  hant    omkomt 

De  Hemelraet  vergaert:  lupgn  beflecht  den  twift. 
De  Rntuler  ')  beftormt  de  Prygiaenfche  wallen; 

RutmUr:  uit  de  plaatflog  van  dit  woord  bUJkt,  dat  Vondel  de  derde  Tylbe  van  RutuJer  als 
"'^amerkte  ^ongeveer  als  ftond  er  Rutuiier);  althans  de  e  niet  toonloos  liet. 
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Tloch  door  Encss  koma  wort  JtMn  ftorm  peDift, 
En  't  velt   met  doün  gïdïckt;  dncr  Fallas  komt  Ie  vallca 

Voor  Turnu),  uit  ien  flrgl  donr  luni  wechgeruckt. 
1)0  doot  Tdn  Pflilas  wort  nen  Laufiis  ftrack»  gewroken, 

llie  het  bi-blocde  zant  mei  itjn  doot  liehaem  druckt; 
Bat  treft  MezcDtiiis,  loo  drn  het  Kort  geroken^ 

Kn,  hoe  Efivont  h;  ia,  nnlinorl  Eneai  hant, 

Die  leit  den  vader  fliicki,  by  zijnen  zoon,  in  'I  laol. 


NDKRTUSSCiiEN  wort  liet  aliTiaghtige  hof  des 
opengezet,  en  de  vader  der  Goden  en  Koiiingk  d 
||fclien  verdaglivaert  den  Raet  in  liet  fiarlichte  g 
?oin  hoogh,  van  waer  hv  het  Dardaenfche  heirh 
jILatijHlclie  volck  ai^iiCchouwt.  Zy  vergaderen  te 
in  'l  gL'welf,  van  wederzijde  ontfloten;  Jupïter  heft  eerft  aen; 
maghtige  IJemelheeren,  waerom  verandert  ghy  van  opzet,  c 
onderlinge  zoo  wrevelmoedigh?  lek  had  Italië  verboden  den  T 
te  beoorlogen.  Waerom  twilt  gliy  tegens  mijn  verbodt?  \Va 
j)ort  elck  de  wapens  van  zijne  pai'ty  te  itijven,  en  zicli  raet  é 
gen  af  te  matten  ?  Namaels  zal  'er  (verhaeft  u  niet)  een  tijt  i 
om  recht  va  ordi  gil  den  oorloogli  te  voeren;  wamieer  het  wreedi 
thago  door  d'AIpes  inbooreude,  den  Roomichen  floten  tot  een 
dige  afbrcuck  zal  opkomen:  dan  wil  het  vry  l'taen  om  IViijt  < 
dere  vvantfchap  te  dragen,  t'ontzeggen,  te  pionderen;  nu 
gc'inack,  weelt  vrolijck,  en  verdr.ieght  u  onderling.  Zoo  fpracl 
ter  in  het  kort:  maer  de  l'choone  Venus  hadd'er  weinigh  te 
vader,  o  eeuwigli  jjezaghliebber  over  Goden  en  menl'chen  (wai 
kunnen  vty  anders  nu  i>m  hulp  aanroepen)  ziet  ghy  niet  hoe 
tnleia  braveeren,  en  Turnus  heerlijck  te  paerde  gezeten,  mkl 
der  het  heir  rijdt,  en  op  zijn  zeeghaftigheït  opgeblazen,  da^ 
ilreefi?  Men  laet  nu  de  Teukren  binnen  beflote  wallen  niet  m^ 
jii  zelf  binnen  de  poorten  velten  en  muren  wordenze  bevo^ 
de  graften  loopen  over  van  bloet:  Ëneas  des  onbewuft,  ia 
hant.  Zult  ghy  nimmermeer  gedoogen,  datze  eens  van  bel« 
licht  worden  ?  De  vyant  met  iiocli  een  ander  heirleger  dr-t- 
deroni  het  herboren  Troje;  en  Tydeus  zoon  uit  Etolie  ftaet  -w 
Arjjen  tegens  de  Frygiaiien  op:  ick  geloof  voorwaer  zy  z' 
ooek  te  keer  gaen:  en  ick,  uwe  dochter,  moet  met  de  wap 
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menfchen  noch  geplaeglit  worden.  Indien  de  Trojanen, 
V  benoegen,  en  uwe  üodtheit  ten  wederwille,  naer  Italië 
zy  boeten  't:  zy  voeren  't  zonder  u  uit;  maer  volghdenze 
in  d'antwoorden,  hun  van  zoo  vele  Goden  en  Geel'ten  ge- 
►e  kan  dan  iemant  uw  gebodt  veranderen  ?  of  ons  een  nieuw 
leden?  wat  wil  ick  ophalen  het  verbranden  der  vlote  op 
ten?  of  de  bulderende  buien,  door  den  Koningk  der  win- 
ilolie  opgeweckt?  of  het  afvaerdigen  van  Iris  uit  de  wolc- 
ruitze  oock  de  geelten  uit  de  hel  (dit  erfdeel  der  gedeelde 
as   noch   ongemoeit  gebleven)   tegeus   hen  op:   en  Alekto 

naer  boven  toegeftiert,  loopt  midden  door  d'Italiaenfche 
ocken.  Ick  ben  nu  om  de  heerfchappy  niet  langer  hegaen: 
en  hier  op,  toen  'er  kans  was:  laet  het  vry  winnen,  dien 
gunt  Is  'er  geen  lantl'cha}),  het  welck  den  Trojanen  van 
e  gemalinne  gegunt  wort;  zoo  bidde  ick  u,  o  vader,  door 
:kenden  ondergangk  van  't  omgekeerde  Troje,  laet  het  my 

zijn  Askaen,  behouden  's  lijfs,  uit  den  oorloogh  elders  te 
:  laet  het  my  geoorlooft  zijn  mijnen  neef  te  bergen.  Eneas 
(  in  onbekende  wateren  omgefolt,  en  drijve  hene  op  genade 
•'ortuin,   waer   het   haer  believe,  als  ick  flechts  zijnen  zoon 

en  uit  dien  vervloeckten  ftrijt  rucke.  Ick  bezit  Amathus, 
3  Paphos,  Cythere  en  het  hof  van  Idalie:  laet  Askaen  de 
ederleggen  en  hier  zijn  leven  onvermaert  overbrengen :  laet 
lagoos  geweldige  heerlchajipy  Aufonie  op  den  hals  blijven 
oo  zullen  de  Tyrifche  fteden  van  dien  kant  geenen  lalt  lij- 
;  baet  het  de  krijghspeft  t'ontglippen  ?  en  zoo  veel  gevaer 
leit,  te  water  en  te  lande,  te  verzwelgen;  terwijl  de  Teu- 
ium   en   het  herbouwde  Pergamum  zoecken?  lagenze  niet 

de  jonglte  aflche  hunnes  vaderlants,  op  den  gront,  daer 
Itaen  heeft?  O  vader,  ick  bidde  u,  lever  den  ellendigen 
Xanthus  en  Simois  weder,  en  gun  hun,  datze  noch  eens 
ngeval  van  Ilium  mogen  rollen  en  follen.  Toen  borft  de 
jcke  Juno  aldus  heftigh  en  razende  uit:  waerom  dwingt 
zoo  geneight  tot  zwijgen,  uit  te  varen,  en  mijn  heimelijck 
'openbaren?  Heeft  iemant  van  de  Goden  of  menfchen  Eneas 

oorloge  te  vervallen,  of  zich  nefFens  Koningk  Latinus  als 
dragen?  Hy  zocht  Italië  door  ingeven  van  het  nootlot,  en 
drift  en  profecye  der*  razende  maeght  Kaflandre:  het  zy 
iden  wy  hem  aen,  om  buiten  't  leger  te  reizen  ?  of  zijn  le- 
wint  te  betrouwen?  of  een  kint  d'oorlooghskans  en  wallen 
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tl?  bevelen  ?  uf  gerulre  voloken,  of  Tumus  bontgenootfchap  met  di 
Tyrrlieiien  te  fteuren?  Wal  (.lodt,  wat  ftraffe  Juno  brogfaten 
in  dit  gevaer?  Waer  wa>  Jnno  tt>en?  of  Iris  ait  de  wolcken  gezon — -« 
ilen?  Het  pait  niet  dat  het  opAalïende  Trojtf  Italië  in  bnuit  zette -^ 
en  1'umus,  die  PiluTunus  » T«>jr  zijnen  grootvader,  en  Godin  Venilie 
voiir  zijne  moeder  rekent,  up  den  bodem  zijnes  \aderlants  ledigl" 
zitte.  Waeruni  iteecken  de  Trojaenfche  geneldenaers  Latium  in  brmn 
Waerom  bezwarenze  uitheemiche  landen  mc-t  hun  jack,  en  gmen  m< 
den  roof  ttrijcken?  Waerom  dwingenze  de  fchoon vaders»  en  mck 
d^ondertrouwde  uit  hun  liet>  fcho^^t  ?  Waerom  biddenze  met  den  olijt~ 
tack  in  de  hant  om  pais.  en  v«M.irzien  hun  ichepen  van  wapen 
Uhv  vennod^iit  Eneas  uit  Jer  iiraien  hunden  te  rucken;  hem  m 
nevel  en  \dele  lucht  te  bedccken.  en  zijn  ichepeu  in  Zeenymfen 
veranderen:  ons  in  h^t  tegendeel  zal  't  ongeoorluott  zijn  den  Ru 
len  wat  te  helpen?  Eneas  d^s  onbewuit,  is  van  der  hant:  hy  blyv 
des  onbewuft,  van  der  ham.  Lihy  bezit  Pafos,  IdaUe,  en  bet  boo| 
CVthere:  waerom  teri;iit  ghv  kitivlvorigcn.  en  een  Itadt,  die  van  oo; 
log*fii  zwanger  gaetr  Puogeu  wy  u  den  vlutten  ftaet  van  Frj'gie 
den  gront  te  duwen:  Dotru  wy  dat,  \ji  zy^  die  dVlIendige  Trojau< 
den  Achiven  op  het  hjf  ichoür  ')  Wat  wa^  d'oirzaeck,  dat  Europe 
.Vlie  tot  de  w.ipens  quameu.  en  om  liet  Ichaecken  van  een  vrou'" 
het  verbont  braecken?  LKerweldigiide  de  I.'ardaenl'che  overlpeeld 
Sparte  onder  mijn  btrleii :  of  beitelde  ick  hem  wapens,  of'  Il 
dien  krijgli  door  den  Minnegodt  ?  Toen  had  ghy  behuoren  voor  d 
uwen  te  vreezen:  nu  zljt  ghy  te  ipade  met  onbillijcke  klaghten  op» 
en  kraekeelt  reis  op  reis  te  ver^eets.  Aldus  dong  Juno,  en  alle  ile- 
niel  hoeren  geiieeh,  morden  en  mompelden  onderling:  gelijck  men  de 
ki»olte  eent  in  de  bo.lcheu  hoort  ruillchen,  en  al  morrende  heime- 
lijok  komen  aen wentelen ;  etrn  teken  vour  d«:n  zeeman,  dat  'er  ftonn 
en  onweer  op  haüden  is.  ïoen  be^uft  d'almaghrige  vader,  by  vrien 
*t  oppvr  te  ^eza-h  leltaet,  aldus:  en  het  iioogehofder  Goden  zweegb 
uil,  zoo  ras  liv  fpraok:  d  acribo.:t:i;i  lidderde,  en  de  mime  hemel  gaf 
^elinor:  toen  i:iii^t.-n  de  \\iiuU'n  leiTifen,  en  de  zee  hielt  hare  iroiven 
in  liilte:  lui.tert  toe,  en  nwmt  mijne  rede  wel  in.  ^aerdien  het  on- 
nii «gelijck  is  dAnionilohen  met  de  ïeukren  te  vereeuigen,  en  uwe 
tweedraglit  ^^een  einde  neemt,  /.oo  zal  iok,  zonder  zijde  te  drageu, 
aenzion   wat    t'ortuin,    wat    kans    een    ieder  heden  hebbe;  hy  zy  dan 


i  r.:.  I  Uf.  d»re  wi>,  To'.i-.r.  :s  i«f  fii::.  ie  z\'.r:z:l€:  *ir.  ^.e:  niAl«n  en  wenl  door  de  bakk«ra 
*:*  eea  God  \eioer.!.  /.  .*  l..e^e.  r.c.:::^--!  »i4  =.  <i  =:  idrr  ktap,  en  T^nd  dd  kanst  ait,  on  de 
Ur. derven    «c    l'e:r.o>tc:i. 

j     IV-i.'v:  een  v.sinf,  .-iis-.er  v^r  A-^..i:*. 

3.    V    v<  .;/.:'.. -i.  miu  .■■.;:>:.  ^..:    ..:.:  de  h*=i  ^a'.  c=d<r».erj.  " 
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leger  uitdreef;   en  Kapys,   naer   wieii   de   ftadt   Kapue   genoemt  is. 

Terwijlze    aldus    vervaerlijck    ftreden,    en   hunne   krachten  tegens 
elckandere  opzetten,   doorl'neet  Eneas  by  midnacht  het  water:  want 
van    Evander   Icheidende,   gingk    liy   in  't  Hetruril'che  leger  by  den 
Koningk,  en  meldde  den  Koningk  zijnen  naem  en  geflacht;  wat  hy 
zocht,  en  mcbroght;  wat  krijghsvolck  Mezentius  op  zijne  hant  kreegh; 
hy  berichtte  hem  van  Turnus  wrevelmoedigen  aert;  vermaende  hem 
in  te  zien  hoe  luttel  men  op  weereltfche  zaken  betrouwen  niagh;en 
hielt  met  een  om  byftant  aen.    Tarchon  vereenighde,  zonder  uitftelf 
zijn  maght  met  die  van  Eneas,   en  floot  een  verbont.  Het  Lydifche 
volck  gaet,  nu  de  profecy  en  belofte  uitgedient  heeft,  op  het  bevel 
der  Goden,  te  fchepe  met  de  vloot,  die  den  uitheemfchcn  Vorft  be- 
volen  is.    Eneas    fchip   vaert   vooruit,  met  de  Frygiaenfche  leeuwen 
onder  het  galioen  gepaert:  Ida,  overaengenaem  in  "t  oogh  der  Tro- 
jaenfche   ballingen,  ftaet  achter   aen.    Hier  zit  de  groote  Eneas,  en 
overleit  by  zich  zei  ven  de  hachelijcke  uitkomfte  der  oorloge:  en  Pal- 
las,   dicht  aen  zijn  flincke  zijde,  vraeght  hem  nu  by  wat  ftarren  hy 
by   doncker   nacht  voortzeilt;   nu   wat  hy   te   water   en    te  lande  al 
overbroght 

O  Godinnen,  zet  nu  uwen  Helikon  *)  open,  en  helpt  my  opzingen, 
wat   benden  Eneas  ondertufl'chen  van  de  Tuskaenl'che  grenzen  ver- 
gezeUchappen,   zijn    1'chepen   mannen,   en   te   water  gevoert  worden. 
Vorft  Mallikus   doorliiijt   de  vlackte  met  zijnen  koperen  Tiger;  een 
overfte  over  duizent  jongelingen  van  Klufium  *),  en  Kolen  '),  en  met 
pijlen  en  lichte  pijlkokers  en  moortbogen  gewapent.  De  forire  Abas, 
van    braef  gewapent   volck  voorzien,  vaert  met  den  gulden  ApoIIo, 
die  heerlijck  achter  op  ftraelt.  Zijn  moeder  Populonie  gaf  hem  zes- 
hondert  jongelingen   mode,    alle    bcdreve   oorlooghsgaften :   't  eilant 
Uva  *),  moedigh  op  zijn  onuitputbare  yzermijnen,  beitelde  hem  noch 
driehondert  koppen.  Afilas,  de  derde,  der  Goden  en  menfchen  tolck 
[wien   levervezels  van   't  offervee,   wien  het  geftarrente  des  hemels, 
en   vogelezangk,   en   voorfpoock   des   blixems   grondigh  bekent  zijn^- 
ruckt  duizent  gaften,  een  flaghorden  dick  en  fpits  van  fpeeren,  med^^ 
en  gebiet  over  hen,  die  van  den  Hetrurilchen  bodem  komen,  uit  d^^ 
ftadt,  daer  gefticht,  van  dit  volck,  uit  Pila  by  den  Alfeus  gefprotc^^ 
D'overfchoone    Altur,    Altur    die    zich   op  zijn  ros  en  gefchaecke^^  ^ 
harnas  verlaet,  volght  hen  met  driehondert  mannen,  alle  getrooll 


i)  Helikon:  do  berg  Parnasrus  had  twee  toppen,  den  Cithcron,  aan  Bacchus,  en  den  H«UkoD^   ^ 
ApoUo  en  de  Muzen  gewijd, 
s)  Klufium:  de  hooMdad  van  Etruricn. 
3)  Kojen:  beter:  Cofa^  een  (lad  in  Etruriën. 
i)  Uva :  thaiid»  Elba  genaamd. 
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leven  hy  dien  heer  op  te  zetten,  en  die  te  Cere  ^),  en  in  Minions  lan- 
den ^),  en  in  't  oude  Pyrgum  ^)  en  ongezonde  Graviske  *)  t'huis  zijn. 
O  Cygnus,  ghy  vrome  krijghsoverfte  der  Ligurianen,  ick  ga  u  niet 
voorby,  nochte  u,  o  Kupavo,  met  weinigen  vergezelfchapt :  uwe  zwa- 
neveders   brageren   op  de  kruin:  uw  geflacht  is  van  minne  befpro- 
ken,   en   gliy  voert  de   liverey   van  uwen  veranderden  vader:  want 
men  zeit,  dat  Cygnus  zachte  pluimen  [terwijl  hy,  onder  de  populie- 
ren en  fchaduwe  zijner  zuCteren,  uit  rouwe  over  den  beminden  Fa- 
ëton zong,  en  met  zingen  zijn  bedruckte  liefde  vertrooftej  grijs  wier- 
den, hy  d'aerde  verliet,  en  vrolijck  zingende,  in  de  ftarren  voer.  Zijn 
zoon,  vergezelfchapt  met  fcharen  van  zijns  gelijcken,  treckt  onder  de 
vloot  den   geweldigen  Centaurus  met  riemen  voort;  die  bruift  door 
het  water  hene,  en  het  hooft  Iteil  in  de  lucht  opheffende,  helt  over 
den    vliet,   gelijck    een    vreefielijcke    fteenrots;    en  ploeght  met  zijn 
lange  kiel  de  diepe  zee.  Oock  voert  Oknus  ^)  eenen  troep  van  zijn 
vaderlijck  ge  welt;  Oknus,  een  zoon  van  den  ïuskaenfchen  vliet,  en 
Mantus   de   Waerzeghfter,   en   die  u,  o  Mantua,  aen  muren  en  zijn 
moeders  naem  holp:   Mantua  rijck  van  voorouderen,   maer  niet  alle 
uit  eenerhande  geflacht.  Het  beltaet  uit  voick  in  driederleie  kluften  ^) 
gedeelt:  onder  elcke  kluft  ftaen  vierderhande  volcken.  Het  is  't  hooft 
der  volcken,   en  het  Tuskaenfche  bloet  heeft  'er  't  gezagh.  Mezen- 
tius  wapent  'er  van  dezen  kant  oock  tegens  zich  zei  ven  ^),  vijfhondert, 
die  door  Mincius  [uit  Benakus  ®),  zijnen  vader,  gefproten,  en  van  groen 
riet  bedeckt]  met  een  pijnhout  te  water  voor  den  vyant  geftiert  wor- 
den.  Daer  vaert  de  ftercke  Auletes  hene,  en  houdt  ilagh  met  hon- 
dert  boomen,  dat  het  wadde  van  't  omgekeerde  marmer  fchuimt.  De 
vervaerlijcke   Triton   voert  hem,   en  verlchrickt  het  meir  met  zijnen 
blaeuwen  kinckhoren:  zijn  borfteligh  voorhooft,  daer  hy  zwemt,  ge- 
lijckt  een  menfch  tot  de  middel  toe:  de  buick  eindight  in  eenen  wal- 
vifch :  de  baren  ichuimen  en  ruilfchen  tegens  de  borft  van  het  halve 
dier.   Zoo   vele  uitgeleze   oorlooghshoofden   gingen  in  driemael  tien 
fcbepen,  tot  onderftant  van  Troje,  en  kloofden  met  den  koperen  voor- 
fteven  de  zoute  velden. 


I)  Cere:  eeti  roorname  (Ud  In  Etruriën. 

a)  JAMoiM  lammen:  de  Mlnio  was  oen  rivier  In  Etruriën, 

»  Pfrgmm:  een  Ilerkte,  beroemd  yooral  In  den  t\}d.  toen  de  Etrnrlëra  ten  leeroof  voeren. 

«)  Ormeiêke:  roede  een  plaats  In  Etruriën. 

a»  Okmu:  In  de  Eklogen  „BiAuor"  genoemd.  Zio  bis.  69. 

•J  Ifrfederleie  kl%ften:  het  woord  k'uft  of  klucht  voor  „troep,  hoop,**  wordt  nog  altyd  gebezigd  in 
de  aannemerstam],  wanneer  het  een  afdeeliuft  daglooners  beteekent,  onder  een  overman  werkende; 
of  in  jagerstaal,  wanneer  er  f|>rake  is  van  hoenderH. 

1)  MetenHtu  trapent  'er....  ooek  tegen»  sich  telven :  d.  1. :  hy  dwingt  xe  door  zUn  geweldenaryen,  do 
wapens  op  te  ratten  om  bun  haat  aan  hem  te  koelen.*' 

•)  Benakus:  een  meir,  waaruit  de  Mincius  voortrpruit,  en  dat  daarom  „z\jn  vader"  genoemd  wordt. 


I ■  '  ■ 
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De  dagh   was  nu  geheel  en  al  aen  den  hemel  vertrocken,  en  de 
voetzame  Febe  ^)    by  nacht  op  haren  wagen  omrijdende,  ten  halven 
wege  gekomen,  en  Eneas  zelf  (want  de  zorge  liet  hem  niet  mllen) 
te  roer  gezeten,  ('tierde,  en  floegh  de  hant  aen  het  zeil,  als  hem  ten 
halve  wege  de  rey  zijner  megenoten  bejegende;   alle  Xymfen,  door 
de  goedertierenheit  van  Cybele  uit  fchepen  in  Zeegodinnen  en  Nym- 
fen  verandert.  Zoo  vele  kopere  ftevens,  als  'er  te  vore  aen  den  wa- 
terkant lagen,   bezwommen   en   doorfneden   gelijckerhant  het  water. 
Zy  kennen  den  Koningk  van  verre,  en  omringen  hem  al  danflende. 
Cymodoceë,  de  welfprekenfte  onder  haer  allen,  hem  van  achter  vol- 
gende,   vat   met    de    rechte    hant  den  achterl'teven,  fteeckt  met  den 
rugh  te  water  uit,  en  roeit  met  de  flincke  hant  in  den  ftillen  ftroom. 
Daer   na  fpreecktze   hem,  die  nergens  van  weet,  alzoo  aen:  Eneas, 
afkoml't  der  Goden,  waeckt  ghy  niet?  Waeck  op,  en  vier  den  fchoot 
\Vy  zijn  Zeenymfen,  flus  uwe  fchepen,  gebouwt  van  pijnboomen,  op 
Idaes  heilige  kruin  gewalTen.  Toen  de  trouwelooze  Kutuier  met  vier 
en   zwaert  ons   haeltigh   aen  boort  quam,  ruckten  wy  door  dwangk 
de  touwen  in  fkucken,  en  zoecken  u  te  water.   De  moeder  zich  on- 
zer ontfermende,  herfchiep  ons  in  Godinnen,  die  onder  water  leven. 
Maer  het  kint  Askaen,  midden  onder  de  wapens  en  het  fchrickelijck 
gevecht   der   Latijnen,    wort   binnen    wallen    en    graften  gehouden. 
D'Arkadifche  ruiter,  bontgenoot  van  den  ftercken  Hetrufch,  genaeckt 
aireede   ter  beftemde  plaetfe.   Turnus   heeft  vaftelijck  voorgenomen 
zijn  ruitery  tullchen   beide   in  te  legeren,  en  hun  die  voor  de  borft 
te  werpen,  op  datze  zich  niet  met  het  leger  vereenigen.  Op  op,  be- 
veel  dat  uwe   mackers,  zoo  dra  de  dagh  aenbreke,  in  't  harnas  op 
ontboden   werden,  en   taft  den    fcheutvryen    beuckelaer  aen,  u  van 
den    Viergodt   vereert,    die    zelf  den  rant  vergulde.  Morgen  zal  de 
zon   [indien   ghy  mijne   woorden    niet  in  den  windt  flaet]  geweldigh 
veel  Rutulen,  hoop  by  hoop,  verflagen  zien.  Zoo  fprackze,  en  duwde 
in  't  fcheiden  met  hare  rechte  hant,  niet  onervaren  in  't  varen  *),  het 


i)  D«  toeUaiM  Febe:  wel  ftaat  er  in  *t  Lat.  alma  Phoebe^  en  wel  beteekent  alnuu  lettorI|}k:,,Toe-N^ 
dend,  Toedfel  verfchaffende/'  doch  daar  liet  woord  meer  algemeen  als  een  epithetom  cmami  bjr  alU  . 
Qodtnne- namen  gelapt  wat;-dt,  had  het  door  don  Vertaler  gemat  weggelaten,  of  door  een  meer 
fend  vervangen  kunnen  worden.  De  voedende  kracht  der  maan  loü  —  haar  Invloed  op  het  rQpwo 
den  der  druiven  ter  zU<)<)  gelaten  —  kunnen  worden  betw^feld;  —  en  voedxaam  wordt  In  alloa 
valle  meer  gebezigd  van  datgene,  't  welk  „tot  voeding  dient,"  of  ,,zlch  eten  laat.** 

%)  Niet  onervaren  in  't  varen :  zud  Vondel  zich  hier  door  z^n  liefhebbery  voor  woordfjpellogen  h^ 
ben  laten  medeflepen?  of  zoü  deze  kakofonie  hem  ongemerkt  2(in  uit  de  pen  gevloeid?  —  Wa^ 
van  z\},  de  vertaling  is  onjuist:    er  is  hier  minder  ft)rake  van  varen^   dan  van  het  „vooruit  wtr"^ 

j  van  een  Tchip/'  Er  ftaat  in   t  Lat^n  : 

I  Impulit  allam 

\  Ilaud  ignara  modi,  puppim  — 

I  d.  i.  letterlijk:   „zy  gaf  —  en  zy  wist  best  op  wat  w\|ze  dat  gefchieden  moest  —  een  duw 

hoogen  achteifteven/' 


I 


I 


,    350  P.  VIRGIUU8  MAROOS  KNËA8. 


en   leit  by   zich  over,  wie  liy  met  zich  tegons  hen  aen  wil  voeren; 
oock   vvien   hy  de   belegerde   muren  magh  betrouwen.  Middelerwijl 
zet    Ene.'is   zijn   mackers  uit  de  groote  fchepen,  langs  de  valreepen, 
op  lant.  Velen  namen  den  weerloop  van  een  flechte  zee  waters  waer  ^), 
en  gaven  zich  met  eenen  l'prong  op  de  platen:  anderen  liepen  langs 
de  riemen  over.  Tarchon  (lettende  waer  d'oever  i'choon  was,  geene 
plaeten  lagen,  en  geen  water  ruifchte,  nochte  I)arrende ;  en  waer  de 
zee   onbehindert   met  den  wallenden  vloet  aenfpoelde)  keerde  haes- 
tigh    den    boegh    derwaert,    en   badt   de  mackers  aldus:  nu,  o  mijn 
fluckfe  gaden,   valt   met   maght  aen   de  riemen:  zet  aen,  leght  aen 
met  de  fchepen :  loopt  met  de  fnuiteii  een  ftuck  in  's  vyants  wal,  dat 
het  fteecke.  lek  l'chroom  niet  in  zulck  een  haven  fchipbreuck  te  lij- 
den,  als   men  flechts   eens  magh  belanden.  Zoo  fprack  Tarchon,  en 
de    maets    aen    de    riemen    vallende,    zetten  met  den  boegh  op  den 
Latijnfchen  bodem   aen,   dat   het   l'chuimde,   de  fnuiten  de  drooghte 
vatten,    en    alle    kielen   onbefchadight   vai't  zaten,  behalve  Tarchons 
fchip:  want  terwijl  het  op  den  uitftekenden  bult  van  een  banck  han- 
gen bleef,   tegens  het  zant  aenlliet,  lang  in  twijfFel  verlet   wiert,  en 
den  ftroom  (tuitte,  zoo  floopte  het  ^),  en  zette  de  mannen  midden  in 
't  water,  daer  gebreke  riemen  en  driftige  doften  hen  belenimerden, 
en  het  ebbe  des  ilrooms  te  gelijck  de  voeten  aen  het  flibberen  holp. 
Tumus  flofte  nochte  fammelde  niet  langer,   maer  ruckte  fel   met  al 
zijn  heirkracht  tegens  de  Teukren  aen,  en  hielt  ftant  op  den  oever, 
recht   tegens    hen    over.    Zy   blazen  den  aentoght.  Eneas  rant  eerll 
d'ackerbenden  *)  aen,  tot  een  geluckigh  voorteken  des  ilrijts,  en  velde 
de    Latijnen,    toen    Theron    verflagen    lagh,  die  de  trefielijckfte  van 
allen,  Eneas  eerft  zocht:  dezen  hieuw  hy  met  zijn  zwaert  door  ko- 
peren  rondas   en   goude   wapenrock   in   zijn   zijde.  Hier  na  treft  hy 
Lykas,  die  uit  zijn  moeders  doot  lichaem  gefneden,  en  het  mes  zoo 
vroegh  ontglippende,  Febus  toegeheilight  wert    Niet  wijdt  van  hier 
broght   hy   den  ftercken  Cyffeus  om  hals,  en  den  groflijvigen  Gyas^^^^^ 
die    met    hun  knodlen  geheele  troepen  matften  *).    Herkules  gewec^^^^^^ 
nochte  de  l'tercke  vuü'ten  baetten  hun  niet;  nochte  zijn  vader  Meh 
pus,   die    Alcides  reisgenoot   was,   zoo  lang  d'aerdo  hem  werck 
noegh    berockende.    Ziet    terwijl    Faro   met  bulderen  niet  dede 
wintbreken,   dreef  hy   hem    eenen   fchicht  toe,  die  in  den  mont 
buldoraers  fteken  bleef.  Ghy  oock,  o  ongeluckige  Cydon,  terwijl  ^ 


1 


I 


o  Veltn  namen  den  teeerloop  van  een  Jltchte  zee  waters  vaer:  d.  i.:  „velen  mmiiiten  gebruik  ▼ 
gelegenheid,  dat  het  water  ondiep  en  vlak  waa." 

t)  Zoo  Jloopte  het  ruor  „zoo  Tpleet  het,  flueg  hi't  uiteen."  Sloopen  wordt  hier  onz.  gebezigd. 
s)  <r  Ackerbenden :  d.  i.:  „de  benden  akkerlieden.'* 
4)  MatJIen:  als  mccrinulcn,  voor  ,.iiedci hieuwen." 
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j^j  ^w  ^S.  "«18,  UW  eerft  evermaeck,  volght,  op  wiens  kaecken  de  blonde  baert 


oei- fit 


var» 


op 

mo 
Th 
dri 


uitloopt,  waert  door  de  hant  des  Dardaners  neergehoawen ;  en 
'er   [zonder  meer  om   de  minne  der  jongelingen,  die  u  altijt 
te  peinzen]   deerlijck   toe   leggen,  't  en  ware  de  bende  der 
ederen   u  te   gemoet  komende,  had  beltuvvt.   Deze,  d'afkomft, 
oorkus,  zeven  in  getale,  worpen  zeven  fchichten,  die  ten  deele 
«fe  op  helm  en  beuckelaer  afftuiten :  de  gjiedertiere  Venus  keert 
n  deel  af,  die  flechts  zijn  lichaem  fchrabben,  en  Eneas  fpreeckt 
etrouwen  Achates  aen:   breng  flechts  (chichteu  aen  [mijn  hant 
*er  op  den  Rutulen  niet  eenen  te  vergeefs]  die  op  de  velden 
lium  de  Grajen  in  't  lijf  ftaeeken.   Toen  greep  hy  een  groote 
en  fmeet:  zy  vloogh,  en  floegh  door  Meons  koperen  beucke- 
n  pantl'er  hem  met  een  de  borft  in  Itucken.  Alkanor,  de  broe- 
uam  hem  te  hulp,  en  onderttutte  zijnen  broeder  in  't  vallen  met 
^lite  hant.   Stracks  komt  'er  een  Ipeer  door  Alkanors  arm  ge- 
,  die  al  bebloet  haren  gangk  gaet,  en  zijne  hant  blijft,  gelijck 
rven,   by   zijn  lijf  neerhangen.   Xumitor,  den   Ichicht  toen  uit 
nderen  broeders  lichaem  ruckende,  fchoot  naer  Ëneas,  doch  koft; 
iet  wonden,  en  hy  fchrabde  met  de  fpeer  flechts  de  heup  van 
ooten   Achates    Laul'us,   noch  jongk   en  frilch  van  leden,  en 
gh  op  zijn  Kurien,  komt  'er  by,  en  treft  Dryope  ^)   zwaerlijck 
erre  met  zijn  ftijve  Ipeer,  onder  de  kin,  door  de  keel,  en  be- 
;  hem,  die  noch  fprack,  leven  en  fpraeck  al  t'efFens,  zoo  dat  hy 
^  5jn   voorhooft   tegens  d'aerde   aenplofïende,  het  dicke  bloet  ten 
e  uitbraeckte.  Laufus  velde  noch  door  vericheide  toevallen  drie 
lianen,   van   het   volck,  dat   heel  hoogh  Noortwaert  woont;  en 
^oons  van  hunnen  vader  Idas,  van  den  bergh  Ismarus,  hun  va- 
ut, herwaert  gezonden.    Hier  op  quamen  Halel'us,  en  d'Aurun- 
fche  troepen  aengeronnen:  Meflapus,  Neptuins  afkomft,  met  zijn 
'"^  ruitery  quam  oock  herwaert  aenitooten.   Nu  poogen  deze,  nu 
elckandere  te  verdrijven:  men  vecht  zelf  op  de  grens  van  Aufo- 
•   Gelijck  Itormwinden,  aen  de  ruime  lucht  in  krackeel  gerakende, 
'^ti   ftrijt   met    een    gelijcke  maght  en  gramfchap  aenheflTen,  en  zy 
^^Ifs  nocbte   woleken  nochte  zeebaren  elckandere  onderling  wijeken 
'^^iilen,  en   de   flagh   lang   in  twijfel  hangt,  terwijlze  alle  tegens  een 
gekant   ftaen:   niet  anders  rennen  Trojaenfche  heirfpitfen  en  Latijn- 
fc'he  heirfpitfen  tegens  een,  zetten  voet  by  voet,  en  man  tegens  man 
op.  Maer  toen  Pallas,  aen  eenen  anderen  oort,  d'Arkadil'che  benden, 
ïii^t    gewoon    te    vechten,    den   Latijnen,   die  achter  hen  her  waren 

i)  Diyop*:  beter:  Drpops.  —  Dryope  b  ilc  vroawelQkc  vorm. 
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(daer   eertijts    een    vliet  den  gront  wijdt  en  breet  met  ronde  keien 
befpreide,   en   't  geboomte   langs  d  oevers  uitruckte)  zagh  den  rngh 
bieden;   naerdicn   de  verwilderde  aert  der  plaetfe  hen  riedt  van  de 
paerden  af  te  zitten ;  zoo  ontvonckte  hy  [het  welck  in  noot  en  ve^ 
legenheit  noch  d'eenige  middel  isj  hun  ftrijtbaer  hart,  na  doorfmeec- 
ken,  dan  door  bittere  woorden :    mijn  l'pitsbroeders,  waer  vliedt  ghy 
henc  ?  lek  bidde  u,  om  u  zelfs  en  uwe  vrome  daden,  om  den  naem 
van  Vorft  Evander,  en  zijn  uitgevoerde  toghten,  en  mijn  fortuin,  die 
nu  op  den  roem  des  vaderlants  vlamt;  houdt  toch  ftant.  Men  moet 
met  den  ftalen  degen  door  den  vyant  henebrekende,  zich  den  wegh 
banen,  daer  die  drang  van  mannen  allerdichtft  op  ons  aenperll:het 
hooghhartige  vaderlant  eil'chl  u  en  Pallas,  den  Overfte,  weder  he^ 
waert  op.   Geene   üoden   beftoken   ons ;  zy  hebben  zoo  wel  een  lijf 
te  verliezen  als  wy;   wy  hebben  zoo  wel  handen,  en  zijn  zoo  fterck 
als  zy.   Ziet,  wy  worden  van  den  groeten  hinderbeer  der  zee  beflo- 
ten  ^):  de  vlught  te  lande  is  ons  al  benomen:  of  willen  wy  door  zee 
naer   Troje   toe  tyen  ?  Zoo  fpreeckt  hy,  en  borft  midden  onder  den 
vyant   in.    Hier   bejegent    hem   Lagus    eerft,  door  aendrift  van  zijn 
dwers  nootlot.  Terwijl  dees  eenen  zwaerwightigen  Iteen  van  den  groa^ 
afruckte,  dreef  Pallas  hem  eenen  l'norrenden  ('chicht  midden  in  he""^^ 
ruggebeen,  daer  de  ribben  vaft  zijn,  dat  de  fpeer  hecht  in  het  bee^"^' 
fteken  bleef.  Hisbon  raeckte  Pallas,  die  nederbuckte,  om  den  fchicli^^ 
uit  te  trecken,  niet  van  boven,  gelijck  zijne  hoop  was:  want  terwijl 
Hisbon,  om   zijn   difchgenoots  wreede  doot  razende,  en  niet  op  zijr  4 
hoede,  toeCchoot,   zoo   trof  Pallas  hem  te  vore,  en  duwde  het  lem^^ 
mer  in  d'opgeblaze  long.  Hier  na  rande  hy  Flelenus  aen,  en  Anche^ 
molus*),  die  uit  Rhetus  ouden  ftam  gel'proten,  zijn  l'tiefmoeders  beddf 
derf  i'choffeeren.   ühy   tweelingen,    Daucias  en   Thymber,  Larus  aft'- 
komft,   elckandere   zoo  gelijck  van  aenzicht,  dat  uwe  ouders  u  (ee^ 
I        aengename    dolinge    voor    hen)    niet    konden  onderfcheiden,  quaenn^ 
oock   op  den  Kutulifchen  acker  te   l'neuvelen.    Maer  nu   teeckencF  = 
Pallas  u  al  te  hardt:  want  Evanders  kling  nam,  o  Thymber,  u  h-   -^ 
hooft  wech,  en,  o  Daucias,  Larus  zoon,  uw  afgehouwe  rechte  ha'  — 
zoeckt  naer  u,  en  de  half  doode  vingers  lillen,   en  tal'ten  noch  ni 
het  zwaert.    Droefheit  en   fchaemte,  onder  een  gemengt,  wapen< 
d'Arkaders    op   het   aenmanen   dezes   mans  tegen  den  vyant,  toer  —3 

1)  }Fp  worden  van  den  grooten  hinderbeer  der  zee  be/loten:  d.  1.:  „wy  hebben  de  see  In  den  r^'  "^ 
t)  Anehemoliu,  die  enz.  Uit  Aviënu.f  leeren  wy,  wat  Virgillus  ons  niet  verhaalt,  dat  Rhetni, 
ninf)  der  Marrhubiën  In  Italiën  vrAi,  en  in  tweede  hnweltik  zelcere  Kaaperia  tot  rronw  g«nc^^ 
had,  welice  hy  aan  s^jn  zoon  Anchemulns  had  ontvrUd.  Deze  gebenrtenis  belette  den  Jong«nng  ^=s 
zUn  vryaadje  door  te  zetten;  doch  zvjn  al  te  gronte  gemeenzaamheid  met  sUn  (tlefmoeder  werdL  «:3i 
zifn  vat^er  ontdekt :  en  nit  vrees  voor  ilraf  was  Anchemoins  naer  Dannna  gevlucht  en  In  dien^C 
Turnua  getreden. 
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onder  eencMi  grooter  vyant,  befchoren.  Ondertuffclien  vermaende  de 
zorgkvuldige  zulier  ')  Turnus,  die  op   zijnen   ihellen  wagen  midden 
onder  do  benden  reedt,  Laufiis  t'ontzetten.  Zoo  dra  \iy  zijne  mackers 
zagli:   hot   is  tijt   den    ftrijt  te   Haken;  ick  wil  alleen  tegens  Pallas 
aengaen;   Pallas   behoort   my   alleen   toe.   Ick  wenlchte  dat  het  zijn 
vader    zelf  aenzage.    Zoo    fpreeckt   hy,   en  op  dien  lalt  ruimen  zijn 
mackers    het    vlacke    velt.    Maer   Pallas   zich,  over  't  opruimen  der 
Kutulen  en  den  nadruck  van  dat  gebodt,  verwonderende,  ftaet  (lom 
om  Turnus,  beziet  en  doorziet  dien  groflijvigen  wel  ftijf  van  verre; 
en   treet   met  dusdanigh    een   rede  des  Konings  rede  tegen:  ick  zal 
nu,  om  het  l'trijcken  van  dien  vetten  buit,  ot'  om  een  vermaerde  doet, 
geprezen  worden:  mijn  vader  getrool't  zich  ieder  lot  van  deze  beide: 
laet  dreigementen  varen.  Zoo  (pn^kende  treet  hy  midden  op  het  vlacke 
velt.   d' Arkaders    worden   kout,   en   hun    bloet  treckt  naer  het  hart. 
ïurnus  Iprongk  van  den  wagen,  en  rufte  zich  toe,  om  hem  te  voet 
by  te  komen :  en  gelijck  de  leeuw,  die  van  een  groote  hooghte  in  het 
velt   van    verre   eenen   kitteloorigen  ftier  ziet  ftaen,  toevlieght;  met 
zulck  een  gelaet  quani  Turnus  hem  op.  Toen  Pallas  docht,  dat  Tur- 
nus  binnen  l'cheuts  was,  en  men  hem  met  eenen  ipeerlchout  bereic- 
ken  kon,  begod  liy  toe  te  treden,  en  fprack  aldus  den  hoogen  hemel 
aen ;  of  het  lot  hem,   die  zich  togens  een  ongelijcke  party  verzetten 
durf,  helpen  wou:    o  Alcides,  ick  bidde  u,  om  mijn   vaders  onthael, 
en  de  tafels,  daer  ghy,  een  vreemdelingk,  gingkt  aenzitten,  begena- 
(h'gh  mijn  hooghhartigh  bellaen:  laet  Turnus  half  doot  my  zijn  bloe- 
dige wapens  zien  wechflepen,  en  met  gebroke  oogen  my  voor  zijnen 
mev^lter  !)ekennen.  Alcides  hoorde  den  jongelingk,  i'moorde  den  zwa- 
ren   zucht   in    het  binnenlte  van  zijn  harte,  en  ftorte  tranen  te  ver- 
geefs. Toen  r))rack  vader  Jupiter  zijnen  zoon  Ilerkules  aldus  vrien- 
delijck  aen:  Kick  lïeeft  zijnen  gezetten  dagh:  de  tijt  van  een  iegehjcks 
leven  is  kort,  en  onherhaelbaer;  mjier  zijne  faem  door  daden  uit  te 
breiden,   dat   is    een  werck  van  deught  Onder  de  muren  van  Troj^^ 
fneu velden    zoo    vele  kinders  van  Goden:  ja  mijn  eige  afkomft  Sa-^^ 
l)edon  bleef  'er  oock :  Turnus  wort  mede  van  zijn  nootlot  geroep^^,^ 
en   is   al   gekomen    aen    den   paelfteen    van    zijnen  gezetten  tijL  J^    ^ 
f|)reeckt  hy,  en  keert  zijne  oogen  van  de  Rutulilche  landen  af.  \ 
Pallas   worpt   uit   al   zijn  maght  met  een  fpeer,  en  nickt  het  b 
kende    lemmer   uit   de  fcheede.  De  Ipeer  vHeght  voort,  en  tre 
uiterfte  dat  de  Ichouders  bedeckt,  en  door  den  rant  desbeuck 
zich  eenen  wegli  banende,  fohrabde  endelijck  Turnus  groote  hc 


o  De   zonihtuUitff  zmtrr:  t.  w. r    de   ruster  niei  von  „Turnii«,"   D»ar  ran  „den  grooi 
Toogil."  viin  wicii  zoo  even  (fefproken  U,   In  een  woord:  „Juno.'' 
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TvL-X^WB  'WkA  toen  met  eenen  eicken  Ichiclit,   met  een  fpits  yzer  beflagen, 

eem.        -j^^kios  mickende,   fnieet  op  Pallas  toe,  en  ('prack  aldus:  bezie  of 

ODE  ^^  fchicht  beter  raken  kan.  Zoo  l'prack  hy,  en  het  toegedreven  l'pits 

floe^^'lftrs  midden  door  den  beuckelaer,  zoo  dick  met  olleleder  gevoedert, 

aifi        w  WÊ  jftt  yzere   en  kopere  platen  voorzien,  en  priemde  hem  door  de 

ddcls.'^^^  van  het  pantfer  in  zijne  manhaftige  borft.   Te  vergeefs  ruckt 

Ly     d^3n  warmen  fchicht  uit  de  wonde:  bloeten  ziel  borlen  door  eenen 

sel'^^^^z:!  gangk  uit  Pallas  plofte  op  zijne  wonde  neder,  dat  de  wapens 

^n,   en  hy  al  dervende  met  zijnen  bloedigen  mont  het  gras  op 

Lxita  bodem  beet.  Turnus  zet  den  voet  op  zijne  borfi;,  en  fpreeckt: 

Isaders,  vergeet  niet  dit  aen  Ëvander  te  bootfchappen ;  ick  zende 

dallas  weder  t*huis,  gelijck  hy  verdiende.  Wat  eere  aen  het  graf, 

^xooft  aen  de  begraefenis  vait  is,  dat  fchenck  ick  hem:  het  ftaet 

genoegh,  dat  hy  Ëneas  huisde  en  hoofde:  en  zoo  ('prekende 

hy  den  doode  met  zijnen  flincken  voet,  en  ruckte  hem  van  *t 

'U*       c5L:5en   wapengordel,  zwaer  van  beilagh,  uitbeeldende  het  l'chelm- 

»  hoe  een  hoop  jongelingen  ^),  op  eenen  zclven  bruiloftsnacht,  zoo 
^gh  in  hun  bloedige  bruiloftskamer  vermoort  wierden :  liet  weick 
arytion,  een  goet  meelter,  rijckelijck  in  gout  uitgehouwen  was ; 
umus  nu  ten  buit  gevallen,  van  blijfchap  deed  opfpringen:  de 
™®*"^^V^h  weet  luttel  wat  hem  by  nootlot  befchoren  zy,  en  kan  uit  hoo- 
je  zich  in  vooripoet  niet  matigen.  Een  tijt  wil  'er  komen,  wan- 
Tumus   om   al  zijnen  fchat  zal  wen  leliën  Pallas  noit  aengetaft 
^    •■"^^"bben,  en  dien  buit  en  dagh  vervloecken.  Maer  de  megenooten 
^'''^^S^n   Pallas   op   eenen    fchilt   al  zuchtende  en  weenende  wech.  O 
Jon.  Jfc^^jingk,  die  uwen  vader  tot  droef  heit  en  groote  eere  t*huis  komt ; 

<lagh  was  d*eeri'te,  die  u  in  den  oorloogh  zont,  en  die  u  wech- 
«9   doch   niet  zonder  eenen  geweldigen  hoop  Kutulen  mede  te 


rch 


na  komt  geen  los  gerucht,  maer  een  gewiflTer  bode  van  zulck 
ngeval  naer  Ëneas  toegevlogcn:  dat  naulix  een  fchrede  tuflTchen 
olck  en  de  doot,  en  het  tijt  is  den  deizenden  Teukren  te  hulpe 
men.  Hy  verhit  van  toorne,  maeit  met  den  zwaerde  neder  al 
lem  eerft  bejegent,  en  baent  met  den  (talen  degen  zich  eenen 
^n  wegh  door  den  drang,  om  u,  o  hoovaerdige  Turnus,  al  rooc  - 
^  van  bloet,  by  te  komen.  Pallas,  Ëvander,  en  wat  des  meer 
weven  voor  zijn  oogen;  de  tafels,  daer  hy,  een  vreemdelingk, 
aenzat,  en  hoe  zy  hem  de  hant  gaven.  Daer  na  grijpt  hy  vier 
en,  van  Sulmon  geteelt,  en  noch  zoo  vele  van  Ufens  opge- 


fo«  M»  koop  j9ngtWtg€n  enz.t  t  w.:   „don   moord  der  soons  ran  Egyptus  door  de  dochteren 
Zie  den  brief  ran  Uyperinnestra,  Deel  IV,  bli.  224. 
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voedt,   levendigh   by  den  hals,  om  hen,  tot  een  Hjckofferhande  voor 
de    Ichim    des    overledens,    op    te    offeren,  en  het  lijckvier  met  den 
bloede  der  gevangenen  te  befprengkelen.    Toen  hy  daer  na  Magos 
eon  vinnige  fpiets  van  verre  zou  toeklincken,  ontweeck  dees  beben- 
digh  den  Icheut,  zoo  dat  de  l'piets  al  drillende  over  hem  henevloogfa, 
en  hy  Kneas  knie  omhelzende,  ootmocdigh  aldus  acnfprack :  ick  bidde 
u,   om   uw   vaders   geeft,  en   de   hoop  van  den  aenkomenden  Julus, 
fpaer  mijn  leven,  mijnen  zoon  en  vader  ten  gevalle.  Ick  heb  een  groot 
huis   ftaen,  daer   een   maghtigh   zilverwerck,   kunftigh   gedreven,  en 
eenen   fchat  van  gewrocht  en  onge wrocht  gout  heel  diep  begraven 
leggen:  der   Teukren   zege   hangt  toch  aen  my  alleen  niet:  nochte 
aen  een  mans  leven  is  u  zoo  veel  gelegen.  Zoo  fprack  hy,  waer  op 
Eneas  aldus  antwoorder  bcfpaer  alle  die  ichatten  van  goat  en  zilver, 
waer   van  gby   1'preeckt,  vry   voor   uwe  kinderen.  Turnus  heeft  die 
oorlooghskoopmanlchap  *)  eerft  afgelchaft,  al  toen  hy  Pallas  verfloegh. 
Hier  heeft  mijn  vader  Anchiles  geeft,  hier  heeft  Julus  gevoelen  af. 
Zoo  ('prekende  vat  hy  met  de  (lincke  hant  zijnen  helm,  en  den  hals 
des  genabiddenden  omruckende,  duwde  daer  het  lemmer  tot  het  ge- 
velt  toe  in.  Niet  verre  van  hier  was  Emons  zoon,  Febus  en   Dianes 
Priefter,   die   xijn   offerbonet   met   gewijde  keelbanden  onder  de  kin 
toeftrickte,  on  in  't  harnas,  om  zijn  wit  gewaet,  van  boven  tot  bene- 
den toe  uitmuntte.  Eneas  trat  toe,  en  dreef  hem  op  het  velt  neder, 
en  op  den  gelheuvelde  tredende,  offert  dien,  en  bedeckt  de  plaets  met 
een  eerwaerdige  fchim.  Sereftus  de  wapens  verzamelende,   brengtze 
op  zijne  fchouders,  u,  o  Koningk  Mars,  tot  een  zegeteken  toe.  Ce- 
kulus,   uit   Vulkaens  ftruick  gelproten,  en  Umbro,  van  't  geberghte 
der   Marfen    afgeftegen,   hervatten  den  ftrijt.    Dardaens  zoon  zet  'er 
zich   tegen   (hy  had  met  zijne  kling  Anxur  de  flincke  hant,  en  den 
geheeleii  rant  des  beuckelaers  afgel'meten.)  Dees  fprack  wat  verme- 
tel ;  geloofde  dat  zijn  belezen  geweldigen  nadruk  had,  en  zich  eenen 
hoogen  ouderdom  en  vele  jaren  levens  belovende,  verhief  miflchien 
zijn   hart   ten   hemel   toe.    ïarquitus,  van  Boi'chgodt  Faunus.  by  d 
Nymf  Driope,   gewonnen,   braveert  in  het  tegendeel  met  zijn  blin 
kende   wapenen  tegens   hem   aen,   en  ontmoet  den  verhitten  Ene 
die  met  d'opgeheve  fpiets  hem  door  zijn  pantfer  en  zwaerwightig^^. 
beuckelaer  klinckt :  daer  na  houwt  hy  het  hooft  van  den  te  ver, 
biddende,  die  noch  veel  te  zeggen  had,  ter  aerde,  en  den  romp  ha 
tigh  voortftootende,  fpreeckt  in  erren  moede  aldus :  legh  nu  daer, 
ontzaghelijcke :  uw  lieve  moeder  zal  u  niet  ter  aerde  brengen,  n 

o  Turnus  futeft  die  oorloogJuhoopmanfchap  enz. :  d.  1.:  „Turnus  hoeft  my  geleerd,  geen  losprQi 
iemands  leven  aan  te  nemen." 
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KlytiuSy  uw  eerft  evermaeck,  volglit,  op  wiens  kaecken  de  blonde  baert 
eerlt  uitloopt,  waert  door  de  hant  des  Dardaners  neergehouwen ;  en 
zoudt  'er  [zonder  meer  om   de  minne  der  jongelingen,  die  u  altijt 
beving,   te  peinzen]   deerlijck  toe    leggen,  't  en  ware  de  bende  der 
gebroederen   u   te   gemoet  komende,  had  beltuwt.   Deze,  d'afkomft, 
van  Forkus,  zeven  in  getale,  worpen  zeven  ('chichten,  die  ten  deele 
vergeefe  op  helm  en  beuckelaer  afftuiten :  de  goedertiere  Veniis  keert 
'er  een  deel  af,  die  flechts  zijn  lichaem  Ichrabben,  en  Ëneas  fpreeckt 
den  getrouwen  Achates  aen:   breng  flechts  Ichichten  aen  [mijn  hant 
l'choot  'er  op  den  Kutulen  niet  eenen  te  vergeefs]  die  op  de  velden 
van  liium  de  Grajen  in  't  lijf  ('taecken.   Toen  greep  hy  een  groote 
Ipeer,  en  fmeet:  zy  vloogh,  en  floegh  door  Meons  koperen  beucke- 
laer en  pantfer  hem  met  een  de  borft  in  Itucken.  Alkanor,  de  broe- 
der, quam  hem  te  hulp,  en  onderltutte  zijnen  broeder  in  't  vallen  met 
de  rechte  hant.   Stracks  komt  'er  een  Ipeer  door  Alkanors  arm  ge- 
vlogen, die  al  bebloet  haren  gangk  gaet,  en  zijne  hant  blijft,  gelijck 
verltorven,   by  zijn   lijf  neerhangen.   Numitor,  den   i'chicht  toen  uit 
zijn  anderen  broeders  lichaem  ruckende,  fchoot  naer  Ëneas,  doch  koft 
hem  niet  wonden,  en  hy  fchrabde  met  de  fpeer  flechts  de  heup  van 
den   groeten   Achates    Laufus,   noch  jongk   en  frifch  van  leden,  en 
moedigh  op  zijn  Kurien,  komt  'er  by,  en  treft  Dryope  ^)   zwaerlijck 
van  verre  met  zijn  ftijve  fpeer,  onder  de  kin,  door  de  keel,  en  be- 
neemt hem,  die  noch  fprack,  leven  en  i'pracck  al  t'effens,  zoo  dat  hy 
op   zijn   voorhooft   tegens  d'aerde   aenploffende,  het  dicke  bloet  ten 
monde  uitbraeckte.  Laufus  velde  noch  door  verlcheide  toevallen  drie 
Thracianen,   van   het  volck,  dat   heel  hoogh  Noortwaert  woont;  en 
drie  zoons  van  hunnen  vader  Idas,  van  den  bergh  Ismarus,  hun  va- 
deriant,  herwaert  gezonden.    Hier  op  quamen  Halelüs,  en  d*Aurun- 
kaenfche  troepen  aengeronnen:  iVIeflapus,  Neptuins  afkomft,  met  zijn 
brave  ruitery  quam  oock  herwaert  aenltooten.   Nu  poogen  deze,  nu 
die  eickandere  te  verdrijven:  men  vecht  zelf  op  de  grens  van  Aufo- 
nie.  Gelijck  Itormwinden,  aen  de  ruime  lucht  in  krackeel  gerakende, 
den    ftrijt   met    een    gelijcke  maght  en  gramfchap  aenheffen,  en  zy 
zelfs  nochte  woleken  nochte  zeebaren  eickandere  onderling  wijeken 
willen,  en   de   flagh   lang  in  twijfel  hangt,  terwijlze  alle  tegens  een 
gekant  ftaen:   niet  anders  rennen  Trojaenfche  heirl'pitfen  en  Latijn- 
fche  heirfpitfen  tegens  een,  zetten  voet  by  voet,  en  man  tegens  man 
op.  Maer  toen  Pallas,  aen  eenen  anderen  oort,  d'Arkadifche  benden, 
niet   gewoon    te    vechten,    den   Latijnen,   die  achter  hen  her  waren 


I     i 
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ftrc'ckte  hf-rn  zijn  weerlooze  handen  toe.  O  Trojaenfche  helt,  om  u 
zelfs,  om  uwer  ouderen  wil,  die  u,  ter  goeder  ure,  ter  weeral t  brogh- 
ten;  lacrt  iny  leven,  en  erbarm  u  over  mijn  fmeecken.  Eneas  ant- 
wof»rde  lieni,  die  noch  badt:  flus  fpraeckt  ghj  zoo  niet:  fterf  hene, 
on  <h:  broeder  verzeil chappe  zijnen  broeder.  Toen  duwde  hy  hem 
liet  ]iuijt  in  't  hart,  rlen  Ichuillioeck  der  ziele.  De  Dardaenfche  Vorft 
bffl'pn.'ide  het  velt  aldus  met  lijcken,  en  bruisde  als  een  ftroomende 
waicrbeer'k,  of  biji'ter  onweer.  Endelijck  vallen  het  kint  Askaen,  en 
de  ver j£tef:ïbf "legerde  jeu^ht  te  poort  uit. 

Ond'-rtudclien  Ipreeckt  Jupiter  eerft  Juno  aldus  aen:  o  zufter,  mijn 
lieve   bed  genoot,  Venus   (gelijck    gliy  meende,  en  in  uwe  meeninge 
niet  bedrogen  zijt)  hanthaeft  de  Trojaenfche  mogentheit:  de  Rutulen 
zijn   niet  geltelt  om  ruftigh  de  handen  te  reppen,  moedigh  te  vech- 
ten, en  lijfsgevacr  uit  te  ftaen.  Juno  antwoorde  hem  ootnioedighlijck, 
o  mijn  overfclioone  echtgenoot,  waerom  moeit  ghy  my,  die  vol  bar- 
tewee   ben,   en    uw  Itrafte  woorden  ontzie?  Lagh  ick  u  zoo  diep  in 
't  hart,   gelijck  eertijts,    en   het  wel  betaemde;  ghy,  die  almaghtigh 
zijt,  zoudt  my  niet  wei«ieren,  dat  ick  Tumus  uit  den  Itrijt  berghde, 
en    heliouden    aen    zijniMi  vader  Daunus  levenle:  nu  gaet  hy  verio- 
ren,  en  moet  het,  om  der  Teukren  wil,  met  zijn  godtvmchtigh  bloct 
ontgeld(Mi.   Kvenwel  is  hy  een  teigh  uit  onzon  ftamme:  Pilnmnns  is 
zijn   overoutgrootvader,   en   menighmael  befchonck  hy  uwe  kercken 
mildelijck    en    rijckelijck    met    offergaven.   De  Koningk  des  hemeV 
Ichen  Olynjps  fprack  in  't  kort  tegens  haer  aldus:  bidt  ghy  om 
ftel  en  tijt  voor  don  vegen  jongelingk,   en  acht  ghy,  dat  ick  a  hi 
in   volgen   kan ;   zoo    bergh    Turnus   door  de  vlught,  en  ontweldi 
lioni  diTi  acMiltaenden   doot:   dus  veel  niagh  men  u  inwilligen:  mm 
r«'huih  %*r  onder  dat  verzoeck  iet,  dat  verderga;  en  meent  ghy  dL 
*^i'\i('('U'u   krijgh    te   beÜediten,   of  te   veranderen,  zoo  aefl;  ghy 
ydch?  In»|)(»,  Hier  op  zeit  Juno  al  weenende:   wat,  of  ghy  by  oo, 
hiickingc?  inwilliglide,  het  geen  ghy  mondeling  niet  kunt  toeftaen, 
iok  iny  van  Turnus  loven  moght  verzekeren?  Nu  hangt  den  onfe 
ch'gcn  een  droevigh  einde  boven  't  hooft,  of  ick  verlla  ray  des  n 
en  wenleh  eer  door  een  vdele  vrees  bedrofjen  te  wezen,  en  dat 
die  dit  vermoo(irht,   liever  uw  bejjjonnen  werck  ten  befte  keert 
Ij^reeektze,  daelt  haeltigh  uit  don  hoogen  hemel,  en  met  een  wo 
omgort,    voert   met   zich    een  onweder  door  de  lucht,  en  komt 
liet   Trojaenfche   heir   en    Laurontijnlcho  leger  toe.  Toen  fchie 
(iodin   uit   een    holle  wolcke  een  dunne  en  krachtelooze  fchim 
wunderbaer  gedroght  in  d'oogen)  die  den  goddelijcken  Eneas  g 
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zijn  doorluchtige  daden  zagen.  Dacr  na  doorilack  Pallas  Rheteus,  die 
hem  met  den  wagen  en  twee  paerden  voorby  reedt,  en  zoo  veel  uit- 
ftels  kreegh  IIus  noch:  want  hy  had  IIus  van  verre  met  maght  een 
Ipeer  toegefchoten,  die  van  Kheteus,  midden  in  liare  vlught,  onder- 
fchept  wiert,  terwijl  hy,  o  befte  Teuthras  voor  u  en  uwen  broeder 
wechvloot;  en  van  den  wagen  half  doot  aftuimelende,  op  den  liutu- 
lilchen  bodem  met  zijne  hielen  fpartelde.    Kn  gelijck  de  iiuisman  in 
den  gewenfchten  zomertijt,  als  de  wint  opfteeckt,  het  bolch  in  lich- 
ten brant  zet,  en  de  geweldige  vlam  het  hout  in  het  midden  haeltigh 
aengrijpende,   zich   te   gelijck   wijt  en  zijdt  uitbreit:  terwijl  d*acker- 
man,  hier  van  meefter  geworden,  en  neergezeten,  het  vier  vaft  lus- 
tigh  ziet  voortflaen:  niet  anders  fluit  al  de  maght  der  mackeren  zich 
dicht  in  een,  om  u,  o  Pallas,  te  helpen.   Maer  Halelus,  fors  in  den 
oorloogh,  ftreeft,  onder  de  befchuttinge  van  zijn  beuckelaer  en  zwaert, 
tegens  den  vyant  aen.  Hy  verflaet  Ladon,  Feres,  en  Demodokus,  en 
berooft  met  zijnen  fchitterenden  degen  Strymonius  de  rechte  hant, 
toen  hy  naer  zijnen    Itrot  tafte.  Hy  klinckt  Thoas.  met  eenen  Iteon 
voor  den  kop,  dat  het  beckeneel,  met  bloedigh  brein  gemengt,  daer 
bene  l'pat  Halefus  vader,  zijn  zoons  nootlot  fpellende,  verCtack  hem 
in    de   bod'chen:    toen    nu    d'oude    man  zijn    oogen  onder  de  grijze 
winckbraeuwen   loock,  floegen    de  Scliickgodinnen  haer  handen  aen 
den  zoon,  en  heilighden  aen  Evanders  geweer  hem  op,  die  van  Pal- 
las, na  dit  gebedt,  gezocht  wert:  o  vader  Tyber,  verleen  nu  dit  fta- 
len  punt,  waer  mede  ick  mick,  geluck  en  vaert,  om  den  onverfaegh- 
den   Halefus   recht  door  de  borCt  te  varen:  ick  zal  zijne  wapens  en 
plonderaedje  aen  uwe  eick  ophangen.  De  üodt  \erhoorde  die  woor- 
den, terwijl  Halel'us  Imaon  bel'chutte:  en  d'ongeluckige  zijn  wapen- 
looze  borft  voor  den    Arkadifchen   fchicht  bloot  gaf.  Maer  Laufus, 
alleen  zoo   maghtigh,  als  een  groote  hoop  krijghsvolx,  niet  lijdende 
dat  zijne  troepen  om  de  neêrlaegh  van  zoo  groot  een'  man  verlüften, 
holp   eerft  Abas,   die  alleen  den  vyant  ftaende  hielt,  en  tegenhielt, 
om  hals,  toen  hy  hem  bejegende.    Hier  blijven  Arkaders  en  Hetni- 
fchen,   en   Teukren,   der   Griecken  handen   ontwarftelt.    De  benden 
horten  tegens  een,   met  gelijcke  krachten  en  Overften.  D'achterften 
verdicken  de  heirfpitfen,  en  de  drang  verbiet  geweer  en  handen  te 
reppen.   Aen   dezen  kant   dringt    en   drijft   'er   Pallas   op  in:  Lau- 
fus   in    het    tegendeel    aen    den   anderen    kant;    en    zy    verfchillen 
luttel  in  jaren,  en  zijn  fchoon  van  leeft ;  doch  Fortuin  weigerde  hun 
den  wedertoght  naer  het  vaderlant :  nochtans  leedt  de  groote  hemel- 
vooght  niet,  datze  zelfs  elckandcre  acnrandden.  De  doot  is  hun  flus, 
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verdiende  lalter  volgen.  Aldus  fprekende  hollen  zijn  gedachten,  m 
lierwaert,  dan  derwaert:  of  hy  om  zulck  een  fchande  uitzinDigh,zidi 
met  het  fpits  van  den  degen  wil  doorrijgen,  en  het  raeuwe  lemmer 
door  de  ribben  jagen:  of  zich  midden  in  de  baren  worpen;  omien 
het  boglitige  ftrant  te  zwemmen,  en  weder  tegens  het  geweer  der 
Trojanen  aen  te  gaen.  Driewerf  pooghde  hy  van  beidts  te  bezoec- 
ken:  driewerf  hielt  de  groote  Juno  hem  tegen;  en  zette  denjonge- 
lingk  uit  barmhartigheit  neder.  Hy  drijft  voort,  en  de  diepte  ioor- 
rnijdende,  wort,  voor  wint  voor  ftroom,  naer  zijnen  vader  Dannns 
overoude  ftadt  wechi^evoert. 

Maer  ondertuffclien  begeeft  zich  Mezentius,  op  Jupiten  aenmanen, 
al  verhit  naer  den  flagli,    en  rant  de  braveerende  Teukren  aen.  De 
Tyrrlieenrclie  heirfpitfen  rennen  gelijckerhant  toe,  en  houden  aen  met 
algomecnon   wrock,  en   fchieten   op    eenen    eenigen  man,  of  het  ha- 
gelde.   Ily    ftaet,    gelijck    een   fteenrots,   die  tegens   de  razemy  der 
ftormwinden  gekant,  tegens  do  baren  aengezet,  en  in  de  wilde  woefte 
vlackte  uitltekende,   al   't   gewelt   en  de  dreigementen  der  lucht  en 
zee,  zonder  zich  eens  te  verreppen,  uithardt  Hy  velt  I lebrus,  Do- 
likaons   afkomd,   ter   aerde,  en  Latagus,  en  Palmus,  die  vaft  voo^ 
liep:    doch  Latagus   dreef  hy   met  eenen  fteen,  en  geweldigh  ftock 
eener  rotl'e  voor  den  kop,   recht  in  't  aenzicht;   den  tragen  Palmos 
liet  hy  met  zijn  afgehouwe  waede  henetuimelen,  en  Laufus  het  ha^ 
nas  op  de  Ichouder  lei^gen,  en  den  paerdeftaert  op  den  helm  fteken. 
Oock   verfloegh   hy  Kvas,  den  Frygiaen,  en   Mimas,  Paris  weditg* 
en  megezel,  van  Theanc»  ter  weerelt  gebroght,  en  aen  zijnen  v^A^ 
Amykus  gelevert,  op  dien  zei  ven  nacht,  toen  de  Koningin,  Ciffe^ 
dochter,  van  een  fackel  b^^vruclit.  Paris  baerde;    Paris  Iheuvelde 
zijn  vailorlijcke  Ihidt;  het  Laufentijnfclie  lant  bewaert  Mimas,  wi^ 
aenziclit  onbekent  bleef  Kn  gelijck  een  wildt  zwijn  door  't  gebit  tM 
honden   afgedreven    van    de   hooge   bergen   (daer  de  pijnboomrij 
Velulus,   en    het  Laurentijn lelie  broeckmoerafch  het  lange  jaren 
fchennden,  en  niet  riet  en  ruighte  voedden)  na  dat  het  in 't  net 
raeckt  is,    wel    fors  ftaen  blijft,  en  de  borftels  opfteeckt,  zonder 
iemant  het  hart  hebbe  dit  dier  te  genaken,  of  daer  tegens  in  te 
ren;  maer  elck  veiligh  van  verre  met  fchieten  en  roepen  vaftti^» 
eveneens  is  'er  nii'Uiant  van  allen,  die  op  Mezentius  met  recht  ^^ 
bittert   zijn,   zoo   koen,   om    met  den  blancken  degen  toe  te  treem 
zy  ter»ren  hem  van  verre  met  Ichiehten  en  vreeflelijck  getier.  A^  — 
hy    verwaohtze   onverfaeglit    van    alle  kanten,  kneril  op  zijn  tan  — * 
en   fchut    ile   Ipeer»  n    op  den  rugh  af  Akron,  een  Grieck,  was 
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j^us  oude  grenzen  komen  vlughten,  en  liet  zijn  huwelijck  onvol- 
en.   Zoo  dra   Mezentius  liem  van  verre  zich  midden  onder  de 
en   zagh  mengen,   met  zijn  rdiarlakenroode  pluimaedje,  en  het 
?ren   velttcken   zijner  verloofde  bruit;  l'cheen  de  wreedaert  een 
afte  leeuWy    die   van    dollen   honger  aengedreven,  menighmael 
de  rnime  ftallen  loopt  fnuffelen,  en  by  geval  een  vlughtige  geit, 
Tt  met  groote  hoornen  opdoet,  vervaerlijck  gaept,  het  hair  over- 
aet,  graegh  naer  zijn  roof  grijpt,  boven  op  't  ingewant  leggen 
en   zijnen   grimmenden  muil  met  het  vuile  bloet  aflpoelt:  zoo 
h  ruckt  Mezentius  tot  den  drang  der  vj'anden  in.  D'ongeluc- 
Akron  wort  nedergehouwen,  en  den  geeft  gevende,  fmijt  met 
hielen    tegens    den    zwarten   gront   aen,   en  verft  de  gebreke 
ten  met  zijn  bloet.  De  zelve  wreedaert  acht  het  niet  de  moeite 
den  voortvlughtigen  Orodes  te  vellen,  of  van  achter  met  een 
te  wonden.  Toen  Orodes  hem  bejegende,  liep  hy  *er  op  in,  en 
voi»r  de  vuift.  Orodes  was  loozer,  doch  niet  zoo  bedreven  om 
eweer  te  Ipelen.  Toen  Mezentius  hem  onder  zijn  voeten  en  het 
der  fpeere  had,  zeide  hy:   daer  leit  Orodes,   die  zoo  hoogh  in 
^^irapen,   en   een   ontzaghelijck  lidt  van  't  heir  was.  De  mackers 
opvolgende,  riepen  vrolijck:  lö  Pean:  maer  Orodes  zeit  al  fter- 
:  wie  ghy  zijt,  ick  zal  niet  ongewroken  blijven,  noch  te  ghy  u 
lang   over   deze  zege  verheugen:   ghy  hebt  het  zelve  einde  te 
ichten,  en  zult  *er  haeft  mede  toe  leggen.  Mezentius  hem  niet 
r  verbitteringe   toegrenikende,   antwoorde:   fterf  nu  hene:  der 
n  vader  en  Koningk  der  menfchen  maecke  het  met  my,  zoo  *t 
gevalle.   Dit   zeggende  trock  hy   den  fchicht  uit  het  lijf.  Een 
3  doot  en  yzeren  vaeck  luicken  zijn  oogen,  en  hy  fluit  zijn  ge- 
,  om  eenen   eeuwigen   nacht  te  ruften.  Cedikus  verflaet  Alka- 
i;   Sakrator   Hydalpes;   Kapo   Parthenius,   en  den  overftercken 
);  Afeflapus  Klonius,  en  den  Lykaonifchen  Erikates;  gene  komt 
zijn  onbetoombaer  ros   op   d'aerde   te  fneuvelen;   dees  als  een 
necht  te  voet  vechtende.  De  Lycifche  Agis  trat  tegens  Valeer 
die,   niet  vremt  van  zijner  voorvaderen  vromicheit,  hem  even- 
onder kreegh:  Salius  holp  Atroniiis;  en  Ncalces,  op  worpCchicht 
l)oogh   afgerecht,   Salius   van   kant.   Alree  vereffende  het  zwaer 
^^Vecht  den   rouw,   en   de   dooden  van  wederzijde:  overwinners  en 
'verwonnelingen  vielen  te  geiijck  aen,  en  weken  te  gelijck;  en  geen 
\an  beide   wift  van  vlughten.  De  Goden,  in  Jupijns  hof,  erbarmen 
zich  over  d'j'dele  wraeck  van  beide  de  partyen,  en  dat  fterfelijcke 
menfchen    in   zulck    een    zwaericheit   ftekcn.  Venus   zit  aen  d'eene. 


.\ 
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Juno,  Saturnus  dochter,  aen  d'ander  zijde,  eick  voor  de  zijnen  be- 
kommert De  bleecke  Tififone  raeft  midden  onder  zoo  vele  dnizen- 
den.   Maer   d'ontkei derde    Mezentius   drilt   vervaerlijck   zijne  i'piets, 
ftapt   over   het   velt  hene,  zoo  groot  als  Orion,  die  te  voet^  midden 
in  het  diepfte  water  van  Nereus,  den  wegh  doorfnijdende,  metxijne 
Ichouderen   boven  de  golven   uitfteeckt;  of  eenen  bejaerden  eiFche- 
boom  van  het  hoogh  geberghte  mebrengende,   langs  d*aerde  voort- 
ftapt,  en   zijn   hooft  in   de   wolcken   Iteeckt  Zoo   vreefleüjck  qoam 
Mezentius   hier  gcwapont   aenltappen.   £neas   in  het  tegendeel  hem 
in  eenen  langen  troep  vernemende,  zet  zicli  fchrap  om  dezen  te  be- 
jegenen: d  ander  zwicht  niet,  en  zijnen  groothartigen  vvant  inwach- 
tende, houdt  ilant,  zoo  zwaerlijvigh  als  hy  is,  en  by  het  oogh  afine- 
tende,  hoe  verre  een  fpeer  kan  toereicken,  zeit:  mijn  hant  verftrede 
my  een  Godt,   en  dees  Aang  begunl'tige  nu  mijnen  toelegh,  dat  ick 
hem   wis   magli   nemen :   o  Laufus,   ick  beloof  u  den  roof,  dien  ick 
den  roover  van  't  lijf  zal  rucken,   en  de  zegetckens  van  Eneas  zelf 
aen  te  trecken.   Zoo  fprack  hy,  en  ('meet  van  verre  de  Fpeer,  dat» 
l'norde :  maer  heure  vaert  (luite  op  den  beuckelaer  af,  en  zy  priemde 
van  verre  den  braven  Anthor,  tuflchen  de  zijde  en  het  gedarmte  =- 
Anthor,   Herkules  megezel,  die  van  Argos  gezonden,  Evander  aen-:— 
hing,   en  zich   in   een   Italiaenfche  ftadt  neilerfloegh.  D^ongeluckig  -^ 
ftortte  van  den  fcheut,  op  eenen  anderen  gemunt,  floegh  zijn  gezicht 
ten  hemel,  en  docht  in  het  derven  noch  aen  zijn  lieve  iladt  Argo^ 
De  godtvruchtige  Eneas  l'meot  toen  een  fpeer,  die  gingk  door  dec 
bollen  1'chilt,  drie  dick  van  koper,  door  het  linnen  voeder,  een  wercK 
drie   dick   met   (liersleder  bezet,  diep  in  zijn  eechcnifle  zitten;  docC^ 
zy  kon  niet  verder.  Eneas  verheught,  overmits  hy  het  bloet  des  Tvr^ 
rheeners   ziet,   ruckt   haeiligh   liet  zwaert   uit  de  fcheede,  en  veriiE 
van  graml'chap,  vaert  hem  toe,  die  valt  l'chudt  en  beeft.  Laufus  dr 
ziende,  verzuchte  zwaerlijck   uit  liefde  tot  zijnen  waerden  vader,  e-^ 
de  tranen  biggelden  langs  zijne  kaecken.  O  gedenckwaerdige  Jong^ 
lingk,  gewilfelijck,  ick  zal  (zoo  de  volgende  eeuwen  zulck  een  treffw 
lijck   ftuck   geloofwaerdigh   achten)    hier  d'oirzaeck  van  uwe  harc^ 
doot,  nochte  u,  nochte  uwe  heerlijcke  daden  niet  verzwijgen.  A 
tius   aldus  valt  zijnde,  trock   vruchteloos   zijnen   voet  te  rugge,  * 
weeck,  en  (leepte  zijn  vyants  i'chicht  met  den  beuckelaer  na.  Lauf 
fchoot  toe,  en  mengde  zich  onder  het  geweer  van  hun  beide :  en 
alree  onder  Eneas  zwaert  gekomen,  opgeheven  om  toe  te  flaen,  1 — 
welck  hy  verzette  en  belette :   waer  op  zijn  mackers  luide  bcgofi^ 
te  roepen,  naerdien  de  vader  van  zijn  zoons  fchilt  befchut,  den  (Ij 
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f  ^g"i»ngk:  en  zy  fmeten  vaft  met  fchichten,  en  beledighden  liunnen 
a.T-m'fc.  van  verre  met  fchieten.  Eneas  vaert  voort,  onder  befcliuttinge 
va.xm  ^^c^hilt  en  degen.  En  gelijck,  wanneer  het  regent  en  hagelt,  dat 
h^t;      Ihc  tatert,  alle  ackermans  en  huislieden  te  velde  uitvlieden,  en  de 

de  man  de  regenvlaegh  veiligli  op  een  (lot,  of  aen  d'oevers  van 

vliet,  of  onder  't  gewelf  eener  hooge  fteenrotfe  ontfchuilt,  om 

as  de  zon  weder  doorbreecke  olck  zijnen  gangk  te  gaen :  Eneas 

alascxz^        aen  alle  kanten  van  1'chichten  overftulpt,  terwijl  hy  d'oorlooghs- 

bvi.y"  nfl'chut,   houdtze   allen   ftaon,   en   begraeut  LauCus,  en  dreight 

I-*^'*^^^J».8:  wat  beflaet  ghy  boven  uw  vermogen?  waerom  loopt  gliy  in 

^^^^        «li^oot?   üw  godtvruchtigheit  bedrieght  uw  reuckeloosheit.  D'iiit- 

^^^^'•^i.^^e  Laufus   braveert  even  ftout,  en  de  Dardaenfche  Vorft  wort 

^^^     o  jzaloopender  en  feller;  en  de  Schickgodinnen  fpinnen  nu  Laufus 

^"■^^"tt"       voort  af:  want  Eneas  drijft  het  zwaert  met  maght  denjonge- 

"^^S^^        midden  in  't  lijf,  tot  het  geveft  too:   het  punt  des  dreigenden 

n^lt»  gingk  door  rondas,  en  lichte  wapens  hene,  en  den  lijfrock,  van 

^U'^      ■»:'» loeder  met  goutdraet  geborduurt:  zijn  boezem  liep  over  van  al 

"et     t:^loet:  de  geeft  verliet  het  lichaem,  en  voer  bedruckt  in  de  lucht 

naex*  Je  l'chimmen.  Maer  toen  Anchiles  zoon  de  tronie  en  't  aenzicht 

^^*      3^  ïeltoogenden  jongelingks  zagh;  het  aenzicht  dat  zoo  bleeck  en 

^^^^•^'"-■^h  befturf;  zoo  verzuchte  hy  zwaerlijck  uit  medoogen,  ftreckte 


*y*^        ^^^anden  van  een,   en  hem  (choot  in  den  zin,  welck  een  hart  en 

ïnheit  de  zoon  zijnen  vader  toedraeght.  O  kint,  wel  ontfermens 


^^*^^digh,   wat  zal   de   godtvruchtige  Eneas  u  nu  voor  uwe  trouw- 
hci: 


heit,  wat  voor  uwen   deughtzamen   aert,  naer  zijn  verdiende, 

^-*^^,^^gen?  Behou  uwe  wapens,  waer  in  ghy  uw  vermaeck  fchepte, 

^     *  ^^^  Ic  verzende  u  met  uw  geweer  ter  zielen,  en  naer  uwer  ouderen 

"^  ■"^  ^E3,  indien  ghy  'er  noch  wezen  van  hebt.  Evenwel,  o  ongeluckige, 

^*""'"  ^::~^3oft  u  in  uwe  deerlijcke  doot  hier  mede,  dat  ghy  van  des  groo- 

^         -K^neas  handen  fterft.  Ily  port  de  verlufte  megezellen  aen,  en  heft 

®*^^  <loodeii  op,  wiens  cierlijck  opgetoide  locken  valt  van  bloet  be- 

;_*  ^-*  "^^      hingen.   De  vader  ondertulVchen  wiefch,  by  den  Tyberftroom, 

'O^^*;^         Wonden   met  water   af,  en  leunde  met  zijn  zwack  lichaem  te- 

ger^^         Oenen  boom:  de  koperen  helm  hangt  hier  by  aen  de  tacken,  en 

^  ^^  "^^are    fchilt    leit   in  't   gras:   een    hoop  brave  jongelingen  ftaet 

hem,  die  kranck  en  hijgende,  zijnen  hals  ftrijckt,  den   baert 

ijne  borft  kemt,  en  reis  op  reis  naer  Laufus  vraeght,  velen  zent 

xjï  te  rugh  te  roepen,  en  den  zoon  des  bedroefden  vaders  lall 

^^er*        ^^  brengen.  Maer  de  mackers  droegen  den  dooden  Laulüs  op 

*/Ay^        '^Vapen,   en    beweenden    den  eerlijcken  jongelingk,  aen  een  eer- 
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lijcke  wonde  geftorven.   De  vader,  wien   dit  ongelack  op  het 
lagh,  kende  dat  zuchten  van  verre,  begniisde  zijn  grijs  hair  met 
ftreckte  beide  de  handen  ten  hemel,  en  bleef  aen  het  lichaem 
gen.  O  zoon,  was  ick  zoo  bij  ('ter  op  het  leven  verflingert  dat  ick 
mijn  eigen  bloet,  in  mijne  plaets,  tegens  het  geweer  des  vyants 
zette?  en  worde  ick,  uw  vader,  door  uwe  wonden  geredt,  om  d 
uwe  doot  te  leven?  Och,  nu  valt  endelijck  mijn  ballingfchap  o 
luckigh  uit  voor  my  ellendige;  nu  zit  die  wonde  diep  in  mijn  h 
O  zoon,  ick  de  zelve,  door  nijt  ten  ftoele  en  vaderlijcken  Rijcke 
gedreven,  (chantvlecke  uwen  naem,  met  een  lafterftuck.  Ick  liad 
het  vaderlant,  en  de  verbitterde  onderdanen  wel  een  ftraf  verdie 
ick  de   rechtl'chuldige   behoorde  zelf  een   harde  en  pijnelijcke  dc= 
te   fterven.   Nu   blijf  ick   noch  leven,  en  fcheide  noch  v«m  de  m 
fchen  en  uit  de  weerelt  niet:  maer  ick  zal  'er  uit  fcheiden.  Dit  z 
gende   zoo   rechte   hy   zich   op,    en   quam  op  zijn  gewonde  heup 
ftaen;  en  hoewel  de  diepe  wonde  hem  maghteloos  en  traegh  maec 
nochtans    beveelt    hy    niet    flaeuwhartigh,   dat  men   hem  zijn   pa 
brenge;   dit   was    zijn  roem,  zijn  trooih  hier  mede  keerde  hy  ze 
haftigh  van  alle  toghten  weder.    Ily  fprack  het  bedruckte  dier  a 
en  begoft  aldus:   o  Rhebus,  wy  hebben  lang   (indien  by  Iterfelij 
menfchen  iet  lange  duurt)  genoegh  geleeflt:  heden  zult  ghy  zeegh 
tigh   met  Eneas  hooft  en  dien  bloedigen  buit  gaen  ftrijcken,  en 
't  verlies    van    Laui'us    helpen    wreken;    of  ontbreeckt  het  ons 
maglit,   zoo   zult  ghy   te   gelijck   met   my   fterven:  want  ick  gel 
niet,   o   kloeckmoedigh   dier,   dat  ghy   u    zoudt  gewaerdigen  on 
dwangk  van  vreemdelingen  en  Trojacnfche  meefters  te  ftaen.  Zoo 
fproken  hebbende,  nam  het  ros  hem  ^)  op  den  rugh,  en  hy  weder 
gezeten,   vatte   de  fcherpe  rdiichten  in  beide  zijn  handen,  en  ren 
met  den    blinckenden    en    koperen   helm,  en  ruigen  paerdeftaert 
het  hooft,  gezwint  midden  onder  den  vyant:  in  zijn  hart  gingk  e 
maghtigh  gety  van  Ichaemte  en   uitzinnigheit,  met  rouw  gemengt 
liefde,  van  razcrnyen  en  overtuighde  vroniigheit  aengeprickelt.  Tc 
riep   hv    luitskeels  driemael   Eneas.  Eneas  kende  hem  flux,  en  b 
vrolijck  aldus:    dat  gunne  ons  de  vader  der  Goden,  dat  gunne 
de  groote  Apollo,  dat  ghy  eens  begint  met  ons  hantgemcen  te  w 
den.  Zoo  fj)rekende  treet  hy  met  een  felle  fpeer  tegens  hem  in.  M 
dander  roept:  o  wreedaerdige,  waerom  dreightghe  my,  die  van 
nen    zoon    berooft    ben?   dit  was  d'eenige  wegh,  waer  door  ghy 
kolt   van    kant   helpen:   wv    ontzien    nochte    doot,  noclite  Godt  ze? 

I)  Xoo  gf'proken  hehben'le  nam  hrt  ros  ht>m:   de    Kinbouw   in  meer  Latynsch  d*n  Nederduitsch;  < 
voor  «len  min  ervaren  lezer  is    t  of  liet  m»  gefproken  had. 
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\  *^Ou   vry   op   van   dreigen:   want  ick   koom  hier  om  te  Iterven,  en 

[  ^^wg  u   eerft  deze  fchenckaedjen.  Zoo  fprack  hy,  en  fchoot  zijnen 

\  ^^^^   eenen  fcliicht   naer  het  lijf:  daer  na  fmeet  hy  den  eenen  op 

j^^  anderen,  en  vloogh  om  en  wederom  met  eenen  geweldigen  zwaey ; 

^^h  Ëneas  vergulde   fchilt  ichutte  liet.  Driewerf  rende  hy  flincks 

^^1  en   fmeet  met  fchichten:  de  Trojaenlche  Helt  boodt  hem  in  't 

ronde  driewerf  zijnen  koperen  beuckelaer,  daer  een  bofch  fchichten 

/i7  /lack.  Daer  na,  toen  het  hem  verdroot  den  ftrijt  zoo  lang  fleipende 

/ö     Jiouden;   zoo   vele  pijlen  uit  te  trecken,  en  gedrongen  wert  zich 

/z?e£      ongelijcke   kanfle  te  verzetten  tegens  eenen,  die  te  paerde  zat, 

Aad^     iïj  veel  overleghs;  endelijck  uitberftende,  fmeet  het  paert  met 

fjpeer  voor  zijn  ftarre,  tulfchen  d*ooren  in.  Het  viervoetige  dier 

/        fteï^ar^-»^e  recht  op,  en  fchermde  met  de  beenen  in  de  lucht,  en  plof- 

zelf  den  afgeworpen   ridder  op   hot  lijf,  hielt  hem  onder,  en 

'er  met   den    blooten  ruggo  op  leggen.  Trojanen  en  Latijnen 

suwen,  dat  'er  do  hemel  van  waeght :  Eneas  vlieght  toe,  ruckt 

"^raert  uit  de  fcheede,  en  zeit:  waer  is  nu  de  gellrenge  Mezen- 

^n  zijn  gruwzame  grootshartigheit?  Maer  de  Tyrrheener  lucht 

2)ende,  floegh  zijn  gezicht  ten  hemel,  en  quam  by  zich  zelven : 

:re  vyant,  zeide  hy,  waerom  fcholt  ghy,  waerom  dreight  ghy  my 

<loot?   aen  het   fterven   is   niet  fchandelijx  vad:  nochte  op  die 

"^^aerde   quam   ick   naer  den  ftrijt  toe;  nochte  mijn  Laufus  be- 

dat  ghy  mijn  leven  fpaeren  zoudt.  Om  eene  zaeck  bidde  ick 

dien  men  den  verwonnen  vyant  eenige  bede  inwillige)  gun  den 

d*aerde:  ick  weet  dat  mijn  bittere  vyanden  hier  rontom  my 

s   ick  bidde  u  befchut  my  voor  hunne  dollichcit,  en  fta  my,  die 

zoons  lijckgenoot  ben,   het  graf  toe.   Dit  fpreeckende  geeft  hy 

oedigh  zijnen  ftrot  het  lemmer  ten  bel'te,  en  giet  zijn  ziel  met 

plas  bloets  over  het  pantfcr  uit. 


KANT-AANWIJZINGEN  DER  OUDE  UITGAVE. 

jj.^      ,^^^^*^srtuffcbcii  vcrdaghvaert    lup^n  den  broeden  Ratt  der  Goden,    bcriraft  hun  twee- 

^^f^  •    ractxc  tot  onpart\jdigbeit,  en  ouderlingen  pais.  —  Venua  beklaeght  zicb,  en  bidt 

^{4    ^      ^   '^•kacns    behoudenis.  —  luno    berft   tegens  haer  uit.  —   Alle  Goden   morden  over 

-•  jj^  ^  itcn,  gelijck  blacders  in  *l  bofch,    door  een  koelte  bewogen.  —  lupitor  verklaert 

y^  ^^npartydigh    in   dezen   oorloogh,    en    flerckt   zijn  beHuit  by  eede.  —  De  Ruiulen 

■.        -^  >oort  met  belegh,  en  ftormen;  de  Trojanen  met  verdadigcu:  Askaen,  midden  onder 

U^^    ^^^tettingc,    blinckt    gelijck    een    fteen   in  gout,    of  yvoir  in  hout  geleit.  —  Terwijl 

^.|^-^^    *^ltt  Eneas,  die  het  Hctrurifchc  leger  bezocht,  en  nu  met  dat  volck  afkumt.  —  De 

^"^r   bidt    dat    de    Zanggodinnen  hem  ontvouwen,    wat  beuden  Eneas  op  zijn  hant 


\: 
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kreegh.  —  Eneas  keert  weder.  —  De  nieuwe  Zeenymfen  bejegeoen  Eneas,  eaf«rviUi|n 
hem  den  noot  van  Askaen.  —  Eneas  fchept  nioedt  uit  dit  voorfpoock,  en  roept  Cjbele 
aen.  —  Toen  de  dagh  opquani,  gebood  hy  het  volck  zich  te  wapenen,  en  irencktr  ld 
le^r,  dat  een  vcltgcfchrcy  aenheft,  en  met  frhichten  in  de  Incht  een  teken  geeft,  gt- 
lijck  kranen,  die  uit  den  Zuiden  vlughten.  —  De  Rntulers  vernemenze,  en  EncuUa 
en  beuckelaer  flickeren,  gelgck  een  ftaertftar,  of  de  Hontftar,  by  nacht.  —  Tnmiu,Mi 
zijnen  vyant  t'onderfcheppen,  mocdieht  de  kr^ghslteden.  —  Eneas  zet  zyn  folditcB  op 
landt:  zoo  doet  Tnrchon,  de  TIelrurifche  overfte,  mede.  —  Turnus  taft  de  Tenkren 
aen.  —  Eneos  de  liatijuen.  —  Partyen  houden  eirkandere  in  'tgewigrht,  geiyckwiiéea 
woleken    en   baren     tegens    clckandere    aendringen.  —  Pallas    ziet    d'Arkadifrbe  niter» 

i  deizen,   fteeokt  huu   oen   hart  ouder  den  riem,  en  vlieght  op  den  vyant  in.  —  Gtlijfk 

de  huisman  het  bofch  in  brant  gefteken  hebbende,  de  vlam  ziet  voortflaen,  xm  riet 
Pallas  z^n  mackers  voortvliegen  om  hem  te  helpen.  —  De  benden  horten  tegens  en.— 
Turnus  door  z^n  zuftcr  opgcwcckt,  rent  nacr  Pallas,  gel^jck  een  leeuw  naer  eeacfl 
ftier.  —  Pallas  bidt  Herkules,  om  Turnus  de  reft  te  geven,  en  llcrkules  zacht  en  weent, 
doch  Tupitcr  trooft  hem.  —  Pallas  fcliict  vruchteloos  naer  Turnus,  die  hem  klioekt, 
dat  hy  doot  ter  aerde  ploft;  en  de  Rutuler  over  den  doode  braverende,  rooft  den  ca- 
penriem,  waer  in  Danaus  bruigomsmoort  uitgebeelt  Aaet.  —  Eneas  krgght  tgdiDf,lio& 
Pallas  gebleveu,  en  het  licir  in  laft  is;  vernielt  al  wat  hem   bejeg(*nt,  grgpt  acht 

I  fchen  levendigh  by  dcu   hals  om  hen  voor  den  doode  op  te  offeren,    en  vaert  voort 

Gelijck  Egcon  tegens  lupijn,  zoo  vocht  Eneas  tegens  den  vyant.  < — Liger  dreighti 
Lukagus  rolt  ten  wagen   ui^:  Liger  zingt  genade,  doch  de  Trojaen  leit  den  eencn ' 
by  den  anderen,  en  bruifcht  gclijok  een  ftroomcnde  beeck  en  onweder:  terwgl  villen 
belegerden  uit,  en  lupiler  mclt  luno  de  moedelooshett  der  Rutulen  en  Latgnen:  Ini 
bidt  om  Turnus  te  bergen ;  lupijn  gunt  hem  uitftel.  «—  Zy  daelt  uit  den  hemel, 
uit    een    wolck    eenen    Eneas,    geeft    of   droom   gelgck.  —  Deze  fchim  van  Enets 
Turnus,  die  fmijt  'er  een  fpcer  uacr  toe,  dies  vlughtze:  Turnus  haer  na,  daer  een 
vaft    gebonden    leit.  —  Eucas  fcliijn  vlught  hier  in;    Turnus  vervolght  hem  binnen 
boorts,    en    luno    ruckt    het    touw  los,    en  laet  het  fchip  drgven.  —  Eneas  zoecktd'^ 
afwezenden  te  vergeefs:  de  fchim  verdwijnt  in  de  lucht:  Turnus  beklaitghfc  xich  overig 
bedrogh.  —  Ondertuffchcn  geeft   Mezeutius    zich   in  den  flagh,  en  houdt  de  Tyrrben^ 
Aaen,  gelgck  een  ftecnrots  in  zee  al   't  gewelt  van  winden  en  wateren:   en  zwicht  ^k 
luttel  gelgck  een  wiltzwgn,  dat  in  *t  net  verwert.  Hechts  van  verre  befprongen  wort. 
Toen   hy    Akron    zagh,    gelceck    du  wreedaert  eenen   hongerigeu  leeuw,    die  geit  of  Ju^ 
aenraut.  —  Het  gaet  'er   ouderling    op    moorden,   met  een  gelgcke  kans.    —   De  Gow    ■ 
ontfarmcn  zich  des.  —  Tififonc  raeft  onder   de  geleden,  en  Mezentius  ftapt  over  hel  v^i 
zoo  groot  gelijck   Orion  in   zee,   of  op  d'acrde.  —  Eneas  zoeckt  hem:  d'ander  verw^^ 
Eucas,  worpt  den  Trojaen  een  fpeer  naer  't  lijf,  en  priemt  Anthor.   —  Eneas  paft  7 
zentius    beter    te    racckcn,    en  vacrt  den  gewondcu  met  den   degen  in,  dies  Laufus 
vader  ontzet.  —  Eucas  vauri  voort,  bcfchut  van   fchilt  en  degen,  gelgck,  in  eenen  i^^ 
regen  of  hagclbuy,   d'ackerluiden  in  een  flot  of  rotfe  fchuilen.  —  Eneas  van  overal 
ftrcden,    begraeut    en    dreight    Laufus,    die   even  ftout  braverende,    het  zwaert  in  V 
krijght,    des    de    helt    zich   erbarmt   over  die  getrouwicheit  neffens  lijnen  vader.  — 
vader    by    den    Tyber    vaft  ziju  wonden  affpocicnde,    is  voor  den  zoon  beducht,   i> 
dienaers  het  lijck  brengen,   en    begint  te  kermen;    recht  zich  endelijck  op,   beveelt 
paert  te  brengen,    rent  haeftigh  midden  onder  den  vyant,    fchiet  fchicht  op  fchich*' 
Eneas  fchulze  op  zijncu  fchilt.  —  Endelijck  worpt  de  Trojaen  paert  en  ridder  ter  c 
en  dreight  den  vyant  met  den  blooten  degen.  —  Mezeutius  bidt  om  de  begraefenL 
geeft  den  ftrot  het  zwaert  ten  befte. 


p.  viRoruua  uaboos  eneas. 


Xaei  '■  Taden  hof,  dat  kcrml,  ca  kinegbt,  cd  rtccnt  licb  i 
liet  nnt  bedeckt  de  do^D,  van  't  lynkvier  terft  lerflotiden. 

LatÏDUi  krjjght  geen'  traaft,  uit  der  Geuntcn  mont, 
Van  Diomedea  ftadi;  dita  Drancca  vall  aca  't  wrijtea 

Met  Turnus,  ia  den  ract:  Latioua  pooght  lerftoat, 
Gelijck  een  middelacr,  het  kr^jghakraclieel  te  nütea  '}- 

Terwijl  gcaacckt  de  Voift  van  Trojc  met  zijn  magbt. 

Men  vecht:  Kamille  bt^ft;  in  't  veehten  valt  de  nicht. 


•^  NDERTUSSCiiEN  rees  de  dageraet,  eq  verliet  den  Oceta: 
^_^^^,,y(en  de  zeeghaftiga  Eneas  (hoewel  de  zorgen  hem  jtgeOf 
VnV^^^om  zich  tot  het  begraven  zijner  megenooten  te  beledi- 
E*^*  ï>  ^geii  '),  en  Paltas  lijck  zijn  gemoedt  ontroert)  betaelde  de^ 
^'-f'S^^  '  ,^;  Goden  zijne  beloften,  met  bet  kriecken  van  den  diglv 
plantte  op  den  heuvel  een  hooge  eicke,  geknot  van  alle  haer  tackei^ 
en  trock  den  flam  de  blinckende  wapens,  den  nitgelcliudden  n». ' 
van  Mezentius  (u,  o  groote  Oorlooghsgodt  tot  een  zegeteken)  aen^ 
verzagli  hem  met  den  lielm,  wiens  kam  noch  van  bloet  dmppeldeS 
en  met  het  gebroken  geweer  des  duoden,  en  het  pantfer,  op  twaleS 
plaetfen  getroffen  en  doorfchoten ;  bont  den  metalen  beuckelaer  aenj 
den  fliocken  arm,  en  hing  het  lemmer  in  d'ivoire  fcbeede  op  des 
zijde.  Daer  na  vermacnt  hy  zijn  juichende  mackers  [want  d'Orerllenj 
al  te  hoop  ftondcn  dicht  rontom  hem]  aldus:  mannen,  na  is  het: 
zwaerile  ftuck  uitgevoert:  laet  alle  vrees,  voor  het  geen  noch  te  ver- 
richten  fta,  vry  varen.  Dit  zijn  d'eerftelingen  en  de  buit  des  boo- 
vaerdigen  Konings,  en  hier  is  Mezentius  in  onze  handen.  Nu  b  d« 
wegh  naer  den  Kouingk  en  de  Latijnfclie  muren  voor  ons  gebaent^ 
zet  uwe  zinnen  Tchrap  om  te  vechten,  en  rekent  de  kans  alree  ges 
wonnen;  op  dat  ghy  [zoo  dra  de  Goden  ons  belaften  ter  goeder  or^ 
de  ftandaerden  uit  den  wal  ruckcn,  en  de  Jeught  uit  het  leger  aes 
te  voeren]  niet  ongewaerfclmwt  lammclt  of  fuft  uit  vreeze  en  achte=  ■■ 
docht  Laet  ons  ondertuflchen  de  mackers  en  onbegrave  licham^ 
d'aerde  bevelen;  het  welck  beneden  in  den  Acberon  d'eenige  ee^ 
des  overleden  is.  Gaet  bene,  zoit  hy,  vereert  de  brave  zielen,  <EI 
door  haer  bloet  ons  dit  vaderlant  verworven,  met  de  lefte  gaven: 
Huurt  eerlt  naer  Evanders  bcdruckte  ftadt  Pallas,  niet  zonder  bltj5 
van  vromichcit,  ons  op  dien  droevigen  dagh  untruckt,  en  in  een  (= 
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lijck  verandert  Zoo  fpreeckt  hy  al  rchreiende,  en  zet  zijne 
naer  het  huis  toe,  daer  het  doode  lichaem  (tont,  en  bewaert 
an  den  ouden  man,  Acetes,  die  te  vore  des  Parrhafiichen 
n  Fchiltknaep  was;  doch  zijnen  waerden  voefterling  tot  eenen 
l  bjgezet,  met  zoo  geluckigh  een  voorfpoock  niet  volgde, 
loet  zijner  dienaren,  en  de  Trojaenfche  fchaer,  en  Frygiaen- 
3uwen,  met  hangenden  haire,  zitten,  gelijck  de  manier  is,  be- 
rontom  het  lijck.  Maer  zoo  ras  Eneas  de  hooge  poorte  intreet, 
voor  hare  borften,  kermen  zoo  luide,  dat  het  aen  den  hemel 

en  het  hof  van  dat  bedruckte  gehuil  wedergalmt.  lly  ziende 
eggen,  zoo  blanck  als  l'neeuw  in  zijn  aenzicht,  en  het  hooft 
;  kraitkulFen  onderflut,  en  de  dootwonde  van  *t  Aufonifche 
1  zijn  flincke  borll  gapen,  fprack  aldus  met  l'chreienden  oogen : 
melijck  kint,  benijde  my  de  Fortuin,  die  ons  toeloegh,  uw 
)p  dat  ghy  ons  Rijck  niet  zoudt  aeufchouwen,  nochte  zeeg- 
naer  uw  vaders  hof  gevoert  worden?  lek  heb  in  het  fcliei- 
ander,  uwen  vader,  dit  van  u  niet  belooft ;  toen  hy  my  om- 
3,  tegens  een  maghtigh  heir  aenzont,  en  al  beducht  waerfchuwde, 
forfle  mannen  voorhadden,  en  een  hardt  volck  gingen  befto- 

miffchien  paeit  hy  met  vruchtelooze  hope  ingenomen,  nu  de 
met  beloften,  en  ftofieert  d'altaren  met  zijne  offergaven:  wy 
ten  geleiden  den  jongelingk,  die  overleden,  en  nu  in  geene 
ie  Goden  langer  gehouden  is  *),  met  eene  ydele  ftaetfi.  O  on- 
;e   vader,  ghy  zult  uw  zoons  lijck,   een  hardt  gelagh,  zien. 

wy  u  zoo  weder  t'huis,  en  is  dit  die  zegeftaetG,  waer  naer 
•langde?   is  dit  het  geen  ick  u  zoo  getrouwelijck  beloofde? 

Ë vander,  ghy  zult  uwen  zoon  aldus  eerlijcker  doot  zien 
>men,  dan  of  hy  met  oneere  gevloden,  zijn  leven  berghde, 
uwen  vloeck  op  den  hals  haelde.  Och,  Aufonie,  och,  Julus, 
lieft  ghy  al  hooft  en  troofti  Aldus  jammerende,  beveelt  hy 
nerlijcke  lichaem  op  te  heffen,  en  zent  duizent  mannen,  de 
it  alle  troepen,  die  hem  voor  het  lefte  eerlijck  geleiden,  en 
er  in  zijne  droef  heit  onderftutten ;  in  grooten  rouwe  een 
rooft,  die  men  evenwel  den  bedroefden  man  fchuldigli  is.  An- 
iet  onledigh,  vlechten  horden,  en  een  zachte  dootbaer,  van 
roeden,  en  eicke  tacken,  en  overldiaduwen  en  befpannen  de 
ter  boven  met  loof.  Hier  leggenze  den  jongelingk  boven  op 
d:   gelijck   een  verflenfte  viool,  of  quijnende  maybloem,  die 

nii  in  gteae  hemelfche  Ooden  langer  gehouden  is  .'Reftorvenzynde,  behoorde  Pallasnamol^lc 
en  der  oiidenettereld  en  was  aan  de  Jlemelgoden  niets  meer  Terplicht,  of  niet  langer  in 
«,  geiyk  V.  *(  nitdrakt. 
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een  maeght  van  haeren  fteel  pluckte,  en  wiens  luifter,  wiens  v»we 
noch   onbezweken,  van  d'aerde,  haer  moeder,  niet  langer  verqtuckt 
of  gelaeft   wordt.    Daer   na   broght  Ëneas  voor  den  dagh  een  pier 
kleeden  van  de  Sidonifche  Dido,  lieel  zinnelijck  op  dat  we^d[,ee^ 
tijts   voor   hem,   met  liaer  eige  handen,  oj)  purper  met  goude  bloe- 
men, zoo  rijckelijck  gewrocht,  datze  Itijf  ftonden  van  gout.  Het  eene 
kleet  trock   hy   bedruckt  den  jongelingk,  als  zijn  jongfte  eew,  ten, 
en  bewont  het  hair,  dat  verbranden  zou,  met  eenen  fluier:  behJve 
dit  verrijckt  hy  hem  met  vele  prijzen  uit  den  Laurentijnrchen  Dagh; 
en   beveelt   den   roof  op  een  lange  ry  vooraen  ten  toon  te  dragen; 
voeght   'er   paerden   by,    en   wapens,   den   vyant  ontweldight;  oock 
bondt  hy  hun  de  handen  op  den  rugh,  die  hy  de  fchimmen  ten  lijck- 
ofFer  wou   toezenden,  en   met  welcker  bloet  men  het  lijckvier  moft 
befprengkelen :  en  beveelt  d'üverften  zelfs  de  geknotte  Ilamroen, met 
der  vyanden  wapenen  bekleet,  ten  toon  te  dragen,  en  de  tittels  der 
verflagenen  daer  aen  te  hechten.  Men  leit  'er  den  ongeluckigen  Ace- 
tes,  gebroken  van  ouderdom,  die  nu  zijnen  boezem  met  vuiften  flaet; 
nu    zijn    aenzicht    met    nagelen   krabt :   hy   zijght  neder,  en  leit  op 
d'aerde,  zoo  langk  als  hy  is.  Zy  leiden  'er  oock  wagens,  metKntn- 
lilch   bloet  beftort   Daer   na  komt  Ethon,  zijn  lijipaert,  zonder  be- 
hangfel  aenflappen,  al  fchreiende,  en  het  huilt  groote  tranen,  die  lang^ 
zijn    I'cheeren    afdruppelen.    Anderen    dragen   fpeer  en  helm;  wa^ 
Turnus  gingk  zeeghaftigh  roet  de  relt  ftrijcken.  Daer  na  volgen  cï 
bedruckte   keurbende,   en   Trojaenen,  en   Tyrrheenfche  overilen  ^ 
Arkaders,  met  flepende  geweer.  Na  dat  al  de  ftaetfi  der  megezell^ 
een   iluck  vooruit   trat,    ftont  Ëneas  flil,  en  fprack  hartelijck  zuctf 
tende  noch  over  den  doode:   wv  moeten  noch  anderen,  ons  in  d^ 
bloedigen  flagh  ontruckt,   gaen  beweenen  en  betreuren :  o  manhal 
tige  Pallas  zijt  in  der  oeuvvigheit  van  my  gegroet,  en  vaer  eeuwig 
wel.  Meer  fprack  hy  niet,  gingk  naer  de  hooge  muren,  en  zette  B 
nen  tret  naer  het  leger  toe. 

En  nu  quamen  'er  Gezanten  uit  Latinus  (ladt  aen,  met  olijftacl^ 
in  de  hant,  om  hunne  dooden:  dat  hy  de  lichamen,  die  in  het  lia 
door  het  zwaert  gefneuvelt  lagen,  toch  woude  wederleveren,  en  ta 
de  begraefenis  en  aerde  vergunnen ;  want  men  tegens  geene  verw  ' 
nelingen  en  ademlooze  dooden  vecht:  dat  hem  toch  beliefde  hen^^ 
hem  korts  zoo  wel  onthaelden,  en  naer  welcker  dochter  hy  fton»« 
verl'choonen.  De  goedertieren  Ëneas  bewillight  hun  deze  biUiS 
bede,  en  voeght  'er  dit  noch  by:  o  Latijnen,  wat  fnoode  Fo^b 
heeft  u  zoo  verre  ingewickelt  in  den  krijgh,  dat  ghy  ons,  uwe  v 
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dezsy  Terjaeght?  Verzoeckt  gliy  pais  voor  dooden,  en  die  door  oor- 
foo^arhslot  omquamen?  Voorwaer  ick  zou  dat  oock  den  levenden  wel 
veBT-^^ïannen,  en  waer  noit  hier  gekomen,  was  my  niet  deze  plaets  en 
dit  Hi|ck  by  nootlot  beichoren:  oock  voer  ick  geen  oorloogh  tegens 
he^  ^volck  van  't  lant.  De  Koningk  weigerde  ons  den  rijcksbodem, 
en  'b^t:iroawde  zich  liever  op  Turnus  wapens.  Billijcker  had  Turnus 
wjti       leven   in  de  weeghfchael   geftelt.   Is   zijn  oogmerck  den  krijgli 

degen  te  beflechten,  de  Teukren  te  verdrijven :  liy  behoorde 

my  met  zijn  geweer  aen  te  gaen;   zoo  had  hy  mogen  leven, 

^^      ^ijn  leven  Gode  of  zijne  vuift  moght  dancken.  Jfu  gaet  hene,  en 

het  lijckhout  uwer  ellendige  burgeren  in  brant.    Zoo  1'prack 
s.    Zy    zwegen,   en   ftonden    Itom,   en   zich   omkeerendo,  zagen 
atnderen  vaft  aen.  Toen  antwoorde  hem  d'oude  Drances,  die  op 
na  gebeten,  den  jongelingk  altijt  haette  en  lafterde:  o  Trojaen- 
helt,   die   groot   van   naem  en  f'aeni,  noch  grooter  in  't  harnas 
met  welck   eenen  lof  zal  ick  u  hemellioogh  verlieften?  zal  ick 
over  uwe  rechtvaerdigheit,  of  over  uwe  manhaftigheit  ver- 
leren? Wy  willen  danckbaerlijck  deze  bejegeninge  onze  vader- 
ftede  overdragen:  en  zoo  eenige  gelegenheit  den  wegh  baene, 
;  Koningk  Latinus  verbinden :  Tunius  niagh  op  zijn  eige  hant 
[en:  ja  het  zal  ons  luiten  het  gevaertder  vefti^n,  u  toebelcho- 
op  te   halen,   en   de  Trojaenfche  fteenen  op  onze  l'chouders  te 
en.    Dit  fprack  hy,   en   al  te  zamen  beilemdenze  dit,  uit  eenen 
■r.  Zy  floten  twalef  dagen  ftilftant,  en  gedurende  den  beraiddel- 
-pais  liepen  Trojaenen  en  Latijnen  onder  een  gemengt,  onbele- 
•^  op  de  bergen,  in  de  bolTchen:  dyzerebijl  klinckt  op  den  hoogen 
^  men  houwt  hemelhooge  pijnboomcn  om:  men  klooft  gedurigh 
beitelen  eicken,  en  welrieckende  ceders,  en  voert  eflcheboomen 
Agen,  dat  het  kraeckt. 

3  vliegende   Faem,  trompetfter  van  zoo  groot  eenen  rouwe,  en 

loch  flus  in  Latium  uitbromde,  hoe  Pallas  het  velt  behielt;  quam 

<ïe    Ëvander  en  Evanders  huis  en  veften  ter  ooren.  d' Arkaders 

sii    naer   de   poorten  toe,  en  grijpen  lijckfackels,  naer  het  oude        i        , 

^ïok:  al  de  wegli  langs,  en  al  het  velt  is  licht  van  tortfen.  De 

^    der  Frygiaenen  hun  bejegenende,  fchickt  zich  by  de  kermende 

^n,  die  zoo  ras  de  vrouw^en  ten  hove  intreden,  een  keel  optte- 

'er  de  bedroefde  ftadt  van  waeght.  Maer  niemant  is  magh- 

'vander  tegen  te  houden:  hy  komt  midden  onder  den  hoop  op 

'Otbaer  vallen,   daer  Pallas  leit,  en  blijft  'er  van  droefheit  aen 

*ii,   en   weent  en   fteent;    en  naulix  berft  'er  ondolijck  de  ftem 
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uit:  O  Pallas,  dit  hadt  glij  vader  niet  belooft,  maer  dat  ghj  n  om- 
zichtiger in  den  gevaerlijcken  krijgh  zoudt  dragen.  My  was  niet  on- 
bewuft,  lioe  maghtigh  veel  de  nieuwsgierigheit  en  zoete  eenacbtia 
't  harnas   en   den   eerften  optoght  vermoghten.  Ellen digh  proei&ock 
des  jongelingks,   harde   leflfen   des  naburigcn  oorlooghs,  en  bdoftoi 
en  gebeden  van  niet  eenen  der  Goden  verhoort :  en  ghy,  o  mijn  ge- 
trouwe  beddegenoot,  zijt   geluckigh   door  uw  overlijden,  en  niet  in 
deze  droefheit  overgebleven.   lek  de   vader  in  het  tegendeel  ove^ 
leefde   mijnen  tijt,  om  na  mijn  zoons  doot  noch  over  te  blijven.  De 
Rutulen  zouden  billijcker  my,  die  de  wapens  der  Trojaenfche  bont* 
genooten   volgde,   met  hun   geweer  overvallen:   billijcker  waeridc 
zelf  geftorven ;   en   ick,   niet  Pallas,   met  deze  lijckilaetfi  fhois  ge- 
broght.  Maer  ick  wijte  het,  o  Teukren,  u  niet,   nochte  het  bontge- 
nootfchap,  nochte   het  gaftgenootfchap,   hant  aen  liant  gefloten:  dat 
lot  moft  mijnen   ouderdom   te  beurt  vallen.  Doch  was  mijnen  xoon 
een  ontijdige  doot  befchoren,  zoo  zal  het  my  noch  wel  doen,  nae^ 
dien  hy  over  't  invoeren  der  Teukren  in  Latium  quam  te  fneuyelen; 
na   dat  de   Volleen  te   vore  by  duizenden  om  hals  quamen.  Ja  ick 
zal  u,   o  Pallas,   geen   andere  lijckftaetfi  waerdigh  achten,  als  dese» 
u  van   den   godtvruchtigen  Eneas,   en   groothartige  Frygiaenen,  e*^ 
Tyrrheenfche  Overlten,  en  het  ganfche  heir  der  Tyrrheenlchen  to^^ 
geleit.   Zy,  die  van  uwe  handen  ftorven,  rechten  u  heerlijcke  zeg^ 
tekens  op:  en  waer  hy,  o  Turnus,  u  in  oude  en  jaren  en  krachter 
gelijck,  ghy  ftont  nu  al  mede,  als  een  geweldige  liaeck,  in  *t  hami^ 
ten   toon :  maer  waerom   houde  ick,  ongeluckige  man,  de  Teukre " 
langer  van  hunne  wapenen?  Gaet  hene,  en  gedenckt  uwen  Koning^ 
dezen  lalt  over  te  brengen:  dat  ick,  nu  Pallas  omgekomen  is,  noc£ 
tegens   mijn   hart   in   de   weerelt    blijf,   fpruit  uit  de  hoop,  gefcheg 
uit  Eneas  vroniicheit,   gehouden  de  wraeck  van  zoon  en  vader  m^ 
Turnus  bloet  te  paeien.   Dit  eenige  verwacht  ick  noch  van  hem  & 
zijne   fortuin,   en   verdienllen.   De  luft  van  dit  leven  zoeck  ick  mm 
nochte  't  is   billijck:   maer   wenlch  dit  beneden  onder  de  fchimm^ 
mijnen  zoon  te  bootfchappen. 

Ondertuflchen   voerde  de  dageraot  den  ellendigen  en  fterfelijd^ 
menlchen  het   verquickende   licht  toe,  't  welck  moeite  en  zwaric 
den  met  zich  brengt.  Alree  ftelde  vader  Eneas,  aireede  ftelde 
clion  lijckhoutftapels  op   den  boghtigen  oever  toe.  Hier  broght 
iegelijck,  naer  der  vaderen  wijze,  zijne  doeden,  waer  onder  men 


fnioockenden   brant   (loockte,   die   den   hemel   om  hoogh  met  ec^ 
nevel   van   roock  verduifterde.   Driewerf  trockenze,  met  hun  b 
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e  harnas  om  *t  lijf  gegefpt,  rontom  liet  aengefteecken  lijckhout: 
erf  redeDze  te  paerde  rontom  het  bedruckte  lijckvier,  en  huil- 
overluit.   Men   befprengt  oock  d'aerde,  men  befprengt  oock  de 
ns  met  tranen,  't  Gelchrey  der  mannen  en  geklanck  der  trom- 
n  klinckt  hemelhoogh.  Daer  na  worpen  anderen  helmen  en  brave 
ers,  roof  den  neergehouwe  Latijnen  ontweldight,  in  den  viere; 
breidels,  en  barnende  raden;  zommigen  beuckelaers  en  heilooze 
hten,  nu  lijckrchenckaedjen,  te  vore  het  wapentuigh  dezer  over- 
nen.   Men   flaght  voor   de   dooden   een   menighte  van  offen,  en 
t  geborl'telde  zwijnen,  en  vee,  al  het  lant  door  gerooft  om  te  ver- 
<len.   Daer  na  zienze,  over  al  het  ftrant,  hun  mackers  verbran- 
en  bewaecken  de  halfgebrande  lijckgebeenten ;   daer  zy  niet  af 
eken  zijn,   voor  dat  de  bedaeuwde  nacht  den  hemel  omdraei- 
,  de  heldere  ftarren  te  voorlchijn  brenge. 
iddelerwijl   ftapelen  d'ongeluckige  Latijnen  elders,  niet  min  dan 
ieden,  ontelbaer  lijckhout,   en    begraven  ten  deele  vele  dooden, 
oerenze  ten  deele  wech  naer  de  naeftgelege  ackers,  of  zendenze 
er  naer  de  ftadt   Al   doverigen,  eenen  geweldigen  hoop  onder 
verflagen,    verbrandenze,    zonder    tellen,    zonder    pracht.   Toen 
ckten  de  woelte  landen   aen   alle  kanten  van  vier  by  vier,  om 
«  De  derde  dagh  fchoof  de  koude  fchaduwe  van  den  hemel,  wan- 
de bedruckten   de  hooge   afchhoopen   en  beenders,  onder  een 
engt,  uit  den  doothaert  opl'chepten,  en  in  kuilen  doppende,  eenen 
warme   aerde   daer  boven  op  fmeten.  Maer  nu  was  het  voor- 
fte  gedruis  en  verre  de  meefte  rouw  binnen  het  hof  en  de  ttadt 
den  grootmaghtigen  Latinus;  daer  moeders,  en  fchoondochters, 
rs,  en  ouderlooze   kinders   deerlijck  en  bedruckt  den  heiloozen 
jh,  en  Turnus  huwelijck  vervloecken;  enckel  willen  dat  hy,  die 
d'opperfte  eere  en  het  Rijck  van  Italië  fteeckt,  zelf  met  wape- 
zelf  met  den  Italen  degen  het  krackeel  beflechte.  De  bitfe  Dran- 
nrerzwaert  dit  noch,  en  betuight  dat  Turnus  alleen  uitgedaeght, 
'H  in  het  perck  uitge-eifcht  wort  Hier  kanten  zich  velen  tegens, 
ien  hun  gevoelen  met  verfcheide  bewijsredenen,  die  Turnus  be- 
igen:   want  de   grootachtbaerheit   der   Koninginne   befchaduwt 
en  de  naem  en  faem  zijner  verdiende  triomfen  houden  den  jon- 
het  hooft  op. 

clden  in  den  brant  dezer  beroerte  brengen  noch  de  gezanten, 
ö  ftadt  van  den  groeten  Diomedes,  deze  bedroefde  tijding  t'huis: 
met  alle  de  kollen  van  zoo  treflijck  eene  bezendinge  niets 
echt  zy:  dat  geen  gout  nochte  giften  nochte  ernfthaftige  ge- 
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beden  iet3  vermoghten :  dat  de  Latijnen  elders  hulp  mogen  venEoe 
ken,  of  met  den  Trojaenfchen  Koningk  verdragen.  Koningk  Latin 
zelf  bezwijckt  van  geweldigen  rouwe.  De  gramfcliap  der  Goden,  ( 
graven,  noch  vorfch  voor  zijne  oogen,  waerfchuwen  hem,  dat  Ene 
openbaorlijck  door  een  goddelijcke  maght  ingevoert,  en  met  lantb 
derf  geit  uit  wort.  Weshalve  hy  den  hoogen  Raet,  en  de  treflijckA 
ten   hove   verdaeght.  Zy  komen  te  zamen,  en  de  wegen  grimmel 
van  de  menighten,   die  naer  het  koningklijcke  hof  Ipoeden:  en  K 
ningk    Latinus,    d'outfte    van    allen,   en   eerfte   onder   hen,   die  d< 
fcepter  voeren,  zit  zwaermoedigh  in  het  midden;  en  gebiet  hier  i 
gezanten,   uit  d'Etolil'che   i'tadt  wedergekeert,  te  melden  watce  m* 
brengen,   en  eifcht   hun  geheele  antwoort,  van  vore  tot  achter  to 
te  hooren.  Toen  gavenze  alle  gehoor,  en  Venulus  zijnen  gebode  p 
hoorzaem,  ving   aldus   aen:   o  burgers,  wy  zagen  Diomedes,  en  bc 
leger  der  Argiven,  en  leidden  den  wegh  af,  zonder  ongeval ;  en  b 
gaf  ons  zijne  hant,  waer  door  de  I'tadt  Ilium  ter  aerde  plofte.  Hj 
die  den  Gargaen  ^)  veroverde,  ftichtte  nu  op  den  bodem  van  I&pygie ' 
de  ftadt  Argyripe,   naer  zijne  lantslieden  genoemt.   Na  dat  wy  bin 
nen  ftonden,  en  ons  gegunt  wiert  in  hunne  tegenwoordigheit  te  fpre 
ken,  zoo  boden   wy  hun  onze  gel'chencken  aen,  en  meldden  onso 
naem,  en  vaderlant:  wie  ons  beoorlooghden :  wat  oirzaeck  ons  nac 
Arpos  joegh.  Ily  dit  hoorende,  antwoorde  zachtzinnigh :  o  geluckig 
lieden,  overoude  Aulbnianen,  uit  Saturnus  Rijck  gefproten,  wat  oi 
geval  bekommert  uwen  gerul'ten  ftaet,  en  raet  u  den  vreemdeling 
oorloogh  aen  te  zeggen?  Zoo   menigh   als   'er  van  ons  den  bod' 
van    Ilium   met  den  zwaerde  fchon  (ick  fla  over  wat  men  in  't 
lei;;h   onder  de   hooge   vellen   bezuurde;   en   de   dooden,  waer  c 
ISimois  heneftroomt)  al  te  zamen  mol'ten  wy  door  de  weerelt  omz^ 
vende,   onze  fchelmftucken  zoo  onuitfpreeckelijck  dier  ontgelden 
boeten,  dat  zelf  Priaem  zich  over  zulck  een'  armen  hoop  erbai 
zou.  Dat  weet  het  droeve  onweer  van  Minerve  berockent  ^),  en  d 
beefche  lleenrots  *),  en  de  w.aejkgierige  Kafarcus  *).  Sedertdien  k 
dreven   wy   hene,   elck  naer  een  verlcheide  kuft;  Menelaus,  A 
zoon,  dwaelt  in  ballingfchap,  tot  aen  Proteus  pylaren  •)  toe:  l 

t;  Dfn  Gargaen:  de  Garganus  is  een  berg  in  Apnllën. 

t)  Jëpyt;t'i' :  evn  fchlereiUnd  ten  /uiden  vun  Italiën. 

s)  Het  droeve  onveér  van  M,nerve  berockent:  Minerra  was  nameiyk  verttoord  geworden  er 
dun  van  Kasfandra  en  had  de  teiugieixende  Grieken  met  zwaar  onweer  bezochL 

«)  d  Eubeefche  Jteenrot» :  waarup  de  Grickrche  fclicpen  fchipbreuk  leden. 

s)  De  vraeckgiehite  Kafaveu» :  een  hoogo  bergklip  op  Eubea,  van  waar  Koning  Kanpliat 
orcr  den  dood  ran  xv)n  zoon  Palamedes,  door  op  dien  berg  een  vnurbaak  te  Ctellen,  op 
Griekfche  fchepen  als  op  een  havenvuur  aanzeilden  en  zoo  Jammeriyk  vergingen. 

6)  Proteu»  piflaren  voor  „Je  grenzen  van  Egypte."  Protons  hield  zich  namel^k  Ineen 
Tan  den  Nyimond  op. 
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ligh  zity   terwijl  de  muren  den  vyant  uitkeeren,  en  de  graften  noch 
niet  van   bluet  overloopen.    Weshalve,  o  Drances,  donder  met  uwe 
welfprekenheit,  gelijck  ghy  wel  gewoon  zijt,  en  ha  el  mijne  bloohai^ 
tigheit  over,  wanneer  ghy  met  uwe  vuift  zoo  vele  hoopen  Teokren 
ueêrgehouwen,  en   het   velt  overal   met  uwe  zegetekenen  gemerckt 
hebt.  Het  ftaet  u  vry  te  proeven,  wat  een  helt  in  't  velt  Termagh: 
wy  hoeven  de  vyanden  niet  verre  te  zoecken ;  zj  ftaen  aen  alle  kan- 
ten rontom  de  veften.  Willenwe  tegens  hen  aengaen  ?  wat  fammeltghe? 
Of  zult  ghy  altijt  met  den  mont  vechten,  en  uwe  hielen  laten  zien? 
lek  voorgejaeght?  wie  kan  met  recht  my  verwyten,  dat  ick  fchan- 
delijck  voorgejaeght  ben,  die  den  gezwollen  Tyber  zag  waflTen  van 
het  Trojaenfche  bloet;  Kvanders  ganCche  huis  met  zijnen  ftam  inftor- 
ten,  en  d' Arkaders  van  hunne  wapens  berooven?  Bitias  en  de  vreef- 
felijcke  Pandarus  bevonden  my  zoodanigh  niet,  nochte  duizent  ande- 
ren, die  ick  zeeghaftige,  binnen  's  vyants  muren  en  wallen  befloten, 
op  eenen  dagh  naer  den  Tarter  zondt  Is  'er  geen  heil  in  den  oor- 
loogh?   Uitzinnige   menfch,  zing  dat  den  Dardaen  en  uws  gelijcken 
voor.  Vaer  derhalve  vry  voort,  om  het  ganfche  lant  te  verbazeDi  en 
in  roer  te  zetten ;  de  maght  van  een  tweewerf  overwonnen  volck  te 
verheffen;  en  in  het  tegendeel  Latinus  wapens  laegh  te  zetten.  Na 
fidderen  oock  de  Myrmidonlche  Overllen  voor  de  Frygiaeniche  wa- 
penen: nu  fidderen  Diomedes  en  Achilles  van  Lariffe;    en  Anfidus 
vlught  met  zijnen  ilroom  naer  d'Adriatifche  zee  te  rugge.  Of  wan- 
neer die   doortrapte   fclielm  zich  veiult  te  bloode  te  zijn  om  tegens 
my  te   krackeelen,  dan    blijckt   zijn   boosheit  niet  dan  te  klaerder: 
maer  zijt  niet   eens  bekommert:   ick  zal   mijne   handen  aen  u  niet 
Tellenden,  nochte  u  dat  bloodo  hart  uit  den  boezem  ruckcn:  leef  vry 
lang  genoegh.  Nu   keer  ick   my,   o  groote  vader  des  Kijcks,  tot  a 
en  uwe  voorflagen.  Indien  ghy  langer  geene  hoop  in  onze  wapenen 
ftelt;   indien  wy  zoo  van  hulp  ontbloot  zijn,  en  met  eens  den  mgh 
te  bieden  in  den  gront  te  leggen,  zonder  dat  de  kans  keeren  kan; 
zoo   laet  ons   de  wapens  nederleggen,  en  hen  met  gevouwe  handen 
om  pais  bidden.  Hoewel  (ochl  of  'er  noch  iet  van  die  vorige  vro- 
micheit  overfchoot)  ick  hem  braef  boven  anderen,  en  geluckigh  ge- 
ftorven   acht,   die   om  het  minfte  hier  van  niet  te  beleven,  quam  te 
fneuvelen,  en  eens  het  gras  beet.  Maer  fchieten  ons  noch  middelen*, 
en  jonge  gaden,  noit  in  't  velt  gebezight,  en  hulp  van  Italiaenrch* 
fteden  en  volck  over;  en  ftaet  den  Trojaenenhun  eere  oock  dierg^. 
noegh,  en   op  veel  bloets  (want  zy  hebben  oock  hunne  dooden,  » 
dezelve  ftorm  waeide   hun  allen  over  't  hooft),  waerom  bezwijc 


i_   _ 
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fchandelijck  in  den    intre  des  oorlooghs?  waerom  Ichrickt 

in  het  lijf  eer  de  trompet  klincke?  De  langdiirigheit  en 

«digheit  des  wiffelbaren  tijts  keerde  veele  zaecken  ten  befte. 

L  ielende  Fortuin  bedroogh  vele  geluckigen,  en  holp  d'ongeluc- 

eder  op.  Weigeren  Etolie  en  Arpen  ons  de  haut  te  bieden  ? 

s  weigert  bet  niet,  nochte  de  maghtige  Tolumnius,  en  zoo 

leken,  en  Overften  ons  van  bun  toegezonden :  en  geen  kleine 

1  hen  volgen,  die  in  Latium  en  het  Laurentijnfche  lant  ge-> 

worden.  Oock  is  'er  Kamille,  die  uit  het  brave  geflacht  der 

geCproten,  eenen  hoop  ruiters  aenvoert,  en  benden  die  in  de 

Tï  groeien.  Indien  de  Teukren  my  alleen  ten  ftrijt  uiteifchen, 

nt  behaeght,  en  ick  het  gemeene  belle  zoo  grootelijcks  in  den 

en;  de  zege  is  my  noch  zoo  vreemt  niet,  dat  mijn  handen  op 

en  groote  hoop  ietwes  weigeren  te  proeven.  Ick  zal  'er  met 

tegens   aengaen,    alwaer   hy  ichoon  de  groote   Achilles,  en 

de  wapens  aen,   die  Vulkaen  met  zijn  vuilten  Imeedde.  Ick 

,  die  in  vromicheit  voor  niemant  der  oude  helden  zwichte, 

or  u,  en  Latinus,  mijnen  Ichoonvader,  mijn  lijf  en  leven  ten 

ifcht  Eneas  my  alleen  uit,  dat  zoeck  ick:  fpruit  dit  uit  der 

gramfchap,  Drances  zal  't  met  den  hals  niet  boeten ;  is  hier 

n  eere  aen  vaft,  hy  zal  'er  geen  eere  uit  ftrijcken. 

'den  ftrijdigh  over  twijfelachtige  zaken,  verhandelden  dit  on- 

y  terwijl  trock  Eneas  met  zijn  heirleger  vafl;  op  hun  aen.  Ziet 

de  komt  met  een  geweldigh  gerucht  ten  Koninglijcken  hove 

en  zet  al  de  ftadt  van  fchrick  overendt:  dat  de  Teukren, 

''rrheenfche  maght  in   hun  volle  flaghorden,  van  den  Tyber- 

9  al  het  velt  over  komen  afzacken.   Terftont  worden  alle  ge- 

VI   ontruft,  en  de  harten  der  gemeente  dapper  tot  gramfchap 

^rickelt  Zy  vatten  in  der  yl  de  wapens  aen:  de  jeught  raeft 

K.pens:  de  bedruckten  aen  't  l'chreien;  de  Heeren  aen  *t  mom- 

Dit  gaf  van  allen  kanten  een  groot  geroep  en  luidtrughtigh 

over  de  ganfche  ftadt;  niet  anders  dan  wanneer  by  geval  in 

ogh  woudt  menighten  van  vogelen  by  een  zitten;  of  heefche 

by  den  vifchrijcken  vliet  Padufe,  in  de  quaeckachtige  mee- 

eluit  flaen.  O  burgers,  zeit  Tumus,  (die  gelegenheit  waeme- 

3  al  recht,  vergadert  den  Raet  by  een,  en  daer  neergezeten, 

^nn   den  vrede  aen:  zy  rucken  vaft  gewapent  ten  Kijcke  in: 

der  meer  woorden,  ruckt  hy  voort,  en  geeft  zich  haeltigh  ten 

'iiit   Ghy  Volufus,  zeit  hy,  laet  de  Volfcen  zich  wapenen,  en 

e  Rutulers  aen:  ghy  Meflapus  en  Koras,  met  uwen  broeder, 
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wapent  de  ruiters,  en  voort  nacr  buiten  toe.  Een  deel  bezette  de 
toegangen  naer  ftadt  toe,  en  manne  de  wachttorens:  de  red  van  't 
volck  trecke  in  zijn  volle  geweer  met  my  derwaert,  daer  ick  het  be« 
laft.  Terftont  loopt  al  de  ftadt  naer  de  muren  toe.  Vader  Latinns 
verlaet  zelf  den  Kaet,  en  begonnen  raetflagh,  van  zoo  groot  een  be- 
lang, ftelt  beroert  van  zinnen  dat  werck  uit,  en  befchuldight  zich 
zelven  dickwils,  vermits  liy,  zonder  icmant  aen  te  zien,  den  Dardaen 
niet  ten  fchoonzoon  aennam,  en  Ëneas  in  ftadt  ontfingk.  Anderen 
graven  vaft  voor  de  poorten,  of  voeren  fteenen  en  ftaken  aen:  de 
fchorre  klaroen  blaeft  den  blocdigen  oorloogh  in:  joffers  en  jongers 
door  een  gefchakeert,  omringen  den  wal :  d'uiterfte  noot  roept  het  al 
te  hoop.  Oock  wort  de  Koningin  met  een  groote  Ichaer  van  vrou- 
wen naer  den  tempel,  en  het  hooge  flot  van  Pallas  gevoert,  om  haer 
offergaven  te  brengen,  en  de  maeght  Lavinie,  oirzaeck  van  zoo  groot 
een  jammer,  gaet  ncffens  haer  moeders  zijde,  en  flaet  haer  fchoone 
oogen  neder.  De  vrouwen  volgen,  bewieroocken  den  tempel,  en  ftor- 
{  ten  een.  bedruckt  gebedt  in  het  hooge  koor:  o  ftrijtbare  maeght, 
;  Tritonie  *),  ghy  oorlooghsvooghdes,  verbrijzel  met  uwe  hant  het  ge- 
weer des  Fr^giaenlchen  ftraetfchenders :  vel  hem  ter  aerde,  en  legh 
hem  voor  de  hooge  poorten  neder.  De  dolle  Tumus  zelf  rail  zich 
ruftigh  ten  oorloogh  toe:  en  alree  had  hy  het  Kutulirche  pantfer, 
migh  van  kopere  fchubben,  aengefchoten,  en  de  fchenen  in  gont  ge- 
floten, het  hooft  noch  ongcwapent,  en  het  zwaert  op  de  zijde  ge- 
gort;  en  van  gout  Ichitterende,  quam  het  hooge  flot  afgeronnen,  en 
randde  aireede  in  zijn  gemoedt  den  vyant  aen :  gelijck  een  paert  na 
lang  trecken  van  den  halfter  losbrekende,  uit  den  lltal  vry  en  vranck 
veldewaert  in  flaet;  of  in  de  weide  nacr  eenen  hoop  mcrrien  toe- 
ftreeft; of  naer  zijn  gewoonte  te  wedt  gaende  om  zich  te  baden, 
luide  briefcht,  den  kop  in  de  lucht  fteeckt,  en  opfteigert,  dat  de  mane 
over  neck  en  ('choft  hene  zwiert.  Kamille,  met  eenen  troep  Volfcen 
vergezel fchapt,  bejegent  hem ;  en  de  Koningin  ')  fpringt  zelf  in  de 
poorte  van  haer  paert,  en  al  de  bende  gaet,  gelijck  zy,  van  de  paer- 
den  afzitten:  daer  na  fprack  de  Koningin  aldus:  o  Tumus,  indien 
een  heldin  zich  met  recht  eenighzins  op  haer  eige  vromicheit  magh 
betrouwen,  zoo  heb  ick  moedt  en  beloof  Eneas  ruiterye  het  hooft  te 
bieden,  en  alleen  tegens  de  Tyrrheenfche  ruiters  aen  te  gaen:  gun 
my  d'eere,  dat  ick  den  eerften  torn  magh  uitftaen  '),  hou  ghy  u  met 

I)  Tritonie:  „Pallas." 

%)  De  Koningin :  „Kamllla.'* 

s)  Den  eertten  torn  magh  uitjtaen :  torn  Haat  hier  voor  toorn^  niet  zoo  zeer  in  den  ztn  Tin  „fnunfclu^),'* 
iracundia^  als  wul  tn  dien  van  „aanval**,  impetus.  Van  dit  torn  is  /omen,  voor  „alle  poging  die  via 
balten  gedaan  wordt  om  Iets  open  te  r^ten,  te  rchenren,  nit  z^n  verband  te  werken.**  ^ 
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^tvolck   onder   de    fteveften.  Turnus  hier  op  de  manliaftigo 
eens  ftijf  aanziende,  zeide :  o  Maeght,  eere  van  Italië,  hoe 
u  bedancken,  of  vergelden?  Maer  laet  ons  (naerdien  uwe 
Loedigheit  voor  geenerley  gevaer  zwicht)  dit  ('tuck  gemeener 
3ngaen.   De   voortvarende   Ëneas  heeft  (zoo  het  gerucht  en 
;onde  befpieders  ons  verkuntfchappen)  lichtgewapende  ruiters 
;ezonden,  om  het  lant  af  te  loopen:   hy  komt  zelf  over  den 
en  woeften  bergh  naer  de  ftadt  toe  trecken,  lek  lieb  voor- 
in hem  een  laege  te  leggen,  op  het  padt  dat  door  het  bofch 
^sn  den  tweefprongk  met  gewapent  krijghsvolck  te  bezetten. 
<daer,  met  alle  uwe  benden  by  een,  den  Tyrrheenfchen  ruiter 
de  dappere  Meflapus  en  Latijnfche  ruitery,  en  de  troep  des 
Ljnfchen  Overften  zullen  met  u  trecken:  het  beleit  zal  aen  u 
2£oo  fpreeckt  hy,  en  vemiaent  Meiïapus,  en  d'overften,  zijne 
c~«,   oock  tot  den   Itrijt,  met  diergelijcke   rede,   en  fpoet  zich 
^n  vyant  toe.   Op  eenen  boghtigen  omwegh  leit  een  doncker 
[uaem  voor  het  krijghsvolck   om  looze  lagen  te  leggen,  en 
van   wederzyde  dicht  met  ruighte  bezet:  een  fmal  padt,  een 
cgh,  en  booze  toegangen  *)  loopen  derwaert.  Om  hoogh,  boven 
kruin  des  berghs,  daer  men  uitziet,  leit  een  onbekende  vlakte, 
'iligh   om   te  fchuilen;  het  zy  ghy  van  hier  iemant,  ter  rechte 
flincke  hant,  wilt  aentornen  ^),  of  van  den  bergh  beftoken,  en 
fteenen  afwentelen.  De  jongelingk  begeeft  zich  door  bekende 
^^Ti    derwaert,  neemt  de  plaets  in,  en  legert  zich  in  de  ruighte 

liet  bofch. 
^^dertuffchen   fprack  Diane,  Latonaes   dochter,  uit  haer  hooge 
*^  ft  ede,  de  vlugge  Opis,  een  van  haer  maeghdelijck  gezel  l'chap  en 
^^en    ftoet,  weemocdigh   aldus   aen:  o  Maeght,  Kamille,  die  ons 
"^-ïiefll   is,   wapent  zich   ter  quader  ure  met  ons  geweer,  en  rijdt 
den  bloedigen  flagh,  daer  het  haer  gelden  zal:  deze  hartelijcke 
[e^nheit  tot  haer  is  ons  niet  korts  nochte  haeftigh  aengekomen. 
JVIetabus,  door  nydigheit  en  een  trotfer  maght  ten  rijcke  uit- 
"tcsn,  uit  Privernus  '*),  zijne  overoude  ftadt,  wijeken  molt,  nam  hy, 
^xi    door  het  gevecht  henevlughtende,   het   kint  tot  gezelfchap 
l'Kr^o  ballingfchap  mede,  en  de  naem  zijner  moeder  Kasmille  wat 
.    ^  '^  ^  «rekende,  noemde  het  naer  heur  Kamille.  Hy  teegh,  met  het 

in   zijnen   l'choot,   naer  d'eenzame  boffchen,  en  verregelegene 
toe.   De  Volfcen  vlogen  met  hunne  foldaten  hene  en  weder 

K-tf  totgangtn :  *t  Lat.  heeft  tnJitut  mali(fni^  wat  skbvius  met  „duistere  toegangen"  verklaart 

'Mtrmen:  d.  i.:  „met  geweld  aanrullen." 

'^tmut:  beter  Privernum^  een  (lad  der  VoUcen  in  Latium. 
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rontoiüy  en    fcliotcn    hem  van  alle  kanten  fel  met  pijlen  naer  't  Igf. 
Zie   midden   in  zijne   vluglit   liep   d'Aroazcen   over,  dat  zijn  hooge 
oevers  rdiuimden;  zulck  een  (lortregen  was  uit  de  wolcken  gebor- 
ften.  Ily  bereit  om  over  te  zwemmen,  wort  door  liefde  tot  het  kint 
te  rugge  gehouden,  en  is  met  het  lieve  pack  beladen  en  bekommert 
Alles  by  zich   zei  ven  overleggende,  zoo   1'choot  hem  naulix  dit  ter 
vlught   in  den  zin:    de  krijghsman  droegh  by  geval  in  zijne  ilercke 
vuift  eenen  geweldigen    Ichicht,  van  dicht  en  quaftigh  cicken  hout, 
wel   hardt  gedrooght:   en   knoopte   en   bundt  de  dochter  (in  mïgfa 
korck  met  haften  gewonden)  midden  aen  deze  fpeer  vai't,  en  zich  met 
zijnen  arm  fchrap  zettende,  om  haer  met  kracht  over  te  zwaeien,  fprack 
aldus  den  hemel  aen :  o  goedertiere  Macght,  docliter  van  Latene,  en 
bcminfter  der  boflchen,  de  vader  zelf  geeft  u  tot  een  dienflmaeght 
deze  over,  die  eerft  aen  uwen  fchicht  vaft  gehecht,  en  u  aenFchrei- 
ende,  door  de  lucht  den  vyant  ontvliedt.   O  Godin,  ick  neem  n  tot 
een   getuige,   datze  u  alleen  eigen  is:  ontfang  haer,  die  nu  gevaer- 
lijck  door  de  lucht  gefchoten  wort.  Zoo  fpreeckt  hy,  en  zwenckt  met 
zijnen   arm   de   Fpiets   over.   D'ongeluckige  Kamille  vlieght  niet  den 
fnorrenden  fcliicht  over  den  fnellen  droom  hene,  dat  het  water  raifcht 
Maer  overmits   een   groote  troep  Metabus  alree  dicht  op  de  hielen 
zat,  zoo  gaf  hy  zich  te  water,  en  gercdt  zijnde,  trock  de  fpeer,  nivt 
de  maeglit  aen  Diane  gefchoncken,  uit  den  grazigen  oever.  Hy  qnaxii. 
noit  onder   dack,  nochte  binnen  (leden,  of  veilen;  was  te  wildt 
aert  om   te   bedaren,   en  broglit  op  d*eenzame  bergen  den  tijt, 
lijck  een  herder,  over.  Hier  voedde  hy  zijn  dochter  op,  onder  l\* 
gen,   in   afgrijffelijcke   holen,   aen   de  l'peen  eener  wilde  merrie 
paerdemelck,   en   molck    den  uier  in  den  teeren  mont.  Zoo  dra. 
kint  eflFen  op  zijn  voeten  gaen  en  ftaen  kon,  gaf  hy  het  eenen  fc^L^s 
pen  fchicht  in  de  hant,  hing  het  kleentje  den  pijlkoker  en  boogft  ^ 
den  rugh,  en  een  tygersvel  op  het  hooft,  over  den  neck,  in  ftc^ 
gouden  hairfnoer  en  langen  fluier.  Toen  het  noch  een  kint  wj 
het  met  de   teere  hant   eenen  Ichicht  fchieten,  de  lange  flinge 
het  hooft   zwaejen,   en  een  Strinionifche  kracn  of  witte  zwaeu. 
fen.   Meniire  vrouw   in   de   Tvrrheenfche  I'teden  wenfchteze  tt= 
geefs  tot  een  Ichoondochter  te  hebben ;  zy  met  Diane  alleen  te 
houdt  zich  eeuwigh  onbevleckt,  door  eenen  treek  tot  pijlen  en 
delijcke   kuifcheit:   ick    wenfchte    wel   dat  zy,  die  de  Tenkrei 
uiteifchen,   zich   in   den    krijgh  niet  gefteecken  had:  en  zy  z 
waert   en   nu   een    niijncr   gezellinnen   zijn.    Xu  welaen,  mijn 
naerdien   hot   bittere   nootlot   haer  perft,   zoo    ftijgh   van  deiu 
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Y^aer  de  Latijnfche  palen,  daer  men  zich,  ter  quader  ure,  tot 
fcloedigen  flagh  toeruft.  Neem  dit  geweer:  treek  eenen  wraeck- 
pijl  uit  den  koker,  en  fchiet  hier  mede  doot  al  wie  dit  ge- 
Ischaem  wondt,  het  zy  Trojaen,  of  Italiaen,  zonder  iemant  aen 
•  Daer  na  zal  ick  uit  een  holle  wolcke  het  lichaem  der  ellen- 
igcplondert  in  haer  vaderlant  ten  grave  beftellen.  Zoo  fprack 
<lin,    en   de   Nymf  overtrock   haer   lichaem   met  een   zwarte 
^  en  daelde  luchtigh  door  de  ruiffchende  lucht  naer  beneden. 
Trojaenfche  heir,  en  de  lletrurifche  Overfton,  en  de  ganfche 
9   in   benden   verdeelt,   genaken    ondertuflcheii  de  muren:  de 
roden  brieffchen  over  het  vlacke  velt  hene,  laten  zich  nau- 
^omen,  en  keeren  zich  dan  (lincks  dan  rechts.  D'ackers  ftaen 
zijt  fpits  van  yzere  fpeeren,  en  het  veldt  flickert  van  gewa- 
te   paerde.  Meflapus  daerentegen,  en  de  ihelle  Latijnen,  en 
met  zijnen  broeder,  en  de  vleugel  der  Maeght  Kamille  ver- 
tegens   hen  te  velde,  drillen  van  verre  met  hunne  Ipietfen, 
met   hunne   fchichten;   en   aentreckende   ruiters,   en   bries- 
rcherm  ei  ^  paerden  worden  hoe  langer  hoe  heeter.  Binnen  fcheuts  ge- 
kom^«-^^  houdenze   ftant,   berften   haeftigh   uit  met  een  veltgel'chrey, 
nitle»x         liunne  dolle  roflen  aen,  en  fchieten  gelijckerhant  van  alle  kan- 
ten,      ^S^ijck  of  het  fchichten  hagelde,  zoo  dat  'er  de  lucht  van  be- 
CQad^^..^^  ^'t  wort.  Terl'tont  rennen  Tyrrhenus  en  de  geftrenge  Akonteus 
met     j-^  "^anne  fpeeren  elckandere  fel  op  't  lijf,  en  maecken  d 'eerCte  in- 
'^^^i^^,  met  eenen  geweldigen  flagh;   en  de  paerden  knacken  borlt 
^*"^  ^^^       borft   in    ftucken.    Akonteus  uitgefchockt,  tuimelt   een  ftuck 
^      ^S"  «"^  ^  hene,   gelijck  een   blixcni    of  looden  pijl  uit  een  blijde  ge- 
^  ^^  ^n,  en  fpreit  zijn  leven  in  de  lucht  *).  Terftont  is  het  heir  verbij  1- 
_^      ^         ^^^  11  de  Latijnen  zich  omkeerende,  worpen  hun  rondaflen  op  den        j 

«n  wenden  de  roflen  naer  de  veft;cn  toe.  Do  Trojanen  achter 
*r,  en  Vorft  Alylas  valt  op  de  benden  in.  Nu  genaeckenze  de        ' 
^     ^      ^  ^==^'  "31,  en  de  Latijnen  fl;eken  weder  een  keel  op,  en  wendden  kort 

mne  paerden:  hier  op  vlieden  de  Trojanen  eenslocfs  ^)  met  vol- 
"31  te  rugge:  gelijck  de  vloet  en  de  diepe  zee  t'elckens  oploo- 
to  nu  tegens  het  lant  aenzwalpt,  de  baren  over  de  rotfen  wentelt, 
ït  fchuimt,  en  de  golven  over  haer  hooghfte  paelen  en  de  zan- 
luinen  vloeien ;  nu  het  zeewater  weder  haeftigh  afloopt,  al  har- 
de keien  omwentelt  en  inflorpt,  en  met  een  vallende  ebbe  het 
ontzijght.  De  Tuskanen  dreven  de  Rutulen  tweemael  naer  de 

*^^t  g{fm  Uvem  in  êt  Imcht:  de  uitdrukking  Is  letteriyk  overgezet;  doch  al  wAt  zich  In 't   I.at. 

K  4Sen.  hl\\tt  daarom  nog  geen  gezonde  taal  in  't  Nederd. 

*^êh^t:  fofVM  ia  „terugwykon,  afliouden."  Eentïoe/s  beteekent  alzoo:  „bot  terngwykende." 
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veilen  te  rugge;  twcemael  te  rugge  geflagen,  befchattenze  al  vlngii- 
tende  hunnen  rugli  met  den  fchilt.  Maer  ten  derdemaele  elckandere 
aentaftende  geraeckten  de  ganfcheheirlegers  onderlinge  vaft  aeneeo, 
en  vochten  man  tegens  man.  Toen  gingk  eerft  het  kennen  der  A(»^ 
venden  aen.   Toen   gingk   de   ftrijt   eerft   dapper  aen,  en  halfdoode 
paerden,   gemengt   onder   het  nederhouwen  der  mannen,  en  wapens 
en   lichamen,   wentelen  diep  in  het  bloet.  Dewijl  Orfilochus  grnwde 
tegens  Remulus  zelfs  aen  te  gaen,  zoo  fchoot  hy  zijn  ros  met  eeatjiélM, 
dat  het  yzer  onder  het  oor  fteken  bleef.  Het  ros  fteigerde  van  dien 
flagli,  en  baloorigh  van  die  wonde,  ftack  beenen  en  borft  in  de  lucfat, 
dat  hy  uitgel'chockt  ter  aerde  tuimelde.   Katillus  fmeet  lölas  neder, 
en  Hermyn,  die  groflijvigh,  en  groothartigh  in  de  wapenen  was,  en 
met  zijn  blont  hair,  blootshooflts,  en  met  zijn  bloote  borft  aenqoam, 
zonder  voor  wonden  te  fchricken ;   zoo  durf  hy  zich   bloot  voor  hek 
fpits  geven.  De  fpeer  gingk  hem  door  zijn  breedt  fchouderblat,  datxe 
trilde,   en   des   mans  weedom  verdubbelde:  het  zwarte  bloet  fprong 
'er  overal  uit.   De  vechters  baren  lijeken  met  het  ftalen  punt  *),  en 
fchroomen   geene   wonden,  om  eerlijck  te  fterven.  Maer  d'Amazoon 
Kamille,  met  den  pijlkoker  op  de  fchouders,  en  de  borft  bloot,  rdurap 
om  te  vechten,  juiCt  vaft  midden  onder  het  nederhouwen,  en  fpreiV 
nu   met   hare    hant   een    dichte   hagelbuy  van   taeie  fchichten:  'oxi 
grijptze  onvermoeit  een  ftercke  heirbijl  in  de  vuift.  De  gouden  boos^cl 
en   't  geweer  van   Diane   rammelt  op  haren  rugh.  Wanneerze  S^^ 
jaeght  zijnde   den   rugh  biet,   dan   fchietze  oock   met  omgekeerd^s 
boogh    de    flitfen    achter   uit.    £Iaer    uitgeleze   gezellinnen  zwerv^ 
rontora  haer,  de  maeght  Larine,  en  Tullo,  en  Tarpeie,  die  de  fte^^^ 
bijl    voert;   alle    Italiaenfclie   dochters,   van   de   goddelijcke  Kaici.S^ 
zelf  uitgekoren  tot  haren  ftoet,  en  bedienarinnen  in  oorloge  en 
ruften  vrede.    Hoedanigh  d'Amazonen,  wanneerze  over  den  Th 
fchen  Thermodoön  ^)  loopen,  en  met  hare  bel'childerde  wapenen 
logen ;  of  rontom  Hippolyte  vechten ;  of  wanneer  de  ftrijtbare 
thefilea   met   haren   wagen  wederkeert,  en  de  vrouwelijcke  tro 
op  het  luitruchtigli  gefchrey  met  hare  halvemaenronde  fchilden 
veeren.    O  ftraffe  Maeglit,  wien  velt  ghy  eeril,  wien  left  met 
fchicht   ter  neder?    Of  ho(?  vele  mannen  I'mijt  ghy  doot  ter  a^ 
Eerft   klincktze   Klytius   zoon,    Eumeen,  recht  van  vore,  een  1 
denne  ftang  door  de  borft.   Ily  valt,   braeckt  beken  bloets,  bij 


i)  De  rechters  baren  iijck^n  met  hei  ftalen  punt:  liever:  ,,de   (trydenden,  zich  aan  de  I^lti 
moordende  (taal  bloot  (tollende,  leveren  lyken." 

*)  Over  den. .  . .  Thermodoön:  liever  door:  men  zwemt  wel  over  een  rivier;  maar  men  toop- 
over^  ten  zy  ze  toegevrozen  zy,  waar  bier  geen  f^rake  van  is. 
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l>lo^d:S.^^li  gras,   en   wentelt  al  ftervcnde  zich  in  zijn  bloet.  Daer  na 
leit    :b,3-^       'er  Liris  en  Pegafus  boven  op;    terwijl  d'ecn  van  zijn  door- 
{tel^eKS.        T^aert  tuimelende,   den  teugel  grijpt;   terwijl  d'ander  zich  o^p- 
recht  <=^v:'a.<ie,  den  gefneuvelden  zijn  maghtelooze  hant  toereickt;  en  zy 
ftortex-^  rcfaichtigh    te    gelijck    neder.   Zy  leit  'er  Amal'ter,  Hippotas 

soon,      x"».  «)ch  by,  en   van   verre   invallende,  volgt  met  hare  l'peer  ïe- 
teus,      ^^-mn  Harpalykus,  en   Demofoön,   en  Chromis;  en  zoo  menigen 
■    {cuclx'fc        Je  maeght  worpt,  zoo  menige  Frygiaen  moet  'er  fneuvelen. 
De  jc^^^^r   Orfitus  rijdt  met  uitheeml'che  wapenen  van  verre  op  een 
Apulil'ic^li  paert,  is  op  zijn  krijghsmans  met  een  kalfsvel  om  't  lijf  ge- 
boft,    ^K-B.   voert  op   het   hooft  eenen  wijt  opgefperden  wolfsmuil,  die 
'nreeflTS^l  ajck  zijne  tanden   laet  zien :  hy  rept   zich  midden  onder  de 
iciiar^VB^    met  een  ruwe  kolf  in  de  vuilt,  en  fteeckt  met  hals  on  hooft 
oovem.        ^knderen  uit    Zy  dezen  uitpickende  [want  toen  de  troep  ge- 
-keert  ^^vas,  kofte   dit  geen   moeite]  doorfchiet  hem,  en  bijt  hem  dit 

toe:    ^;^        Tyrrhener,   docht   u   dat  ghy  het  wilt  in  de  bofl'chen  voor- 
J^*ïg"'"fc  ?    De  dagh  is  gekomen,  die  uwe  trotfe  woorden  met  vrouwe- 
'^va,pe^-^^^    zal    wederleggen:    evenwel    leght    ghy   hier   mede   by  de 
^     wï^x^ien  geen  kleine  eere  in,  dat  Kamille  u  met  haren  fchicht  ter 
...     .^      veldt.  Stracks  hier  na  treft  zy  Orfilochus,  en  Buten,  de  grof- 
^"       fte  Teukren:  doch  Buten   priemdeze  recht  van  vore,  met  het 
tuflTchen  helm  en  pantfer,  daer  de  neck  des  Ridders  i)  bloot  was, 
^^^  rondas   aen  den  flincken  arm  hing.  Zy  drijft  Orfilochus  om 

d^^^ ^^^^«derom   in  eenen  groeten   ringk,  en  korter  omzwaeiende,  be- 

t  hem,  en  volgt  den  volger.  Daer  na  houwtze  van  boven  den 
^kenden   en  deerlijck   biddenden  man  met  de  zware  bijl  twee- 
door helm  en  beckeneel,  dat  de  warme  harlTens  in  zijn  aenziclit 
^gen.  Aunus,  die  op  den  Appenijn  woont,  zijn  zoon,  een  krijghs- 
niet  de  minfte  onder  de  Ligurianen,  zoo  lang  het  nootlot  hun 
«gery  door  de  vingers  zagh,  geraeckte  onder  haer  handen,  en 
^     verfchrickt,  zoo  dra  hy  onder  haer  oogen  quam :  en  merckende 
>^en  nu  met  loopen  den  ftrijt  niet  ontgaen,  nochte  de  Koningin, 
^>p  hem  toereedt,  afzetten  kon,  zoo  gingk  hy  toe  om  met  kloeck- 
en    fchalckheit  haer   te  bedriegen,  en  hief  aldus  aen:  ftaet  dit 
l^raef,   dat  zulck  een  heldin  zich   op  een  fterck  paert  verlaet? 
dat  rennen,  en  ftijgh  af  om  tegens  my  voor  's  hants  te  voet 
cliten:  nu  zult  ghy  vernemen  wien  dat  wintbreken  ^)  tot  roem 
^en  zal.  Zoo  fprack  hy :  maer  zy  van  vinnige  fpijt  tot  razens  toe 

«^      "^'e*  Riddert:  lees:  „dei  rniters,"  letterlek:  „des  te  paard  zitlenden." 
^^!^^      -^ac  jtiiUbrektm:  vry  letterlek,  duch  gelukkig  vertaald.   Ook  het  Lat  Tpreokt  liier  van  een  vem- 

/■■  —  - 
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arm  tegens  zijn  heup,  en  gaet  'er  zoo  me  deur.  Daer  verheft  zich 
een  hemelhoogh  gefchrey,  en  alle  Latijnen  wenden  hun  oogen  der- 
waert.  De  vierige  Tarchon  vlieght  over  het  vlacke  velt,  en  fleept 
man  en  wapens  met  zich:  toen  brack  hy  het  fcherp  van  zijne  Ipeer 
af,  en  zocht  waer  Venulus  ongewapent  en  bloot  was,  om  hem  den 
dootileeck  te  geven:  d'ander  hier  tegens  worCtelende,  keert  zijn  vy- 
ants  hant  van  den  (Itrot  af,  om  gewelt  met  gewelt  te  (luiten:  en  ge- 
lijck  de  roll'e  arent  zijn  krauwels  en  klaeuwen  in  de  huit  van  eenen 
draeck  flaet,  hem  oppackt,  en  onihoogh  voerende,  zich  in  de  lucht 
met  zijne  vleugelen  ophoudt,  en  te  gelijck  met  zijnen  krommen  beek 
tegens  de  gewonde  flang  acnpickt,  die  vaCt  wringt  en  worftelt,  zich 
in  vele  krullen  omkrult,  en  kop  en  fchubben  vreeflelijck  en  fteil  op- 
ftekende,  vaft  fift  en  I'chuifelt:  eveneens  voert  Tarchon  al  huppelende 
den  Tyburtijner,  zijnen  roof,  buiten  den  drang  der  bende.  De  Me- 
onifche  Tyrrheners,  het  voorbeelt  en  de  geluckige  uitkomft  van 
hunnen  veltoverfte  navolgende,  loopen  hier  op  toe.  Daer  na  volgt 
Aruns,  die  by  nootlot  veegh  ^)  was,  de  fnelle  Kamille  met  zijnen 
fchicht,  en  let  eerft  erghliftigh,  waer  hy  beft  zijn  geluck  aen  haer 
magh  verzoecken.  Overal  waer  de  dolle  maeght  midden  onder  den 
troep  zwierde,  daer  qunm  Aruns,  een  jongelingk,  voor  den  dagh, 
en  heimelijck  befpiende  waerze  heneginck,  waerze  zeeghaftigh  we- 
derkeerde, en  den  voet  buiten  des  vyants  troepen  zette,  wendde 
gezwint  en  ter  fluick  den  teugel  derwaert.  Ily  vlieght  van  alle  kan- 
ten rontom  den  heelen  kringk,  dan  herwaert,  dan  derwaert,  zonder 
ophouden,  on  paft  met  zijne  Ipiets  te  raecken.  Chloreus,  eertijts  een 
uitmuntende  Priefter,  en  Cybele  toogeheilight,  flickerde  by  geval  van 
verre,  met  zijn  Frygiaenfirhe  wapenen,  en  bereet  een  fchuimbec- 
kende  paert,  gewapent  met  fchubben  van  koper  en  gout,  pluimsge- 
wijze  gewrocht.  Dees  waerzegger,  uitnemende  braef  in  uitheeml'ch 
yzerroelt  *)  en  purper  gekloet,  Ichoot  Gortijnfche  pijlen,  van  Lycirch 
komoeljen  hout.  De  gulde  boogh  rammelt  op  zijnen  rugli;  hy  heeft 
eenen  gulden  helm  op,  en  eenen  oranjen  lijfrock  aen;  en  de  linne 
flippen,  die  van  borduurfi'el  kraken,  zijn  met  een  gouden  fnoer  op- 
geftrickt;  het  onderkleet  is  met  de  naelde  geftickt,  en  hy  draeght 
Oofterlche   laerzen  aen   de   beenen.   De  maeghdelijcke  jagerin,  vol- 

ij  Bff  mootiot  tttgh:  d.  f.:  „roorhefchikt  om  to  derven."  Immers  Diana  had  hem  ter  dood  gow^jd, 
dl6  Kamllla  ran  't  leven  berooven  znü.  Zie  hicriioven  biz.  283.  Ik  weet  niet,  of  ik  reeds  ergends  heb 
do«n  opmerken,  dat  oni  vreg  in  geene  andere  taal  zU»  wedergade  vindt,  d.m  alleen  In  't  Schotach, 
waar/py  —  in  den  grond  ook  hetzelfde  w^oord  —  hi-tzcifdc  denkbeeld  uitdrukt.  Zie  waltkk  scott 
A  Ugtnd  of  Montroi'e^  en  Chronicle*  of  the  Canongatf^  pasflm. 

t^  7Mtrroe/t:  met  het  Lat.  ftrruno^  waarvoor  hier  yzerrofft  Is  gebezigd,  wordt,  volgend»  fommige 
vitleggers,  het  f]paanrche  purper  bedoeld,  welks  kleur  in  het  donkerbruin  loopt. 
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ontfteken,  gaf  liaer  paert  de  gezelHnne  over,  en  zette  zich  te  voet 
tegens  hem  onverfaeghdelijck  fchrap,  met  gelijck  geweer,  den  bloo- 
ten  degen,  en  noch  onbcfcliiklerde  rondas  ').  Maer  de  jongeling  mee- 
nende   dat  hy  liet  door  bedrogh  gewonnen  heeft,  went  den   tengel, 
noopt  het  Inelle  paert  met   fporen,  en  vlught  en  vlieght  hene  zon- 
der omzien.   Lichtvaerdige  hoovaerdige  Liguriaen,  te  vergeefs  ftoft 
gliy :  te  vergeefs  zoeckt  ghy  door  uwe  lantsltreken  t*ontglippen :  het 
bedrogh  zal  u  niet  behouden  by  Aunus,  den  bedrieger,  brengen.  Zoo 
fpreeckt  de  Maeght,  en  rent  vierigh  met  haer  vlugge  zolen  het  ros 
voorby,  grijpt  het  van  vore  by  den  toom,  treet  toe,  en  wroeckt  zich 
aen  haer  vyants    bloet:   zoo   gemackelijck  als  een  havick,  een  ver- 
vloeckte  vogel  ^),  uit  een  hooge  fteeiirotfe,  boven  in  de  lacht,  met  zijne 
pennen,    een    duif  vervolgt,    achterhaolt,   en   oppackt,   en    met   zijn 
kromme  klaeuwen  ontweit,  dat  bloct  en  uitgepluckte  pluimen  uit  de 
lucht  komen  neervallen. 

Maer  de  vader  en  oirl'prongk  der  menfchen  on  Uoden  om  hoogh 
in  top  van  den  Olymp  gezeten,  ziet  alle  deze  dingen  valt  aen,  en 
hitft  Tarchon,  den  Tyrrhener,  op,  om  wacker  aen  den  man  te  gaen, 
en  noopt  zijne  gramfchap  met  fcherpe  fporen:  weshalve  Tarchon  te 
paerde,  onder  het  nederhouwen,  en  de  deinzende  benden  rijdt,  hitft 
de  vleugels  met  vele  woorden  aen,  noemt  elck  by  zijnen  naem,  en 
moedight  de  verjaeghden  om  den  ftrijt  te  hervatten.  O  nimmer  recht- 
fchape,  o  altijt  fuffende  Tyrrheners,  wat  vrees,  wat  fuflTery  gaet  u 
over?  Breeckt  een  wijf  deze  flaghordens,  en  jaeghtze  deze  heirfpit- 
fen  op  de  vlught?  Waer  toe  dragen  wy  het  zwaert?  Waer  toe  voe- 
ren wy  dit  geweer  in  de  vuift?  doch  ghy  zijt  niet  traegh  om  Venus 
iii  haer  nachtgevecht  by  te  komen  ^);  of  wanneer  de  kromhoren  u 
ontbiet  ten  reio  van  Bacchus,  om  op  bancketten  en  volle  bekers  aen 
den  difch  te  pallen.  Ilier  toe  ftreckt  uwe  liefde,  uw  yver;  terwijl 
do  gezegende  OfferviniU'r  u  dOffcrfeelten  aendient,  de  vette  ofFer- 
handc  u  in  de  hooge  wouden  noodight.  Dit  zeggende,  ruckt  hy  zelf 
met  zijn  ros  midden  onder  de  drommen,  zonder  op  zijn  leven  te 
pallen,  en  vaert  onltelt  ^)  tegens  Venulus  in;  en  zijnen  vyant  van  den 
paorde  ruckende,  fchort  en  Icliudt  en  druckt  hem  met  zijnen  rechten 


( 


i)  Xorh  anhffchilderd^   rondas :   alleen   zy,   die   roeds  ceu  ftryd  hadden  bygewoond,  berchUderden 
hunne  ronfbi'fen. 
2>  Een  rn-rUif.-ktf  to'jcl :  lioowcl  de  vertaling  van  farer  door  rfrvloekt  te  verdedigen  z^,  las  Ik  hier 

livv(!r  -/yiriid  Ot"  h:lh(J. 

i)  Venuf  in  hai-r  uachttavecht  bii  te.  tn/nen :  de  uitdrukking  ia  vry  verward.  Misfchien  moet  men  le- 
ien:  T'/iMx  on  hner  nachtiji'i'fi hl.  ca\ï]k  er  In  't  Lat.  (luat:  Venercrn  nocturnague  bttta.  Tarchon  Tcr- 
w\it  hier  bedekiellilc  den  Tytrhcners,  dat  zy  vour  een  vrouw  vlieden,  teiw^l  %j  anders  niet  haag 
r.Un  waar  't  ei'u  vrouw  en  nacht-  (ni  mhi-)  gevechten  geldt. 

♦J   Onjfelf:  neeu  :  „Rcweldig,  met  kraclit.'* 
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P^  "fc^sgens  zijn  heup,  en  gaet  'er  zoo  me  deur.  Daer  verheft  zich 
)  Jt^  ^^  ^nelhoogh  gefchrey,  en  alle  Latijnen  wenden  hun  oogen  der- 
^^"fc— ►  De   vierige   Tarchon   vlieght  over  het  vlacke  velt,  en  fleept 

0,      ^^TT-m,  wapens  met  zich:  toen  brack  hy  het  fcherp  van  zijne  fpeer 
^*-«-  zocht  waer  Venulus  ongewapent  en  bloot  was,  om  hem  den 

^i,^^-"^^  ^sck  te  geven :  d'ander  hier  tegens  worftelende,  keert  zijn  vy  • 
0     -*"^i^aLnt  van  den  ftrot  af,  om  gewelt  met  gewelt  te  fluiten:  en  ge- 
^       ^^  ^2  rofl'e  arent  zijn  krauwels  en  klaeuwen  in  de  huit  van  eenen 
^^^^^i^i       flaet,   hem  oppackt,  en  omhoogh  voerende,  zich  in  de  lucht 
-i»    ^^\Jiie  vleugelen  ophoudt,  en  te  gelijck  met  zijnen  krommen  beek 
^f^^^     de  gewonde  flang  aenpickt,  die  vaft  wringt  en  worftelt,  zich 
'^       "^^\e  krullen  omkrult,  en  kop  en  fchubben  vreeffelijck  en  fteil  op- 
^e^^^^e,  vaft  fift  en  fchuifelt:  eveneens  voert  Tarchon  al  huppelende 
Xe"^  Tyburtijner,  zijnen  roof,  buiten  den  drang  der  bende.  De  Me- 
^tAï^he   Tyrrheners,    het   voorbeelt  en   de   geluckige    uitkomft    van 
Y^U-nnen  veltoverfte  navolgende,   loopen  hier  op  toe.  Daer  na  volgt 
^rans,   die    by    nootlot  veegh  ')   was,  de  fnelle  Kamille  met  zijnen 
fchicht,  en   let   eerft  erghliltigh,  waer  liv  beft  zijn  geluck  aen  liaer 
magh  verzoecken.  Overal  waer  de  dolle  maeght  midden  onder  den 
troep   zwierde,   daer  qunm    Aruns,   een  jongelingk,  voor  den  dagh, 
en   heimelijck   befpiende  waerze  heneginck,  waerze  zeeghaftigh  we- 
r        derkeerde,   en   den    voet   buiten   des    vyants   troepen   zette,  wendde 
gezwint  en  ter  fluick  den  teugel  dervvaert.  Ily  vlieght  van  alle  kan- 
ten rontom  den  heelen  kringk,  dan  herwaert,  dan  derwaert,  zonder 
ophouden,  en  paft  met  zijne  ('piets  te  raecken.  Chloreus,  eertijts  een 
uitmuntende  Priefter,  en  Cybele  toogeheilight,  flickerde  by  geval  van 
verre,   met  zijn   Frygiaenfciie  wapenen,   en    bereet   een  fchuimbec- 
kende  paert,  gewapent  met  fchubben  van  koper  en  gout,  pluimsge- 
wijze  gewrocht.    Dees  waerzegger,    uitnemende  braef  in  uitheeml'ch 
yzerroel't  *)  en  purper  gekleet,  fchoot  (iortijnfche  pijlen,  van  LyciCch 
komoeljen  hout.  De  gulde  boogli  rammelt  op  zijnen  rugh;  hy  heeft 
eenen   gulden    helm  op,  en  eenen  oranjen  lijfrock  aen;  en  de  linne 
flippen,  die  van  borduurfl'el   kraken,  zijn  met  een  gouden  (noer  op- 
geftrickt;   het   onderkleet  is  met  de  naelde  geftickt,  en  hy  draeght 
Oufterfche   laerzen  aen   de   becnen.    De  maeghdelijcke  jagerin,  vol- 

li  Bf  nootloi  veegh:  d.  1.:  ,,Toorbefc1iikt  om  Ie  derven."  Immers  Diana  had  hem  ter  dooil  gowUd, 
dl6  KAnillIa  Tan  't  leven  berooven  zoü.  Zie  hierboven  biz.  28-).  Ik  weet  niet,  of  ik  reeds  ergcnds  heb 
do«n  opmerken,  dat  ons  vreg  in  geene  andere  taal  i\\n  wedergade  vindt,  d.m  alleen  fn  't  Schotach, 
waar  /qr  —  in  den  grond  ook  hetzelfde  woord  —  hetzelfde  denkbeeld  uitdrukt.  Zie  waltkk  scott 
A  legemd  of  MoHtro/e^  en  ChronieltM  of  the  Canongate,  pasflm. 

9)  Tserrot/t:  met  liet  Lat. /erru<70,  waarvoor  hier  yzerroeft  in  gebezigd,  wordt,  volgende  fommige 
vlUagfen,  het  f^paanrche  parper  bedoeld,  welks  kleur  in  het  donkerl>ruln  loopt. 
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gcns  den   aert  der  vrouwen,   begeerigh   naer  buit,  en  verblint  van 
roofgierigheit,    volgde   reuckcloos  dezen   eenigen,   onder   al  het  ge- 
woel   des   ftrijts,   en   door  al   de   bende;  het  zy  om  de  Trojaenfche 
wai)ens   in   de   kercken   op   te   hangen,   of  om  zich  met  de  plonde- 
raedje  van  liet  gouden  gewaet  te  vircieren:   wanneer  Aruns  zijnen 
flagh  waernemende,   naer   heur,   die   valt  fammelde,  heimelijck  met 
eenen  fchicht   fchiet,    en   aldus  de   Goden  aenroept:  o  opperile  der 
üoden,  fclmtsheer  over  den  heiligen  Soraktis;   Apollo,  dien  wy  inr 
zonderheid    eeren,    en    om    wiens   wil    wy   de  vlam  des  pijnboomen 
houtftapels  ontftekcn,  en  als  ofFeraers,  op  onze  godtvrughtigheit  deu- 
nende, midden  door  het  vier  op  gloeiende  kolen  loopen :  almaghtige 
Viïder,  gun  ons,  dat  wy  dit  fchandael  ^)  met  ons  geweer  vernietigen, 
lek  eifch  zegeteken,  iiochte  buit,  nochte  eenigen  roof  der  verflagene 
maeght:  laet  mijn  andere  daden  niy  ten  roem  gedyen ;  indien  flechts 
deze  heilooze  pefl  dootlijck  van  my  getroffen,  Ineuvele,  zoo  zal  ick, 
zonder  hier   roem   van   te   dragen,  in  mijn  vaderlijcke  ftadt  weder- 
keeren.  Febus  hoorde  dit  gebedt,  en  ftont  hem  een  deel  zijner  bede 
toe,   en   liet   een   deel    in   den   wint   hene vliegen.  Hy  willighde  den 
bidder  in,  de  verbaefde  Kamille  terftont  in  den  flagh  neder  te  vel- 
len ;  dat  het  beroemde  vaderlant  hem  weder  zou  zien  t'huis  komen, 
bewillighde  hy  niet,  en  floegh  het  in  den  wint:  weshalven  alle  Vol- 
(cen   hun   gezicht  en  oogen  naer  de  Koningin  toewendden,  zoo  dra 
de   fpeer   ter   hant   uitgefchoten,   door  de  lucht  fnorde.  Zy  zelf  was 
niet   verdocht  op   den   pijl,   die  uit   de  lucht  quam  fnorren,  tot  dat 
die  toedragende,  onder  den  uitpuilenden  tepel  heel  diep  fteken  bleef, 
en  het  maeghdelijcke  bloet  dronck.  Ilaer  gezellinnen   fclüeten  haef- 
tigh   toe,   en   ondeHlutten    haer   vallende  vrouw.  Aruns  al  zijn  helt 
aen  't  loojDen;  en  t'eftens  verblijt  en  beangft,  durf  zich  nu  niet  langer 
op  zijne  f])eer  betrouwen,  nochte  de  fchichten  der  maeght  verwach- 
ten: en  gelijck  een  wolf,  die  den  herder  of  een  groot  kalf  verbeten 
heeft,  van    zijn    ftout  Ihick  bewuft,  eer  de  huislieden  hem  met  hun 
geweer   involgen,  zich  terftont,  bezijdo  's  weeghs,  op  de  hooge  ber- 
gen  verichuilt,  en   zijnen    bovenden    ftaert  lickende,  dien  van  angft 
tuircheii  de  bceiien  inhaelt,  en  bofchwaert  in  vlught:  eveneens  gingi 
Aruns  verbaefdelijck  uit  hun  oogen  ftrijcken,  en  blijde  dat  hy  on 
komen    was,  verft^ick  zich  midden  onder  de  gewapenden.  Zy  treci 
al  ftervende  den  fchicht  met  de  hant  uit,  doch  het  Dalen  punt 
tulldien  het  been  in,  en  wout  luier  diep  in  de  ribben.  Zij  zijght 


I)  DU  fchandael :  't  Lat    heeft  dtdecut    Aruus  fchecn   't   onvoegiMm  te  vindan,  dat  aen  TTOr, 
de  wapens  uittrok. 
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bloeden   neder,   wordt  koudt,   het  gezicht  breeckt,  en  haer 
1,  ftracks  noch  zoo  blozende,  verliel't  zijn  kleur.  Toen  fprackze, 

verfcheiden  leggende,  Akka,  een  van  hare  megenooten  aen, 
en  alle   anderen,  Kamille  alleen  getrouw  was,  en  wift  wat 

het  hart  lagh;  en  zj  zeide:  Akka  zul'ter,  dus  lang  koft  ik 
1  verzwackt  my  een  dootlijcke  wonde,  en  het  wort  zwart  en 

voor  mijn  oogen.  Ras  hene,  en  draegh  Turnus  dit  mijn 
bevel  over:  dat  hy  zich  in  den  flagh  begeve,  en  de  Troja- 
iten  de  ftadt  keere:  en  nu  vaerwel.  Zy  liet  te  gelijck  met 
orden  den  toom  glijden,  en  zeegh  maghteloos  ter  acrde.  Toen 
kout  en  flap  over  al  haer  lichaem,  en  uit  den  oorloogh  fchei- 
'n  verfcheidende,  laet  hals  en  hooft  achterover  in  den  neck 

en  haer  geeft  vaert  met  eenen  fnick  geftoort  ter  zielen. 
Ing  *er  een  onmatigh  gelchrey  naer  de  gouden  ftarren  op: 
agh  gingk  om  't  verlies  van  Kamille  noch  fcherper  aen.  AI 
it  der  Teukren,  en  de  Tyrrheenl'che  Overlten,  en  de  vleu- 
L  den  Arkadifchen  Evander  rennen  te  gelijck  dick  en  dicht 
mderen  in. 

Opis,  kamenier  van  Diane,  zat  al  een  poos  boven  op  het 
^eberghte,  en  keeck  valt  onverfaeght  den  veltflagh  aen;  en 
^an  verre  Kamille,  midden  onder  het  veltgefchrey  der  ver- 
aaeghden,  met  een  droevige  doot  geftraft  zagh,  verzuchteze, 
zk  uit  het  binnenl'te  van  het  hart  aldus:  och  dochter,  ghy, 
iderwont  de  Trojanen  ten  oorloogh  uit  te  daegen,  moft  het 
'eet,  al  te  wreet  boeten ;  en  het  baete  u  niet,  dat  ghy  Diane 

de  heggen  der  wilderniffe  met  uw  eenzaem  leven  eerde,  of 
Ikokers  op  den  rugh  droeght:  evenwel  zal  uwe  Koningin  u, 
iet  uiterlte  van  uw  overlijden,  niet  onge-eert  laten,  en  dees 

niet  onvermaert  onder  de  volcken,  nochte  uwe  naemhaftig- 
ewroken  blijven:  want  die  u  den  doot  dede,  zal  het  met  den 
jr  zijn   verdienste   boeten.  Onder  eenen  hougen  bergh  ftont 

van  Dercennus,  Koningk  der  overoude  LaurentijnCche  (lede, 
Eierde  opgehoopt,  wort  van  eicke  lommer  bedeckt:  Hier  zette 
rerfchoone  Godin  eerlt  in  der  yl  neder,  en  befpiedde  Aruns 

hoogen  heuvel.  Zoo  ras  zy  hem  in  de  wapenen  blincken  en 
digh  ftoffen  zagh,  fprackze:  waerom  loopt  ghy  hene  en  we- 

uwen  tret  herwaert  aen:  kom  herwaert,  vege  menfch,  om 
.  halve  loon  naer  uw  werck  t'ontfangen.  Zult  ghy  oock  van 
geweer  fterven?  Zoo  fprack  de  ThraciCche  Nymf,  en  trock 
eenen  vluggen  pijl  uit  den  gulden  pijlkoker,  en  ('pande  den 
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boogli  Wel  !tijt,  t>t  'lat  d»:-  horen?  aen  eickandere  bogen,  en  te  ge- 
lijck  (Ie  ilincke  het  tale  punt.  en  'ie  rechte  hant  met  de  pees  den 
tepel  rai.'ckte.  Aruns  hvorl-  z-mi  .ira  niet  den  pijl  door  de  lacht  fnor- 
ren  en  luiit-n,  ot  het  vz^rr  biet-t'  in  zijn  lijf  Iteecken.  Hy  geeft  zijnen 
geelt  en  «len  Ie: ten  .niok,  en  wort  van  zijn  mackers  vergeten,  die 
hem.  op  het  velt  en  onlekent  in  het  Itof,  laten  leggen.  Opis  vaert 
met  hare  vederen  naer  Jen  hemel. ohen  Olymp. 

Zoo  ra>  Mevrouw  gemilt  ^ort,  geeft  zich  de  lichte  vleugel  van 
Kamille  allenn-rlt  op  Je  v!u^:;::  Je  verbaelJe  Rutulen  vlugliten:  de 
geit  ren  i:e  Atinas  vlu^h: :  Je  ver  troiJe  overlten  en  verlate  rotten 
bergen  zich,  en  \v«.-nJen  hunne  puerJen  naer  de  veften  toe:  en  nie- 
niant  is  maiihtiirh  Je  Teukren.  Jie  hvn  op  de  hielen  zitten,  en  vaft 
toehouwen.  en  m«»orJen.  nivt  jjeweer  te  ttuiten,  of  tegens  hen  ftant 
te  houilen:  muer  zy  komen  weJer  met  atgefchote  bogen,  die  over 
hun  llappe  ien.lens  handen:  Je  vluixhtige  hoef  van  den  viervoeUgen 
liielriein  tr.  jj-elt  over  he:  morve  velt,  Jat  het  davert.  De  donckere 
nevel  van  't  omj:ewr«..e:e  .tot'  Jr::tt  naer  Je  muren  toe,  en  de  vrou- 
wen voor  luier  l  or  ren  t!av::'.:e.  lietit-n  van  de  tinnen  een  vrouwe- 
li]\'k  iii'iv'hrev  aen.  Jat  het  at-:;  Jen  hemel  en  de  ftarren  klinckt.  De 
t!oep  des  wants  i>  overhoop  aoiiter  hen  her,  die  de  voorl'ten  op  de 
vlucht,  Joor  J'op_:eze::e  p-^'^rten  inbrekende,  ddlendige  doot  niet 
*»ntvlughien,  maer  in  Je  ;  .'..Tti-n  zelf.  binnen  de  vaderlijcke  veften, 
en  hun  ei::e  l:ui/eï\  Jioritekcn  worJvn,  en  den  geelt  geven.  Zommi- 
i'en  lUüten  Je  po-»r:en,  on  Jurvenze  voor  hunne  mackeren  niet  open 
houJen.  noolito  hen  tjioe  Jeer!  jok  zy  oook  kennen)  binnen  de  vef- 
ten ii;  I:i:e!i.  lUt  ;:avi  \r  .ieerl  ck  op  een  vermoorden  der  genen, 
Jie  n.et  i.u'.:  ^ewver  Jo  p- .  r:  Ivioiivrnien,  en  in  het  l'pits  van  't  ge- 
^^-er  r^\"w.\.  1  if  v^-or  J  ■  '_v:i  v::  i;et  aeniohijn  hunner  fchreiende 
•  'ii.Ieio:!  il.'tT  vUr.  r.«»o^'..;:i::^tr.  iv.-::  r.oot  uitgelloten  blijven,  tuime* 
1- /.  tv!-  livel  \:\  J'v-  .iiiVe  ^r.i:*:;:: ;  raninieien  ten  deele  blindelin«r  en 
ir.:-:  \  ■ilcn  ro:i  Jv  joor:^::,  ei:  iiarJo  poten,  en  boonien.  Zelfs  de 
viv:.'.vv:i  V,  !  'ov.,  ;:i  ':  Lir:u;::  te  van  Jen  .trijt,  Joor  liefde  des  va- 
.•--ri.i:.:*  aov.jivpor:,  ::ao  :i_i.  Kaïüiüvs  Japperheit  na,  gelijckze  haer 
v  /::  r.w<  /„x^K-r.  \io:i:er. ;  vr.  vvrw-.eren  zich  met  Ichichten,  eicke 
::.k-..  '  v.  vn  l;ai\i:  :;vI:vi:m-.'  livf.e:;,  en  Jurven  J'eerlle  vnor  de  be- 
:.  \:\::.::w  ■i-.r    re  U-  hot  Ie\A:i  v-p^^tien. 

* »!  IvrruiVoiuii  komt  rur"u>  ir:  het  boich  een  zeer  harde  tijding 
:- r  o. re!:,  o::  Akka  l  oo:.o::a:-:  Jon  ;on^elingk  de  geweldige  be- 
r  r:  :  iat  Jo  l!ai:!.orJe:'i>  Jer  Voleen  neorjjeleit.  Kamille  gefneu- 
V  -!:  /.v.    Il-  verbol^o  wanJon  niaj::ii^h  aenJringen,  alles  aenranden. 
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e  veften  aireede  fchrick  aengejaeght  wort.  Hy  fcheit  al  razende 
t  het  wreede  nootlot  van  Jupijn  broght  dit  mede)  van  de  be- 
heavels,  en  treckt  uit  het  wilde  bofch.  Naulix  was  hy  uit  het 
ht  dezer  plaetfe  getrocken,  en  op  het  velt  gekomen,  wanneer 
T  Eneas  ten  ontfloten  boflclie  ingetrocken,  den  heuvel  beklom, 
uiten  het  befchaduwde  bofch  geraeckte.  Aldus  treckcnze  Ichich- 
alle  beide,  en  met  alle  hunne  troepen  naer  de  muren  toe,  en 
weinige  fchreden  van  elckandere:  en  zoo  dra  Eneas  van  verre 
ftof  op  het  velt  zagh  oproocken,  en  de  Laurentijnfche  benden 
am,  en  Tumus  Eneas,  zijnen  vyant,  in  de  wapenen  kende,  en 
getrappel  der  voeten  en  het  pruil fen  der  paerden  hoorde;  zoo 
enze  flracks  den  ftrijt  aengegaen  en  flagh  gewaeght  hebben,  't 
^W  ware  de  roosverwige  Febus  alree  zijn  vermoeide  rollen  in  de 
y  o^aenfche  zee  te  wedt  dreef,  en  met  het  vallen  van  den  avond  den 

nacht  weder  aenvoerde:   waerom  zy   elck   hun  leger  voor  de  ftadt 

nederflaen,  en  zich  voor  de  veften  begraven  '). 

i)  JBdL^,  btgra9€m:  d.  I.:  „ifch  rerfchanfen." 
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Zoo  ras  bet  licht,  's  anderen  daeghs,    aenbrecckt,   quijt  Eneas  zich  van  zijne   beloften, 
recht  van  Mezentius  wapens  een  zeKcleken  op,  moedight  zijne  Overfteu,  belaftze  zich  ten 
Aryde  te  bereiden,   de  dooden  te  begraven,   en  Pallus  lijek  nncr  Kvanders  ftadt  te  gelei- 
den. —  Hier   na  gaet  hy  naer  het  lijck  toe,   daer  het  van  Acetcs  bewaert,  van  dienaren 
I  en  vrouwen  betrenrt   wort.  —  Uy   bcklaeght   het,  en  beveelt  daer  na  het  lichnem  op  te 

heffen,  en  eerleek  den  vader  te  brengen.  —  Men  leit  het  op  de  bare,  en  de  doode  ge- 
1  l^ckt  een  bloem  van   haren  fteel  gefneden.  —  Men  bekleet  het   lijck  rijckclijck,  vereert 

I  het  met  oorlooghsroof,  en  gcleit  het  met  ftaetfi,  en  Eneas  neemt  zijn  affchcit  ^~  Latinus 

;  Gezanten  verzoecken  hun  douden  te  begraven,  dat  Eneas  inwillight,  die  oock  vrede  acn- 

biet,  en  ticb  des  krijghs  ontfchuldight.  —  Drances,  Tumus  purty,  bcdanckt  den  Koningk, 
j  en  belooft  hem  te  begunftigen.  —  Men  fluit  beftant,  en  bouwt  hout  voor  de  lijckvicren.  — 

De  tyding  van  Pallas  komt  in  Arkudic,  en  Evander  valt  op  de  dootbaer,  aen  't  ker- 
men. —  De  Trojanen  ftellen  lijckhoutftapels  voor  hun  dooden  toe,  verbrandenze,  en  of- 
feren  voor  de  zielen.  —  De  Latijnen  verbranden  en  begraven  oock  hunne  dooden,  dat 
ronw  en  oiiruft  in  Latinus  hof  veroorzacckt.  —  De  Gezanten  brengen  tijdinge,  dat  'er 
niet  nitgerecht  is,  en  hun  geraden  met  den  Trojanen  te  verdragen:  Weshalve  Latinus 
den  Raet  vergadert,  eifcht  hier  der  Gezanten  vcrrichtinge  te  hooren,  en  Venulus  voert 
het  woort.  —  Dit  antwoort  gaf  een  mompcling  in  den  Raet,  gelijck  ecu  geftopte  ftroom 
mircbt,  Lntinus  ontraet  den  oorloogh,  en  flemt  lot  pais.  —  Drances  ftaet  op,  onderftut 
'•Konings  voorAcl,  eu  fchimpt  op  Turnus.  —  Tumus  berft  tegen   Drances  uit,  verzacht 
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INHOUDT. 

De  iMght  der  Latyaen  door  het  verlies  van  twee  veltflagen  gekncuft,  en  de  moedt 
Ima  OBtxoncken,  xoo  vint  Turnns  (ziende  hoeze  al  te  zamen  al  hun  hoop  op  hem  ftel- 
èm)  tcgens  wil  en  raet  des  Konings,  en  den  wcerftant  der  Koninginne  (die  te  vergeefs 
fait  fclireide)  het  l^fgevecht  tegens  Eneas  geraden,  't  welck  Idmon,  in  zijnen  naem,  den 
Trqfaeii  aenzeit.  Eneas  aenvacrt  de  voorwaerde,  en  men  heveftight,  in  't  openhaer,  met 
bieren  eet,  het  verdragh  van  wederzijde;  't  welck  van  de  Nymf  lüturne,  Turnns  znfter 
(door  Jnno  hier  toe  opgerockent,  en  in  Kamertus  fchgn  verandert)  gefteurt  wort;  waer 
op  Tolamnins,  de  vogel wichelaer,  door  z\jn  valfche  wichelerye,  d'eerAe  van  hun  allen, 
i^iMB  voleke  een  valfche  zege  belovende,  een  van  Gylippus  zonen,  met  een  fpeere  door- 
lehiet.  Eneaa,  oock  bewnft  van  d'oirzaeck  dezer  fchichtige  beroerte,  pooght  de  z^nen  te 
rogKO  te  roepen,  en  van  een  onzekere  hant  met  eenen  pgl  getroffen,  is  gedwongen  nit 
den  Xlagh  te  vertrecken;  het  welck  Turnns  vernemende,  zoo  verzuimt  hy  die  fchoone  ge- 
legenheit  niet,  en  recht  onder  de  vyanden  eenen  gruwel^'cken  moort  aen.  Yenus  onder- 
tnflchen,  op  Ida,  in  Krete,  wilde  poleie  pluckende,  geneeft  haren  zoon.  Eneas  hier  door 
Terquickt,  vermaent  Askaen,  in  't  kort,  door  zgn  voorbeelt  tot  vromicheit,  komt  den 
tynen  te  hnlpe,  en  eifcht  Turnus  alleen  voor  de  vuift  uit.  Doch  dew^l  Turnus  niet  voor 
den  dagh  qnam  (want  lüturne,  zijnen  wagen,  waer  uit  zy  Metiskus,  den  wagenaer,  ter 
eerde  plofte,  herwaert  en  derwacrt,  uit  Eneas  gezicht  dravende,  gedooghde  niet  dat  dit 
hantgemeen  wiert)  zoo  befloot  de  Helt  de  ftadt  aen  te  randen,  en  met  zgn  heir 
de  muren  affackende,  worpt  den  brant  in  de  wachttorens,  en  naefte  huizen.  Amate, 
toen  wanende  dat  Turnns  gebleven  was,  eindighde  uit  wanhope  haer  leven  aen  een  flrop. 
Zoo  rat  Sages  Turnus  deze  mare  brengt,  en  hy  de  zaeck  zoo  verre  vcrloopen  ziet,  dat  hy 
Bootxteckelgck  moft  kampen,  of  voor  z^ne  oogen  de  fladt  zgner  bontgenooten  in  'svyants 
gewei t  lien  vallen,  zoo  verdaghvaert  z^n  yver  Eneas  van  zelf,  op  de  bedonge  voorwaer* 
den,  om  tegens  hem  alleen  te  kampen.  Eneas  ftaet  in  dit  l^fgevecht  boven,  en  door 
*e  vyantt  gebedt  bykans  tot  genade  bewogen,  ziet  Turnus  wapenriem,  onlangs  den  verfla- 
gen Pallas  van  't  Igf  geruckt,  't  welck  den  helt  zoo  verbittert,  dat  hy  zijnen  vyant  het 
sweert  in  de  borft  duwende,  hem  van  't  leven  berooft. 

Latinns  maght  geknackt,  door  zulck  een  bloênden  flagh 
Perft  Turnus  om,  vol  moedts,  in  Igfgevecht  te  treden. 
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Tol  tordvrinji  van  pais:  dies  fluitcuie  teu  «erdrafh, 
Rrriciirl  van  luturue,  in   't  middtti  der  f(cl«den. 

>[eD   ririjt  met  volte  krueht:  Enna  wort  gewont, 
£ii   wonderlijelt    geliecU;  de  rtidl  met  rtorm  gewoDuen; 

Dien  wor^lit  Aiaate  zii'h,  en  Duit  haer'  bleeckvo  mant. 
De  helden  komtu  Ion  clekundere  aeu(n:roiinen, 

Eu  liumpen  voor  ili;  viiirt,   tn  't  aeniien  vsn  cirk  heir; 

Uaer  Tuniui  TaeeA,  en  lact  Eueai  i^n  geweir. 


jR/^j^;^  L'nNUS  ziondo  J'afbttjuck  der  Latijnen,  en  hoc  door  bet 

^T^jf^""^  vurlk's  van  den  (lagli  liun  de  iiioedt  ontzonck,  hy  nu  am 

feiis^'J"  liclorte   goinacnt   wiert,   cd  alle  oogen  op  hem  tt- 

jlgen;   vergramde  zich  en  ontltack  hierom  zoo  onvenet- 

ïV-JaVoS  baor  en   hcftigh,   geÜjek  een   PunÜche  leeuw,  die  «n 
den  jager  zwaerlijck  in   de   horlt   gewoiit,  ten  lefte  tijne  kracht  te 
werck   llelt,    du    ruige    niane    over  zijnen   dicken  neck  fcliuddende, 
moedt  grijpt,  onvervaert  den  moortpijl  uit  zijn  lijf  ruckt,  in  ftuckea 
bijt,  en  brult  met  zijnen  bloedigen  muil:  even  eens  loopt  Tomtuda 
gal   van   grimmigheit  over.   Daei'  na  (precckt  hy  ontflelt  aldu  den- 
Koningk  aen:  aen  Tumus  fcliort  het  niet:  geen  reden  is 'er,  wteronC 
de   Tuffende    Encadijnen    hun    woort   zouden   in   den  hals  halen,  vm 
weigeren  het  vcrdragh  geftant  te  doen.  O  vader,  laet  d'offerhande:^ 
toeAcIlcn,  en  llel  de  voorwucrdon.  lek  zal  met  deze  hant  den  Dar" 
dancr,  die  AHe  verliep  '),  (luet  de  Latijnen  (lechts  CÜl  zitten,  en  Ii^ 
aenzien)   te   keer  gncn,   ter   helle  zenden,   en   alleen  de  algemeei^ 
fchande   mot  den    zwaerde   van   hun   afkeeren;  of  hy  d'overwonn" 
Latijnen  beliecrfeben,  en  mot  Lavinic,  zijn  gemaelin,  gaen  ftrijckc  "■ 
Latinus  antwoorde  hem  met  bodaertle  zinnen:  o  kloeckhartige  jo" 
gelingk,   't   ia    bülijok  dat  ick,  hoe  gliy  onverfaeghder  zijt,  en  me-= 
in  vromiclieit  uitmunt,  my  hier  over  zoo  veel  t'ernftiger  berade, 
zorghvuidigh  overwcgu  al  wat  hier  kan  toeflaen.  G)iy  bezit  het  IU,^B 
van  Daunus,  uwen  vader,  on  zoo  vele  fteden,  met  den  zwaerde  v  — 
overt:  en  t'ontbreeckt  Latinus  aen  middelen  nochte  goede  geneg -^ 
heit  t'uwacrt.  In  Latium  en  de  Laurentijnfche  landen  zijn  nog  m_ 
ongehuwde  doclitcrs,  en  niet  van  Hechten  (lamme.  Laet  niy  toe 
ick   u   ongeveïiift   melde   het  gt'cn   gliy  noode  hoort,  en  neem  ^9 
woorden   in.   liet   ftont  my   niet  vry  mijne  dochter  aen  iemant 


396  r-  VIROILIUS  3IAR008  ENEA8. 


der  kermen,  cu  de  tranen  biggelden  langs  hare  blaeckende  wangen, 
z'ontftack    van    rchaemte,    zoo   root    als    vier,   en  al   haer  aenfchijn 
gloeide:  gelijck  of  iemant    Indiaenfch  yvoir  met   bloetroot  purper 
overflrccck;  of  gelijck  wecrfchijn  van  roode  roozen  onder  witte  leliën 
fpeelt;  zoo  bloosde  de  Macght  in  haer  aenfchijn.  Tumus  lonckt  haer 
aen,  wort  van  minne  ontftelt,  en  noch*  te  meer  op  het  vechten  ver- 
hit; en  fprccckt  Aniate  in  het  kort  aldus  aen:  ay  moeder,  xnagh  ick 
u  bidden,   ay,   fchrey  my,   uu  ick  naer  het  felle  lijfgevecht  ga,  zoo 
niet  na:  want   dat  kan   niet   goets   bcdieden,   en  Tumus  zijnen  ^'t 
verkorten  nochtc   verlengen.   Idmon,  mijn  bode,  ga  hene,  zegh  den 
Koningk  van  Frygie  mijnent  halve  dit  aen,  dat  hem  vrcemt  in  zijn 
oor  wil  klincken:  Encas  laete  de  wapens  der  Trojanen  en  Rutulen 
vry  ruften:  *t  is  noodeloos  Trojanen  tegens  Kutulen  aen  te  voeren: 
want  morgen   vroegh,   zoo    dra  de  dageraet  met  oranje  wielen  den 
hemel  oprijdende,  beginne  te  blozen,  zullen  wy  dien  krijgh  door  ons 
bloet  beQechten,  en  op  die  wijze,  om  de  bruit  Lavinie,  een  kans  in 
het  velt  waegen. 

Zoo  (preeckende  trect  hy  haeCtigh  in  het  hof,  eifcht  zijne  paerden, 
die  komen  al  brieflchende  aendraven,  dat  het  een  luit  is.  Orithye  ^) 
had  zelf  deze  roiTen,  witter  dan  fneeuw,  fneller  dan  de  wint,  tot  een 
pronck  en  prael  aen  Pilunmus  vereert.  De  wackere  iValknechts  ilaen 
'er  rontom,  en  havenenze  ^)  en  kemmcn  de  mane.  Hy  fchiet  daema  een 
pantfer,  blinckende  van  gout  en  latteen  '),  aen  't  lijf,  hang;t  met  een 
het  zwaert  op  zy,   den   fchilt  aen  den   arm,  en  zet  den  gekamden 
helm  met  een  roode  pluimaedje  op  zijn  hooft.  De  Viergodt  had  zelf 
dit  zwaert  voor  Daunus,  den  vader,  gefineet,  en  al  gloeiende  in  den 
jammerpoel  gekoclt.  Daer  na  grijpt  hy  met  kracht  een  ftercke  fpeer, 
Aktor  Aurunkus  (dienckaedje  ^),  die  midden  in  de  zael   tegens  een 
vreeQelljcke   kolom   leunde;   en  hier  mede  drillende,  roept:  na  mijn 
fpeer,   die   noit   mijn   bede  te  leur  ('telde,  nu  is  de  tijt  gekomen:  t^ 
vore   waert  ghy   des   grooten    Aktors,   nu  zijt  ghy  Tumus  geweei>- 
help  my  dien  halven  man,   dien  Frygiaen  nedervellen,  en  met  d 
ftercke  vuift  hem  zijn  pantfer  van  't  lijf  ruckcn,  en  fcheuren,  en 
hair,  dat  met  een  gloeiende  yzer  gekrult  wort,  en  van  myrrhe  dra 
in   het  ftof  begruizen.    Van  zulcke  razemyen  wort  hy  gedreven. 
ontheiftert   aengezieht   is   vol   glocts,   en   van   gramfchap  Ipringt 
vier  uit  zijne  oogen:   gelijck   de   ftier,   die  flooten  wil,  vervaerl 

1)  Orithye:  eon  Athecnfche  Vorftin,  door  Boreas  geroofd, 
t)  Havenen:  hier  in  den  zin  van  „opknappen." 
s)  Lattoen:  oncholeum.  't  Fr.  laiton. 

4)  Aktor  Aurunkus  fchntckaedje. :  na  lawkeuri^er  waro:   .,de  roof  van    Aktor,"  't  !({  dat  d 
fpeer  op  een  ander,  't  z^  dat  Turnua  ze  op  Aktor  buit  had  gemaakt. 


V, 
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bizI<?Jst,  of  uit  verbolgenheit  zijne  horens  op  den  ftam  van  eenen  boom 
b&jp  sr<:^efty  en  in  den  wint  achteruit  flaet,  of  met  zant  op  te  krabben, 
dafc       laet  fluift,  een  voorfpel  van  't  gevecht  maeckt. 

moedige  Eneas  zeer  vermaeckt,  dat  de  krijgh  door  dit  aenge- 

verdragh   beflecht  wort,   wet  ondertiilTchen  niet  koeler  zijne 

jgheit  met  de  wapenen,  hem  van  zijne  moeder  beitelt;  en  zoeckt 

eige   gramfchap   te  tergen:   vertrooft  daer  na  zijn  mcgenooten, 

en  bedruckten   Julus,   die  in  laft  is;  en  bericht  hunlieden,  hoc 

nootlot  hier   op  loopt:  en  beveelt  eenigc  mannen  Koningk  La- 

dit   aen   te   dienen,  en  de  voorwaerden  van  den  vrede  te  be- 

n. 

lulix  quam  de  volgende  dagh  opdringen,  en  bofcheen  de  toppen 
de«:—         l)ergen,  wanneer  de  zonnepaerden  eerft  uit  de  diepe  zee  opftei- 
xnde,  ten   wijde  neusgaten   den   glans   uitfnoven ;   of  Rutulen  en 
sinen  ftaecken  ouder  de  veften  der  groote  l'tede  een  velt  af,  en 
^^dden   het  om   daer  te   vechten:  in  het  midden  lleldenze  offer- 
'^en,  en  altaren  van  zoden  voor  Goden  hun  beiden  gemeen :  an- 
'Mï  in  linnen  gekloet,  en  met  yzerkriiit  om  het  hooft  bevlochten, 
hten   bronwater  en  vier  aen.  De  keurbende  van  Aufoiïie  komt 
ïcken,  en  de  fchichteniers  *)  geven  zich  ter  poorte  uit:  en  den 
ren  kant  ruckt  al  het  Trojaenfche  en  TyrrheenCche  heir  voort, 
Terfcheide  flagh  van  wapenen,  en  niet  anders  van  geweer  voorzien, 
ofze  opontboden  wierden,  om  tegens  het  fpits  aen  te  gaen:  en 
3r(len   zelfs,   met  gout   en   purper   uitgeftruken,   vlogen  midden 
r  de  krijghslieden  hene  en  weder;  Mneftheus,  van  AfTarakus  ge- 
t,    en    de    ftercke    AlVles,    en    Neptuins   afkomft,   Melfapus,  te 
^e  afgerecht  Zoo  dra  men  het  teken  gaf,  nam  eick  zijne  plaets, 
de  fpeer  in  d'aerde,  en  ley  den  fchilt  neder.  Toen  grimmelden 
loude  mannen,  en  vrouwen,  en  kinders,  en  wat  onweerbaer  was, 
:aiieuw8gierigheit,   op  torens,   daken    en   huizen:   de  gewapenden 
[en  wacht  aen  de  hooge  poorten. 

aer  Godin  Juno,  van  den  top  des  heuvels,  die  nu  d'Albaenfche 
»emt  wort  (de  bergh  had  toen  noch  geen  naem,  of  vermaortheit) 
oogen  nederflaende,  zagh  het  velt,  en  beide  de  flaghordcns  der 
rentijnen  en  Trojanen,  en  Latinus  l'tadt  over,  en  ('prack  terftont 
~^^ins  zufter  *)  aldus  aen,  een  Godin  over  meeren  en  ruiffchende 
»men;  aen  wie  d'alleropperfte  Koningk  Jupiter,  ten  loon  van  haeren 

'chichtemierê  Toor  „die  met  fchlchten  gcwapond  zyn."  Even  zoo  zegt  men:  piekeniers^henebaar- 

'armuM  zitfltr  :  Jatarna  was  bronnymf  van  den  Numicius  In  Latium,  welke  rivier  uit  een  bron 
e,  die  heilzame  krachten  bezat,  en  waarvan  het  water  by  veriolieidene  offerdienrteii,  vooral 
van  Vesta,  gebezigd  werd. 
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gefchacckten  macgkdom.  deze  eere  toeheiligtidc:  o  mijn  overaengename 
Nymf,  eere  der  vlieten,  gliy  weet  hoe  ii'k  u  alleen  ftelde  boven  zoo 
menige  Latijnl'che  dochter,  als  oit  het  goddelijck  bedde  van  den  ou- 
danckbaren  Jupijn  beklom,  en  ruimde  u  gewilligh  een  plaets  in  den 
hemel   in;   lüturne,   let   wat  zwarigheit  u  genaeckt,  en  wijt  het  my 
niet.   lek   bel'chutte   Turnus   en   uwe  vellen,  voor  zoo  veel  Fortuin 
het   l'checn   te  lijden,   en  de  Schickgodinncn  gedooghden  den  Staet 
van  Latium  toe  te  ftaen.  \u  zie  ick  den  jongelingk  ter  quader  ure 
naer  don  ftrijt  gaen,  en  de  gezette  dagli  der  Schickgodinnen,  en  de 
felle   vyant   genaeckt    vat't.    lok  kan   dit   gevecht,  dit  vcrdragh  niet 
met   mijn   oogen   aenzien.    Vaer  ghy    voort,  het  paft  u,  zoo  ghy  iet 
ten  befte  van  uwen  broeder  durft  aenrechten:  miflchien  zal  het  met 
deze  benaeude  harten  beter  afloopcn.  Xaulicks  fprackze  dit,  of  de  tra- 
nen  iprungen   lütume  ten  oogen  uit,  en  zy  floegh  drie  of  vierraael 
voor  hare  eerbare  borft.  Juno,  Saturnus  dochter,  zeide:  't  is  nu  geen 
fchreiens  tijt:   haell  u,  en  is  'er  ecnigh  middel,  ruck  uwen  broeder 
uit  den   muil   des   doots:  of  berocken  hun  een  krackeel,  en  breeck 
het  beraemt  venlrash.  Ick  fteeck  u  een  hart  onder  den  riem.  Aldas 
pordeze  haer  aen,   en   Hetze  twijfelmoedigh,  ontftelt  van  zinnen,  en 
vol  hartewee. 

Middelei'wijl  genaecken  de  Koningen:  Latinus  wort  tnet  eenen 
geweldigen  ftoet  op  eenen  wagen  van  vier  paerden  voortgetroeken ; 
en  om  zijn  hooft  blincken  zes  paer  goude  ftralen,  die  de  zon,  zijnen 
groot^ader,  uitbeelden.  Turnus  komt  met  twee  witte  paerden  aen, 
en  drilt  een  paer  fchichten,  met  een  breet  yzer  beflagen.  Aen  den 
anderen  kant  ftappen  naer  hot  leger  d'oirlprongk  des  Romainfchen 
ftams,  vader  Kneas,  die  met  zijnen  ftarlichten  beuckolaer  en  hemel- 
fche  wapenen  flickert:  en  Ask:ien,  d'andere  hoop  van  het  groote 
Rome,  neft'ens  hem.  De  Prielter  in  het  zuivere  oifergewaet,  brengt 
een  bigge  van  een  borltelige  zeuge,  en  een  ongefchoren  fchaep  mede, 
en  leit  hot  vee  op  de  brandende  altaren.  Zy,  hunne  aengezichten 
naer  de  rijzende  zon  koerende,  brengen  Ii"t  zoute  veltgewas,  merc- 
ken  met  het  Italen  nies  de  ftar  van  het  vee,  en  begieten  het  altaer 
mot  oflerl'chalon.  Daer  na  zweert  de  godtvruchtige  Eneas,  met  den 
blooten  dogen  in  de  viiil't,  aldus:  o  zon,  o  landouw,  om  wiens  wil 
ick  zoo  groote  zwaerighoden  uitliardo,  ghylieden  zult  nu  getuigen 
ftaen  over  mijnen  eet,  en  ixliv,  o  a]ma<]:hti<;e  vader,  en  ghv  Saturnus 
dochter,  nu  beter  gezint,  o  Godin,  en  ghy,  wijtbefaemde  vader  Mars, 
die  door  uwe  goddelijcke  niaglit  alle  oorlogen  beftiert;en  ghy  bron- 
nen en  beken  en  wat  ontzaghlijcke  godtheden  in  den  hoogen  hemel 
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en  de  blaeuwe  zee  meer  zijn;  indien  Fortuin  Tumus,  den  Aufoni- 
aen,  d'overhant  toefta,   zoo  zullen  de  verwonnelingen  gehouden  zijn 
naer  Ëvanders   iladt  te   vertrecken;  zoo   ruime  Julus   het  velt,  en 
geene   Eneadijnen   voeren   hier  na  weerlpannigli  eenigc  wapens  in, 
of  ontzeggen    dit  rijck  ten  zwaerde:  doch  indien  Mars  ons  d'over- 
hant  verleene  (gelijck  ick  hoop,  en  wenfch,  dat  de  Goden  dit  liever 
met  hunnen  goddelijcken  wille  bevedigen)   zoo  begeer  ick  niet,  dat 
d'Italiaenen  den  Teukren  gehoorzamen,  nochte  eifch  het  Rijck  voor 
my;    maer   dat    beide  donverwonne  volcken  zich  onder  eenerhande 
wetten  in  een  eeuwigh  verbont  begeven.  Ick  zal  hun  leeren  offeren, 
en  wijzen  wat  Uoden  men  dienen  moet:  Latinus,  mijn  fchoonvader, 
behoude  het  gezagh  over  de  wapens :  mijn  l'choonvader  blijve  regee- 
ren,   gelijck  hy   gewoon  is.  De  Trojanen  zullen  een  ftadt  voor  my 
(lichten,   en    die   naer   Latinus   dochter  Lavinie  noemen.  Zoo  gaet 
Eneas   voor;  zoo   volgt  Latinus  na,  en  heft  zijne  oogen  en  handen 
naer  den  geftarrenden  hemel:  o  Eneas,  dat  zelve  zweer  ick  oock,  by 
hemel,  aerde  en  zee,  en  Latonaes  tweelingen,  en  den  dubbelhoofdi- 
gen  Janus,  en  de  maght  der  hel  lelie  Goden,  en  des  hciloozcn  Plu- 
toos  heilighdommen.  De  vader,  die  het  verbont  met  den  blixem  fterckt, 
hoore  dit.  Ick  raecke  het  altaer,  en  neem  het  vier,  <lat  'er  midden 
op  leit,  en  de  Goden  tot  getuigen,  dat  geen  tijt  dezen  pais,  nochte 
het  verbont  met  den  Italiaenen  aengegacn,  zal  breken,  hoe  de  zaeck 
oock   uitvalie;  nochte  geen  gewelt  zal  my  mijnen  eedt  doen  fchen- 
den;  al   mengde   het  met   den   ('pringvloet   lant   en   zee  onder  een; 
of  al  ftortte  het  den  hemel  in  de  hel:  gelijck  dees  fcepter  (want  hy 
had  by  geval  den  fcepter  in  de  hant)   nimmermeer  loof  nochte  tel- 
gen  l'chiet,  nochte   fchaduwe  baert,   wanneer   hy  eens  in  het  boFch 
onder   van    den  ('truick,  zijne  moeder,  afgelneden  is,  en  die  te  vore 
een  boom  was,  van  loof  en  tacken  met  de  l'tale   bijl  geknot,  nu  van 
de   hant  des  kundenaers   in  koi\eUjck  metael  gefloten  wert,  en  den 
Latijnfchen    vaderen    te    dragen   gegeven.   Met   dusdanige   woorden 
fterckenze   onderling*   midden   in   den   ring    en  de  tegenwoordigheit 
der  üverften,  het  verbont.  Daer  na  keeldenze  het  vee,  kerckpligli- 
tigh   gewijt  onï   in   het  vier   te   verbranden,  en  rucken  het  zijn  in- 
gewant  levendigh   uit  den   lijve,   en   vereerden  d'altaren   met  volle 
fchotelen. 

Maer  het  docht  den  fiutulen  al  over  een  poos,  dat  deze  kamp- 
vechters  elckandere  ongelijck  waren,  en  elck  had  zijn  inzicht,  en 
fprack  'er  het  zijne  toe.  Terwijize  daer  na  noch  nader  inzien,  hoeze 
elckandere  in  fierckte   ongelijck   zijn,   zoo   helpt   hier  noch  toe,  dat 
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Turnus  al  ftilzwijgens  toetreet,  en  met  neergeflagene  oogen  ootmoe- 
digh    d'altaren  eert;    oock  helpen  hier  toe  zijn  bleecke  kaecken,  en 
de  dootsheit  in  de  jeughdigc    ti*oni.   Zoo   ras  de  zufler  lütume  dat 
mompelen   ziet    voortgaen,  en  de  flaeuwe  harten  der  gemeente  ver^ 
anderen,  bootilzc  midden  onder  het  heir  Kamertus  gedaente  na,  die 
van  overtreflijcke  voorouderen  gefproten,  doorluchtigh  om  zijns  va- 
ders  befaemde  vromiclieit,   en   zelf  dapper  in  de  wapenen  was.  Zj 
geeft  zich,  niet  onkundigh  hoe  het  hier  (tont,  midden  onder  het  heir, 
ftroit  verfcheide  geruchten,  en  fpreeckt  aldus:    Schaemt  ghy  a  niet, 
o  Kutuleu,   den  ganfchen  itaet  acu  een  eenige  ziel  te  handen?  Zijn 
wy  niet  gelijck  in  getal,   of  in  macht?  Ziet  hier  alle  Arkaders  en 
Trojanen,  een  volck  by  nootlot  hier  gevoert,  en  Hetrurie  op  Tumns 
gebeten.   Zoo  men  vecht,  wy  zijn  twee  tegens  een.  Turnus  fneuve- 
lende   zal   wel  naer  de    Goden   gaen,   aeu   welcker  altaren  hy  zich 
overgaf,  en  wel  op  een  ieders  tonge  leven:  wy  nu  koel  op  het  velt 
by  een  gezeten,  zullen  van  ons  vaderlant  verl'teken,  gedwongen  zijn 
hoovaerdige  Heeren  te  gehoorzamen.  Duldanige  woorden  holpen  de 
zinnen  der  jongelingen  aen  't  hollen,  en  het  mompelen  kroop  airede 
hoe  langer   hoe   meer   voort,   van    troep  tot  troep.  De  Laurentijnen 
zelfs,  en   de  Latijnen  zelfs  veranderen  van  zinnen,  en  die  eerft  een 
einde  van  den  ftrijt,  en  heil  voor  den  ftaet  te  gemoet  zagen,  willen 
nu   vechten;   bidden   dat  het  verbont  onvoltrocken  blijve,  en  erbar- 
men zich  over  Turnus,  die  aen  de  quaetfte  kans  is.  lüturne  voeght 
hier  noch  iet  grooters  by  dan  dit,  en  geeft  een  teken  aeu  den  hoo- 
gen  hemel,  boven  't  welck  noit  geen  krachtiger  dTtalianen  beroerde 
en  misleide:  want  »Jupijns  roflen  vogel,  door  de  gloeiende  lucht  vlie- 
gende, verjoegh  een  luitruchtige  vlught  van  zeevogelen  die  om  hoogh 
zweefden;   en   de   verQinder   hael'tigh   op  het   water   neerfchietende, 
packte  een  uitmuntende  zwaen  niet  zijn  kromme  klaeuwen  op.  DTta- 
lianen zien  wacker  toe,  en  alle  vogels  jagen  met  een  gefchrey  (dat 
deerlijck  l'taet)   den  arent  op  de  vlught,  verdonckeren  de  lucht  niet 
hunne    pennen,  en  dringen,  gelijck  een  wolck  in  de  lucht,  op  dien 
vyant  aen ;  tot  dat  de  vogel  van  hun  gewei t  benaeut,  door  den  laft 
zelf  belwijckt,  dun  roof  uit  zijne  klaeuwen  in  eenen  ftroom  fmijt,  en 
heel    hoogli   in   de    woleken  vlught.  Daer  op  begroeten  de  Kutul 
dit  voorl'poock  met  een  veltgefchrey,  en  Hellen  zich  Ichrap;  enT 
lumnius  d'Aertswichelacr  zeit:  dat  was  het,  dat  was  het,  *t  welck  V 
menighmael  door  mijne  beloften  zocht:  ick  neem  het  aen,  en  ke 
die    Uoden:    ruckt  onder  mijn  beleit  den  degen  uit,  o  ghy  Rut\ 
die  u,  als  een  hoop  weerlooze  vogels,  van  eenen  oproerigen  vre 


7 


dem-m  deur.  Latinus  zelf,  nu  't  verbont  onvol trock«Mi  blijft,  neemt  de 
w\S<^*c,  en  ruckt  zijn  gefchende  (ioden  mede.  Anderen  l'pannen  wa- 
8^*^^  iii ;  of  Ipringen  te  paerde,  en  komen  met  bloote  zwaerden  by 
"®**  liant.  Meflapus,  yverigh  om  het  verbont  te  Iteuren,  bejegent  te 
P^^^^'cle  Koningk  Auleftes,  den  ïyrrhener,  die  de  flnierkroon  draeght, 
^"^  ^oo  verfchrickt,  dat  hy  achterwaert  wijckt,  en  deerlijck  riigge- 
*^^S»  over  hals  en  hcioft,  over  d'altaren,  die  in  <len  we^h  ftaen,  he- 
^  ^*^nelt;  maer  Melfapus  vlieght  al  verhit  met  een  fpeere  toe,  en 
^t.  *^  ^^n  groot  paert  gezeten,  flaet  hem,  die  vaft  om  genade  badt,  wel 
"^net  zijne  dicke  fpiets  van  boven  neder,  en  l'preeokt  aldus:  dat 
"  hy  wech:  zoo  offert  men  beft  aen  de  groote  Goden.  D'Italia- 
loopen  toe,  en  ftroopen  den  dooden  al  warm.  Chorineus  grijpt 
^)anihout  van  den  outer,  en  bejegenende  Kbufus,  die  aenquam 
oe  te  houwen,  dreef  hem  de  vlam  in  zijn  kinnebacken:  de  lange 
hier  door  gezengt,  brande  en  zengde,  dat  het  Itonck :  hy  daerop 
^  gende,  vatte   met   de  (lincke  liant  zijnen  verduizelden  vyant  by 
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/^igk  laet  voorjagen,  en  uwe  kuften  afloopen  en  ftroopen.  Flus  zal 
loorgaen,  cu  zijn  ancker  lichten.  Zet  u  gelijckerhant  in  flaghor- 
en  verdadight  uwen  Koningk,  dien  men  u  door  het  lijfgevecht 
oven   wil.   Zoo  fprack  hy,   trat  vooruit,  en  fchoot  een  en  fchicht 
Z  ^.  t  onder  den  vyant:  de  kornoelje  Ichacht  giert  en  fnort  door  de 
K:k  "^  kene,  en  gaet  recht  uit  haren  gangk.  Terl'tont  (leeckt  'er  een 
ïldigh  gefchrey  op:  alle  liet  voetvolck  in  zijn  geleden  ftaet  ver- 
M.^»  en  het  bloet  wort  heet  van  dit  gerucht,  üe  fpeer  vlieght  voort, 
by  geval  zeven  gebroeders,  zeer  Ichoon  van  leeft,  recht  tegens 
over  ftonden  (alle   van  Gilips,  den   Arkader,  by  zijn  getrouwe 
'heenfche  gemalin  alleen  gewonnen)  en  treft  eenen  van  deze  ze- 
eenen  braven  jong'elingk,  door  het  blancke  harnas,  in  de  ribben, 
de  geborduurde  wapengordel,  op  de  middel  en  den  buick  ge- 
I,  en  de  gefp  om  de  lenden  vaft  gehaeckt  wort;  en   hy  fteeckt 
iet  roode  zant  armen   en  beenen  van  een.  Maer  zommigen  van 
gebroederen,  een  moedige  bende,  van  droef  heit  verhit,  rucken 
hunne  handen  den  degen  uit;  zommigen  grijpen  den  worplchicht. 
Teven  bundeling  toe.    De  Laurentijnl'che  troepen  loopen  tegens 
^en:  van  den  anderen  kant  komen  Trojanen,  en  Agvllyners,  en 
den»,   fterck   in   getale,  met   hun   beCchilderde   wapenen   tegens 
aenbruii'en.   Aldus   zijnze   al   te  zamen    eensgezint  die  met  den 
rde    te   rechten.  Zy  rucken  d'altaren  om  verre:  daer  komt  een 
afo^^ijffelijck  onweer  van  fchichten-  aen  de  lucht  op,  en  d'yzeren  flagli- 
'^^^ïi     valt  dicker   en  dichter.  Men  gaet  met  keicken  en  off*erhaer- 
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de  locken,  (liet  en  du>vde  hem  met  zijne  knie  tegens  d'aerde  aen,  en 
doorreegli   zijn   zijde   met   een   koudt  lemmer.  Podalirius  met  lijnen 
blancken  degen  Aliüm,  den  harder,  die  in  de  voorfle  flaghorden  door 
de  ichichten  heneilreefUe,  involgende,  dreight  hem  van  boven ;  d'an- 
der  houwt  hem  met  opgelieve  bijl,  recht  van  vore,  het  voorhooft  en 
de  kin   midden   door,   en   befprengkelt  al  *t  harnas  met  bloet.  Een 
harde  flaep  en  yzeren  vaeck  luickt  zijne  oogen,  en  fluit  het  gezicht 
om  eenon  eeuwigen  nacht  te  ruften.  Maer  de  godtvruchtige  Eneas 
zich  noch  aen  liet  verbont  houdende,  wenckte  met  zijn  ongewapende 
liant,   en   riep   bloots   hoofts  zijn  voick  toe:  waer  i'treeft  ghy  hene? 
Wat  tweedraght  rijft  hier  zoo  l'chichtigh  op?  O  betemt  uwe  gram- 
l'chap:  het  verbont  is  al  gefloten,  en  alle  voorwacrden  bellemt:  het 
komt  niy  alleen  toe  te  kampen:  laet  my  betyen,  en  houdt  *er  u  bui- 
ten:  ick   zal   met  mijne  hant  het  verbont  bevei'tigen:  de  diere  eedt 
voor  *t   altaer   bezworen  verplicht  Turnus   tegens  my  in  het  perck 
te  treden.  Ziet  midden  onder  dusdanige  woorden  en  redenen  komt 
een  geveerde   pijl   den  helt   al   fnorrende   in  het  lijf  gevlogen:  *t  is 
onzeker  van  wiens  hant,  van  wat  dwarrel  wint  hy  gelineten  en  voortr 
gedreven  wort;   of  wat   geval  of  Uodt  den  Uutulen  met  zoo  groot 
eenen  lof  vereerde:    de  roem  van  die  trefielijcke  daet  blijft  verduif- 
tert,   en  niemant  dofte  oit  van  Kneas  wonde.   Turnus  ziende  Eneas 
uit  den  flagh  vertrecken,  en  d'üverften  verbaeft  (laen,  wort  terftont 
verhit,    blaeckt    van    nioedigheit,    eilcht   voort   paerdon    en   geweer, 
fpringt  hoovaerdigh  op  den  wagen,  zet  zich  daer,  en  ment  den  teu- 
gel. Ily  vlieght  over  en  weder,   en  brenght  menigh  fterck  man  om 
hals,  leit  'er  menigh  half  doot  in  het  zant,  of  overrent  de   geleden 
met   zijnen    wagen,    of  drijl't  den  voorvlughtigen  opgegrepe  fpeeren 
naer  het  lijf.  (lelijck  Mavors  by  den  killen  Ilebrus  aengevoert,  met 
zijnen    bloedigen    beuokelaer   rammelt,  en  om  dolle  oorlogen  te  be- 
rockenen  zijn  roIVen  aenjaeght,  die  over  het  vlacke  velt  den  Zuiden 
en    Wellen   wint   voorby    vliegen,  dat  het   uiterfte  van  den  Thraci- 
fchen   bodem   van    't   getrappel  hunner   voeten    davert:  rontom  hem 
zwieren  Vreeze,  (jramlcha]),  en  Lagen,  Ichrickelijcke  tronien,  en  ftoet 
des  krijglisgodts:  zoo  jaeglit  de  rultige  Turnus,  die  over  zijn  verflage 
vyanden  ['t  is  deerlijckj  braveert,  zijn  roockende  en  bezweete  paer^ 
den  midden  in  den  llagh:  waerze  hun  fnelle  hoeven  zetten,  daer  fpat 
het   van    bloet:   en  zv  vertreden  en  kneden  het  zant  met"  bloet  ^I- 
rode    heeft   hy   Sthenelus    en    Thamyris    en    Folus    afgemaeckt;  dep^ 
eerlten  en  tweeden  voor  de  vuil't,  den  derden  van  verre:  van  ve; 
(ilaukus  en  Lades,  beide  zoons  van   Imbrafus:  Imbrafus  zelf  had: 
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ijcie  opgevoedt,  en  met  eenerleie  wapenen  verciert,  om  hant  tegens 
te  vechten,  of  te  paerde  den  windt  voorby  te  rennen.  Van  d'an- 
zijde  wort  Eumedes  midden   in  den  flagli  gevoert.  Hy  is  van 
ouden  Dolon  ^)  geCproten,  en  verniaert  door  den  oorloogh,  voert 
grootvaders  naem,  en  liecil  moedt  en  handen,  gelijck  zijn  vader, 
eertijts  reizende  om  het  Grieckfche  leger  te  befpieden,  wel  Achil- 
"^agen  tot  zijne  vergeldinge  dorft  eifchcn:   maer  Diomedes  zvtte 
dat  ftoute  Ituck  zoo  rijkelijck  betaelt,  dat  hy  l'edert  niet  meer 
Achilles  paerden  ftont.  Toen  Turnus  dezen  jongelingk  van  verre 
^  0^      Jhet  vlacke  velt  zagh,  trof  liy  hem,  zoo  wijt  men  oogen  kod,  cei*ft 

\  m^^  eenen  lichten   fcliicht,   hielt  zijne  paerden  op,  (prongk  van  den 

\  ^Oigen,  quam  den  halfdooden  en  gefneuvelden  op,  zette  den  voet  op 

\  sijnen  neck,  wrong  hem  het  bloote  zwacrt  uit  der  vuift,  verfde  het 
diep  in  zijnen  ftrot,  en  voeghde  'r  dit  by:  legh  nu  daer,  gliy  Tro- 
jaan, en  erf  nu  in  Ilefperie,  om  't  welck  ghy  oorlooghde,  zoo  veel 
lants,  als  uw  lichaem  beflaet:  zulck  eenen  loon  ilrijckeuze,  die  my 
met  den  degen  durven  aenranden,  zoo  bouwenze  hunne  vellen.  Hy 
zet  hem  Butes,  van  zijne  i'piets  getroffen,  tot  gezclfchap  by,  en 
Chloreus,  Syboris,  Dares,  Terfilochus,  en  Thymetes,  die  over  den 
hals  van  zijn  kitteloorigh  paert  viel.  Gelijck  de  Noorden  wint,  uit 
den  bergh  Edon,  over  d'Egeefche  zee  blazende  en  bulderende,  de 
golven  naer  Itrant.  toe  wentelt,  en  de  nevels,  waer  de  buien  opko- 
men, aen  den  hemel  verdrijft ;  zoo  verjaeght  Turnus  oock  de  benden, 
en  worpt  de  geleden,  die  hem  den  rugh  bieden  overhoop,  waer  hy 
bet  fpoor  verleit:  zijn  hevigheit  voert  hem  aen :  zijn  pluimaedje  waeit 
den  eenen,  de  wagen  vlieght  den  anderen  wegh  op.  Fegeus  leedt  het 
niet,  dat  hy  zoo  voortvoer,  zoo  grimmigh  uitvoer;  en  zich  dwers  voor 
den  wagen  werpende,  greep  de  Ichuimbeckende  paerdv^n  in  hunnen 
vollen  ren  met  zijn  hant  by  den  toom,  om  hun  te  doen  wenden.  Ter- 
wijl hy  voortgefleept,  aen  het  juck  hanght,  achtorhaelt  een  toege- 
dreve  fpiets  den  geharnal'ten,  doorflaet  zijn  dubbel  pantfer,  en  quetU 
hem  alleen  in  de  huit.  Evenwel  boodt  hy,  met  zijnen  beuckelaer 
fooruit,  den  vyant  het  hooft,  en  nam  zijnen  blancken  degen  te  hulp: 
doch  het  (helle  radt  en  daengedreve  as  fmeten  hem  onder,  dat  hy 
in  het  zant  armen  en  beenen  uitl'tack:  Turnus  Ichoot  toe,  hieuw  hem 
met  zijn  zwaert,  tuffchen  helm  en  harnas  in,  het  hooft  af,  en  liet  den 
romp  in  het  zant  leg<^en. 

Terwijl  de  zeeghaftige  Turnus  het  velt  aldus  met  lijeken  befpreit, 

1)  IMon  enz. :  dexe  wai  een  Trojaan,  die,  by  gelesenheid  dat  hy  't  Oriekfche  leger  befpiodde, 
door  Uljfltoa  en  Diomedes  gerangen  weni.  In  de  hoop  van  z^n  leven  te  redden,  ontdekte  hy  hun 
don  roodilag  dor  Trctfanen;  doch  werd  niet-te-min  door  hen,  als  verrader,  omgebracht. 


I 


I 


I 


404  P.  VIRGILIUS  MAKCH)8  ENKAS. 


ZOO    hebben    Aliiefthcus,    en    de  getrouwe  Achates,  en  Askaen,  hnn 
megenoot,  Eneas,  die  vaft  bloedde,  op  een  fpeer  leunde,  en  voel  voor 
voet  voortzette,  in  liet  leger  gebroght.  Hy  bijt  op  zijn  tanden,  ver- 
pijnt  zich  om  den  pijl,  zonder  het  riet  te  breken,  uit  te  trecken;  en 
zoeckt  den  naeften  wegh  om  geholpen  te  worden.  Ily   wil   datze  de 
wonde  met  het  breede  Ichairmes  openen,  den  fchuilhoeck  des  pijls  hed 
diep   opfnijden,   en  hem  zoo  weder  naer  den  flagh  zenden.  Nu  wis 
hier   lüpis,   lüfuis   zoon,   by,  van    Febus  boven  alle  anderen  bezint 
Apollo   zelf  eei*tijts  hfftigh  met  zijn  minne  bevangen,  vereerde  hem 
ruftigh  zijn  gaven  en  kunften,  zijn  wichelery,  cyter,  en  fnelle  pijlen, 
lapis   om   zijnen    vader,   nu  in  doots  gevaer,    te  helpen,   wou  liever 
onvermaert   de  kracht  der  kruiden,   en   het  gobruick  der  zelve,  de 
geneeskunil  en  noodighltc  kunften  kennen.    Eneas  van  l'pijt  op  zijn 
tanden   knar({ende,   (lont  en  leunde  op  een  lange  (peer,   en  ontzette 
zich  niet  eens  om  den  toeloop  der  jongelingen,  en  de  tranen  van  den 
bedruckten  Ifilus.  ü'oude  man,  met  zijnen  opgeflagen  tabbert,  Peo- 
nifcher  wijze  opgelchort  *),  (lelt  bekommert  en  te  vergeefs  zijn  heel- 
zame  hant  en  Febus  krachtige  kruiden  in  't  werck;  leutert  te  ver- 
geefs om  het  punt  met  zijne  hant  uit  te  trecken,  en  vat  t'eickens  het 
yzer   mot   de  tang.  Wat  men  doet  het  geluckt  niet,  nochte  Apollo, 
vinder  der  artl'enye,  helpt  niet,  en  de  fchrick  groeit  op  het  velt  hue 
langer  hoe  feller  aen,  en  de  zwaricheit  is  voor  de  hant.  Xu  ziet  men 
de   lucht  tot   den  hemel  mei  (lof  betrocken:  de  ruiters  komen  aen- 
draven,  en  de  pijlen  vallen  dick  en  dicht  midden  in  het  leger.  Het 
droevigh  gekerm  der  vechtende  jon«^elingen,  die  in  den  feilen  flagh 
Ineu velen,  (tij^lit   tot   aen    de  darren  toe.  Venus,  zijn  moeder,  over 
haer  zoons  onverdiende  pijn  ontl'telt,  pluckte  in  Krete,  op  den  bergh 
Ida,  wilde  i)üleie,  wiens  i'teel  jeughdige  bladers  en  purpere  bloemen 
draeght.    De   wilde   geiten  weten  dit  kruit  te  vinden,  wanneer  haer 
een   vlugge   pijl   in  't   lijf  Iteeckt.    Venus   haer  aengezicht  met  een 
donckere  wolck  omringende,  brengt  dit  mede  van  den  bergh;  mengt 
dit   heimelijck  om   hem   te   heelen,   met   het  water,  dat  men  in  een 
zuiver  becken  goot,  en  (lort  'er  heelzaem  fap  van  Ambroüe  en  geu- 
righ  panacea  ^)  in.    De   bedaeghde  lapis  Itooft  buiten  zijn  weten  de 
wonde   met   dit  water:   terl'tont   (lilt  al  de  pijn  des   lichaems,  al  i^^k^"^^ 
bloet   l'tült:    nu   viel   de   pijl    van   zelf  zonder  moeite  uit,    en  £ne\ /^^ 

n  Peoni/rh^r  vijze  f^pgf fchort :  liever:  „naar  de  w^jze  van  l*eun  of  Pean,"  den    beroemden 
die  I'Iut')  vun    een    wond,    lu-m  duur  Hcikulcs   tuegulirnclit,   had  genezen.    Japli   droeg,  o 
I  HiMerdük  te  fj  rt-kon  (Zuktr  der  Gel.) 

i  lief  /i(ivé  kh'ed  d^r  Peons  i^n  Galenen. 

t.Panacea:  over  de  reelite  beteckenis  vun  dit  woord,  dat  uu  voor  „onfeilbaar  geneeamldd 
algemeen  gebezit^d  wurdi,  hobbcn  de  geleerden  hot,  tot  heden,  niet  eens  kannen  worden. 
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pgh   zijn   voorgaende  krachten  weder.  lupis  roept:  ras  haeCt  u, 
gt  den  man  zijn  geweer:  wat  fammelt  ghy?  en  hy  liitft  d'eerfte 
moeden  tegens  den  vyant  op.  Deze  dingen,  o  Eneas,  gebeuren 
door  middel  van  menfchen,  niet  door  geneeskunft,  nochte  mijne 
^eneell  « :  een  grooter  Godtheit  werckt  hier,  en  heeft  wat  groo- 
et  n  voor.  Eneas  had  alree,  graegh  om  te  vechten,  zijn  goude 
\  aengefchoten,  nam  verdriet  in  dit  fammelen,  en  drilde  met 
eer.  Na  dat  hy  het  pantfor  aen  't  lijf,  en  den  handigen  beuc- 
aen  den  arm  heeft,  omhelft  hy  al  ge  wapent  Askaen,  kuft  hem 
et  jongfte  door  den  helm,  en  zeit:  mijn  zoon,  l'piegelt  u  aen 
vromicheit  en  rechtfchape  dapperhrMt;  en  aen  een  anders  for- 
ivL  zal  mijne  hant  u  in  den  oorloogh  verdadigen,  en  den  wegh 
re  banen:   wanneer  ghy   tot  uwe  jaren  komt,  zoo  behartigh 
-orbeelt  uwer  voorouderen,  en  laet  vader  Eneas  en  oom  Flek- 
ip^en  geeft  op  wecken.  Zoo  ('prekende,  drilde  hy  vreeffelijck  met 
fchicht,  en  teegh  ter  poorte  uit.  Anteus  en  Mneftheus,  gevolgt 
het  leger,  ftooten  t'efFens  met  een  en  dicken  troep  toe.  Toen 
het  velt,   dat  men  niet  zien  kon,  en  de  grond  dreunde  en 
e  van  al  het  getrappel  der  voeten.   Tumus  zaghze  recht  op 
4in  de  wallen  aenkomen:  d'Aufonianen  zagcnze,  en  alle  himne 
beefden,  en  werden  kout  van  fchrick.  lüturne  was  d'eerfte  van 
^  Latijnen,  die  hen  vernam,  en  vlughte,  al  bevende  van  angft. 
vlieght,  en  ruckt  met  zijnen  ftoet  voort,  over  het  vlacke  velt, 
feu  zwarte  ftofwolck  hun  om  d'ooren  ftuift.   Gelijck  een  Itorm, 
?  het  lant  waeien  wil,   de  weerwijze  ackernians  by  tijts  waer- 
^  Ai^'^t,  wanneer  de  ftarren  betrecken,  een  regenbuy  uit  der  zee  op- 
j^e^^^t,  de  winden  vooruit  vliegende,  tegens  het  ftrant  aen  beginnen 
^  oulderen,   om  flus  boomen  uit  der  aerde  te  ruck^.^n,  het  gewas  ne- 
^et  te  fmijten,  en  alles  wat  'er  ontrent  ftaet  overhoop  te  ftorten :  zoo 
<oert  de  Rheteefche  Veltoverfte  zijnen  troep  recht  tegens  den  vyant 
nen.  De  driekante  heirfpitfen  verdubbelen  zich,  en  fluiten  hun  gele- 
den wel  dicht  in  een.  Thymbrens  verflaet  met  zijnen  ftalen  degen 
den  zwaergewapenden  Oliris,  en  Mneftheus  Archefius:  Achates  houwt 
Epnlo   neder,   en   üyas   Ufens.   Tolumnius,   de    Wichelaer,  die  den 
eerften  fchicht  onder  de  vyanden  fchoot,  komt  zelf  te  vallen.  Het  ge- 
fchrey  klinckt  hemelhoogh,  en  nu  nemen  de  Rutulun  de  wijck,  laten 
ban  hielen  zien,  en  vlughten  over  het  velt,  dat  het  ftuift.  Eneas  ge- 
waerdight  zich   niet   eens   de  vlughtelingen  doot  te  ftnijten;  nochte 
vervolgt  ruiters  of  voetknechten,  en  fchicliteniers,  die  hem  zoecken. 
Hy  fpeurt  niemant  na,  nochte  heeft  het  oogh  in  dien  dicken  nevel 


^     fe 


i 


P.  VIROrLIUS  MAROOS  ENEAS.  407 


rmen  ftaen  hielt,  op  zijn  zijde  te  raken,  en  drijft  hem  het  raeuwe 
Iemv3rm£^x,  op  zijn  dootlijckl'te  door  de  ribben,  tot  op  het  borllbeen. 
To.wrr^'MJÊ.s  te  voet  vechtende,  doorftoot  Amykus,  die  van  zijn  paert 
ftort;^^9  en  zijnen  broeder  Diores;  den  cenen  met  zijn  lange  fpiets, 
soo  1^3^  aenquam;  den  anderen  met  den  degen:  en  hy  liangt  beide 
d'a.f]^^liouwe   hoofden,   die   noch   bloeden   en   druppelen,   aen   zijnen 

,   en   flaet  voort.  Eneas  brengt  Talos  om,  en  Tanaïs,  en  den 

n  Cethegus,  alle  drie  in  eenen  torn ');  en  leitden  zwaermoedi- 

nytes,   eenen   ïhebaen,   en  zoon   van  Peridie,  neder.  Turnus 

brcM-i^"fc    de  gebroeders  om,  die  uit  Lycie  en  Apolloos  landouwen  qua- 

Meuetes,  den  Arkadifchen  jongelingk,  die  te  vergeefs  den 
haette:  hy  verftont  zich  op  het  vilfchen,  ontrent  de  vlieten  van 
**®*  v^iichrijcke  Lerne;  en  arm  van  afkomft,  wift  van  geenen  hof- 
"■^'^ft  S   zijn  vader  bouwde  gebuurt  lant. 

-En         gelijck   de    brant   aen    verlclieide   hoecken,  in  een  dorre   bof- 

lcl2,a.^c^je    en   kraeckende   lauwertacken    gelticht;   of  een  fchuimende 

^*^^*^"Val,  al  bruifende  van  het  hoogh  geberghte  afi'chietende,  in  zee 

looj>-^  •      en   eick   van   dien  vernielt   al    wat  hy  bereickt;  zoo  ftreven 

^**^^^-^     en  Tunius  beide  toe  in  den  flagh.  Nu  begint  het  bloet  van 

K'^^ïcrxlx^hap  te  zieden:  de  ftoutfte  harten  moeten 'er  kleven.  Nu  houwt 

™^*^       £1  echts  van  boven  neer  met  al  zijn  maght  toe.  Eneas  fmijt  Mur- 

'^^^^^  »     die  op  d'oude  tittels  zijner  voorvaderen  en  grootvaderen,  en  op 

'^      ^eflacht  en  de  ry  der  Latijnfche  Koningen  ftoft,  met  eenen  ge- 

J'^^^^^iigen   fteen   van   een   rots   afgebroken,  van  boven  neder,  dat  hy 

*^      *^^t    zant  ploft,  en  onder  juck  en  garreelen  beknelt,  van  de  wio- 

^^''oortgefleept,  en  van  den  hoef  der  hollende  paerden,  die  geenen 

^^''"t:^r  kennen,   te  berfte  getrapt  wort.   ïurnus   bejegent  din  too- 

^'^^'^nden   Ilus,   die  vervaerlijck  brult,  en  fchiet  hem  eenen  fchicht 


^^  ijn  hooft,  dat  die  door  den  gulden  helm  in  de  herflens  (leken 

J*^  •     en  o  Kreteus,  allerfterckfte  der  üriecken,  uwe  hant  kon  u  van 

^**^^i8  niet  bevrijden:  nochte  geen  Goden  bei'chermden  hunnen  Ku- 

j  ^"^^«y  toen  Eneas  aenquam:  hy  liep  moedigh  tegens  het  fpits  aen, 

^^        "^^        de   dickte   des  koperen  beuckelaers  baette  den  ellendige  niet. 

^^''^        zagen,   o  Eolus,   de  Laurentijnfche  velden  u  Iterven,  en  plat 

^^  '^^en    rugh    ter   aerde    vallen:   ghy,   die   van  geene  Griecklche 

nden,  nochte  van  Achilles,  verdelger  van  Priuems  Kijck,  koft 

worden,  leght  nu  hier  neder.    Hier  bepaelde  de  doot  uw  le- 

hy  hebt  by  Ida  een  hoogh  huis,  te  Lyrneffe  een  hoogh  huis, 

uw  graf  op   den  Laurentijnl'chen   bodem.    De  ganfchc  legers 


veils 


em  tem:  „lo  eenen  AanvAl." 
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gcraecken  dapper  aeii  elckandere,  alle  de  Latijnen,  en  alle  de  Dar- 
daners;  Mnollheus  en  de  dappere  Sereilus,  en  Meflapus,  te  paerde 
a%erocht,  en  ftercke  Al  vlas;  de  Thuskaenlche  keurbende,  en  de 
vleugels  des  Arkadifchen  Kvanders:  elck  man  quyt  zich  zelven,  hooft 
voor  hooft,  naor  zijn  uiterfte  vermogen:  elck  roert,  elck  rept  zich: 
de  flagh  gaet  gruwelijck  aen. 

D'overlchoone  moeder  gaf  toen  Ëneas  in  den  zin,  dat  hy  naer  de 
veften  zou  trecken,  het  heir  in  aller  yl  ftewaert  aen  wenden,  en  de 
Latijnen  onvoorziens  overrompelen.  Terwijl  Eneas  Tumus  onder  ver- 
feheide  troejien  nalpoort,  en  zijn  gezicht  herwaert  en  derwaert  flaet, 
ziet  hy  do  ftadt,  gedurende  dit  harde  gevecht,  onbeftornit  en  gemft 
voor  zich  loggen.  ïerftont  neemt  hy  voor  den  vyant  op  een  andere 
wijze  aen  te  tallen,  roept  d'Overl'ten,  Mneftheus,  Sergeftus,  en  den 
fterckcn  Sereftus  op  oenen  heuvel,  daer  d'overige  keurbende  der 
Teukren,  met  eenen  dicken  drang,  zonder  fchilden  of  fchichten  ne- 
der te  leggen,  naer  toelcliiet.  Hier  op  een  hooghte  midden  onder  den 
hoop  ftaende,  fpreockt  hy  aldus:  dat  niemant  verzuime  mijnen  laft 
uit  te  voeren.  Jupijn  houdt  onze  zijde:  niemant  ga  langkzamer  te 
werok,  om  dat  ick  dit  f'chichtigh  beveel.  Heden  zal  ick  Latinus  liijck, 
en  zijne  ftadt,  een  oirzaeck  van  dezen  krijgh,  verdelgen,  en  haere 
roockende  rlaecken  tot  den  gront  toe  flechten,  indienze  weigeren  my 
te  gehoorzamen,  en  zich  onder  mijn  juck  te  begeven.  Quanfuis  ick 
zou  wachten,  tot  dat  het  ïurnus  lufte  met  ons  te  vechten,  en  hy 
die  een  overwonnelingk  is,  weder  tegens  ons  aengingk?  O  burgers, 
dit  is  het  punt,  dit  is  d'as,  waer  op  dees  heilooze  oorloogh  draeit 
Haell  u,  breniit  fackels,  en  branttuigh,  om  het  verdragh  te  her- 
eilchen.  Zoo  fprack  hy,  en  zy  zetten  zich  om  ftrijt  gelijckerhant  alle 
te  zanien  driekant  in  Ilaghorden,  en  trecken  in  (laghorden  fterok 
naer  de  mur(Mi  toe.  Onvoorziens  en  fchichtigh  wort  men  ladders  en 
vier  gewaer.  Zonnnigen  loopen  naer  de  poorten  toe,  en  houwen  de 
voorlte  wacht  neder.  Zommigen  fchieten  met  yzere  punten  en  fchich- 
ten, dat  de  luclit  duilber  wort.  Kneas  zelf  in  *t  voorfte,  wijlt  met 
zijne  hant  de  velten,  en  belchuldight  Latinus  luidskecls,  en  neemt 
(Ie  Goden  tot  getuigen,  dat  hy  tot  den  llrijt  geperl't  wort,  en  d'lta- 
lianen,  hini  wanden,  nu  de  tweede  mael,  dit  tweede  verbont  breken. 
Onder  de  verbaesde  burgery  begint  tweedraght  te  broeden:  zom- 
migen gebieden  ftadts  grendels  t'ontgrendelen,  de  poorten  voor  de 
Dardanen  oj)en  te  zetten,  en  (Iepen  den  Koningk  zelf  naer  de  veften 
toe:  zoniniige  breng(;ii  wapens  by  der  hant,  en  varen  voort  om  de  a». 
muren    te    befchernien:   gelijck   byen   in   den   uitgeholden  puimfteei^^ 


\ 

\ 
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*^^floten   (daer  de   Imisman   haer  met   ftinckenden  fmoock  nalpoort, 

^^  in   het  hol  roockt,  om  haer  uit  te  bijten)  uit  verlegeiihcit  in  de 

^^  en  haer  waflen  leger  lienc  en  weder  loopen,   en  terwijl  de  bit- 

/     ^fe  roock  vaft  in  dydele  lucht  optreckt,  met  luitruchtigli  brommen 

/     ^er  gramlchap  wetten. 

/  A'och    komt   den  af'gematten  Latijnen  dit  droevigh  ongcluck  over, 

/       dsGT  de  ganfche  ftadt  van  waeght.  üe  Koningin  ziende  uit  liaer  hof 

(fen      vyant  genaken,  de   muren   beklimmen,  het  branttuigh  nacr  de 

/       daki^n   vliegen;  daerentegen  nergens  geene  liutulifche  benden,  geene 

(no^yjon  van  Tumus  voorhanden ;  zoo  gelooft  de  rampzalige,  dat  die 

jbn^^^iingk   in   den   flagh   omgekomen   zy,   en  hier  over  in  haer  ge- 

Itio^^zlt;   haeftigh  van  droef  heit  ontftelt,  wijt  de  fcliult  zich  zelve,  een 

iioo^^oirzaeck  dezer  jammeren,  en  zinneloos  en  kranckhoofdigh,  (mijt 

V'e^I^s        woorden   uit,   verfcheurt   heur  purperen  gewaet,  en  vol  wan- 

iiooj3^9     knoopt   cenen   ftrick   om  hoogh  aen  den  balck,  waer  aen  zy 

fcli£tt.:an  ^:ielijck  zich  zelve   verworglit.   Zoo  ras  d'ellendige  Latijnen  dit 

Oï^S^^J  v^iBck  vernemen,   treckt   de   dochter   Lavinie  d'eerfte  het  blonde 

it  heur  hooft,  en  krabt  hare  blozende  kaccken  op:  alle  ande- 
ntom haer  voort  aen  't  razen :   al  het  hof  galmt  van  dit  mis- 
J)e.  rampzalige  mare  loopt  van  hier  over  al  de  ftadt,  die  geeft 
oedt  verloren.  Latinus  verbaett  om  de  doot  zijner  gemalinne, 
era     1^^=^^  bederf  der  ftede,  gaet  met  gefcheurde  kleederen,  begruift  en 

eit  zijn  grijs  hair  met  Hof  en  vuilicheit,  beichuldight  zich  zel- 


■^"^  «i3ertuirchen  volgt  Tumus  de  belt  (nu  trager,  en  nu  hoe  langer 


lin  moedigh,  en  omgefleept  van  zijne  paerden)  in  het  achterfte 
len   troepi  noch  weinigen,  die  hier  en  daer  gaen  zwerven.  Do 
^^         van  dit  gefchrey,   met  vertwijfeling  en  fchrick  gemengt,  en  't 
I  '^^^^is  en  onlnftigh  morren  der  overhoopleggcnde  ttede  klonck  hem, 

~        m   donderflagh,   in   zijne   ooren.  Wee  my!  wat  zoo  groot  een 
"leit  zet   de  veften  in  roer?  Wat  vervaerlijck  geroep  komt  'er 
l  van  de  (ladt  herwaert  aen?  Zoo  fpreeckt  liy,  en  zinneloos  den 
1   aentreckende,  houdt  den  wagen  ftil.  De  zui'ter,  die  in  de  ge- 
van   Aletiskus   den    wagenaer   verandert,   wagen  en  paerden 
^^ge\   mende,  bejegende  hem  met  dusdanige  woorden:  Turnus, 
^^^^*^we  de  Trojanen  dit  langs,  daer  de  kans  ons  alleri'choonft  is: 
,.  ^  ^^  ^=^  ■**  is  volcks  genoegh  om  de  ftadt  te  befchermen.  Eneas  beCpringt 
^^  *  *-  9nen,  en  veeht  vaft  midden  onder  den  hoop :  laet  ons  oock  wat 
^"^       te    raken,    en    den    Teukren    een   deel  gewonden  en  dooden 


■*^^^~ieniglimael,   overmits  hy  den  Dardaen  Eneas  niet  eer  ontfing,        j 
^  High  tot  zijnen  Ichoonzoon  aennam. 
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thuis  (luren:  ghy  zult  geen  klener  getal  wanden  ter  helle  zend 
nochte  met  minder  eere  uit  den  flagli  wederkeeren.  Hier  op  an 
woorde  Turnus:  o  <ïodin.  mijn  zu  ter,  ick  vernam  u  al  over 
poos,  toen  ghy  do'»r  uwe  treken  eerlt  het  verhoudt  ftearde,  en  u 
dit  gevecht  itaeckt:  en  nu  wilt  ghy  my  te  vergeefs  bedriegen: 
wie  zont  u  van  den  h^mellcheTi  Olymp  neder,  om  zulck  eenen  moei 
lijcken  lall  t*aenvaerden  ?  (_)t  was  het  op  dat  ghy  uwen  ongelue 
gen  broeder  Ichrickelijck  zoudt  zien  omkomen?  want  wat  recht  i 
toch  uit?  of  wut  kans  is  'er  om  do  fcadt  en  burgery  te  redden?  I 
zagh  zelf  den  dap])eren  Murraen  (boven  wien  niemant  leeft,  die 
waerder  is)  zwaerlijok  g»>wont.  voor  mijn  oogen  ftenren,  en  hoo; 
hem  noch  om  niy  roeiden.  D'oiïgeluckige  Ufens  leit  'er  oock  toe,  o 
onze  Ichande  niet  t.-  zien,  en  de  Trojanen  proiick en  met  zijn  lichae 
en  wapenen.  Zal  ick  gedoogen.  dat  men  (dit  alleen  ontbrack  ons  n 
de  huizen  uitroier  Zal  iok  Dnuices  woorden^)  niet  met  mijne  dadi 
bei'chamen?  Zal  ick  hun  den  ru>:h  bieden?  en  dit  lant  Tamas  ii< 
voorloopon  -)?  Is  fterven  dan  zulok  een  deerlijcke  zaeck?  O  Geeft 


woell  my  genadigh,  dewijl  de  (loien  tegens  my  ingelpannen  zijn.  MiJ 
ziel    zal,    hoi  igh  en  vry  van  de  imet  der  bloohartigheit,    en   zond- 
immornioor   haor   groote   vo  iruiid  rs  t'onteeren,  by  n  nederdalen. 

Naulicks    fprack    hy    d\u   oi  Sages  op  een  icbaimbeekende  fSk^ir" 
gezeten,  komt.  voor  in  z'jn  aenzicht  met  eenen  pijl  gewont,  middea^ 
door  den  vyant  bene  gevlogen,  on  roept  weemoedigh  in  het  rennen 
om  Turnus:  o  Turnus,  al  onze  beh<  udenis  hangt  aen  u:  ontikrm  a 
over    uw    volok.    Kneus    Llixe:nt    met   zijn    wapenen,   en  dreight  de 
hoogo   tloton  van  Iiulie  ned^r  te  worpen  en  te  verdelgen:  en  alree 
vliegen   do   faokols   naor  de  ddocken.    Do  Latijnen  zien  op  n,  flaen 
hunne    oogon    op    u.    Koningk    Latinus   zelf  mompelt  valt.  wien  hy 
voor  /.ijui-n  lolioonzoon  kti.r.vn  wÜ.    en  mol   zijn  dochter  paren.  Be- 
halve dit  is  do  Koniïi:;!';  zv!:.  •:!-  u  z*:^-..*  droe^jh.  door  haer  eige  hant 
o^einouveh.  on  v;in    .-liri.'k  ui:  ht":  iic:::  des  levens  ;:e vloden.  Mefla* 
pus  on  do  goirroügo  A::r.:i>  hou  ion  allêo;-.  v.»or  de  poorten  de  heir- 
ipirs  dos  v>a!us  .:ae:\  Keur v.;  Jen  omsingelen  hun  dicht  van  weder- 
zijde:   d'yzor».'!!    oegh  I  var.  l'.oo:o  zwaerden  fiaot  yflolijck:  en   ment 
i:hy  den  wagtïi  oui  e:i  wt\iero!:i  ov-jr  het  vel:,  daer  geen  vyant  is? 
Turiuis  dov»r  de  vtrbevl.iir.jre  vies  veri-iiiterden  ftaots  verbaeCL   zaïrh 
htm  friizwiigtr.s  ;u:i:  in  z/r.  geiiïOt-.i:  gjvi  een  geweldigh  gety  van 
.ch;iem:e  on  doüieit  me:    irovrr.vi:  gc::;er:gt,  on  minne  van  razemye 

:     ~-it:.'S  '.-  .'.■■!     :  !f  r.-ij-r  V:     **:     .-". 
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apnf^r-^ycSreven,  en  kennis  van  zijne  eige  vromicheit.  Zoo  ras  de  nevels 
(Ier    iü»Jt8toghten  verdwijnen,  het  licht  des  verftants  weder  te  voorlchijn 
koDA'fe^      keert  hy  de  ftralen  zijner  gloeiende  oogen  naer  de  vel'ten  toe, 
en  zsm^*^  van  den  wagen  mc*t  een  bijftere  ontftelteniffe  de  groote  I'tadt 
acht:ex~    zich  leggen.    Maer  zie  de  vlam  in  de  houte  timmeraedje  ge- 
flage'TB  9  welde  vaft  opwaert  ten  hemel,  en  vont  vatten  aen  den  wacht- 
toren 5      den  toren,  dien  hy  zelf  met  balcken  gebonden  en  opgetrocken 
had,     op  raders  gezet,  en  met  bruggen  omhoogh  verzien.  Xu  zufter, 
hou    u'inr   ruit,   en  behinder  my  niet:  nu  is  het  nootlot  meel'ter:  laet 
ons   Grodt  en  het  harde  geval  volgen,  daer  zy  ons  naer  toe  roepen. 
lek  Ix^b   opgezet  tegens  Eneas  te  vechten:    ick  heb  opgezet  de  bit- 
tere doot,  hoe  bitter  die  oock  zy,  te  fterven,  en  ghy,  zufter,  zult  my 
^^^t  langer  in  Ichande  zien:  ick  bidde  u  laet  my  nu  razen,  eer  ick 
öem    irazende  te   keer  ga.   Zoo  fprack  hy,  en  fprongk  haeftigh  van 
<*©n  yfsrskf^en  op  het  velt,-  en  door  vyant,  door  fchichten  heneftrevende, 
^©i'liet     asijn  zufter,  die  bedroeft  was,  en  ruckte  gezwint  midden  door 
®  troepen  hene.  En  gelijck  een  fteen,  of  ftuck  eener  fteenrotfe  van 
^    ksriiin   des   berghs   door  den   wint  afgefcheurt,  (het  zy  dat  de 
..  ®      Üaghregen   dien  afl'poele,  of  d'outheit  allengskens  dien  metter 
■J     *o^    maecke)  fteil   naer  beneden  rolt,  en  met  eenen  geweldigen 
.  ,     ^        recht  neder  ftort,  tot   dat  hy  boffchen  vee  en  menfchen  met 
•^*<5pende,  tegeus  den  gront  aenltuit:  alzoo  ruckt  Tumus,  door 
^S^^floopte   troepen  naer  ftadts  veften  toe,  na  dat  het  velt  van  al 
"^       ^^  ^rgoten  bloet  dreef,  en  de  lucht  van  Inorrende  fchichten  ruifchte: 
^J  ^nckt  met  de  hant,  en  begint  met  een  aldus  detiigh  te  fpreec- 

1^^       ^       fi;hy  Rutulen,  houdt  nu  op :  ghy  Latijnen,  houdt  op  van  fchie- 
t^    J*"       ^it  befla  zoo  't  wil,   het  zal  op  my  alleen  aenkomen :  't  is  bil- 
\\)    ^^      dat  ick   de   l'chennis   des  verbonts  voor  u  allen  boete,  en  met 
^j'    ïwaerde  beflechte.  Hier  op  wekenze  al  te  zamen,  en  lieten  een 
^i^Vtxite  in  het  midden. 

Maer  vader  Eneas  hoort  Tumus  zoo  dra  niet  noemen,  of  hv  ver- 

)ftet  de   muren,   verlaet   de   hooge   torens,  zet  al  het  fammelen  aen 

d'een  zijde,  ftaeckt  al  den  begonnen  arbeit,  l'pringt  op  van  blijtfchap, 

en  knarlt  afgrijlfelijck    met   zijn    geweer,   zoo   luide  als  Athos,  zoo 

luide  als  Eryx,  of  vader  Appenijn  zelf,  wanneer  hy  met  zijne  fche- 

merende  eicken  ruif'cht,  en  vrolijck  zijn  befneeuwde  kruin  in  de  lucht 

opfteeckt.  Nu  keerden   Rutulen   en   Trojanen  en   alle  Italianen,  en 

alle  die   omhoogh   de   veften   inhadden,  en  die  om  laegh  de  muren 

rammeiden,  hunne   oogen   om   llrijt   om,   en  fchoten  het  harnas  uit. 

Vader  Latinus  zelf  ftont  verfuft,  om  dat  hv  twee  mannen,  elck  in 
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een   byzoiider  gedeelte   der  wijde  weerelt  geboren,  elckandere  met 
den   ftalen   degen  zagh   te  keer  gaen.  Zoo  dra  het  velt  vlack  voor 
hen  open  leit,  loopenze  gezwint  toe,  en  ontginnen  ^)  het  lijfgevecht  van 
verre,    met    worpen    van    rdiichten,    met  beuckelaer,  en  klinckende 
metael.    D'aerde   dreunt   'er  af:   daer   na  houwenze  met  den  degen 
flagh   op   ilagh   toe:    fortuin    en  dapperheit  mengen  zich  onder  een. 
Gelijck   een  paer  ('tieren  op  Si  la,  den  geweldigen  bergh,  of  op  den 
hoogen    Taburnus    fchrap    tegens    een    l'taende    om   te  (looten,  met 
hunne   hoornen   vyandelijck   tegens    elckandere  inloopen;  terwijl  de 
herders  op   een  zijde    geweken,  valt  beven  van  vervaertheit,  al  het 
vee  van  angft  ftom  l'taet,    en  de  vaerzen  zachtelijck  morren  en  toe- 
zien,  wie   over  het   vee   zal    heerfchen;  wien  geheele  driften  zulleii 
achterai'n    volgen;    en    zy   onderling   vaft   met  kracht   toellootende, 
elckandere  wonden,  de  horens  tegens  een  zetten,  en  in   het  vleefch 
booren,    dat    plalfen    bloets    van   hals   en  fcltoft  afTpoelen,  en  al  het 
woudt   oploeit  van  dit  geiteen:  niet  anders  rennen  Eneas,  de  Tro- 
jaen,  on  de  Helt,  oen  neef  van  Daunus,  met  hunne  beuckelaren  te- 
gons  een,  dat  de  lucht  van  al  het  gedruis  waeght.Jupiter  zelf  houdt 
zijn   evenwightige   fchacl   in   de   hant,  en  weeght  het  nootlot  dezer 
beide  tegens   elckandere,  om   te  zien   wiens  leven  boven  drijve,  en 
wie   het   hooft  onder   haele.  Tumus,  waenende  boven  te  ftaen,  hief 
met  al  zijne   maght   zijn  ('chitterende  zwaert   zoo   hoogh   op  als  hj 
moght,   en    floegh  toe:  Trojanen  en  Latijnen  fchreeuwden   van  ver- 
vaertheit, dat  beide  de  hoiren  opzagen :  maer  het  meineedige  zwaert 
fprong  in    flucken,   en   begaf  hem  in  het  heetfle  van  zijnen  moedt: 
hv  nam  de  vlught  te  baet,  en  vloot  fneller  dan  de  wint,  zoo  dra  hv 
het  vremde  geveft  en  zijne  hant  weerloos  zagh.    Men  zeit  dat  Tur- 
nus,  toen  hy  zijn  paerden  infpande,  op  den  fnellen  wagen  klom,  om 
d'eerftomaol    de    Trojanen  te  boftrijden,  zijn  vaders  zwaert  uit  haeA 
tigheit  achterlatende,  den  dogen  van  Motiskus,  zijnen  wagenaer,  me- 
denam:  en  hier  oen   lange  wijl  genoegh  aen  had,  zoo  lang  de  Tro- 
janen hier  en  daor  omzwioronde,  hem  den  rugh  boden:  maer  nu  br 
tegens  de  wapens,  van  Godt  Vulkaen  goCmeet,  aengingk.  zoo  Iprong 
hot  lemmer  met  een  ftei'flijcke  hant  gefmoet,  van  den   flagh,  geli/ck 
bros  ys,   in    het  roode   zant   aen  glinfterende  ftucken:  dies  Tumu^ 
zinneloos  langs  het  vlacke  velt  henevloot,  en  onzeker,  nu  herwae 
dan    derwaert   om    on  wederom  zwaeido:  want  de  Trojanen  floeg^^^^ 
van  alle  kanten  oenen  dicken  ringk  rontom  hom :  en  aen  d'eene  zijc 
wort  hy  van  een  groot  moorafch,  aen  d'andere  van  de  hooge  veft* 

o  Ontginnen  voor  „beginnen." 
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Ëneas  niettemin  (hoewel  de  wonde  des  pijns  zijnen  tret 
ijl  vertraeght,  de  beenen  beliindert,  en  het  loopen  verbiet) 

in  zijne  hitte  den  verbaelden,  en  zet  voet  by  voet:  ge- 
leer  een  jaghthont  een  hart,  van  eenen  Itroom,  of  uit  angft 
e  pennen,  bezet  zijnde,  achterhaelt  in  het  loopen,  en  aen- 
;  baflen ;  terwijl  het  verfchrickt  voor  lagen,  of  den  hoogen 
g8  duizent  paden  herwaert  en  derwaert  vlught :  en  de  fnelle 
valt  naer  het  wilt  bijt,  en  heeft  het,  en  vat  het  alree,  en 
zijne  tanden,  gelijck  of  hy  't  al  vaft  hadde,  en  wort  onder 
oebijten  bedrogen;  weshalve  op  het  velt  een  kreet  opgaet, 
en  oever  rontom  wedergalmen,  en  al  den  hemel  van  het 
reunt:  eveneens  begraeuwt  Turnus,  terwijl  hy  vaft  voort- 
!  de  Rutulen,  noemt  elck  by  zijnen  naem,  en  eifcht  het 
aert.  Ëneas  in  het  tegendeel  dreight  hem  den  doot,  en 
hals  te  breken,  wie  Turnus  durf  genaken :  en  vervaert  en 
e,  dreight  de  Itadt  te  verdelgen,  en  valt,  zoo  gewont  als 
hem  in.  Zy  loopen  vijfwerf  om  en  wederom,  en  zoo  me- 
herwaert  en  derwaert:  want  zy  ftaen  naer  geene  flechte 
■  vechten  uit  fpel,  maer  om  Turnus  bloet  en  leven.  By  ge- 
bier  een  wilde  olijfboom,  bitter  van  loof,  aen  Faunus  toe- 
i  van  outs  in  eere  gehouden,  by  zeeluiden,  die  behouden 
ee  komende,  hier  aen  hunne  gaven  en  beloofde  kleeders, 
sntijnfchen  Ileiligh  ter  eere,  plaghten  op  te  hangen:  doch 
en  hadden,  zonder  dit  aen  te  zien,  dien  heiligen  ftam  om- 
,  om  onbelemmert  in  het  velt  te  kampen.  Hier  ftack  Eneas 
3  verre  vlooghze,  en  bleef  wel  vaft  in  den  taeien  wortel 
e  Dardanier  viel  'er  op  aen,  en  wou  het  punt  uitrucken, 
ie  fpiets  hem  in  te  volgen,  dien  hy  met  rennen  niet  ach- 
:on.  Maer  toen  zeide  Turnus,  zinneloos  van  angft:  Faunus, 
u,  bntfarm  u  mijns:  en  ghy,  o  gunftige  Aerde,  indien  ick 
i^neadijnen  in  den  oorloogh  ontheiligt,  oit  in  eere  hielt,  hou 
toch  vaft.  Zoo  fprack  hy,  en  ver/ocht  de  hulp  des  Godts 
ie  vruchtelooze  beloften:  want  Ëneas,  die  zich  lang  ver- 
ft de  beklemde  ftang  met  geen  gewelt  uit  den  taeien  ftam 
erwijl  hy  hier  zoo  heftigh  op  wrong  en  aendrong,  liep  de 
lunus  dochter,  weder  in  Metiskus  zijn  wagenaers  gedaente 

toe,  en  leverde  haren  broeder  zijn  kling  weder.  Venus 
fnde,  dat  dit  een  ftoute  Nymfe  vry  ftont,  trat  toe,  en  ruckte 
it  diep  uit  den  wortel.  Zy  Heden  trots  op  deze  wapens,  en 
noedt  fcheppende;  d'een  op  zijn  zw aert  betrouwende,  d'an- 
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der  moediVh  en  groots  op  zijne  fpeer,  ftellen  zich  in,  met  meeninge 
om  ten  uiterften  adem  toe  te  vechten. 

Ondertuflchcn  I'preockt  d  ahnaghtige  Koningk  des  hemels  Jono 
aen,  die  uit  een  goude  wolck  den  itrijt  vafl  aenziet :  mijn  gemalin, 
wat  zal  nu  het  einde  wezen?  wat  faelt  'er  wijders  aen?  Ghy  zelf 
weet  wel,  en  wilt  het  wel  weten,  hoe  men  by  nootlot  fchuldigh  ly 
d(m  vergoden  Ëneas  ten  hemel  in  te  halen,  en  tot  aen  de  ftarreu 
toe  te  verheffen.  Wat  hebt  ghy  voor?  üf  waer  op  zit  gliy  hier  en 
wacht  in  de  woleken?  PaCt  het  wel,  dat  men  eenen  iieiligh,  gelijck 
een  fterflijck  menlch,  wonde,  of  Turnus  zijn  ontruckt  lemmer  (want 
wat  vermoght  lüturno  zonder  u)  wederlevere,  en  di»n  moedt  der 
vcrwonnelingen  (lijve?  Hou  dan  nu  endelijck  eens  op,  en  laet  n 
door  onze  gebeden  bewegen,  en  u  van  zuick  een  hartewee  niet  ftil- 
zwijgende  knagen.  Ghy  klaeghde  my  menighmacl  deerlijck  met  uwen 
minnelijcken  niont  uw  hartewee:  nu  is  men  tot  het  uiterfte  getre- 
den, ühy  vermoght  de  Trojanen,  te  water  en  te  lande,  om  te  fle- 
pen ;  den  gruwzamen  krijgh  te  berockenen ;  het  hof  te  (chenden,  en 
het  bruiloftskleet  in  een  treurgewaet  te  veranderen:  ick  verbiede  n 
iet  wijders  tegens  ons  voor  te  nemen.  Zoo  begoft  Jupiter.  Zoo 
i'prack  in  het  tegendeel  de  (lodin,  dochter  van  Saturnus,  met  neer- 
geflage  oogen :  o  groote  Jupiter,  dewijl  my  bekent  is,  dat  u  dit  al- 
dus behaeght,  zoo  verlaet  ick  Turnus,  en  het  aertrijck  tegens  mij- 
nen danck:  anders  zoudt  ghy  my  nu  niet  in  de  lucht  alleen  zien 
zitten  lief  en  leet  verdragen :  maer  ick  had  met  vlammen  gewapent, 
al  zelf  in  de  llaghorden  geftaen,  en  de  Trojanen  op  het  Ipits  voor 
hunnen  vyant  gefloept.  Jck  riedt  lüturne,  ick  beken  het,  haren  el- 
lendigen  broeder  by  te  (laen,  en  vont  goet,  datzo  om  zijn  leven  te 
bergen,  noch  wat  grooters  zou  beflaen;  evenwel  niet  met  tchichten, 
niet  met  den  boixe  te  fc bieten.  Dit  z weere  ick,  bv  het  onverzoenbare 
hooft  der  Stygil'che  bronnc,  den  eenigen  eedt,  die  Goden  verplicht: 
en  nu  geef  ick  het  op,  en  laet  den  krijgh,  die  my  tegen  is,  drijven. 
Dit  bidde  ick  u  hartelijck  (het  welck  met  geene  nootwet  ftrijt)  ter 
liefde  van  Latium,  on  uwen  volcke  ter  eore,  dat,  wanneerze  nu  door 
een  geluckigh  huwolijck  (laet  dit  vrv  voortgaen)  zich  vereenigen  en 
verdragen;  wanneerze  nu  een  vorbont  fluiten  en  wetten  ftellen;  dat 
de  Latijnfche  inboorlingen  hunnen  vorigon  naem  niet  verwiflelen ; 
nochte  ghy  hun  opleght,  datze  Trojanen  en  ïeukren  genoemt  wer%^ 
den,  nochte  hunne  1'praeck  en  draght  veranderen ;  het  blijve  Latinr^ 
en  men  noemze  d'AIbaenfche  Koningen  in  der  eeuwigheit:  de  Hooi^^^ 
l'che   Ham    groeie   door   d'Italiaenfchc   vromicheit  in  mogentheit  c^ 
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leit  in  d^aCfche  begraven:  laet  zijnen  naem  en  gedachtenis 
ooc^l^  Legraven  blijven.  D'oirfprongk  der  nieni'chen  en  aller  dingen 
l^g^^^r-  aenlachende,  zeide:  ghy  zijt  Jupijns  volle  zufter,  en  Saturnus 
^^^^*^scle   kint:   hoe  gaet  'er  zulck  een  gety  van  verbolgenheit  in  uw 

ïdt?    Maer  welaen,  legh  af  den  haet,  waer  mede  ghy  te  ver- 
ingenomen  zijt  lek  beftein  uwen  eifch,  en  geef  het  gaerne  ge- 
^c>irBsr&en.    D'Aul'oniaen  zal  zijne  vaderlijcke  tael  en  zeden  behouden, 

naem  blijven,  gelijck  hy  is:  de  Trojaen  zal  aen  zijn  bloet  hu- 
onder  hem  fchuilen.  lek  wil  hier  den  godtsdienll  der  Fry- 
ffLWLTM,  ^JTft    en  hun   kerckzeden  invoeren ;  en  maecken  *er  alle  Latijnen 
ar,     "%r«3i.n  eenerhande  tale.  Ghy  zult  dit  gedacht,  het  welck  met  Aul'o- 
niicl^^x:!   bloede  gemengt,   hier   uit  voortkomt,   zien  door  zijn  godt- 
jlm^igheit  boven  menfchen  en  Goden  lleigeren:  en  geen  volck  ter 
r<3lt   zal  u  zoo   godtsdienftigh  eeren.  Juno  bel'temde  dit  vrolijck 
met;        ^^eneighden   hoofde,   en    veranderde    haer  opzet.   Ondertulfchen 
'clic:?ici^eze  uit  de  woleken,  en  verliet  dit  gewelt. 

t^  M-tL      berchickt  zijnde,  zoo  leit  de  vader  wat  anders  by  zich  zei  ven 

ov^XT  5       en  neemt  voor  lüturne  uit  hiier  broeders  leger  te  verzenden. 

-^"^'^^^      pellen  ^)  zijn  'er,  Vloeckgodinnen  geheeten,  t'eener  draglit  met 

"®      l"^*:ïlfche   Megere,   uit  de  Midnacht  geboren,  met  gelijcke  flange- 

*^^**l^ii  gehult,   en  met  wintvangende  vlercken  voorzien.  Deze  ver- 

icIiijs-^^^Q   ten   hove,  voor  Jupijns   troon,   en   wetten   den  fchrick  der 

^^^^-^^Ik.©  menfchen;  wanneer  de  Koningk  der  Goden  toornigh,  toeleit 

^**^        ^fgrijlfelijcke   fterfte   en   zieckten    te   baeren,   of  de  (leden  naer 

*^'^*^«:a     verdienilen  met  oorloge  te  ftraften.  Jupiter  Itiert  een  van  die 

^K-l^i      ujt   den   hoogen  hemel,  en  belall  haer  lüturne  tot  een  voor- 

■'^^^^^^Is   te    bejegenen.   Zy   vlieght   hene,   en  wort  van  eenen  fnellen 

^^^^"X'elwint  naer  het  aertrijck  gevoert:    niet  anders  dan  de  pijl  des 

^  ^*s,  met  venijnige  en  bittere  gal  ge  wapent,  van  de  pees  door  de 

--^^^    ^^lc«'n  gedreven  wort;  of  d'ongeneesbare  Ichiclit,  die  van  Parth  of 

^  *  ^snzer  gefchoten,  komt  aenlnorren,  en  eer  men  het  mercke,  zijn 

,  *  *  ^i     fchaduwe  voorby  fpringt :  zoo  fnel  vloogh  het  nachtgebroetlel 


.       .  »      en   fieegh   neder  naer  het  aertrijck.  Toenze  het  Trojaenl'clie 


ï  •      ^  '^cin  Turnus  benden  zagli,  namze  haeftigh  de  geltaltenis  van  eenen 

p  *^  ^ss-n    vogel    aen,  die    op    de   graven  of  eenzame  toppen  gezeten, 

""  by  nacht  in  het  duiiler,   diekwils  ontijdige  dingen  fpelt.  Deze 

%ich  in  die  gedaente  veranderende,  vlieght  ruil'chende  af  en  aen 
K.IS  in  het  aengezicht,  en  klapt  en  flaet  met  hare  vleugelen  te- 
<len  beuckelaer  aen.  Een  nieuwe  vadzicheit  verflant  van  an£r(l 

*'^^«^l^  .^   »-<  p^en:  dezelfde  als  de  FariëD,  en   alzoo  —  dewjjl  Megero  liier  uitgezonderd  wordi  — 

•n  Tlxlfone.*' 
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Van     ons  voornemen  uit  flaeuwhartigheit  ter  aerde  vallen;  en  de  krach- 
teo    d^s  lichaems  niet  vermogen,  geen  tong  geluit  kan  flaen,  of  woor- 
den   mjix  ^brengen :  alzoo  wort  Tumus,  hoe  hy  zijn  uiterfte  befte  dcde,  om 
dooxr     *'fc  een  of  't  ander  middel  zijn  ongeval  t'ontgaen,  van  de  Vloeck- 
godiüx       tegengehouden.  Nu  vallen  hem  veelerhande  gedachten  in :  hy 
liet    d^  Rutulen,   en  de  ftadt  aen,  draelt  van  angft,  en  durf  het  uit 
▼ervcL^Ttheit   met  zijnen   Cchicht   niet   uitharden;    en   weet  niet  waer 
lan^s        hy   ontlluipen,  nochte  met  wat  vermogen  hy  zijnen  vyant  zal 
te    Ilg^ Y  gaen :  ziet  nergens  wagens,  nochte  zijn  zufter,  die  hem  voerde. 
Eneas     nu  kans  ziende,  drilt  met  de  fpiets,  Turnus  ten  bederve  gc- 
fchap^an,  tegens  den  dralende  aen,  en  l'chiet  met  al  zijne  maght  van 
venre         op  hem  toe.  Nimmermeer  kraeckt  een  fteen  uit  een  blijde  op 
"®Q    nra  maur  gel'choten,  zoo  luide ;  nochte  geen  blixem  berft  zoo  krach- 
"K*^     ia.it.   De   fpeer  met   een   Ichnckelijcke  doot  geladen,  vlieght  al 
"iorre"»Ti  de  voort,  gelijck  oen  norfie  dwarrelwint,  klieft  den  zoom  van 
net    p^^^ntl'er,    en    dringt    door    donderfte   ronde    des  zeven vouwigen 
beuck^^laers  recht  in  zijne  heup.  Turnus,  die  groote  man,  aldus  ge- 
trofferm  ^    valt  op  zijn  knien  ter  aerde  neder.  De  Kutulen  rijzen  al  ker- 
niend^       op:  al  de  bergh  in  't  ronde  loeit,  en  de  hooge  boflchen  we- 
ei'g'al  m-^ien  wijt  en  zijt.  Ily  ziet  bedruckt  en  verflegen,  en  zijne  hant 
*"^^:^iende,  zeit:  ick  heb  dit  wel  verdient,  en  wil  het  niet  afbid- 
^^ '      ^^^  «em  uwe  kans  waer.'  Indien  de  liefde  van  mijnen  bedroefden 
«ade.XT'  ^   eenighfins   ter  harte   gaet,   zoo  bidde  ick  u  (het  hart  van 

Ancrx^f^g^  uwen  vader,  hangt  oock  over  u)  ontferm  u  over  den  ftock- 
oaa&Km.  Daunus:  en  lever  my  levendigh  of  [wilt  ghy  liever]  doot  den 
mijn^'ï:^  over.  Ghy  hebt  het  gewonnen,  en  d'Aufonianen  zagen  my 
onnen  u  met  gevouwe  handen  om  gena  bidden.  Lavinie  de 
"*3  behoort  u  toe.  Laet  uwe  vyantlchap  niet  verder  gaen.  Eneas 
1  oo^^^^  ^j^jj.  oniher  draeiende,  ftont  'er  zoo  trots  in  het  harnas  als 
^y  ^^"*«.s,  en  bedwongk  zijnen  arm:  en  alree  begoft  deze  rede  hem, 
^^Cüh  in  twijfel  ftont,  hoe  langer  hoe  meer  te  vermorwen;  wan- 
*^^  Pallas  rampzaligen  wapengordel  vernam,  en  de  doppen  *)  van 
^en  riem  des  verflagen  jongelingks  zagh  flickeren  om  lijf  en 
rs  van  zijnen  vyant  Turnus,  die  in  den  oorloogh  hier  mede 
•  Na  dat  Eneas  voor  zijne  oogen  deze  gedencktekens  zijner 
droefheit,   en   dien  afgeftroopten  buit  zagh,  zoo  ontftack  hy 


^^      V%.«^^*'*'  '^^  iSriri/.-   dio  Lavinie  de  BruU  maakt   al  een  heel  trenrige  ÜRunr  in  het  heldendicht:  ' 
-Q^^  .^  ^^"^  meer  dan  een   toegift,  een  appendix^  hy  't  Rllk  vraar  om  gevochten  wordt.  Naar  haro 

^    -^r^fc»--^^     wenfchen,  't  lU  ten  behoeve  van  den  Trojaenfchen  balling,  't  zij  ten  behoeve  ran  Tur-  i 

^^  ^    niet  gevraagd,  en  aan  Eneas,  die  haar  ze!f4  niet  eenmaal  gezien  had,  moet  het  ook  Tr(|  '           i 

_^  lig  geweest  x^n,  of  hy  haar  op  den  koop  toekreeg  of  niet.  ' 

de  „knoppen,  bolvormige  vercierfelen."  i           ; 
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melde.  —  Geleek  braut  in  ccn  lauwvrborch,  cu  ecu  ftruoui  tca  bergh  af,  zou  bniiren 
Eneu  en  Turnus  ia  den  flagh.  —  \u  geraken  de  legers  aen  een.  —  Vcnus  rnet  £ucus 
de  rudt  aen  ie  tafleu,  dies  ruckt  by  uaer  de  muren  loc,  en  befcbuldighi  Latinus  van 
troawbrcuck.  Hier  over  ontftaet  oproer  in  de  ftadt,  en  de  burgers  van  binnen  zijn  ver- 
legen, gidijck  byeo  van  den  huisman  uitgeruockt.  —  Hier  flaet  het  ongcluck  van  Ama'.e 
toe.  —  Turnus  hoort  de  droeve  mare,  en  houdt  den  wagen  f  til :  I  ut  urne  pooght  hem 
noch  te  verleiden,  doeh  \\y  rieekt  het  bedrogh,  en  getrooft  zich  den  dooi.  —  Sages  boot- 
/chapt  hem,  hoc  de  ftadt  beflormt  wert,  Latinus  vertwijfelt,  en  de  Koningin  omgekomen 
my,  —  Turnus  wort  verbaeft,  borchaemt  en  razende,  ziet  de  torens  in  brandt,  ontflact 
sich  i^ner  zülter,  en  ftreeft  door  den  vyant  hene:  gelijek  een  fteen  ten  bergh  afrollende, 
alles  roet  lich  fleept  —  liy  wenekt  Rutulen  en  I^tijuen,  en  ftiltze,  en  Ëneas  komt  ter 
bnne,  loo  vreelTel^ck,  gelijek  Athos  Eryx  of  d'Appenijn  ruifcht.  —  Zy  loojien  tot  elckan- 
dere  in,  gelyck  een  jiaer  ftieren  op  de  bergen,  daer  het  vee  vaft  toeziet.  —  Jupiler 
weeght  ieder  fortuin  in  ecu  fchale  —  Turnns  wil  Eneas  met  zijn  zwaert  treffen,  doch 
het  fpringt  in  ftnrken,  dies  vlught  hy  fneller  dan  du  wint.  —  Nu  loopt  Turnus  voor, 
Eneas  hem  na,  gelijek  de  hazowint  een  hart,  dal  bezet  is.  —  Turnus  begraeut  zijn  volek, 
en  eifcht  zijn  zwaert;  macr  Eneas  verbietze  te  genaken.  —  Hier  ftoudt  een  gewijde  olijf- 
boom, van  de  Teukren  omgehouwen,  in  wiens  ftruiek  Eneas  fpecr  bleef  fteken;  nu  |K)oghde 
hy  die  uit  te  trcckcn,  doch  Turnus  behiuderdc  dit  door  zijn  gebedt.  —  Middelerwyl 
levert  luturne  haren  broeder  zijnen  degen.  Veuus  ruekt  den  rehiehi  uit  den  wortel  des 
booms:  zoo  vechtenzc  op  ren  nieuw.  -  Jupitcr,  dit  aen fchou wende,  fpreeckt  Juno  aen, 
en  beflraflze.  —  Jnno  geeft  het  op,  en  bedingt  voorwaenleu.  —  Jupitcr  paeitze,  en  be- 
uillighl  haren  eifrh.  —  Ily  ftiert  een  Vloeckgodin  naer  beneden:  die  fnort  door  de  lueht, 
geleek  een  pijl  van  den  Parth,  of  Kretenfer  fehicht;  neemt  den  fchijn  van  een  nachtuil 
ncn,  en  vlieght  Turnus  in  't  aenzicht,  waer  door  hy  moedeloos  en  verfehrickt  wort.  — 
lüturne  roock  wie  dit  was,  viel  aen  't  klagen,  en  doock  in  haren  ftroom.  —  Eneas  roept 
Tnmus,  die  vaft  voorloopt;  dat  verdriet  Turnus,  die  grijpt  eenen  zwaren  fteeri,  en  fmijt 
mis.  —  Gelyck  wy  droomende,  midden  in  H  ]oi>en  bezwijcken,  en  geen  geluit  ko'nnen 
flaen,  loo  bezw^ckt  Turnus  in  't  vechten.  —  Eneas  fchiet  naer  hem,  dat  het  kracckt,  als 
een  fteen  uit  een  blijde  gefchoten,  of  een  blixem:  en  de  fpiels  fnort,  gelijek  een  dwar- 
relwint,  en  wont  Turnus,  dat  hy  ftruickelt,  zijn  fchult  bekent,  om  het  leven  of  graf 
bidt,  en  Ijavinie  afftaet,  Eneas  ziet  den  verwonneling  aen,  en  Pallas  wapengordel;  dies 
hj  nit  wraeck  hem  het  lemmer  in  de  borft  duwt. 
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den,  onder  de  vertrouwden,  dewyl  wy 
„noch  acht  dagen  lullen  ftil  fitten  met 
„exemplaren  te  verkoopen  en  uit  te  ge- 
„ven,  op  düt  het  Iluigens  eerst  ontfange. 
„lek  heb  liet  lijn  E,  toege-eigent  met 
„die  befcheidenheit,  dat  ick  eerll  het 
„goetduncken  van  Brolterhuifen  uit  den 
„Ilage  daerop  gehoort  hebbe:  hope  niet, 
„dat  het  zijn  E.  in  fijn  l'taet  of  ampt 
„quetfen  lal.  Het  is  Maro,  en  geen  kerck- 
„gefchil." 

Op  't  Adres  ftond: 


5>' 


5> 


Edelen  Geftrengen  Heere  den 
Heere  P.  C.  Hooft,  liidden 
Drolt 

te 

Muiden." 
met  een  packlken." 


Daar  onder,  zoo  wel  als  onder  't  post-f'criptum  van  den  brief,  met 
de  hand  van  Hooft: 

„(Ontfangen  21  JuHj  1646.)" 

Ik  geloof  niet,  my  aan  vermetelen  eigenwaan  fchuldig  te  maken,  wan- 
neer ik  beweer,  dat  ieder  gaarne  het  oordeel  zal  onderfchrijven,  hetwelk 
ik  betreffende  den  inhoud  van  bovenl'taanden  brief  heb  laten  voorafgaan. 
Met  welk  een  takt  weet  Vondel  hier,  na  een  inleiding,  gefchikt  om  de 
nieuwsgierigheid  van  Hooft  te  prikkelen,  te  zinl'pelen  op  de  vroegere 
gemeenzaamheid,  die  tusichen  hen  beiden  had  geheerfcht.  Hoe  blijk- 
baar Itraalt  het  ons,  uit  elke  uitdrukking,  zelfs  van  het  nafchrift,  tegen, 
dat  en  de  toezending  van  het  exemplaar  en  de  brief  van  geleide, 
naar  Vondels  bedoeling,  moesten  gelden  niet  alleen  als  een  bewijs 
van  aclitin»^  voor  den  Droslaart,  maar  ook  en  voornamelijk  als  een 
bedekte  Hap,  door  hem  gedaan,  ter  verzoening.  De  breuk  was,  ge- 
lijk ik  dit  reeds  vroeger  heb  aangemerkt,  ^)  van  de  zijde  van  Hooft 
gekomen,  en  het  brief  jen,  toen  door  V'^ondel  gefchreven,  was  meer 
gefchikt  om  te  verbitteren  dan  om  toenadering  te  bewerken.  Scherts 
was  onder  de  toenmalijxe  omltanditi^heden  het  flechtlte  middel  om  de 
vriendlchap  te  herftellen:  —  en  wellicht  lag  zulks  te  dier  tijd  ook 
niet  in  het  oogmerk  van  den  Ichrijver.  Maar  thands  was  hy  weder 
een  jaar  ouder,  en  gewis  gevoelde  hy  de  behoefte  om  zich  met  zijn 

o  Zie  Deel  IV.  biz.  41<J, 
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Aen    en   eerften    letterkundigen  vriend,  met  den  man,  die,  gelijk 
^an  't  hoofd  van  't  ryV/i,  aan  't  hoofd  ftond  van  't  rtjmeloos  *), 
L  ^r  te  verzoenen.  Daarom  werkt  hy  op  zijn  herinneringen:  daarom 
t  hy  hem  op  ongezochte  wijze  de  vrolijke  dagen  voor  den  geest, 
e  zy  Tarnen  hadden  doorgel)racht,  toen  Moltert  de  /aus  was  van 
onderhoud.  Daarom  roept  hy  hem  al  de  hem  dierbare  afgel'tor- 
Ji,  Keael,  Plemp,  liaeck,  Blaeuw,  Vechters,  de  Groot,  voor  den 
t  terug.  Gewis,  waar  Hooft  op  die  wijze  werd  toegefproken,  was 
,  was  er  vooruitzicht,  dat  hy  de  hand,  die  hem  over  de  gra- 
Jiuniier  vrienden  werd  toegeltoken,  niet  zou  afwijzen,  maar  die 
t;ten   en  met  warmte   in   de  zijne  drukken.  En  echter,  dit  ge- 
niet: Hooft  antwoordde,  maar  gewis  niet  gelijk  Vondel  ver- 
t;     had:  wel  nam  hy  de  hem  aangeboden  hand  aan;  maar  hy  deed 
et   een   beleefde   buiging    en  vormelijke  koelheid,  en  gaf  van 
zijde  flechts  een  paar  vingertoppen,  niet  de  volle  hand.  Ook  dat 
oord  van  Iloofl  is  ons  bewaard  gebleven :  het  luidde  als  volgt : 

„Monfr.  2)  Vondel, 

>'>^Iy  gedenkt,  dat^  als  eens  de  H.H.  Staaten  van  Hollandt,  hoe- 
^,xv  el  hun  werks  genoegh  ooverl'choot,  zeer  geneeghen  Icheenen  tot  Ichej- 
^,den,  om  eenighe  Hejiiglie  daagen  te  vieren,  de  Heer  van  Oldenbar- 
yyiievelt,  z.  g.,  prijzende  hunnen  y  ver,  nochtans  om  hunne  Edele  Groot mo. 
„tot  blijven  te  beweegen,  daar  by  voeghde:  Qui  non  cesfat  benefacerey 
j.non  cesjat  orare.  Van  geene  wet,  die  zorghen,  zoo  wettigh,  zoo  wigh- 
„tigh,  aan  zeekeren  tijdt  van  rulle  bindt,  en  daarom  van  geenen  Staat- 
„fabbath  weet  jk  dan;  maar  uwer  E  driedubbelen  dank:  voor  den 
„arbejdt  beileedt  aan  't  vertolken  van  Maroos  werken,  voor  het  toe- 
„ejghenen  van  dien  aan  zoo  getrouw  een'  beminner  mijnes  vaaderlants, 
„en  voor  't  boek  my  vereert.  Ik  vertrouw  dat  het  veelen  te  nutte  zal 
„dienen.  UE  vertrouwe  te  weezen 

ten  dienfte  van  UE 
P.  C.  Hooft." 

9, Van  den  H.  t  Mujde  den  27  in 
Uoojmaandt  des  jaai*s  1<)4G." 

Men  ziet  liet,  dit  briefjen  is  een  modelletjen  in  zijn  l'oort,  een  fijn 
fiaaltjen  van  de  kunst  om  het  antwoord  op  een  brief,  die  tot  het 
hart  Iprak,  zoo  in  te  richten,  dat  hy  die  't  ontfangt  zijn  doel  niet 
bereikt  en  toch  geen  fchijnbare  reden  van  beklag  kan  aantoonen. 
£ven  als  Vondel  begint  Hooft  met  een  vertelling,  waarin  hy  even- 
zeer iemand  te  pas  brengt  die  by  beiden  in  hooge  achting  flond: 
ook  hetgeen   volgt  is  een  beleefde  wederilag  op  V^ondels  brief;  — 

i)  Zie  Vondel*  Lhef  aan  den  Dro»t,  Deel  II,  biz.  C82.  va.  139. 

«)  Men  tprêk  In  die  dagen,  en  nog  tot  In  't  begin  dezer  euuw,  met  den  naam  Mo^fitur  doorgaands 
de  zoodanlgen  aan,  die  boveu  't  plebs  verhoren  warun,  doch  i^eon  ambt  of  bediening  bekleedden. 
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„Cito" 
„Cito" 
9,inet  een  boeck.'* 

Het  pakct  was,  vermoedelijk  uithoofde  eener  wezenlijke  of  veron- 

i)  Kenneiyk  w\\  V.  hfer  seggen:  „gy  kant  do  opdracht  aannemen,  zonder  u  te  kompromltteereu ; 
al  komt  het  ran  een  Pansgezinde,  't  raakt  Kerk  noch  Staat." 


Vondel  zond,  na  dat  zijn  Virgilius  was  uitgekomen,  het  werk  aan        i 
Haygens,   en   voegde,    behalve  de  daarby  behoorende  gedrukte  op- 
dracht, er  den  navolgenden  brief  by,  in /ac/imüe  hiernevens  geplaatst. 

„Edele  Geftrenge  Heere,  mijn  Heere  Huigens, 

„lek  zendt  uwe  Ed.  den  Virgilius  u  toegeeigent.  lek  nam  de  vry- 
,,inoedigbeit  dit  boeck  met  uwe  Ed.  naem  en  tytel  te  vercieren,  over- 
„mits  my  docht  dat  het  niet  beter  kon  verciert  worden  dan  met  den 
y,naem  van  hem,  wien  de  Zanggodinnen  altijt  zoo  aengenaem  waren. 
^Ick  hope  het  zal  my  niet  qualijck  afgenomen  worden,  nochte  uwe 
„Ed.  in  zijnen  ftaet  of  ampt  queti'en,  alzoo  ^)  hier  geen  zaken  verlian- 
,,delt  worden,  waerover  men  tegenwoordigh  llrijt  voert  en  een  Maro 
„een  iegelijck  even  na  is.  lek  hope  mijn  werck  zal  ten  minllen  noch  be- 
„haeghlijck  vallen  om  den  naem  van  den  man  zelf,  die  elck  een  behaeght. 
„Mishaeght  uwe  Ed.  iet  van  het  mijne,  my  zou  eere  gefchieden  met 
„der  tijt  iet  aengetekent  te  zien,  om  het  in  den  naeften  druck  te  ver- 
„beteren.  Hoe  naeu  men  toeziet,  men  begaet  hier  en  daer  lichtelijck 
„noch  al  eenige  misilagen.  Zommige  Mecenaten  zijn  my  afgeftorven ; 
„en  de  Droll  heeft  het  nu  te  drock  met  zijn  hiltoriën:  anders  kon 
„men  verfcheyde  oordeel  gebruycken,  dat  veel  aenwint.  Mijn  lieer 
„zie  mijn  goede  genegenheit  en  niet  mijn  onvermogen  aen.  lek  vinde 
„my  aen  uwe  Ed.  beleeftheit  verbonden,  en  wenfche  daar  in  te  fterven 
„en  te  blijven 

Edele  Geftrenge  Ileere 

„'t  Amfterdam  1646  uwe  Ed.  Dienftlchuldige 

den  21fte  van  Hoymaent."  J.  v.  Vondel." 

Het  opfchrift  luidde: 

„Edele  geltrenge  Ileere 
„Mijn   Ileere   Conftantijn    Huigens   Ridder 
„Heere  van  Zuilichem  Raet  en  Secretaris 
„van  zijn  Hoogheit.'' 
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derrtelde  afw(  zigheid  uit  den  Haag  van  den  Hofbeambte  aan  wien  het 
gezonden  was,  met  een  brief  voorzien,  gericht  aan  zekere  Juffer  Zaeria, ') 
die  fe<lert  den  dood  van  Huygens*  vrouw  het  beftier  zijner  haishou- 
ding  had,  welke  brief  aldus  luidde: 

„Eerbare  Joffrouwe 

„lek  Pende  hier  den  Heere  Huigens  een  boeck  namelijck  Virgilius 
,,die  hem  toegeeigent  is,  en  alfoo  ick  niet  wete  waer  men  het  beft 
„beftellen  foude,  foo  bidde  dat  uwe  K.  het  gelieve  terftont  terftont  *) 
„aen  mijn  Heer  voort  te  fenden,  waer  my  dienll  gefchiet,  dien  ick  wen- 
,,fche  te  verdienen  en  blijve 
E.  Joffrouwe 

j.t'Amfterdam  lG4fj.  Uwe  E.  Dienftwillige 

dt-n  21  Julij."  J.  V.  Vondel." 


t» 


Op  den  omflag  ftond: 

..Zv  behandi<rlit  ten  huize  van  den 
Heere    Conitantijn    Huigens, 

Hecre  van  Zuilichem  * 

In 

's  Gravenhage/* 
,.met  een  packilten." 

Ook  aan  Hooft  zond  Vondel,  alvorens  het  werk  in  't  openbaar 
verkocht  werd,  een  exemplaar  met  ee:i  brief  ten  geleide,  merkwaar- 
dig om  de  daarin  voorkomende  by zonderheden,  merkwaardig  ook 
om  dat  hy  ons  ecnig  licht  geeft  aangaande  de  verhouding,  waarin  de 
Ichrijver  zidi  thaiids  tegen  (»ver  den  Droslhart  geplaatst  achtte,  merk- 
waardiiT  vooral  om  dc-n  toon,  waarin  hv  is  vervat: 


J> 


Edele,  geltrenge  lieer,  mijn   Heer  Hooft, 


,,My  goclenckt,  dat  ick  eens  eenen  Jode,  een'  Mufikant,  mijn  ko- 
„ningklijcke  Harj)  ^)  aenbotxlt,  die  hy  weigerde  't  ontfangen,  dewijl 
„liet  zijn  Sabhath  was:  nu  wil  ick  evenwel  niet  hopen,  dat  de  Staet- 
,,ial)batli  onzer  oiulurlinge  kunltbroederlchap  ^)  den  toegangk  van  uw 
„huis  zal  (toppen  voor  onzen  l*arnaslieiligh,  die  uwe  Ed.  hier  toege- 
,. zonden    wort,    in  een  2\ederduitrcii  pack  gelloken.  Mishaeght  u  iet 

I)  Zno  vin«l  ik  haar  L'onoonul  in  f^en  LAtijnrchen  brief  vnn  Darlcan  aan  Iluygon.*,  opgenomen  door 
van  Vloten  in  IIoofts  Hritrrn,  D.  IV.  l»Iz.  '-WA.  Tit  den  zin  FactU  a  tf,  a  D,  Brunome^  a  cognaU 
Doinina  Xum'a,  reuiarn  OnpetrahtJi,  meen  Ik  te  moeten  opnriaken  dat  zy  een  nJcht  ran  VaoBa.rle.  en 
alzno  ^)i^^ellivn  ccn  /.ii.'<tL'r  dt-r  «)vcrleilcne  Suzaiiiia  wa». 

il  r,to  rifo,  xtiii  men  th>ind»  fclirijven,  zoo  als  ook  ftuat  onder  den  brief  aan  H.  zelven. 

3)  Zie  Deel  UI,  Mz    71(;. 

4)  De  Rtaetfabbiith  enz.:  vcrlla:  „de  niftt.  de  ftilfund  in  ons  kunstbroedcriyk  verkeer,  te  voeg  ge- 
bracht door  Tcrrchil  in  politieke  en  religieuze  mceningen." 
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9,van  het  mijne,  my  zou  lief  zijn  met  de  tijt  liet  aengetekent  te  zien; 
„om  liet  te  verbeteren.  lieliaeght  u  iet  van  het  mijne,  zoo  laet  het 
„eei.s  Sint  Virgiliusdagh  zijn,  en  te  zijner  onflei-flijcke  gedachte- 
„nisre  den  roomer  eens  omgaen,  doch  geenen  zoo  groot,  als  daer 
„Folus  ')  den  Lapithen  mede  dreighde,  maer  een  berckemeier,  die 
„den  menlch  by  zijn  zinnen  laet,  en  gelijck  predikant  A'iamus  met 
„den  romer  op  de  hant  quinckeleerde,  (iodt  en  den  menfch  verheught, 
„als  hy  fiet  hoe  uit  een  dor  en  onnut  hout,  waer  men  niet  eenen  nagel  van 
„kan  maecken,  zuick  een  kollelijck  nat  vloeit.  Leefde  onze  vrolijcke 
Moftert,  lek  weet  dat  hy  het  gaenie  op  die  voorwaerde  wachten 
zoude.  Weinige  maenden  voor  zijn  overlijden  noodighde  hy  den 
„Joodfchcn  Docter  noch,  om  met  hem  te  gaen  by  den  patiënt  met  Jen 
„groeten  bnick.  Zy  gingen  hene,   en   vonden  geenen  w^iterzuchtigen 


I 


'  „maerhetRijnfche  wijnvat^),  en  oordeelden  ftracks  het  laten  geraden,  om 
„dien  krancken  van  overtollige  vochtigheit  t'  ontlasten.  Onze  Mecena- 
'  „ten  fmilten  vaft:  Reael  leit  in  de  Welterkerck.  Plemp,  Baeck,  Blaeuw, 
„Victorijn  en  Moftert  leggen  in  de  Nieuwe  kerck  onder  de  zercken 
j.gekropen,  een  teken,  dat  wy  volgen  zullen :  üt»dt  geve  ter  zalige 
„ure.  Onze  goede  en  wyze  Grotius  is  oock  al  hene.  Jck  nam  noch 
„'s  morgens  affcheit  van  zijne  Kd.  aen  ötadts  herbergh,  daer  men  wat 

naer  packaedje  wachte,  en  leide  hem  van  defe  overzettinge.  Zijn  Ed 

feide  my,  hoe  de  Hartogh  van  Mantua  (ijn  Imf  met  Maroos  rdiilde- 
„rj'en  verciert,  't  welck  ick  noch  in  mijn  voorrede  te  piiflle  breng.  Sal- 
„mafius  ')  kan  dit  gebeente  noch  niet  laten  ruiten.  De  Borgonions  *) 
„hebben  het  altijt  te  Delft  ^)  op  levenden  of  dooden  geladen.  Balthafar 
„Gerai»rts  op  Prins  Willem,  en  dees  op  Grotius  aslchen.  Nu  komt  er 
„weder  een  boeck  uit  van  de  Tranfubftantiatio:  doch  't  is  al  crawbe 
„repetita.  7jy  (lachten  d'eeckhoreiis,  die  vreesfelijck   zweeten  zonder 

wech  te  Ipoeden. 

Mijn  Heer,  ick  gebiede  my  in  uwe  goede  gunfte  en  fijt  met  uwe 

E.  gemaelinne  hartèlijck  i:egroet. 


ft 


\ 
n 


Uwe  Ed.  dienftwilliire 


J.  V.  Vondel.' 


o 


» 


„Mijn  lieer,  ick  lende  nu  eerft  de 
„weergade  aen  den  Heer  Huygens;  al- 
„lüo  gelieve  dit  noch  wat  by  u  te  hou- 


1)  Foiuê:  zie  hierboren,  hlx  101.  —  't  AVas  echter  volgends  't  Twaalfde  Boek  der  Ilcrfcheppingen 
niflC  Folua,  dio  den  Lapittieu,  maar  Tliczeax,  die  den  Centauren  een  herkenieler  naar  't  hoofd  fmcct. 

•)  *f  Ri^tsfdte  teOitvat:  ook  vrel  „het  Groote  w^nvat**  genoemd.  Dit  lag  in  een  pakhuis  op  den  Oude 
ZUda-AchUrbargwal.  Voljfends  Mklchior  Fukkexs,  die  't  een  „BacchuK  fchool"  nounit,  kon  het  112 
okahoofilen  bevatten,  „'t  Wordt,"  zegt  hy.  ,,tot  een  kamer  gebruykt.  men  kruypt  onder  een  deur  in, 
dmar  kan  men  dan  wel  eens  lustig  zvjo"  (wat  de  grap  van  Mudert  ook  hew^st;.  In  *t  midden  van  't 
rat  ftond  «en  tafel,  met  twee  b<inken  aan  elke  zyde.  —  Waar  dat  mondervat  later  gebleven  Is,  heb 
ik  niet  knnnen  ontdekken,  't  Schynt  reeds  voor  Wagenaars  t\jd  weggeraakt  of  „in  duigen  gef])at." 

a)  Op  dezen  zal  tk  later  tt-rugkomen. 

4)  Voor  „Borgondiër.'»."  Salmazins  was  van  Dü  n. 

s)  Te  Delfl:  t.  w.  Willem  1  werd  te  Delft  doorfchot^n,  en  De  Groot  was  van  Delft  en  werd  er  r>e- 
graran. 
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loo  bloeide  Stüarts  jeught,  eer  liaet  lieur  hooft  zagh  rollen, 
Eerze,  op  't  verwoet  fchavot,  van  hartewee  gezwollen, 
Onnozel  ftorf,  onthalfl  naer  die  gelinede  Wet 
Zoo  wert  Marie  omhelft  van  niclit  Elizabeth. 
5  Twee  punten  hebben  haer  de  bijl  door  't  vleel'ch  gedreven, 
Haer  erfrecht  tot  de  Kroon,  en  haer  Katholifch  leven. 

s  Van  harlewee  getwoVen:  oppervlakkig  xoft  men  meenen,  dAt  dexe  woorden  alleen  om  *t  lüm  hiar 
itonden;  dew^l  men  andera  gewooniyk  wrl  van  toom,  ran  fpQt,  enz.,  maar  niet  Tan  hmriemee^  mmn 
't  zwellen  raakt;  doch  zie  r».  199  en  ▼olg:^.  ran  het  trenrfpel,  waaruit  biykt,  dat  Maria  wel  do* 
geiyk  gezwollen  waa. 

s  Die  ge/mede  voet:  d.  {.:  „die  zoogenaamde  wet,  die  wet,  door  boosheid  en  onrecht  nitcoTaardlgd.** 
Die  heeft  hier  een  rerachtenden  zin. 
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IXCOMPARABIUS  HEROIXAE 


A  N  A  G  R  A  M  M  A. 


MARIA  STl'APJA  erat  ilATCIlA  ARISTA. 


EPITAPHIUM. 


VIVIKrCANTE  FIDE  M  ATI' KA  KESUROET  ARISTA. 
SECTA  ODIO.  JE  SU  LECTA,  STTAUTA.  MANU. 


I\«'oMPAH  vBiLis  caet.  d.  I.:  „De  Lftterkefr  der  unviMf^elijkelüke  Heldin  mabia  flTrAUTA  was  Jfaftfr* 
Aritta  (rijpe  koreriair  .'" 

EriiAPiiUM  caet.:  d.  i.: 

,0  R  A  F  S  r  H  R  I  J-'  T. 

„T>oor  het  levendmakend   peloof  7.al   Stnart,    een   rüpc  korenair,  door  den  ha«t  afgefncden,  door 
.Teius'  hand  pelczcn,  herrij/.en." 


4H4  ori)HAc;iiT. 


loof,  heur  waerdigcr  dan  vier  Icepters  en  kroonen,  *)  ja  haer 
eigen   leven.  AVeinigen  ftreecken  hier  de  kroon  van  (Gode 
en  zijn  eere  ten  dienft)  een  zichtbaere  kroon  en  dit  leven 
te  verfmaden.  In  de  heilige  boecken  wort  Mofes  en  Chriftus 
alleen  die  lof  toegefchreven.  Mofes  weigerde,  geloof*  halve, 
een  zoon  van  Faroos  dochter  genoemt  te  worden   (en  zoo 
lofephus  getuigt,  de  kroon  zoo  vroegh  van   zijn  hooft  ruc- 
kende,  tradtze  met  voeten  ^)  en  fchatte  Chriftus  rijckdom  en 
zijn  volcks  verfmaetheit  hooger  dan  de  fchatten  van  Egyp- 
ten.  Chriftus,  het  eenige  voorbeeldt  der  volkomenheit,  ver- 
fniado  beide  de  kroon  en  dit  leven,  om  Godt,  zijnen  vader, 
met   de   doornekroone   te   eeren.  In  doude  Martelfchriften 
vindt  men  de  Koningen  en  Koninginnen,  om  den  godtsdienft 
gemartelt,  dun  geziieit,  gelijck  trouwen  gekroonde  hoofden 
zelfs    dun   gezaeit   zijn.    In    deze   lefte,   zoo   veel  koeler  in 
yver    dan   d'eerfte,    tijden,   komt  een  eenige  Makia  Stuart 
op,    als    een    nieuwe   ftar.  Zy  verfmaet  haren  grijzen   ftam, 
het   edelfte   geflacht   van    geheel   Chriftenrijek.  Zy  vergeet 
over  de  hondert  voorzaten  en  voorvaders,  alle  Monarchen 
van  haercn  bloede,  wiens  oorfprong  het  einde  van  Alcxan- 
der  de  Grootes  tijdt  bereickt.  ^)  Zy  buight  haer  vrye  fchou- 
ders  gewilligh,  geduldigh  onder  het  kruis,  ten   fpiegel  vaD 
alle  Chrifte  Vorften.  Hierom  blincktze  nu  met  recht  onder 
de   zalige   Martelftarren  in  Godts  hemelfche  klaerheit,  aen 
de  voeten  van  Mnria,  wiens  naem  zy  zoo  waerdigh  gedra- 
gen   heeft,    als  zy  haer,  onder  het  twintighjarige  kruis,  en 
met   zoo   vele    zwaerden    van  wederwaerdigheit  doorregen, 
nader    dan    zoo    vele   Konmginnen    ftont.  De  toneelwcttea 
•  lijden  by  Ariftoteles  naulieks,  dat  men  een  perfonacdje,  \\v 
alle   deelen   zoo    onnozel,   zoo  volmaeckt,  de  treurrol  ^«V^^ 


I)  Vter  /cfpffrs  en  kroonen:  t.  w.  die  vnn  Frankrijk,  waarvun  «y,  door  haar  hnwelUk  met 
Koningfii  wns  (reweest:  dl '  van  Scliotlund,  welke  %y  ran  haar  vader  ReSrfU  had;  en  die  ran 
en  v.in   Ierland,  waarop  7.3'  aanTpraak  maken  kon,  In  gcvol  het  hnwelUk  tUHfchen  Hendrik. 
Anna  Bolcj-n  (ElizabcthM  moeder)  onweitig  werd  verklaard.  VergeUik  vg.  146  ran  het  Trett 

t)  De  kroon..  .  van  tijn  hoofl  ruckende^  tradtse  met  voeten:  dit  is  minder  Jalst:  JorKrc»  *"* 
liet  li  Itock  zijiicr  Ge/chied.^  dat  Mozes,  hU  kind,  de  kroon  van  Farao,  die  op  den  vloer  S* 
mot  den   voet  trad :   —    hetgeen  natnnrl^k  als  een  profecy  werd  aangemerkt,  dat  hj  < 
van  Egypte  geen  gerintrc  nadeden  zoft  toebiengcn. 

3)  Wiens  oor/prony  h^t  einde  van  Alexander  de  Grootes  tljdt  bereiekt:  Ja,  volgends  de  ge 
van  die  dagen:  en  die  deden  de  moeste  aanzienlUko  gedachten  nog  wel  vry  wat  hooger  c^*? 


OPDRAGHT. 


435 


^n;  inaer  liever  zulck  eene,  die,  tuflchen  deughdelijck 
^ebreckelijck,  den  iniddelwegh'  lioiide,  i)  en  met  eenige 
It  en  gebreken  behangen,  of  door  een  hevigen  harts- 
,  tot  iet  gruwzaems  vervoert  wert:  waeroin  wy,  om  dit 
gel  te  boeten,  Stuarts  onnozelheit  en  de  rechtvaerdig- 
van  haere  zaeck  met  den  mift  der  opfpraecke  en  laf- 
ge  en  boosheit  van  dien  tijdt  benevelden,  op  dat  luier 
ftelijcke  en  Koningklijcke  deughden,  hier  on  daer  vrat 
3onckert,  te  fchooner  moghten  uitfchijnen.  Zoo  ftecckt 
en  en  purperen  glans  op  nevels  en  wol  eken,  en  licht 
ruine  fchaduwen  af.  Het  docht  my  al  tonbillijck,  dat 
TNederduitfchen  hier  in  andere  volcken  en  tongen,  die 
r»  tooneelen  met  dit  koftelijcke  bloet  purperden,  iet  zou- 
toegeven:  en  het  lagh  al  eenige  jaren  geleden  by  my, 
een  belofte,  haere  Majefteit^  godtvruchtige  faem,  die 
hoogh  geftegen,  mijne  nochte  iemants  pen  behoeft,  van 
in  haer  fchaduwe  naer  te  ftreven;  en  noch  te  vieri- 
dewijl  ick,  des  onwaerdigh,  mijn  geboortejaer  by  Ma- 
«  moortjaer  ^)  (marteljier  moft  men  zeggen)  of  liever  ge- 
Ttejaer  gedencke.  De  ll(^ilige  Kerck  is  van  outs  gewoon 
geboorte  der  Martelaren  naer  de  geboorte  der  ziele, 
niet  naer  de  lichamelijcke,  te  vieren;  aengezien  de  ziel 
\,c^  marteldage,  van  den  lichame  ontbonden,  in  den  hemel, 
et\  het  licht  der  onrterflijckheit,  ten  eeuwigen  leven  gebo- 
ren wort.  Ick  nam  de  vrymoedigheit  dit  treurfpel  uwe  Vor- 
ftelijcke  Doorluchtigheit  op  te  dragen,  die  d'eerfte  van 
uwc  Grootmoeders  nakomelingen  haer  heilige  affehen  en 
geeft  verquickt  met  den  Katholijcken  Roomfchen  Godtsdienft 
t*omhelzen,  en  haer  godtvruchtige  voeti'tappen  na  te  vol- 
gen; een  zaeck,  die  zy  in  het  uiterfte  haeren  eenigen  zoon 
Jakob,  uwen  Grootvader,  namaels  Monarch  van  Groot  Bri- 
tanje,   zoo    hartelijck    beval,    als    zy   die   groothertigh    mot 

I)  Zulet  ««««,  die  t^jjchen  deughdt'Hjck  en  gcbreclelijck,  den  middelwegh  houde:  dan  voorwaar  zoft 
Uari*  Staart  wel  de  meest  gefclilkte  tooncelhcMin  z(jn:  co  als  zoodanig  heeft  haar  Schiller  ook 
iMfchoawd.  Ik  wil  gaarne  do  oprechtheid  van  haar  geloof  in  waarde  laten;  doch  men  moet  der 
defebledenla  geweld  aandoen,  om  haar  in  allen  dcele  zoo  onnootel  en  volmaakt  voor  te  (tellen. 

i;  Moorljaer,  ..  of  heter  geboortejaer:  fraai  gedacht  en  cierlük  uitgedrukt. 
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haer  Chriftelijck  bloet  bezegelde:  en  zeker  boven  uw  Groot- 
moeders voorbeelt  venriaent  u  daer  toe  uw  eigen  naenri, 
zoo  loflijek  by  de  Katholijcke  Koningen  van  Engelant,  uwe 
voorvaders,  gedraegen,  en  waeronder  men  twee  Eduarden  i) 
telt,  eenen  met  den  tijtel  van  Martelaer,  den  anderen  met 
dien  van  Heiligh  gekroont.  Oock  ontbrack  het  van  outs  den 
Hertogen  van  Bujere,  waer  uit  uw  Keizerlijck  en  Keurvor- 
ftelijck  Itamhuis  zijnen  oirfjjrong  nam,  noit  aen  voorbeel- 
den van  Heiligheit  en  godtvruchtigheit,  die  u  nu  op  deze 
hemelfche  hcirbaen  weikomen,  zegenen,  en  met  hun  voor- 
bede ftercken,  terwijl  ick  het  gewijde  tooneel  openzet,  daer 
uwe  Grootmoeder  weder  te  voorfehijn  komende,  den  aen- 
fchouweren  te  gdijck  fchrick  aenjaeght,  en  tranen  van  mee- 
doogen  ten  oogen  uitperft. 

i)  Tiree  Eduarden:  Eduard  de  Heilige,  die  in  de  Tiecde,  en  Edaard  de  Belader,  die  In  de  TwaaUda 
Eeuw  in  Engeland  regeerde. 


INHOUDT. 


I  oxiKoix  Maria  Stoart,  eenT);e  erfdochter  mn  Jukoli  den  Tjjfilen,  Ko' 
I  iiing  r>D  Schotlani,  en  oicht  Tun  llenrick  den  ivTcndcn,  Koningk 
^TBD  Engeluit,  wen  om  haere  runtvaftigheit  in  den  Kntliolljcken 
ft  Godtidienfl,  nae  het  uitflacn  vuri  vairtho  larieiingen,  gcn-elt,  liigen  en 
^({eTiiDgeni»,  i^enooizaeükt  len  riji'ke  uit  te  Tlugbien,  voor  do  wreet- 
hcit  van  den  flaeliiich liften  tvran  Moaruj,  ■)  haren  boTicrtlirocder,  en 
de  godtTergetenhcit  en  tneineediitlieit  der  Pumoinrdic  Schotten,  nengcr<'hrinden  ■}  tlnor 
bare  nicht  Eliiuliclh,  die  de/e  onnoiele  en  oprechte  ziel  onverzuencliji-'k  haet'o.  dr- 
wylie  noch  jong  in  Tranckrück  acn  den  Dolfijn  gciroiiwl,  niet  uit  i'ii;e  rinetiucht, 
maer  omijilige  drift  van  Gtiiie  en  Lorhrir.gen,  ■)  h^iereoomen.en  Koningk  Iteiiriuk,  dun 
iweiden,  liaren  Tcboonrader,  en  Francoii  deri  tweeden,  hnren  gemad.  vonr  Ki>niiii;in 
T«n  Engelnnt  en  Yrlaiil  nitgerocpcn  wicrt;  waer  run  men,  lioewel  r.j  in  der  dnet 
vettiger  dan  Eliaabetii  wai,  noclitiini  vre^len  hnlTe,  eertmig  nlTiom,  bi'hondenitc  even- 
wel tiet  erfrecht  van  da  naerie  na  Eliiabeth,  indien  dcie  ir)nder  oir  overleodt.  lot 
de  kroon  gcwcttight  te  zijn.  De  vci^olglKlc  Ivunii  gin  nam  diin  in  imot  linrin  loc- 
vlnght  in  Enjielant,  lirtigh  derwaen  gctrooiil  ran  Elirnbelli.  die  op  wuori  noclilc  be- 
luiten  paFTende,  en  het  heiligh  g^irrccht  rchendoiide,  du  vcrvotghilo  en  in  haer  reclit 
Tcrdmckia  bloctTrteiidin,  in  plaoifo  vnii  Clirifielijck  en  Koningklijck  oniliai'],  en  be- 
loofite  noothulp,  orcr  ite  achtien  jaren  zdo  vafi  gekcrckcri  liiclt.  dal  vrïcndelijcke 
bede  nochte  Teraoock,  noihte  tulTclienriirapck,  iiocliie  Bengewei.dc  niiddtlcn,  of  aen- 
riagcn  du  gevange  niet  alken  oen  ):ecncn  vrydoin  holpog,  moer  heiir  dlcnilu  t'cic- 
kenmale  meer  tieiwaerden,  to>  dat  men  cnilclijck,  (ncngu/ien  tj  noit  om  cenige  be- 
loften den  Itoomrclien  Oodtadicnfï  won  verluoihenunj  lieer,  op  een  daor  loe  inet 
Toordaehl  gefmedc  wel.  en  onder  i'cbijn,  dHtze  Elizabclh  naer  lici  bart  en  <le  kroon 
gcfleecken  liail,  Tulfchelijck  en  grewolijck,  icyenii  nlle  g ui d duik  en  nicurehclijck 
Rcclit,  tet  bijle  yerweci.  Het  tooneel  vonount  bet  kaficcl  van  Fodiingiiyu.  *)  Po  Jley 
beftaei  nit  Staeijuficren  der  Kuninginnc, 
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V  K  R  S  Ü  N  A  G  I  E  N. 


BIKCIITVADKH. 

MELVIN.  Ilofmci-ficr. 

la-KGON.  Lijfarts. 

HIOV  viin  STAICTJOFFEKKN. 

MARIA  STUAirr.  Monnrchü  vnn  Groot  Brirnnjc. 

KENEDE.  Kiimcnicr. 

DE  C.  KA  VEN.  Ilalsrecl.ters. 

1'AULET.  S|otvü«.|;Iit. 


Mklvin:  .}ftlrtJ  of  AMnlle^  alü  Iiy  tloo^f;:laIl(l^  lii  de  ^ciVIilcdsnis  genoemd  wordt. 

Mnmirchf:  unffubruikciyki*  vorm  dhi  't  vr.  vmi  .yf.mun'h  uit  te  drukken,  doch  die  mMehie 
McOr  in  zwanc  z»!  komen,  nu  de  hiimi'ü,  in  Imru  tjenvotjchujipen  ter  brrordtriHtj  van  Dit  of  Ditt 
Prfzulente  on  Secrftantie  bety telen.  Vdcir  't  ovorii^e  mcrke  men  op,  dat  V.  hier  liy  roorrAUi 
knnup  doorhiikt.  Ity  hem  mi^  de  lezer  n  priori  aan  't  wcttij^  recht  van  Maria  o|i  de  kroon  niettwti 

Kknkük:  (ieen  vuornuuui,  als  men  liclit  ann  den  klank  zod  meencn;  maar  een  gcflachlfnaa 
ÏH  du  liekendc  naum  AV»/irr///. 

Ifahrchfen :  mede  con  Kün>lcrHn^-.'  tytel,  dio  hier  aan  de  Graven  gedreven  wonlt.  en  bore: 
alU'H  behalve  JuiHt.  Immer!«  zy  wan-n  Keen  rechten  in  de  zaak  geweest,  daar  het  vonnl.*  l 
Maria  —  tic  \s.  4»<'.»  van  't  treïir.jK-l  —  dimr  »/■  KifniiitfHNe  t-n  't  eulle  I\irI^mrHt  gcltrtkeo  « 
maar  blmite  ..nilvt>rriler>  van  't  halsrei-bi.* 


MARIA    STUART. 


11  KT    KKRSTK    D  K  I)  II  Y  F. 


RIECHTVADKR.    MELVIN. 
UIKCIlTVADKlt. 

^OFMi^ESTEit,   die   mijn    liart  door  uw  beproefde 
trouwe 
(  Verkiiodit,   en   voor   de  deiir  van  ons  gevuiipe 
Vrouwö 
|Valt  wandelt  liene  en  weer,  in  't  ooyli  der  ka- 
rn eiw  acht  ; 

^Heer    Meivin,   zegli    iny   tocli,    wat  onrnet  heeft 
te  na  dit 


/ 


y. 


-^.       .1. 


I 
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BIECHTVADER. 

[  ï  «r  loopt  de  rchrick  mede  om,  en  lift,  of  wat  het  was, 
>  cmt  dees  geruchten  voedde,  en  breeder  uit  ging  recken, 
V^ater  uit  de  Grooten  dienft  en  nut  en  voordeel  trecken. 
K  oe  vele  treken  hoeft  het  weereltlijck  bezit, 
>jp  dat  het  entlijck  treft"  het  langbeooghde  wit! 

MELVIN. 

^erraet  van  Babington  en  zijn  aenhangelingen, 
•"erbonden  naer  den  hals  der  Koningin  te  dingen, 
*X?en  minfte  zoo  men  roept)  en  meel'ter  van  haer  kroon, 
-  3en  rechten  erfgenaem  te  zalven  op  den  troon, 

r*Ti  over  't  bloedigh  lijck  der  bloetvriendin  te  ftappen, 

3in  met  gewelt  de  nicht  te  heffen  langs  de  trappen 
^n  't  wettigh  erfgebiedt,  zoo  gruwelijck  belaeijht; 
TDit  is  een  ftuck,  waer  van  al  't  eilant  dreunt  en  waeght: 

Dit  fchouwfpel  bloet  noch  verfch,  en  brugh  en  poorten  hangen 

Verciert  met  zulck  een  wilt,  op  zulck  een  jaght  gevangen. 

BIECHTVADER. 

o  laftemacht!  vertreck  voor  't  licht  der  Schotfcho  zon, 
o  Geen  pen  van  Kurle  of  Nau,  geen  brief  van  Babington, 
Of  iet,  hun  uit  den  hals  door  pijn  of  l'chrick  getogen, 
Vont  vatten  aen  haer  eer,  tot  voorftant  van  de  loeren: 
Ja  niet  de  minfte  ftip  der  Koningklijcke  hant 
Gaf  fcliijn  van  deze  l'chull.  O  Rechters !  is  't  geen  fchant, 
63  Dat  ghy  den  laftermont,  die  Stuart  durf  betijgen. 

Niet  hoorde  in  haer  gezicht,  ja  toefloot  en  hiet  zwijgen 
Voor  eeuwigh,  om  met  glimp  donnoofle  Majefteit 
Te  fmetten,  door  een  vlack  haer  valfch  te  laft  geleit? 
Ghy  durft  den  levenden  door  pijn  den  mont  opbreken, 
ïo  Dan  fluiten,  om  uw'  wil  door  's  dooden  mont  te  fpreken. 

M  KL  VIN. 

Wat  zachter:  matigh  u:  de  fehiltwacht  Itaet  niet  wijt: 
Zy  let  op  ons  gebaer:  bedenck  eens  waer  ghy  zijt. 

BIECHTVADER. 

Men  vaerdight  hier  op  af  gomaglitighten  van  Londen, 
Die  vallen  plotfeling,  als  losgelate  honden, 
15  Dien  afgejaeghden  roof,  by  vijftigen,  op  't  lijf. 

I  Babimgton:  Antonie   Bsbini^ton,   een    Edelman  uit  het  GraafTchap    Dorby,  vormde  In  158A,  met 

eenltie  Geevleliiken  en  andere  perfonen,  een  aanflug  tegen  liet  leven  van  Elizabeth,  en  bekocht, 

even  aU  z^n  roede  (tan  durs,  dit  opzet  root  den  dood. 
»  KmrU  of  A'au:  Sikret.irlHfen  van  Maria,  wier  getuigenis  haar  (te  recht  of  te  onrecht;  van  mede- 

pliclitigheid  aan  den  aandag  van  Babington  berchuldigde. 
I   t'oorjkml  voor  „voordeel,"   als  meeroialon. 
t  Hiet:  Jieette.** 
1,70  Verfta:  „Gy  dwingt  eor!>t  de  lieden,  door  pijniging,  valfcho  getuigenis  af  te  leggen;  en  brengt 

hen  vervolgends  ter  dood,  ten  einde  hen  te  beletten,  die  getuigenis  te  herroepen,  van  welke  gy 

Alsdan  misbmik  maakt." 
I  ^:  flaat  op  fchiliiteacht ;  waaruit  men  misfciiien  zoft  moeten  opmaken,  dut  hier  van  de  geheele 

wacht  ffef|)roken  wordt,  en  niet  van  een  enkele  perroon,  in  welk  geval  V.  waiirrchUniyk  't  v.  n.  w. 

in  't  mann.  gefl.  zoQ  gefield  hebben. 
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Men  ruckt,  en  pluekt,  en  bijt,  een  ieder  even  ftijf: 
De  minlte  omltandiglieit  heet  blijck  van  Icepterrchcnnis: 
Goea  onfchult  grijpt  hier  plaets:  erfvyantfchap  draeght  kennis 
Van  't  geen  zy  JiefVt  gelooft,  by  't  hair  treckt,  en  misduit 
I  80  Zoo  velt  men  vonnis,  op  een  ongegront  befluit. 

Z'ontfing  dien  bo  des  doots  al  over  zes  paer  weken: 
't  Is  üodt  bekent,  waerom  dit  hapert  en  blijft  fteken. 

M  EL  VIN. 

De  buil  e  en  aenhang  van  den  Paulelijcken  ftoel 
Verbitterden  den  wrock.  De  Paufen  nimmer  koel 

85  In  yver,  Portugael,  do  Franfehman,  Yr  en  Spanje 
Verzochten  reis  op  reis  in  d'onrult  van  Britanje 
ïe  vifl'chen,  door  verbont  en  heimelijck  verftant. 
Met  ingezetenen,  ontflagen  van  den  bant 
Des  eedts,  Ejizabeth,  het  hooft  des  Kijeks,  gezworen; 

oo  Een  aenllagh  Norfblck  zelf  ten  z waren  val  belchoren, 
Die  vlammende  op  de  kroon,  en   bruit,  hem  vall  belooft, 
Opofferde  aen  de  bijl  zijn  wederlpannigh  hooft 

BIKCIITVADEK. 

Ganfch  Chriltenrijck  gevoelt  de  ketens  van  dees  vrome. 
De  Paufen  y verden  voor  't  Recht  des  ftoels  van  Rome, 

05  Den  ïyber,  van  den  Teems,  eenftenmiigh  toegeitaen; 
Naerdien  Elizabeth  zich  noit  als  onderdaen 
Wou  dragen  onder  hem,  en  't  leen  verheergewaden, 
Maer  volglide  's  vaders  voet  en  averechtfe  paden, 
Onthielt  de  Kerck  haer  Recht,  verdruckte  *t  Roomfch  altaer, 

100  En  ileef  het  Ketterdom,  zoo  (lout  als  0])enbaer. 

Men  vondi  geraên  den  arm  der  Vorften  te  gebruicken, 
Om  dit  hardtnecki<jh  zaedt  de  vleugels  koit  te  fnuickeii; 
Te  bluifchen  zulck  een  pelt,  eer  't  een  en  eenigh  bedt 
Al  't  huis,  en  't  eene  lidt  al  't  lichaem  voort  bel'mett'. 

MKLVIN. 

105  Dat  ooglunerck  bleeck  wel  klaer,  toen  d'opgehitfte  Graven 
Met  dien  verliefden  Vorlt  zich  vlack  in  't  velt  begaven. 
En  kap  en  kelck  en  kruis  Itont  om  foudy  verzet: 
Had  Albaes  afgunlt  zelf  dien  zeetoght  niet  belet, 
Het  fclieelde  een  etniael   tijdts  V^itel   waer  ingevallen, 

110  En  met  een  Vlaemlche  vloot  al  meefter  van  ftadts  wallen, 


w  Sorfttlck:  Thomas  III  CJniuf  vun  Norfolk,  dlc  poRlnj^en  luid  aangewend  om  Marlfttc  Tcrlo»fei,»i 
na  het  ontili-kkcn  en  vcryilck-u  daarvan,  in  157:]  oiitlionfd  werd. 

103, i««  D'opijehi(/ff  G  ra  cm  met  dien  Cfflif/Jen    i'or/t:  de  liii-r  licdoclde  Vorst  was  Don  Jan  tW  Oo»l*'* 
ryk,  die  In  I*>76  een  loeien  had  Kefineed  om  tingcland  te  veroveren,  waartoe  Taut  (Jregorlo*!'' 
hem   *t  recht   op  dat  Kijk,  't  welk  de  Koomrcho  Stoel  voor  ziju  lecmroed  erkende  (vergelijk  *"• 
94— ïïDJ,   had  opccdra^en.  Noch  de  kosten  voor  de  uitrustin};,  noch  de  geilen  voor  de  (uWjT  * 
ren    echter   te   vinden:   ea   de   onderneming,   van   alle  x\iden  gedwarsboomd,  had  daawkp^ 
vüortKAng. 

10»  Vitel:  Chlappln  Vitclll,  do    veldmaarfchalk,  door  xgn  krUgstnchten  in  du  Nederlanden  bA«e»"' 
en  aan  wien  het  bevel  over  do  vloot  was  opgedragen. 
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Elizabeth  gefchupt,  Marie  alree  gekroont; 

Noch  heeftze  veertien  jaer  haer  ledert  't  lijf  verfchoont. 

BIECHTVADER. 

Marie  droegh  geen  Cchnlt,  nocli  waeglule  oit  zulcke  kanflen. 

MELVIN. 

Zy  was  nochtans  de  Bruit,  om  wie  de  Roomfche  dan  (Ten. 

BIECHTVADER. 

119  Een  yeder  heeft  zijn  wit:  verlofling  was  liaer  wit. 

MELVIN. 

Die  gun  ick  haer,  en  d'andre  een  ongefteurt  bezit. 

BIECHTVADER. 

Wie  fteurnis  haet  v.ermijde  een  anders  ruft  te  fteuren. 

MELVIN. 

Wat  ruft  moght  Engelant  of  Schotlant  oit  gebeuren? 

BIECHTVADER. 

In  Schotlants  onruft  heeft  ganfch  Engelant  gevifcht, 

120  En  door  den  baftertbroêr  Mouray  dien  burgertwift 
Gekoeftert:  hier  uit  fproot  de  fteurnis  van  het  huwelijck 
Der  vrome  Koningin,  befproken  al  te  gruwelijck 

Van  ongebondenheit,  toen  Riccio  zijn  ziel,. 
Daer  hy  voor  't  reine  altaer  van  hare  voeten  viel, 
125  Opofferde  in  zijn  bloet,  dat  zelf  't  gewaet  befmette 

Der  zwangere,  op  wiens  borft  de  moort  het  zinckroer  zette, 
Om  t effens  met  een'  Ichiick  en  Inick  en  zelven  zucht 
Te  fmooren  op  het  hof  de  moeder  met  haer  vrucht. 

MELVIN. 

De  Koning  gaf  te  licht  geloof  aen  's  bafterts  treken. 

BIECHTVADER. 

130  Zoo  wert  het  buffekruit  moordadigh  aengefteken, 
Het  Koningklijcke  bedt  geflingert  in  de  lucht, 
D'onnoofle  Gemalin  van  manflaght  vallch  berucht, 
En  echter  fchalck  in  't  net  van  Botwels  echt  getrocken; 
Waer  op  d'aertskettery,  noit  afgemat  van  wrocken, 

135  Als  op  een  lecker  aes  vaft  aenbeet  te  gelijck, 

En  ftack  banieren  op,  waer  in  het  oir  van  't  Rijck, 

is3,ij«  Men  weet,  dut  Uiccio  een  lUliaanfche  muzykant  en  gunfteling  van  )Iaria  was,  en  door  de 
horelingcn  van  ha.ir  echtgenoot,  in  hare  tegenwoordigheid,  en  teiwtjl  hy  vergeefïi  hare  knieën 
omheUdtf,  weid  omgebracht. 

jM-isa  Zoo  wert....  D'  onnoojlt  (Umaün  van  munjla{ihl  val/ch  berucht :  ,, iemand  van  iets  beruchteit"  voor 
„betichten,"  \s  een  min  gewone  uitdrulclcing,  welke  ik  niet  geloof  by  Iemand,  ook  elders  by 
Vondel  tiiet,  te  hebben  iiungetrofTen. 

las  In  't  net  vu»  Botteeh  echt:  de  Biechtvader  (tapt  hier  zeer  gemakkeltjk  lieen  over  het  pnnt,  dat 
Uari«  't  meest  bezwaurt,  nameiyk  haar  hui%elUk  met  den  Graaf  vun  Bothwell,  dien  zy  kende 
Ala  den  moordenaar  ha«rs  gemaald:  een  daad,  waardoor  zy  aan  de  verdenking  van  medeplichtig- 
heid aan  dien  moord  niet  wcini>{  voets  gaf. 

isi«isa  Vorfla:  u<Ie  Parlteinen,  nooit  rustende  in  hun  haat  tegen  Maria, namen  nit  haar  huwelijk  met 
deu  moordenaar  haara  echtgenoot:*  gretij^c  aanleiding,  om  de  banier  tegen  haar  op  te  (teken  In 
naam  van  den  erf(;ei>aam  des  Uüks  (liaur  zoon  Jakobus;,  die  (kwapsw^s)  werd  voorge(teld  als  wiaak 
roepende  over  den  dood  zyns  Vaders."  De  uitgejtrekte  beenen  (va.  137;  rebenen  bier  de  w^ze  uit 
te  drukken,  waarop  hy  was  omgekomen,  t.  w.  door  't  in  de  lucht  (^ringen  van  z^n  paleis. 


I  I 

i  I 
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Voor  *s  vaders  dooden  romp  en  uitgeftreckte  beenen, 
Den  hemel  weckte  om  wraeck,  met  jammeren  en  fteenen. 
De  moeder,  na  veel  fmaets,  gekerckert  in  een'  poel, 
140  En  midden  in  *t  moraCch  getrapt  van  's  vaders  boel, 
Moet  fcheiden  van  den  ftaf,  en  goddeloos  verlaftert, 
Haer  eenigh  kint,  haer'  trool't,  betrouwen  aen  dien  baftert 

MELVIN. 

Men  zoeck*  niet  aen  den  Teems  den  fpringkaer  van  al  't  quaet, 
Maer  aen  de  Seine,  als  zy,  door  Guifes  blinden  raet 

145  Voor  Koningin  verklaert,  beftont  naer  't  Rijck  te  gapen, 
En  mengde  Scliotl'ch  en  Yrlch  en  Franfch  en  Engell'ch  wapen 
In  't  velt  van  haren  l'chilt;  braveerde  met  dit  merck, 
Gewrocht  in  hoftapijt,  gebootft  in  zilverwerck: 
De  Wapenrocken  zelfs  der  Stuartlche  Herouten, 

150  Haer  gevelprael,  waer  op  de  Franfchen  zich  verftoutten, 
Onaengefien  't  beklagh  des  Londenfchen  Gezants, 
Beitelden  d'eerfte  Itof  tot  zoo  veel  misverftants. 
Hier  entloos  uit  gebroeit,  en  lijdigh  zwaer  te  fmooren. 
Zou  't  bloet  van  Henrick  d'Achtlte,  een  vrouw  ten  troon  geboren, 

155  Verduwen,  zich  te  zien  gehoont,  by  groot  en  klein, 
Voor  een  onvvettigh  zaet,  een  bloetl'chant  van  Boulain; 
Terwijl  uw  Myters  zelfs  naer  heuren  val  verlangen, 
En  aen  dit  lafterftuck  gewijde  zegels  hangen? 

BIKCIITVADER. 

Berooft  de  vader  zelf  het  kint  zijn  wettigheit, 
100  Waer  toe  Sint  Peters  itoel  dit  l'tuck  te  laft  geleit? 

Zoo  zelf  de  ftaet  des  Rijcks  haer  dorft  van  't  Rijck  verfteken. 
Wat  heeft  Elizaboth  op  Paus  of  bul  te  ('preken? 
Zoo  Guife  zoo  Valois  oit  holden  zonder  toom, 
Wat  wijt  men  dees  de  fchult  van  fchoonvaêr,  man  en  oom? 
1C5  Die,  l'chüon  men  haer  met  recht  dien  tijtel  wel  moght  geven, 
Nochtans  dit  tijtelrecht  afltonden  by  hun  leven; 
Gelijck  des  Konings  weeuw,  noch  treurende  op  het  lijck, 
Den  kus  van  vrede  boodt  aen  dit  gequetfte  Rijck; 

139  Oekerekert  in  een'  poel:  „gevangen  gezet  op  het  ka>tecl  van  Loch-Leven,"  gelogen  In  het    '*^^^^' 
dien  naam,  't  welk  echter  niet  volkomen  een  poel  te  noemen  iti. 

140  Oetrapt  van  '$  vaders  boel:    van   „MaigareLa   Douglaa,'*  do  moeder  van  Marraj,  aan     -•w^'^^ 
bnrchtvoogdy  van  Loch-Leven  was  opi,'edragen. 

143  A'aer  't  Rijck  ie  gapen  voor  ,.or  verlangend  naar  uit  te  zien."  De  uitdrukking:  «^ 

„veel   begeeren,  groote   eifchen  doen,"  wordt  noch  dikwerf  gehoord ;  doch  voegt  rolnii. 

deftig  gedicht. 
ISO  Haer  gevelprael  voor  „het  wapen  bord,  dat  in  den  gevel  praalde  van  haar  paleis.*' 
lis  Lijdigh  ticaer :  wordt  hier  gt'ozigd  in  den  zin  van:  „zwuar  genoeg.*'  Zoo  vertaalt  co 

Lpdtgh  groot  met:  jatis  grandis.  In  don  grond  heceukcnt  liet  woord /o/«ra6i7i#,  en  alxoi 

lyk,"  wat  liier  echter  met  de  meening  niet  ftrooken  zoCl. 
is«  Een  omeettigh  zaet:  liendrik  VIII  had,  als  bekend  is.  om  Anna  Boleyn  te  hnwen,  z\jn  ec^ 

Katharina  van  Arragon,  verilooten. 
IS7  Uic  Myters:  de  Kardinaals  Campeius  en  Wolfey,  die  des  Konings  wensch  naar  fcheldi 

tharina  bevorderden. 
104  Dees:  is  wederom  „Maria." 
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BIECHTVADER. 

Gewis  hier  komt  Burgon, 
De  Lijfarts  van  Mevrouw,  een  ondergaende  zon. 

BIECHTVADER.   BURGON. 
BIECHTVADER. 

Hoe  vaert  de  Koningin,  van  mijnen  dienft  verfteken? 

BURGON. 

Vry  beter  dan  het  l'cheen  gelchapen  voor  vijf  weken. 
Toen  al  dit  hartewee,  het  welck  oneindfgh  is, 

200  Eens  uit  te  berlten  quam  op  een  misl'teltenis 

Van  't  gantlche  lijf:  en  zoo  wy  *t  onheil  noemen  zouden 
Met  zijnen  naem;  het  wort  gemeenelijck  gehouden 
De  wiüe  voorbo  van  een  bolle  waterzucht, 
Uit  eene  trage  koorts  gefproten,  als  haer  vrucht; 

205  £en  koorts,  die  haer  een  maent  in  't  bedde  heeft  bereden, 
Kn  blies  decs  bolHcheit  door  al  haer  ziecke  leden. 
Dat  onweer  is  bedaert,  en  entlijck  neergeleit, 
Doch  zv  behoudt,  helaes!  die  bleecke  bollicheit, 
Waer  uit  men  anders  niet  dan  waterzucht  kan  fpellen, 

210  En  dat  het  lichaem  moght  allengs  van  water  zwellen : 
Want  milt  en  lever  (dees  de  winckel  van  het  bloet, 
£n  die  het  vuilnisvat  des  lijfs,  te  lang  mifvoedt) 
Zijn  beide  fchier  verllenft,  bedorven,  overftreden 
Door  overvloet  van  raeuwe  en  koude  vochtigheden, 

215  Die  (d'oirl'prongk  van  dit  quaet)  met  vuilen  damp  op  damp 
Bezwaicken  t'edel  brein;  benevelen  de  lamp 
Van  *t  kloeck  vernuft,  ja  zelf  door  't  beckeneel  geflagen, 
't  Gezalfde  hair  met  iiieeuw  bedecken  voor  zijn  dagen: 
En  wie  verwondert  zich,  die  op  haer  jammer  ziet? 

220  Des  kerckers  eeuwiglieir,  en  't  nypende  verdriet, 

Venlruckte.i  dt*  natuur,  die  al  te  noode  aen  't  wijeken, 
Ten  lefte  eens  onder  't  pack  der  rampen  molt  buzwijcken. 
Zy  houdt  nochtans  den  moedt,  en  in  verwezen  llaet, 
Schijnt  kloecker  dan  ick  't  hart  gellelt  vinde  in  der  dael. 

niEClITVADKR. 

225  Een  edelmoedige  acrt  kan  qualijck  zich  verbergen: 

Ily  l'chiet  zijn  Itralen   uit,  en   breeckt  door  al  dat  tergen. 
Door  zoo  veel  onrecht,  hoon  en  wederwaerdigheit, 
Aen  alle  kanten  door  met  grooter  majeiieit 
Doch  't  aertlche  deel  lijt  lall,  door  Itadigh  tegenwoelen 

230  Der  geeften,  die  wel  fclierp  hun  ongelijck  gevoelen: 

Want  fclioon  de  menl'ch  van  menfch  te  wonderlijck  verfclieelt; 

lil  De  teinciel  ran  Mt  bloet:  tcinckel  ftaat  hier  voor  „bergplaats."  Zie  Bild.  G^l.  in  r. 
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en  fchudt  den  menfch  niet  uit:  oock  fcliiot  liet  vroiiwebeelt 
oor  tederheit  te  kort:  en  of  't  zijn  leet  wil  fcliuwen, 
\let  kan  al  d'ingekropte  ellende  niet  venluwen. 
Vioo  fleepte  een  Itroom  van  ramp  liaer  wijze  moeder  me. 
Kon  Kalisy  het  verlies  van  zulck  een  kleine  fte, 
Marie,  hare  nicht,  door  waterzucht  verflijten; 
Hoe  zou  Mevrouw  beftaen,  die  uitltont  al  dit  wrijten 
Van  twintigh  jaren  wrocks  en  ttaetzuclits,  hoogh  in  top? 
ï*o  Het  yzer  wijckt  den  vijl,  de  (leen  den  waterdrop. 


Wal  raet?  Vloe  zoeckt  men  beft  't  gevreefde  voor  te  komen? 

BUUGOX. 

't  Gebreck  zit  diep,  en  heeft  alrecde  toegenomen, 
Zoo  datmen  langkzaem  baet  verwacht  van  artfeny: 
Doch  aengeperft  van  zorgh  en  eere,  zullen  \vy 
241  Met  puick  van  heilzaem  kruit,  gepluckt  in  winterweiden, 
Het  zwacke  lichaem  eerft  een  luttel  toebereiden, 
Tot  dat  de  zomerzon  ons  beter  hope  geef, 
En  keur  van  weeligh  groen  in  beoint  en  heide  leef. 
Wy  gaen  in  "t  velt,  om  kruit  met  krijghsvolck  uitgezonden. 

ni  ECHT  VADER. 

250  lek  bidde  u  luifter  fcherp  naer  tijdingen  van  Londen, 

En  kunt  ghy,  trooft  Mevrouw,  tot  lichting  van  haer  fmert: 
Een  blijde  nieuwmaer  zet  de  zwaricheit  van  't  hart. 

REY   VAX    STAETJOFFEREN. 
ZANGK. 

Marie,  uit  Jcffes  Aam  geboren, 
En  tot  een  rijckcr  kroon  gekoren 
«»       Dan  David  droegli  in  't  Jootfche  Rijck: 
Marie  in  ootmoed  hoogh  verheven, 
Van  vreught  en  blyfchap  acngedreven, 

Bezoeekt  hacr  nicht  in  Arons  wijck. 
Elizabeth,  tot  Godt  genegen, 
260  Schiet  op,  en  vlieght  Marie  tegen, 

Omhelit  en  kuft  die  groote  Nicht. 
Aenlchouw  dit  hartelijck  verlangen, 
Hocze  in  elckanders  armen  hangen; 

Hoe  liefde  bloct  aen  bloet  verplicht. 


sM,n7  De  fjpnuk  Ring,  dat  Maria  van  Enpeland  trertorven  yras  van  hartzeer  over 't  rerlics  van  Calals, 
welke  ftad,  na  tweo-honderd-v^aig  Jaar  aan  de  E:ige]rchen  behoord  to  hebben,  In  1558  hnn  door 
GuUe  wa9  ontweldigd.  Zclf^  xoü  zy  op  haar  (terfhud  gezegd  hebben,  dat,  zoo  men  haar  opende, 
men  Calata  In  haar  hart  zoü  vinden. 

tM  Wijekt:  wijken  moet  hier  niet  in  den  zin  genomen  wor>len  van:  „fchnwen,  terngdeluzen,"  maar 
In  dien  van:  „zwichten,  onderdoen."  De  dichter  wil  zeggen,  dat  het  yzer  door  de  vyi,  de  (teen 
door  den  waterdrop,  by  langdurige  werking  gcfleten  wordt. 

««I  Om  kruit  met  krijghsvolck  uitgezonitn:  verda:  „om.  onder  gbleide  van  krUgaroIk,  kruiden  te 
halen.** 

•sa  lm  Arom  wijek:  „In  het  verbluf  der  Prlesteren." 
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TEQE.VZANGK. 

3c»  Marie,  uit  Stnarts  ftam  geboren, 
En  tot  een  rijcker  Kroon  gekoren, 

Dan  Hcnrick  droegh  in  't  Kngelfch  R\jck : 
Marie,  in  rampfpoet  iioogh  verheven, 
In  druck  en  ballingfchap  gedreven, 
910       Neemt  tot  haer  Nicht  in  noot  de  w\jck: 
Elizabeth  tot  wraeck  genegen. 
Blijft  prattcn,  zent  hcur  wachters  togen, 

En  vangt  en  ipant  die  groote  Nicht. 
Zy  laetze  twintigh  jaer  verlangen, 
2's  £n  tulfchen  hoop  en  dootfchrick  hangen: 

Want  Stactzuclit  paft  op  bloet  noch  plicht. 

TOEZANGK. 

Hoe  ftemden  dees  twee  lede  t'zamen, 
Indien  de  daden  met  de  namen 

Te  gader  (temden  juiH  en  net, 
MO  Als  't  eerAe  paer;  macr  nu  befchamcn 

De  wreetheen  van  Elizabeth 
Haer^  naem,  vol  geurs,  en  't  heiligh  voorbeelt; 

Naerdienze  op  haer  gefmedc  wet 
Marie  tegens  Recht  veroordeelt. 

371  Blijift  pratUn   vunr  „bl^ft  hoovaardlff  op  haar  plaats  cittcn."  Zie  Jot.  in  Ejfpltn.  Deel  Hf,  Mz. 

88t,  v:i.  1009.  en  BüfDKC.  Pr,  II.  143  volgK- 
na  Haer  gefmtde  vtt:  zie  het  aangcteckende  up  \n,  3  ran  *t  Bifchr-ft. 


MARIA  STUAKT. 


H  K  T    TWEEDE    B  E  Ü  K  Y  F. 


MARIE.  REy. 


MARIE. 

biirdiop  Ilamilton,  boe  dick,  hoe  menigliwcrf' 

(Ie  't  inj,  dat  ick  (noch  op  mijn  Vaders  erf, 

k  een  (ïmple  duif  ontflipt,  en  onbenepen 

soproers  klaeuw,  en  reede  om  over  zee  te  Icbepon) 

loorde  uw  gryze  les,  uw'  Vaderlijckeii  raet; 

iiuwende  den  muil  van  ïngekropten  haet. 
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Henrick  bleef  gepreft  in  dienil  op  Franfche  toghten ; 
oock  't  Albaenfche  hooft  en  anderen  bezocliten 
l-wi  wreetheit  en  verraet;  een  eigenfchap,  die  dit 
5  ^flacht  tot  in  het  been  en  mergh  gekropen  zit. 
**  Aertsbiffchop  rufte  niet  van  bidden  en  bezweeron, 
oen  hy  den  zeeman  't  i'cliip  aen  't  water  zagh  ontmeeren: 
y  woude  onfchuldigh  zijn,  en  eifchte  fchrift  en  bladt, 
ot  tuigen  hoe  hy  zich  aen  my  gequeten  hadt. 

VaderI  'k  houde  u  vry,  en  zoó  veel  trouwe  vrienden: 
ijn  fchulden  hadden  fchult,  die  zulck  een  ftraf  verdienden. 
en  waerfchuwt  al  vergeefs:  wien  Godt  zijn  lioede  ontzeit, 
emerckt  den  valftrick  niet,  die  voor  zijn  voeten  leit: 
en  wort  door  rampen  wijs,  en  ondervint  te  fpade, 
oe  los  men  henedrijve  op  's  nagebuurs  genade. 

REY. 

^hy  meet  een  anders  hart  naer  't  uwe,  nimmer  vall'ch, 
In  voelde  eerft  met  den  flagh  dien  llagli  op  uwen  hals. 
De  fcepters  gaen  te  traegh  met  billijckheit  te  rade: 
Zy  achten  deught  en  eere,  indienzo  koom'  te  ilade. 
^^     Het  wrocken  tuffchen  Scliot  en  Enjielander  ftaet 

Van  weerzijde  op  veel  bloets  en  oorlooglis,  zonder  maet. 
Mevrouw,  ais  op  een  rots  goketent  tuflchen  beide, 
Verl'treckt  hun  borreghtoght,  tot  dat  de  tijt  dio  fcheide. 

MARIE. 

\Vy  ftaken  af  in  zee,  en  zagen  valt  de  Ichaer, 
350  Die  op  den  oever  kermde,  en  badt  mot  groot  misbaer, 
Bel'chreien  deze  vlught,  te  treurigh  en  verlaten, 
En  voor  haer'  boezem  (laen.  Zoo  hoort  men  lammers  blaten. 
Wanneer  de  herderin,  geperft  van  watersnoot. 
Of  ttrooper,  zonder  naem,  oock  door  haer  eigen  doot 
3M  Geen  kudde  bergen  kan;  terwijl  hy  aen  komt  itreven. 
En  hongerigh  naer  buit,  te  woeft  en  overgeven 
Den  herder  jaeght  voorheen,  die  deerlijck  ommekijckt, 
Bekommert  met  zijn  koy,  die  op  den  zeekant  wijckt. 
Aldus  belandden  wy  te  Wirkinton  in  't  ende, 
300  En  wiffelden  van  gront,  maer  geenfins  van  ellende. 

MM  't  AWaenJthe  hooft:   waurrcIiynlUk   wordt   hiermede   bedoeld   „de   ]Icitog  vnti  Albaniiiii,"  wülkc 

tytel   utn   den  ondften   zoon  des  Konings  vun  Schotlund  placli  gcguven  t;  würdeu.  Vun  welken 

Vont  hier  echter  bepaaldelijk  fprako  is,  kun  ik  niet  betliafun. 

Bezochten  voor  „beproefden,  onder  ronden.'* 
SM,nt  DU  Onacht:  „dnt  der  Engelfche  Vorflcn." 
SiS  Ontmeeren:  „los  niakrtn.'* 
SS7  Wien:  rerftar  „hy,  wien.** 
»%ê  Tbt  dat  de  tfjt  dit  feheitU:  de  uitdrukking  Is  niet  zeer  helder.  Waarfchünlijk  is  de  bedoclint;: 

„tot  dat  de  tyd  hen,  (Schot  en  Engelander,  die  nu  handgemeen  zijn,  van  elkander)  rchelde.** 
sM-ws  Leea:  „wanneer  de  herderin,  door  een  wntcr>nood  nf  door  een  roover  uvervHllcn.  ook  door 

liMT  eigen,  roemloozen  dood,  de  kudde  niet  kan  bereiÜKen,"  ten  zU  men  zonder  naem  hy  ftrooper 

wil  reegen;  als  Hond  er:  „een  onbekenden  aronpor."  De  uitdrukking  biyft  in  elk  geval  duister 

en  niet  gelukkig  gekozen. 


MARIA  STUART. 


HARIE. 

Dienier,  wat  wil  dit  zeggen P  hoe? 

KËNKDE. 

'  Kenede  dat  haer  geluck  bejegen. 

UARIE. 

■tl  twintigh  jaer  uw  Koningin  noit  tegen. 
KENEDE. 
morgen  vroegh  ter  goeder  tijdt  verloft. 
MABIE. 
,  naer  uw  gewoonte,  uw  hoop  vooruit  te  poll. 
KENEDE. 
a  morgen  vroegh,  als  eertijts,  na  te  f'pringen. 

MAKIE. 

ie  Lochlevijn?  belachelijcke  dingen. 

KENEUE. 

il  beUi^elijck F  't  is  errenlt,  en  geen  IpeJ. 

MARIE. 

rit  geen  Douglas  t'huia,  geen  jonge  Daniël. 

KENEUE. 

oiija  aenflagh  eens  in  't  endt  met  Godt  g<>Iuckte? 

MARIE 

'trttti  verziert  wat  nieuws:  zoo  trooft  men  do  bedruckte. 

KËN'EÜE. 

roaw  ontflipte  toen  in  mannelijck  gewaet. 

MARIE. 

'geeft.  Nu  rep  my  niet  van  oproer  of  verraet, 

KENEDE. 

4  geen  natuur  ons  raet:  ons  ftaet  een  kans  te  waegen. 

UARIE. 
it  waegen  litont  voorhene  op  bloet  en  nederlagen. 

KENEDE. 

BD  beeft,  boe  dick  en  Iterck  dit  flot  oock  fchijn'  bemuurt, 
in  langer  hant  een  hol  van  onder  uitgul'chuurt, 
'aer  door  men  aen  de  graft  gemackelijck  kan  kruipen, 
1  langs  een  biesbrugh  flil  by  donckre  maene  ontüuipen, 
ker  een  gezadelt  paert  u,  zonder  lantgerucht, 
luttele  uren  tijdts,  zal  bergen  met  der  vlught, 
1  voeren  Arandewaert,  belluwt  met  brave  Ridderen, 
m  ia  een  vüTcbers  pinck.... 

UARIE. 
Och!  zwijgh:  mijn  leden  fidderen. 


derda  frlba:  da  num  luidt  Ir 


-  dia  «V  bur  tMkiwriykhad 


m  Jongan  Di 
Ir  Mn  «anig  oproar  al  ti 
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Ick  zende  aen  zufter  't  hart,  haer  diamanten  pant, 
Maer  ocli!  haer  eigen  hart  verkeert  in  diamant, 
Vermorwt  door  be  noch  klaght  Zy  houdtme  zitten  qoijnen; 
Zy  boeitme  in  ecnzaemheit  en  duiftere  woellijnen, 
305  Vervoert  van  flot  op  flot.  Men  geeft  party  geloof, 
En  ochl  voor  my  alleen  zijn  yeders  ooren  doof. 

REY. 

Zoo  vluglit  de  nachtegael  het  vogelvangersgaren, 

En  valt  in  's  arents  klaeuw,  op  vrybuit  lang  ervaren. 

Zoo  fchuwt  het  weerloos  lam  den  wreeden  wolle&tant, 
370  En  wort  van  een  leeuwin  of  luipert  aengerant. 

De  roozen  gloejen  ('choon,  maer  wacht  u  voor  haer  doren. 

Het  roozebladt  bedeckt  een  adder  bits  van  toren. 

Het  diamanten  hart,  u  toegezonden,  fpelt 

Te  vore  hoe  haer  hart  van  binnen  is  geftelt: 
375  Noch  kan  het  bockenbloet  op  diamantfteen  winnen, 

Maer  Koninginnebloet  verzacht  geen  Koninginnen. 

MARIE. 

Mijn  broeder  fpeelt  terwijl  den  Koningk  op  mijn'  trooD, 
Misbruickt  d'onmondigheit  en   kintsheit  van  mijn'  zoon. 
Een  onderdruckte  wees,  van  's  moeders  raet  verftooten. 

3S0  Hy  plondert  en  verwoed  kafteelen,  huizen,  (loten, 

En  laeuw,  maer  niet  verzaet  van  't  Koningklijcke  bloet, 
Vint  Imaeck  en  flaet  zijn  klaeuw  in  't  onverbeurde  goet, 
Ziet  Godt  noch  menl'chen  aen,  om  't  ketterdom  te  ftereken, 
Te  ftichten  op  het  j)uin  van  kloofteren  en  kercken, 

395  Berooft  van  tiende  en  fchat  en  offer  en  altaer, 
En  geeftelijcken  ftaet,  gedoken  in  gevaer. 
Zoo  veel  baldadigheits  gel  een,  door  t'zamenrotten 
Der  wederfpannigeu,  verdriet  mijn  vroomfte  Schotten. 
Die  duizenden  in  't  velt  het  harnas  fchieten  aen, 

30()  Getrooft  het  Recht  \an  Godt  en  Koningk  voor  te  ftaen. 
Ick  laetme  niettemin  op  toezegh  noch  gezeggen, 
En  hopende  op  verdragh,  de  wapens  nederleggen. 
Mijn  klaglit  en  onfchult  wort  in  't  Parlement  gehoort, 
Ick  vry  gekent:  maer  ochl  men  houtme  trouw  noch  woort: 

303  (ieen  voorflagh  baet:  ick  vindt  my  reis  op  reis  bedrogen: 
Wat  zich  beweeglit  ot'  niet,  mijn  ramp  ftaet  onbewogen. 

KENEDE.  MARIE. 
KKNEDE. 

Geluck,  Mevrouw,  geluck  en  zegen  fla  hier  toe. 

375  Volgende  een  oude  volksmeening,  zon  ik  my  niet  vergis*  ook  hy  pliüiüs  aanger 

den  diamant  kunnen  doen  aftaemen  door  hem  met  bokkebloed  te  wreven. 
■77  M(JH  broeder:  „Murray."  Zie  v«.  120. 


l.   -. 
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MARIE. 

Getrouwe  Kamenier,  wat  wil  dit  zeggen?  hoe? 

KENRDE. 

Nu  wenfch  uw  Kenede  dat  haer  geluck  bejegen. 

MARIE. 

400  Dat  quam  in  twintigh  jaer  uw  Koningin  noit  tegen. 

KENEDE. 

lek  zie  ons  morgen  vroegh  ter  goeder  tijdt  verloft. 

MARIE. 

Ghy  duurt,  naer  uw  gewoonte,  uw  hoop  vooruit  te  poft. 

KENEDE. 

lek  hoop  u  morgen  vroegh,  als  eertijts,  na  te  fpringen. 

MARIE. 

Gelijck  te  Lochlevijn?  belachelijcke  dingen. 

KENEDE. 

«05  Waerom  belachelijck?  't  is  errenlt,  en  geen  ipel. 

MARIE. 

Hier  leit  geen  Douglas  t'liuis,  geen  jonge  Daniël. 

KENEDE. 

Ën  of  mijn  aenflagh  eens  in  't  endt  met  Godt  geluckte? 

MARIE. 

Uw  brein  verziert  wat  nieuws:  zoo  trooft  men  de  bedruckte. 

KENEDE. 

Mevrouw  ontflipte  toen  in  niannelijck  gewaet. 

MARIE. 

410  Vergeefs,  iiu  rep  my  niet  van  oproer  of  verraet. 

KENEDE. 

Het  geen  natuur  ons  raet:  ons  itaet  een  kans  te  waegen. 

MARIE. 

Dat  waegen  (tont  voorhene  op  bloet  en  nederlagen. 

KENEDE. 

Men  heeft,  hoe  dick  en  Iterck  dit  (lot  oock  fchijn*  bemuurt. 
Van  langer  hant  een  hol  van  onder  uitgel'chuurt, 

415  Waer  door  men  aen  de  graft  gemackelijck  kan  kruipen, 
En  langs  een  biesbrugh  Itil  by  donckre  maene  ontfluipen, 
Daer  een  gezadelt  paert  u,  zonder  lantgerucht, 
In  luttele  uren  tijdts,  zal  bergen  met  der  vlught, 
Ën  voeren  ftrandewaert,  beftuwt  met  brave  Ridderen, 

490  Om  in  een  vüTchers  pinck.... 

MARIE. 

Och!  zwijgh:  mijn  leden  fidderen. 


Kêttêdê:  de  klemtoon  relt  op  de  derde  fylbe :  de  naam  luidt  In  't  Eng.  Ketmed^. 

Tê  LodUnfjnx  M«rift  ontTnapte  uit   Loch-Leyen   door  hulp  van  den  Jongen  Douglas  —  tie  rs. 

409  —  die  op  haar  bekooriykheden  rerllefd  waf  geworden. 

Zj  wil  seggen :  hPAaI  my  of  et  met  de  hoop,  dat  w  j  hier  aan  eenlg  oproer  of  verraad  onze  y^r- 

loaflDg  xallea  te  dmnken  hebben.** 
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Wat  heeft  liet  edel  huis  van  Ilauwaert  niet  geleènl 
Wat  heeft  het  niet  bezuurt!  lioe  is  het  plat  getreênl 
Mijn  vrvdoin  kan,  lioe  kloeck  een  aenflagh  zy  begrepen, 
Niet  anders  dan  't  bederf  van  velen  met  zich  flepen. 

425  *k  Ontflipte  Lochlevijn  geluckighlijck,  en  won 

liet  velt  met  zulck  een  hoop  van  haeft  te  Dombreton 
De  klaeuwen  van  Moiiray  en  zijn  griftbens  te  fchuwen: 
Maer  zoo  veel  Heeren  als  hun  Koningin  beftuwen 
Vervielen  janimerlijck  te  Langfid  in  zijn  laegh; 

430  Een  jammer  waer  ick  noch  in  't  harte  rouw  om  draegh: 
Men  waeghde  een  fchoone  kans,  van  weerzijde  afgeronnen, 
Wat  wert  er  bloets  geltort!  Getrouwe  Hamiltonnen, 
Dat  (iodt  uw  trouw  bekroone  in  't  eeuwighduurzaem  Eijck. 
O  Koningklijck  geflacht!  gliy  hoopte  lijck  op  lijck, 

435  Wel  zeftigh  in  getal.  Wie  ons  had  aengehangen 
(ieraeckte  hier  ten  val,  verflagen  of  gevangen. 
En  ick,  verloi't  van  't  Schotfche,  in  't  Engelfche  gewelt 

KENEDE. 

Daer  klopt  Burgon:  liy  brengt  u  kruiden  uit  het  velt. 

BURGON.  MARIE.  KENEDE. 
BURGON. 

Of  kruiden,  of  wat  nieuws,  gezonder  dan  mijn  kruiden. 

xMARIE. 

4J0  Wat  brengt  ghy  nieuws,  Burgon?  dit  moet  wat  vreemts  bedaiden. 

BURGON. 

Ik  hoop  wat  goets,  Mevrouw,  en  beter  dan  ghy  waent. 

MARIE. 

Zegh  op,  ghy  hebt  alree  genoegh  den  wegh  gebaent. 
Ontveins  my  niet  't  geen  Itrockt  tot  korting  van  mijn  lijden. 
Behaegh  het  (jodt,  hy  geve  ons  nioedigh  door  te  ftrijden. 

BURGON. 

415  Wv  lazen  hier  en  daer  het  heilzaem  kruit  by  een. 
Wanneer  een  Ridder  quam  van  Peterf burgh  gereên; 
(ievolleght  in  't  verfchiet  van  paerden  en  karoflen. 

KEXEDE. 

Ter  goeder  ure:  ick  hoop  zy   komen  u  verloffen. 

BURGON. 

Ick  fpreeck  hem  aan,  en  vraegh  naer  tijdingh^  uit  het  hof. 
450  Ily  kende  my,  en  fprack:  mijn  Heer,  nu  hebt  ghy  ftof 
Om  uitkomlt  van  verdriet  voor  uw  Princes  te  hopen: 

411  llnincaert:  ,,lloward/'  welk  gcllucht  voor  Mariaas  rechten  gcltredon  had.  Zie  r%.  433-415. 
4Sfi  Dombreton:  of  Duinbarton. 

4M  Petertb»rgh:  „Pelerborüiigh,"  oen  ftad  in  Northhampton. 

450  Afijn  Ilefir^  nu  hebt  ghy  Jlof'.  al  wat  hier  volgt  tot  en  met  rs.  471  l8  de  rede,  die  de 
Ilidder  tot  Burgon  gehouden  heeft  en  die  deze  aan  Maria  woordeiyk  OTerbrengt 
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En  komen  met  den  laft  liet  vonnis  uit  te  voeren, 
Door  wil  der  Koninginne  en  't  volle  Parlement 
4U'j  Geftreecken  tegens  u,  op  dat  men  eens  in  't  endt, 
Bykans  aen   lager  wal,  tot  ('chipbrcuck  toe  gedreven, 
Den  Staet  des  Kijcks  zijn  ruft,  de  Koningin  liaer  leven 
Verzekere:  eer  de  ftorm  van  zoo  veel  ongevals 
Door  reuckeloos  verzuim  hun   t'  effens  op  den  hals 

499  Koonf  Horten,  en  met  een  den  Qodtsdienft  te  verpletten, 
Waer  aen  ons  (iodt  verbint,  geweten,  eedt  en  wetten. 
üetrooft  dan  morgen  vroegli  u  zelve  hier  bereit 

Te  buigen  onder  't  Hecht,  u  wettigh  opgeleit; 
En  wijt  ons  niet,  dat  wy  't  gevelde  vonnis  uitteu, 

500  Als  dienaers  van  *t  Uerecht,  door  gunft  noch  haet  te  ftoiten. 

MARIE. 

Zoo  lagh  het  niet  by  my,  dat  uwe  Koningin, 
Mijn  zul'ter,  die  ick   meer  dan  zufterlijck  bemin, 
Mijn  doot  bezeeglen  zou,  en  dus  dien  twift  beflechten: 
Dewijl  ick  geenliiis  ben  gehouden  aen  uw  Kechten: 

503  Edoch  behaeght  het  haer  te  zoenen  dit  gelchil 
Met  ftorten  van  mijn  bloet;  ick  ftem  in  haeren  wil, 
En  gae  die  fchoone  doot  gemoeten  met  verlangen: 
Oock  is  de  ziel  niet  waert  om  hoogh  de  kroon  t'  ontfangen, 
Indien  hier  't  lichaem  fchroom'  voor  d'  opgeheve  bijl, 

3IÜ  En  Ichrick'  voor  eenen  flagh.  Ick  heb  my  al  een  wijl 
13ereit,  en  wifl'el  bly  den  kercker  van  dit  leven, 
Om  mijnen  bruidegom  en   Heer  de  hant  te  geven, 
In  *t  on  benevelt  licht,  daer  haet  noch  afgunft  baft; 
Daer  Godt  de  tranen  zelf  van  oogh  en  aenlchijn  wafcht. 

DE   GRAVEN. 

311  Verlchoont  ons  Koningin,  en  reinigh  uw  geweten 
Van  't  lal'terlijck  vergrijp  en  bloedige  vermeten. 
Te  kenbaer  aen  het   volck,  dat  haer  om  d'  ooren  loopt. 
Men  heeft  verradery  en  lift  op  lift  gehoopt. 
Gedongen  naer  ons  kroon,  en  Roomi'chon,  die  ii  noemen 

320  Hun  rechten  Koningin,  baldadigh  hooren  roemen 
Op  Stuarts  weltigheit,  en  ftotien,  woeft  en  wilt. 
Op  uwe  luiperden  en  aengenomen  Ichilt. 
De  kroon  (dit  weet  Mevrouw)  verdraeght  geen  ftoelgeno 
De  Londenlclie  gemeent,  do  klcenen  en  de  Grooten, 

325  Een  ieder  roept  om  *t  luitft:  verzeker  uwen  Staet: 
Maer  't  gene  dees  gekroonde  op  't  hooghft  ter  harte  g 
Is  de  eere  des  geloofs,  gezuivert  door  't  hervormen. 
Het  welck  in  dezen  nacht  van  dagelijckl'che  ftormen 
Geen  veiligheit  kan  zien  (wy  tuigen  't  zonder  ergli), 

5M  De  xhi  is:  „er  kunnen  geen  twee  Soevereinen  tevens  don  troon  bekleeden.** 
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En  Naus  getuigenis  en  Kurlo  niet  verllommen. 

MARIE. 

Hoe  zit  d'onbillijcklieit  zoo  hoogh  in  top  geklommen? 
En  bezight  men  nu  knecht  en  huurling,  luttel  trouw, 

570  En  vlammende  op  genot,  ten  lafte  van  hun  vrouw? 
De  waerheit  fchijnt  te  Iterck  in  't  aenzicht  van  de  logen. 
Men  brengzo  eens  (heeft  men  't  hart)  ons  levende  -  onder  d'oogen. 
Wy  kennen  Walfingam,  en  wat  hy  broet  in  *t  hart: 
Zijn  fchalckheit  weet,  hoe   zy  zich  diende  van  Balart, 

575  Meineedigheit  gebruickte,  en  fpreecken  koft  door  monden 
En  pennen,  aen  geen'  plicht  of  eere  en  eedt  gebonden, 
lek  zie  de  Majefteit  der  Kroone  in  flijck  getreên, 
Indienze,  in  zulck  een  zaeck,  moet  hangen  aen  het  geen 
Geheimei'clirijvers,  dier  verpliclit  voor  haer  te  buigen, 

5H0  Gevalle  om  jemants  zucht  lichtvaerdigh  te  getuigen. 

Ghy  weet  wie  hen  milTchept:  ick  heb  hun  trouw  beproeft 
In  billijckheit  die  geen  getuigenis  behoeft. 
Het  blijckt  hoe  Saul  noch  dus,  zelfs  tegens  zijn  geweten. 
Al  t'  onrecht  David  pooght  aen  muur  en  wanl  te  fpeten: 

5<*5  Hy  Iprongk  te  venfter  uit,  en  ick,  die  anders  niet 
Dan  mijn  verlofling  zoeck,  het  geen  natuur  gebiet 
Den  vogel  in  zijn  kouw;  't  geen  zelfs  de  wetten  raden, 
Zit  hierom  met  een  moort  en  zufterflagh  beladen. 
Een  krancke  weduw,  die  gekerckert  zucht  en  fmeeckt, 

5J0  Mifdoet,  terwijlze  Cchreit,  dat  hier  of  daer  een  ftercker 
Op  hare  klaghte  ontwaecke  en  opene  dien  kercker 
Der  entlooze  eeuwigheit,  alle  oogenblick  befpiet; 
ïerwijlze   fmilt  als  fneeuw,  en  Imoort  in  dit  verdriet. 
Noch  zochtze  Füppes  noit  haer  erfrecht  op  te  dragen, 

593  Om  niet  (al  belght  hy  't  zich)  de  zufter  te  mishagen. 
En  diende  zich  veel  eer  van   Hefters  zoeten  aert, 
En  liettijck  fmeecken:  dan  van  Judiths  bloedigh  zwaert. 

DE    GRAVEN. 

Mevrouw,  ghy  hoort  den  laft  betrouwt  aen  onze  zorgen. 
Die  u  geen  uitftel  geeft  dan  tot  den  dagh  van  morgen. 

»7A  WalAngam:  „Franciskus  WulUngImm."  do  Secretaris  van  Koningin  Elizabeth. 

t74  Balart:  een  der  medeplichtigen  van  Ba1»ington. 

»79  Geheim f/chrifvfrt :  een  geheime  fchriirer  is  „iemand,  di«  In  *t  geheim  Tch ruft,'*  een  yrA««ft*»V''' 

„iemand   dio  geheime  of  \ertrouwde  rchriiturcn  opmaakt.*'  —  doch  't  laatfte  woord  waa  in  ecii 

jambisch  vacr«  niet  te  gebraiki-n. 
S8I  Jliü/chept:  her/cheppen  is  „van  gedaante  veranderen;"  mi^fheppen  o(  tcanfeheppem  ia:  „In  een  1»« 

lyke,  hatcl\ike  gedaante  veranderen."  Zoo  zegt  liafaël  tegen  Lucifer^  in  *t  Aak  van  dien  na«c 

VS.  1484-1487. 

Zoudi  ghy  uw  glan/en,  dte  de  hemelen  verderen... 
Misfchcppen  onbedacht  f 
68*  Jfif:  t.  w.  David;  —  offchoon  dut  vliicliteu  uit  een  venfter  geen  plaats  had  by  gelegenheid,  * 

Saai  hem  aan  den  muur  woü  ./puten,  maar  later. 
»B7  Kuuv:  hier  zien  wy,  zonder  dat  het  T[m  zulks  noodzakeiyk  maakt,  In  plaata  van  kooi^  't  wo 

koute  fzebezigJ,  dat  men  thands  als  min  edel,  of  als  een  verbasterden  vorm,  verwerpen  loft, 

fchoon  het  in  de  gewone  fprecktaal  't  meest  gebruikelUke  ia  gebleven. 
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MARIE. 

N)  Welaen,  ick  heb  voorhene  uw   aenklacht  wederleit, 
En  wil,  als  een  wie  recht  en  reden  wort  ontzeit, 
My  zelve  op  't  hoogh  gerecht  der  opperheerfchappye, 
Waer  voor  Elizabet  gelijck  ftaet  met  Marye, 
Beroepen,  ühy  verltaet,  u  allen   is  bewuft, 

15  (Want  geen  bewimpeling  't  geweten  dempt  of  blufcht) 
Dat  mijn  geboorte  alleen  en  Godtsdienft  my  bezwaren: 
Doch  't  is  in  niemants  maght  zich  zelf  te  wederbaren, 
Te  lochenen  zijn  bloet,  t'  ontkennen  't  heiligh  merck 
Der  vonte,  die  de  ziel  dit  indrnckte  in  de  kerck. 

o  Men  noem'  het  zoo   men  wil,  dit  zijn  de  lafterllucken, 
Waerop  ick  my  getrool't  voor  uw  gewelt  te  bucken. 

DE   GRAVEN. 

Wy  hebben  ons  gemoedt  gezuivert,  zoo  't  behoort: 
Beroep  u  vry  op  üodt:  wy  varen  echter  voort. 

M^VRIE. 

Dewijl  men  in  dit  Rijck  my  nauwelix  zal  kunnen 
15  Een  uitvaert,  naar  den  eil'ch  van  mijn  geloof,  vergunnen, 
En  Koningklijcken  Itaet;  gelijck  't  aelout  geflacht 
Der  Koningen  van  outs  ter  aerde  wert  gebraght; 
En  aengezien  de  wrock  der  nu  veraerde  Schotten 
Ons  Vaderlijck  gebeent  verboodt  in  *t  graf  te  rotten, 
20  En  Itroide  d'  afch  en  Itof  der  Vorften  in  den  wint; 
Zoo  bidde  ick,  als  de  haet  der  menfchen,  dol  en  blint, 
Verzaet  zy  met  mijn  bloet  onnozel ijck  te  plengen, 
Dat  dan  mijn  hofgezin  en  dienaers  't  lichaèm  brengen 
In  eenigh  heiligh  lant,  of  naer  de  Franlche  kult, 
25  Daer  mijn  Vrouw  Moeders  lijck  begraven,  lieflijck  ruft; 
Zoo  magh  dit  zwacke  lijf,  waerin  de  ziel  ging  treuren, 
Gelcheiden  van  de  ziel,  in  't  einde  eens  ruit  gebeuren ; 
Terwijl  't  onfterflijck  deel  door  offers  en  gebeên 
Uedient  met  meer  cieraets  zijn  hoop  te  moet  ga  treên. 

DE   GRAVEN. 

630  Dat  ftaet  uw  dieuaer  eeri't  de  Koningin  te  vragen, 
Behaeght  haer  dit  verzoeck,  wy  laten  't  ons  behagen. 

MARIE. 

'k  Verzoeck  mijn  Biechtvaêrs  dienft,  om,  volgens  ons  manier, 
Het  hart  te  zuiveren,  en  voor  mijn  afl'cheit  hier 
Te  nuttigen  ons  Manne  en  Chriftgeheimenill'e. 

DE   GRAVEN. 

V^ervloeckte  afgodery!  het  ftrijt  met  ons  gewiffe. 


'^^  andere  woorden:  „dat  de  eenige  ware  reden,  waarom  mon  my  vervolgt,  gelegen  is  In  de 
»-sA^raak,  welke  mijn   geboorte   my  geeft  op  de  kroon   van   Engeland,  en  in  m\jn  KathoUJk 
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En  bloet  oock  hein  alleen  gehoorzaem  wedergeven. 
Hy  heeft  Elizabeth  niet  boven  my  geftelt. 
Laet  Parlement  en  Raet  en  *  Ketterdom  gewei  t 
Te  wercke   (tellen,  als  geweldenaers  en  ftroopers, 
iw  Die  in  een  moortfpelonck,  gel'terckt  met  overloopers, 
Den  allervroomlten  Vorft  vaft  knevelen  met  kracht; 
*k  Gedoogh  het  tegens  recht:  't  is  buiten  hunne  macht, 
Dat  ick  geen  Koningin  (zy  doen  hun  belte)  fterve; 
Hoewel  mijn  ftaet  wat  glimps  in  't  oogh  der  menfclien  derve. 

PAULKT. 

«o  De  bloem  der  Majefteit  gaet  open,  en  vergaet. 

Ghy  zijt  niet  die  ghy  plaght,  niaer  in  verwezen  ftaet. 

MARIE. 

Noch  houdt  het  Koningsdom  zijn'  luifter  onbedorven, 
De  Koningen  des  Rijcks  zijn  meer  dan  eens  geftorven 
Een  doot,  zoo  eerelijck  voor  't  Koningklijck  geflacht, 

»M  Als  fchandelijck  voor  't  volck,  dat  in  die  boosheit  lacht: 
VVat  wonder  is  het  dan,  zoo  weder  een  verwoede 
*t  üetal  der  Koningen  van  Engelantfchen  bloede 
Vermeere  met  mijn  lijck?  't  is  Engelants  manier: 
Dat  fchatte  noit  het  bloet  der  Koningen   zoo  dier, 

WO  Of"  plengde  't  milt,  en  maeide,  als  met  een  dolle  zeiflen, 
De  telgL*n  van  den  ftani,  die  recht  hadde  iet  te  eifchen. 
Te  vorderen,  uit  kracht  van  tijtel,  op  dees  kroon. 
De  Koning  Kijckaert  wert  met  zulck  een  haet  en  hoon 
Bejegent,  en  getrapt,  om  hem  zijn  recht  t'  ontwringen. 

PAÜLET. 

B9ï  ühy  Ipreeckt  als  had  ghy  maght  om  anderen  te  dwingen. 
Regeert  de  Moeder  nu  in  Schotlant,  of  de  zoon  ? 
Ontwijde  Koningin,  berooft  van  Rijck  en  troon. 
Wat  moedight  u  ?  wat  i'taet  u  echter  meer  te  hopen  ? 
Bedenck,  't  is  tijt,  hoe  verre  uw  zaecken  zijn  verloopen. 

MARIE. 

100  Noch  zoo  niet,  dat  mijn  moedt  bezwijcke  voor  dien  laft, 
En  ick  beftemme  't  geen  mijn  grootheit  nimmer  paft. 
Men  pooght  vergeefs  het  merck  der  zalvinge  uit  te  wiffchen: 
Oock  kan  de  wettigheit  onze  afkomft  geenfins  miflén; 
Beneemze  al  wat  u  luft,  ghy  neemtze  nimmer  af 

103  Het  voorrecht  van  haer   ftam,  geheilight  tot  den  ftaf. 

PAULET. 

Ghy  mooght  dan  zonder  fcha  dees  ydle  pracht  ontbeeren. 
Die  u  geen  voordeel  geeft,  en  onze  zaeck  kan  deeren. 

MARIE. 

Ontheilight  men  in  ons  der  Vorlten  Majefteit? 

•n  De  Koning  Rijckaert:   Ricliard  II,  die  door  Hendrik  van  Lankaster  ran  z^n  troon  en  later  door 
gehnnrtle  moordenaar!  van  't  leren  beroofd  werd. 
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PALXET. 

Ghy  hebt  door  lioogh  verraet  die  dralen  afgeleit, 
710  En  zijt  van  ftam  en  bloet  veraert  door  (hoode  wercken. 

MARIE. 

Beroof  ons  't  ovcrfchot  der  Heerelijcke  mercken, 
Wanneer  *t  genoemde  Kecht  zich  paeie  met  ons  hooft. 

PAULET. 

Zoo  zult  ghy  levent  zien  uw  glanffen  uitgedooft. 

Ghy  Joffers,  helpt  dien  troon  zoo  daetHjck  uit  onze  oogen. 

REY. 

715  Is  alle  ontzagh  zoo  l'choon  en  t'efFens  uitgetogen, 
Dat  ghy  de  Majeiteit,  die  altijt  (lip  op  't  punt 
Van  eere  (lont,  voor  't  left  zoo  luttel  luifters  gunt? 
Een  (chijn  van  eere  plaght  de  Grooten  in  het  Iterven 
Te  volgen,  en  magh  dees  zoo  weinigh  niet  verwerven? 

PAULET. 

720  't  Gebeurt  wel  dat  men  Itraf  en  Ichijn  van  eere  paert: 

Maer  zuick  eene  acht  men  oock  geen  Ichijn  van  eere  waert. 
Zy  zie  noch  levent  dus  haer  lijck  ter  aerde  dragen. 
En  hoore  u,  eerze  fterf,  haer  dooden  romp  beklagen. 

REY. 

Ilelaes!  verdient  Mevrouw  geen  deernis  in  dien  ftaet 
725  Van  (terven?  hoopt  men  noch  met  vruchteloozen  fmaet 

Zoo  fel  en  dartel  op  den  (iapel  der  ellende 

En  jammeren,  een  nacht  voor  haer  rampzaligh  ende? 

Dees  kamer  huilt  u  toe,  terwijize  in  tranen  fmelt. 

Het  l'chenden  van  dien  troon  door  openbaer  gewelt 
730  Kan  't  halsrecht  wettigheit  noch  fchijn  van  't  wetti^li  geven. 

Zy  fcheit  van  alle  hoop  op  't  weereltfche  uit  dit  leven 

En  (laet  haer'  oogen  reede  op  een  gerulter  Rijck. 

PAULKT. 

Het  is  dan  tijt  dat  zy  beneèn  de  vlag<;e  Itrijck', 
En  eenniael  leer'  verl'inaèii  al  's  weerelts  vdelheden. 
733  Zv  heerl'clie  vrv  om  hoot];h,  een  ander  hier  beneden. 
Wie  hier  zijn  oogen  fluit,  en  naer  den  hemel  ziet, 
Bekreunt  zich  met  dit  aertlch  en  aertlche  hofprael  niet. 

KKY. 

Men  plagh  *t  v(»rwezen  hart  door  heufcheit  te  verquicken. 
Beleeft  te  handelen,  te  ftercken  voor  de  fchricken 
740  En  't  irrinimen  van  de  doot:  maer  niemant  luiltert  hier 
Naer  reden,  of  belclieit.  Barbarilcho  manier! 
Waer  zijn  wy?  in  een  woudt?  wie  neltelen  hier  binnen? 

711  lieronf  ftiint  liltT  v.-or  't  eenvou-lljr  roof  en  de  zjn  der  belde  regelt  Is:  „ontneem  ons  rrU  d« 
kenmurkon  van  de  vtirftelyke  waardigheid,  ons  nog  overgebleven,  het  loo  gcnoemao  Recbt  »U 
toch  zich  ftaande  houden  met  ons  houfd  te  doen  valKn.'* 

728  Smelt:  hier  vinden  y^y,  om  't  rym,  den  bedrijvenden  vorm,  waar  V.  anders  Uever /miil  bexigt. 
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PAULKT. 

Dewijl  ick  met  gcmack  noch  lieufcheit  niet  kan  winnen, 
Zoo  ftaet  my  boveu  al  te  paffen  op  mijn  eer. 
i^ri     Trawanten,  liaeft  u,  ruckt  en  fmijt  die  pracht  om  veer. 

REY. 

Heer  Meivin,  kunt  ghy  ons  niet  helpen  noch  befchermen? 

PACLET. 

Trawanten,  rept  u,  voort,  en  keert  u  aen  geen  kermen. 

REY. 

O  Godt,  verdraeght  ghy  dit?  O  wee!  O  wraeck!  O  fmert! 
Tyrannen,  ftoot  haer  eerft  den  moortpriem  in  het  hart, 
T30  Op  datze  niet,  haer  eere  en  tijtels  overlevende, 
Gevoele  hoe  de  nicht  van  Henderick  den  zevende 
(Dewijlze  in  errefrecht  en  godtldienlt  niemant  zwicht) 
Tyrannigh  wort  tot  ftof  gemalen  van  haer  nicht. 

MARIE. 

Mijn  dochters,  houdt  gemack:  beveel  de  wraeck  een  ftercker, 
153  Die  in  de  duifternilfe  en  damp  van  dezen  kercker 
Ons  ongelijck  aenl'chouwt  van  zijnen  hoogen  lloel. 
ily  ftreckt  zijn  armen  uit,  om  ons  uit  dezen  poel, 
Een'  rechten  jammerpoel,  door  zoo  veel  fmaet  en  lijden 
En  wederwaerdigheit  op  zijnen  troon  te  wijden. 
7C0  Ick  zie  al  wat  hier  blinckt  voor  Hof  en  vuilnis  aen: 
Ick  zie  een'  rijcker  troon  daer  boven  open  gaen. 

REY   VAN   STAETJOFFEREN. 
ZANGK. 


O  Ëerftelingcn  van  Uit  eilant, 

Donalt  en  Lucius,  die  corrt 
Uw  krooncn  ncerbooght  voor  den  lleilant, 
;fij       Van  wien  de  weerelt  wort  beliecifcht, 
En  lochendc  uw  bcfinctte  allareii 

Voor  't  zuiver  outer  van  hot  Kruis, 
Dat,  als  een  baeck,  ons  Nriorlfclie  baren 

Verlichte,  en  broglit  don  zeeman  t'huis, 
r.o  Die,  nat  van  't  ong«*rtuimigh  weder. 

Geen  Glaukus  danckte,  na  dien  druck, 
Maer  l'iortende  voor  't  kruisbeelt  neder, 

Mefluid  toeführeef  zijn  geluck; 
Bewees  zich  danckbaer  dien  Behoeder, 
115       Betemmer  van  de  wihie  zee, 

En  zong  den  lof'  der  Maeght  en  Moeder, 

Die,  als  een  Noortllar,  hem  de  ree 
£n  haven  met  haer'  vinger  toonde; 

O  Koningen,  gelijck  van  zin, 

u»  DoHoll:  de/.e  w«s,  rolgciids  de  overlevering,  een  Kuiiing  van  Schotland,  die  aldaar,  reeds  in  't 
Jaar  187  onzer  Jaartelling,  het  Krintundom  invoerde. 

Luciuê:  zoon    van  Kollns,  xoQ  in  \%'^  in  Kiigeland  geregeerd  en  er  het  Kristendom  hebben  in- 
gevoerd. 
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-.80  Ziet  neder,  hoe  uw  erfgekroonde 
Ontwijt  zit  van  uw  nazaetin, 
Die  afgevallen,  zoo  verbolgen 
Den  ouden  grodlsdienft  durf  vervolsren. 

TEOENZAXGK. 

In  't  fciulim  der  Kaledonfche  baren, 
-.85       Om  Orkade.*-  nocli  Yrlant  vont 
De  viifcher,  grijs  en  afgevaren, 

Gc'cn  zeogcdroght,  zoo  wreet  van  mont 
Dan  dit,  zoo  fpits  en  fcherp  van  vinnen. 
Zoo  f(*half*k,  zoo  loos  en  boos  van  aert. 
100  Laet  IchepedDopen  en  verllinnen 

Wat  wil,  met  balgh  en  flingerllaert ; 
£en*  ftaert,  die  *t  water  om  kan  roerea 

Vau  onder  op,  en  met  een'  klinck 
De  kielen,  die  zoo  veiligh  voeren, 
195      Zoo  treffen,  dat  de  vloot  verzinck': 
Dit  lantg(.>droght  befchaemtze  altzamen 

In  wreetheit,  oiirufl  en  gewelt, 
Die  oit  goftrant  te  voorfchijn  quamen, 
Wanneer  hun  voorfpoock  plagen  fpelt : 
1)00  Het  laet  geen  nageburen  flapen. 

Uet  rooft  op  's  buurmans  ku[\  en  grens. 
Uet  wil  den  aerdtklool  overgapen. 

't  Vermomt  zich  met  de  gryns  van  menfeb. 
Het  Engclich  hof  hier  van  bezeten, 
805  Magh  dit  met  recht  Nayver  heeten. 

TOEZAXGK. 

Helaes!  wat  baet  het  dat  Natuur 
Britanje  van  de  weerelt  fcheide? 

Wat  baat  het  dat  Sevecr  dien  muur 
In  't  midden  van  twee  volcken  lelde, 
8IU       Om  Albion  voor  Kaledon 
En  zijnen  intoght  te  b(;vryen? 

Nu  dit  gedroght  niet  ruAen  kon. 
En  over  munr  en  grafl  quam  glyen, 

Kn  voede  in  't  Kaledonfche  Rijck 
815  Die  booze  lucht  van  burgertwiilen. 

Om  hier  ons  Koninginnelijck 
Op  't  hart  te  trappen,  en  te  kiften 

Al  levendigh,  na  zoo  veel  fmaets. 

Wat  baert  een  dor  gedroght  al  quaets! 

Naxaetin:    uaxaat   is,    evcii    al»    crfgtnaam\  tchtgtnooU  V<tde^  wederhelft^  onverlaat  e 
woorden,  die  tot   beide  K'cflachrcn  hchooren.  De  vrouweiyke  uitgang  fs  hier  alleen 
doch  niet  te  veroordcelen.  Zie  iirrDEC.  Pr,  Deel  III,  biz.  S05  volgg. 
Verjlinnen  vour  rer/Iinden,  als  elders  mellen^  vinnen^  kormen  voor  tnelden^  vinden^  kon 
Afet  een"  khnck :  ,.niet  een  flag/'  Klinken  voor  „liaan"  wordt  by  onxen  dichter  herhaa 
troffen  en  is  nog  in  f;ebruilc. 

yayver :  tluuuis  wordt  nayrer  doorzaands  alleen  in  goeden  zin  genomen,  en  roor  ,J 
wordt  yrertucht  ^oliezigd,  wcltc  laatao  woord  in  Vondels  t(id  nog  minder  gebruik 
Ons  Koninginnelijck:  deze   b'*naniing  wordt   aan   Maria  gegeren,  omdat  zy  van  b 
alleen,  ni.iar  nu  ook  van  den  uiterlüken  praal,  dien  zy  nog  voerde,  beroofd,  reed 
dood,  en  a1/oo  een  lijk^  geheeten  kon  worden. 


HET     DERDE    B  F.  D  K  Y  F. 


PAULKT.    I)E   QRAVKN. 


PAULKT. 
den  Heeren  my  iet  anders  te  bevelen? 

den  hoogen  lafl  «^evoij^t  in  alle  deelen, 
*ee  Ëde)i€n  de  kamer  van  Mevrouw, 
■rde  het  huis  zorghvuldigh  en  getrouw 
■cker  wacht  dan  oit,  om  onraet  uit  te  fluiten. 
i(i  men  inot  den  dagh  alree  den  drang  van  buiten. 


I 
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Eer  ons  't  nieuwfgierigh  volck,  en  meer  dan  't  enge  perck 
Der  zale  bergen  kan,  niet  dringen  vall'  te  fterck. 

DE   GRAVEN. 

Men  lioude  het  kafteel  en  zijne  poort  gefloten, 
En  opene  ons  klincket  by  tijts  voor  luttel  Grooten 

830  Van  Adolijck  geflacht,  of  Ridderlijcken  ftaet; 
Doch  met  eerbiedigheit,  befcheidenheit  en  maet. 
Het  fta  den  Kidder  vry  twee  dienaers  in  te  brengen, 
Den  P^delman  fl echts  een'.  Dat  zich  geen  andren  mengen 
In  dien  benauden  drang  dan  wacht  en  flotgezin. 

(^,15  Men  neem'  van  buiten  flechts  tweehondert  koppen  in. 

PAÜLET. 

Al  wat  ghy  meer  beveelt  dat  laet  ick  my  behagen. 

DE    GRAVEN. 

Hoe  heeft  die  droeve  zich  na  uw  vertreck  gedragen? 

PAÜI.ET. 

Bedaert,  en  min  noch  meer  dan  een  die  ergens  reift. 
En  eerft  bezorght  het  geen  de  henevaert  vereifcht. 

MO  Zy  laet  het  avontmael  wat  tijdiger  bereiden. 

Om  voort  haer  noodigh  werck  te  fpoeden,  voor  het  fcheiden, 
En  neemt  met  matigheit  haer'  nootdruft,  zoo  geruft, 
Gdijckze  plagh,  en  als  van  geen  verdriet  bewuft. 
De  tafel  luiftert  val:  naer  heur  gezoute  woorden; 

«45  Een  trooft  en  hemelval  voor  d'ooren,  die  dit  hoorden. 
Zy  vraeght  Burgon  of  hy,  als  zy,  oock  nam  in  acht 
Hoe  fterck  de  waerheit  is,  en  met  hoe  groot  een  kracht 
De  Waerheit  Logentael  den  mont  weet  op  te  breken. 
Om  door  die  vyandin  't  gelochende  uit  te  fpreken. 

8.0  Het  vonnis,  zeghtze,  't  weick  my  fcherp  ter  ftraffe  daeght, 
Verwijftme,  als  oei  ie  die  Elizabeth  belaegiit, 
En  niettemin  wil  Kent  dat  ick  het  licht  zal  derven. 
En  fterveii,  eer  door  my  zijn  (jodtsdienlt  koom  te  iterven; 
Getuigenis,  die  dus  gehouwen  op  mijn  graf, 

Ki-s  My  eer  ten  roem  gedijt  dan  tot  fchandael  en  ftraf. 

I)i:    GRAVEN. 

Zy  ga  hier  op  get rooft  den  flagli  des  doots  verbeiden. 

PALLET. 

Zy  drinckt,  na'et  avontmael,  en  voor  het  jongfte  fcheiden. 
Zoo  ruftigb  als  bedaert,  haer'  ('toet  den  Icheidranck  toe. 
En  ^vil  dat  hooft  voor  hooft  haer  hier  befcheit  op  doe: 
<«r.o  Die  wachten  't  op  hun  knien,  nu  Godt  het  wil  geheugen. 
Da(.*r  ziet  men  elck  den  wijn  met  zoo  veel  tranen  mengen 
En  nocken  en  mifbaer,  dat  zelf  een  Edelman, 

fi4A-»49  Vcrfta:  ..hoe  Rroot  de  kracht   der  Waarheid  is,  die  den  Logen  kan  dwingen  xiin  ralf* 

tnipcnl»  ternp  te  nemen. "' 
9it  Kffit:  „Flctcher,  de  Bisrchop  van  Kent.'*  Zie  ts.  1M6,  1565. 
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895  Uit  haren  ommegangk,  als  die  liaer  dienaer  ben, 
En  ganlcli  onzijdigh,  beft  getuigenis  kan  geven] 
Dat  zy  de  zufter  noit  gedongen  hebb'  naer  *t  leven, 
En  hier  op  is  getrooft  t'ontfangen  dezen  flagh, 
Waer  op  het  hoogh  gerecht  en  d'allerjongfte  dagh 

aoo  Zal  volgen,  t'zijner  tijt,  om  al  die  vonnis  vellen 

Voor  't  al  doordrint^ende  oogh  van  Godt  te  Hecht  te  ftelleo. 

DE   GRAVEN. 

Zy  hou  zich  dan  getrooft,  en  klaegh'  niet  over  't  lot 
Van  't  Recht,  het  welck  ons  ftaet  te  wettigen  voor  Godt 

MELVIN. 

Zy  kende  fchult  noch  Recht  in  dit  gefchil,  en  echter 
005  Beveelt  men  tegens  Recht  haer  Majefteit  den  Rechter. 

DE    GRAVEN. 

Het  heiligh  Recht  is  blint,  en  kent  geen  Majefteit 

MELVIN. 

De  Majefteit  geen  menfch,  maer  Godts  alraogentheit 

DE    GRAVEN. 

Geen  Hoogheit  was  het  Recht  der  wetten  oit  ontwaffen. 

MELVIN. 

De  hemel  ftraftze  zelf,  die  op  geen  wetten  paften. 

DE    GRAVEN. 

OIO  Zoo  moft  het  Recht  te  lang  op  d'aerde  ftille  i'tAen. 

MELVIN. 

Men  onderl'cheide  hier  den  Vorft  van  onderdaen. 

DE    GRAVEN. 

Zoo  doenze,  die  hier  op  rechtvaerdigh  vonnis  ftrijcken. 

MELVIN. 

De  mindre  vonnift  hier  dan  over  't  hooft  der  Rijcken? 

DE   GRAVEN. 

Marie  bui^^e  't  hooft  voor  Vrouw  Elizabeth. 

MELVIN. 

015  Zy  ftaen  gulijck  van  Godt  op  's  weerelts  troon  gezet 

DE    (JRAVEN. 

Hier  heerlcht  Elizabeth  alleen,  en  geen  Marye. 

MELVIN. 

Dat  haere  heerlchappy  tot  heil  des  volcks  gedye. 

DE    GRAVEN. 

Het  heil  des  volcks  eifcht  ftraf  van  zijne  vyandin. 

MELVIN. 

Een  heilige,  een  gezalfde,  een  vrye  Koningm? 


W7  Vondel   legt  hier  in  den  mond   van  Meivin  zün  begrippen  aangaande  het  goddeiyic 

Vorllcn.  Dn  Graven,  Rczcptl  hoblicnde,  dat  i-en  ieder,  zelfs  een  die  den  tytel  van  M«Je«iet  ^_ 
sciyk    is  voor  het  recht,  antwoordt  hun  Melvin,  dat  rff?  Majetteit^  d.  i. :  „een  KoninK**  fl»- 
Konintiin";,  a\»  zoodanig.   God  zclvcn   vertegenwoordigt,  en  alzoo  niet  als  een  Rovoon 
onder  hot  bcreilc  van  cenige  (Irafwet  vallen  kan. 

917  Dat  haere  heer/chappy  :  vei  fta :  „zy  hccrfcht  hier,  op  dat  hare  heer/chappp"  enz. 
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DK  GRAVEN. 

•20  Een  tijtelkoningin,  een  Koningins  gevangen. 

MELVIN. 

Gevloden  in  haer  rchoot,  doch  luttel  heufch  ontfangen. 

DE   GRAVEN. 

Verftooten  van  haer  voick  en  Kijck,  en  aengeklaeght. 

MELVIN. 

Onwettigh  tegens  Recht  en  reden  uirgejaeght. 

DE   GRAVEN. 

Wy  willen  dat  gefchil  hier  flechten,  noch  bepleiten. 

MELVIN. 

925  Ten  minfte  draeght  ontzagh  den  glans  der  Majefteiten. 

DE   GRAVEN. 

Aen  die  geen  Majefteit  oit  quetiten  door  verraet. 

MELVIN. 

Wat  rtroit  men  niet  al  uit  door  vyantl'chap  en  haet? 

DE   GRAVEN. 

Wy  laten  ons  door  haet  noch  vyantichap  vervoeren. 

MELVIN. 

Het  godtlijck  Kecht  verbiet  Gezalfden  aen  te  roeren. 

DE   GRAVEN. 

930  Dit  Recht  gebiet,  dat  zy  den  moort  ten  fpiegel  dien'. 

MELVIN. 

De  Koningk  David  zelf  heeft  Saul  wel  ontzien. 

DE   GRAVEN. 

En  Davids  zoon  ontzagh  niet  eens  zijn'   outilen  broeder. 

MELVIN. 

Die  ilack  hem  naer  de  kroon,  door  voorbe  van  de  moeder. 

DE   GRAVEN. 

En  deze  heeft  zich  lang  aen  's  anders  kroon  vertaft. 

MELVIN. 

935  Onfchuldigh  wortze  met  haer  fchoonvaers  fchult  belaft. 

DE   GRAVEN. 

Zy  heeft  het  mee  beftemt,  dies  wort  het  haer  geweten. 

MELVIN. 

Die  wonde  is  lang  gezalft;. 

DE   GRAVEN. 

De  nafmert  niet  vergeten. 

MELVIN. 

Men  zie  hier  ftam  en  bloet  en  eigen  maeghfchap  aen. 

DE   GRAVEN. 

Hier  geit  geen  bloet,  al  zou  die  ganfche  Itam  vergaen. 

MELVIN. 

940  Zult  ghy  uw  handen  dan  zoo  woelt  aen  't  galtrecht  fclienden? 

DE   GRAVEN. 

Aen  een,  die  voefter  was  van  endelooze  ellenden. 
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MKLVIN. 

Gevoedt  door  't  ongelijck,  dus  lang  haer  aengedaen. 

DE   GRAVEN. 

Men  heeft  gewapent  trots  naer  's  Rijcks  bederf  geftaen. 

MELVIN. 

Naer  vrvheit,  om  dees  duif  uit  's  kerckers  klaeu  te  flaecken. 

DE   GRAVEN. 

04S  Zich  ineelter  van  de  itaet  en  't  Koningkrijck  te  maecken. 

MKLVIN. 

Zoo  jagen  achterdocht  en  vrees  haer  eige  fchim. 

DE   GRAVEN. 

Men  denckt  zoo  erregh  niet,  of  't  valt  noch  ruim  zoo  flim. 

MELVIN. 

Een  krijghsgevangcn  zelf  verfclioont  men  naer  de  wetten. 

DE   GRAVEN. 

Gevangens,  die  zich  niet  door  lantverraet  befmetten. 

MELVIN. 

oso  Gevangens,  die  niet  kracht  zich  redden  uit  dien  noot 

DE   GRAVEN. 

Gevange  Koningen  zijn  menighmael  gedoot. 

MELVIN. 

Men  breng'  geen  voorbeelt  by  dan  met  gelijcke  reden. 

DE   GRAVEN. 

Aldus  heeft  Konradijn  verdiende  ftraf  geleden. 

MELVIN. 

Een  onverdiende  ftraf,  van  duizenden  vervloeckt 

DE   GRAVEN. 

055  Zijn  mifdaet  blijckt  te  klaer,  indien  menze  onderzoeckt 

MELVIN. 

Hy  dong  in  't  harrenas  naer  Karels  kroon,  en  leven. 

DE   GRAVEN. 

Hoe  kan  't  Elizabeth  Marie  dan  vergeven? 

MELVIN. 

Die  quam  hier  wapenloos  en  Imeeckende  in  haer  hof. 

DE    GRAVEN. 

En  ledert  hier  gehooft,  vcrliepze  zich  zoo  grof. 

MELVIN. 

000  De  Koning  Konradijn  verfteurt  de  ruft  der  Kercke. 

DE    GRAVEN. 

En  deze  niet  zoo  Itil,  dat  ieder  het  niet  mercke. 


v«2  (itcoedt  iluat  op  *t  voorafgaando  endehoze  tUenden. 

940  Verfla:  „zou  vermoeien  zich  Elizabeth  en    haar  aanhangers,  In  *t  ydeiyke  opf^rea  TUioS*' 

beelde  gevaien,  dio  han  eigen  achterdocht  en  vrees  hnn  fcheppen.** 
943  Konradijn:  de  Jeugdige  erfgenaam  vun  do  kroon  van  Napels,  welke  door  Karel  T»n  Anjoo  ortr- 

weldigd  was,  en  die  op  zün  la&i  werd  onthoofd. 
960  Verjteurt:  in  verband  met  het  overige  had  hier  verjteurdt  behooren  te  ftaan. 
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MELVIN. 

Onfchaldigh  draeghtze  al  't  geen  men  aenlchrijft  op  haer*  naem. 

DE   GRAVEN. 

Zoo  rcbendigh,  datmen  zich  der  blijcken  billijck  fcliaeni*. 

MELVIN. 

Ontflaetze,  en  al  het  Rijck  met  eenen  van  die  zorgen. 

DE   GRAVEN. 

005  Ontfla  ons  Kijck  van  zorgh. 

MELVIN. 

Verzekert  het  door  borgen. 

DE     GRAVEN. 

Wat  borgen  hielden  oit  een  Koningin  in  toom? 

MELVIN. 

Verbint  den  zoon  by  eede,  en  Guize  haren  oom. 

DE   GRAVEN. 

Geen  borge  kan  de  Staet  des  Kijcks  geruftheit  geven. 

MELVIN. 

Haer  leven  ftreckt  een  fchilty  en  berght  heur  nabuurs  leven. 

DE   GRAVEN. 

070  Noch  beter  door  haer  doot,  die  veile  al  *t  oproer  neer. 

MELVIN. 

Dat  flaet  dan  Ucht  zijn  oogh  op  een'  uitheemlchen  Heer. 

DE   GRAVEN. 

Op  Spanje?  die  is  wijt  van  't  Britl'che  l'trant  gezeten. 

MELVIN. 

Kan  Vranckrijck  zijn  gekroonde  en  zul'ter  wel  vergeten? 

DE   GRAVEN. 

Wy  zijn  de  wraeck  getrool'ty  indienze  ons  oorloogh  verght. 

MELVIN. 

075  Genade  baerde  oit  gunfr,  daer  1'traf  den  wrevel  terght. 

DE   GRAVEN. 

Genade  i'tijfty  de  ftraf  verlchrickt  den  lantvcrrader. 

MELVIN. 

Het  maeghi'chap  grenlt  te  na. 

DE    GRAVEN. 

Het  vaderlant  noch  nader. 

MELVIN. 

Bewaert  aw  Koningins  kronijck  voor  zulck  een  vleck. 

DE   GRAVEN. 

Indien  rechtvaerdigh  Kecht  tot  l'chande  of  lal'ter  ftreck'. 

MELVIN. 

080  Ziet  toe,  ghy  zalt  het  Recht  der  voicken  overtreden. 

DE    GRAVEN. 

Geenfins  't  byzonder  recht,  het  heil  van  volck  en  lieden. 

tn  Oit  Toor  „altQd.* 
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't  Vergaet  hem  zelden  wel,  die  't  Recht  der  Yolcken  fchent. 

DE   GRAVEN. 

\\'ie  recht  doet  naer  den  eil'ch,  ontziet  geen  dreigement. 

MELvnf. 
*t  >iatuurrecht  lijdt  dit  niet,  en  fpreeckt  het  vonnis  tegen. 

DE   GRAVEN. 

OM)  Dat  iijt  geen  znfterflagh,  noch  houdt  die  kromme  wegen. 

IIELVIN. 

Men  kan  de  vangenis  verzwaeren  tegens  lift. 

DE  GRA\^N. 

Zoo  doet  men,  met  een*  zerck  te  rollen  op  de  kift. 

MKLYIN. 

Het  g:iniche  ChrilVenrijck  zal  *t  vonnis  overweegen. 

DE  GRAVEN. 

Wy  overwoegen  't  eerl't:  nu  ftact  on»  Hecht  te  pleegen. 

MELvnv. 
990  Te  vellen  zulck  een  hooft  met  een  verwate  bijl. 

DE  GRAVEN. 

De  Kechtbijl  hoaw  Hechts  toe:  't  is  Engelanders  ftijL 

MELVIN. 

Ken  Engels  oir  gedoemt  van  Ëngelle  onderzaeten? 

DE   GRAVEN. 

Van  't  volle  Parlement,  en  driederhande  ftaeten. 

MELVIN. 

O  llendericken,  voelt  ghy  dit  niet  in  uw  grafl 

DE   GRAVEN. 

993  Zy  voelen  dat  *er  heerl'che  een  nazaet  van  han  ftaf. 

MELVIN. 

Beri>renckelt  met  dit  bloet,  uit  hunnen  ftam  gefproten? 

DE   GRAVEN. 

Geen  bloet  uit  dertelheit,  maer  hooge  noot  vergoten. 

31ELVIN. 

Gevolgt  van  naberouw  en  tranen,  doch  te  fpa. 

DE   GRAVEN. 

Van  juichen  en  triomf  en  biijfchap,  zonder  ga. 

MKLVIN. 

1000  Triomfen  op  het  lijck  van  zulck  een  hooghgeboren  ? 

DE   GRAVEN. 

Noch  liever  liaer  dan  Vrouw  Elizabeth  verloren. 

MELVIN. 

Noch  liever  geen  van  beide,  en  bloet  met  bloet  vereent. 

9M  Een  Engels  oir  gedoemt  van  Eng«[fe  onder saeten:  Engelj'ch  oir  ftaat  hier  ni«t  eenrondlf  toot: 
„tem*-  d  Tsn  Engelfche  afkomst:**  m«Ar  beteekent:  „een  naxsat  der  Bngeirehe  Koaingea.**  Dexe 
na  belgt  zich  Mclvin.  d«t  door  onderU«nen  t«  recht  gefteld  wordt;  en  hierop  (laat  het  antwooHI 
der  Graren,  bybrengende,  dat  tulks  niet  door  een  gewone  Rechtbank,  maar  door  *t  ToUe  Par* 
lement  en  de  drie  machten  dea  Rüks,  la  gefchled. 
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DE    GUAVEN. 

Zoo  paey  men  bloet  met  bleet. 

MF.LVIN. 

Daer  ganlch  Europe  om  weent? 

DE   GRAVEN. 

Ëen  korte  wijl,  tot  dat  liet  lichaem  legg*  begraven. 

MKLVIX. 

j  1005  Een  Koningin,  van  Godt  verrijckt  met  zoo  veel  gaven? 

DE   GRAVEN. 

I 

Met  gaven,  lang  misbriiickt,  ten  val  van  menigh  Heer. 

MELVIN. 

Bekommert  met  liaer  kruis  en  leven  Staet  en  eer. 

DE  GRAVEN. 

I  Wat  is  'er  bloet  geftort,  om  haer  in  l'taet  te  houden! 

i  MELVIN. 

I  Dat  treffe  op  't  hooft  van  hun,  die  haer  de  moeiten  brouwden. 

\  DE    GRAVEN. 

!  1010  De  ruft  van  Engelant  en  Schotlant  hangt  aen  haer. 

MELVIN. 

Die  t'  elckens  vrede  zocht  en  kocht,  op  heur  gevaer? 

DE   GRAVEN. 

Die  noit  zich  naer  des  tijts  gelegenheit  wou  vlyen. 

MELVIN. 

Gewilligh,  en  zoo  veel  haer  errefrecht  kon  hen. 

DE   GRAVEN. 

Wie  't  heerfchen  lulte,  leer'  zich  zelf  te  buiten  gaen. 

MELVIN. 

1015  Zoo  verre  dit  met  liaer  geweten  kan  beftaen. 

DE   GRAVEN.  ! 

Zoo  verre  zullen  wy  haer  miidaet  oock  verfchoonen. 

MELVIN. 

ühy  zult  dien  grooten  zoon  in  zijne  moeder  hoonen. 

Hoe  wil  die  jonge  Vorft,  hoe  wil  dit  ziedend  bloet 

Opbobbelen  van  toome,  en  met  verbolgen  moet 
1020  Te  paerde  in  't  harrenas  met  zijn  gehoonde  Schotten, 

Gefterckt  van  over  zee,  op  dit  barbarifch  knotten 

Des  overouden  ftams  van  zulk  een  brave  fpruit. 

Het  moederflaghtigh  voick  beftoken,  niet  om  buit, 

Of  roof  en  fnoot  gewin,  maer  door  het  eerlijk  vechten 
1025  Zijn  moeders  ongelijck  met  bus  en  degen  rechten. 

Geen  kans  ftont  oit  zoo  fchoon  of  't  keerde  op  't  ongezienft. 

lek  bid  verfcboon  Mevrouw,  uw  eigen  kroon  ten  dienft. 

MM  JBth  99lf  tê  htiitem  goêmi  d.  i.:  „op  andere  w(Jse  denken  of  handelen,  dan  men  gewo«n  ia,  xich 
naar  de  omilaodigheden  fchlkken/'  Wy  vinden  de  nitdrnkklng  gebexigd  en  meteen  rerUaard  in 
li«t  ffeiegda  van  Vooren  tegen  Qyabreght,  Deel  UI,  blz.  410.  va.  1670. 

*l  /«  mfifMhtifd  dat  men  fl(^  fomw^l  te  bnyten  ga 

£n  l^n  gewoonte  (taeck  «»  JUl  't  gtvatr  9oor  oogtn. 
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DB   GRAVEN. 

Dat  l'taet  geenGns  aen  ons,  aeu  laft  en  tijt  gebonden. 

MELVIN. 

Door  uitftel  wort  het  Kccht,  zoo  't  Kecht  zy,  niet  gefchonden. 

DE   GRAVEN. 

1030  Wy  kunnen  niet  een  uur  verlengen  haeren  tijt. 

MELVIN. 

Men  l'clielt  haer  niet  den  hals,  maer  luttel  dagen  quijt 

DE   GRAVEN. 

Wat  nut  kan  uitftel  haer,  die  lang  gedoemt  zat,  geven? 

MELVIN. 

'k  Verzeker  u,  men  pleit  tot  berging  van  haer  leven. 

DE   GRAVEN. 

't  Is  al  vergeefs  gezweet,  geronnen,  en  gepleit, 
1035  Dit  fchrift  is  d'  eige  hant  van  iiaere  Majeiteit. 

MELVIN. 

De  wraecklul't  heeft  miffcliien  de  pen  dit  afgedrongen. 

DE   GRAVEN. 

Monarchen  tekenen  door  niemants  maght  gedwongen. 

MELVIN. 

Zy  kan  veranderen  van  opzet  en  beraet. 

DE   GRAVEN. 

En  trof 'er  midlerwijl  een  onlieil  onzen  Staet? 

MELVIN. 

1040  Men  komt  noch  tijts  genoegh  om  zuick  een  bloet  te  ftoiXetv. 

DE   GRAVEN. 

Wy  willen  onzen  lalt  verlengen  noch  verkorten. 

MELVIN. 

Hy  eert  den  zoon  op  't  hooghlt.  wie  zijne  moeder  eerfc- 

DE   GRAVEN. 

Den  zoon,  die  t'  Edenburgh,  te  Londen  niet  regeert? 

MELVIN. 

Hy  moet  Elizabeth  door  't  Recht  der  kroone  volgen. 

DE   GRAVEN. 

1043  Die  hope  paeit  zijn  wraeck,  hoe  grimmigh,  hoe  verhol^ 

MELVIN. 

Een  vorlt  ontveinl't  zijn  leedt,  en  wreeckt  dan  d'  euvel» 
Der  oudren  in  't  eindt  met  woecker  aen  hun  zaet 

DE    GRAVEN. 

liechtfchapen  Engell'man  liet  noit  zich  zoo  verbluffen, 
Dat  hy  in  zijne  plicht,  hem  opgeleght,  zou  Tuffen 
1050  Om  iemants  dreigement.  Wie  Stuarden  ontziet. 


1 
I 


I 

I 


1 

I 


los*  Aen  l^ft  en  tijt  tjebonden:  d.  i.:  „gebonden  uan  den  last  ona  gegoren  en  aan  den 

welken  die  volbracht  moei  worden." 
104S  Lees:  „die  zoon  moge  te  Edenburg  regeeren,  te  Londen  heeft  hy  nleti  te  Eeggea." 
lofto  Stuurden:  even  als  de   meervouden  van  alle  yroorden,  die,  vroeger  een  /  aan  't  flot 
nu  met    een  d  gefchreven  worden,  als  hooft,  lant^  ena.,  toch  een  d  hadden  en  men 
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Verdient  geen  eere,  daer  Elizabeth  gebiet. 

MELVIN. 

Men  leeft  van  Rechters,  die  gevangens  't  lijf  verfchoonden, 
Het  welck  de  meefters  hun,  gelijck  een  weldaet,  loonden, 
Dewijl  het  vonnis  lagh  uit  hevigheit  gevelt. 

DE   GRAVEN. 

Dit  is  met  rijpen  raet  te  langkzaem  ingeftelt, 
Om  nu  zoo  reuckeloos  en  fchichtigh  in  te  trecken, 
X^at  onder  't  morrend  volck  flechts  oproer  zou  verwecken, 
f>ewijl  't  verkondight  wert  by  Iteeckende  trompet. 

MELVIN. 

D'  oploopende  gemeent  wort  lichtlijck  neergezet, 
Xndien  de  predickftoel  zich  wacht  dien  haet  te  voeden. 

DE   GRAVEX. 

Het  is  der  herdren  ampt  hun  kudden  zoo  te  hoeden. 

MELVIN. 

ZLy  hebben  na  dit  bloet  nu  menigh  jaer  gedorCt. 

DE   GRAVEN. 

Uit  yver  tot  de  Kerck  gefproken  uit  de  borft. 

MELVIN. 

Hoe  y verde  Mevrouw  om  d'  eendraght  van  Brittanje  1 

DE   GRAVEN. 

M5  Om  't  eilant  onderdaen  te  leveren  aen  Spanje. 

MELVIN. 

Noit  quetrte  ick,  zeghtze,  't  Recht  van  Engelsman  of  Schot: 
't  Geweten  wroeght  my  niet:  'k  beroep  my  zelf  op  Godt, 
Die  weet  hoe  vreedtzaem  ick  de  tweedraght  zocht  te  fchuwen: 
Hoe  ick  mijn  zui'ter  kende,  oock  zellef  in  't  herhuwen, 

>70  Veel  lager  dan  mijn  Itaet  na  dat  men  't  huwelijck 

Met  Zweeden,  met  de  kroon  van  Spanje  en  Ooltenrijck 
Erglii'tigh  had  geltuit.  Hoe  heeft  men  my  gedolven 
In  eenen  poel  van  bloet,  gedompelt  in  de  golven 
Van  wederfpannigheit  en  lal'ter  en  verdriet! 

>i5  Hoe  heeft  men  iny  gelockt,  getroont  in  dit  gebiet, 
Met  zulck  een'  fchoonen  l'chijn  van  trouweloos  beloven  1 
En  van  haer   Staet  ontzet,  van  vrydom  gaen  beroven 
Een  vrouw,  ter  heerlchappy  gefchapen  al  te  fier, 
Gedwongen  ter  gena  van  i'chiltwacht  en  cippier, 

180  En  reis  op  reis  gefleurt  van  d'  eene  op  d'  andre  floten. 
Hoe  zuiver  l'chouden  my  de  belten,  en  de  Groeten, 
Geftelt  tot  onderzoeck,  oock  zelf  in  Norfolcks  zaeck  I 
Hoe  ftont  ick  oit  mijn  woort,  en  noit  naer  wederwraeck! 

I«iilm,  maar  hoo/dtn,  landen  xel,   zoo  is  hier  ook  het  meerr.  ran  Stuart  te  recht  Stuarden  en 
niet  Btmarttn  gefchreren.  Een  wenk  aan   hen,  die,   om   dat  Brabant  een  t  heeft,  Brahanten 
fcbryTen.  —  Intnarchen  xod  het  meerv.  StuarU  even  wettig  zQn,  Juist  gel^k  men  belden  yion- 
daoHê  tn  Jtandamrdtn^  Spanjaarts  en  Spat^aarden  xeggen  kan. 
(  L«ea:  „hoe  deed  Ik  ooit  C*ltyd)  mQn  woord  geftand  en  ftond  ik  nooit  naar  woderwraak." 
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En  cntlijck  nu  men  hier  dit  lichaem,  aen  de  keten 
icw.1  Van  twiiitigh  jaren  wrocks  en  kerckers,  ziet  gefleten, 
Verwijlt  in  en  't  hooft  ter  bijle,  op  een  geCmede  wet. 
Indien  Marie  dus  haer  nicht  Ëlizabeth, 
(Wiens  ftoel  de  hemel  noch  op  Stuarts  wenfeh  wil  zegenen) 
Met  reden  en  belcheit  in  't  aeni'chijn  moght  bejegenen; 
looo  Hoe  waer  het  mogehjck,  dat  zy  zou  treden  tot 

Dit  ('chourpeL  en  dit  hooft  zien  gapen  op  't  rchavot; 
(jhy  Heeren,  kan  het  zijn,  verltreckt  nu  middelaren, 
Kn  eigent  u  dien  roem  van  't  oir  des  Kijcks  te  ('pareu, 
Ten  niinfte  naer  uw  macht:  voor  zulck  een  weldaet  zy 
1005  En  bhjf  de  hooghite  uw  loon.  Uelaesl  vergeeft  het  my. 
Indien  ick  wat  te  brusk  een  weduwe  verweere, 
Gedreight  met  zulck  een*  val,  dien  d' allerhooghfte  keere. 

DE   GRAVEN. 

Vertreck  terftont  van  hier,  en  breeck  dees  woorden  af. 
Dit  is  maer  tijt  verquift:  geen  voorl'praeck  Ichut  dees  ftraf. 

DURGON.   MELVIN. 
BURGON. 

1100  Ghy  hebt  u  zelven  dan  voor  *t  uiterfte  gequeten? 

MELVIN. 

Gequeten,  en  vergeefs  wat  moeite  en  tijt  verfleten. 

BURGON. 

Zy  luifterden  ten  minfte  een  weinigh  naer  uw  beê? 

MELVIN. 

Gelijck  een  harde  rots  naer  't  ruifchen  van  de  zee. 

BURGON. 

Wat  raet  dan  om  dit  hooft  die  blinde  bijl  t'  ontrucken? 

MELVIN. 

1103  Geen  raet,  geen  hoop  altoos:  Mevrouw  zal  moeten  backen. 

BURGON. 

Men  draeght  dan  Koningsbloet  nu  langer  geen  ontzagh? 

MELVIN. 

Noch  min  dan  ander  bloet,  en  van  gemeenen  flagli. 

BURGON. 

Zoo  reuckeloos  't  geheim  des  Koningsdoms  ontdecken? 

MELVIN. 

1110  Men  ziet  op  geen  gevolgh,  hoe  breet  men  dit  kan  recken. 

BURGON. 

De  nazaet  zal  dit  l'tuck  vervloecken  als  een  pei't 

1101  Hen  houde  wel  in  *t  oog,  dat  Mei  vin,  in  dit  geheels  toonool,  wel  met  gelatenheid  f^ireekt,» 

tevens  met  bitteren  fpUt,  die  nu  en  dan  in  irunie  ovcrflaat. 
1109  Burgon   wil  zeggen :    „hoe  durft  een   Koninein    het   wagen,  xoo   onrtfrfUndig  den  glaatrlP 

nevel  (het  prestige),  die  de  koninkl^ke  waardigheid  omhnlt,  xelre  te  doen  Terdw^nen.**  V( 

geiyk  ook  het  hier  achter  geplaatlte  QrafjchrifL 
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MKLVIN. 

Men  dient  zich  nu  hier  van:  de  nazaet  vloeck'  zijn  beft. 

BURGON. 

Sechtlchapen  voorzaet  plagli  op  's  nazaets  heil  te  letten. 

M  EL  VIN. 

Men  zoeckty  om  's  nazaets  heil,  den  godtsdienft.  vaft  te  zetten. 

BUUGON. 

1113  In  't  moederlijcke  bloet,  het  terghfel  van  de  wraeck? 

MKLVIN. 

Beneem  veraerden  Schot  en  Ëngelfman  dien  (maeck. 

BURGON. 

Ja  wel  veraert  van  deught,  en  woefter  dan  Barbaren. 

MKLVIN. 

Zy  hopen  door  dit  bloet  zal  't  onweer  ftracks  bedaren. 

BURGON. 

Zoo  worpt  men  't  oir  des  Rijcks  dien  afgront  in  den  mont? 

MELVIN 

1130  Uit  vreeze  dat  de  Staet  niet  ftrande,  en  ga  te  gront. 

BURGON. 

I  En  wat  verzekert  hen  na  Stuarts  doot  voor  ftranden? 

MELVIN. 

t  Verpletten  van  dit  hooft  der  Roomfoheit  onzer  landen. 

BURGON. 

Na  's  moeders  doot  verfterft  dit  Recht  op  haeren  zoon. 

MELVIN. 

Met  zuiver  zogh  gevoet,  en  beter  zogh  gewoon. 

BURGON. 

1123  Maer  bijfter  ongewoon  te  zwelgen  zulck  een'  beker. 

MILVIN. 

Ily  kieze,  uit  hope  op  't  erf,  het  zeker  voor  't  onzeker. 

BURGON. 

p]n  koos  hy  't  hachelijcke,  en  zong  zijn  moeders  zangk? 

MELVIN, 

Zoo  gingen  zy  met  hem  zijn   moeders  eigen  gangk. 

BURGON. 

Hy  breidele  by  tijts  de  Puriteinfche  liften. 

MELVIN. 

113»  Dat  volck  ftelt  eere  in  trots  met  Koniniren  te  twil'ten. 

BURGON. 

De  fcepter  is  te  flecht  met  dit  gebroet  bewaert. 

MELVIN. 

De  Koning  zwaei'  den  ftaf:  zy  loeren  op  zijn  zwaert. 

BURGON. 

De  ftaf  heeft  zonder  't  zwaert  ffcen  kracht,  noch  iet  te  zeggen. 

1114  Am  goditdiêuft  vq/t  te  geiten:  verfta:  „hei  protestantlsronn  te  giundveften/' 
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ME  L  VIN. 

En  hierom  zoecken  zy  hun  Heeren  't  zwaert  t*  ontleggen 

BURGON. 

1135  Wat  is  een  heer,  berooft  van  't  opperl'te  gezagh? 

MKLVIN. 

Een  flaef  des  Puriteins,  verrijckt  door  dit  bejagh. 

BURGON. 

Zoo  drijft  de  heerfchappy  op  's  volcks  gefchrei  en  vuiden. 

MKLVIN. 

Dat  warenze,  die  ftout  den  grootften  Koning  kruiden. 

BÜRGON. 

Nu  kruilfenze  Mevrouw,  en  fchreeuwen  hemelhoogh. 

MELVIX. 

1140  Haer  Katholijckheit  fchijnt  te  fterck  in  ieders  oogh. 

BURGON. 

Zy  fchijne  vry,  en  kroone  in  't  eint  haer  heiligh  leven. 

MELVIN. 

Men  pooght  haer  doot  een  verf  van  zuftermoort  te  geven. 

BURGON. 

En  tudchen  moordenaers  hing  Chriftus  aen  het  hout 

MELVIN. 

Haer  lefte  dagh  komt  op :  ick   fchrick :  mijn  hart  wort  kout 

BURGON. 

1145  O  fchantvleck,  van  geen  tijt  noch  eeuwen  uit  te  wiffen ! 

Wat  zal  de  kroon  hier  door  aen  glans  en  luifter  miiTenl 

Ik  zie  Brittanje  noch  in  't  uiterfte  gevaer; 

De  ftale  vuil't  des  Schots  verwart  in  *t  Engels  hair! 

De  rechtbijl  l'cherp  gewet  op  's  Konings  Steedehouders, 
II50  En  's  Kantelbergers  hals;  het  graeuw  op  zijne  fchouders 

Des  ouderlings  gezagh  verheffen  op  de  ftraet; 

En  Londen  hoofdeloos  verfcheuren  zijn  gewaet. 

O  l'chantvleck,  van  geen  tijt  noch  eeuwen  uit  te  vaegen! 

MELVIN. 

Met  wat  gelaet  zal  ick  den  zoon  de  tijding  draegen? 


IIS4  Ontleggen  beteekent  hier:  „op  Illnkfche  wüze  afhandig  naken/*  Het  Uitl.  Woordemb,  op  booft 
verklaart  dit  woord  met:  „wat  een  andci*  grepen  wil,  verleggen  en  alzoo  hem  mia  doen  grUpen: 
van  daar,  door  eene  uitvlugt,  eene  flimheld  in  woorden  of  daden,  ontwaken,  onthonden,  eeoen 
ander  do  kans  afwinnen.  eludere. 

iis«  Verrijckt:  n.  1.  ,,de  PuriteinJ" 

n4t,U48  Hoe  meeftcriyk  in  den  regel  Vondels  dialogen,  en  ook  deze,  z^jn,  heoft  hem  de  zucht  ora 
elko  periode  in  een  enkelen  regel  faam  te  vatton,  en  misfctaien  ook  de  wnan,  dat  elke  lezer 
even  fcherpzinnig  en  kloek  van  bevatting  zoü  wezen  als  hy  zelf,  hier  er  toe  gedreven  of  ge- 
drongen, zich  min  daidelük  uit  te  drukken,  dan  andera  ztjn  gewoonte  la.  De  beide  regels  vor- 
deren, om  begrepen  te  worden,  een  breeder  ontwikkeling  en  de  zin  koat  hier  op  neder:  „men 
poogt  de  doodftraf.  over  Maria  uittjefproken,  daarmede  te  kleuren  of  te  vergoelijken,  dat  zy 
Elizabeth  naar  't  leven  gedaan,  en  alzoo  een  zustennoord  bedoeld  zoü  hebben.  —  Even  zoo 
werd  Kriftus  tusfchen  moordenaars  aan  't  kruis  genageld,  als  hadde  hy  zelf  zich  mede  aan  moord 
fchuldig  gemaakt." 

ii4»-i]5s  Dit  ziet  op  het  onthoofden  van  den  Graaf  van  Strafford,  en  van  den  Aartsblafchop  Land, 
4en  opftand  tegen  Karel  I,  enz.  Zie  Deel  IV,  blz.  110,  IIS,  114. 
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II5S  Hoe  durf  ick  zijnen  troon  genaecken  met  dees  maer? 

My  jammert  zuick  een  fpruit  van  vierentwintigh  jaer. 

Wat  reden  zet  hem  neer?  wie  zal  die  bloetwel  ('toppen? 

Hoe  kan  die  helt  zijn  leet  verteeren  of  verkroppen? 

My  dunckt  ick  zie,  hoe  hy  ontzint  zijn  purper  fcheurt, 
tico  De  kroon  ter  aerde  Tmijt,  en  raeft,  en  quijnt,  en  treurt, 

En  vloeckt  Elizabeth  en  Engelfen,  en  Schotten; 

Terwijl  het  fchuim  des  voicks  deze  uitgepuurde  rotten 

Vaft  lachen  in  hun  vuift,  op  kruiswegh  en  op  ftraet. 

Als  of  men  eere  trock  uit  zuIck  een  euveldaet, 
ii<»  Waerover  duizenden  van  vroomen  zich  bedroeven. 

Maer  gaenwe:  't  is  geen  tijt  hier  langer  te  vertoeven. 


REY  VAN   8TAETJ0FFEREN. 


ZANGK. 

Gcluckigh  Engclant, 
•  Bekende  ghy  't  geluck, 

U  toegeleght  van  boven, 
!iio       Die  trots  de  zeekroon  fpanl, 
En  hebt  het  uit  heem  fch  jnck 
Der  flaverny  gefchoven 
Van  uwen  blanckcn  neck; 
't  Zy  Cezar  't  zy  de  Noor 
1114  U  eifchte  vree  en  vruchten; 

Ghy  fluyt  noch  koy,  noch  heek, 
Uit  angll  voor  wolvefpoor, 
Noch  hoeft  geen  flang  te  duchten; 
Uw  heining  geetl  een*  geur 
1160       Van  roofmarijn;  geen  klip 
Verbiet  uw  (Irant  te  naecken; 
Geen  bancken  fchieten   veur 
•  Uw  havens,   dies  geen  fchip 

Zyn  vaert  behoeft  te  ftaeckeu. 
1185       O  Eilant  waert  benijt, 

Ghy  weet  niet  wat  ghy  zijt. 

TEGENZANGK. 

Elendigh  Engclant, 

Misbruickt  ghy  zoo  't  geluck 
U  toegeleght  van   boven? 
•i«o       Dat  gby  de  bloetkroon  fpant, 

En  hebt  dat  fchendigh  juck 
Op  Stuarts  hals   gefchoven; 

Ja  durft  zoo  wreet  en  valfch, 

Noch  woeller  dan  de  Noor, 
ii«5  Die  bijlen  fchaert  op  dennen, 

Doorhouwen  zulck  een  hals. 

ii«t  Dft9  uitgepuurdt  rotten  roor  „deze  Puriteinen."  Reeds  meermalen  hebben  wy  V.  door  kluch- 
tige rertallogeo  van  dat  woord,  den  draak  met  hen  zien  (leken. 
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llelaes!  wie  fchict  'or  voor? 
Nu   moet  ghy  zeU'  bekennen 
1200       Dat   hier  oock  flangen  zijn. 

En  wolven,  wreet  van   tant, 
Dacr  (1*  Kilandin  gezeten, 

Betovert  met  venijn 

Geen  lichaem,  maor  't  verdunt, 
1205  Kn   leit  het  aen  de  kelen 

Van  Staet,   gelyek  een  dier. 

Och  och!   IV ie  tr(K>ndc  ons  luer? 

TOEZANOK. 

o  allen )pperfte  Beh(»eder, 

O  allei'zcgenrijcklte  Moeder, 

Wy  gaen  ons  lieve  moeder  qn\jt; 
I2IÜ  Wat  ftaet  de  Weezen  dan  te  hopen? 

Wat  haven  houdt  zijn*  boezem  open. 
Om  ons  te  bergen,  daer  de  tijt 
Het  rouwkleet,  niet  den  rouw  verflyt? 


tMi,isof  ToRfpelIng  op  Circe,  die  op  haar  eiland  de  Treemdellagen,  die  er  eaiUnddee,  doer  Blddcl 
vAii  tooverdranken  In  wilde  disren  herfcbiep. 


HARIA  STUART. 


HET    VIERDE    BEDRI-IF. 


MAHIE.    KKV. 


MARIh:. 

Mijn  ziel,  eens  afgefolt  op  d'onf^el'tuime   baereii 
13»  Der  weerelt,  na  verloop  van  vgfmael  negen  jaeren, 
Verlangt,  als  't  moede  fchip,  naer  een  fjewenlchto  kiift 
Van  veiligheit,  en  loopt  de  liaven  van  de  ruit 
Met  volle  zeilen  in,  op  't  rijzen  van  de  flralen 
Der  zonoe,  vroeger  op  om  mijn  geluck  fonthalen 
iiw  Met  levendiger  vier  en  glanPTen  danze  plagli. 

"k  Begin  door  's  weerelts  damp  en  nevels  nu  den  dagli 
Der  zaligen  te  zien,  en  vrydom  te  genieten, 
In  't  onbenijde  liclit,  na  kerckers  en  verdrieten 
En  ketens  zonder  endt.  Het  juichende  genioedt 


MAKIA  STUART. 


i  Begeert  naer  zulck  een  prijs  te  rennen  door  bet  bloedt 
Der  adreii,  en  om  lioogli  t'acnfcliouwen,  vol  genoegen, 
Hoe  hier  de  vyanden,  geknaeglit  en  bleeck  van  't  vroegen. 
En  onverzaet  van  wraeck,  geen  vatten  vinden  aen 
't  Ondcrflijck  deel,  de  ziel,  nu  't  lichaem  moet  vergaen. 

BEY, 

)  Ocli!  och!  gliy  Koningen  van  Engelfen  en  Schotten, 
iloe  Aappen  nu,  liclacsl  uw  dochters  de  TchaTotten 
In  fte  van  troonen  op.  ^Vat  is  on»  bang  te  moe'I 
Men  vloeckt  uw  afkomll  zelf  den  fclierreprechter  toe. 
Waer  toe  vervalt  de  ttam  der  Koningen,  eilacil 

MARIK. 

9  Gelooftme,  dat  de  dagh  van  mtjne  bruïloftftaetfl, 
Die  mj',  door  zulck  een'  drang  van  't  juichende  Parijs, 
Te  kercke  en  koore  leide,  in  't  bruilottsparadijs, 
Daer  't  eenigh  oir  des  liijcka  Fran^ois  op  't  heerlijckll  praelde, 
Eu  in  de  bloem  der  jeught  zijn  lieve  Bruit  onthaelde, 

o  Noit  blijder  l'cheen  dan  nii  in  mijn  ontloken  hart. 
Schept  nioedt,  ick  zie  het  honck  van  mijn  gelede  fmart. 
Do  weerelt  is  maer  roock  niet  al  haer  ydelheden, 
Een  oogenblick,  een  niet.  De  menl'ch,  die  hier  beneden 
Iet  zekers  zoeckt,  is  blint.  Wat  baet  een  hantvol  tijt? 

15  Terwijl  men  grijpt  naer  't  aerti'ch  zoo  wort  men  't  hemelfch  qnijt 
BET. 
Waer  vinden  wy  een'  fchilt  om  dezen  flagh  te  fchutten? 
Wie  zal  ons  nu  met  trood  en  voorfpraeck  onderftntten? 
Och,  och!  wy  gaen  Mevrouw,  ons  aller  noothulp,  quijt. 
O  zware  nedcrlaegli,  na  zulck  een'  zwaren  ftrijtl 

MA  RIB. 

so  Betrouwt  op  Godt,  die  kan  uw  l'chade  licht  vergoeden: 
Die  groote  Koiiingk  zal  zijn  kinders  wel  behoeden, 
'k  Beval  u  aoii  de  kroon  van  Vranckrijck  door  mijn  pen. 
Indien  ick  liet  genioeilt  van  Koningk  Hennck  ken, 
Ily  zal  om  mijnent  wil  u  alle  gunl't  lietoonen, 

33  Met  zoo  veel  gunlligen  als  aen  de  Seine  woonen; 

Daer  ick,  zoo  veel  mijn  woort  by  mijnen  lieer  vermoghl, 
Een  ieder  heb  verplicht  en  aen  mijn  trouw  verknocht. 
Genoeglit  u  met  liet  geen  ick  ieder  heb  berproken: 
Het  heeft  niy  niet  aen  wil,  maer  aen  de  maght  ontbroken. 

-.m  De  tijdt  verloopt:  men  wacht  ons  komfte  daer  beneén; 
Dies  knielt,  en  onderftut  mijn  uiterfte  gebeën. 
Mijn  llartekenner,  die  daer  boven 
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Uw'  ftoel  met  Cherubijnen  fchraeght, 

En  aller  fceptren  fcepter  draeght, 
1M5  Daer  d'Engelen  u  eeuwigh  loven, 

PjH  Eendraght  en  Rechtvaerdigheit 
En  liefde  en  Trouw  met  blylchap  kroonen, 
Op  nimmer  wanckelende  troonen; 

Aenbiddelijcke  Majedeit, 
I2T0  Ontfarm  u  mijner:  (la  uw  oogen, 

Uw  alziende  oogen,  uit  gena 

Op  my,  uw  dienftraaeght,  die  nu  ga 
Veroordeelt,  zonder  mededoogen, 

Gelijck  een  OfFerhande,  daer 
IS79  lek,  na  veel  Fmaets,  mijn  bloet  ten  lefte 
En  al  mijn  aders  geef  ten  befte, 

Ter  eere  van  het  Roomfclie  altaer, 
En  uwen  grooten  naem  ter  eere. 

Ontfarm  u  mijner,  die  mijn  Kijck 
isao      En  ftaf  en  purper  acht  als  flijck. 

En  voor  uw  kroon  mijn  kroon  verneere. 

Verfterckme  tegens  dezen  flagh, 
Den  flagh,  die  lijf  en  ziel  zal  fcheiden: 
Dat  my  uw  Engelen  geleiden, 
1265      Daer  ick  uw'  naem  betuigen  magh: 
Gelijck  ick,  vroom  en  zonder  fmette, 

Betnighde  uw  Waerheit  in  den  nacht 

Der  ketteryen,  fchoon  haer  maght 
My  hierom  uit  den  erftroon  zette. 
1200      Alwetende,  aldoorftraiend  Licht, 

Ghy  kent  al  wie  van  't  licht  verbaftert, 
Verblint  door  ftaetzucht,  brult  en  laftert. 

En  mijn  onnozel  bloet  betight. 
Indien  ick  uwen  naem  belye, 
1205      En  eere  Vader,  Zoon  en  Geeft; 

Is  immermeer  my  waert  geweeft 
De  Naem  van  Jefus  en  Marye; 

Zoo  reken  niemants  ziel  tot  fchult 
Haer  onrechtvaerdigheit  en  boosheit. 
1300  Vergeef,  vergeef  het  'smenfchen  broosheit: 

Verfterck  mijn  zwackheit  met  gedult: 
En  magh  ick  mijnen  wenfch  verwerven. 
De  Godfdienft  leve  door  mijn  fterven. 

REY. 

Zy  kloppen  voor  de  deur:  een  voorbo  van  de  doot. 
1305  Waer  bergen  wy  Mevrouw,  in  't  nijpen  van  den  noot? 
Men  komt  ons  onzen  trooft  en  tocverlaet  ontrucken. 
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't  Li  ydel  dat  ghy  om  Marie  tranen  fchreit: 

45  Ghjr  zult  haer  heden  zien  van  alle  zwaericlieit 
En  jammeren  geflaeckt,  van  hartewee  ontflagen. 
'k  Bezweer  u  heen  te  gaen,  mijn*  zoon  de  tijding  dragen, 
Hoe  ick  ftantvafligh  leefde,  en  fterve  wel  geruft 
In  *t  Katholijck  Geloof,  van  geen  verraet  bewuft. 

7   1c  Vermaen  hem,  over  wien  my  't  hart  zoo  heeft  gehangen, 
Het  zelve  Boomfch  Geloof,  van  liant  tot  hant  ontfangen, 
Uit  zijner  vadren  mont,  t'omhelzen^  voor  te  itaen, 
En  in  gerechtigheit  en  pais  den  onderdaen 
Te  ftieren,  zonder  zich  in  't  minft  te  ftellen  tegen 
JSlizabeth,  waer  op  hem  d'allerhooghfte  zegen'. 
Ick  heb  ons  errefrecht  bewaert  in  zijnen  glans, 
En  trouw  aen  't  Schotfche  Rijck,  getrouw  volhart  by  't  Franfcli. 
O  Godt!  vergeef  het  hun,  die  my  het  licht  milgonnen, 
En  hijgen  naer  mijn  bloet,  als  't  hart  naer  verl'che  bronnen. 

>    Mijn  Hartekenner,  die  de  zon  der  wacrheit  zijt, 
En  ziet  my  door  en  door,  en  meet  een  ieders  tijt, 
Ghy  weet  het,  kan  het  niet  by  al  mijn  daden  blijcken, 
Hoe  zeer  ick  d*eendraght  zocht  der  beide  Koningkrijcken ; 
Hoe  garen  ick  het  vier  van  tweedraght  zagh  gedooft, 

109  En  't  lichaem  van  dit  lant  verknocht  aen  't  eenigh  hooft. 
Mijn  moedt  loopt  over:  kan  ick,  zonder  traen  te  laten, 
Verkroppen  al  't  verdriet,  by  d'oprechtfte  onderzaten 
Voor  Godts  altaer  en  eere  en  Chriftus  zaeck  geleên, 
En  mijn  onnozelheit  door  rampen  afgeftreen. 

MELVIN.  • 

10  Doorluchtighfte  Princes,  hy  haele  uw'  geeft  in  vrede, 
Die  alle  harten  kent  Ick  wil  uw  afl'chei trede 
En  uiterfte  oorlof  trouw  verhalen  uwen  zoon. 
De  hemel  roept  uw  ziel  tot  een  volmaeckter  kroon 
Dan  deze,  kort  van  duur,  en  zorgelijckft  te  heffen, 

n  Daer  'sweerelts  buien  eerft  gekroonde  hoofden  treffen. 
Ick  kus  eerbiedighlijck  (als  *t  wezen  moet)  dees  hant, 
Den  fcepter  toegewijt,  en  neem  door  zulck  een  pant 
Van  onverdiende  gunft  verlof,  ter  droevige  ure, 
En  wenfch,  dat  d'allerfterckfte  uw  gangen  ftercke  en  fture. 

MARIA. 

ibo  Ghy  Heeren,  magh  het  zijn,  bezorght  dat  mijnen  ftoet 
En  arrem  hofgezin  niet  anders  werde  ontmoet 
Dan  eerlijck  en  beleeft;  en  zy,  voor  veel  verdrieten, 
Geproeft  in  mijnen  dienft,  de  flechte  vrucht  genieten. 
Uit  Stuarts  armoe  noch  hun  nootdruft  toegeleit. 

185  Vergimt  my,  daer  ick  fterf,  hun  tegenwoordigheit 

•  Mffneu  Jio€i:  een  nomln.  emphat.  ten  zy  het  woord  behoerfcht  worde  door  't  volgende  oniinuft 
In  den  sin  ran:  „gemoete,  bejegene.'* 
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En  mijnen  Biechtvaer  mede,  om  my  ten  ftenn  te  ftrecken. 
Verguntze,  na  mijn  doot,  in  vryheit  te  vertrecken, 
Ter  plai'tle,  daer  de  noot  hen  voere,  op  Godts  geley. 

DE  GRAVEN'. 

Men  l'taet  u  't  eerfte  toe:  maer  *t  lefte  moght  gefchrey 
1390  En  kermen  en  mifbaer  en  bygeloof  verwecken. 
Onnutte  (leep  kan  flechts  d'ellende  langer  recken, 
Ontltichten  al  de  zael,  en  ftooren  hei  Gerecht. 

MARIA. 

Ontzeit  men  ons,  helaes!  een  be  zoo  kleen  en  flecht? 
Dat  zou  Elizabeth  de  Zufter  niet  ontzeggen. 

1395  Wat  hoeft  men  veel  bewijs,  om  dit  te  wederleggen? 
Dees  droeve  Joffers,  dit  rampzaligh  hofgezin 
Verzoecken  (leclits  verlof  van  hare  Koningin 
Te  nemen:  oock  vereifclit  de  ftaet  en  eer  der  vrouwen 
Dat  kamenieren  noch  haer  vrouw  gezelfchap  houwen. 

1400  'k  Verbinde  my,  beloof  en  ftel  my  in  voor  haer. 
Dat  geen  van  allen  u  zal  ftooren  door  misbaer 
In  't  uiterfte.  lek  bezweer  u  by  dien  eeuwigh  levenden, 
Ontzeglit  toch  nu  de  nicht  van  llenderick  den  Zevenden, 
Elizabeths  verwante  en  maeghfchap  voor  altoos, 

1405  Een  boedelhoudtfter  van  ganfch  Vranckrijck  en  Valois, 
En  dit  gezalfde  hooft  der  Schotten  niet  een  bede, 
Een  nootbe,  van  geen  Turck,  noch  Tarter,  woeft  van  zede, 
Oit  Kriftenfch  menfche  ontzeit:  of  geit  hier  ftam  noch  bloet; 
Zoo  laet  de  tederheit  van  't  vrouwelijck  gemoet, 

\A\ê  Van  een  verweze  weeuw  zoo  veel  by  u  vermogen: 

Geen  fteenrots  is  zoo  hardt,  of  wort  noch  wel  bewogen. 

DE    GRAVEV. 

Mevrouw,  verkies  chm  zelf  hier  zes  of  zeven  uit. 
Belieft  het  u,  wy  gaen  u  voor  op  dit  befluit. 

REY   VAN   STAETJOFFEREN. 
ZANGK. 

Ontfangt  does  bron  der  martcladrcn, 
1415  Ghy  Engelen,  nu  trect 

lljior  tegen:  zy  vergeet 

liner  volok  en  vaders  huis, 
Gclproten   uit  Ferguis, 

uu  ifartelaüren :  te  heorUiker  dit  koepiet  zü,  te  meer  is  het  Jammer,  dat  de  etrfte  regel  eco  vm 
bevat,  't  wolk  niet  wul  te  verdedigen  is.  By  de  eerde  lezing  zoft  men  al  licht  denken,  o 
rnarleluJren  vdor  martelaren  gezegd  was,  en  dat,  gelijk  men  anders  aderen  tot  airtn  rarocntreJ 
V.  in  tegendeel  hier  aren  tot  adren  had  doen  uitdyen  Dit  Is  echter  het  geral  niet:  ofTefa'v 
wy  tuch  zeker  txAw  con  woorJfpcling  hebben  ie  denken.  Maar  wat  is  dan  de  rechte  beteeksal 
van  *t  woord?  Wat  is  een  bron^  niet  utY,  maar  ra»  marteladeren?  En  klinkt  martetadtrtm,  roo 
„gemurtcMe"  of  voor  „martelaars-aderen,"  en  verder  voor  de  „martelaresre  zelve,"  aiet  vsl 
heel  Hout?  Gaarne  zod  ik  myzelveu  op  al  deze  vragon  een  bevredigend  antwoord  kannen fs^ea 

uiB  Ferguis:  deze  zub  de  eerfte  Koning  van  SchoUand  geweest  zQn  en  aldaar  Tierd'halve  eeor  rMr 
Kristas  geboorte  geregeerd  hebben. 
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Dien  ouden  ftarn,  en  hondert  vadrcn , 
I4M  Al  Koningen,  van  Godt  gcfchapen 
Ten  fcepter,  ingewyt 
In  *t  aenziclit  van  den  Nijt; 
Gezalft  van  eeuw  tot  eeuw. 
O  roode  Koningsleeuw 
1415  In  't  gouden  velt  van  *t  Schotfchc  WH))en, 
Hoe  durvcnze  uw  Leeuwin  bcnaeuwen ! 

Hoe  ziet  men  hacr  zoo  tam  I 

Verandren  in  een  lam, 

Sneeuwit  van  vacht  en  vloek, 
i4at  Verfoheuren  door  den  wrock 

Der  Luipaerdinne,  fchcrp  van  klaeuwen! 


i 


TEGENZAXGK. 

Men  kon  den  gront  der  Kettcrdommcn 
Niet  leggen  dan  vcrwoct 
In  dier  tieras  van  't  bloet 
I43S  En  vleelch  der  Stuardin, 

'  Die  Fenixkoningin,  I 

]  In  top  van  glori  opgeklommen ; 

1  GeAeigert  na  twee  duizent  jaren 

Door  d'ongefteurde  ry  ! 

1416        .  Van  d'opperheerfclmppy, 

Wiens  ongedwongen  Aaf  ! 

Noit  Cezars  fchatting  gaf. 
En  eeuwigh  flickerde  op  de  baren. 
Waer  toe  vervallen  de  geflachten, 
1443  Die  d'eerfle  van  Enroop 

Hun  hoofden  in  den  Doop 
Begaven  onder  dit, 
Dat  Chriftus  plaets  bezit. 
En  Rome  gout  en  wieroock  braghtcn!  j 

TOEZAXGK. 


I4M       Wat  baet  het  dat  Falladius, 

Van  Celeflijn  gezonden, 
Felagiacnfche  voncken  blulch'. 

En  zalve  Chridus  wonden?  j 

Indien,  na  duizent  jaren  ruil,  j 

I4U  Dit  uitgepuurt  gebroetfel  i 

Een  poft  van  booflieit  langs  dees  kuft,  j 

Een  Hydra  helpe  aen  voctfcl,  { 

Dat  Stuart,  twintigh  jacr  bcmuurt,  ! 

Te  deerl^ck  roet  den  hals  bezuurt.  ! 

I 

i4<M)  Dit  treurfpel  aen  te  zien  moglit  geen  van  ons  gebeuren: 
Ten  minde  laet  ons  gaen  het  warme  lijck  betreuren. 

I4S4  Thraê:  „clment.** 

i«M  FaUmdiug :  deie  wns  een  Diaken,  die  in  4:)0  door  ]*aiis  Ci]e.st\)n  naar  Scholland  gezonden  werd 
om  tr  d«  Pelaglaanfche  geroelena  te  beftrUden. 


I  I 

'  I 

1 
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HET    VYFDE    BE  DRV  F. 


BUROON.  BIECHTVADER. 


BURGON. 
O  Vader,  neoin  gedult:  wner  toe  vergeefe  gefchreit? 
Marie,  iiti  ontlad  van  't  pack  der  ller(lijckheit. 
Is  t'  effens  met  een'  Iprongk  twee  kerckers  liier  onÜ'prongen, 
I  En   Iccfl  by  Godt,  om  lioogli,  om  laegh,  op  alle  tongen. 

BIECHTVADER. 

lek  voel  in  't  harte  een'  llrijt  van  vrolijckheit  en  druck, 
Gemengelt  onder  een.  Verhael  my  ftuck  voor  ftock 
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Dien  nitgangk,  acngezien  do  wreetheit  zoo  verbolgen 
En  bits,  verboot  haer  jongde  en  blocdigh  padt  te  volgen, 
I4T0  Toen  zy,  gelijck  een  lam,  van  noit  verzade  Wraeck 
Ter  vleesbanck  wert  geleit,  om  Godts  gerechte  zaeck. 

BURGON. 

Na  datze  eens  afTcheit  had  van  't  hofgezin  genomen, 
En  reede  llbont  om  braef  in  't  martelperck  te  komen, 
Zoo  traden  d'Edelen  en  bey  de  Uraven  voor, 

ut3  De  Burghgraef  desgel  ijcks.  zy  wert  op  't  lefte  fpoor 
Gevolgt  van  luttel  l'toets,  ten  hooglifto  zes  of  zeven, 
Getuigen  van  haer  doot  en  afgepijnight  leven. 
Heer  Meivin  droegh  heur  na  het  flepende  gcwaet. 
Zoo  quamze,  in  zulck  een  fchijn,  als  't  licht,  dat  onder  gaet, 

I4M  Niet  zonder  gout  en  glans,  waer  voor  de  nevels  breecken. 
Vol  majeileits,  geruft  ter  dootzaele  ingeftreecken, 
Verwondert  en  bedroeft  om  zulck  een  avontftont 
Der  fchoonheit,  die  de  wreetfte  en  wiltfte  tijgers  wont. 
Het  zwart  fluweele  kleedt  bedeckt  de  kuilche  leden, 

I48S  Een  doeck  *t  gezalfde  hooft,  van  waer  een  docck  beneden 
Ja  tot  op  d'aerde  toe  heel  ftatigh  nederhangt. 
Zy  draeght  den  Bruidegom,  naer  wien  de  ziel  verlangt, 
Van  gout  om  haren  hals,  zoo  fchoon  van  Godt  gel'chapen, 
Zy  draeght  den  Bruidegom,  aen  't  heiligh  Kruis  ontflapen, 

1400  En  onze  Lieve  Yrouws  getyboeck  in  de  hant. 
Men  ziet  aen  haren  riem,  van  gout  en  diamant, 
Een  Roozcnhoet  gehecht,  tot  een  gebedeteken. 
Van  haere  zachte  hant  gefleeten  en  gel'treken. 
Dus  volght  Marie  vaft  den   Heilant  van  Kalvaer, 

1495  En  torl't  met  hem  zijn  kruis,  heur  opgeleit  zoo  zwaer. 

Zoo  drijft  de  bleecke  maen  den  nacht  voor,  zonder  hoornen: 

Zoo  bloeit  de  leli  blanckft  in  diftelen  en  doornen. 

Zy  trouwde  in  andren  fchijn  den  fcepter  te  Parijs; 

Nu  traptze  op  d'  aertfche  kroon,  om  die  van  't  Paradijs. 

BIECHTVADER. 

1300  Hoe  klopt  mijn  harti  ick  ben  om  't  uitedte  verlegen, 
Getrouwe  Chriftheldin,  dat  u  de  hemel  zegen. 

BURG  ON. 

Aen  't  hoogh  eindt  van  de  zael,  rontom  in  rouw  gekleet 
En  laken,  Itont  alree  het  moortCchavot  gereet, 
Twee  voeten  hoogh,  en  juift  in  't  vierkant  zes  paer  voeten, 
1909  Bei'preit  met  zwart:  het  Cchrickt  d' onnoofle  te  gemoeten. 


Vondel  It  Alty«I  nltertt  naanwkeurig  in  xUn  berchry vingen :  hier  echter  dr^ft  hy  do  zaalc  wat 
Tor.  Wat  kan  het  den  lezer  —  wat  kon  het  zelfs  den  Biechtvader  —  fchoelen,  hoe  hoog  en  hoc 
breed  het  fchavot  was?  en  hoe  had  Burgon  Inst  gehad,  zoo  iets  op  te  nemen!  Misrchien  echter 
fchallt  achter  de  opgegeven  getallen  een  mydieke  gedachte,  welke  my  ontftiapt:  en  in  dat  ge- 
val hoade  men  my  de  aanmeiking  ten  goede. 
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Men  ziet  'er  eenen  ftoel,  een  kuffen  en  een'  block; 

Het  outer  van  den  haet  en  onverzoenbren  wrock, 

Gewapent  met  de  bijl,  om  Koningklijcke  ftruicken 

Te  vellen,  zooze  niet  naer  Puriteinfcheit  ruicken. 
1310  Zy  nadert  onbefcliroomt  dit  naere  treurtooneel, 

Van  waerze  fteigren  zal  in  't  hemellch  luftprieel; 

Gelijck  een  nachtegael,  die  in  de  kou  befloten, 

Zoo  raenigh  jaer  geen  lucht  noch  vrijdom  heeft  genoten. 

En,  haeckende  vergeefs  naer  zon  en  ademtoght, 
1515  Nu  eerft  een  open  ziet,  en  vint  het  geen  hy  zocht. 

Hier  komtze,  en  tart  de  Doot  en  Nijt,  die  leelijck  grimmen. 

Zy  maent  Paulet,  dat  hy  voor  't  lelt  haer  helpe  klimmen. 

En  opgeklommen,  zet  bedaert  en  even  koel, 

Niet  zonder  Majefleit,  zich  neder  in  den  ftoel, 
1520  En  hoort  aendachtiger  dan  oit,  als  onverwezen, 

Beal  den  wreeden  laft  der  bloetvriendinne  lezen. 

De  Joden  leerden  zoo  zich  fpieglen  aen  't  gedult 

Van  Chril'tus,  ftil  en  ftom  verwezen,  zonder  (chult; 

üeprickelt  met  een  kroon  van  ftekelige  doornen, 
1525  Omringt  van  menigh  ftier,  gcdreight  van  oITehoornen. 

O  Engelander  1  preeckt  ghy  den  gekruiften  Godt, 

En  fteeckt  ghy  met  uw  tong  een'  Engel  naer  den  ftrot? 

Vaer  voort  met  Henricks  bloet  en  Stuarts  te  vemeêren: 

Zy  zal  van  dezen  troon  beginnen  te  regeeren, 
1530  In  't  zaligh  Engelfch  Rijck,  daer  haet  noch  oproer  woont. 

En  d'  onderdruckte  deught  met  eere  wort  bekroont 

BIECHTVADER. 

Och,  of  ick  in  dien  (laet  heur  hart  verquicken  kondel 

BüRGON. 

Haer  oogen  weidden  valt  door  al  de  zael,  in  't  ronde, 
Begeerigh  in  't  gezicht  van  allerhande  liên, 

1535  VergiflPenis  by  Godt,  op  haer  geboge  knien, 

Te  vorderen  van  u,  gelijckze  u  had  gefchreven; 

Dan  och!  zy  zocht  vergeefs:  en  Chriltus  wilt  't  vergeven 

De  boosheit,  die  te  helfch  u  uit  de  bloctzael  hielt. 

En  naer  heur  maght  de  ziel  en  t'  effens  *t  lijf  vernielt. 

1540  Een  kamenier  met  kracht  door  *t  volck  gedrongen,  binnen 
Het  perck,  ftack  op  en  kreet,  als  gingk  *t  haer  aen  de  zinnen, 
Dat  zy  Mevrouw,  helaes!  op  dien  benaeuden  dagh, 
In  't  midden  tufl'chen  twee  fchavottrauwanten  zagh. 
De  Koningin  vernamze  in  't  midden  van  de  koppen, 

1545  En  wees  vaft,  het  was  tijt  om  op  den  mont  te  kloppen. 
Te  zwijgen  naer  den  eifch  des   tijts   haer  opgeleit. 


isit  Kou:  zoo  wordt  het  woord  doorgaands  ultgef^roken,  maar  meestal  ko<H  gefchreven. 
isso  Engel/ch  Rijek:  voor  „r^k  dor  Engelen/* 
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Ten  waerze  derven  wou  haer  tegen  woordigheit. 

BIECUTVADKR. 

lek  luifter  en  verlang  wat  Fletcher  wilde  prevelen. 

BUROOX. 

Die  Deken  teegh  terftont  aen  't  ratelen  en  revclen, 

1450  En  fcheen  met  errenit  noch  verlegen  om  de  ziel; 
Doch  zy  verftiet  dien  trooft  des  huichehicrs,  en  viel 
Hem  t'  eickens  in  zijn  woort,  dat  hy  met  fchrirt  verbloemde, 
Naer  's  afgronts  ftijl,  die  valfch  op  zijnen  Bybel  roemde. 
Die  rechte  Ichijndeught  dorft  wel  eifchen,  dat  Mevrouw 

1555  Haer  jonghfte  zegel  noch  aen  't  bloetreeht  Iteken  zou, 
Op  dat  hy,  die  het  lijf  flechts  ojjhoudt  by  verdraeien, 
Zijn  gloffen  op  dien  teckll  ten  preeckftoel  uit  moght  kraeien, 
En  azen  Petersburgh,  zoo  zuiver,  zoo  gezont, 
üelijck  hy  't  had  herkaeuwt  uit  Stuarts  eigen  mont. 

I5C0  Zy  zeght:  men  magh  dien  trooft,  een  krancken  trooft,  wel  derven, 
lek  leefde  Katholijck,  en  ben  getrool't  te  tterven 
In  't  Katholijck   Geloof:  zoo  wert  ick  opgevoet; 
Zoo  offre  ick  't  Koomfche  altaer  mijn  kroonen  en  mijn  bloet. 
De  Graven  bieden  haer  te  ftutten  met  gebeden. 

I5C5  Zy  dancktze  voor  die  guni't:  maer  in  gebedt  te  treden 
Met  onroomfch  yveraer,  verfmaetze  met  befcheit. 
De  Kentenaer  befchimpt,  als  bygeloovigheit, 
Het  Kruisbeelt  in  haer  hant,  den  afgodt,  die  hem  fmarte, 
En  wen  feilt  haer  Chriftus  zelf  te  dragen  in  het  harte. 
1510  Zy  antwoort:  het  betaemt  den  Chrillen  't  liefl'te  pant 
Te  dragen  in  het  harte,  en  t'effens  in  de  handt, 
Om  d'  oogen  door  het  beelt  te  flaen  met  valt   betrouwen 
Op  't  afgebeelde  heil,  by  d'  Engelen  t'  aenfchouwen. 

BIECUTVADER. 

Stantvaftige,  fta  vaft,  gelijck  een  kerckpilaer. . 

BURG  ON. 

I5Ï5  Zoo  keertze  't  aengezicht  naer  d'  opgetoge  fchaer. 
Drie  hondert  vyanden,  verlegen  met  heur  lijden. 
Dit  fchouwfpel  zeghtze,  is  nieuw,  in  deze  ondanckbre  tijden. 
Te  zien  op  een  fchavot  een  vrye  Koningin 
Haer  koningklijck  cieraet,  voor  zulck  een  hofgezin, 

1580  Voor  fcherreprechter,  en  gemeente,  nederleggen; 
Doch  Godes  wil  gefchiede,  oock  zonder  tegenzeggen. 
Hy  blijf  mijn  tuige:  ick  zweer  u  voor  zijn  aengezicht, 

IMS  Fletcher  s  Bitfchop  v«n  Kent.  Zie  ts.  835  en  1565. 

luifisst  Em  viel  Hem  f  eleietu  in  sfjn  voort:  V.  kan  nimmer  z^n  martelaresren  op  een  bedaarde  ma- 
nier laten  Herren.  Ily  fchynt  niet  begicpen  tu  hebben,  dat  het  alt^d  In  de  rede  vallen  zijner 
tegenparty  geen  bew^s  oplevert,  dat  men  de  waarheid  aan  z^n  z^de  heeft,  en  in  tegendeel 
doiirgaaada  xwalcheid  verraadL  Had  hy  Maria  een  verheven  zwegen  laten  bewaren,  hy  bad  haar 
laatlta  oogenblikken  met  moer  waardigheid  omkleed. 

ma  Kmmm  voor  „Toeden."  ala  meermalen. 


I 


I 


[[)2  MAKIA  SI  LAKT. 

Dat  ick  Ulijn  l(»vt*n  iiuit  hut  leven  van  mijn  nicht 
X<»cli  liounui  ftaet  lielaet^lule,  of  booslieit  hebh'  beJrev 
lis-,  Die  waenligh  zy  om  dus  on\vaenli«;liIijck  te   liieveii; 
Ten  waer  men  't  oudt   (ireloot*  my  opleide,  als   ecMi    vle< 
Waer  vr»or  ick   «^aerne  l'terF,  en  off  re  dezen  neck 
Kn  lel'ten   drnppel  bloets.  Mijn  eeni^^h   welbehagen 
Omhellt  in  *t  beelt  mijn  Heer,  mijn'  Godt,  aen  't  kruis  jj 
iv.M)  Ily  Iterck'  mijn  liooj>:  iek  hoop  door  deze  korte  doot, 
1  Heznurt  te  zijner  eere,  in  dien  ^[ernrten  Ichoot 

Der  endtloüze  eenwi^^heit  onfterttelijek  te  leven, 
I>v  zoo  vecle   Kn^eh.'n    en   zielen,  als  'er  zweven. 
En  wachten  om  mijn  bloedt,  het  welck  niijn  vlecken  lp 
iv.15  Oelijck  een  otterhant,  te  bren;^en  voor  Godts  ftoel. 

nii:(  nrvADKK. 
I  Ick  zie  hoe  d'  Kn«;elen  haer  plaets  om  hoogh  bereien. 

I  nruciON. 

I  Men  za^h  hit?r  op  terltont  ze.<h«>ndert  oo<fen  Iclireien, 

Kn  onder  al  dien  hnop,  i\W  Stuart  vhieckt,  en  haet. 
Is  nanlijcks  een  zoo  boos,  die  niet  zijn  tranen  hier. 
iMio  Nu  knielenze,  en  men  Itort  ^eberii  van  wederzijden. 
Zy,  met  de  haren,  leelt  ons  Lieve  Vrouws  getijden 
(nultvrnchti^h  in   Latijn,  roept  (iodt  en  Chriftus  aen. 
Zijn  Moeder,  d'Knirelen,  en  al  die  om  hem  ihien, 
I  (lezali^ht  en  ;i:ere<'t  de  ziele  te  bejegenen. 

;         ir.01  Zy  bidt  dat  (iodt  «Ie  Kerck,  haer  Rijck  en  Zoon  wil  zi 

De  Seine,  en  oock  tien  Teems  !•'»  35^?!^  de  Konintfin 
!  Elizabeth,  haer  bloi^t,  vn  erretVyamlin. 

i  Zy  bidt  voor  Ichijniierecht,  en  rdierreprechtcr  mede, 

Kn  wenicht  ha«u'  vvandiMi  en  vloecken  ruit  en  vrede. 
loio  Aldus  beveeltze  ( iodc,  en  CluMltus   haren  ^eclt, 

Ih*rknlt  het  Kruisbeelt  valt,  om  hem,  die  't  hart  gencel 
En  rpreeckt:  i)  rlfliis,  wil  u  mijner  toch  ontfarnien: 
En  even  eens  .u**Iijfk  ghy  hin«j:t  met  opene  annen 
Aen  't  blofdin-h  Kruis  ^eheclit,  zoo  neem  niy,  nu  ick  ga 
ii;i5  Ten  otl'er,  in  ilen  Ichoot  en  arm  van  uw  gena. 

niKC  IITV  VDFJÏ. 

(.rekruiih',  eilaesl  verlioor  haer  zui'iiten,  en  gebeden. 

nuk(ii>\. 
Hier  o|»  begintze  zich  v(M»r  *t  allerleft  t'ontkleeden. 
I.)(ï  Icherreprechter  knielt,  en  biilt  vergitlcnis, 
Jlem  «laerne  toej^eltaen,  die  al  te  vaerdiirh  is 
ii.io  Om  heiloos  met  zijn  liant  liaer  feei'tgewaet  t'ontwijden; 
Een  Ihootlieit,  die  te  Ihoot,  haer  geenlins  Ihiet  te  lijden. 
Z'ontzeit  dien  Inooden  dienll  uit  edelmoediijheit. 

ir.-.,   /.••>'  .f.^L'tUtii  \"(»i   ,.«.-c':i  lo  liiii'lo,  tïcii  «.iievi    ' 
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De  Joflfers  helpen  dan  vol  drucks  de  Majefteit, 

En  Bruit,  gereet  om  üodt  in  't  zaligh  licht  te  kufTen. 

IC25  Zy  kuftze,  en  kruiltze  in  't  ende,  en  zeit,  om  haer  te  fulTen: 
Mifgunt  mijn  ziel  geen  ruft  van  al  't  geleên  verdriet. 
Zy  zegent  blijdelijck  haer  dienaers,  en  gebiet 
En  wijlt  de  fchreiende  te  fcheiden,  te  vertrecken, 
Die  met  't  gewijde  doeck  haer  vrolijcke  oogen  decken, 

IC30  Ja  zonder  datze  in  't  minl't,  voor  't  grimmen  van  de  doot, 
Haer  levendige  verf  in  't  aenfchijn  eens  verfchoot. 
Zoo  knieltze  voor  het  block,  en  roept  uit  deze  ellende: 
O  HeerI  ick  hoopte  op  u:  bezwijck  my  niet  in  't  ende: 
Ontfang,  ontfang  mijn'  geeft.  Zoo  buightze  haren  hals, 

IC35  Noch  trotfer  dan  een  zwaen,  na  zoo  veel  ongevals, 
Op  't  Puriteinlch  altaer.  Hoe  kan  het  Godt  verdragen! 
Zoo  ('cheit  de  moortbijl  hooft  en  lichaem  met  drie  flagen. 
Elizabeth,  nu  drinck  uit  deze  oprechte  borft 
Mariaes  bloet,  en  lefch  dien  ongelelchten  dorft. 

BIECHTVADER. 

10*0  Dat  Godt  haer  vyandin  dit  tot  geen  bloetfchult  reken. 
Triomfe :  lof  zy  Godt,  zy  heeft  den  palm  geftreken. 
Ick  kniel  uit  danckbaerheit :  zy  heeft  dien  ftrijt  volltreen. 
Marie,  eilaes  gedenck  uw  dienaers  hier  beneên. 

BURGON. 

De  Icherreprechter  grijpt  het  hooft  op  by  de  vlechten, 
1043  Dat  hooft,  door  geen  berouw  aen  't  levend  lijf  te  hechten, 
Dat  bloedigh  hooft  der  ree  gekroonde  Chriftheldin, 
En  roepende  overluit:  Godt  hoede  ons  Koningin; 
Wort  vrolijck  toegejuicht  van  Graef  en  Deken  t'zamen: 
Zoo  moetenze  vergaen.  De  Kentenaer  fpreeckt:  Amen; 
1030  Terwijl  een  jeder  weent  van  rouw  en  hartewee. 
Dat  fcherper  dan  de  bijl  zoo  menigh  hart  doorlnee. 
Noch  fpeelt  en  leeft  de  ziel  in  bey  de  diamanten 
Der  oogen  met  haer  vier,  en  blinckt  aen  alle  kanten. 
Het  laeuwe  en  roockend  bloet  in  zilvre  beckens  ftremt. 
1053  Ick  weet  naeu  wat  ick  zegh,  zoo  wort  mijn  hart  beklemt. 


•        I 


I  ! 

I  I 
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Dit  Martelbloet  roept  wraeck,  en  houdt  niet  op  van  tergen. 
Dat  zich  Herodias  uit  fchaemte  ga  verbergen, 
Verfteken  in  het  hof:  zy  heeft  dien  wrock  geblufcht. 
Al  veinftze  zich  bedroeft,  gefteurt  en  onbewuft 
icoo  Zy  koelde  haren  moedt :  maer  's  overledens  affen 

En  geeft  zal  haer  op  't  bedt  des  midnachts  noch  verrafTen; 


i<u  BenpiJcJt  my  roor  p,rerlaafc  my."  Zlc  Deel  IIT,  blz.  417. 

i«a  MarUi  het  woord  (Uat  hier  met  k.ipitale  letters,  om  ann  te  dnidcn,  dat  zy  nn  alü  martelarcsfe  j 

befchonwd  wordt. 
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Des  middaghs  aen  den  difeh  vervolgen,  dootfch  en  bleeck; 
Verandren  haer  bancket  en  wijn  in  gal  en  eeck; 
Den  flaep  en  zachte  ruft  in  gruwelijcke  ('poocken. 

1CG5  Het  knagend  hart  wil  haer  ten  brein,  ten  hoofde  uitroocken, 
Bezwalcken  al  het  hair  met  bang  en  bloedigh  zweet 
Zy  zal  by  naere  nacht  verbaeft,  met  kreet  op  kreet 
Verlchricken  hofgezin  en  hof  en  kamenieren, 
En,  als  een  Razerny,  door  zael  en  kamer  zwieren; 

IC70  Tot  dat  liaer  ftruick  verdorre,  en  elck  Maries  zoon. 
Geheel  Britanje  door,  geluck  wenfche  op  den  troon. 

BURGON. 

Wat  zien  wy?  ochl  het  lijck,  door  d'opene  gordijnen, 
En  Joffers  daer  rontom,  die  by  de  lijcktorts  quijnen. 

REY  VAN   8TAETJOFFEREN.    BIECHTVADER. 

REY. 

Ontfang  ons  klaghte  en  lijckgebeden, 
IC73  O  HoomFche  Boos,  noch  verfch  gefiieden 

Van  uwen  fteel;  hoe  knap 

Verheft  ghy  geur  en  fapl 
Hoe  ras  verwelcken  en  verflenffen 
Uw  bladersl  Sterfelijcke  menfehen, 
1080      Het  rchoonfte,  dat  ghy  ziet. 

Wat  is  het  fchoonCte?  niet. 
Een  oogenblick,  een  bliek  gaet  ftrijcken 
Met  d'eere  en  't  licht  der  Koningkrijcken. 

Een  buy  ontkleet  die  bloem 
1083       Van  al  haer  pracht  en  roem. 

Een  nevel,  och!  voor  ons  te  duifter, 
Berooft  die  zon  van  al  haer'  luifter, 

Benijt  ons  droef  gezicht 

Dat  hartverquickend  licht. 
1090  Die  flonckrende  oogen  zijn  geloken, 
't  Aenminnige  gezicht  gebroken. 

Die  fcherpe  ftralen  ftomp, 

Het  licliaem  flechts  een  romp; 
Dat  lichaem,  't  welck  Valois  verwarmde, 
1003  Dat  den  Dolfijn  Fran9ois  omarmde 

Met  zulck  een'  gloet  en  zwier. 

Is  kout,  en  zonder  vier. 
Zoo  veele  op  een  gehoopte  gaven 
Zijn  t'effens  onder  't  kleet  begraven. 


1676  Knap  voor  „fnel,  fpoedlg." 
i«si  Niet  voor  „niets." 
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1100      Schenckaedien  van  Natuur, 
Wat  zijt  ghy  kort  van  duuri 
Het  purper  ziet  zijn'  glans  verltetven: 
Hier  moet  de  kroon  haer'  luii'ter  derven- 
.O  gnven  van  't  geluck, 
HOI      Hoe  fmelt  ghy  wech  in  druckl 
't  Is  al  vergeefs  wat  wy  vermanen 
I  Vergeefs  geltort  een'  dauw  van  tranen ; 

I  De  lentetijt  komt  weór 

Dees  telge  nimmermeer 

UI  ECHT  VA  DER. 

1  1110  Gedutt,  6  klughtgenoolen 

De  kleenen  en  de  groeten 
Zijn  onJerwürpoii  't  lot 
I  Der  fterflijfkhoit,  van  Godt 

Han  opgeleit  op  d'aerde; 
iits  Toen  d'eerfte  mildaet  baerde 
'  De  bleecke  en  bange  doot, 

I  Daer  Eve,  uw  moeder,  vloodt 

I  (Van  d'oade  flang  bedrogen) 

I  Voor  d'iLKInonlriii^Liiik-'  oogen. 

I  1130      Of  trenrt  ghy  om  de  wijs 

1  Van  fterven?  Dees  heeft  prijs 

'  En  eer  by  Godt  hier  boven; 

Daer  d'Engelen  haer  loven. 
Die  by  Marie  zit, 
nu      In  't  onbermette  wit, 

Gekroont  met  martelftralen; 
Daer  hemell'che  koralen 
Verheffen  Stnarts  denght, 
In  't  licht  van  's  hemels  vrenght, 
■TM  Door  dicke  droeve  dampen 
Van  tranen  bloet  en  rampen, 
Geftegen  by  Sint  Jan, 
Den  ongeveinfden  man, 
WieoB  heiligh  hooft  verzade 
tni  De  dertele  ongenade 
Der  booze  Tirannin, 
Die,  als  een  looze  f'pin, 
Hem  ving  in  's  kerckers  netten. 
Om  nomaels  haer  bancketten 
nto      Te  kroonen  met  dien  kop, 
Gedooft  in  't  bloedigh  fop 
Van  zijn  godtvruchtige  aderen. 
De  Martelaers  vergaderen, 
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Na  veel  verft  roitheits,  daer, 
1743       liy  deze  ontelbre  l'chaer: 
Triomfe  volght  het  lijden 
Van  hun,  die  Wettigh  ftrijden. 
Men  wiffelt  wijffelijck 
Het  aertfche  om  't  eeuwigh  Rijck. 

REY. 

1750  üeliickigh  zijnze,  die  de  fchaiten 
Des  rijcken  liemels  hier  omvatten 
Met  doverleen,  die  trots, 
Gelijck  een  val'te  rots, 
Van  't  Puriteinfche  f'chuim  bedolven, 
1735  Ontzagh  noch  l'torm  noch  watergolven 
Van  Babels  razerny. 
En  dolle  ketterv, 
Uit  Wyklefs  hellche  borlt  ontl'prongen; 
Ontzagh  geen  zee  vol  laltertongen 
1700       En  adderen  vergift. 

Gezogen  uit  de  Schritl; 
Maer  l'tack  het  hooft  uit  gloende  baren 
Van  kercken  en  verwoelte  altaren, 
Befchimpt  door  *t  nieuw  geloof, 
I7C5       Verhit  op  outheits  roof. 

Volftandige,  verhoor  ons  firieken. 
Vertrooft  uw  weezen,  die  noch  l'teken 
In  dezen  paddepoel, 
En  offer  voor  üodts  ftoel 
1770  Ons  tranen,  die  uw  lijck  befprengen, 
Waer  onder  wy  het  zuchten  mengen 
In  ons  benaude  lucht. 
Het  fchreien,  het  gezucht 
Verlicht  het  knijpen  van  de  fmerte. 
1775  Het  fchreien  zet  den  druck  van  't  harte; 
Het  doet  Marven  wel, 
Daer  zy  Emanuël 
Met  tranen  op  zijn  graf  befchreien. 
Met  liefdetekenen  geleien, 
1780       Als  wy,  een  klein  getal, 
Maries  lijck.  Waer  zal 
D onzatte  Wraeck  het  ruil  vergunnen? 
Wy  doen,  helaes!  al  wat  wy  kunnen. 
Al  wat  ons  overfchiet 
1785       Zijn  tranen,  anders  niet 

BIECHTVADER. 

Verbijt  uw  droefheit  wat;  ick  zie  de  Graven  komen, 
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En  tronien,  van  fchrick  on  boofheit  ingenomen. 

Zy  fidderen  uit  angft,  en  fchijnen  onverfaeght. 

My  dunckt  ick  voel  wat  worm  hun  boos  geweten  knaeglit. 


DE   GRAVEN.    BIECHTVADER. 


DE   GRAVEN. 

1190  Die  laft  is  uitgevoert,  al  't  Eijck  aen  ons  verbonden. 
Heer  Talbot,  voort  te  poft,  te  paerde  hene,  om  Londen, 
Van  hoope  en  vrees  beknelt,  te  zeegnen  met  dees  maer, 
Waer  op  het  heeft  met  fmart  ge  vlamt  zoo  menigh  jaer. 
Wat  opCpraeck  hier  op  vall*  by  Koningen  en  Heeren, 

1105  Dat  ftaet  niet  ons,  die  flechts  bedienaers  zijn,  te  keeren; 
Maer  zelf  de  Koningin,  en  't  ganfche  Parlement. 
Oock  is  het  hooo;h  verraet  de  weerelt  door  bekent 
Laet  vrv  den  Roomfchen  Draeck  met  zeven  hoofden  laftren, 
En  die,  van  Godt  veraert,  den  puren  teckft  verbafteren; 

1800  Rechtfehapen  Engelsman  weet  beter,  en  befeft 

Den  noot  en  't  Rijcksgevaer,  eer  't  ongeval  hem  treft. 
Hy  weet  hoe  noode  wy  ons  dierverplichte  necken 
Begaven  onder  't  juck  van  't  nootreclit  te  voltrecken. 
Ook  zelf  tot  belgens  toe  der  wijfte  Majefteit, 

1905  Die  met  haer  eige  hant  ons  dit  heeft  opgeleit. 
Hy  ziet  op  perckement,  getuigen,  blijcken,  zeixels, 
Op  nootwet,  erfgewoonte  en  welgegronde  regels, 
By  oude  ervarenheit  beflepen,  valt  geftelt. 
Tot  nootweer  tegens  moort  en  lagen  en  gewelt, 

iBio  En  wat  men  wijders  brouwe,  om  liftigh  in  te  fluipen. 
Het  Recht  van  Godts  gemeente  en  ftaten  t  onderkruipen. 
Heer  Amias,  bezorgh  dat  al  het  overichot 
Van  toeftel,  bijl  en  block,  en  kuffen  en  fchavot, 
Behangfels,  beckens,  bloet,  en  wat  de  fclierreprechter 

1SI5  Van  kleedren  of  cieraet  genoten  hebbe,  of  echter 

Verwacht,  gezuivert  werde,  en  ganfch  tot  afch  verbrant, 
Op  dat  afgodery  en  haet  en  milVerftant 
Geen  ftof  tot  kerckl'chandael  of  weerwraeck  hier  uit  viflche; 
En  dit  begraven  blijf  met  haer  gedachtenilfe. 

1820  Hoe  nu,  wie  breeckt  ons  't  hooft  met  huilen  en  gezuclit? 
Dit  jancken  is  onnut,  dit  ydele  gerucht: 
Men  ftaecke  al  dit  gefteen:  Mevrouw  verloft  van  pijne 
Is  doof  voor  uw  gekerm.  Men   Ichuive  de  gordijne. 
En  drijfze  van  het  lijck.  De  ziel  vooruitgetreên, 

iM-j  Geniet  geen  baet  of  trooft  by  Babels  lijckgebeen. 


I7M  BeJtenaerf:  ^^nltroerden  van  den  get^cven  Ia»t.* 
isif  Echter  voor  achter^  ««l^ter,  naderhand." 
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BIECHTVADER. 

Ghy  Heeren,  matight  toch  en  toomt  wat  uwen  toren: 
Wy  zijn  in  dat  geloof  gewonnen  en  geboren, 
En  droncken  *t  met  de  inelck  van  moeders  borften  in. 
De  Joffers,  doot  van  rouw,  om  haere  Koningin, 
1830  Ontlaften  het  gemoedt,  en  zijnze  't  zielrecht  fchuldigh. 

DE   GRAVEN. 

Zy  heeft  haer  fchult  betaelt:  wat  raeft  ghy  ongeduldigh, 
En  fteurt  de  ruft  van  't  huisl  dit  kermen  komt  te  fpa. 

biechtvadp:r. 
Ons  bloode  hoope  drijft  voortaen  op  die  gena, 
Dat  ons  't  gebalfemt  lijf,  wiens  ziel  met  (lode  rufte, 
1835  Naer  's  overleêns  verzoeck,  magh  vrijftaen  van  dees  kufte 
Te  voeren  in  den  fchoot  der  moeder,  of  het  graf, 
Daer  heur  gemael  Fran9ois  zijn  kroonen  met  den  ftaf 
Zoo  vroegh  heeft  afgeleit,  en  wacht  zijn  wedergade, 
't  Verzoeck  is  kleen:  gedenckt  of  hy  en  zy  't  u  bade. 

DE  graven. 
1840  Wat  grafftede,  of  wat  graf,  wat  ftaetfi  't  lijck  verbeit, 
Dat  ftaet  het  minfte  aen  ons,  maer  aen  haer  Majelteit, 
En  eifcht  beraet  en  tijdt:  men  magh  u  eer  niet  flaecken: 
Terwijle  blijft  de  kift,  van  niemant  te  genaecken, 
Befloten  in  de  zael,  bewaeckt  met  wacht  en  flot, 
1845  En  wachte  t'zijner  tijt  het  hoffelijck  gebodt: 

Doch  magh  ons  gifling  nu  een  wijl  voorhene  draven, 
Wy  zien  de  doode  hneft  te  Petersburgh  begraven 
Met  overdaet  van  pracht,  by  Koningin  Katrijn, 
En  dezen  fleep,  in  rouw  en  jammerlijcken  fchijn, 
1850  Haer  volgen  achteraen;  daer  drang  van  menfchen  leere, 
Hoe  licht  het  wanckel  radt  der  hoven  ommekeere. 

bikchtvader. 
O  zalige  Katrijn!  (S  bloem  van  Arragonl 
Die  nu  zoo  lieflijck  flaept,  men  zagh  u,  als  een  zon, 
In  tranen  ondergaen,  terwijl  uw  deughden  bloncken; 
1835  En  zal  uw  wederga,  Marie,  neergezoncken 
Beneffens  uwe  kift,  en  onder  eenen  zerck. 
Verzeilen  uw  gebeente,  in  Godts  ontwijde  kerck; 
Zoo  troolt  malkandre  noch.  Hoe  paft  ghy  twee  te  gader, 
In  lev^en  en  in  doot!   De  moeder  en  de  Vader 
I8C0  Verdruckten  u  te  hardt,  en  buiten  fchijn  van  fchult; 


iMo  7  Zielrecht:  d.  I.:   „het   reclit  op  de  gobcdcn  der  nablüvcndcn,  waar  do  afgeftorrene  atnfpriAk 

op  mankt. " 
1843  IJet  hflffelijcl  gebodt  voor;   ,,hct  jiobod,  dat  uit  het  Hof  der  Koningin  gezonden  zal  worden." 
iHM  Koningin  Katrijn  :  de  reeds  meer  genoemde  Katharina  van  Arragon,  vcrftootcn  gemalin  nn 

Hendrik  VHI. 
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<;hter  leerde  dees  de  leffen  van  gedult: 

cke  u  beide  om  hoogh  tot  rijeker  martelzegen; 
1  wy  hier  benaeut,  gekerckert,  en  verlegen, 

ieglen  aen  uw  kruis,  der  vromen  eigen  lot. 

oeie  en  bloei  de  Kerck:  zoo  ga  men  recht/naer  Godt. 


Is:   „de  moeder  en  de  rader  (rtm  Elizabeth:  t.  yr.:  Anna  Boleyn  en  Hendrik  VIII) 
u  fKatharina)  te  hard,  sonder  dat  gy  eenige  fcbuld  hadt:  en  de  dochter  (Elizabeth) 
I  (Maria;  gedald  oefenen." 
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CK  roemde  op  geen  doorlachte  troonen, 
Noch  grijzen  Itam,  noch  Ichoone  Jeught, 
Maer  ftelde  mijn  gewijde  kroonen, 
Uit  liefde  tot  de  hooghfte  Deaght, 
5  Godtvruchtigheit,  in  Godes  handen, 
Van  wien  ickze  al  te  leen  bezat, 
En  hierom  in  benaeude  banden 

Beooghde  en  koos  een  wifl'er  fchat 
Hoe  fchielijck  vloeiden  d'andre  heenen! 
10       Mijn  Koninglijcke  Bruydegoom 
(lelijck  een  leli  is  verdvveenen. 

Toen  moft  ick,  tegens  windt  en  ftroom, 
In  mijn  verwildert  Eylant  zwerven; 
En  zien  onmenCchelijcken  haet 
i.-i  (Boofaerdigh  woedende  in  't  bederven 
Van  Chrifius  Rijck,  en  mijnen  ftaet) 
Naer  mijn  Godtvruclitigh  harte  fteecken, 

Dat  al  t'oprecht,  die   valfche  Nicht 
En  Baftertbroer  zoo  fnoode  treecken 
20       Min  toebetroude  dan  Imn  plicht, 

En  't  Vreoverbont,  gefterckt  met  eeden: 

Maer  hell'che  ftaetzucht  ftack  den  braiit 
Des  oorlooghs  aen  in  alle  fteden, 
En  joegh  den  zegen  uit  mijn  lant. 
25  In  't  barnen  van  die  moortkrackeelen 
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Verdubbelde  ick  mijn'  eedlen  nioedt, 
Op  Godts  geleide,  wiens  bevelen 

Ick  waerder  fchatte  als  ftaet  en  bloedt. 
Laet  d'onbefchaemde  lafterlogen 
30      Uitbraecken  haer  vergift  en  gal; 
Het  fchijnrecht  vry  zijn  wet  vertoogen, 

Vervloeckt  gefineet  tot  mijnen  val ; 
Het  18  vergeefs  mijn  Faem  te  fmooren, 

Die  op  der  wijzen  tongen  leeft, 
95  En  haere  loftrompet  laet  hooren 

Zoo  verr'  de  zon  haer  loopbaen  lieett. 
Gelijck  belnoeide  looten  bloejen ; 

Het  graen  verfterft  eer  't  rijcker  walt; 
L)e  leliën  in  doornen  groejen; 
40       De  palmen  fteigren  tegens  laft; 
Zoo  triomfeert  de  Deuglit  na  rampen, 

Die  hemellioogh  door  druck  gevoert, 
Haer  glori  ziet  gevaeght  van  dampen 

Des  laltermondts,  uit  fpijt  gelhoert. 
45  Heldinnezielen  voeght  nae  't  ftrijden 

Alleen  dees  uitgeleze  kroon. 
Hoe  feller  ween  het  hart  doorfnijden, 

floe  grooter,  hoe  volmaeckter  loon. 
Wie  zich  getrooft  voor  Godt  te  fterven, 
50  Zal  't  eeuwigh  Rijck  en  leven  erven. 


PRÜDENTER. 


BDDKVTBS.  Vftti  wioii  sQn  de  regels  onder  dezen  naam  uitgegeven?  Hetzelfde  motto  wordt  terug 
onden  onder  meer  gedichten  van  dien  tüd,  o.  a.,  als  wy  later  zien  zullen,  onder  een  byfchrift 
Vondel  zelf,  wat  tot  de  gevolgtrekking  zoü  brengen,  dat  ook  de  ,, Triomf  van  Maria  Stuart"  aan 

ander  dichter  dan  aan  hem  moet  worden  toegefchreven.  Maar  wie  kan  die  andere  geweeNtzyn? 

WA8  in  (laat,  onder  de  katholyke  vrienden  van  V.  zulke  goede  vaerzen  te  maken,  zoo  volko- 
n  in  %\jn  (tyi?  -"  Ik  ben  dus  niet  vreemd  aan  het  vermoeden,  dat  hy  ze  zelf  vervaardigd  en  — 

deze  of  gene  reden  —  het  motto  van  een  ander  geborgd  heeft.  Hoezeer  hy  zich  In  dat  geval 
ter  het  pfendoniem  van  voorzichtigheid  veiTchulld  moge  hebben,  heeft  zulks  niet  belet,  dat  hem 
lang  bewezen  werd,  hoe  hy  met  de  uitgave  van  z^n  „Maria  Stuart"  wel  degel^k  een  onvoorzich- 
leld  had  begaan. 
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GETUIGENIS 


ÜIT 


K   A   M   D   E  E  N, 


ELIZABETHS    H  ISTOR  ISCH  R  YVEB, 


EEN   PROTESTANT. 


Dit  was  het  jammerlijck  einde  van  maria,  Koninginne  der  Schotten, 
dochter  van  Jacob  den  vyfden,  Koningk  van  Schotlant,  Nichte  van  Henrick 
den  zevenden,  Koningk  van  Engelant,  uit  des  zelven  ouKle  dochter  gebo- 
ren, en  oudt  zesenveertigh  jaeren,  het  achtiende  jaer  van  haer  gevangenilTe: 
d'  aller(\andvallig(le  Vrouwe  in  haeren  Godtsdienll,  uitnemende  Oodtvnch- 
iigh,  boven  mate  kloeckmoedigh,  voorzichtigh  boven  den  aert  der  Vrouwen, 
en  overfchoon  en  bcvalligh ;  en  te  ftellen  onder  het  getal  der  Vorftinnen, 
die  uit  haeren  geluckigen  Iltaet  in  ellende  vervielen.  Noch  een  kint  zijnde, 
wertze  van  Henrick  den  VIII,  Koningk  van  Engelant,  voor  zijnen  zone 
Eduart ;  van  Henrick  den  Tweeden,  Koningk  van  Vranckryck,  voor  zynen 
zone  Fran^ois,  om  ftrijt  tot  een  Schoondochter  aengezocht;  in  haer  vijfde 
jaer  na  Vranckrijck  gevoert,  in  het  vijftiende  aen  den  Dolfijn  getrouwt. 
Zy  bloeide  als  Koningin  van  Vranckrijck  een  jaer  en  vier  maenden.  Nae 
haer  gemacls  overlijden  in  Schotlant  wederkeert,  en  met  Henrick  Stuart 
d*Arlei  ^)  herhuwt,  baerdezo  Jacob,  den  eerfien  Monarch  van  Groot  Britanje. 
Zy  wert  van  haeren  baftertbroeder  Mouray,  en  andere  ondanckbare  en 
ftaetzuchtige  onderdanen  vervolgt,  van  het  Ryck  afgezet,  en  in  Engelant 
gejaeght ;  van  zommige  Engelfchen  (naer  het  gevoelen  der  degelyckften  en 
vroomften)  genegen  hunnen  Godtsdienft  te  behouden,  en  Elizabeths  be- 
houdenis te  zoecken,  verfchaÜct;  van  anderen,  yverigh  om  den  Roomfchen 


Kamdekm  :  William  Camden.  beroemd  Engelsch  gefcbiedfchrijver,  die  In  162S  orerleed. 

i;  d*  Arlei:  meur  gewooDl\jk  wordt  de  naam  DamUy  gefield.  j 
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Todtsdienll  te  herftellen,  tot  heel  gevaerlycke  raetflagen  aengeport;  en 
mderdruckt  door  de  getuigenilTen  van  haer  afwezende  SekretarilTen,  die 
üe  door  loon  omgekocht  fcheenen.  Nefiens  haer  graf  wert  dit  grafTchriil 
pplackt,  en  terllont  afgeruckt: 


VOORBYGANGER; 


Maria,  koningin  van  scuotlant, 

dochter  des  konings  van  scuotlant, 

weduwe  des  konings  van  vranckruck, 

bloetvriendin  en  naeste  erfgenaeme 

der  koninginne  van  engelant; 
begaeft  met  koningklijcke  deughden, 

en  koningklijcke  groothartigheit; 

een  rechtschapen  koningklijck  licht; 

het  cieraet  onzer  eeuwe; 

leoht  hieb  door  een  barbarische  wreetheit 

en  tyrannïe  uitgebluscht; 

na  datze  dickwii^,  doch  vergeefs, 

zich  op  het  recht  der  koningen  beriep. 

en  door  het  zelve  eerlooze  vonnis 

is  maria,  koningin  van  schotlant, 

en  alle  koningen,  haar  nazaten, 

door  het  beroven  van  haren  staet,  en  geleden  halsstraf, 

onder  het  gemeene  en  geringe  volck  gerekent. 

een  nieuw  en  ongehoort  slagu  van  begraven, 

daer  de  levenden  by  de  dooden  geleght  worden; 

want  ghy  moet  weten,  dat,  met  de  heilige  asscue 

van  deze  heldin  ne  maria, 

hier  de  majesteit  van  alle  koningen  en  vorsten 

oeschent  en  ter  aerde  leght : 

doch  dewijl  de  majesteitgeheimenis 

den  koningen  genoegh  hunnen  plicht  aenwijst, 

zoo  zal  ick  stilzwijgen. 

VAEE  WEL. 
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Schotland);  nazaat  van  Eduard  IV,  Koning  van  Engeland,  uit  zijn  oudfte  dochter 
Elizabet  ;  echigenoote  van  Franciskus  11,  Koning  van  Frankryk;  by  haar  leven  ontwij- 
felbare erfgename  der  Kroon  van  Engeland;  en  moeder  van  den  zeer  machtigen  Koning 
ran  Groot- Brittauje,  Jakobus  1. 

„Zj  was  gefproten  uit  echt  koninklijken  en  overouden  bloede;  met  de  machtigfte  Yor- 
Aen  van  Europa  door  bloed-  of  aanverwantfchap  verbonden;  overladen  met  de  uitgele- 
zenfte  gaven  en  vercierfelen  naar  lichaam  en  geest:  (maar,  gelijk  de  lotgevallen  der 
menfcheu  wisfelvalli^  zijn)  nadat  zy  nagenoeg  twintig  jaren  in  gevangenfchap  was  ge- 
bonden, en  te  worftelen  had  gehad  tegen  de  aantijgingen  der  kwaadwilligen,  de  ver- 
moedens den  vreesachtigen,  de  lagen  harer  doodvyanden,  ten  leste  -^  tot  een  onge- 
hoord   en    noodlottig    voorbeeld  voor  de  Koningen,   met  de  bijl  is  ter  dood  gebracht; 

„En  alzoo  de  waereld  verachtende,  den  dood  overwinnende,  den  beul  vermoeiende, 
heeft  zy  haren  zoon  Jakobus  de  hoop  op  haar  Rijk  en  afkomst,  en  den  toefchonwers 
van  haar  rampzalig  fterven  met  levender  ftemme  een  voorbeeld  van  lijdzaamheid  aan- 
bevelende;  godvruchtig,  geduldig,  onverfchrokken,  haar  koninklijken  hals  aan  de  gevloekte 
bijl  onderworpen  en  dit  wankel  levenslot  met  de  onvergankelijkheid  des  Hemelfchen 
Kouinkrijks  verwisfeld. 

„VI  der  Iden  van  February  (18  Febr.)  *t  jaar  na  Kristus  MDLXXXVII,  oud  46 
jaar. 


EPITAPHIUM. 


Oi  generia  fplendor^  rarae  Jl  gratia  formae^ 

Probri  ne/cia  menSy  inviolata  JideSy 
Pectoris  invicti  robur^  fapienliaf  candoTj 

Magnaque  folantu  fpes  pietate  Dei^ 
Si  morum  probitaSj  divi  patientia  fraeni^ 

Majeftas^  bonitas  pnra^  benigna  manus, 
Pallida  fortunae  pof/int  vitare  tonantis 

Fulmina^  quae  montes  fanctaque  templa  petunt : 
Non  praematurd  fatorum  forte  periffetj 

Nee  fier  et  moeftia  triftia  imago  genis, 
lure  Scotos,  thalamo  Francos,  fpe  poffidei  AngloSy 

Triplice  fic  triplex  jure  corona  beat; 
Foelixj  heu  I  nimium  foelia,  fi  turbine  pul/o 

Vicinam  ferro  conciUaffet  opem: 
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Sed  cadit^  ut  terram  teneat^  nunc  marte  triumphat^ 

Fructibu8  ut  fua  fpea  puUulet  inde  noüis: 
Victa  nequit  vind,  nee  carc9re  claufa  tenerij 

Non  occifa  mori^  fed  neque  capta  capu 
Sic  vitis  Jucci/a  gemit  foecundior  uvis^ 

Sculptaque  purpureo  gemma  decore  fnicat, 
Obruta  frugi/ero  fen/im  /ie  eefpite  furgunt 

Seminüf  per  multoa  quae  latuere  dies. 
Sanguine  fancivit  foedus  cum  plebe  lehavcL. 

Sanguine  placabant  numina  fancta  patres^ 
Sanguine  confperfi  quos  praeterit  ira  penates. 

Sanguine  fignata  e/l  quae  modo  cedet  humus 
Parce  tuos,  fatis  e/tj  infandos  /i/te  dolores^ 

Inter  /une/tos  permanet  illa  dies. 
Sit  JReges  mactare  ne/as^  ut  /anguine  po/thae 

Purpureo  nunquam  terra  BriUanna  /luaL 
Exemplum  pereat  cae/ae  cum  vulnere  lu/tae 

Inque  malum  praeceps  author  ^  actor  eoL 
Sic  meliore  /ui  po/t  mortem  parte  triumphat; 

Cami/ices  /ileant,  torminay  clau/trOj  cruces. 
Quem  dederant  cur/um  /uperi  Regina  peregü; 

Tempora  laeta  Deus^  tempora  dura  dedit 
Edidit  eanmium  /ato  properante  Jacohum, 

Quem  Pallas,  Mu/ae^  DeLia  /ata  colunL 
Magna  virOy  major  natu^  /ed  maxima  partu^ 

Conditur  hic  Regum  /iliay /pon/a^  parens. 
Det  Deus  ut  Natus,  quoque  qui  na/centur  ab  illo^ 

Aeternos  videant  hic  /ine  nube  dies. 


't  welk  ik  dus  vertale: 

Zoo  luister  van  geboorte  en  wondVe  aantreklijkheden, 
Een  onverbreekbre  trouw,  een  hart,  der  deugd  verknocht, 

Oprechtheid,  wakk're  moed,  geleerdheid,  reine  zeden, 
Een  vrome  zin,  die  kracht  alleen  van  boven  zocht, 

Ooit  machtig  waren  't  lot,  het  grimmig  lot  te  wenden, 
Welks  blikfemvuur  het  liefst  den  hoogften  bergtop  klooft, 
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Nooit  had  dees  aard  zoo  vroeg  haar  levensdraad  zien  enden. 

Nooit  zoo  ontzetbren  flag  zien  dalen  op  haar  hoofd. 
Drie  Koningskroonen  zag  haar  jeugd  zich  tegenftralen: 

De  Schotfche  viel  haer  toe  als  Jakobs  wettig  oir: 
De  Franfche  kwam  door  d'Echt  haer  om  den  fchedel  pralen: 

En  die  van  Engeland  hield  haar  de  toekomst  voor. 
Gelukkig,  —   had  ze  in  tijds  het  oproer  mogen  fnuiken 

En  zich  verzeek'ren  van  des  nabuurs  hulpbetoon: 
Zy  moest  verwelken;  —  maar  om  fchooner  weer  te  ontluiken 

En  't  hoofd  te  eieren  met  een  zegenrijker  kroon. 
Verwonnen  ziet  zy  zich  den  zegepalm  gefchonken: 

Ze  is  in  den  kerker  vrij  en  leeft  door  haren  dood. 
De  wijnftok  zal.  gefnoeid,  met  rijker  trosfen  pronken: 

Üe  harde  flijpfteen  vormt  de  kei  tot  puikkleinood. 
Het  ongeachte  zaad  blijf  lang  in  de  aard  bedolven: 

't  Ontwikkelt  zich  en  zoekt  zijn  weg  naar  vrijer  lucht, 
Om  over  't  veld  eerlang  als  voedzaam  graan  te  golven. 

Met  gouden  halmen,  zwaar  van  rijpe  korenvrucht. 
Met  bloed  bezegelde  Jehova  zijn  verbonden: 

Des  Hemels  gramfchap  werd  van  ouds  gezoend  met  bloed: 
't  Met  bloed  gemerkte  huis  werd  vrij  gefchouwd  van  zonden;  — 

Dat  ook  haar  bloed  voortaan  't  beproefde  land  behoed'. 
Neem  hier  het  leed  een  keer.  Geen  dag  zij  meer  vernomen, 

Den  vloekb'ren  dag  gelijk,  die  haar  ter  dood  zag  gaan. 
Geen  bloed  moog'  na  dees  tijd  in  't  dierbaar  England  ilroomen, 

En  geen  vloekwaarde  beul  de  hand  aan  Vorften  flaan. 
Zij  't  voorbeeld,  dat  zy  gaf,  het  leste,  aan  de  aard  gefchonken: 

De  les,  door  haar  verfchaft,  moog  allen  heilzaam  zijn. 
Het  moordlchavot  verval;  't  heeft  bloeds  genoeg  gedronken: 

Dat  pijnbank,  kerkerhol  en  boei  en  beul  verdwijn. 
Zy  heeft  den  loop  volbracht,  op  aard  haar  voorgefchreven, 

Door  zoete  vreugd  geftreeld,  door  bittre  fmart  gegriefd, 
Zy  heeft  in  haren  zoon  een  Koning  ons  gegeven. 

Door  Pallas  en  de  Muze  en  Febus  teer  geliefd. 
Hier  rust  zy.  Koningstelg  en  gade  en  moeder  tevens. 

Groot  door  geboorte  en  echt,  maar  door  haar  zoon  het  grootst. 
Blijf  deze  vrij  van  ramp  tot  aan  de  grens  zijns  levens, 

En  onverftoorbaar  heil  beftraal  zijn  laatde  kroost. 
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AUiA  STüART  kroont  dit  graf, 
Zy  gaf,  gekerckert  op  dien  gront 
Des  Rijcks,  daer  heur  met  recht  een'  ttaf 
£n  goude  Kroon  te  halen  ftont, 
5  Dat  fchoone  hooft,  gekroont  van  Schot, 
Gehuwt  aen  't  Franfche  fcepterlot, 
Geduldigh  over  aen  't  fchavot. 

Getrooft  u,  dat  hier  't  lijf  verrott'. 
De  ziel  ontkerckert,  voer  naer  Godt, 
10       Om  daer  te  heerlchen  op  den  troon. 
Stantvaftigheit  ontbeert  geen  Kroon. 


KRITISCH  OVERZICHT 


I  VAM 

i 


MARIA     STUART. 


Dit  trenrfpel  is  minder  te  befchoawen  als  ccn  dramn,  dan  als  een  gedramatizeerde 
elegie.  Afwisfoling  ran  hoop  en  vrees,  dat  hoofdelement  van  het  drama,  kan  men  zeg- 
gen dat  er  geheel  in  gcmiflt  worden:  immers  de  tijdelijke  verwachting,  welke,  vs.  397, 
door  Kenede  wordt  opgewekt,  is  zoo  kort  van  duur,  dat  zj  naanwlijks  in  aanmerking 
mag  komen,  te  minder  omdat  zy  niet  blijkt  eenigen  grond  of  fchijn  van  grond  te 
hebben  en  op  niets  uitloopt.  Hetzelfde  is  het  geval  met  het  nieuws  —  eigentl^jk  niets 
meer  dan  losfe  praatjens  —  in  *t  volgende  tooneel  door  Burgon  aangebracht.  In  den 
toeftand  van  Maria  komt  geene  verandering  ea  zy  heeft  van  den  aanvang  af  den  dood 
in  't  vooruitzicht.  Men  zoü  alzoo  een  dwaasheid  doen,  indien  men  eenige  vergelijking 
inAelde  tnsfchen  dit  Auk  en  dat  van  Schiller  over  't  zelfde  onderwerp.  Zj  hebben  niets 
roet  elkander  gemeens  dan  waar  het  de  voorftelling  geldt  van  historifcho  feiten.  Voor 
*t  overige  verfchillen  zy  evenveel  als  twee  fchilderyen  doen,  waarvan  *t  eene  het  geheele 
tafereel  der  kruisiging  met  al  wat  er  by  behoort,  het  andore  eenvoudig  het  borstbeeld 
van  den  lijdenden  Kristus  voorfielt.  Het  verfchil  tasfchen  het  Neder*  en  het  Hoog- 
doitfcbe  fiuk  Iaat  zich  gemakkelijk  verklaren.  Schiller  had  zich  ten  deele  naar  Shake- 
fpere,  ten  deele  naar  de  Franfchc  fchool  gevormd:  aan  den  Engelfchen  Bard  had  hy 
zijn  vrijheid  van  beweging,  zijn  levendigen  en  afwisfclenden  trant,  zijn  ftoute  karak- 
terfchilderingen  —  aan  de  Franfche  Trearfpeldichters  hun  zuiverheid  van  vorm  en  een- 
heid van  handeling  pogen  te  ontleenen,  en  de  cigenfchappen  dier  beide  fcholen  tot  een 
geheel  zoeken  te  verfmelten.  Vondel  daar-en-tcgen,  die  waarfchijnlijk  Shakcfpere 
niet  kende,  en  wien  het  voorl>ecld  van  Rodenburg  en  anderen  niet  kon  aanmoedigen 
om  do  Spaanfche  School  na  te  volgen,  had  zich  by  voorkeur  op  de  navolging  der 
Ooden  toegelegd,  by  welke  een  trenrfpel  ook  zeer  goed  zonder  een  zoogenaamde 
intriyue  kon  beftaan,  gelyk  b.  v.  twee  meesterftukken  van  Efchylus,  de  Prometheus  en 
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■dl;  terwijl  men  in  elk  ger»]  weder  een  ruime  tiof  vindt  om  lich  te  r*r- 
7onde1i  beleienheiii  en  tijn  bekendlieiil  met  do  oadere  en  nionwere 
der  Rijken  en  cioorlnchiiga  Goflachren,  waarover  hj  fpreekt.  Al- 
-  I(il  rdfi  de  minit  batcekenencte  lijtonderheiil,  19  hem  bekend,  en  niet  lelden 
Il  men  by  hem  narichien,  welke  men  vrnchtelooH  in  de  beate  verheleu  of  woor- 
neken  lockan  toQ.  Mnrlborongh  beweerde,  dnl  'I17  de  gerchiodenia  Tan  Engelnnd 
Khakertiere  geleerd  hiid;  —  wie  Vondcia  werken  met  vrurht  geleien  heeft,  lal  het 
h^lnylheiJ  met  de    Algomeene   Gcfchiedenii   reeds  een  goed  eind   Ter  gebracht 
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Hevig  was  wederom  de  ergernis,  welke  de  verfchijning  van  het 
voorgaande  treurfpel  te  weeg  bracht,  en  het  regende  op  nieuw  pam- 
fletten en  hekeldichten.  Zekere  Juffrouw  Goudina  van  Weert  (breek 
Vondel  op  't  vinnigrte  door  wegens  't  verbloemen  der  misdaden 
van  Maria  en  den  blaam,  welkeix  \\y  op  Elizabeth  geworpen  had. 
Een  Amfterdamsch  dichter,  G.  Koninck,  beantwoordde  haar  en  werd 
nu  op  zijne  beurt  het  voorwerp,  tegen  hetwelk  onderfcheidene  voor- 
ftanders  van  het  Proteftantismus  hun  pylen  afl'choten.  Onder  die 
over  't  algemeen  vry  ellendige  rijmelaryen,  onderfcheidt  zich  zeker 
gedicht  —  waarvan  zich  de  fchrijver  alleeh  doet  kennen  door  de  let- 
ters L.  J.,  en  waarin  de  geest  van  Koningin  Eiizabet  Iprekende 
wordt  ingevoerd  —  zoo  niet  door  keus  van  ftijl  of  verfifikatie,  dan 
althands  door  gefj)ierdheid  en  poëetilchen  gloed ;  gelijk  men  uit  de 
hier  volgende  dichtregelen,  die  't  ftuk  befluiten,  kan  oordeelen: 

O  llollanty  dat  ghy  eens  wout  treen  voor  my  ter  boen 
En  laf  ter 'tonghen  en  haer  boosheyt  gade  Jlaen, 
Die  iwylfe  Elifabetli  als  Adder  af  gaen  maeten^ 
Het  Lant  vergiften  met  vergiftich  Adem  haclen^ 
En  diepe  wouden  u  f  elf  fteecken  in  het  hart^ 
Aen  wie  (gheenfins  en  lichte  of  ftaet  en  volck  verwart 
Wraeckgierich  onderlingh  te  vaft  verbonden  handen^ 
En  fcheurt  fich  felven  de  verbitterd^  ingexoandeu. 
Die  fegh  ick,  (wyl  ghy  foeckt  gewenfte  ruft  en  vree^ 
Voet  fware  cnruft  in  uw  boefem  in  de  f  te  e 
Van  ruft  en  die^  met  Eedt  aen  H  Roomfche  Hooft  verbonden 
Hoopt  fchult  op  fchult  en  maeckt  een  Sotie  vol  van  fondeii^  ^) 
En  als  de  weer^haen,  die  hem  in  *t  ghefic/Ue  drayt^ 
Nu  Leyds  -)  nu  Munfters  ^)  en  dan  weer  als  Hoornen  kraift. 

Jan  Vos  trok  party  voor  Vondel,  en  gaf  een  fcherp  gedicht  uit 
ten  tytel  voerende:  „Aen  d'Algemeene  Rymers  of  Galbrakers,toen 
J.  van  Vondel  het  treurfpel  van  Maria  Stuart  had  uitgegeven.***) 

Zekere  Steven  Theunisz  van  der  Lust  achtte  zich  geroepen,  om 
de  hiftorifche  waarheid  ten  opzichte  van  Maria  Stuart  —  waar  by 
meende  dat  haar  door  Vondel  geweld  was  aangedaan  —  op  zijne  wijze 
te  herftellen,  en  fchreef  een  treurfpel  onder  den  vrij  fopperigen  tytel 


i)  Anagram  van  Joost  va»    Vondfhn*.  Zie  Dccl  lil.  blz    48. 
ï)  Voor  „rrotealuntach.'* 

8)  Voor  „Doopsgezind."  Men    hciinncro   zich,  dut,  onder  Jan  van  Lcyden,  de  zetel  der  WcJer- 
düopcrs  to  Muorter  was  gevestigd. 
4)  Zie  J.  Vos,  Ged.  II.  öl2. 
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„Ongeblanckette  Maria  Stuart,  Coninginne  van  öchotlandt  en 
waende  Coninghiii  van  Enghelandt,  gedoenit  ende  gettraft."  Dit 
'twelk  door  de  Kamer  „Liefd*  boven  al'  te  Haarlem  vertoond 
l,  verfcheen  in  1652   bv  Ifaac  van  Wesbulcli,  „Boeck-drucker, 
Qende  in    de  Korte  Zvel-ftraet,    in   't  Klool'tor."'    De  tvtel  was, 
als  die  van  Vondels   treurlpel,  vercierd  met  het  afbeeldfel  der 
ingin,   volkomen  gevolgd  naar  het  beltaaïide,  maar  in  een   me- 
m  geplaatst  met  het  randfchrift  Marfa.  Stuaut.   C()NIN(;inne. 
ScHOTLAXT.    In  de  beide  bovenite   hoeken    van   het  vierkant, 
welk  het  medaljon  befloten  is,  zijn  de  bloemen  door  oorlogswa- 
ï,  de  palmtakken  door  ftraf'werktuigen  vervangen :  de  woorden 
harti'kenuer  zit  omhoogh  zijn  weggelaten   en   in  de  plaats  daar- 
leest  men  in   de    beide  onderde   hoeken ;   ijuaat  werk  —  qnaat 
Terder  is  het  l'tuk  met  een  zestal  aanprijzende  gedichten  voor- 
die 't  ook    wel    noodig  had;  want  verveclender  rijnielary  heb 
Iden  onder  de  oogen  gehad.  Het  wordt  voorafgegaan  door  een 
^pel,   waarin  een   „Speelder''    aan  een   „Boer"   nitlegging  geeft 
1-e  gefchiedenis,  die  veriooiid  zal  worden,  en   hem  aanraadt  het 
^*ven    zien,    en     befloten    met    een     Nae-lpel,    waarin    dezelfde 
5-lder"  den  „Boer,"  op  diens  vnuig,  met   welk  doel  liet  Itnk  ge- 
»^en  is,  het  volgende  naricht  geeft: 


Om  u  hier  van  de  faeck  gherechthjh  te  verkonden^ 

Weet  f  dat  een  fleetconiat  ^)  op  lleetcon  loerdt  bevondr'ny 

JJie  wijsht^ydi  der  Par  nas  voor  al  niet  luw/t  van  nood* 

In  Poê/i/ey  dees  heeft  eerst  Mariaes  doodt 

In  kloeck  Neerduydtjche  Rijm  lejtmael  in  dr  nek  ghegheven, 

Maer  heel  een  ander  fin;  als  ghy  hier  vindt  befchreven^ 

Het  blaedtjen  om-ghekeert,  en  al  Mariaes  ijnaedt 

Gheworpen  op  den  hals  van  d  Enghelfche  Rijcks-ftaet^ 

En  veel  fnoo  lacken  op  Elyfabeth  ge/choven, 

H  Geen  onbewijsUjck  fchijnt,  indien  men  mach  ghAooven 

Lofwaerde  Jchrijvers^  die  met  pasfijj  haet,  noch  fucJtt 

In  defe  j'aecke  noyt  en  fijn  geweest  bevrucht: 

Als  Meerbeeck,  Candenis,  Du  ver,  Baker,  ïuwanes, 

't  Tooneel  der  Keyleren,  Meter  en  Buchenanes, 

Kn  noch  veel  Schrijvers  meer:  dus  heeft  den  lleeCconift 

Door  Roomfche  pasfy^  hem  wat  al  te  grof  vergift, 

Hy  derreft  Maria  een  MarClaresfe  nomen ^ 

En  niemand t  xoeet  van  ivaer  dees  IleyCghe  naem  fond'  komen: 

Hoort  wat  noch  meer  is :  op  het   Tijtel-Blad  hy  feydt 

En  tijteleert  haer,   Ghemartelde  Majesteyt: 

Uyt  defe  reden  zijn  ghefproten  de  oorfaecken 

Waer  door  dees  Rijmer  heeft  beftaen  dit  Spel  te  maeckcn^ 

treonist  ,.«l>c  op  den  llelikon  -voont,  dichter"  —  t.  w.  „Vonilel." 


I 
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J)ie  in  alCs  curieus  veel  Schrijrern  heeft  door^fodit^ 

Eer  dat  hy   H  op   looneel  en  Druck-pera  heeft  ghehrocht 

Uit   dit  ftaaltjen  kan  men  over  *t  ftuk  zelf  oordeelen,  dat  geheel 

in    even    fraai    rijm    gelchreven  is.    Niet  alleen  wat  den  ftijl  en  de 

(Irekkinor  betreft,    maar    ook    in    elk   ander  opzicht  is  liet  ftuk  van 

Van   der  Lust    het    volkomen  teijenbeeld  van   dat  van  Vondel.  De 

„Maria  Stuart'*  van  dezen  is  rijk  aan  poëzy,  maar  arm  aan  handeling: 

het  ftuk  van  den    Haarlemmer  fchrijver,  dat  aanvangt  met  Mariaas 

ecrl'te  pevangcu-iieming  op  last  van  't  Öchotfche  Parlement,  is  daar- 

en-tegen  zonder  een   enkele  dichterlijke  gedachte,  maar  des  te  voller 

van  beweging  en  ipektakel.  Men  wordt  er  afwislelend  van  Schotland 

naar  Engeland  gebracht,    en  ziet  er,    behalve  het  gevangen-nemen 

van  Maria,  haar  verhoor  voor 't  Parlement,  voorts,  hoe  zy  haar  kroon 

aan  haar  zoon    Jacob  ötuart  opzweert,   hoe  zy  „Ibrgelick  door  een 

hooge  venfter  uyt  de  ghevanckenis  fprincht"  en  naar  Engeland  vlucht, 

hoe  er  een  „veldtflagh  ghelchiedt,  onder  't  beleydt  van  Maria,  daer 

veel   adel,    en  Noorthumberlandt  ghevangen  wordt,"    voorts  eenige 

zittingen  van  „het    gantfche  (Engellche)  Parlement,"   het  overluid- 

lezen  der  fententie,  waarby  Maria  ter  dood  verwezen  wordt,  en  de 

„vertooningh,  daer  Maria  Stuarts  doot  lichaem  voor  't  Block  levdt 

en  het  afgehouwen  hooft  nevens  haer  ende  het  Hofgefin."  Dit  alles 

wordt   afgewisl'eld   door  famenipraken  tusfchen  den   Herder  Karlon 

en    de    Herderin  Lybidas,   die    onder   't  weiden    hunner  Ichaapjen^ 

politizeeren,  en  tusfchen  de  „Wraeck"  en  de  „Helfche  Echo:"  — zijnde 

deze  laatfte  een  ilcchte  navolging  van  een  dergelijk  tooneel  in  den 

,,Geeraert  van  Vellen"  van  Hooft  ^). 

Maar  het  bleef  niet  by  bloote  aanvallen  met  pen  en  inkt  Wat 
Hooft  gevreesd  had,  dat  gefchieden  zoü  by  de  uitgave  van  het  vaers 
over  't  mirakel,  ^)  gefchiedde  thands.  Men  klaagde  Vondel  aan  by 
't  (jerecht  en  maalde  Schout  en  Schepenen  zoo  lang  om  de  ooren, 
dat  zy  eindelijk  begrepen,  den  dichter  te  moeten  voor  zich  roepen 
en  hem  in  een  boete  van  honderd-en-tachtig  gulden  verwijzen. 
Velen,  die  zagen,  welke  onbelemmerde  vrijheid  men  thands  alge- 
meen aan  Ichrijvers  liet,  en  die  begrepen,  dat  naar  het  oude  zeggen 
des  Latijnfchen  dichters  aan  de  poeëten  altijd  wat  meer  veroorloofd 
moet  worden'^)  dan  aan  anderen,  dacht  het  vreemd,  dat  men  te 
dezer  gelegenheid  Vondel  achterhaalde  over  zijne  wijze  van  een  ge- 
beurtenis voor  te  ftellen  die  byna  zestig  jaar  geleden  en  over  zee 
gebeurd  was.  Intusfchen,  dat  alles  hielp  onzen  dichter  niet,  die  zich 
genoodzaakt   zag,    de    boete  aan  den  Schout,  Pieter  Hasselaer,  te 


o  zie  verder  Nj'Icz.  on  Aant. 

«)  Zie  Deel  IV.  blz.  44$. 

»)  HoRATiUA,  lie  arte  poffiea^  vs.  9. 

Picforibttt  afque  po¥lis 
QuiiUihef  atniendi  /emper  fuit  atqua  potejias. 
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1.  Doch  de  boekverkooper,  Abniliam  de  Wees,  gaf  den  dicli- 
t  geld  terug,  niet  begeerende,    dat  deze  fchade  zoude  lijden 

werk,  waar  hy,  de  uitgever,  voordeel  by  had. 
3e8te  kritiek,  welke  op  het  ftuk  gefchreven  werd,  was  die  van 
igdigen  dichter  Joachim  Oudaen,  die,  als  een  tegenhanger  van 
^url'pel  op  Maria  Stuart,  mededingfter  en  flachtoffer  der  Pro- 
fche  Klizabeth,  een  treurlpel  fclireef  op  .lohanna  Gray,  mede- 
r  en  flachtoffer  der  Katliolijke  Maria  Tndor  —  welk  ftuk  twee 
ater  het  licht  zag.  —  Ook  Vondel  zelf  had  op  deze  ongeluk- 
"orstin  een  byfchrift  gemaakt,  't  welk  echter  haar  alleen  voor- 
8  boetende  voor  de  heerschzucht  van  anderen,  en  waarhy  haar 
anst  in  het  midden  wordt  gelaten. 


OP    D'AFBKP:Ll)lN(iK 


VAN 


JOHANNA    GRAY, 


Koningin  nan  fngrlanlrt. 


D 


''0NN003LE  Gray,  door  dwang  gekroont, 
Wert  om  haer  Godtsdienft  niet  verfchoont. 

De  tong  van  vleiers  vhmigh  treft, 

Die  zich  te  vry  op  gunft  verheft. 
5  Mariaes  erfrecht  dringt  het  deur. 
In  Kngelandt  geit  kracht,  noch  keur. 

om  haer  Godudiemft  niet  verfchoont:  deze  regel  is  voor  twepërlel  aitli-gging  vatbaar,  als 
nde  bcteekenen,  V*.  „de  godsdienst,  welke  zy  beleed,  was  oorzaak  (Ut  men  haar  niet  ver- 
ide":  en  2^.  „In  weerwil  van  haar  godsdienst  werd  zy  niet  verrclioond/*  In  geval  bet  by- 

—  wat  ik  geneigd  ben  te  gelooven  —  een  vertaling  is,  zoü  de  lezing  van  het  oorfpronke- 
Jleen  In  (laat  sün,  den  tw\}fel  op  te  helderen. 

1^  van  vleterM  vinnigh  treft:  ook  deze  regel,  hoe  zeer  op  zicli  zelf  niet  duister,  is  het,  wat 
doeling  betreft.  Worden  hier  de  vleiers  bedoeld,  die  Johanna  Gray  aanzetteden  om  de  ! 

aan  te  nemen?  uf  zy,  die  Maria  aanzetteden,  om  haar  te  doen  onthoofden?  Uit  de  twee 
ide  regels  zoü  men  geneigd  z^jn,  het  eerfte  te  veronderftcllen,  nit  den  (lotregel  het  laatftc.  !  ^ 

e*  erfrecht  dringt  het  deur:   deze  regel  fchynt  tegen  Maria   gericht  en  men   zoü  er  als-  { 

it  op  moeten  maken,  dat  het  byfchrift  vervaardigd  Cof  vertaald)  was,  voor  dat  Vondel  van 

veranderd  was:  welke  omitandlgheid  dan  insgelijks  invloed  zoü  hebben  op  de  w^fze  van  j 

1de  zoo  even  behandelde  regels  te  verklaren.  Doch  van  oen  anderen  kant  zoü  hetgeen  in 
wordt  te  kennen  gegeven,  wanneer  men  het  in  meer  algemcenen  zin  neemt,  de  uit- 
ninc  fchynen  van  iemand,  die  den  val  van  't  Koningfchap  in  Groot  Brittanje  beleefd  had. 
c  geval  bliift  de  zin  unduldeiyk,  zoo  wel  nW  het  geheele  byfchrift,  wat  my  te  vaster  doet 
'en,  dat  het  een  navolging  is.  Waar  V.  ■iv\f  fpreekt  doet  hy  het  rond  en  verituanbaar; 
hy  de  woorden  van  anderen  poogt  terag  te  geven,  wordt  hy,  duor  al  te  groote  zucht  om 
eiyk  te  vertalen,  meermalen  onbegr^pelük. 


I 


r)l<)  GL'LDKN  .lAKU   VAN  JOAN    l)K  WITTK.  1*>4< 


Een   mcrkwaanliir   feest,    creviercl    door    zekeren   Anifterdamfclien 
Keclitsgeleerde,    die   vijftig  jaar    als  Advokaat  de  praktijk    had  ge- 
oefend,   >vcrd    door  Vondel  in   het  navolgende  gelegenbeids-gedicht 
herdacht.  Het  doet  my  leed,  omtrent  den  man,  wien  het  gold,  geen 
narichten  te  hebben  kuimen  vinden;  doch  zoo  gaat  het  in  den  regel 
met  hen,  die  de  praktijk  uitlluitend  beoefenen  en  zich  daarin  verdien- 
ftelijk  maken.  Zoolang  zy  leven,  genieten  zy  achting,  aanzien,  onaflian- 
kelijkheid,  invloed,  eer  boven  hnn   tijdgenooten   die  ambten    beklee- 
den :  na  hun  dood  worden  zy  nog  een  veertigtal  jaren  ,,cieraden  der 
balie,  voorbeelden    voor  jeugdige   rechtsbeoefenaars"  enz.  genoemd; 
<loc*h  die  lofTpraak,    een  })aar  reizen    op  krediet  overgenomen,  llerft 
met  het  derdt^  geilacht  weg;  en  de  naam,  eens  door 't  gandfchc  land 
bikend  en  geëerd,  wordt,  zelfs  binnen   de  muren  der  l'tad,  i/vaar  hy 
't  eerst  herklonk,  geheel  vergeten. 


GULDENJAER 


VAX    DEN    HEER 


JOAN    DE    WITTE, 


Brrjitsgplfprtr. 


I) 


EK  Kechtsgeleerden  roem,   DE  WITT', 
Sluit  vijftighmad   de  groote  zonneringen, 

Xa  dal   (h*  wijltcn  aen  het  pit 
Van  zijn  vernuft  hun  deftigh  zegel  hingen, 
"•        En  wijdden  't  wetorakel  in. 

Dat  mot  een  vrv  en  onbevlekt  sjeweten 

Zich  federt,  vreenit  van  vuil  gewin, 
[n  't  heihgh  Kocht  op  't  loflijckll  heeft  gequeten. 
Dies  danck,  o  bloeiende  Aemfterlant, 

GirLDi.x.iAM:  >\il  liicr  /(»<■  vcol  zcg^'on  als:  ,,  vijf  tl  jrfte  jaarfeest,"  gel^k  men  van  lieden,  die  Tijftig 

JHRr  >;eLiouw(l  /i.iii  geweest,  /.oai.  dut  /y  hun  (/ouden  bruiloft  vieren. 
i  lie  fjriiote  :oHit%.nitijm  voor  „clmi  umloüp  «Ut  zon.'" 
i-5  Met  andere   woorden:   ..n.i   dat  de   htJüuyelcorde   rrofejiforcn   hem,  wepcn»  de  b1\1ken  T»n  be- 

kw:iarnh:'i'l.  dooi   hem  j^e^evcn,  d<.'  hu'lc  "vcr  eikten,   waaiby  hy  tot  Mcc&tcr  in  de  heide  Uech- 

UMI  '\eid  licvonlerd." 
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10  Den  vader  der  bedruckte  buro-erye, 

Die  tonnen  Ibliats,  door  kloeck  verftant, 
Ontzet  heeft  uit  den  klaeu  der  üeltharpye; 

Den  klaeu  die  boedels  rijt  en  flijt. 
Zijn  tong  en  pen  ftaen  godloos  onrecht  tegen, 
15       En  blijven  ïhemis  toegewijdt. 
Zijn  wijsheit  l'treckt  de  vromen  tot  een  zegen. 

De  vrede  bloeit  door  zijn  beleit. 
Hy  drijft  en  fluit  den  vos  en  wollef  buiten. 
Hy  paeit  den  wrock  en  't  onbefcheit. 
20  Erghliftigheit  kan  hy  voorzichtigh  ("tuiten. 
Hy  troolt  het  ouderlooze  huis, 
De  droeve  weeuw,  en  al   wie  tegens  reden 

Gedaghvaert,  onder  *t  laftigh  kruis, 
Ter  pleitrol  zucht,  en  fchendigh  wort  vertreden. 
25       De  Kaet,  op  zijn  grootachtbre  Ttein 

Eu  oordeel,  magh  reclitvaerdigh  vonnis  vellen:' 

En  bey  de  Rechten  geeft  hy  klem. 
Den  evenaer  laet  hy  niet  overhellen. 

Dus  blinckt  De  Witte  in  witte  deucjht 
30  Godtvruchtigh  by  oprechte  Batavieren; 
Die  na  een  halleve  eeuw  verheught 
Met  dezen  lof  hunn'  outften  Voorlpraeck  eieren. 

Rechtvaerdigheit  verplicht  zich  zelf 
Den  momber  der  Onnoozelheit  te  loonen: 
35       Zy  daelt  van  't  hemel fche  gewelf. 
Om  met  oliif  en  met  laurier  te  kroonen 
Zijn  eerlijck  zilverhair. 
Op  *t  feeft  van  't  Gulden jaeu. 

CIv)    13    C   XLVl. 

lo  Den  vader  der  btdruckte  burgerye:  A-'IiÜDlJA&r  een  tytel,  die  nllecn  aan  een  liurgcmeester  tot^kwam  ; 
doch  men  lette  wel  op,  dat  de  Jabilaris  geen  „Vader  der  Hurgcry,"  maar  ,.dcr  bedrukte  Hurgery" 
genoemd  wordt,  d.  i.  alzoo:  ,  der  woduwen  en  weezen,'*  en  deze  tytel  is  gepast,  altliunds  geyivt, 
waar  het  een  advokaat  geldt 

1»  H^  paeü  den  wroet  en  "t  onbefcheit:  dit  ziet  op  lict  tot  elkander  brengen  van  ]iartyen,  het  nuiten 
Tan  kompromlsfen,  enz.,  waarby  een  tegenparty,  die  voornamelyk  uit  haat,  wangunst,  eigenzin- 
nigheid of  andere,  van  het  belang  der  zaak  onafhankülüke  redenen,  het  geding  liccft  aangevan- 
gen, wordt  ter  neder  gezet  en,  dei  nood8  met  eentgc  opoffering,  te  vreJe  gefield  of,  als  V.  't 
noemt,  gepaaid, 

9»  D*  Roet  ia  hier:  „de  Rechter." 

S9,M  Niet,  dat  de  Rechter  anders  geen  rechtvaardig  vonnis  vellen  mag;  doch  de  zin  is.  dat, ,, wanneer 
die  Tonnla  velt  overeenkomilig  de  konklnziën,  door  De  Witte  genomen,  hy  ook  gcrubt  mag  züp, 
dat  het  vonnis  naar  recht  en  bill\jkheid  zal  gewezen  worden." 

s7  Bef  de  Reekten:  bet  ju»  Romanum  en  het  jus  Canonicum. 

M  Den  evenaer:  „de  fcbaal  der  Gerechtigheid." 

s«  Den  momber  der  Onnooselheit  voor  „den  momboir  of  voogd,  berchcrmer  der  onfchnldig  verdrukten," 
of  ook  der  „onmondigen;"  want  beiden  kunnen  dour  de  uitdrukking  onnoozelheit  worden  verdaan. 

M  Mei  oUjf  en  met  laurier:  met  olijf ^  als  zinnebeeld  van  den  vrede,  door  hem  herhaaldeiyk  tus- 
fchen  twistende  partyen  gedicht:  —  met  laurier^  als  zinnebeeld  van  don  roem,  welken  hy  zicli 
door  stjn  welf^rekendheid  heeft  verworven. 


r 


1    5J8  OP  D'OUDE  HOLLANDTSCIIE  GESCHIEDENISSEN. 

I  


Het  uitkomen  der  „Hollandtfche  Gefchiedenisfen,  door  Petrus  Scri- 
veriiis,"  van  w  ien  vroeger  reeds  meermalen  als  van  een  vriend  der^ 
Remonftrantfclie  party  melding  is  gemaakt,  ^)  gaf  aan  Vondel  aan— 
leidincr^tot  dit  lofdicht: 


I)  Zie  Deel  II.  821.  322.  Deel  III.  138. 


OP   D'OUDE 


IIOLLANDTSCHE  GESCHIEDENISSEN, 


BESCHREVEN  DOOR  DEN  UEERE 


PETER    SCHRYVER. 


H 


IER  wandelt  men  in  't  velt  van  Schryvers  fchrijfpapiererr 
En  ziet  's  volcks  oirfprong  aen  den  uitgang  van  den  Rijn,    ^ 
De  Katten  nederllaen,  vereent  met  Batavieren, 
Befprongen  van  Romain,  en  valt  aen  hunne  lijn ; 
s  Tot  (hit  helt  Buroferhart  het  iuck  der  llavernve 

Durf  fchuiven  van  den  hals,  langs  d'oevers  aen   den  vliet 
V^an  Rijn   en   Wael  en  Maes,  uit  haet  van  dwinglandve, 

En  riuit  het  vreêverbont,  na  lang  geleên  verdriet. 
Men  ziet  hier  na  het  paert  van   Hollandt  heenedraven, 
10       Dan  zacht,  dan  harder,  uit  ontzagh  voor  toom   en  roe 
Der  Staeten,  meelters  van  liunne  ingetoomde  Graven, 

Vnn  eerften  Diedrick  tot  den  tweeden  Flippus  toe. 
Bedanck  Heer  Schryver,  door  veel  onderzoecks  ervaeren. 
Een  Schrijvers  pen  onthoudt  zoo  meenigh  hondert  jaeren. 

a  liurgcrhart:  ,,CIau(Ilus  Civills." 

II  Der  Slaeten,  mee/lfrs  r<in  hunne  tngetoomde  Graten:  het  waa,  federt  de  omwenteling,  de  gewoon  «c^  * 
worden,  de  (iinvcn  voor  te  ftellen  als  hun  macht  van  do  Staten  ontlecnende,  en,  even  als  «e  J 
de  Stadhouders,  \\\v.\  ondcrgcfchikt.  Wien  de  eer  der  uitvinding  van  dat  f]proo1ijeD  toekomtr  ^la 
iK  niet;  maar  reeds  üoofi  neemt  het  als  waarheid  aan.  Zie  den  aanvang  c^ner  Ifedtrl. 


VONDELS  LEVEN.  •'>iy    ! 


Had  vroeger  *)  Vondel  de  Ichrijfkunst  gevierd  van  zekeren  Hen- 
ik  Menrs,  geen  minderen  lof  dan  deze  had  zich  Mr.  Lieven  van 
>ppenoI  in  't  zelfde  vak  verworven.  Kembrandt  had  hem  op  't  doek 
i  met  de  graveerftift,  Quellijn  in  't  marmer  vereeuwigd,  en  de 
eefte  dichters  van  zijn  tijd  hem  bezongen.  Genoemde  Coppenol 
ach,  wanneer  hy  door  dezen  of  genen  werd  uitgenoodigd,  een  groote 
atte  kist  met  zich  op  een  wagen  te  voeren,  welke  kist  hy  zijn 
»oomgaard"  noemde,  en  die  vol  was  met  uitgezochte  voorbeelden 
ner  kunst;  en  Westerbaen  had,  by  gelegenheid  van  een  bezoek, 
►or  Coppenol  op  Ockenburg^)  afgelegd,  daarop  aldus  gezinfpeeld: 

•    Het  oude  fpreekwoord  feyt:  de  kun/t  is  loel  te  draegen^ 
Maer  d'  uwe  viel  wat  fwaer  te  tillen  uyt  de  waegen, 

lek  i'preecke  van  de  kunft,  die  in  uw  l'chatkift  (lack. 

Die  ghy  hebt  in  uw  hand  die  draeght  ghy  met  gemack, 
Die  kan  met  u  den  brand  en  water-nood  ontvluchten 
En  paft  op  vyer  noch  vlam  noch  droeve  kryghsgeruchten ; 

In  I'chipbreuck  fwemt  zy  met  haar  ineefter  aen  het  land. 

Geen  vyand  vreeft  hy  meer  als  een  verlemde  hand, 
•  Als  krimp  van  fenuwen,  als  bool'e  vingergichten, 
Als  kalck  in  kneuckelen  en  etter  in  gewrichten. 

Den  hemel,  Coppenol,  wil  u  daervan  behoen 

Op  dat  ghy  uwe  kunft  nogh  langen  tijd  mooght  doen. 

(ANDER.) 

lek  wist  niet  of  ick  wel  mijn  oogen  dorft  betrouwen 
Doe  ghy  my  hier  uw  kunft  en  fchatten  quaemt  ontvouwen, 
Konftrijcke  Coppenol;  wat  lagh  ick  op  't  papier 
Al  fchoonder  letteren!  hoe  menigli  ftrick  en  fwier! 
Ick  weet  uw  fchrijf-pen  nae  liaer  waerde  niet  te  loven: 
Zy  gaet  mijn  rijm-pen  verr*  en  alle  lof  te  boven: 
Een  and  re  kunftenaer  hoeft  wel  een  wedergae: 
Den  uwen  vindmen  niet  nae  ick  my  wel  verftae. 
Wat  rijmpjes  evenwel  fend  ick  op  uw  begeeren. 
Wilt  haer  een  plaetsjen  in  uw  Boogaerd  oock  vereeren. 
Indien  van  Ockenburg,  hier  uyt  het  l'chrale  Land, 
Iet  komen  kan  dat  waerd  is  daer  te  zijn  ge])lant. 

De  rijmpjes,   door  Westerbaen  aan  Coppenol  gezonden,  zijn,  be- 

alve   de  beide   aangehaalde,   niet  minder  dan  veertien  in  getal  en 

a.  te  vinden  in  den  „Hollandfchen  Parnas"  (blz.  305 — 30Ü).  Ge- 

\)  Zie  Dtel  in,  biz.  160,  161. 

I)  De  bekende  en  door  den  eigenamr  bezongen  buitenplaats  van  Westerbaen. 


:  I 

'  i 
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I 


deeltelijk  zijn  zy  in  den  trant  als  de  vorige,  gedeeltelijk  fchriftuur- 
plaatfen,  op  zijne  kunst  toepaslelijk  gemaakt,  gedeeltelijk  byfchriften 
op  zijn  aflieelding.  Ook  van  den  dichter  J.  Bogaard  en  van  een 
ongenoemde  bevat  dezelfde  bundel  (biz.  42  en  43)  vaerzen  op  den 
uitrekenden  „fchriftgel eerde;''  terwijl  zekere  Koenerding  onder  's 
mans  marmeren  afbeeldfel  een  vierregelig  gedichtjen  fchreef,  in  den 
„Bl^^'Oï'^ï^^s  van  Gedichten '  bIz.  5i)0  geplaatst  Vondel  bleef  niet 
achter  en  wijdde  hem  de  navolgende  regels: 


OP   'T   JSCJl  KIJVEN 


VA  S 


M".    LIEVEN    COPPENOL. 


ü 


E  Paeuwen  trecken  Junoos  wagen; 
De  Duiven  Venus;  Godt  Jupijn 
Wort  op  den  Arentsrugh  gedragen 
Veel  hooger  als  de  zonnefchijn: 
5  Als  ('OPPENOL  wil  triomfeeren 
Dan  zweeft  hy  op  zijn  ganzeveeren. 


Terwijl  liy  hem  voorts  nog  deze  bcfchrijving  der  vijf  zinnen  opdroeg; 


o  l' 


I)  E    V  IJ  F    ZINNEN 


D 


E  Zinnen  dienen  het  verftant 
(ielijck  vijf  Zufters  in  dit  leven. 

Des  menlchen  brein  wort  ingeplant 
Al  wat  zy  ons  te  kennen  geven, 


,'n  iht  Irren  moet  voorop  flaan  en  behoort  niet  by  Zujler*. 
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-_...__  I 

>       Het  zy  door  een  van  vijf'  alleen, 
Of  meer,  of  door  de  vijf  ta  gader,  j 

Die  haren  dienlt  in  ons  lieklef'n, 
Eo  flaeuw  verlciiijnen,  of  wat  nuder.  |        | 

Indien  men  haor  den  meni'ch  ontrock,  l 

i  Wat  waer  de  menlcli?  een  Itommc  block. 

HET  GKZICIIT. 

IIet  oogli  is  't  allere&lfte  lidt,  i        | 

En  fchoon  en  kraclitigh  van  vermogen,  j 

't  Gezicht  befchiet  hier  uit  zijn  wit,  !        ' 

Ook  's  hemels  boogh,  als  met  twee  bogen  i 

i      In  eenen  bliek  en  oogenblick; 
Ziet  kleuren  en  gellalteniiïen, 

Vat  fchoon  met  lult,  en  niet  een  fchrick 
Het  leelijck;  wie  kau  d'  oogen  mifi'en? 

't  Gezicht  ziet  alle  dingen  bloot, 
)  Ue  blindtheit  is  een  halve  doot. 

HET  GEHOOR. 

Alö  d' oogen  voor  op  Ichïldwacht  Itaen,  j 

Zoo  luiftren  d'  ooren  van  ter  zijden. 

Zy  brengen  alle  klancken  aen,  1 

Als  bo6n  van  droeflieit  en  verblijden.  ' 

1       Hoe  ketelt  de  muzijck  het  oor,  ' 

Door  't  oor  den  geelt,  als  opgetogen. 

De  l'praeck  is  zonder  het  gehoor 
Een  vogel  zonder  galm  vervlogen. 

De  doove  hoort  trompet,  noch  trom. 
1  De  doof  gebooren  menlch  is  Itom.  i 

DE  REUCK. 

Ue  neus  verneemt  den  vuilen  flimck  I 

Met  tegenheit,  en  vat  de  luchten  i 


1  BtUtim  n 

>  e™  A 


Huil. 

n.M  OnjBliU  g«l||kBnli.  - 

«>  J^rat 

««■Don 

■lait;  l«h 

eh  kin  D 

k  ■llcai 
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uhtJgIt 
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; 
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Van  bloem  en  kruiden  aen  met  danck. 
De  reuck  betrapt  den  haes  in  't  vluchten, 
35       En  rieckt  en  InofFelt  op  het  fpoor 
De  harten  na,  door  hazewinden 
En  bracken  alle  hagen  door. 
De  jager  kan  den  fchuilhoeck  vinden. 
De  ftanck  heeft  menigh  hart  verftickt. 
40  De  geur  heeft  menigh  lijck  verquickt. 

DE  SMAECK. 

Ue  tong  velt  oordeel  op  den  fmaeck 
Van  't  walgende  of  van  leckernyen, 

Als  of  de  fpijs  met  tongen  fpraek: 
Dit  ftaet  te  nutten,  dat  te  niijen. 
45       Wanneer  de  tong  den  fmaeck  verlielt, 
Verheft  men  't  onderfcheidt  der  fmaken, 

In  't  geen  elck  weigert  of  verkieft, 
En  weet  te  prijzen  of  te  laken. 

Dit  wilt  de  leckertand  al  mee, 
50  Die  droegh  zijn  tong  in  een  en  fcheê. 

HET  GEVOELEN. 

't  UFevoelkn  dient  zich  niet  van  een 
Der  leden,  maer  van  al  de  leden. 

Het  waert  alom  van  top  tot  teen 
In  lichaem  boven  en  beneden. 
55       Indien  't  gevoelen  wort  verl'macht, 
En  't  licliaem  fmert  noch  luft  kan  voelen, 

Zoo  fterft  het  menlchelijck  geflacht, 
Gedierte  en  voo:el  ruft  van  't  woelen. 

Aen  deze  zin  is  kennis  vaft: 
co  Men  kent  veel  dingen  by  den  taft. 

Ter  liefde  van  Meefter  Lieven  Coppenol,  den  Fenix  der  vedcrvechteren 

Si  De  reuck  betrapt  den  haes:  Ja,  de  reuk  van  den  hond;  —  doch  er  is  hier  Tpraku  van  dezintaigco 

des  menrchen.  Zie  vs.  1. 
I  8«  De  jager  kan  den  fchuilhoeck  vinden:  t.  w.  dien  van  het  wild,  daarin  geliolpen  altijd  doordelocbt 

van  de  bonden.  —  De  regel  ftaat  op  zich  zelf  en  vry  lam. 
40  Dt  geur  he^t  menigh  lijck  verquickt:  d.  I.:  „menig  lichaam,  en  wel  meer  byzonder  zoodanig  licbun. 

waar  de  geest  fcheen  uitgebannen,  is  door  't  oprnaiven  van  krachtige  geuren  weder  bygelcomen." 

JAJck  wordt  hier  in  z^jn  oorfpronkel^'ke  beteekenis  genomen. 
45  Met  andere  woorden:  „als  men  den  fmaak  mist,  mist  men  den  fmaak."  JndigMMr quaitdoque ^*»it' 

dormitat  Homerus. 
49,50  Met  dien  leckertand,  die  ziJn  tong  in  een  jchede  droeg,  bedoelt  waarfcbUnIük  Vondel  den  be- 

faamdcn  lekkerbek  Apictus,  die  een  werk  fchreef  „over  de  middelen  om  de  keel  te  prikkelen.' 
SS  Tf  ori  ver/macht  voor  ver/macht. 


NOCH  OP  DE  VIJF  ZINNEN. 


Van   vrij  wat  beter  gehalte  dan  de  voorgaande,  zijn  de  volgende 
gels  op  hetzelfde  onderwerp: 


523 


NOCH 


o  P 


DE    V  IJ  F    Z  I  N  N  E  N. 


't  ifliSBRUiCK  der  zinnen  werckt  in  't  einde  pijn,  en  fmart: 
Doch  redelijck  gebruick  vernoeght  des  menfchen  hart: 
Dat  's  aertl'che  zaligheit.  Wie  wenl'cht  hier  grooter  gout, 
Als,  in  't  gezonde  lijf,  een  gantich  vernoeght  gemoedt? 

HET  GEZICHT. 

ö   Ue  blinde,  die  weleer  aenfchouwde  't  lieve  liclit. 
Kan  tuigen  wat  het  is  te  miffen  het  Gezicht; 
Te  wroeten,  als  de  mol,  in  duifterniffe,  en  droomen. 
De  blinde  is  hallef  doot.  Men  leeft  door  't  oogh  volkomen. 

HET  GEHOOK. 

JGLet  redelijck  begrijp,  in  ons  het  Godlijck  deel, 
10  Veroirzaeckt,  tulfchen  menfch  en  dier,  een  groot  verfcheel: 
Ma  er  och,  wat  zou  het  zijn  ontbeerden  wy  de  Spraeck? 
En  noch  't  waer  beide  niet,  zoo  ons  't  Gehoor  ontbraeck. 


DE  REUCK. 


D 


''  ONTLOKE  roode  roos  heeft  niet  dan  blat,  en  kleur, 
By  reuckeloozen  neus,  niet  fnoffende  den  geur. 
13  De  reuck  des  geurs  verquickt  het  quijnend  hart  des  ziecken. 
En  bint  aen  't  lijf  de  ziel,  die  vlugh  was  met  haer  wiecken. 

•,i«  De  zin  is:  „de  renk  f  van  vlogzonten  b.  r.  of  andere  doordringende  genrenj  weict  door  cUn 
reel  rermogende  werking  de  levenskrachten  weder  op,  die  gereed  Honden  den  mensch  te  ver- 
Uten." 
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D 


DE  SMAECK. 


'e  i'makelooze  tong  wort  met  geen'  luft  gevoedt. 
Zy  weet  van  wrang  noch  zout,  noch  bitterheit  noch  zoet. 
De  befte  faus  is  Smaeck,  al  fchafte  zelf  Jupijn; 
20  Want  waer  de  Smaeck  ontbreeckt,  daer  kan  niet  leckers  zijn. 


t  Gi 


HET  GEVOELEN. 


EVOELEN  is  de  Min,  waer  naer  het  alles  janckt, 
Het  kittelt  zelf  Jupijn,  zoo  dat  hy  't  zich  bedanckt 
Men  neem  't  Gevoelen  wech,  zoo  treurt  het  weeligh  wicht, 
Met  fackel  zonder  vlam,  en  koker  zonder  fcliicht. 

11  '<  Oevoelen:  had  V.  hier  het  woord  gevoel  gebezigd,  wat  wy  thands  gebraiken,  dan  had  hetgej 
verder  volgt,  Plaionifch  kunnen  worden  opgevat:  na  klinkt  het  wat  heel  «ciiJiff(^,  Ja  meer  dia 
in  Vondels  bedoeling  lag. 


Een  mededinger  van  Coppenol  in  zijn  kunstvak  was  Daniël  de 
Lange,  op  wien  in  den  „Hollandfchen  Pamas"  onderfcheiden  lof- 
dichten van  Reinier  Anflo  en  anderen  voorkomen.  Vondel  gaf  op 
zijn  afbeelding  en  op  zijn  kunst  de  navolgende  vaerzen  uit 


OP 


DANIEL  DE  LANGE, 


UITNEEMEND  SCHRIJVER. 


Uit  is  DE  Lange,  indien  ik  't  aenzicht  ken. 
Wie  fchreef  zijn'  naem  oit  fchooner  met  zijn  pen? 


i46 
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OP  D'EDELE 


SCHRIJFKUNST 


VAN 


DANIEL  DE  LANGE. 


D 


£  Lai^ge  fchrijft  de  befte  in  *t  landt. 
Is  't  vreemt?  Minerve  treckt  zijn  handt. 


Nog  vervaardigde  in  't  zelfde  jaar  Vondel  de  navolgende  kleine 
lofvaerzen  op  onderfcheiden  beroemde  fchilderwerken: 


DE 


KRIST    DOOP 


OBMARLT   DOOH 


PAUWELS    VERONEES. 


E 


EX  nederige  Majefteit, 
Aenminnige  zachtzinnigheit, 
En  gunft,  in  Jefus  aengeziclit, 
Bewegen  't  hart  om  zulck  een  licht, 

KswTDOOP  voor  „Kristns-doop,*'  tls  Kritt-mis  voor  „Kristus-mls/* 
a  OmtOi'  hier  in  rie  bcteokenis  genomen,  welke  't  woord  grdce  in  't  Kr.  heeft,  wanneer  men  b.  v. 
fpreekt  vitn :  la  gr  Ace  de  /et  iraita 
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OP  DEN 


R  A  N  T    VAN    T  R  O  J  E 


DOOS 


I 

I 
I 


IIAFAEL    URBYN 


OKSCHILDERT. 


H 


IKR  l'teeckt  niet  Sinons  rchelmrche  hant, 
Maer  Rafels  EngeJfch  kvmftpenfeel 
De  Koningklijcke  ftadt  in  brant, 
£n  jaeght  ons  fchrick  aen  op  't  panneel 
5  'Slat  verf,  die  roock  en  Imoock  gelijckt. 
En  fchaduwen,  en  vier,  en  licht; 
Terwijl  men  van  den  gloet  ontwijckt, 

En  't  bloedigh  zwaert,  dat  nergens  zwicht. 
Die  vlucht  by  nacht  valt  naer   en  zuur. 
10       Een  ieder  redt  zich,  zoo  hv  kan. 
De  moeder  van  den  groenen  muur 

Reickt  haren  afgefprongen  man 
Met  angft  het  lieve  kleentje  toe. 
Een  ander  geeft  zich  naer  ben  een, 
I»  En  drijvende  op  zijn  handen,  moe 

Van  vatten,  vreeft  de  borlt  aen   l'teen 
Te  Ichuren,  en  vermijt  de  veft. 

En  harde  moppen:  by  de  Poort 
Ontfluipt  Eneas,  al  zijn  beft, 
20       Die  met  zijn  Ichoudren  onder Ichoort 

''chelmfche  kant:  zie   Virgil.  in  onr.  biz.  168. 

kunjtpen/eet:  niet,   dat  Rafdël  oen  Engubcliman  was  of  Engelfche  penceelcn  gebruikte;  ' 

wtiord  U  hier,  al»  meermalen  by  onzen  dichter,  van  Engel  gevormd.  | 

ngkliickf  ftadt:  „Troje."  | 

I  glott  ontvijckt:  onltcfjken  wordt  hier  om.  Robczigd,  als  't  eenv.  «ijken.  I 

1  groenen  muur:  duze  woorden   (luan   hier  niet  op  de  gelukkigfte  plaats.  By  een  eerde  j 

•  het,  dUof  hier  g«rprokcn  werd  over  de  moeder  van  den  muur.  De  daidelükheid  vorderde  ■ 

71  den  groenen  muur  reikt  de  moeder;  of,  de  moeder  reikt,  van  den  groenen  muur^  enz.  | 
>  op  gijn  handen  voor  „fpringende.'* 

Dit  woord,  dat.  al^  men  weet,  een  foort  van  bak(teen<>n  beteckent,  klinkt,  tn  onze  ver-  j 
loren  althund^,  vr\}  plat,  en  doot  bovendien  meer  denken  aan  een  Amfterdamfchun  ronnr 

aan  e  n  Trojaan  chen,  die  waarfchüniyk  uit  andere  beftanddeelen  was  famengcfteld. 
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Ancliifes,  kraiick,  cmi  levens  zat, 

En  dootCch,  en  del  uw,  naeu  geredt 
Met  moeite  uit  d'ondergaende  ftadt, 

En  't  muffe  en  klamme  en  quijnend  bedt. 
25  Dat  Venus  haren  Zoon  befchemr. 

(iodtvruchte  Zoon,  ghy  treckt  te  ftijf. 
Treek  zachter,  och!  ghy  treckt  don  arm 
Dien  zwakken   Vader  uit  het  lijf. 
Ghv  doet  den  lammen  grijzaert  wee. 
30       Askaen,  aen  's  Vaders  flincke  zy, 
ïorlt  heilighdom,  en  fpoet  zich  mee. 

K reuze  Itaet  haer  ega  by. 
En  krimpt  van  achter,  heel  verbaeft 

Van  opzicht,  om  gevaer  te  vliên. 
33  Al  wat  zich  rept  heeft  Ichrick  en  haeft. 

Zoo  laet  de  kunll  u  Troje  zien. 
Wat  vlam  oit  Fenix  't  leven  nam; 
Hier  leeft  de  Fenix  in  zijn  vlam. 

tt  Delutc:  d.  l.:  „vei bleekt,"  Kiliaen  vertaalt  delutce  met  de^olor,  UrtJu*^"  enz. 

t4  't  Muffe  en  klamme  en  quijnend  bedt:  deze  vcrmLMii(;vnIdlging  van  epitheta  kondi(;t  hier  geen  rt'k- 
dom  aan,  maar  verraadt  integendeel  armoede  aan  denkbeelden  De  geheele  regel  fa  overtollig 
en  alleen  om  't  riJm.  Dal  Anchlfes  met  moeite  uit  Ae  ,/ttid  gered  «riu,  laat  zich  l>egrüpeD;  «loch 
van  't  bed  behoefde  hy  niet  gered  te  woiden:  en  daartoe  wan  in  geen  gevul  veel  nmelte 
noodig.  Doch  er  is  meer:  wanneer  een  lied  zoo  mm/,  klam  en  heifntnd  ia  (X.  B.  kvijmtmd  btd 
(laat  hier  voor  „6«f</  eens  t lijnenden,")  en  men  wordt  er  van  gered,  dan  ge-.'fl  dit  te  kennen,  dat 
men  herjteld  Is;  —  en  dat  1»  hier  de  bedoeling  niet. 

t«->9  Een  vrü  kluchtige  voortelling;  —  doch  die,  zoo  zy  Juict  is,  veeleur  een  kritiek,  dan  een  lof- 
f^raak  genoemd  mag  worden. 

SI  Torft  heilighdom:  heiligdom  wordt  hier  genomen  als  collectivum,  voor  ,  een  verzameUng  raji  heilige, 
of  gewüde  zaken;"  in  dit  geval,  de  „huisgoden"  enz.  welke  de  knaap  droeg. 

SI  Sfaei  haer  ega  by  voor  „ftiuit  by  h:iiir  e»?a.*' 

u  Opzichf:  ,, uitzicht,  fielaat."  —  Zeker  is  dit  gedicht  achter  elkander  r.edergsfchrevcn,  en  zondrr 
dat  «Ie  niukcr  er  voel  by  d:\clit. 


OP   DKN 


V  A  L     1)  E  R    R  E  U  Z  E  N, 


I>00!1 


J  U  L  I  U  S     R  O  M  A  I  N 


IIESCHILÜKKT. 


V 


EUBOLGEN  Dondofgodt,  hoe  (cheiit 
(iliy,  van  om  lioogli,  elck  element, 
De  hicht,  liet  water,  aorde,  on  vuur, 
Den   Keus   op  't  lijf,   en  fteurt  natuur, 
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5  Die  in  den  eerlien  mengel  klomp 

Verandert.  Zie,  dit  trots,  dit  lomp 

Dit  langgebeende  en  wreet  geflacht, 

Bykans  ten  einde  zijner  kracht. 

Noch  worftelen,  en  wederftaen 
10  Te  fpade,  om  zijn  bederf  t'ontgaen, 

Aireede  in  's  hemels  raet  geftemt. 

Gewight  van  aerde  en  pyler  klemt 

En  kneuft  en  plet  dat  grof  gebeent. 

D'een  brult  van  fpijt ;  een  ander  lleent 
15  Van  lalt;  de  derde  fchiet  een'  fchicht, 

Met  zijn  afgrijflelijk  gezicht, 

Den  hemel  toe.  Het  water  roockt, 

£n  ziedt  De  brandende  Etna  koockt 

En  fmelt  de  Fteenrots.  Al  de  lucht, 
20  Vol  l'torremwinden,  huilt  en  zucht. 

Vermetele  aerdt,  nu  ga,  en  tergh 

De  ftarren:  ftapel  bergh  op  bergh 

Op  een,  en  bouw  uw  Itormgevaert, 

Ten  trots  der  Goden,  hemel waert. 
25  Ai  valt  uw  kracht  te  kranck,  te  klein; 

Ten  minde  zal  een  braef  Somain, 

Gel'telt  in  't  Schilders  puickgetal. 

Zijn'  naem  verheffen  door  uw'  val. 

7  Dit  laa^ebtêmdê  em  wrtêt  gifladU:  de  Reuzen  of  TiUns.  V.  geeft  op  meer  plaatfen  by  roorkenr 

MUI  de  Reasen  den  naam  ran  lamggebeênd. 
I»  Vam  U0:  rerfta:  „▼ui  den  last,  die  hem  op  't  IQf  drukt** 
SdUeht  ftaat  hier  roor:  „woedenden  blik.** 


I 


OP   DE 

MARMERBEELDEN 


VAN 


JUPÏN  EN   LEDA. 


A 


T,  ichuif,  van  fchaemte,  de  gordijn: 
Voor  d'onbefchaemtheit  van  Jupijn, 
De  zwaen,  aen  *t  poezelige  albaft 
Der  moedemaeckte  Leda  vaft. 
5  Het  marmer  fchijnt  hier  pluim,  en  vel. 
De  kunft  geeft  ftof  aen  overfpel. 

Op  ds  maixbrbcbldbv:  een  Juweel^en  ran  uitdrukking  en  vorm  en  gedachte,  honderd  maal 
meer  waard  dan  de  drie  Torige  gedichten  te  famen. 


SI 
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I— 


OP   DEN 


DO  ODEN     LEANDER 


lü  o'akmkn  dbr 


ZEEGODINNEN, 


DOOR 


RUBENS 


aKSCHILDEKT. 


UIT  MARINO. 


W 


AT  (Iraeght  ghy  uit  verkeert  ontfarmen, 
O  Nimfen,  Godtheên  van  de  zeen, 
Op  (leze  dootbaer  van  uwe  armen, 
Den  drenckling  van  Abidus  heen, 
3  Die  met  de  l'tormen  omgedreven 
Wert  in  uw  fchuimende  element. 
Het  welk  zijn  minnevier  en  leven 

Al  teffens  blufchte?  6  Nimfen,  went: 
Wat  voertghe  met  zijn  natte  hairen 
10       Den  dooden  Seftus  te  gemoet? 
Ziet  hem  zijn  Joffer  in  de  baren 

Aen  't  zeeftrant  dobbren  op  den  vloet. 
Dat  wil  tot  grooter  ramp  uitl'patten 
Dan  ofze  't  lijck  al  koft  omvatten. 

Lrander:  ZIo  Heldinnebr.  Deel  IV,  blz.  251,  257. 
s  Went:  oven  goed  als  —  en  zelfs  hier,  waar  tot  Zeenyrafen  gefj[>roken  wordt,  als  zeemanster 
kiesiyk  boven  — :  ,, wendt  n,  '"  of  , .wendt  u  om." 
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M  ARK      A  IT  R   K  E  F. 


kN 


F  A  V  S  T  1  N  E. 


D, 


'IT  kan  noch  Heen  noch  marnier  zijn. 

Aureel   belonckt  hier  zijn  Faullyn; 

Twee  fchoone  menlclien,  nocli  gezielt. 

O  Doot,  die  al  wat  leeft  vernielt, 
5  Hier  leeft  dit  j)aer,  na  zijnen  tijt, 

Veel  eeuwen  langk,  uw'  haet  te  fpijt 

Geheel,  en  gaef,  on  ongefchent; 

Ën  zoOy  dat  elk  de  troni  kent, 

En  kuflen  wil,  uit  liefde  en  gnnft 
lu  Tot   zulk  een  noit  vergelthre  kunlt; 

Al  woegh  menze  oj)  met  diamant. 

Fauftine,  zwicht  uw  vier:  ghy  brant 

Den  boezem  van  dien  wijzen  Vorft. 

Uw  Ichoonheit  blaeckt  zijn  fteene  borl't. 
15  Wie  uit  dit  paer  niet  vryen  leert. 

Is  zelf  in  marmerfteen  verkeert. 

Makk  Adbckl  enz.  De  Tervaardiffor  dezei  fchilderj  was  Nikolaas  de  Helt  Stokade,  een  verdien- 
(telQk  fchilder,  dien  wy  in  *t  Terrolg  nog  wel  znllen  ontmoeten. 

s  Amrtel:  M.  Anrelias  Antoninns  Veras  die  in  't  Jaar  161  na  Chr.  de  Keizerlijke  waardigheid  rer- . 
kreeg,  en  „de  w\jsgeer"  werd  bjgenaarad.  lly  onderrcheidde  zich  door  z^n  beleid  in  den  krtJg 
en  door  hef  begnnstigen  der  geleerden;  en  rerwierf  zich  in  groote  mate  de  achting  en  de  liefde 
der  Natie:  als  Keizer  echter  waa  hy  gelukkiger  dan  in  z^jn  huisgezin;  daar  het  ongeregeld  ge- 
drag ran  zfjn  fchoonzoon  en  mede- keizer  Lncins  Veras,  de  flechte  hoedanigheden  van  z^n  zoon 
Kummodus  en  de  losbandigheid  z^iner  vrouw  Faustina  hem  het  leven  verbitterden. 
Fat^fiijn:  Faustina,  gemalin  van  Markus  Aurelius,  was,  niet  minder  dan  vroeger  Mesfalina,  om 
haar  ongebondenheid  bemcht.  Als  ftaalvjen  daarvan  diene,  dat  zy,  op  zekeren  kampvechter  ver- 
flfngerd  zünde,  daarvan  genas,  toen  haar  ecliigenoot  het  onwaardige  voorwerp  van  haar  over- 
fpelige  liefde  had  laten  ombrengen  en  z^n  bloed  haar  te  drinken  gegeven.  Hierdoor  belette  hy 
baar  zeker,  hem  verder  ter  wille  diens  kampvechters  ontrouw  te  zO'n;  doch  zy  troostte  zich  geree- 
delQk;  want  diezelfde  nacht  ontflng  zy  haar  lliefsoon  Komroodus  in  haar  bed. 

s  Hoek  gttielt  voor  die  „nog  bezield  fch^nen." 
IS  EmidU  Mw  vUr:  nrichten  wordt  hier  als  tranllt.  gebruikt  voor:  ,,doe  uw  vier  zwichten." 


I 

I 
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OP  EKS  ITALIAEXSCÜE  SCHILDEUÏ 


VAN 


S     U     S     A     N     N     E 


D, 


R  zuivere  Susan,  fchier  naeckt,  en  badtgereet, 
Bewaert  noch  d'eerbaerheit  van  vore  met  haer  kleet, 
Zoo  zuiver  als  het  vleefch,  en  ziet  eerft  om,  beladen 
Of  iemants  oogh  zich  zoeckt  in  't  eenzaem  te  verzaden 

5  Met  aeii  te  zien  het  geen  den  man  alleen  betaemt 
Zy  verft  zorghvuldighlijck  met  i'chaemroot  en  befchaemt 
De  wang,  uit  aciiterdocht  voor  onbefchaemde  Tchalcken. 
Haer  flonckrende  oogen  zien  noch  wackerer  dan  valeken 
Door  lommer,  en  door  loof;  dat  voelt  alree  het  vuur, 

10  Den  gloet  der  fchoone  kole;  een  terghfel  van  Natuur, 
Met  Salomons  vernuit  noch  geene  bron  te  bluflèn. 
Geluckigh  is  de  mont,  die  zulck  een'  mont  magh  kuflen, 
Dat  kopken  van  robyn  voor  een  alleen  gel'paert. 
Maer  Jet  aendachtighlijck  met  welck  een'  fchuwen  aert 

15  Zy  u  den  rugge  biet  om  't  voorfte  te  befchermen. 

Bezie  de  fchouders  eens,  den  neck,  den  rugh,  en  d'armen, 
Dat  levendigh  albaft,  die  hooghfels,  en  dat  diep. 
Dat  ronden  op  zijn  maet.   Tulkaenfch  vernuft,  hoe  fliep 
De  Schilderkunft  zoo  lang,  om  entlijck  dus  t'ontwaecken? 

20  Kan  doove  verf  ons  borft,  vol  fneeuw  en  yfgangk,  blaecken  * 
Hier  leeft  geen  Schildergeeft  met  verwen,  en  penfeel; 
Hier  hangt  geen  kunftigh  beelt  zoo  los  uit  zijn  panneel; 
Het  fchijnt  door  Angelo  uit  marmerfteen  gehouwen, 
't  Gezicht  van  zulck  een  deught  en  kuifche  zon  der  vrouwe 

25  Verruckt  ons  t'overtreên  de  l'teenigende  wet. 
Die  met  een  hagelbui  den  gryzen  't  hooft  verplet 
Hier  voelt  Sint  Pauwels  zelf  den  zelfftrijt  door  zijn  leden^ 
En  l'neuvelt,  zoo   hy  niet  gewapent  met  gebeden 
Van  boven  wort  gelterckt  door  hemelfche  gend. 

30  De  Schildergeeft  heeft  fchult:  men  wijte  hem  de  fcha 
Der  zielen,  die  in  't  net  van  deze  vlechten  dwalen; 
Naerdien  hy  zijn  penfeel  ontvonckte  aen  zonneftralen 

a&  Verruckt  om  roor  „zoü  er  ons  toe  leiden,  vervoeren,"  ene. 
se  Den  gryzen:  „den  gr\jzaArt8,"  de  zoogenaArade  „oude  boeven." 
SR  Sneu  relt:  „valt." 
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Van  oogen,  daer  de  Min  hem  levende  uit  verfclieen. 
Had  Jol'ef  deze  vrouw  haer  fchoonheit  zien  ontkleên, 

35  Zj  hoefde  hem  met  kracht  den  mantel  niet  t*ontrucken; 
Hy  hadze  zelf  gefmeeckt,  en  onder  't  nederbucken 
Aenminnigh  aengezocht,  't  en  waer  een  Ëntrel  zelf, 
Zijn  hoeder,  afgedaelt  van  't  l'tarreliclit  gewelf, 
Zijn  hart  in  (leen  verkeerde,  en  uitdoofde  al  de  vieren, 

40  Die  door  't  ontvonckbre  bloet  en  zeen  en  aders  zwieren. 
O  Schoonheit,  al  te  kuifch,  en  waert  een  Konings  gunft. 
Zoo  ftrijckt  Natuur  de  vlagh,  ter  eere  van  de  Kunft. 

14  Vondel  heeft  hier  zeker  niet  gedacht  aan  sQn  eigene  vuorftelling  Tan  Jozefs  godrmchtlgheid  en 
knlsehheid  in  s^jn  Joteph  in  Bgifpten. 

as  ^  Jkufde  roor  ,^j  had  niet  hoeven  te"  eni.,  even  als  vs.  89  verkffrdt  en  uUdoo/de  roer  „ver- 
keerd en  nltgedoofd  had." 

«o  JSeêm:  een  kontraktie  van  zêmutten,  die  geen  navolging  verdient. 

41  Al  tê  kuifbh  roor  „overkniseh,  zeer  kuiach." 


Weldra  echter  zoü  hy  een  gedicht  van  meer  omvang  vervaar- 
digen, en  meer  gefchikt  om  de  algemeene  belaiigitelh'ng  op  te  wek- 
ken. De  aanleiding  daartoe  was  een  gebeurtenis,  die  in  het  gezin 
des  Prinfen  plaats  greep. 

Onder  de  vorstenzonen,  die  in  de  laatfte  jaren  de  Nederlanden  bezocht 
hadden,  ten  einde  hun  vorming,  zoo  in  wetenCchappen  als  in  (laats-  en 
oorlogskunsten,  aan  Leydens  Hoogefchool  en  aan  't  Hof  of  in  de  le- 
gertent van  Frederik  Hendrik  te  bekomen,  was  Frederik  Willem, 
zoon  van  den  Keurvorst  George  Willem  van  Brandenburg,  een  der 
▼oomaamCten  geweest.  Wel  had  hy  —  en  zijn  latere  loopbaan  le- 
verde daarvan  de  krachtigde  bewijzen  —  zijn  voordeel  gedaan  van 
de  lesl'en,  hier  te  lande  ontfangen;  doch  behalve  krijgsdeugd  en  be- 
kwaamheid, had  hy,  by  't  verlaten  van  den  Haag,  ook  de  zoetfte  her- 
innering mede  genomen  van  de  bekoorlijkheden  en  voortreflfelijke 
geaardheid,  waardoor  zich  's  Prinfen  oudlle  dochter,  Louize  Hen- 
riêtte,  onderlcheidde.  Intusfchen,  toen  hem  in  1640  door  den  dood 
zijns  vaders  het  Keurvorstendom  toeviel,  verbood  het  voortdurend 
woeden  van  den  dertigjarigen  oorlog  hem,  die  toen  zijn  twintiglte 
jaar  bereikt  had,  aan  iets  anders  te  denken,  dan  aan  het  verdedigen, 
het  handhaven  en  het  uitbreiden  zijner  rechten :  —  in  welk  een  en 
ander  hy  zich  toen  reeds  den  naam  begon  waardig  te  toonen,  die 
Iiem  later  algemeen  werd  toegekend,  dien  van:  „de  groote  Keur- 
vorst." In  den  zomer  echter  van  1G46  verlegde  hy  zijn  rezidentie 
van  het  verafgelegen  Koningsberg  naar  Kleef.  De  reden  hiervan 
was  licht  te  verklaren.  Sedert  het  kinderloos  overlijden  van  den 
laatften  Hertog  van  Gulik,  Kleef  en  Berg  hadden  onderl'cheiden 
vorsten,  en  in  't  byzonder  de  Paltsgraaf  en  de  Keurvorst  Frederik 
Willem,  aani'praak  gemaakt  op  de  erf  heerfchappy,  en  zulks  in  weer- 


I 


I 


5^)4  .  VONDKLS  LEVKN. 

wil  van  den  weinig  voordeeligen  toeiland,  waarin  de  vorstendommen, 
liet  bertendig  toonoel  des  oorlogs,  zich  bevonden.  De  Algemeene 
Staten  liadden  in  dezen  twist  de  rechten  van  Brandenburg  op  het 
Vredes-kongres  te  Munfter  wakker  voorgeftaan,  en  op  8  April  was 
aldaar  een  zoogenaamd  interims-verdrag  gefloten,  ten  gevolge  waar- 
van Kleef  door  de  Brandenburgers  was  bezet.  Niets  was  dus  nataur- 

CS 

lijkcr,  dan  dat  de  Keurvorst  zich  zelf  naar  een  plaats  begaf,  waar 
hy    beter   dan  elders,  ook  door  do  nabyheid  van  Munfter,  voor  zijn 
belangen  waken  kon:  —  en    wy  mogen  aannemen,  dat  ook  de  na- 
byheid  van  den   Haag,    waar  zich  zijn  geliefde  bevond,  eenigen  in- 
vloed zal  hebbm  uitgeoefend  op  zijn  verandering  van  verblijf.  Reeds 
in    Sej)tc*mber    ging  een   Gt'zantfchap   van   zijnentwege   op  weg  om 
plechtig    de  hand  der  jougdige   Vorstin   voor  hem    te    vragen.  Zijn 
verzoek  werd  gunstig  opgenomen,  doch  de  verloving  onder  verfcliei- 
dene    voorwendfels  verlchoven;'   want  —  het  luidt    vreemd  in  onze 
dagen    —    de    Keurvorst    had    geen    geld.    Bereidwillig   liadde  hem 
Frederik  Hendrik  daaraan  geholpen;  doch  dat  kon  de  trots  van  den 
jongen  held  niet  gedoogen.    Eindelijk  was  zijn  moeder  in  llaat  hem 
iJOOO  met  moeite  gelpaarde  daalders    te  leenen,  en   de  zaak  was  in 
orde.    Half  November  deed  Frederik  Willem,  met  een  ffevolor  van 
drie  honderd  ruiters  en    vijf  honderd  musketiers,  zijn  feestlijken  in- 
tocht in  den  Haag,  en  werd  den  dag  na  zijn  komst  ter  vergadering 
van  Hun  Hooormoojenden  l)inneni'eleid,  aan  wie  door  Frederik  Hen- 
drik  kennis  gegeven  was  zoo  van  de  aanftaande  verbintenis  tusfchen 
zijn  dochter  en  den  Keurvorst,   als   van  den  wensch    van  dezen  om 
niet    de    Algemeeiie    Staten   een    vast    verbond    van  vriendfchap  en 
onderlinge  belcherming  aan  te  gaan :  —  beide  welke  mededeelingen 
met  betuigingen  van  genoegen  waren  vernomen.    Het   huwelijk,  op 
den  zevenden  December  voltrokken,  werd  door  Vondel  niet  een  ge- 
dicht   gevierd,    waarvan    de    eenigzins    vreemd    klinkende  tytel,  „de 
Kleefl'che  Hofzwaen,''  zich  gereedelijk  verklaren  laat  uit  hetgeen  ik 
ftraks    mededeelde    aangaande    de    laatfte    politieke    gebeurtenislen. 
Onder  het  zinnebeeld   der  Kleefïche  Zwa;«n  ftelde  Vondel  het  Her- 
togdom zelf  voor,  zich   verheugende  zoo  wel  in  het  vooruitzicht  op 
een  duurzainen    vrede  als  in   het  geluk,    hetwelk  den  vorst,  welken 
het  zich  nu  verworven  had,  door  deze  echtvcrbintvnis  ten  deel  viel. 


KLEEFSCHE    HOFZWAEN. 


LOUISE  VAN  ORANJE. 

%rimiiti5tii  ia  fl.  fiuiiif[!i(n  Kiji.  ^nnm  iian  i^nnjf. 


'.al  liet  Zwanellot  een  Ilelikün  verftrecken, 

JlLouize  een  Pallas.  Haer  geboomte  en  bofichen  deckcn 

jDe  dichters  niet  hun  verfch  en  nieuw  gewonnen  loof. 

9  By  zuick  een  edel  groen  fiaen  Tempe  en  PJndus  doof. 

'1  Haei-  Kijiiftroom  geeft  meer  nat  dan  diiizent  Hengfte- 

(  bron  11  en. 

[lier  rijft  oen  nieuwe  dagh,  en  fclioonor  morgeiizonnen 
Bekooren  het  geinoet  oin  adum  in  liet  velt 

»«  Oiaiujliil:  da  ..ZoueMron"  ts  Klacr  !•  erta  btktni  bj  Mt  Mtdertindblie  toerltten  ili  de 
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Te  ('cheppen,  daer  verraet,  en  lagen,  en  gewelt 
Niet  langer  duren,  en  alle  oorelooghsgeruchten 

10  Voor  onze  Hertogin  verbaeft  te  velde  uitvluchten. 

Hier  valt  de  fchaduw  koel:  hier  Ipreit  de  beemt  een  bedt 
Van  kruiden,  onbefchroomt  voor  trommel  en  trompet. 
En  zwaert  en  donderbus.  De  vogels  quinckeleeren. 
En  voeren  's  menl'chen  geeft  ten  hemel  op  hun  veeren. 

15  Op  op,  ghy  Klevenaers:  vermaeckt  u  in  dien  glans:  ' 
D'Oranje  Keurzon  rijft:  vereertze  krans  op  krans. 

De  Kleeffche  Hofzwaen  zagh,  ten  trans  uit  van  den  toren, 
Zoo  verre  door  al  't  lant,  het  lantkrackeel  geboren, 
Drie  Vorftendommen  fchrap  om  't  kiexen  van  een*  Heer; 

20  Toen  Hertogh  Jan,  helaes!  dien  grijzen  ftam  ter  neer 
Zagh  ftorten  op  zijn  lijck,  en  al  zijn  onderzaten 
Kontom  zijn  tombe  in  rouw,  verlegen  en  verlaten, 
Gelijck  een  kudde,  die  haer'  trouwen  herder  mift. 
Zy  zagh  den  rock  des  ftaets  verfcheuren  door  den  Twift, 

25  En  al  haer  eerfte  weelde  in  jammeren  verandert; 
Terwijl  Bellone  plant  den  ftandert  tcgens  ftandert. 
Ja  voertze  tegens  een  met  zulck  een  hitte  en  kracht. 
Dat  al  de  bodem  dreunt,  een  fchrickelijcke  nacht 
Van  ftof  en  pulverlmoock  de  lucht  en  't  licht  verduiftert, 

30  Daer  woeftheit  naer  geen'  toom  van  recht  of  wetten  luiftert. 
Hoe  worpt  de  Twift  om  verre  al  wat  de  Vrede  plant I 
Hoe  raeckt  dit  Hertoghdom  in  zijnen  eerften  ftanti 

Op  't  endeloos  gekerm  van  Adel  en  gemeente, 
Nu  zonder  bloet  en  mergh  in  adren  en  gebeente, 

35  Gaet  Themis  endelijck  in  't  billijcke  gerecht: 

Daer  wort  voor  haren  troon  het  lantgefchil  beflecht. 
De  rijcke  vredefchat  tot  ru[t  des  volcks  gevonden. 
En  Kleef  ter  goeder  ure  aen  Brandenburgh  verbonden, 
Aen  d'onverwelcklijcke  eere  en  glori  van  den  Keur, 

40  Die  't  Sleutelrecht  bewaert  van  Cezars  hooge  deur. 
Zoo  wort  gemeene  Icha  met  overwinft  gedragen. 
Zoo  durf  de   voorzaet  zich  des  nazaets  niet  beklagen. 

Want  let  men  op  den  Burgh  van  dees  doorluchtfte  fprui 
Hy  munt  in  't  Kerckelijcke  en  in  het  Weerlijcke  uit: 

ifi  D'Oranje  Keurzon  voor  „de  zon  der  Kcurvorstin  uit  het  Huis  Tan  Oranje.*' 

1»  Schrap:  dit  woord  beteekent  zoo  veel  als:  „icherp,  ftuf  overcnd."  Het  wordt  anders  zelds»    -*— ^* 

bruikt  dan    in    verbintenis   met  de   woorden  Jtaan  en  Jttüen^  als  b.  y .  fchrap  /taan ;  tich _        ^^J 

Jlellen. 
w  Hertogh  Jan:  „Jan  Willem,"  Hertog  van  üullk,  Kleef  en  Berg,  In  1609  zonder  nazaten  ovei    '■i     "^^ 

wat  aanlei<ling  gaf  tot  den  zoogenaamden  Gulikfciicn  fncceKfle-oorlog. 
18  Kleef  ter  goeder  ure  aen  Brandenburgh  verbonden:  dit  had  eerst  wettiglek  plaat)  door  't  t^^     ""^ 

djt    ilen  8  April   van   't  volgende  jaar    1647   gefloten  werd,  doch  maar  korten  t^d  daarna»-      *  ^ 

hiel.i. 
40  Die  't  SleuteJrecUl  beiraert:  de  Kcnrvorst  vnn  Brandenburg  plach,  als  R\jks  Kamerheer,  den 

by  plecliliue  ^eicjienlieiien  den  (leuiel,  iator  den  iVepter  voor  li  dragen. 
44  Het   Weeriijtke:  m\\\  gewone  verkorting  van  het  vaereldliike. 


KeUi 
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45  Befaemt  door  menigh  Vorlt:  verwant  aen  Koningskroonen : 
Gehnwt  aen  Adelaers  en  's  Keizers  oppertroonen: 
Aenzienelijck  door  d'  eer  der  Bnrreghgraeflijckheit: 
Vereert  door  't  Sleatelampt  van  CezarsMajefteit: 
Verheven  door  de  Kenr:  verheerlijckt  door  de  ftralen 
90  Van  't  parper  en  den  Hoedt  der  grijze  Kardinalen, 
's  Aertsbiirchops  Herdersftaf,  en  Myters  zonder  vleck: 
Vermaert  in  't  Daitfche  Huis:  ontzaghlijck  om  den  neck 
Des  Kriltens  van  het  jack  der  Turcken  te  verlichteny 
Door  d*  orde  van  Sint  Jan,  ¥riens  helden  nimmer  zwichtten. 
55  Ken  tweede  Cicero,  en  andre  Achilles  trock 

Den  Rooml'chen  Tabbert,  en  den  Urieckichen  Wapenrock 
Den  ouden  van  het  lijf,  hoe  zeer  't  hnn  moght  verdrieten. 
Op  dat  dees  brave  ftam  die  glori  zon  genieten. 
Hoe  klimt  het  Hof  van  Kleef  door  zulck  een   erf;i;enaem! 
CO  De  darren  maecken  plaets,  en  wijeken  voor  de  Faem 
Van  dezen  Adeiaer,  dat  groote  weereltswonder. 
O  Hertoghdom,  na  fchrick  voor  blixem  noch  voor  donder. 
Het  antwoort:  och  ik  wort  geknaeght  van  nieuwe  zorgh, 
Zoo  lang  als  Frederick,  ons  fprait  van  Brandenborgh, 
05  Zich  niet  door  hnwelijck  op  eenen  fbun  laete  .enten; 
En  loten  winne,  en  fchntt'  by  tijts  de  dreigementen 
Der  onverzoenbre  Doot,  die  geene  Vorl'ten  fpaert 
Wat  onbekende  Bruit,  hem  toegewijt,  bewaert 
Voor  ons  de  hoop  des  lants,  noch  naawelijx  ontfprongen 
Yo  Den  muil  van  't  oorlooghszwijn,  na  zoo  veel  ftrijts  gedwongen  ? 
Ons  hope  fteont  alleen  op  zalck  een  wedergi. 
Wy  drijven  zonder  haer  in  zee  op  Godts  gena. 

Zoo  klaeghde  't  Vorftendom.  De  Keurvorlt  aen  't  ontvoncken. 
Begon  in  's  Gravenhaegh  zijn  Scboone  te  beloncken, 
75  Te  quijnen  in  den  gloet  van  't  fchoone  minnevier. 

Haer  wezen,  haer  gelaet,  haer  opzicht,  fpraeck  en  zwier 
Gaen  waeren  door  zijn  ziel.  Xu  denckt  hy  om  geen  Heeren, 
Noch  wilde  zwijnejaght,  noch  renl'trijt,  noch  regeeren, 
Hy  acht  op  lant  noch  liên:  al  zijn  gemoedt  en  zin 
80  Blijft  ftaeren  op  Louire,  om  haere  wedermin 

T'  Ontvoncken,  en  haer  pruick  met  zijne  Keur  te  kroonen. 
Tot  heil  van  zoo  veel  voicks,  en  al  zijn  erreftroonen. 
De  Vader  ondergaet  zijn  Dochter,  die  befchreit 


( 


1 


4»  SUutêlampt:  zie  vt.  40.  Ik  weet  niet,  of  de  herinnering  den  nazaten  ran  den  Kenrrorst  zeer  aan- 
genaam wezen  zoft. 

u  JESm  iwtéde  Cicero^  tn  amdrt  AehiUes:  wie  hier  gemeend  worden  weet  ik  niet. 

7e  Cpgickt:  hoewel  men  nog  tem  optiehu  In  geleken  zin  als  „len  aanzien**  zegt,  Ib  het  gebrnik  van 
opMieht  In  den  eigenleken  zin  to  niet  gegaan  en  alleen  nog  bewaard  in  't  woord  „i^zichtig'*  roor 
,,Teel  rertoona  makende.*' 

SS  Ondergaet  roor  „bepraat,  overreedt." 

ss,s«  Min  Tlelend  roor  den  Keu rrorstel Ijken  Bmldcgora. 
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En  bang  voor  't  juck  des  echts,  te  noó  van  Hollant  fcheit, 
85  En  willek  's  Vaders  hof  om  al  't  gewas  der  zomeren 

Van  't  graenrijck  Pniiüen,  en  den  korenoeghlt  van  Pomeren. 

Een  tedere  Princes  verlaet  haer  oudei^s  noó. 

De  tederheit,  en  Ichaemte,  en  jongkheit  maeektze  blod. 
Haer  Bruigom  trooltze:  ik  zal  üw  Vaders  plaets  vervullen, 
00  Wanneer  hy  u  ontvalle.  lek  wil  u  laten  hullen 

Te  Kleef  op  mijnen  ftoel,  uw  Vaders  nagebuur, 

En  Ichenck  dien  Bruitfchat  u,  zoo  lang  uw  leven  duur'. 

Daer  wachten  op  uw  komft  veel  duizent  ondei-danen, 

Dien  ghy  een'  ruimen  wegh  kunt  tot  genade  banen, 
95  En  winnen  ieders  hart  door  uwen  heul'chen  aert. 

Indien  ghy  eenen  zoon,  der  landen  zegen,  baert. 

Die   zal  uw  Vaders  naem,  en  mijne  Keurrauts  dragen. 

Op  zulck  een  hope  laet  dien  trouring  u  behagen. 

Zoo  Ipreeckt  hy :  zy  aenvaert  dat  Vorltelijcke  pant, 
100  En  trouwt  de  Keur  des  Rijcks  met  's  Vorllten  rechte  bant 
Leef  lang,  o  Keurvoritin,  en  queek  zijn'  minne  vlammen, 

Om  haeft  van  wederzijde  uw  Keizerlijcke  (lammen 

Te  kroonen  met  een  vrucht,  de  glori  van  haer  tijt. 

Zoo  vreeze  uw  erfgebiet  noch  ongeval  noch  Itrijt. 
105  Zoo  l'cheppe   't  Heiligh  liijck,  de  bodem  van  Germanje, 

Veel  heils  uit  Brandenburgh,  en  't  heldenrijcke  Oranje, 

Waer  ghy  uw  treden  zet,  en  zegent  ieder  een. 

Verdadigh  en  belchut   den  Vrydom  van  't  gemeen. 

Verlchoon  des  lant;caets  hals  van  al  t'  ondrueghbre  jucken. 
110  Laet  niemant,  die  u  eert,  verdelgen  of  verdrucken. 

Dat  goedertierenheit  in  alle  uw  daden  blijck'. 

De  goetlieit  maeckt  Vori'tin   en  Vorit  een'  üodt  gelijck. 


Nog  een  woord  over  de  Vorstelijke  Bruid,  door  Vondel  bezongen. 
De    Keurvorst   had  zich   natuurlijk  voorgefteld,  haar  met  zich  naar 
zijn    Staten    te    voeren;    doch    hy    zag  zich  hier   in    te-Ieur-gelteld. 
Frederik    Hendrik    was  ziek  en  lijdend,   en    zijn    minnende   dochter 
wilde  hem  niet  verlaten:  een  voorgevoel  zeide  haar,  dat,  indien zv 
nu  aficheid   van  hem  nam,   zy    hem    op    aarde  niet  terug  zou  zien. 
Op  zachte,  maar  beflislende  wijze  gaf  zy   haren  gemaal  te  kennen, 
dat  zy  onder  zulke  omltandiglieden  niet  van  haar  vader  wilde  fchei- 
den,    en   de    ridderlijke    Keurvorst,    wiens   rein    en  nog  onbedorven 
gemoed  kon  deelen  in  het  gevoel  zijner  echtgenoote,    was  edel  ge- 
noeg om  aan  haar  verlangen  toe  te  geven.  Hy  trok  alleen  naarziju 
Staten  teruü*.  Louizes  voorirevoel   had  haar  niet  bedrogen.  DePrinïs 
overleed    in  Maart  des  volgenden  jaars  —  op  welke  gebeurtenis  \\v 
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zal  terugkomen  —    en  toen   haastte  zich  zijn  ilochter  haar  man 
srzoeken   haar    tot  zich    te  nemen;    doch    wederom   was  liv  in 
5   «;eldverlegenheid,  en  eerst  in  Juny  konden  beiden   hun   ver- 
n  vervuld  zien.  Rijk  aan  huisHjk  geluk  waren  de  dagen,  welke 
Kleef  doorbrachten,   waar  hun    op    21    Mei    1648    hun  eerlle 
Willem  Hendrik,  geboren  werd.  Ten  gevolge  van  het  (luiten 
len  Munfterlchen  vrede  achtte   de  Keurvorst   een   langer  ver- 
te Kleef  onnoodig:  hy  vertrok  naar  de  Marken,  waar  hem  zijn 
■V  in  het  najaar  Van  1049  volgde.  Op  reis  werd  haar  kind  ziek 
erf  te  Wezel.    Het  was    daar,    dat  de  Ichreiende  moeder  een 
s  gaf  van  haar  kinderlijk  godvruchtige  ftemming  en  tevens  van 
dichterlijk  gevoel,  door  het  vervaardigen  van  een  lied,  dat  on- 
Ie  l'tich^elijke  lloogduitiche  gezangen  als  een  der  voortrefFelijkCte 
ld  is,  en  aldus  aanvangt:  nJe/uy  meine  Zuverjic/iL^* 

Keurvorst  kwam  haar  tegen;  doch  in  die  dagen  duurden  de 
1  ook  zelis  van  vorsten  langer  dan  thands  die  van  den  mini'ten 
i^verksman.  Het  was  niet  voor  op  den  10  April  UJóO,  dat  de 
-enooten  hun  plecht igen  intocht  deden  binnen  Keulen  aan  de 
-i  —  gelijk  men  toen  de  Itad  nog  noemde,  die  later  het  be- 
^  en  machtige  Berlijn  werd. 

«n  een  ongeftoord  en   huislijk   leven  was   voor  Louize   niet  te 

«n  in  een  tijd,  toen  Brandenburg  nog  door  den  oorlog  bedreigd 

Dt  volk  in  ellende  verzonken  was.    Waar  de  jonge  Vorstin  om 

heen  zag,  trof  zy  «rmoede,  by geloof,   ja  hekferyen  aan.    Met 

en  daad,  met  troost  en  onderricht,  zocht  Louize  te  helpen  en 

erbeteren,    en    weldra   werd    zy   door  haar  onderdanen,    maar 

«I  door  de  nooddruttigllen  en  ongelukkigften,  als  een  reddende 

»1    belchouwd  en   bemind.    Warsch    van    hooffche    woelini;    en 

aken,   verwijlde    zy  liefst   op  het  jachthuis  Bottow,  niet  verre 

de  Itad,   in    een    bekoorlijk    oord    gelegen.    Dat   flot,    waaraan 

de   naam    Oranjeburg   gegeven   werd,    l'chonk    de    Keurvorst 

in    eigendom,    en  zy  maakte  van  die   gift  op  de  edeltte  wijze 

aik,    door  de  meest  gepaste  middelen  aan  te  wenden  om  wel- 

;    en    zegen   om  zich  heen   te  verlpreiden.  Zy  liet  uit  Holland 

'riesland  boeren,  landbouwers,  tuinlieden  en  veehoeders  komen, 

eerlang  de  geheele  omgelegen    barre   ftreek  in  een  vruchtbaar 

herl'chiepen:    en  ofTchoon    de    meeften  hunner,   door  heimwee 

üven,  weder  naar  hun  land  terug  keerden,  bleef  toch  het  door 

gegeven    voorbeeld   zijn   heilzamen  invloed  uitwerken;    en  niet 

il  in  den  omtrek  van  Oranjeburg,   ook  in  het  later  aangelegde 

jtenburg   by  Berlijn,  vormden  zich  akkerboujilcholen,  onder  de 

Kerming  der  edele  Vorstin. 

"ider   al   deze   bemoeijingen  knaagde  een  heimelijk  verdriet  aan 

lart  der  Voi^stin:  het  fchcen,  dat  zy  niet  beftemd  was  de  moe- 

i'eugile,    haar   eens   ontgaan,   op  nieuw  te  l'maken.    Gelijk  altijd 

(1,   zich   aan    het  heil  van  anderen  op  te  offeren,   nam  zy  in  't 
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belang  van  haar  Ueniaal  en  van  het  Kijk  een  grootmoedig  bellait 
en  fmeekte  den  Keurvurst,  zich  van  haar  te  laten  Icbeiden.  De 
Keurvorst  ecliter,  duor  zoo  veel  grootheid  en  zelf^verloochening  tot 
in  het  diepfte  van  zijn  ziel  geroerd,  wees  het  iianbod  van  de  hand, 
en  verklaarde  zich  bereid  in  elke  belcliikking  des  Hemels  ie  be- 
rusten. Toen  deed  de  vrome  Vorstin  de  gelofte,  dat,  in  geval  God 
haar  nog  eenmaal  zi-};ende,  zy  in  Oranjeburg  een  ftichting  tot  l^ ' 
zoü  brengen,  welkt-r  gelijke  Duitschtand  nog  niet  had  gezien.  1 
werkelijk,  toen  zy  op  den  (i  February  l(;55  haar  ochlgimoot  i 
zoon  (Karel  Eniilius)  Ichonk,  Itichtte  zj  te  Orunjebarg  een  e 
Weeshuis,  h'>cdanig  Uuitschland  toen  nog  niet  b<?zat,  en  *c  weÜE  J 
jaren  later  werd  ingewijd.  De  bewijzen  van  de  moedc-rltjkv  i 
vuldigheid,  waarmede  zy  zelve  die  nieuwe  Itichting  beltuturde^J 
te  vinden  in  een  dagboek  door  haar  in  de  Hollandiche  tAo)  g 
ven  en  dat  up  de  Koninklijke  boekery  t«  Berlijn   wordt  bei 

Ook  op  andere  wijze  zorgde   zy  voor  de  bevordering  der  i 
heid.  Een  papiermolen  aan  het  kanaal,  dat  üder  on  8prt 
werd  hoofdzakelijk  op  baar  aandrang  gebuuud. 

Kommervolle  tijden,  zware  kiijgstoemstingeu,  boleefdo  xjr  i 
zijde  van  baar  rtrijiiliiiJligeu  gemaal;  het  was  op  een  zijner  t 
dat  zy  op  den  ii  July  H>57  te  KoningsbiTg  aan  Prins  P«  " 
die  later  Koning  werd  —  het  Ii'vt^n  Ichonk. 

De  Keurvorst  bfgon  hoe  langer  hoe  meer  een   itfirfooa   ' 
wicht  in  de  Eurupel'che  pulitiek  te  worden,   en  de  iiooge  1 
van    de   verdiensten   zijner   gemalin    uitging,    trok    hoe    laii» 
meer  de  opmerkzaamheid  der  andere  Hoven  tot  zich.  Dv  ( 
der  vreemde  Mogendheden  beyverden  zich  om  baar  gnnat  lB-4 
werven:    Lodewijk   XIV    zond   batir   in  den   zomer    vjin   IlifiCF 
zilveren  wieg.    een  reisbed  en   andere  kostbaarheden,   te  l'auifli 
gevcer   een  half  millioen  waard;  —  doch  de  groote  Koning  x 
bedrogen   met   betrekking   tot  de  uitwerking,    welke  het  g«l 
maken  moest;  —  de  Franfche  invlood  werd  er  niet  door  ven 

De   oprechte  en  gezonde  godsdienstzin  der  buitengewone  Voi 
wilde  van  geen  uitfluitende  partyricbting  weten:  in  tegendeel  O 
haar  voortdurend   Itreven,   in   overleg   met   de  beide  Ho^K 
Dr.   Storch   en   Dr.   Vergius,   hoofdzakelijk   tot   bet   buveslln 
eensgezindheid   tusl'chen    Lutherlchen  en  Gereformeerdun, 
men  lianr  eigentlijk  aan  te  merken  als  Itiebteresfe  der  Gnia>., 

Drie  liederen   zijn  ons  gebleven  als  belangrijke  gctuigenïsltfllfl 
haar  vroomheid,  t.  w.  „Gott,  der  RtichÜtunt    deiner   Güte" 
Andrer  j'telle   fein    VertrauerC'    en  het  reeds   hierboven  geru 
„Ju/u    tiieint!  Zuverjïihl",    waarvan  de   fchoone    melodie   wmt^tII 
vaanligd   door    Joliannes   Krügcr,    die   veertig  jaren   Cst 
Nikolulkerk  te  Derlijn  was. 

Louizu   llenriottc   van    Oranje   lÜcrf  weinige  maanden  onder  dan 
negen  en  dertig  Jaren,  op  den  18  Juny  1G67,  's  namiddags  ten  zes 
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n  een  geheel  Land  betreurde  in  haar  niet  alleen  een  fchoone 
jze  Vorstin,  maar  ook  een  liefdevolle  moeder  der  armen  en 
3nen. 

ir  graftombe  ftaat  in  het  gewelf  der  Koninklijke  begraafplaats 
rlijn;  maar  ook  by  de  nakomelingfchap  bleef  haar  nagedach- 
in  eer,  en  daarvan  getuigt  het  prachtige  ftandbeeld,  dat,  door 
T.  Wolff  vervaardigd,  te  Oranjeburg  opgericht  en  op  den  18 
1858  werd  onthuld.  —  De  welwillende  hulpvaardigheid   van 

achtingswaardigen  Gezant  te  Berlijn,  Baron  Schimmelpenninck, 
my  in  ftaat  gefteld,  een  getrouwe  afbeelding  van  dat  gedenk- 
1  liiemevens  aan  te  bieden. 

deze  uitweiding,  welke  de  lezer  my  gewis  ten  goede  zal 
n,  daar  zy  een  deugdzame  en  te  weinig  by  ons  bekende  Hol- 
he  Vrouw  betreft,  keer  ik  tot  Vondel  terug. 


de  uitgave  van  den  bundel  Mengelpoëzy  van  Vondel,  in  't 
:644  uitgekomen,  had  men  zijn  hekeldichten,  waarvan  de  meeften 
oiiterdam  verboden  waren,    voorzichtigheidshalve   weggelaten. 

nu  kwamen  die,  benevens  eenige  nieuwe  l'edert  kort  vervaar^ 
,  ettelijke  oude  en  door  den  maker  verworpene,  ja  zelfs  enkele 
verkeerdelijk  toegefchrevene  gedichten,  onder  den  tytel  van 
Ie  deel  van  Vondels  Poëzt/^  te  Rotterdam  in  't  licht.  Dit  uit- 
i  van  de  werken  eens  Tchrijvers  zonder  hemzelven  in  de  zaak 
nnen,  was  op  zich  zelf  al  erg  genoeg;  —  doch  het  was  nog 
rgfte  niet.  Het  l'chrijven  van  „Grotius  Teftament,"  het  bewee- 
an  Vondel,  dat  die  Fenix  der  Geleerden  t'  eenemaal  Roomsch 
>liek  was  geweest,  en  zijn  vermaning  aan  allen  om  dat  fpoor 
>lgen,  was  hem  van  vele  kanten  zeer  euvel  afgenomen:  en 
verweet  hem,  dat  hy  zich  door  zijn  yver  had  laten  vervoeren, 
i  datgene  uit  De  Groot  getrokken  had  wat  hem  diende,  met 
^rping  van  al  wat  in  zijn  kraam  niet  te  pas  kwam ;  ja,  dat  hy 
ige  plaatl'en,  't  zij  uit  onkunde,  't  zij  ter  kwader  trouw,  kwalijk 
ald  had.  Dit  werd  hem  op  een  gevoelige  wijze  voor  de  voeten 
rpen  in  de  Voorrede  van  het  gemelde  tweede  deel,  welke  ik 
laat  volgen:  ^) 

laat  die  Toorrede  rolgen,  geheel  in  de  eigene  Tpel-  en  ook  drnkwyze  van  de  originele  ait- 
»nder  eenige  verandering. 


I 
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„Hier  geeven  wy  u  het  tweede  deel  der  Poëzy.  De  Poet  te  noe- 
„men  is,  mijns  oordeels,  onnoodig.  Evenwel  doet  het  de  Drukker; 
„gelijk  of  elk  vaars,  ja  elk  woordt  niet  volmondig  genoeg  fprak,  en 
„te  kennen  gaf  dat  deez'  pijlen,  uit  VondeU  kooker  quaamen.  Ik 
„zeg  pijlen,  om  datze  fcherp  zijn:  en  meenigmaai  door  't  Hof,  door 
„Kerk,  door  den  Rechtbank  der  vierentwintigen,  door  't  Concilie 
„van  Trenten,  van  Dort,  door  d'  oude  en  nieuwe  Bloedraadt  heenen 
„vliegen.  Deeze  Martiaal  ontziet  niemant ;  maar  yder  beeft  voor  hem, 
„om  dat  zy  vreezen,  dat  hy  noch  de  vyandt  van  al  zijn  vrienden 
„zal  worden:  zoo  ftantvaftig  is  hy  in  fijn  voornemen. 

Quod  petiit,  fpernit,  repetit  quod  nuper  omifit.     Hor. 
ESiMhi,  &  vitse  difconvenit  ordine  toto.  £pi(l  1.   1. 

y^Demofthenea  placli  te  feggen ;  dat  het  begin  van  alle  deucht,  be-     i 
„raadtflaaging,  en    ©overlegging;  het  endt  volharding  is.  Deeze  be- 
„ginffelen   heeft  onzen  Poet  wel  doorkroopen.    Men  vraag  dat  zoo 
„veel  Kerkken,   als  hy  uit  en  in  gong;   maar  het  endt  zal  men  zien, 
„ten   ende  van    lijne    leven:    en  fijn  laafte  aadem  zal  het  begin  en 
„ende  van  fijn  volftandigheit  welen.  Ik  weet  niet  waar  over  ik  my 
„'t  meefte   zal    verwonderen:    oft  oover  den   Dichter,    oft  oover  de 
„Dichten?   d'een   zouw   men   zonder  d*  andren  niet  konnen  kennei^- 
„Wat   of  men    oover   hondert  jaaren  van  fijn    vaarzen  zal  zeggea  ^ 
„zal    men   niet   oordeel  en  dat'er  meer  als  een    Vondel  moet  zijn  g^" 
„weeft?    oft,    indien    het  verdeelde  Kriftenrijk  altijdt  zal  moeten  oi 
„derfcheiden  worden  door  de  naamen  van  Roome^  van   Geneevey  vj 
„ArmimuSj  Menno^  en  andren:  zullen  de  naakoomelingen  dan  ook  ni 
„altijdt,  wanneer  zy  fijn  beroemde  dichten  onderfoeken,  omder  mi 
„kander   overhoop  leggen:  en  yder  teegens  den  ander  ftaande  h< 
„den,   dat   Hy   hun  geloof  omhelft  heeft?   zal   't   een  yder  uit 
„fchriften   ook  niet  konnen   bewijfen?  ja  zullen  zommigen  ook  rm 
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^en  dat  Hy,  een  Voorvechter  van  zoo  veel  Gelooven,  zelf 
relooft  heeft?  of  dit  ook  al  zoo  waar:  niet-te-min  znllen  zy 
ijn  vaarzen  willen  leezen,  en  verbaaft  ftaan^ver  d'  aardige 
n,  de  pracht  der  taaie,  de  fchranderheeden,  en  d*  oovervloe- 
rijkdom  der  vonden,  van  dat  vernuft.  Wie  zal  niet  lacchcn, 
3m  dat  boertende  emft  in  d'  ooren  kittelt?  Wie  zal  ook  zoo 
vsLTL  hert  zijn,  die  niet  bewoogen  zal  worden;  als  fijn  troofte- 
Zang-godin,  met  hangende  hairen,  en  met  opgekrabde  bor- 
het  Jaar-getyde  van  d'oude  Vaader  des  Vaaderlands 
:  en  met  fchreiende  oogen  al  hijgende  den  Vyverberg  op- 
en de  plaats  bezichtigt  daar  't  Hof-fchavot  ftondt,  'twelk  het 
der  Vermoorde  Onnoozelheidt  hadt  zien  verftorten  ?  Dees  Zang- 
verandert  meenigmaal  van  gewaadt.  Leiden^  vermaardt  door 
;e  ftantvaftigheit,  ziet  haar  in  't  wit  als  een  priefterin,  het  oudt 
;re  Geld  op  het  autaar  der  HoUandtfclier  Vryheit  offeren : 
lat  en  fiddert,  als  haar  opgebrooke  mondt  Het  Gruwelyk 
JiT  vervloekt  Daar  naa  komt  fy  als  een  Hooveling  de 
aftige  handen  fijner  Hoogheit  kuflen,  en  verwellekomt  den 
ier,  die  naar  der  vyanden  neederlaagen  t'  Amfteldam  quam. 
fl  die  Stadt  het  oog  op  haar  heeft,  wort  'er  pen  door  de 
lijke  getergt :  hier  oaver  vaart  fy  heevig  uyt,  teegen  -  de 
aleerden,  die  haar  vingers  te  diep  in  ftof  van  Staat  fteeken. 
rtoont  den  Blixem  van  't  Noord-Hollandtsche  Synoode. 
EloSKAM  bedraft 

Die  vaft  op  Godfdicnlt  roemen, 
en  onrecht  en  gevvelt  met  deezec  naam  verbloemen; 

LT  fcherpe  Harpoen  wort  tot  in  't  ingewandt  van  't  Ge- 
e  Hailigdom  gedreeven.  Ten  lefte  verzacht  zy  van  toon, 
igt  d'lNWYiNQ-  VAN  DEN  Christen  Tempel  aan  't  Y. 
•  ufTchen  wort  deez'  Kerkyveraariter  in  haar  gebeeden,  door 
^penklank,  gefteurt:  en  ontfteekt  de  Triomftoorts  over 
SBLAAG  der  Kooninglyke  Vloote.  Zy  verwellekomt  Het 
3R  van  Hollandt  ,  naa  fijn  langduurige  Ballingfchap.  Hoe 
^  verkeert  vreugt  in  rouw?  die  flus  de  Noordenwindt  be- 
.  waar  door  fijn  Excellentie  t'  Amfteldam  een  poos  wiert 
xiden,  vervloekt  nu  't  Noorden,  daar  't  onweer  uit  ontftondt, 
n  geleerden  De  Groot  fchip-breuk  deed  lijden.  Zy  is  van 
ofde  tot  de  voeten  in  rouwe,  op  d' Uitvaart  van  de  Wyze 
naar.  Wy  hooren  ook  den  Lyk-Zangk  over  d'oprechte 
H  Pol.  Zy,  die,  toen  Hollandt  in  rep  en  roer  was,  niet  zwij- 
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„gen  kon  fcheept  hier  in  't  twiftende  Engelandt  oover :  en  flort  hair 
„Bjlachte  over  de  Wëerspaxnelingen:  en  over  den  bijl 

die  Londen  dreef  in  't  hart  van  fgnen  Kooning, 

„door  de  nek  des  Graaven  van  Straffort^  die  lïjn  Kooning  liever 
„hadt  als  lijn  eigen  leven.  Men  hoort  den  Morgen- Wecker  der 
„Sabbatisten,  die  heel  Britanjen  in  den  boezem  klonk.  Dt 
„Kooningin  van  Amftels  hoo f t^  Gebouwen^  door  een  felle  Brandt  ge- 
yyfchendt,  wort  beweent.  Die  door  de  Druk-kunft  d'  onHerflijkheh 
„verkrijgt  voor  haar  vaarzen,  zingt  Den  Drük-Zano,  tot  erken- 
„tenis  van  zoo  een  weldaadt  Die  van  haat  en  twift  zwangw 
„placht  te  gaan,  brengt  ten  laafte  d*OLYP-TAK  van  ztnb  Heiug- 
„HErr  in  HoUandt  Wy  hooren  hier  Bruiloftzangen,  en  de  min  der 
„Eooninglijke  Bruidt,  die  naar  Vladiflaus  voer.  De  Roomfch-gezinde 
„Kriftenen  moogen  hier  het  hart  ophaalen,  in  't  Eeu-Gbtt  vah  't 
„Wonder,  daar  de  Hailige  fteê  t'Amfteldam  haaren  naam  af  leent: 
„en  ons  het  Ken-Teken  des  Afvals  voorwerpen:  en  waapenen 
„zich  met  den  Schilt  des  Geloofs,  teegens  't  ander  Geloof,  dat 
„hun  in  den  fchilt  dorft  vaaren.  Hier  hebt  gy  keur  van  lekkerny. 
„Zoo  veelderhande  flach  van  gezangen,  als  de  Natuur  fchoone  verwen 
„op  haar  kaaken  draagt.  Zijn  maat  is  uitgeleert. 

„£(y  mengelt  onverdrieiig  hoog  en  laag; 
„En  maakt  de  doffe  en  laffe  geefttn  graag ^ 
yyDoor  zonne-fchijntjes^  of  een  guure  vlaag 
„verwekt  van  '<  Noorden. 

„Deeze  gezangen  hebben  wy  u  niet  derven  onthouwden.  Ontfangtze 
„dan,  zoo  als  zy  zijn :  en  befpeurt  gy  eenige  onordre  in  dees  verzaa- 
„meling,  zoo  denk  dat  het  leeven  van  den  Dichter  ook  vol  onordre, 
„en  billijk  is,  dat  er  geen  verfchil  tuffchen  den  Poet  en  fijn  werken 
„zy.  Ik  vertrouw,  dat  mijn  arbeit  u  wel  behaagen  fal,  en  wenfch 
„dat  het  den  Dichter  flech  zoo  aangenaam  waar,  indien  het  Hem 
„t'eeniger  tijdt  onder  d'oogen  koom :  want  dat  zoo  een  Menfch,  die 
„niet  als  Roome,  Roome  roept,  die  uit  godtfdienftigheit  niet  naar  't 
„autaar  gaat,  maar  kruipt,  fijn  oogen  op  een  deel  van  deez'  weerelt- 
„Cche  vaarzen  zal  fiaan,  kan  in  my  niet  koomen.  Sijn  beezigheidt  fal 
„hem  hier  wel  aftrekken.  Hy  yvert  nu  te  zeer  om  d'  afgedwaalde 
„leeden  der  Roomfche  Kerk  in  de  1'choot  van  haar  lieve  Moeder  te 
„leiden.  Nu  fchrijft,  en  wrijft,  en  zweet,  en  draaft  hy  dach  en  nacht; 
„om  al  fijn  vrienden  te  bekeeren,  die  medoogen  met  hem  hebben. 
„Daar  door  was  het,  dat  een  der  weereltwijfte  en  geleerdtfte  Man- 
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„nen  van  UoIIandt  fich  deele  woorden  liet  ontvallen:  My  deert  des 
^jfnanej  die  geenea  dings  eerder  moede  fchijnt  te  wordeuy  dan  der  rufte.  ^) 
„Waar  wil  't  nocli  met  Hem  lieenen  ?  waar  zal  fijn  onruftige  razerry 
,,end]gen?  wat  dwaalweg  fal  hy  nu  al  weer  in  flaan?  of  hy  wel  weet 
„wat  t^r  rechter  of  ter  flinkkcr  handt  is?  eenige  vreezen  dat  Hy 
„noch  wel  Joodts  mocht  worden.  Ik  vrees  wat  anders.  Montaigne 
„verhaalt,  in  het  twaaleffte  hooftftuk  van  fijn  tweede  boek,  het  ramp- 
„zaalig  ende  van  Taf/o,  Ik  fal  u  fijn  eigen  woorden  uitfchrijven : 
„Injinis  e/prits  Je  treuvent  ruinez  par  leur  propre  force  Sf  fouppleffe. 
^fQuel  faut  vient  de  prendre  de  la  propre  agitation  ^'  allegrejfe^  Vxtn 
,jdeê  plus  judicieuxj  ingenieux  Sf  plus  formez  a  Vair  de  cetfe  antique 
„^  pure  Poêfiey  quautre  Poëte  Italien  aye  jamais  e/té?  N'a-il  pas 
jfdequoy  ffavoir  gré  a  cette  fienne  vivacité  ineuriricre?  a  cetie  clarté^ 
f,gui  ra  avengléf  h  cette  exacte  4'  tendue  apjyrehei^fion  de  la  raifon^ 
f,qni  ra  mis  fans  rai/on?  a  la  curieu/e  Sf  lahorieufe  que/te  des 
Sciences^  qui  Va  conduit  h  la  bejtife  ?  a  cette  rare  aptitude  aux  exer^ 
ciceê  de  fame^  qui  ta  rendu  fans  excrcice  ^'  favs  amef  J'eus  plus 
de  de/pit  encore  que  de  compafsiony  de  Ie  voir  a  Ferrare  en  /«„ 
^jpiteux  e/lat  furvivant  a  foy-mefme^  mefcognoHfant  Sf  foy  Sf  Jes^^ 
ouvrages:  le/quels  fans  Jon  fgeu^  ^  toutesfois  a  Ja  veuë,  on  a  mis  en„ 
liimiere  incorrigez  Sf  informes.^* 
„Ik  zorge  dat  het  met  onzen  Poet  niet  boeter  zal  afloopen :  indien 
„hem  flech  2)  noch  niet  erger  bel'cliooren  is.  Hy  begaat  aireede  miflaa- 
„gen,  die  men  *)  van  niemant  als  van  een  zinneloofe  behoorden  ^)  te 
„dulden.  Ten  blijft  noch  by  geen  miflaagen.  Sijn  moedtwillig  bedroch 
„begint  haar  rol  te  fpeelen.  De  toomelooflieit  van  fijn  ongebonde 
„pen,  mil'bruikt  de  goude  Vryheit,  die  Hollandt  voor  vrienden  en 
„vyanden  bevochten  heeft.  Dit  is  de  pen,  die  het  fchrift  dat  de  naam 
„van  ÜROTius  Testament  voert,  ter  weerelt  bracht.  Het  luft  my 
„nu  fijn  onbefchaamtheit  in  't  licht  te  brengen,  en  aan  te  wijfen, 
„door  wat  vall'cheidt  hy  de  Hollanders  heeft  getracht  in  te  fcherp- 
„pen;  dat  den  Heere  De  Groot  zoo  Papift  was,  als  Hy  is.  Men 
„kan  my  te  gemoedt  voeren,  dat  dit  hier  niet  voegt  voor  fijn  Poêzy : 
„maar  men  hoor  hem  felf  hier  op,  daar  hy  feit: 

tjMijn  yver  dwaalt  van  H  fpoor^  hy  f  lacht  den  PredikftoeL 
„Mijn  yver  flacht    de  lijne.    het  moet   'er  nu  mee  door.    Hy  heeft 

1;  zie  Deel  IV«  blz.  443. 
t)  Slech:  zoo  fUat  er,  ^oor  flechts, 

9)  M€n  behoorden:  men  wordt  hier  niet  als  collect.  gebezigd;  maar  als  mccrv.  van  man^  goiyic  nog 
In  't  Engelsch. 
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„liet    zich  felf  op  den  lials  gehaalt,  met  dingen  te    fchrijven  op  de 
„naam  van  een   ander,    die    nooit    fulcx  dacht.  Voor  eerft  ^at  het 
„niet  vaft,  dat  de  jongfte  antwoordt  aan   den  Heer  Rivet,  [daar  hv 
,jGrotiu8  Testament  uitgetrokken  heeft]   Grotins  is  uit  de  pen  geval- 
„len.    ó  neen  I   dit  werk  leit  lieel  twijftelaehtig.    Ten  andren,  of  het 
„al  waar  was,    zoo  heeft   hy    niet    tegenftaende,    uit  een  ander  ge- 
„haalt,  'tgeen  hein  mee,    en    achtergelaaten  oft  verdraait,  al  'tgeen 
„hem  teegens  was.  't  Is  hem  noch  niet  genoeg,  dat   Ily  de  teegen- 
„ftellingen  verduiftert.    Hy  heeft  verder  willen  gaan.    Men  zie  hoc 
„valfch  hy  dat  val/che  TeJ'tament  bezeegelt:  als  hy  in  den  Tyteldeefe 
„woorden  fchrijft.  Godt  liet  wel  toe\  dat  te  Rome  en  elders  de  zedm 
„bedorven  xoierden :  maar  door  Godts  hejlieringe^    teert    daar  nooit  ie 
„Leere  bedorven,  die  teegen  deeze  guaade  zeeden  zelfs  ftrijdig  u»  In- 
„dien  't  Grotius  is,  die  dees  woorden  fchreef,    wie  zal  dan  denen 
„ontkennen,    dat    die    Zon    der    Geleertheit  Papift  was?  want  hier 
„werdt  gezeit,  dat  te  Eoome  de  zeeden  wel  bedorven  wierden;  maar 
„dat  daar  nooit  de  Leer  bedorven  werdt.  Volgens  deez'  bekentenis 
„is  dan  de  Roomlche  d'cjiibedorven  Leer:    en  De  üroot  Roomfcli- 
„gezindt.  ó  Dichter  wat  verdicht  gy  al !  Dit  zeit  dien  Ichrijver,  die 
„gy  niet  verzeekert  zijt  dat  Grotius  is,  niet.  Hoort  hem  in  lijn  eigen 
„taal,    dus  Ipreeckt  hy;   in  't  achtentwintigfte  bladt,  Corrumpi  q^u- 
jydein  mores  Romce,    Sf^  alibi,  pa/fus  est  Deus ;   at  Docirina^  illn  ipft» 
„malis  moribus  contraria^   Deo  iia  res  dirigente^  c(»rrtipfa  non  est,  dat 
„is;    Godt   heeft   wel  toegelaaten,  dat  de  zeeden,  te  Roomen  en  elden 
„bedorven  wierden;  maar  de  Leer,  f  (rijdend e  zelf  teegen  deeze  quaade 
„zeeden,    is^    door    Godts    biftiering  niet  bedorven.   Staat  hier  dat  de 
„Leer   te    Roome  niet  bedorven    is  ?    op  dees  woorden  vindt  dOn- 
„roomfche  Kerck  zelf  niet  te  zeggen.  Wie  ziet  niet  dat  den  Schrijver 
„het  oog   gehadt  heeft,   op   het  zeggen    van   Erafmus :  oefent  u  w 
„Chri/lus  Leere  \quce  adhuc  intacta  est\  die  noch  ongefchendt  i$?  Dus 
„betoont  onzen  Poet,    dat  hy  een  handt  heeft   van  een  anders  wel- 
,.gefproocken  woorden  Tchendig  te  verdraayen:   met    'er   het  woort 
„daar  tuflchen  in   te  voegen.  Dit  tuffchen   voegen  ftrijdt  teegens  de 
„voeglijkheyt.    Het    viel  oock  nooit    in    een   oprecht  gemoedt  Ten 
„blijft  hier  noch  niet   by.    Sijn  blinden  yver  fpringt  in  't  endt  veel 
„verder  in  een  Na-reede,  daar  hy  dat  l^eftament  door  wil  beveftigen. 
„Hier  in  gaat  hy  geweldig  aan,  en  zeit:  dat  den  Schrijver,  oft  6fr<>~ 
„tius,  zoo  als  hy  't  neemt,  de  Roomlche  Kerck,  en  Paufen  in  haa 
„volle   kracht    zet.  Men  luifter  wat  'er  den  Schrijver  zelf  van  ze 
„In  de    zelve  jongfte  Antwoordt  van  den  Geleerden  Rivet,  ftaat  in 
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achtienfte  bladt:  Ziilck  een  Kerkkenvreede  die  den  Paus  oppermacht 
^ftftj  zoo  in  Kerckelijke^  ah  in  Rijxzaaken,  Jïaat  Grotius  al  zoo  toet' 
nig  toe  als  Cafaubonus.  En  noch  verder  in  't  twee  hondert  en  vijf- 
entwintichfte  bladt  zeit  hy:  Dit  is  niet  de  Kerk  onder  den  Paus  te 
y^werpen^  op  dat  hy  daar  met  om/pring  naa  H  hem  lufl  en  geliefty  maar 
^^herftdlen  de  ordre  die  wij/lijk  ingejlelt  was.  Ziet  ]iet  vijftiende  bladt, 
9,daar  ftaat:  Grotius  noemt  dat  Papisten^  die  alle  xooorden  en  werken 
^fVan  den  Pans  aanneemen.  Gaat  voort  en  ziet  in  de  twee  liondert 
„en  l'evenenvijftigfte  zijde,  daar  (laat:  Hadden  zy  daar  op  gelet  die 
voor  de  mi/bruikken  der  zacJcen,  de  zaaken  zelf  hebben  wech  genoo- 
men^  wy  zouden  deeze  fcheuring  niet  hebben.  Bekent  den  Schrijver 
liier  niet  dat  'er  mi/bruikken  zijn?  Hebben  wy  ftrax  niet  gehoort, 
dat  hy  de  Kerk  den  Paus  niet  wil  onderwerppen:  maar  herftellen 
d*ordre  die  wijflijk  ingeftelt  was?  ik  roer  hier  maar  eenige  dingen 
aan.  Dit  's  niet  als  een  kleen  gedeelte  van  des  Poets  geheele 
vallchheit.  Zoo  ik  verder  gedrongen  werd,  zal  ik  niet  laaten  verder 
te  gaan;  om  al  fijn  Bedroch  aan  den  dacli  te  brengen.  Dat  Vondel 
nu  met  my  te  ruch  tree,  en  overlees  de  fchriften,  daar  hy  fijn 
eigen  fchrift  uit  trok:  en  zie  of  dien  Schrijver  zoo  Roomfch  is,  als 
men  hem  afl'childert.  Grotius  heeft  al  oover  lang  geklaagt;  dat'er 
eenige  zijn,  die  de  Kerkken  doen  zeggen,  en  gevoelen  al  wat  hun 
in  den  zin  komt:  en  zal  Vondel  nu  koomen,  en  De  Groot  doen  zeg- 
gen en  gevoelen,  naar  fijn  doodt,  al  wat  hem  in  't  hooft  fcliiet?  in 
de  hailige  wetten  van  den  Wet-geever  Moyfes  fl;aat:  Gy  zult  geen 
valfche  Getuigenis  geeven.  En  mach  men  valfche  Teftamenten  uit- 
fchrijven,  en  daar  dingen  uit  betuigen,  die  daar  nooit  in  gevonden 
konnen  worden?  waartoe  vervalt  den  menfch?  deeze  duiftere  waar- 
heit  heb  ik  willen  het  momaanzicht  af  trekken,  ten  gevalle  der 
Hollanders,  die  de  Latijnfche  taaie  onkundich  zijn :  op  dat  niemandt 
fich  voortaan  vergaape  aan  den  doorluchten  naam  van  Grotius, 
en  geloof  al  't  geen  men  verziert  dat  Grotius  gelooft  heeft,  't  Is 
onbillijk  dat  de  Koomfche  zullen  zeggen,  dat  lly  Eoomi'ch  was; 
om  dat  hy  eenige  van  hun  Leerpunten  niet  wraakte:  maar  noch 
onbillijker  is  't  dat  d'Onroomfche  zouden  zeggen,  dat  hy  't  was; 
om  dat  hy  al  de  Leerpunten  der  Roomfchen  niet  heeft  willen  ver- 
werpen. Men  doet  hem  ongelijk:  als  men  derft  denkken,  't  geen 
,,men  wel  derft  fchrijven.  Hy  heeft  een  Kriftelijk  oogmerk  gehadt; 
„dat  was  het  heelen  der  wonden,  van  liet  deerlijk  gefcheurde  en 
„quijnende  Kriftendom.  Dees  luft  tot  der  kerkken  Vreede,  was  hem 
„van  heeden  noclit  giftren  niet  aangewaait,  Sijn  Jeugt  heeft  die  god- 
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„delijke  Natuur  vroeg  ingezoogen,  van  den  vreedtfaamen  Frand/eu 
yjunius^  en  den  Godtvruchtigen   Uytenhogaerty  by  wien  hy  opgevoed": 
„is.   Men    lees   hier   op   de    Godtfdienjligheit   der  IJeeren  Siaaien  vaw^ 
„floUandty  die  liy  in  den  jaare  1G13,  al  gefchreeven  heeh.  Hier  ir£ 
„klaagt  hy,  op  verrcheide  plaatzen  oover  onze  bittcrlieit  In  de  dricj^i 
„entwintigfte  zijde  zeit  hy:    Van  de  Roomfche  tril  ik  niet  zeggenyho^^^ 
,ywel  nochtans  eenige  huidendaags  niet  willen  lijden^  datfy  met  <m$  een 
„  Godt^  en  eenen  Kriftus  hebben.  Dit  ftak  hem  toen  al  teegens  de  bonr 
„In  de  tl'eftigfte  zijde  ftaan  deeze  woorden.  Hy  moe/te  voor  waar  t^s- 
„ongevoelijky  ja  van  yzer  en  ftaal  zijn^  die  niet  en  zoude  toen/chen^  c^ 
y^alle  Krif tenen  mochten  eens  gezindt  zijn.  En  in  de  hondert  en  tw:  ^,^5 
„tigfte   zijde    bekent  hy,  dat  de  Rooinlbhe  Kerk  wel  iets  goets  laC 
„overgehouden   hebben.  Leeft  fijn  eigen  woorden.  Hy  zeit:  Dat       3 
„o/?«  laaien  voor/taan^  dat,  hoe  wy  verder  van  ^t  gebruik  der  RoomJ\^^ 
,,Kerkken  in  alle  zoodanige  dingen  zonder  eenig  onderfcheit  te  maak. 
,,a/wtjkken,  hoe  wy  zuiverder  zijny  zonder  ook  eens  te  willen  aanmerkt^rz 
jydat  de  zelve  kerkke,  niet  tegen/taande  haare  meenigvuldige  krank/iee 
^,ten  min/ten  wel  yet  van  haar  en  eerften  ouden  gezonden  Jïandt  kan 
j^gehouden  hebben. 

Exccfsit  medicina  modum  nimiamquc  fccata  eH, 
Quo  inorbi  daxere,  manoa, 

„Die  dit  zeggen  f  en  haar  daar  oover  bedroeven^  en  moogen  niet  w^ieer 
t,gezeit  worden  naar  *t  I-au/dom  ie  hellen^  dan  men  zoodanige  fA€Mtt€h 
„rfd  geheele  Engel/che  Kerkke  opleggen  kan:  welkktr  Hervorming 
y,gevangen  zijnde:  niet  door  bezondere  ongeftuimigheit^  maar  met 
^jbaare  raadt  en  Gezach,  deeze  maate  gehouden  heeft,  dat  zy  wech 
„'<  geen  wech  genoomen  behoort  te  zijn^  laaiende  blijven,  H  geen  zon 
y.ongodlijkheii  en  oover  geloof  gelaaten  kon  werden.  Oordeel  nu,  6  H 
„landers,  en  ooverweeg  of  Grotius,  oover  vierendartig  jaaren, 
„liy  dit  fclireef,  niet  al  zoo  Koomfch  gezindt  was,  als  toen  hy 
„ftorveii  is.  Eevenwel  heeft  de  üeneeflclie  Kerkke,  ten  dien  tij 
„(ijn  gevoelen  in  geloofs-zaaken,  niet  teegengefprooken,  nocht  li 
„met  de  PaufTelijke  leere  derven  betichten.  Of't  iemant  hier  nu  wi- 
„vraagen,  wiens  Godlclieiift  hy  dan  behertigt  heeft ?  Ik  zal 't  zeg^ 
„lly  was  iiocht  Paulgeziiult,  noch  Kalvinift,  nocht  dwaalendc  S 
„niaan  &c.  maar  een  Kriften,  Die,  ziende  veel  van  H  oudt  voor  00^^ 
^.(jeloofy  veel  van  \  nieuw  voor  neufwijs  aan,  en  fcheuring  mtfcheu 
^fpnuten,  zoude  geerne  tuffchen  beide  heen,  met  grondtpunten  cdleeti^* 
,.den  wech  der  xcaarheidt  gebaakt  hebben.  Dit  was  fijn  Godfdienl^ 
„dit  is  't  gevoelen,  't  welck  het  IIooFT  der  Poëten  en  Hiftori-fcl' 
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fchrijft,   dat  Kaff ander  en  ook  Ualdtwi,  geliadt  hoeft:  en  dat 
gemaatigdt  Kril'ten,  mijns  oordeels,  behoort  te  hebben,  maar 
al  te  ver  gegaan. 

Icheyde  Leezer,  ik  nüi'bruik  uw  geduldt.  Vergeef  Vondkl  dat 
i  bedroogen  heeft:  en  m\'  dat  ik  u  zoo  lang  ophieldt,  om  't 
)ch  t'ontdekken.  Vermaak  u,  naa  't  hooren  van  dus  lang  een 
-reeden,  in  fijn  onnavolgelijke  8aterdichten.  en  geloof:  dat  hy 
r  Poet,  als  ïheologant  is.       Vaarwel. 


r." 


mtjn  bofkrerhrei't  den  enf/en  tladi 
\  lieit  jaare  1047." 


in  't  licht  vcrfchijnen  van  dezen  bundel,  die  zoo  vele  godich- 
?helsde,  welke  de  maker  na  zijn  overgang  tot  het  Pausdom 
rp,  viel  hem  Iniartelijk,  en  inzonderheid  de  „Voor-reden," 
m   hy  den  fchrijver  gaarne  had  geweten,  naar  wiens  naam  hy 

vergeefs  zocht  te  raden.  De  onderteekening  P.,  die  reeds  was 
komen  onder  een  puntdicht  van  gelijke  ftrekking  als  dit  be- 
,  deed  hem  een  tijd  lang  denken  aan  Pieter  de  (iroot,  zoon 
!ugo:  —  vervolgends  hield  hy  anderen  verdacht;  zonder  den 
1  man  te  kunnen  vinden,  „'t  Was,"  zegt  Ih'andt  -),  „een  jon- 
l  van  twüitig  jaren,  dien  hy  korts  te  voren,  o|)  verkeert  aan- 
en,  't  onrecht  en  Icherp  had  bekeven,  en  die  dat  ongelijk,  door 
nder  voort  gaande  gemaakt,  met  zulk  een  voorrede  had  willen 
XMi.  Maar,"  vervolgt  hy,  „jA  weet  dat  hy,  tot  meer  jaren  ge- 
1,  en  de  zaak  van  achteren  inziende,  aan  \  erlcheide  vrienden, 
an  Vondel  zelf,  heeft  betuight,  hoe  leedt  hem  was,  dat  hy  zulk 
vermaarden  man  zoo  fchendiix  had  door^eftreken." 
dt  was  in  1G26  geboren  en  kon  alzoo  in  1()47  „een  jongeling 
intig  jaren"  genoemd  worden.  Is  het  Itraks  bel'proken  puntdicht 
;ig,  de  Itijl  van  de  Voor-reden,  hoezeer  hier  en  daar  een  nog 
fende  hand  verradende,  is  echter  over  't  geheel  zuiver,  liksch, 
sterlijk  te  noemen.  \Vy  erkennen  er  zoowel  den  Icherpzinnigen 
ant  in  als  den  vurigen  bewonderaar  van  Hooft,  en  hy,  die 
oog  fchreef,  was  in  lliuit,  by  verdere  ontwikkeling  een  werk 
t  Leven  van  de  Kuyter"  te  fchrijven.  Ik  geloof  dan  ook  niet, 
land  licht  zwarigheid  zal  maken,  in  de  hierboven  aangehaalde 
een  konfesfie  te  zien. 


eol  IV,  blz.  61$. 
\i  Ifcem,  blz.  ó^. 
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OP  THEODOOR  VELIUS. 


1647 


Op  den   23  April  1630  wa«5,  in  den  ouderdom  van  ruim  aclit-en- 
vijftig  jaren,  te  Hoorn  overleden  Tlieodorus  Velius,  Geneesheer,  Lid 
van   den  Raad,   geleerde,   dichter  enz.,  en  vooral  beroemd  door  de 
Kronijk  zijner  geboorteftad,  aan  welke  talrijke  uitgaven  te  beurt  vie- 
len.   Voor  den  derden  druk,  die  in  dit  jaar  verl'cheen,  herzien  door 
's  mans  zoon  en   naamgenoot,  die  hem  als  ftadsgeneesheer  opvolgde, 
prijkt   zijn    afbeeldfel,  van  Theodorus  Matham  gegraveerd,  met  het 
randfchrift:  theod.  veliüs  hornanüs  medicus  owit  a".  cio  ijc  xxx 
AETATis  LViiii,  met  's  mans  wapen,  zijnde  een  anker,  boven,  en  zijn 
zinfpreuk:   ne   quid  temere^   beneden  in  den  rand:  en  daaronder  het 
navolgende  byfchrift  van  Vondel: 


OP    DE  X    HEER 


THEODOOR     VELIUS, 


SCHEPEN,   HAET,    MEDICIJN,    HISTOBISCHRIJVEK,   EN    POËET, 


ÏE    HOREN. 


O 


HOKEN,  ghy  verheft  uw'  koftelijcken  Horen 
Op  uwen  Velius,  en  groeten  ingeboren, 
Den  trouwen  Cicero  in  uwen  kloecken  Kaet, 
Den  fchrandren  Claudiaen,  den  wyzen  Uippokract, 
5  Wiens  artleny  de  Doot  beroofde  van  haer  lijeken. 
Ghy  kent  hem  door  dit  beelt,  maer  beft  uit  zijn  Kronijcken. 

4  Claudiaen:  KUudianns  was  een  beroemd  Lntünsch  dichter,  die  onder  de  Iceixcrü  ThcodnziiM  en 
Ifonorins  Iccfdo  en  by  lien  zoo  zeer  in  aanzien  (lond,  dat  zy  hem  te  Rome  etsn  iUudbccld  lleun 
opricliten. 


Minder  bekend  dan  Velius  is  zekere  Bartholoraeus  Abba,  op  wiens 
afbeehlfel  Vondel  insgelijks  een  byfchrift  vervaardigde,  dat  aldus  luidt: 


JW7 
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OP 


B  A  R  ï  II  O  L  O  M  E  ü  S    ABBA, 


POEKT    EN     REC  UTSCiELEERDE. 


EA    SOLA    VOLLi»TAS. 


iJus  maelt  men  Abba,  die  zijn  luft  fcliept  in  de  blaen, 
En  llcclit^eleertheit  van  den  Vorft  Judiniaen. 
Die  wapens  handelt,  en  de  boogli  van  Febus  vedel, 
Gehuwt  aen  Poczy,  en  zanglufl  braet'  en  edel. 
5       Zoo  fteeckt  een  eedle  geell  alle  andre  seeften  aen. 

Ea  bolx  yolcptas:  d.  I.:  „dit  alleen  ia  genot.**  De  woorden  «ijn  getrokken  uit  Aeit.  VIII,  va.  561. 


Of  de  hier  bedoelde  Abba  een  zoon  of  bloedverwant  was  van  Cor- 
nelis  Dirkfz  Abba,  die  in  1G3J)  onder  de  Regenten  van  het  Tucht- 
huis voorkomt  en  ook  van  KïlG  tot  1()7.')  Kommisfaris  van  Iluwlijks- 
zaken  was,  durf  ik  niet  bepalen.  Waarrchijnlijk  was  liy  mede  een 
Amllerdamraer;  doch,  hoezeer  Vondel  hein  „poëet  en  rechtsgeleerde'* 
ntiemt,  zijn  noch  zijn  pocetifche  noch  zijn  rechtsgeleerde  voortbreng- 
lelen  tot  de  nakomelingl'chap  overgegaan.  Ten  opzichte  der  laatst- 
gemelde  zal  ons  dit  geen  verwondering  behoeven  te  baren,  daar  die 
wellicht  alleen  zullen  beüaan  hebben  in  pleitredenen,  memorieii  en 
andere  ftukken  van  den  dag,  die  niet  in  druk  verl'chenen  zijn,  en 
met  betrekking  tot  's  mans  dichtvrnchten  kunnen  wy  misfchien  het 
raadfel  vinden  opgelost  in  het  navolgende  puntdicht  van  Jeremias 
de  Decker,  aan  den  zelfden  Abba  toegezongen: 


OP  DEN 


WACHTTOREN  BINNEN  UTRECHT, 


Nü  BY  STARREKIJKERS  GEBRUICKT. 


l'IT  HET   LATIJN    VAN    DEN    EDtlJlN    HEERE 


FILIPS  CEEZEN   VAN  VORSTENAÜ. 


D 


Bekend  is  —  ook  jil  ware  liet  uit  liet  zeer  onliiftorifche  zangfpel 
van  Scriba  en  Auber  —  het  oproer,  dat  te  dezen  jare  te  Napels 
plaats  had,  en  den  eenvoudigen  visfcher  Thomas  (of  Mas)  Aniëllo 
voor  een  wijl  tot  Diktator  en  Oppermachtigen  regeerder  dier  ftad 
verhief,  om  hem  fpoedig  daarna  weder  zijn  heerfchappy  en  't  leven 
te  doen  verliezen.  Vondel  herdacht  dien  fnellen  omkeer  van  't  lot 
in  't  navolgende  byfchrift  op  's  mans  afbeeldfel. 
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'at  Zwarts,  de  vinder  van  het  oorlooghsdonderkruit, 
Nu  met  den  oorloogh  vaere  in  roock  ten  toren  uit; 
En  Ticho,  die  bewaeckt  den  loop  van  's  hemels  vieren. 
Hier  uit  de  Starren  merck'  met  alle  zijn  fcholieren: 
5      De  Starrekijcker  nu  in  's  krijghsmans  wachttrans  waeckt; 
Een  voorfpoock  dat  de  Vrede  ons  Nederlant  genaeckt. 

i-«  De  zin  is:  ««dat  deze  toren  niet  langer  diene  om  er  geOchat  op  te  planten  en  er  den  rjand  alt 

te  befchletenf  maar  om  er  aftronomifciie  waarnemingen  uit  te  doen.'* 
a  THcho:  de  beroemde  fterrekandige,  van  «ien  reeds  riocger  gefp roken  is. 

Die  beteaeekt:  d.  i.:  „die  aandachtig  gadcfluat.** 
«  Merck  Yoor  „neme  waar.** 
ft  Deze  regel  vat  In  een  kort  begrip  te  Tarnen  wat  in  de  vier  voorafgaande  was  gezegd.  j 


I 
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OP   DE  AFBEELDING  E 


VAN 


MAS     A  N  J  E  L  L  O. 


7 

£J1K  Mas  Anji'Ilo  liier  in  print  voor  elck  ten  toon, 
Die  van  de  Vi(clibanck  klom  op  's  Konings  Iioogen  ïroün, 
Het  kitteloorigli  Paert  van  Napels  holp  aen  't  hollen, 
En,  op  zijn  Faëtons  geraeckt  aen  't  zuizebollen, 
In  eenen  oogenhlick  ging  plotfeling  te  gront, 
üehoorzaemt,  als  een  Vorll,  doorlchooten,  als  een  liont 


Er  is  by  een  vorige  gelegenheid  ')  reeds  gewezen  op  de  lioogo 
achting,  welke  Vondel  toedroeg  aan  de  Sociëteit  der  Jezuïeten,  en 
werkelijk  liet  hy  geene  gelegenheid  ongebruikt  voorbygaan  om  de 
mannen  van  bekwaamheid,  welke  zy  in  onderlcheiden  vakken  telde, 
in  zijn  gedichten  te  verheerlijken.  Onder  de  zoodanigen  had  zich 
geen  geringen  naam  verworven  zekere  Daniël  Seghers,  die,  in  I51H.) 
te  Antwerpen  geboren,  in  1G14  tot  die  orde  was  toegetreden.  Door 
den  beroemden  Jan  Breu<j:el  in  de  Ichilderkunst  onderwezen,  liadliv 
zich  gedurende  een  jaar  te  liome  opgehouden,  doch  was  toen  terug- 
gekeerd, en  in  de  (lille  afzondering  van  zijn  kloos'er  te  Mechelen 
verbleven,  waar  hv  zich  oefende  in  't  nafchilderen  der  bloemen  en 
planten,  welke  de  tuin  hem  in  overvloed  ter  navolging  aanbood. 
Dikwijls  ging  hem  Kubbens  in  zijn  afzondering  bezoeken;  terwijl  de 
Koning  van  Spanje,  de  Landvoogd  en  andere  Vorsten  wedyverden 
om  voortbrengfels  van  zijne  kunst  te  bekomen.  De  verkoop  daarvan 
leverde  dan  ook  geen  onbelangrijke  voordeelen  uit  aan  het  klooster, 
waartoe  de  kunftenaar  behoorde.  Frederik  Hendrik  was  mede  onder 
degenen  die  een  fchildery  van  Seghers  begeerden,  en  zond  zijn  hof- 
fchilder  Thomas  Willeborts  tot  hem,  om  er  een  te  verzoeken.  Seghers, 
gewis  het  belang  er  van  inziende,  om  ten  behoeve  van  zijn  orde 
's  Prinfen  gunst  te  winnen,  zond  hem  een  fchildery,  een  bloemruiker 

o  Zio  IV,  biz.  021. 
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111  een  glas  voorftellende,  met  inlekten,  hier  en  daar  kruipende  of 
vliegende,  tot  een  gefchenk.  Nu  gebeurde  liet  —  althands  zoo  luidt 
de  overlevering,  my  te  Antwerpen  medegedeeld,  dat  Vondel  aldaar 
kwam  ten  tijde,  dat  Seghers  zich  in  die  ftad  bevond  en  zich  met 
gemeld  kunstftuk  onledig  hield.  Verlangende  met  den  bekwamen 
Pater  in  kennis  te  komen,  begj^f  hv  zich  naar  diens  klooster:  doch 
hoorde  tot  zijn  leedwezen,  dat  de  fchilder  van  huis  was.  Men  ver- 
zocht hem  zijn  naam  te  openbaren;  hy  daar-en-tegen  zeide,  dien  te 
zullen  bekend  maken,  wanneer  hy  in  des  kunftenaars  werkplaats  was 
gekomen.  Daar  toegelaten,  nam  hy  eerst  de  aldaar  aanwezige  tjife- 
reelen  in  oogenfchouw,  en  toen  een  ftuk  houtskool,  waarmede  hy  op 
den  witten  muur  de  navolgende  re<relen  Ichreef. 


B  Y  S  C  H  R  1  F  T 


VOOR 


DANIEL    SEGIIERS 


FENIX     DER    BLOE31SCHILD  EREN. 


ïï 


'e  geeft  van  Seghers  is  een  By, 
Waer  op  de  Nederlanders  roemen. 

Zy  zuight  haer  honighleckerny 
En  geur  uit  allerhande  bloemen. 
5       Een  By  quam  op  zijn  fchildery 
En  geur  en  kleuren  aengevlogen, 

En  riep:  Natuur  vergeef  het  my: 
Dat  bloempenfeel  heeft  my  bedrogen. 


De  Jezuiet,  die  Vondel  vergezelde,  had  naauwlijks  deze  regels 
gelezen,  of  hv  riep  in  verbazing  uit:  ,.gv  moet  de  duivel  zijn....  of 
Vondel." 

Frederik  Hendrik  zond,  in  dankerkentenis,  aan  den  fchilder  een 
rozekrans  van  tien  geëmaljeerde  gouden  kralen,  oranje -appelen  ver- 
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beeldende,  met  een  kruis  er  aan  van  Jietzelfde  metaal,  en  —  wat  ' ' 
den  fchilder  gewis  nog  ftreelender  belooning  zijn  moest  —  de  pastoor  ' 
van  het  huis,  dat  Seghers  te  Antwerpen  betrok,  ontfing  een  brief, 
door  Huygens  geteckend,  waarby  den  Jezuieton  van  dat  huis  ver- 
gund werd,  gedurende  den  oorlog  het  grondgebied  der  Vereenigde 
Nederlanden  te  betreden.  Amelia  van  Solms  toonde  insgelijks  haar 
welgevallen  in  't  werk  van  den  fchilder,  en  zond  hem,  na  den  dood 
van  haar  gemaal,  een  lauwertak,  palet  en  penceelen,  alle  van  goud, 
met  een  zeer  vleienden  brief.  De  Keurvorst  van  Brandenburg,  wien 
een  zeer  keurig  bloemduk  van  Seghers  was  aangeboden,  maakte  er 
zich  beterkoop  af,  en  Itiuirde  aan  de  Antwerpfche  Jezuïeten  een 
klein  koffertjen,  waarin  zy,  het  met  brandende  nieuwsgierigheid 
openende,  niet  anders  vonden,  dan . . .  twee  vingers  van  den  H.  Lau- 
rentius.  Wy  hebben  dan  ook  hierboven  ^)  gezien,  dat  de  goede  Keur- 
vorst fchraal  by  kas  was.  Seghei's  overleed  den  2  November  l<i61. 
Behalve  Vondel  had  Jan  Vos  hem  ook  een  bevallig  lofdicht  gewijd  -). 
Een  ander  fchilder,  die  zich  thands  mede  te  Antwerpen  ophield, 
was  Jan  Lievensz.,  die,  te  Leyden  in  1607  geboren,  reeds  op  zijn 
achtfte  jaar  by  Joris  Verfchoten,  en  op  zijn  tiende  by  den  vormer 
van  zoovele  treffelijke  meesters,  Pieter  Lastman,  belteed  werd,  en 
het  al  fpoedig  tot  een  meer  dan  gewone  hoogte  bracht  in  de  ge- 
lukkige naboütfing  der  natuur.  Het  afbeeldfel  zijner  moeder  was  een 
meesterftuk  van  keurige  uitvoering,  en  dat  van  een  lezend  ftudent 
by  turfvuur  zoo  fchoon  en  natuurlijk  gefchilderd,  dat  de  Prins  het 
aan  den  Engelfchen  Gezant  en  deze  aan  zijn  meester  aanbood,  die 
er  een  byzonder  behagen  in  getoond  had.  Lievensz.,  dit  vernomen 
hebbende,  begaf  zich  op  zijn  vier-en-twintigfte  jaar  naar  Engeland, 
werd  te  Londen  op  zeer  aanmoedigende  wijze  ontfangen  en  fchilderde 
aldaar  den  Koning,  de  Koningin  en  een  aantal  annzienlijken.  Drie 
jaren  later  begaf  liy  zich  naar  Antwerpen,  waar  hy  de  dochter  van 
Micliiel  Colijns,  een  vermaard  beeklhouwer,  tc»t  vrouw  nam.  Te  dier 
Itede  vervaardimle  liv  onderfclieidene  kunstwerken  voor  kloosters, 
kerken,  en  byzondere  geftichten  of  perl'onen ;  zoo  ook  in  16-10  voor 
Frederik  Hendrik  en  voor  de  Ikirij:e!neesters  van  Levden  twee  ka- 
pitide  ftukken.  Wy  zullen  hem  later  wel  weder  ontmoeten ;  thands 
bepaal  ik  my  by  de  vermelding  der  dichtregelen,  waarmede  Vondel 
eenige  zijner  werken  vereerde:  het  eeiie,  zijnde  een  atljeelding  van 
den  organist  Dirk  öwelinirli,  zoon  van  den  beroemden  Jan  Pietei^sz. 
Öwelingli,  van  wien  vroeger  ^)  gei'proken  is,  en  't  welk  met  dit  by- 
fchrift  werd  voorzien. 

o  Biz.  &34. 

i)  Zlo  Klioos  Kraam,  bIz.  2W. 

3)  Zie  Deel  II,  blz.  161. 


D  I  E  D  R  I  C  K    S  W  E  L*  I  N  G  H, 


ORGELIST    VAN    AMSTERDAM. 


üi,Dua  heeft  Liviiis  ons  Swelisgii  afgebeelt, 
Maer  niet  zijn'  fL-nixgalin,  uit  's  Vailurs  alch  getcelt. 
De  Neef,  de  Grootvaêr,  on  de  Fünix  vader  zongen 
Ken  eeuw  den  Aemftul  toe  met  lieinoHche  orgoliongen. 
j      Zoo  Tlicbe  door  oen  lier  tot  zuick  een'  wniiiom  ([uam, 
Wat  zou  men  dichten  van  het  orgel  t'Aniftei'<lam? 
Daer  David  en  Oriande  om  llrijt  zich  laten  hooren, 
Als  Diedrick  zielen  vanght,  en  ophangt  by  heur  ooren. 


■  Op/angl  !•¥  *«"'  •> 


idrüfnltTanOrgmlïf 
I  kenrlg  Crul  E*dtiht. 


Hy  de  anderen  behooren  de  volgende  regelen. 


DEN   GEBOEIDEN   LEEUW. 


Ub  Leeuw  van  Ilollant  zufl  in  't  ftof, 
tifketent  met  den  lials  acn  't  Hoi'. 
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DEN   ONTBOEIDEN   LEEUW. 


D 


E  Leeuw  ontboeit,  en  op  zijn  wacht, 
Bewaert  de  vrijheit  in  liaer  kracht. 


GESPRE  CK    OP    DEN    LEEUW. 


DOU] 


LIVIUS    VAN    LEIDEN 


GESCIIILDERT. 


rOKET.    SCHILDEU. 

W  POËET. 

IE  voertme  nu  in  een  woeftijn? 
Hier  leit  een  Leeuw,  en  niet  de  fchijn. 
Ily  vlamt  op  roof  en  menfchefpieren. 

SCHILDER. 

Hy  heeft  zijn'  wilden  aeii;  verleert 
5  Zoo  temt  de  Kunft  den  Vorft  der  dieren, 
Die  over  alles  triomfeert. 

6  Die  over  alle»  triomfeert:  die  flaat  Iilcr  op  de  kunst ^  en  niet  op  den  vont  der  dieren. 


Ook  een  kunstftuk  van  gelieel  anderen  aart  werd  door  Vondel 
omtrent  dezen  tijd  bt'zongen.  Veelvuldiger  dan  thands  waren  in  zijne 
dagen  die  mikrolkopifche  werken,  doorgaands  meer  van  het  geduld 
en  van  de  volliarding  des  makers  dan  van  zijn  kunstzin  getuigende, 
en  die  veelal  in  de  eentoonige  eenzaamheid  des  kloosters  werden 
vervaardigd.  Zoo  bezong  Keinier  Anflo  een  paternofter  van  pruime- 
fteenen,  op  ieder  waarvan  een  afbeeldfel  van  een  der  eerfte  twaalf 
keizers  van  Kom  e  gefneden  was  ^).  Een  foortgelijk,  ja  nog  merk- 
waardiger kunstftuk,  door  een  Beyerfche  non  gewrocht,  gaf  Vondel 
aanleiding  tot  het  volgende  gedicht. 

1)  Zie  Klioo»  Kraam,  biz.  33. 


DE   ZEVEN    KEURVORSTEN, 
DE    D  O  O  T, 

D  O  O  T  S  H  O  O  P  D  U  N, 

M    OP    EKN    KAKSSE5TEF^TJE   CESXKDKH. 


IER  ziet  ZK'Ii  d'Hrcnt  bliiit:  Iioo  kon 
Dc'  llaierfclie  yowijiie  Non 
1    I        Iliier  groot  vernuft  zoo  rijck  ontvouwen, 


r 


En  zoo  godtvruelitigli,  in  liet  kim 


'',  -.~^^ ,  ï   r-  )     Begrijp  van  <lezen  Krieckefteen, 
Ons  leeren  alles  te  mistrouwen, 
Om  't  weick  de  kloot  der  niane  drueit. 
Do  kloecke  kloollerkond  bezaoit 
Het  velt  dos  Ineens  met  beckeneelen, 
B      Met  Uurglas,  Dootsliooft,  bleecke  Doot, 
Ën  't  Zevi'n  Keurtal,  uit  wiens  fchoot 
De  Duitfchen  zien  Imn  Keizers  teelen? 
Hoe  llaet  der  VorlVen  glori  af, 
Naardien  du  Iieerfcliappy  op  graf 
5  En  kerckhof  bouwt  liaer  hoogc  trooiien. 
De  Doot  befcliimpt  hier  onvervaert, 
Rijxappel,  Myter,  Scepter,  Zwacrt, 
En  armelijne  voer  en  kroonen. 
O  Karffeftcentje  kleen  en  kloeck, 
j       Ghy  leertme  meer  dan  nienigli  boeck. 

:tt-..  triKi/Itr.' dr»  berhnllni  dfnunriinilclteri  rehljnt  wel  irat  opict  Ui(JD  f 

chter  nlst  Belnkkl)  noamen. 

e  leren  Konnonten,  ill*  em  KeEi«r  kigian  Toor  't  DslUcht  Kük."  Da  alU 

\t  Kanr>ortl«n  a«n  Keliar  „olt  hnn  mlddaD"  motBicn  ktnao. 
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In  uwe  goude  l'chael,  vol  reucken, 
10      En  offer  het  voor  's  Lama  geftoelt. 
Nu  ;celligh  jaer  het  voorhooft  kreucken. 

Het  bloet  in  d'aderen  verkoelt. 
Het  hair  befneeuwt,  mijn  tijtgenoten 
My  vaft  bezwijcken,  voor  en  na, 
IS  Kontom  en  aen  mijn  zy  gejclioten, 
Terwijl  ick  hier  noch  ftrijde,  en  Ha 
Op  fchiltwacht,  reede  alle  oogenhlickeii 

T'ontworitelen  liet  zielgfvaer 
Van  's  weerelts  zorgehjcke  Uricken. 
M       Verftreck  me  een  fchilt  en  heuckelaer, 
Waer  onder  ick  Godts  naeni  magh  eeren, 

Vrymoedigh  zingen  's  hemels  lof, 
Om  hoogh  gevoert  op  Kngleveêren, 
En  vlechten  uïtgelezc  ftof 
»  Tot  kranlTen,  en  Hliaerfclloenen, 
Op  uwe  feoft,  mijn  Jaergety, 
Het  weick  my  leert  de  (jodtheit  zoenen. 

Ah  Slaghtmaent,  meor  dan  halt'  voorby, 
Den  zonrmg  fluit  op  mijn  verjaren. 
30       Hoe  llijt  htt  loven  als  een  kleet! 
Waer  is  de  vlugge  tijt  guvaren. 

Dat  dierile  kleinoot,  waert  heltect 
In  aeudaclit,  en  beCpiegelingen 

Van  Godt  en  't  allerhooghlte  goet, 

sa  En  wat  wy   van  den  Zoon  ontfingen, 

Die  door  de  ftralen  van  zijn  bloet 
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QKROOIITl':ZAN'Q  AEN  GREOURIUS  THAUMATURGUS. 


Ilct  ftiik  kwam  in  't  boztt  van  Biirgemeestcr  de  Graef,  als  blijkt 
uit  eon  gediclit,  aan  diens  eclitgoiioote,  Katliarina  Hooft,  toegewijd 
door  .Tan  Vos  '). 

Had  Vondel  meermalen  by  geboortefeesten  of  andere  blijde  ge- 
beurtenisfen  zijn  lier  voor  zijn  vrienden  doen  klinken,  alsna  den  ou- 
dcntom  van  vestig  jaren  bereikt  hebbende,  bezong  hy  zelf  deze  ge- 
beurtenis. Gewis  kon  hy  niet  denken,  op  deaen  reeds  gevorderden 
ouderdom,  zijn  loopbaan  nis  dichter  nog  naauwlijks  ter  helfte  bereikt 
te  liebben,  nocli  dut  liet  vaderland  hem  nog  zoo  vele,  en  danr  onder 
zulke  voortreffelijke  dicht  vruchten  zoü  te  danken  hebben.  Het  gc- 
boortediclit,  waar  ik  op  doel,  luidde  als  volgt: 


GEBOORTEZANG 
GREGORIUS  THAUMATURGUS, 

M  IJ  NEK   GEBOORTE  11  EILIGH. 


KBOORTF.iiKiiJGii,  wonderwerckcF 
Grcgorius,  die  door  't  geloof 
^'A.^  W^'^êi  ^"^  afgOflts  onverlichten  kercker 
\.  'WX  1^^^^      /ijii   van.gebociden  zielenroof 

^W  Ontruckte,  bergen  koil  verzetten, 

En  ftroomen  ftuiten;  Oofterfcli  Licht, 
Die  Cczars  lladt  aen  Jefus  wetten 
Verknocht;  oiitfang  mijn  Boortedicht 


bjr  Orlgsnei,  die 
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I — 


Ons  zuiver  wiefch,  en  openbaerde 
De  befte  Perle,  die  zoo  diep 
I  Begraven  lagh,  beftulpt  met  aerde, 

I  40       Eer  hy  ons  tot  zijn  Waerheit  riep. 

Uit  geen  verdienfte,  maer  genade. 
Gelukkigh  zijnze,  die  voor  't  ent 
Met  vleefch  noch  bloet  niet  gaen  te  rade. 
Noch  dit  vergangklijck  element. 
45  De  melck  der  voefter,  flimme  wennis. 
En  d'  eerfte  ploy  van  erref  leer 
Wort  fpa  verleert  door  betre  kennis, 

Zoo  lang  men  d'  üotmoet  noch  ontbeer; 
Die  Ichiet  te  traegh  haer  eedle  wortelen 
50       In  fteen  van  't  eigenzinnigh  hart, 
Het  welck  verhardt  in  tegenfportelen. 

En  by  zijn  opzet  blijft  verwart. 
Geboorteheiligh,  die  in  *t  midden 
Der  Zaligen  uw'  zetel  hebt, 
55  Volhardt  voor  my  en  elck  te  bidden 
By  hem,  die  licht  uit  duifter  fchept. 

MDCXLVIl. 

M  De  6e/fe  Perle:  hiermede  bedoelt  V.  du  KathoI\jke  Kerk.  Vorgeiyk  wat  hy  in  zü'n  ToeU/letm  xef:t : 

Tol  datine,  door  een  klaerder  blfjck 
Van  't  fceereUlijck  en  kerketijek 
Ontdeckt  teiert  in  een  fchooner  dagh 
De  Perle,  die  verborgen  lagh^ 
Waervoor  men  't  al  met  %nn/t  verlig. 
41   Uit  geen  verdienjie.   Licht  vraagt  er   iemand:   is  V.  hier  vrel  heel  zuiver  In  de  leer.  Intn^chen. 
de  uitdrukliing  kan  verdedigd  worden.  V.  f^ireekt  hier  van  .,de  eerfte  roeping  door  de  komst  rao 
Kri^tus/'  De  itoomfche  Kerk  kent  niet  alleen  verdien/len,  maar  selft  overterdienjlen. 
44  Dit  vergangklijck  element:  waarfchO'nlU^  wordt  hier  do  „aarde**  bedoeld. 

45-47  De  zin   is:    ,Jiet  valt  zwaur,  zich  een  leer,  welke  men  als  kind  van  zün  ouders  ontfangen  en 
als  met  de  melk  ingezogen  heeft,  aan  welke  men  later  is  gewoon  geraakt,  en  die  ons  door  over- 
levering is  bygebleven,  weder  te  ontwennen." 
48  d'Ootnioet:   (tuai   hier  in   den   zin  van:  ,.knechtel\}k  geloof,"  hoedanig  de  Roomfcbe  Kerk  baren 
leden  inprent. 

i  30  In  /teen  van  't  eigenzinnigh  hart:  beter  witre  hier:  „in  het  (teen**  enz.  of:  „in  fteen  van  eigenxin- 

nige  harten.'* 
5o,si  Hart  —  verhardt:  een  dergelijke  woordfpcllng  legt  NoMSZ  in  z\jn  meeaterl(jke  rertaling  der 
Aihalia  aan  Jojada  in  den  mond: 

Hoe!  daer  Qods  wonderflem  u  daetgHjk»  kUnkt  in  de  ooren, 
Utc  hurt  bli^t  even  hard! 


Wedei*  van  gelieel  anderen  aart  als  het  ftraks  vermelde  was  een 
kunstftiik,  't  \velk  Vondel  insgelijks  bezong,  te  weten,  een  koperen 
aardbol  van  ongemeene  grootte,  die  door  de  bewindhebbers  der  O. 
I.  Maatfchappy  als  een  vereering  was  toegezonden  aan  Pentagoule, 
Prins  van  Makaslaar. 
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OP 


DEN    KOP REN    AERTKLOOT 


DOOK    DE    BIWIMHEKBEN    DER   OOSTINDISCIIK   MAETSCIIAPPÏK 


PANTAGOÜLE,  PRINCE   VAN  MAKAZAR 


I 

I 

I 


TOEGEZONDKN. 


1  OT  eer  van  Hollants  Waterleeuw 
Herfcliept  de  Kunft  de  kopere  eeuw*, 
Een  ronde  daer  een  kloecke  vrouw, 
Een  Pallas,  wel  in  fpinnen  zou. 
5  Dien  Aertkloot  zent  't  Ooftindifcli  Huis 
Den  groeten  Pantagoule  t'huis, 
Wiens  aldoorfnuftelende  brein 
Een  ganfclie  weerelt  valt  te  klein. 
Men  wenl'che  dat  zijn  Icepter  waÜ', 
10  Bereicke  d'  eene  en  d*  andere  As, 
En  eer  het  (lij ten  van  den  tijt 
Dit  koper  dan  ons  vrientlbhap  dijt'. 

a  Een  romde  voor  „een  rondte,"  als  ^y  zouden  zegeen,  of  eigen tl^k  voor:  „een  ronde  omvang;"  — 

*t  woord  is  geiyk  ran  Yorming  als  oitde  voor  ,, ouderdom.'* 
a.4  VeriU:  „raim  genoeg,  om  een  (pinnende  vrouw  van  kloeke  gefUlte  te  bevatten." 
7,s  De  zin  is:   „het  doorzoeken  van  al  wat  de  waeruld  belangrijks  oplevert  zotl  geone  te  zwaro 

ftndle  wezen  voor  het  veel  omvattende  brein  van  rantagonlc." 
t»ie  Dat  zal  V.  wel  Dlet  letterlek  zoo  gemeeud  hebhen. 
11  Bm  eer:  lees:  „en  dat  eer.*' 
ia  Ons  vHentfehap:  V.  f^reekt  hier  uit  naam  der  Oost-Indlfcho  Maatfchapiiy. 
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Ook  in  dit  jaar  l'chreef  hy  in  zeker  ftamboek  het  navolgende  kleine 
gedichtjen : 


IN    ZEKER    STAMBOECK. 


B, 


'E  Kercke  die  ghy  blincken  ziet 

Van  toets  en  marmerfteen  en  gout. 
Dat  is  de  rechte  Kercke  niet, 

O  neen,  Godts  Kerck  is  fteen  noch  hout: 
5  Het  is  al  vry  aen  fchooner  werck, 

't  Welck  niemant  met  den  vinger  toont: 
't  Geloovigh  hart  is  Jefus  Kerck, 

Daer  Godt  door  zijnen  geeft  in  woont. 

s  Toets  voor  „toctsfteeii." 


Op  de  hofftede  Weina  aan  den  Aemftel  woonde  omftreeks  dezen 
tijd  de  aanzienlijke  familie  Wuytiers,  waarvan  de  ftamvader  was 
Govert  Wuytiers,  in  1579  Raad,  in  1581  Schepen  van  Amfterdam. 
Deze  was  gehuwd  geweest  met  Dieuwert  Banninck,  hy  welke  hy 
twee  zonen  had  verwekt.  De  oudfte,  Dirck  Wuytiers,  getrouwd  met 
Katharina  de  Wale,  was  vader  van  vier  kinderen,  als:  Margaretha, 
gehuwd  met  Jacob  Cromhout,  Govert,  Heer  van  de  Werve  ^),  Jacob, 
en  Jan,  Heer  van  Asfumburg,  Heemskerk,  enz.  Goverts  jongfte 
zoon.  Jan,  in  1591  geboren,  nam  by  zijn  geflachtsnaam  dien  zijner 
moeder  aan  en  l'chreef  zich  alzoo  Jan  Banninck  Wuytiers.  Hy  keerde 
niet  alleen  tot  het  voorvaderlijk  geloof  terug,  maar  liet  zich  zelfs, 
in  1G19,  tot  Priester  wijden  en  verwierf  zich,  als  zoodanig,  geen 
kleinen  lof,  als  o.  a.  blijkt  uit  het  navolgende  byfchrift  van  Jan  Vos, 
onder  zijn  afbeelding,  door  Matham  gefneden: 

1)  Vermeld  by  van  lbbdwbn,  Batav.  Hlujlr.,  pag.  1292  en  1293. 
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Du8  toont  de  kwijl   Wuytiers^  ais  V  oog  geen  meer  zal  ftraalen^ 
Maar  zijn  godvruchiigheidt  wordt  van  geen  lijf  omvat. 

De  de^igin  die  nimmer  fierft^  begeert  geen  nieuxoe  paaien 
Hy  wijft  onsy  door  zijn  leer,  het  zaaligmaakend  padt. 

Zoo  hoed:  hy  Petrus  /chip  vol  zielen  voor  de  haar  en. 

Oprechte  leeraars  zijn   Godts  rechte  fteitnpilaaren. 

en  uit  dit  andere,  op  zijn  afbeelding:  ï) 

Dives  opum,  vnltu  pulcher^  fpectatus  amicis: 

Factus  cum  Chri/to  pauper  et  exiguus. 
JSxetnplar  vitae  multis,  verusque  sacerdos: 

Quodgue  alii  verbOy  moinbus  ipfe  fuit. 
Vwat  in  aeternum  felix,  coelogue  locatus 

Fulgeaty  in  terris  bene  qui  delituit. 

Geen  wonder  dat  tusfchen  mannen  als  Vondel  en  Wnytiers,  bei- 
den uit  het  Protestanten  dom  tot  het  Pausdom  overgegaan,  een  ge- 
meenzame vriendfchap  ontftaan  was,  en  dat,  by  het  overlijden  van 
dezen,  gene  hem  betreurde  en  dezen  loverkrans  op  zijn  grafllee  vlocht. 

o  Te  ▼indeti  in  de  Lat.  Batavia  Sacr.  H.  fol.  405. 
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Om  milder  Godts  nootdruftigen  t'onthaelen. 

Godts  outer  was  zijn  vryburgh  dagh  op  dagh, 
Het  kruis  zijn  ftut,  in  's  lichaems  fmcrte  en  qualen, 
20       't  Getydeboeck,  dat  voor  liem  open  lagh, 

Zijn  uurwerck,  om  godtvruchtigh  op  te  mereken. 

Een  ander  leert  met  woorden,  ftenime,  en  Tpraeck. 
Dees  Priefker  leert  met  wandel  en  met  wercken, 
En  licht  vooruit,  gelijck  een  heldre  baeck. 
11  Al  't  maeghfchap,  dat  verftroit  geduurigh  verder 
Van  waerheit  dwaelde.  en  nergens  weide  vondt, 
Broght  hy  te  koy,  gelijck  een  oprecht  herder; 
Dies  looft  het  hem,  op  zijn'  gefloten  mondt. 
Nu  ruft,  WÜITIERS,  ghy  hebt  uw  ftrijt  volftreden. 
w)  Gedenck  ons  noch  by  Godt  in  uw  orebeden. 


i«   Vrjfburgh  roor  „wUk  plaats,  toeverlaat." 

«»^  Mat  andere  woorden:  „hy  bracht  r^n  geheclc  familie  tot  het  Katholijk  geloof.' 

sa  Op  zffm'  ge/loten  mondt  voor  „oa  zOn  mond  gefloten  io." 


Gewis  kan  ons  deze  hulde,  door  Vondel  aan  Wuytiers  gebracht, 
niet  bevreemden;  maar  wel  mag  het  onze  verbazing  wekken,  dat 
wy  behalve  de  enkele  plaats,  waarover  hierboven  in  de  noot  op  zijn 
verjaarvaars  ^)  gelproken  is,  geen  enkelen  regel  vinden,  aan  de  na- 
gedachtenis gewijd  van  den  man,  aan  wien  hy  zoo  veel  verfchul- 
digd  was,  van  wien  hy  zoo  vele  bewijzen  van  vriendlchap  en 
achting  genoten  had,  aan  wien  hy  nog  niet  lang  geleden  *)  een  be- 
wijs van  beiden  gegeven  had,  van  Pieter  Corneliszoon  Hooft.  Ook 
deze  was  zijn  vrienden  Reael  en  Moftart  in  het  graf  gevolgd.  In 
de  lente  van  dit  jaar  naar  den  Haag  gereisd,  om  aldaar  de  lijk- 
ftaatfie  by  te  wonen  van  Prins  Frederik  Hendrik,  die  op  den  14 
Maart  overleden  was,  en  wiens  plechtige  begrafenis  op  den  tienden 
Mei  ftond  gevierd  te  worden,  werd  hy  door  hevige  koorts  en  buik- 
loop aangetast,  en  op  den  een-en-twintigften  dier  maand  uit  het 
leven  gerukt.  Zijn  lijk  werd  naar  Amfterdam  gevoerd  en  op  den 
27,  in  het  koor  der  Nieuwe  kerk,  in  't  graf  zijns  vaders  bygezet. 
Ten  volgenden  dage  werd  op  den  Schouwburg  een  lijkrede  ge- 
houden te  zijner  eere,  die  opgefteld  was  door  zekeren  jeugdigen 
letterkundige,  wiens  naam,  als  met  Vondels  werken  ten  naauwften 
verwant,  ik  reeds  meermalen  genoemd  heb,  doch  wiens  peribon  in 
*t  verhaal  van  Vondels  leven  nog  niet  (tenzij  welHcht  onder  een  mom- 
aanzicht verfcholen  ^))  is  opgetreden.  Die  jongeling,  met  wien  Von- 
del   toen   weinig  bevriend  was,  en  aan  wien  hy  gewis  niet  dacht  in 

I)  zie  hierboven,  blz.  561,  rs.  19-15. 
%}  Zit  hierboven,  blz.  4'2*i. 
s)  Zie  hierboven,  blz.  546. 


I 


VONDELS  LEVEN.  569 


eenige  reden  kon  gehad  hebben,  de  benamingen  van  „grootften 
►er' *  en  „Vader  der  Nederlandl'che  Zanggodinnen,"  aan  Hooft  door 
kdt  gegeven,  wat  overdreven  te  vinden  ^),  Vondel  drukte  even- 
luide  en  openhjk  zijn  goedkeuring  over  de  Lijkrede  uit,  gelijk 
►lijkt  uit  het  volgende  gedicht,  door  Reinier  van  Anflo  te  dezer 
i^enheid  aan  zijn  jongen  vriend  toegezongen,  en  waarby  deze,  na 
zelven  onbevoegd  geacht  te  hebben  om  zijn  oordeel  te  uiten, 
D   dichter   I preken    laat,   als   wiens   lof  den   redenaar   't  meeste 

ien  moest. 

« 

O  Brandt^  mijn  welbehagen, 

My  om  het  hert  gej lagen, 
Dat  gt/j  door  min  tot  Neêrlandts  Poëzy, 
Aan  n  verknocht  met  zinnenmaat/chappy 

En  nu  weer  kunt  verbreken 

Met  zonder  maat  te  /preken. 
Wanneer  ik  door  uw  droefheyt  weer  bezuur 
U  Gevoelen  van  mijn  diepe  hertquel/uur. 
Wat  wiert  ik  fel  bevochten 

Van  jïerke  tegentochteti, 
Als  uw  welfpreekentheyt  hem  hadt  beklaagt. 
Daar  noch  mijn  ziel  met  Muyden  rou  om  draagt! 

Uw  tong  kan  herten  treffen. 

Zal  ik  uw  lof  verheffen  t 
Het  fcheen  wel  licht,  indien  ik  dat  be/tondt, 
Kenzijdigheyt  van  een  verplichten  mondt: 

lek  (tel  dat  dan  ter  zijden. 

Om  oppfraak  te  vermijden; 
En  dikwijls  heeft  het  oordeel  van  een  vriendt 
JJe  laf  ter  van  vooroordeel  ook  verdient: 

Maar  toen,  met  ope  deuren, 

De  Schouburg  was  aan  't  treuren, 
Bevondt  zich  daar  des  Aemftels  keurpoeet, 
iJie  zoo  veel  tijts  in  dichten  heeft  befteet. 

En  loflijk  onderwon  den 

Te  vinden  nieuwe    Vonden :  ^) 
Waarom  mijn  pen  den  AgrippynJ'chen  Rijn 
Voor  zoo  een  zoon  zal  eeuwig  dankbaar  zijn. 
Wat  f  tont  hy  opgetogen ! 

Gy  hadt,  door  uw  vermogen 
Dien  grooten  Man,  zoo  krachtig  opgevoert. 


it  V.  zelf  geen  valfche  nederigheid  genoeg  bezat,  om  Hooft  als  dichter  boven  zich  zelren  te 
,  Is  uuii  o.  A.  gebleken  uit  den  regel,  in  zyn  brief  aan  den  Drosfaart,  in  deze  uitgave  voor- 
de. Deel  II,  blz.  683. 

Bevreltmen  my  dan  't  rijm,  'k  beveel  u  't  rymeloos, 
iianifpeling,  als  uit  de  kap.  aauvuugletter  bitjkt. 
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Die  fprack  in  't  ej/ncT  (na  dat  hy  hol  beroerd 
Van  yver  opgenomen^ 
Was  tot  zich  zelf  bekomen)  : 
„Hoe  eer  ik  best,  voor  Amltels  lofaltaar. 
Met  lof  en  dank  haar  kersten  redenaar; 

Die,  vry  van  taalgebreken, 

Haar  't  fchoonCte  Duyts  Jeert  l'preken. 
Men  wijde  aan  hem,  die  dus  den  Dros/ardi  looft, 
Tot  dankbaarheyt  dan  vry  een  zilver  hoopt, 

Niet  om  hem  te  betalen. 

Wat  kan  die  kunft  ophalen? 
Een  gaau  vernuft  is  voor  het  goudt  te  duur. 
Ik  zie,  hv  is  een  Wonder  der  Natuur, 

Dien  zy,  om  nieê  te  pronken. 

Veel  gaven  heeft  verfchonken. 
Dat  nu  de  ziel  van  Muydens  groote  drost 
Ontbonden  en  van  's  lichaams  pak  verloft. 

Mocht  met  hnar  hemellche  ooren 

Haar  eyge  Lijklof  horen! 
Zy  waar  verheught.  Dien  heeft  Natuur  te  baat 
Het  zy  liy  Ichrijft  op  maat  of  zonder  maat. 

Zijn  oordeel  is  ervaren. 

't  Verftandt  quam  voor  de  jaren." 
Zoo  f  prak  die  man,  verwondert  orerlnyt^ 
Op  defe  /in,  zijn  hert  voor  ieder  uyt. 

Nu  ben  ik  ook  gehouwen 

Afijn  oordeel  te  betrouwen: 
Kn  acht  my  ook  gelukkig^  nu  mijn  reen 
AI  et  dat  verpandt  hier  J^temmen  over  een» 

Gewis,  indien  het  waar  is,  dat  niots  een  rechtgeaarde  ziel  pijnlij- 
ker aandoet,  dan  een  loflpraak  uit  den  mond  van  hem,  dien  nier 
beleedigd  heeft,  dan  kan  het  genoegen,  dat  aan  Brandt  de  vleiend^ 
woorden  van  Vondel  verfchatfen  moesten,  niet  hebben  opgewogei 
tegen  het  leedwezen,  dat  hy  moet  gevoeld  hebben  by  de  gedacht* 
hoe  hy  zich  jegens  dien  man  vergrepen  had. 

Flooft  had  niet  meor  dan  twee  kinderen  nagelaten:  een  zooi 
Aernout  genaamd,  die  thands  te  Leyden  in  de  rechtsgeleenllie; 
ftudeerde,  en  tot  wien  de  laatfte  brief,  die  van  zijn  vader  overig  i 
gericht  was:  —  en  eene  dochter,  Christina.  De  zoon  zal  ons  nog  eei 
en  andermaal  voorkomen;  de  dochter  huwde  eerlang  met  Coenraj 
Burg,  Schepen  en  Raad  dezer  Had  en  late:*  ïhezaurier  Generaal  d» 
Vereenigde  Nederlanden. 

Ik  zeide,  dat  wy  eenigzins  verwonderd  zijn,  onder  Vondels  nagelatc 
gedichten  geen  lijkzang  op  Hooft  te  vinden;  maar  toch  zou  ik  er  de  g 
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volgtrekking  niet  uit  willen  hebben  opgemaakt,  dat  de  Drosfaart  aan 
zijn  ouden  vriend  ten  eenemale  onverfchillig  was  geworden.  Ik  heb 
reeds  by  het  vermelden  van  Reaels  overlijden  doen  opmerken  *)  dat 
ook  te  dier  gelegenheid  de  lier  van  Hooft  zoo  wel  als  die  van  Von- 
del zweeg:  en  toch  was  de  afgeftorvene  hun  boezemvriend.  Maar 
dichters  zijn  een  griHig  flach  van  menichen,  die  zich  er  maar  zelden 
rekenfchap  van  weten  te  geven,  waarom  zy  meermalen  ter  gelegen- 
heid van  een  voorval,  dat  hen  innig  treft,  geen  enkelen  regel  weten 
famen  te  ftellen,  terwijl  zy  op  een  anderen  tijd,  waar  't  gevoel  van 
rouw  of  van  blijdfchap  veel  minder  by  hen  fpreekt,  zich  tot  zingen 
voelen  aangefpoord:  —  en  niemand  befchouwe  de  uiting  van  het 
gevoel  als  een  maati'taf,  waar  dat  gevoel  zelf  naar  beoordeeld  zoü 
kunnen  worden.  Zoo  het  overlijden  van  Reael  door  Vondel  niet  her- 
dacht was  geworden,  in  weerwil  der  innige  genegenheid,  welke  hy 
hem  toedroeg,  even  zoo  kan  juist  in  den  oprechten  rouw,  dien  onze 
dichter  over  het  affterven  van  Hooft  gevoelde,  de  reden  gelegen 
zijn,  dat  hy  zich  niet  by  machte  vond,  die  met  woorden  uit  te 
drukken. 

Meer  bevreemding  baart  het  my  althands,  dat  hy,  die  fteeds  ge- 
woon was  geweest,  elk  voorval,  dat  voor  *t  vaderland  van  gewicht 
was,  te  bezingen,  en  die  zoo  menigmalen  de  meest  verheven  toonen 
aan  zijn  lier  ontlokt  had  om  de  heldendaden  van  Prins  Frede- 
rik  Hendrik  in  zijn  gedichten  te  verheffen,  —  dat  hy,  die  nog  niet 
lang  geleden  de  echtverbintenis  van  Princes  Louize  met  een  luister- 
rijk gediclit  had  gevierd,  een  zoo  volkomen  llilzwijgen  bewaarde  by 
het  overlijden  van  den  Vorst,  dien  hy  lioogCchatte,  en  dat  zijn  lier 
met  geen  enkelen  toon  van  rouw  diens  lijkbaar  verzelde,  met  geen 
enkelen  toon  van  vreugd  den  jeugdigen  Stadhouder  het  welkom  toe- 
zong by  't  aanvaarden  der  waardigheden,  door  zijn  doorluchten  vader 
bezeten,  't  Is  waar,  men  zoü  kunnen  aanvoeren,  dat  Vondel,  nimmer 
recht  Oranjdgezind,  en  zulks  nog  minder  1'edert  zijn  overgang  tot 
de  Koomfche  Kerk,  Frederik  Hendrik  voornamelijk  daarom  was  toe- 
gedaan geweest,  omdat  die  Vorst  een  andere  ftaatkunde  volgde  dan 
zijn  broeder  Maurits  gedaan  had:  dat  deze  reden  van  dankbaarheid 
op  den  achtergrond  was  geraakt  federt  de  gefchillen,  in  den  laatlten 
tijd  ontltaan  tusfchen  den  Prins  en  de  Regeering  van  Amlterdam 
(voor  welke  laatlte  ik  durf  zeggen  dat  Vondel  byna  even  veel  eer- 
bied koesterde  als  voor  den  Paus)  —  en  eindelijk,  dat  Vondel  geene 
groote  reden  had  om  op  den  duur  veel  verknochtheid  te  toonen  aan 
een  Vorst,  die  hem  nimmer,  noch  in  't  openbaar,  noch  ter  (luik, 
eenig  blijk  van  achting  voor  zijn  talent  gegeven  had,  of  zelfs  eenig 
blijk  van  erkentelijke  welwillendheid;  hoezeer  Vondel 't  anders  ruim 
aan  hem  verdiend  had.  Docli  wat  ook  zij  van  de  gegrondheid  dezer 
redenen,   die  misfchien  bv  onzen  dichter  eeniirzins  kunnen  gewogen 

O  l>rel  Hl,  biz.  301. 
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hebben,  zeker  is  het,  en  aldn  zal  het  ons  blijken,  dat  Vondel  in 
Frederik  Hendrik  den  Vorst  Tereeren  bleef,  die  medegewerkt  had 
om  de  tachtigjarige  volharding  door  een  gewenschten  vrede  te  be- 
kroonen.  Eln  van  daar  wellicht  was  het,  dat  Vondel  geen  lied  toe- 
zong aan  den  jeagdigen  Stadhouder,  van  wien  't  bekend  was,  dat 
hv  ten  oorloge  neigde,  en  wellicht  te  >Teezen,  dat  de  oorlog  onder 
zijn  beltuur  zou  voortduren.  Te  gereeder  moest  onze  dichter,  die 
met  de  Begeering  van  Amfterdam  zoo  vurig  haakte  naar  een  vree- 
verbond  met  Spanje,  zich  tot  de  viering  daarvan  opgewekt  gevoelen, 
toen  het  eindelijk  op  den  'èO  Januarij  des  volgenden  jaars  te  MunPter 
geteekend  wenL  Hv  deed  zulks  dan  ook  op  onderfcheiden  wijze  en 
wel  in  de  eerlte  plaats  met  twee  Lierzangen,  den  Burgemeesteren 
opgedragen. 


\ 
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u  berft  een  bron  van  blyl'chap  uit  onze  aders, 
Op  't  klincken  van  de  zilvre  Vretrompet, 
Daer  ghy  een  wyze  op  's  weerelts  Vrede  zet, 

O  Amlterdamrclie  oprechte  Vuede vaders. 


5  Uw  wijslieit  liolp  d'Oranje  Ihoeren  vlechten, 
En  banden,  daer  't  Geweh  aen  leit  getemt, 
De  barfle  Krijgh,  zoo  lang  van  ruft  vervremt, 
Kn  op  wiens  hart  geen  vrede  wen  fch  kon  hechten. 


Europe,  ja  al  d'aertkloot  niet  vier  deelen 
10       Des  aertkloots,  rolt  u  juichende  te  moet, 

Naer  dien  ghy  ftopt  de  Wel  van  't  burgerbloet. 
En  d'eerlte  finoort  dees  Hydra  van  krackeelen. 
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Nu  kroonen  u  de  Burgers  in  uw  vefte, 
Dewijl  ghy  gaerne  uw  eigen  nut  vergeet, 
13       En  hangt  uw  zorgh  en  arrebeit  en  zweet 
Aen  't  Vaderlant  en  algemeene  befte. 

Ay  hanthaeft  zoo  liet  wit  der  oorelogen, 
Den  Vrydom,  uw  bevochten  errefgoet, 
Dat  ieder  duicke  in  fchaduw  van  dien  Hoedt 
20  Zoo  bloeie  uw  ftadt  in  eendraght,  en  vermogen. 

17  Bet  wü  der  ocrtlogen :  rerda,  bf:  „het  doel,  waartoe  dere  (tactatlg-jarlg«)  ooiioftB  feroerd  s^a 

ht:  ,,bet  doel,  dat,  in  *t  algemeen,  oorlogen  wettigt  ** 
it  Van  dien  Hoedt:  rerfta:  ««ran  don  VrQbeidstaoed." 
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weerelt  had,  van  veelde  en  voorlpoet  droncken. 
lupijn  geterght,  en  zijne  Majefteit, 
Nu  jaren  langk  zijn'  eifch  en  recht  oiitzeit; 
pDics  zijne  wraeck  in  't  endt  begon  l'  ontvoncken. 

't  Is  tijt,  fprack  hy,  in  't  midden  van  de  (Joden, 
|v       Dat  Mars  ons  Éecht  bewaere  met  zijn  zwaert: 
De  menfchen  zijn  te  wijt  van  denght  veraert: 
Zy  paflen  noch  op  wetten,  noch  geboden. 
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Door  's  Vaders  laft  klom  Mars  op  zijnen  wagen, 
30      Getrocken  van  twee  wolven,  wreet  van  muil. 

Het  aertrijck  ichrickte,  en  kendeze  aen  't  gehuil; 
Een  voorfpoock  van  afgrijflelijcke  plagen. 

Zoo  hoort  in  zee  de  zeeman  't  onweer  roiflchen. 
Dat  hem  genaeckt,  en  dreight  met  doots  gevaer. 
33       Hy  neemt  hier  op  by  tijts  dien  veurbo  waer,  I 

Eer  't  water  ziede,  en  luidt  beginn'  te  bruiflchen. 

Op  dat  gerit,  dien  ftorm,  uit  Mavors  oorden. 
Op  't  rollen  en  het  hollen  van  zijn  as, 
Begon  het  al  te  dreunen  wat  'er  was, 
40  Het  Schelt,  de  Rijn,  de  Donauw,  en  zijn  boorden. 

AI  't  ongediert  van  menl'chen,  diep  gefcholen 
In  bergh  en  bofch,  in  wout  en  wildernis; 
Al  wat  veraert,  verwoet,  verwildert  is 

Komt  naer  deeS  lucht  geftoven  uit  zijn  holen. 

45  Men  zagh  al  't  fchuim  tot  heiren  t'  zamenrucken. 
De  Roof,  de  Moort,  de  Vloeck,  de  Stokebrant, 
Gewelt,  Verraet.  Megeer  bedeckte  't  lant 
*       Met  eenen  vloet  van  gruwlijcke  ongelucken. 

Het  ftof  begon  tot  aen  de  lucht  te  wafTen, 
50      Gelijck  een  zee  van  zant  en  roock  en  fmoock. 
De  zon,  die  uit  den  Ooften  opquam,  doock 
Voor  't  weerlicht  van  geweer  en  harrenaflen. 

Toen  viel  een  nacht  van  rampen,  zoo  veel  jaren. 
Op  't  hart  des  volcks,  dat  federt  geenen  dagh, 
55       Geen  l'chemerlicht  van  vreught  of  voorfpoet  zagh, 
Maer  gingk  bedruckt  in  duiCtemiffen  waeren. 

Men  zagh  helaesl  nu  langer  by  geen  ftarren. 
Of  zon,  en  maen,  maer  by  den  lichten  brant 
Van  Itadt  op  ftadt,  van  overrompelt  lant 
00  En  Staten,  aen  't  verbij  ftren,  en  verwarren. 

Dat  hongrigh  vier  greep  d'uiterften  van  Spanje 
Van  weêrzijde  aen,  't  oproerigh  Liffebon, 

s7  Uit  Mavori  oorden:  d.  i.:  „van  de  zUde,  waar  Mavors  (UtLTB)  van  daan  kwam.** 

a  't  Oproerigh  Lifebon:  dit  ziet  op  het  gebeurde  in  1640,  toen  de  Portugezen  het  Spaanfehe  _ 

waaronder  zy  door  FUips  II  gebracht  werden,  afwierpen,  en  Jan,  Hertog  ran  Bngaiza, 

Koning  uitriepen. 
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En  Katalonje,  en  't  razend  Rouffiljon. 
De  brant  floegh  voort  in  Yrlant,  en  Britanje. 

15  Italië,  oock  aen  't  blaecken  ondertufTchen, 

Broght  water  aen,  en  fchutte  vaft  den  brant, 
Dio  van  't  geberghte  en  Adriatifch  ftrant 
Haer  overviel,  en  laftigh  viel  te  blulfchen. 

Ja  d'  oorlooghsvlam  floegh  over  in  de  daecken 
3       Van  Krete,  daer  het  uit  de  bare  zee 

Zijn  kroon  verheft.  Dat  deed  Europe  wee. 
Och,  't  is  hoogh  tijt,  hoogh  tijt  om  op  te  waecken, 

Zoo  riepze,  en  zagh,  te  rugge  naer  Sicilje, 
Dat  eilant  in  een'  gloet  van  oproer  ftaen ; 
9       Die  vlam,  van  daer,  in  't  hof  te  Napels  flaen, 
Tot  bijftren  fchrick  der  Rijcken  van  Kaftilje. 

Zy  gingk  Jupijn  haer'  noot  en  jammer  klagen. 
Och  Vader,  och,  wat  baetme  nu  mijn  faem, 
En  dat  een  deel  der  weerelt  mijnen  naem, 
io  Zoo  dier  gekocht,  in  eeuwigheit  zou  dragen? 

Bewillighde  ik  uw  minn'  tot  zulk  een  end  e? 
En  fchonck  ick  u  den  bloeHem  van  mijn  tijt, 
Om  aen  te  zien  hoe  Mars  mijn'  bruitfchat  rijt', 

Verfcheure,  en  fchenne,  en  dompele  in  ellende? 

*5  Verwaerlooft  ghy  het  lant  van  uw  geboorte, 
Uw  voefterplaets,  die  u  het  leven  gaf? 
Vergeetghe  uw  wiegh,  en  aengebeden  graf? 
Onthaelt  nu  Mars  mijn'  vyant  in  die  poorte? 


(MV>,  en  U  rasend  RouJJiljon:  In  't  xelfde  Jaar  1640  begaven  zich  <le  inwoners  van  Kataloniën 

>  het  gebied  ran  Frankrijk,  en  gelukte  het  zelfs  Lodew^jk  XIII,  RousJlUon^  't  welk  tot  dien 

en  deel  daarvan  uitmaakte,  te  bemachtigen:  welk  laatstgenoemd  GraafTchap  dan  ook  by  den 

t  van  1659  aan  Frankrijk  verzekerd  bleef. 

/,  en  Britanje:  dit  ziet  op  de  burgertwisten,  waar  herhaaldel^k  van  gefproken  is. 

ArfchQniyk  is  hier  de  bedoeling:  „ofTchoon  ook  Italiën  van  den  zeekant  door  den  vjrand 

iderheld  door  de  Tnrkenj  bedreigd  werd,  wist  het  hem  door  kloeke  maatregelen  tegen  te 

»n. 

.*  In  1644  was  Kreta,  of  liever,  geiyk  het  nu  genoemd  werd.  Kandia,  door  de  Turken  aan- 

t,  die  het  federt  bemachtigden.  Wy  zullen  V.  nog  menigwerf  op  dit  onderwerp  zien  terug- 

n. 

«:  hier  wel  het  waerelddeel,  maar  vertegenwoordigd  door  de  Fenicifche  Princes  uit  de  fabel, 

r  haren  naam  aan  gaf,  na  dat  zy  door  Jnplter  in  (tiers  gedaante  was  gefchaakt  en  naar 

.  was  gevoerd.  Zy  wordt  hier  ook  In  verband  met  dit  eilsnd  genoemd.  Zie  wtfders  vs.  77—84. 

f;  dit  ziet  op  den  opftand  onder  Mas-Anjello,  waarvan  blz.  553  gefproken  Is,  in  verband  met 

Alde  oproeren  in  SicIliën. 

ml  mm  «w  geboorte:  wederom  Kreta^  waar  Jupiter  geboren  was. 


i 
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D'erfvyanden,  die  mijn  geluck  benijden, 
90       GantCch  Afie  wil  my  met  maght  aen  boort; 
De  Libiaen  ftuwt  zijn  gedroghten  voort. 
Hoe  kan  't  Europe  ontworftlen,  of  ontrijden? 

Der  Goden  Toick  daelt  neder  op  die  klagbten, 

Op  dat  hy  Mars  in  't  velt  te  rugge  roep', 

05       Daer  liy  braveert,  in  't  midden  van  den  troep, 

Verhit  op  bloet,  en  moort,  eu  menfcheflagbten. 

Maei  Mars,  ocharml  in  l'tede  van  bedaeren, 
Verbittert  op  den  opperften  Jupijn, 
Schelt  d'  aerde  quijt,  om  Heer  van  al  te  zijn, 
UK)  £n  ruckt  te  hoop  de  kracht  der  oorlooghsCchareD. 

Hy  roept:  nu  l'taeckt  dit  fnoot  gevecht,  ghy  Reuzen 
Brengt  bergen  aen  van  muurwerck:  fchept  uit  puin 
Van  woei'te  fteên  een  ftormkat,  fleil  en  fchuin. 

Om  Jupiter  het  beckeneel  te  kneuzen. 

105  Al  lang  genoegh  verzaet  van  bloet  en  tranen, 
£n  menfchevleefch :  wy  moeten  hooger  gaen: 
Wy  moeten  naer  den  opperfcepter  ftaen. 
En  ons  een'  wegh  ter  eeuwige  eere  baenen. 

Hy  heeft  zich  eens  van  Reuzen  vrygevochteu, 
110       En  onder  wight  van  rotfen  hen  beknelt: 
Nu  zwichte  hy  ten  lefte  voor  't  gewelt 
Van  Helden,  die  het  aertrijk  t'onderbroghten. 

Zoo  iprack  hy,  en  al  't  puin  rees  op  by  hoopen 
Tot  aen  de  lucht:  daer  zagh  de  Majefteit 
115       Der  (jiodeii  Mars  met  al  zijn  heir  bereit, 
Gereet,  en  heet  om  daetlijck  ftorm  te  loopen. 

Hier  viel  een  l'torm  van  boven,  en  van  onder. 
De  hemel  Itondt  in  enckel  vier  en  gloet. 
Het  buskruit  weeck  den  blixem  niet  een'  voet. 
120  De  berghkortouw  verl'ufte  voor  geen'  donder. 

»«  lï erfvpanden :  „de  Turken." 

91  De  lAbiaen:  „de  Barbar^fche  RooflUtcii." 

Zfjn  gedrochten:  ,,rün  rooffchepen.'*  De  beeldspraak,  waarvan  Europe  «Ich  bedient,  wot4i W^' 

voortgezet. 
'U  DfT  Ooden  Tolck:  „Merkunr." 
»9  Verfta:  «,laat  de  Aarde  met  rust,  om  de  oppertaeerfcbappy  orer  den  Ueinel  — en  dteaivtlff*^ 

over  alles  —  te  bemachtigen." 
ini  Dtt /noot  gevecht:  „dit  onbeduidend,  armoedig  gevecht,  dat  geen  eer  of  voordeel  aaabreaft  *^* 

over  /nood,  in  deze  betoekenifl,  het  aangcteekende  D.  IV,  bla.  665. 
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De  hemel  kraeckte,  en  al  't  gei'tarrent  f'chudde, 
Gelijck  de  blaên  by  buien  aen  een'  boom. 
De  hemel  fcheen  een  wagen  zonder  toom, 

Al  't  hemeU'ch  heir  een  herderlooze  kudde. 

129  Neptuin  verloor  den  drietant,  die  de  Itranden 

En  rotfen  fchudt.  De  Krijghsgodt  wrong  Vulkaen 
Den  moker  uit  zijn  vuiften,  onder  *t  flaen, 
En  klonck  den  ftaf  van  ftael  uit  Plutoos  handen. 

Hy  brack  de  fpeer  van  Pallas,  ruckte  't  wapen, 

130  Me<lures  hooft,  van  haren  flincken  arm. 

En  fchrickte  voor  geen  flangen,  die  noch  warm, 
En  klam  van  gift,  na  er  bloet  en  «ders  gapen. 

Alcides  moft  zijn  hantknots  nederleggen. 

De  Wijngodt  zagh  vaft  naer  zijn  Panthers  oui: 
135       En  Tritons  fchulp  was  by  trompet  en  trom 
Te  heelch,  te  fchor  om  vyanden  t'  ontzeggen. 

De  gantfche  burgh  dos  hemels  ftont  verlegen. 
Satumus  niaeide  al  wat  naer  boven  quam, 
Tot  dat  hem  Mars  de  kromme  zeifTen  nam, 
140  En  die  gebruickte  in  plaets  van  zijnen  degen. 

Toen  zagh  elupijn  zijn  Kecht  in  twijfel  Jiangen, 
En  's  hemels  kans  aen  *t  keeren,  flagh  op  flagh. 
Zijn  vyant  had  geen  ooren  tot  verdragh, 

Noch  wou  geen  wet  van  hooger  hant  ontfangen. 

145  Wat  raet,  Jupijn?  uw  hof  begint  te  blaecken. 
Uw  blixem  trof  voorhene  Faëton, 
Den  itouten  zoon  en  voerman  van  de  Zon, 
Die  *t  al  verbrande,  en  zengde  uw  hooge  daecken. 

De  Vader  zagh  om  trooft  uit  aller  wegen, 
190       En  uit  de  lucht  van  Neerlant  een  Godin 
In  eene  wolck  verfcliijnen,  meer  noch  min 
Als  Venus  komt  te  wagen  aengeftegen : 

Als  Pallas  door  den  hemel  aen  komt  ftrijcken. 
't  Moft  Pallas  zijn,  of  Venus  zelf,  of  geen 

i»i,iM  Twee  clerlQke  regel»  en  waarin  door  behulp  van  gepaste  woorden  en  herhaling  van  gol^kc 
aanrangletters  een  tooverachtlge  altwerking  verkregen  wordt.  Men  hoort  als  't  ware  don  hemel 
kraJten,  de  Harren /ehudden  en  de  bladeren  beven  aan  de  boomen. 

iM  ToiUxeggtn  roor  „den  oorlog  aan  te  kondigen." 
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153       Van  beide,  of  uit  haer  aengezicht  gefneên, 
Om  twee  in  een  gemengelt  te  gelijcken. 

Geruftheit  fchijnt  uit  haer  gezicht  te  ftralen. 
D'  olijfkrans,  verfch  gevlochten,  deckt  het  hooft. 
Haer  aenfchijn  elck  een'  blijden  dagh  belooft, 
iGo  En  trooft  al  wat  zijn*  adem  niet  kan  halen. 

Het  wit  gewaet,  bezaeit  met  groene  olijven, 
Verrijcktze  met  een'  glans  van  majefteit. 
Die  hooger  draeft  dan  's  menfchen  fterilijckheit 

Bereickt.  Zoo  komtze  allengs  wat  nader  drijven. 

105  De  wagen  wort  van  Nederlantfche  Leeuwen 

Zachtmoedigh  voort  getrocken  door  de  lucht. 

Zy  luiflren  mack  naer  heure  roede  en  tucht. 

En  weten  nu  van  brullen,  noch  van  fchreeuwen. 

Men  twijfelt  of  dit  Cibele  magh  wezen : 
170       Maer  z'is  te  jongk,  en  voert  geen  torenkroon. 
't  Is  Juno  niet,  op  haren  leeuwetroon; 
Noch  Ceres,  voor  wiens  (ickel  flangen  vreezen. 

üotmoedigheit  en  liefde  voor  haer  zwieren. 
En  ademen  een'  dauw  en  friffchen  geur. 
175       De  lucht  ontlaet,  en  krijght  een  blijder  kleur. 
Men  hoort  rontom  de  vogels  tierelieren. 

Zoo  plagh  in  May  de  Morgenftar  te  klimmen, 
Voor  't  roozefpoor  van  't  blancke  fchemerlicht. 
En  trock  naer  zich  een  ieders  aengezicht, 
180  Eer  noch  de  zon  haer  pruick  hief  uit  de  kimmen. 

Toen  riep  Jupijn:  ry  aen,  ry  aen,  ghy  Schoone: 
Betem  nu  met  een'  lonck  van  uw  gezicht 
Den  barflen  Godt,  die  voor  geen  blixems  z\vicht: 

Geen  fchooner  parle  aen  't  loof  van  uwe  kroone. 

183  Dus  nadert  zy  den  Godt  der  oorelogen; 

Die  ftaeckt  den  ftorm,  als  hy  dat  aenfchijn  ziet. 
lly  ziet  zich  blint,  en  kent  die  Godtheit  niet, 
En  zuight  terwijl  de  voncken  uit  heur  oogen. 

161  Groene  olijven:  zoo  (laat  er  In  de  oorrpvonkel\jke  uitgave,  de  latere  hebben:  jn«/<i«  o/(^«»,  wat erea 
ffoed  is,  wanneer  or  nameljjk  aan  ol^ven  gedacht  wordt,  die  In  't  kleed  „geborduurd"  zO»* 

i;a  Voor  viens  Jickel /langen  vreezen:  verda:  „die  de  haar  gewt)de  akkers  van  ongedierte  loirer 
houdt." 

17S  De  lucht  ontlaet  voor  „klaart  op."  Zie  D.  II,  biz.  650. 
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Een  luchtje  fpeelt,  en  zwaeit  de  blonde  locken 
190       Om  hals  en  neck.  De  minnelijcke  mont. 

De  roode  roos,  op  't  fneeuw  der  wangen,  wont 
Het  hart  des  Godts,  dat  walght  van  al  zijn  wrocken. 

't  Geweer  ontzijght  van  zelf  zijn  ruwe  handen. 
Zy  ftijght  hier  op  om  laegh,  en  vleugelt  vlugh 
198      £n  bint  hem  bey  zijn  armen  op  den  rugh 
Met  geen  metael,  maer  zachte  Oranje  banden. 

Zoo  drijftze  Mars  groothartigh  voor  haer  wielen, 
En  voert  hem  in  triomf  heel  Neêrlant  door. 
Haer  volgen  op  dat  zegenrijcke  fpoor 
900  Een  dicken  drang  en  wolck  van  danckbre  zielen: 

Die  zingen :  lang  regeer'  de  Vregodinne, 

Zoo  lang  verwacht:  zy  maeckte  Mars  gedwee, 
En  liack  zijn  zwaert,  dat  bloedigh  zwaert,  in  fcheê. 

Dat  Nijdt  noch  ïijdt  haer'  fcepter  overwinne. 


:        I 
I        I 
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GKEIUEKT  SCHAEP, 

GA  UB  KANT    P  ANKRAS, 

KOKNELIS  PB  GBAEF, 

WOUTER    V  A  L  CK  EN  IE  R, 

Surgrmrrstinn  't  Imstirïu. 
DK    HLKUEliV    DEK   ZKI.VK  STEDE. 


teji^^^  tl  u  de  Nederlandtl'che  Leeuwen, 
^^^^^^  In  iR't  Itrijtperck  afgerecht, 
,'  -,,     |Xr    -'      Sliiküii  dit  verwoei  gevecht, 

_[_  J  ' '  j  K"  do  goude  d'yzere  eeuwen 
-.  .  Sluitf»,  palt  liet  dat  ons  Y 

"''  •^-^-^"— '     Dezü  blylcliap  innewy: 
Diit  men  't  Vredejaer  eendraglitigh 
Onder  Schaep  en  Paskras  vier'. 
Kil  DE  Uraef,  en  V'alckenier. 
o  Aniilerdam  was  noit  zoo  kraclitigli 
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Op  gowonnen  ilagh  of  ft<*, 

Als  op  dlnkomlt  van  den  Vre: 
Want  m«*n  trof,  na  zoo  veel  (lagen, 

't  Wit  van  't  uitgetrocken  zwaert, 
15       Nu  Borgonje  u  Vry  verklaert. 
En  ghy  op  den   V'redewagen 

Roemt  op  Vrvheit,  't  waertfte  pant 

Van  't  verdadight  Vaderlant. 
Neêrlants  Vrede  fchrijft  nu  wetten 
21)       Allen  Vorltendommen  voor, 

Lichtze  veur  op  't  heilzaem  fpoor 
Met  lantaernen,  en  trompetten. 

Ieder  volge  ons  witte  vlagh 

In  het  kriecken  van  den  daifh. 
25  't  Hol  en  't  liongerigh  Europe 

Ilijght  met  1'merte  en  open  mout 

Xaer  't  gemeene  vreverbont, 
Afgepijnt  van  lange  hope 

üp  den  toevoer  van  dit  lant, 
30       Voeller  van  zoo  menigh  (trant. 
Hoor  de  zeelièn  en  maetroozen 

Danflën  op  den  waterftroom. 

En  uw  vloten,  zonder  toom, 
Dondren,  en  kortouwen  lozen, 
35       Daerze  brommen  op  de  ree, 

Toghtigh  naer  de  rijcke  zee. 
Zie  de  Batavieren  trecken 

Naer  een'  nieuwen  Oceaen, 

Langs  een  noit  bezeilde  baen, 
40  Om  meer  weerelden  t'  ontdecken. 

En  te  booren  door  een  as. 

Zonder  graetboogh,  en  kompas. 
Overvloet  met  vollen  horen. 

Zwanger  van  gewas  en  fchat, 
45       Baert  een  weerelt  in  uw  Stadt, 
Op  het  fteigren  van  haer'  toren, 

Daer  't  gei'tarrent  voor  verl'chiet, 

*gné*i  nen  tU   hterbjr   indachtig,  dut  de  Koning  van  Spanje  zUn  recht  op  de  Nederlanden  — 
.hands  voor  't  grootfte  doel  daarvan  —  ontleende  van  Maria,  de  laatfte  erfdochter  van  't  Boi- 
ndisch  Huis;  —  en  dat  deze  Gewesten  onder  Karel  V  een  deel  aitm«akteo  vnn  wat  «en  toen 
n  Borgondifchen  Krcits  noemde. 
fhtigh:  d.  i.:  „verlangende. " 

tfen  had  i  ameiyk  in  5Iei  1646  een  aar.vang  gemaakt  met  het  graven  der  grondflagea  voorden 
sawen  toren  der  verbrande  St.  Katharüne-kerk  —  zia  Deel  IV,  bU.  421  -^  welke  toren  de 
oglte  van  't  geheele  land  htd  moeten  worden:  en  op  den  20  Joljr  1647  waa  daarvan  de  eerfte 
en  gelegd  door  Comelis,  den  zoon  van  Burgemeester  Backer.  —  De  opboaw  werd  later  — 
m  weet  niet  om  wat  reden  —  geftaakt;  doch  dewtfl  er  nog  twee  eeuwen  moesten  verloopen 
r  het  Haarlemmer  meir,  waarvan  V.  vs.  59  fpreekt,  feêggeroalen  was,  aan  welk  werk  toen  nog 
it  begonnen  was,  willen  wy  de  hoop  niet  opgeven,  dat  de  toren,  van  welks  jteigertn  de  dichter 
sr  gewaagt,  nog  eenmaal  voltooid  worde. 


586  VREDEZANO. 


Als  het  naer  den  grontbouw  ziet. 
Teffens  fteigren  lant  en  erven 
30       In  waerdy:  de  Pais  is  milt, 
Dies  verrijcktze  kundt,  en  gilt 
Neering,  leggende  op  haer  fterven, 
Springt  ten  bedde  uit,  en  ontluickt 
Met  dat  zy  de  teervlam  mickt. 
39  Bouw  nu  zolders  boven  zolders. 
Legh  de  kelders  in  tiras. 
Spaer  noch  kranen,  noch  windas. 
Legh  verdroncke  weide  in  polders. 
Mael  het  Haerlemfch  meir  tot  lant, 
co       Nu  de  vette  teerton  brant. 
Zie  al  't  platte  lant  eens  bamen 
Op  de  grens,  en  overal, 
Met  een'  galm  en  dorpgefchal. 
Melcker  valt  aen  't  botter  kamen, 
G3      En  oom  buisman  vaert  geruft 
Viffchen  op  zijn  buurmans  kuft. 
Laet  den  krijghsman  dit  benijden. 
En  zijn  hant  flaen  aen  den  ploegh, 
Zaeien  maeien,  fpade  en  vroegh: 
10  Hollant  fchept  geen'  luft  in  ftrijden. 
't  Oorlogh  heeft  te  lang  geduurt. 
Dat  al  't  Kriilendom  bezuurt. 
Holant  voelt  zijn'  rugh  verlichten 
Van  het  laftigh  oorloghspack,  « 

73       Scheurt  den  ï'chultbrief  met  gemack, 
Daer  zoo  vele  fteên  voor  zwichtten. 
En  het  ftijft  met  Aemflels  raet 
Dus  de  zenuw  van  den  Staet. 
Draegh  ons  Viertal  op  uw  handen, 
80      't  Welck,  als  't  nutfte  Vredelit, 
Op  't  gekruide  kuflen  zit, 
En  *t  Gewelt  fchutte  op  zijn  tanden. 
Dat  den  Landpais  fteuren  quam. 
Eer  zy  Gode,  en  Amderdam. 

J.  V.   VoNDKb. 

M  Dt  teervlam:  de  vlammon  der  teertonnen,  welke  men  ter  rierlng  ran  den  gefloten  rrede  oatfUk** 

had.  Zie  vs.  60. 
r«  Men  xiet  uit  dezen  regel,  dat  men  toen  In  Amflerdam  reeds  druk  bexlg  waa  aan  *t  leggen  <^ 

cementen  kelders.  ^  «.  __ 

87  Windas:  zoo  als  't  woord  hier  (taat  zou  men  vindat  moeten  lezen,  (als  rondas),  met  den  nadmkop  ^ 

tweede  lettergreep.  —  Even  verkeerd  als  dat  men  heiblok^  /leeplöüvt  dreiagbaar  oitl^rak.  la 

die  woorden  vordert  do  eerfte  lyibe  den  klemtoon  voor  zich. 
«I   Bamen:  wy  zouden  zeggen:  iUumineeren. 
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luistervolle    wijze   werd  op  den  5  Junij  de  afkondiging  van 
rede  te  Amfterdam  gevierd.  Op  't  midden  van  den  Dam  wa- 
'ie  hooge  tooneelen  opgericht^    alwaar   achttien    vertooningen 
hadden,  zes  op  ieder  tooneel.    De   famenilelling  daarvan  was 
om  opgedragen  aan  Coster,  geholpen  door  Jan  Vos  en  Gerard 
t,  den  jongen  horologiemaker,  van  wien  vroeger  gefproken  is.  ^) 
't  hoogfte  Ichouwtooneel  ftond  de  Nederlandfche  Leeuw,  met 
v^aard    in    de    eene    en  de  zeven  pijlen  in  de  andere  klaauw. 
^enen  galery   rondom   de  waag  ')  was  met  fpeellieden  bezet, 
't  fteken  der  Ichalmeien  en  l'chuiftrompetten  werden  de  gor- 
der  tooneelen  tot  achttien  reizen  opgel'choven.  De  eerfte  reeks 
ertooningen  was  van  Oosters  vinding,  en    zoo  de  fchalke  arts 
y  een  proef  had  willen  nemen,    hoe  verre  de  bekendheid  van 
in  Burgemeesteren  met  de  oude  gel'chiedenis  wel  ging,  en  tot 
hoogte  zy  zich  zouden  laten  myilificeeren,  dan  was  hem  zijn 
wel  gelukt.  Immers  my  is  het  onverklaarbaar,  hoe  zijn  pro- 
na  de  goedkeuring  der  overheid  heeft  kunnen  wegdragen.  — 
oordeele.  —  In    de   zes  vertooningen    dan    zag  men  1^.  Wil- 
—  van   wiens  muzykale  talenten    ik   nimmer    iets    gehoord 
-  in  de  gedaante   van  Amfion,    Thebe  dichtende  op  't  geluid 
l'naren :  2^K  den  krijgshaftigen  Maurits,  in  de  gedaante  van  den 
lievenden   Numa  Pompilius,  de  godsdienst  regelende  der  Ko- 
n  —  wat  in  den  geest  van  een  man  als  Ooster,  den  groeten 
.    der  orthodoxe  predikanten,  wel  de  grootfte  per/ijlage  wezen 
,  die  maar  kon  worden  uitgedacht:  3®.  Frederik  Hendrik,  af- 
Id  door  Fabius  Maximus,  den  Romeinfchen  veldheer,   die  den 
verwierf  van   de  zaken   door  „dralen"  herfteld  te  hebben  — 
voor  den    Prins    als  een  kompliment  kon  befchouwd  worden 
:  liefst    in   *t  midden  laten:    4".  Willem    II  als  de  vredevorst 
stus,  met  wien  hy  zeker  niet  de  minlte  overeenkomst  had.  De 
vertooning  beeldde  de  zorg  af  van   's  Lands  Staten,    tot  be- 
ning der  bedreigde   vrijheid.    In    de  zesde  zag  men  Mars  ge- 
Vulkaan  in  't  wapenfmeden  gelluit,  het  krijgsvolk  betaald  en 
Itelijk  afgedankt.  —  Dit  „afdanken  van  't  krijgsvolk,"  een  zaak, 
Amfterdam  federt  zoo  op  aandrong,    en  dat  de  oorzaak  werd 
ittere  twisten    tusfclien   die  ftad    en  den  Prins,  zal  gewis  den 
^meesteren  zoo  gefmaakt  hebben,  dat  zy  daarom  alleen  de  rest 
de  vingeren  hebben  gezien. 

b  tweede  zestal  vertooniugen  was  door  Brandt  uitgedacht,  die 
ilukkige  ingeving  had  gehad,  zijne  zinnebeelden  niet  aan  de 
l'che  of  Komeiniche  gefchiedenis  te  ontleenen,  maar  op  eigen 
1  te  blijven.    In  de  eerfte  vertooning  werd   de    aankomst   van 


blz.  667 

federt  gefloopte  Waag  op  den  Dam. 
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Bato  en  de  Batavieren  aitrocrig  afjrebeeJd;  waarby  dt*  t 
van  't  lijk  van  Kijdioldin   ')  en  vele  andere   oade^ij 
't  oog  werden  gebnicht.   Do  twüedu  vertooiiing  WHs  <l 
van  't  verbond  tuslclien  .lulius  Cezar  en  de  Btit&vjérea,-?! 
ecu   toefpcling    kou    zien    up    het  beëedigen  vna  's  Imida  priri 
door   Keizer   Kurel   den   Vijfde.    De    derde  beeldde  de  ItAevel 
af,   door  de  Komeinen   onder   Vitellius  geplt^egd,   en   Hiiog  'i 
gewulil,   door   du   tipaanfdie   bendt^n   den    Nederlanders  »»ogt 
In   do  vierde  werd  de    Batavier   Julius    Paulus   ter  dood  i:^-\>r 
en  zijn  broeder  Clundins  Civïllfl  verdrev^-ri:  in  wclku  bvivlv  |  >  ^i> 
men   Egniond   en    Oranje   kon  herkennen.    In  de  vijfcla  u^dci 
overwinningen,    op   Spanje  behaald,    herinnerd  dnor  U?'")" 
van  't  vernielen  der  Bom  ei  n  lol  ie  legerplaatlcn  door  Cïvil^ 
eindelijk  Helde    bet   vreêverlwnd  voor,  liialchen  Civih»  < 
nieinlchen  veldheer  CerialJM   golloten,  en  de  Fi-eugdebedrijs'rn. 
over    door   de    Batavieren   gevierd;    wat   wel    geen   verklarins 
boeven  zal. 

\Vat  de  laatlte  zes  vertooningeii  betrot;  waar  Jaii  Vuü  de  eor  rfl 
hud,  zy  bracbteii  den  tuel'cbouwur  meer  oji  het  terrein  ((er  worl;^ 
lijklieid.  De  eerlte  1'telde  het  gewapend  Knropa  viitir:  ilc  iwt-L-do, 
de  algelireden  Vorllen:  de  derde,  de  vrijheid  iler  V'erei;ni;;dv  N'>-ik-r- 
landun,  bevestigd  door  een  eeuwigen  vredw:  de  viirde,  het  ln/^iii-ii 
van  dien  vrede:  de  vijfde,  de  veiliglieid  van  den  8(aai:  rt»  «ir>di: 
ehidelijk,  Anifterdarn,  als  de  voomaaniOu  uoi-zuak  vut)  dic-u  vr<-dv. 
De  dag  werd  doorgebracht  met  het  aanlchoawen  dier  yertoumngen, 
en  dea  avonds  werden  op  vele  phiatlén  v«n  de  ölad  pcklORnei  *"" 
brand  en  vuurwerken  utgclïoken.  'l4 

Düoli  behalve  deze  voorbygaaiide   uitbo<-zeniingeu  moesUg^fl 
lieriiinering  van  don  vrede  ook  gedenkitukken  van  iu(!«r  \^ 
aart  worden  vervaardigd.    Een    daarvan    werd  op  hist   dei 
in  de  Oude  Kerk  aangebracht.    Er  bevtindt-u  zich  uaiii«l^ki 
achter  't  groote  koor,  twee  belchilderde  glazeu,  in  't  eeno  » 
het   krooncn   van   Filips   den  Sehouiie,  't  welk  de  Nederlaiidon  i 
Spanje  bracht,  was  afgebeeld.    Men  las  dmirunder: 

i>' AerUbij'j'chi^  kroont  liter  mei  £ijn  hnni 
Jlen  fchoonen  flip»  met  diamant 

Tol  Koning  op  Castilieui  troon: 

JJuB  eertle  om  Nederfami  die  kroOn. 

Wat  op  het  andere  ghis  te  zien  was,  h  ray  niet  bekend,  j 
geering  liet  het  wegnemen   en   door  een  ander  vervangwri, 
Filips  IV   werd   voorgelbeld,   liet    Munftersch   vei-dra^, 
Nederlanden' voor  vrij  erkend   werden,   bezegeld,  overreikende. 

Hieronder  kwamen  de  volgende  regels  van  Vondel  te  l'taan: 
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Philippus  teeckent  met  zijn  lianden 
Het  vreêverbont  met  zeven  landen 

En  ftaet  zijn  recht  en  tijtel  af. 

Dit  tiiyglit  het  zegel  dat  hy  gaf. 


Wat  meer  zuidwaarts  werd  een  ander  glas  aangebracht,  en  daar- 
onder afgebeeld  de  wapens  der  Burgemeesteren,  die,  federt  de  ver- 
andering der  Regeering  in  1578,  het  gezach  binnen  Ami'terdam 
hadden  uitgeoefend  ^).  Vondel  maakte  tot  onderfchrift  deze  regelen, 
welke  ik  echter  niet  weet,  of  zy  immer  op  't  glas  zijn  gefchilderd 
geweest. 


De  wapens  tuigen  u,  wat  Heeren 
Als  Burgemeel'ters  hier  regeeren 
Na  dat  men  Philips  en  de  wet 
Uit  hun  regeering  heeft  gezet.  *) 


Maar  het  beste  aandenken  van  den  vrede  was  het  voortreffelijke 
Landl'pel,  door  Vondel  gel'chreven  en  met  veel  toejuiching  op  den 
Schouwburg  vertoond. 

I)  Zi«  Waouiaak«  An^erdam,  VUI,  888«  839  (D.  III.  B.  II.) 

a)  In  de  4»  nitgare  van  Vondels  werken  komen  dit  gedicht  en  het  Torige  (Deel  II.  b)s.  881)  roor, 
In  omgekeerde  orde  tot  een  geheel  gemaakt  en  onder  den  tytel: 
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T'AMSTERDAM. 
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DE 


EEUWENDALERS. 


LANTSPEL. 


1648. 


Pax  optima  rerum, 
f  Vrede  is  het  hoo^fte  goed.] 


I 
I 


DE\    HKERR 


i  r  t)  i  p  1    [  t    w  1  a  n, 


AGENT   DER  KROüSE    RN   KONIXGINSE   VAN  ZWEDEN, 


MAJESTEIT  VAN  GROOT  BRITANJE. 


MUN    HEER, 


ichters  zijn  niet  deurgaens  zulcke  ongeluc- 
txige  Waerzeggers,  of  men  ziet  zomtijts,  oock 
.buiten  alle  hope,  gebeuren  het  geen  zy  een 
■  goede  wijl  te  vore  fpelden.  Dat  getuight  ons 
de  profecy  des  Stroomgodts  van  de  Maze, 
die,  eenige  jaren  geleden,  den  Hollanderen 
dit  voorzong: 


Zoo  wort  met  vier  hei  eeuwigh  vier  geblufeJtt: 
Zoo  vreet  de  vlam  des  hemels  taeie  roe: 

En  Henrick  houdt  de  heirbaen  van  Augvft, 

En  ftuit  de  poort  van  't  gruwlijck  oorloogh  toe  '). 


I]  Zla  autUirtiotL  NU  Fnitrik  fl 
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Dees  vrolijcke  dagh,  dees  gouden  dagh  is  ten  lange  lefte  eens 
opgegaen.  Wy  hooren  de   zilvere  vredetrompet  den  Vredb 
inblazen.  ^)  Wy  beleven  het  geenwe  naulix  gelooven^  name- 
lijck  het  gewenfchte  einde  des  eeuwigen  oorlooghs,  die  den 
ganfchen  weereltkloot  met  zich  omtrock,  en  in  een  gedurige 
bloetkoortfe    en  onrufte  hielt.    Prins   Vredekuck   Henbick 
heeft  zijnen  naein  met  de  daet,    en  alle  zijne  oorlooghstó- 
omfen,    en   laurieren    met    eenen    eenigen    Vredetrionrf,  en 
den  gezegenden  olijftack  gekroont,  en  ons  den  Vrede,  zijnen 
leften  adem,   tot  een  geluckigh  teftement  nagelaten.    Hier- 
om  magh    de   Hollantfche   Melcker,    in   de  fchaduwe   des 
beukebooms   gedoken,    den    hemel    en   hem   wel   ter   eere 
zingen : 

O  Maetelief\  ^)  ick  hou  gewis  een  Godt, 
Een  Godtlteit^  holp  ons  aen  dit  vreedtzaem  loL 
Ick  wil  hem  oock  opoffren  mijn  gedaghten^ 
En  lam  en  vaers^  het  piuck  der  kudde^  flagliten ; 
Deioijl  hy  my  laet  weiden  zoo  geruft^ 
En  fpelen  ivat  mijn  hart  begeert,  en  lujl.  ^) 

Wy  moften  dan  mede  op  het  fpoor  van  Virgilius  (die  in 
't  gerufte  bezit  van  zijn  hoeve  en  lantgoet  herftelt,  Auguf- 
tus  aldus  met  Herderszangen  eerde)  den  Hoogen  mogen- 
den  *)  Heeren  Staten,  d  affche  van  den  Naflfaufchen  Vrede- 
helt,  uit  Keizerlijcken  ftamme,  Willem,  zijnen  eenigen  zone, 
Prince  van  Oranje,  en  onzen  Burgemeefteren,  dien  getrouwen 
Vredevaderen,  dit  Lantfpel  toefpelen,  het  welok  wy  uwe 
E.  opdragen,    die    een    rechtfchapen   Neêrlanders   aert,   uit 

i)  Den  Vrede  inblazen:  even  als  men  fpreekt  van  „<]e  kermis  inluiden"  zegt  V.  hier:  „den  vrede 
inblazen,"  voor  ,,dleD  met  trompetgcfchal  verwelkomen,  binnenhalen." 

i)  Maetelief:  een  eigen  naam  Czie  het  Lantfpel  zelf,  vs.  1384);  doch  hier  gekozen  om  zoo  reel  ie 
zeggen  als:  ,, beste  maat,  lieve  makker." 

s)  Navolging  van  een  brok  uit  Viroilids'  Eerden  Herderskont.  Hen  vergelQke  deze  rertaling  met 
die  van  den  geheelen  zang,  die  achter  „de  Leeuwendalers,*^  en  met  die,  welke  later,  als  een  deel 
van  den  berijmden  Viroilics,  volgen  zal. 

4)  Den  Hoogen  mogenden:  hoe  kon  dit  V.  uit  de  pen  vloeien?  Zoü  hy  gefchreven  hebben:  ,.den 
lorten  zlchtlgen?  —  den  edelen  denkenden?  —  den  kloeken  hartlgen?"  —  H009  is  een  byw.  dat  tot 
voriterking  dient  van  't  b.  v.  n.  w.  Mogenden  en  alzoo  onvei  buigbaar  blOfL  Ware  't  ander»,  men  zofi 
ook  in  il  en  1  n.  v.  Hooge  Mogenden  zeggen. 
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den  bloeienden  welftant  der  Nederlanderen  niet  dan  bly- 
fchap  kunt  fcheppen,  en  wiens  onbloedigh  ampt  eigentlijck 
beftaet  in  Vrede  tuffchen  drie  en  vier  Kroonen  aen  te  voe- 
den en  tonderhouden,  en  Koningkrijeken  door  zachte  zijde 
banden  van  vrientfchap  en  eendraght  onderling  te  ver- 
binden. Heerlijcke  pallaizen  zijn  zelfs  Koningen  en  hun 
Grezanten  en  Agenten  zoo  aengenaem  niet,  of  het  luft  hun 
zomtijtSy  ten  platten  lande,  by  fimpele  herders  en  acker- 
luiden,  zich  te  vermeiden,  en  hofFelijcke  grootsheit  en  pracht 
voor  kleenheit  en  eenvouwigheit  te  verwiflelen.  Ghy  naemt, 
om  u  zonitijts  van  gewightige  bekommeringen  wat  t  ontlas- 
ten, altijt  geenen  luft  ^)  in  hiftorifchilderyen  van  Vorften, 
Vorftelijcke  perfonaedjen,  en  trotfe  hofgebouwen,  maer  oock 
dickwils  in  kunftige  lantfchappen,  dorpen,  en  gehuchten, 
van  boeren  en  herderen  bewoont;  en  zaeght  'er  met  genoe- 
gen zelfs  de  Goden  uit  den  hemel,  in  de  gedaente  van 
fterflijcke  menfchen,  den  ftockouden  Filemon  en  Baucis, 
onder  hun  rieten  dack  vergaften,  hun  fchamele  hut  in  eenen 
rijcken  tempel,  hen  beide  in  boomen  veranderen.  Hierom 
durven  wy  den  Heer  Agent  te  vrypoftiger  ditmael  aen  den 
boerendilch  noodigen,  op  natuurlijck  veltgewas,  in  teene 
korfkens,  houte  nappen,  en  aerdewerck  aengerecht.  üwe 
goetrontheit  en  ruftigheit  zal  ons  open  hart  aenzien,  dat  zich 
en  anderen,  op  dit  gezegende  vredefeeft  wenfcht,  uit  danck- 
baerheit  voor  zulck  een  onuitfprekelijcke  deught  en  hemel- 
fche  weldaet,  te  verquicken,  en  in  het  groen  fpelen  te  voeren, 
zonder  gal.  zonder  erghwaen,  zonder  de  helderheit  van  dien 
fchoonen  zomerfchen  zonnefchijn,  en  dat  zuivere  hemelblaeuw 
met  een  allerminfte  neveltje  te  rimpelen  en  misverwen.  ^) 
Honighbyen  zullen  uit  deze  bloemen  niet  dan  honigh  en 
nekter  zuigen.  Indien  by  ongeval  een  fpinnekop  hier  venijn 
uit    trecke;   het   komt   by   haren   aert,   niet  by   de   bloem 


1)  Ghff  naemt...  alt\}t  geenen-  l^J^:  roor:  ,  gy  naamt  niet  altüd  last." 

B)  T*  rimpelen  en  mi»P4rtten:  in  raerzen  ia  de  weglating  van  /«,  vooreen  tweeden  fnflnitiTun,  seer 
gvbruikeUfk.  Zie  Deel  I.  ra.  159,  130,  439.  III.  250,  «74;  en  de  talrUkemorbeelden,  by  Hotdrcopicb 
Fr.  II.  62  aangehaald.  In  proz»  ia  %j  echter  minder  rerkieslUk. 
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toe. ')  De  V^oorredenaer  zal  het  wit  van  dit  werck  ontvouwen. 
Wie   hier   te  diep  in  verzinckt,  en  neuswijs,  in  alle  perfo- 
nacdjen  vaerzen  en  woorden,  geheinieniffen  zoeckt,  zalze  r 
niet  viflchen.  Wy  hebben  flechts  eenige  verwen  en  geuren, 
die    ons    voornemen    dienen    konden,    uitgezocht,    en  onder 
een   geniengt,    en    het  beloop  van  oorloge  en  vredehandel 
aldus  in  het  klein  ten  ruighften  ontworpen,  ^)  om  alle  bate- 
lijckheit  te  fchuwen;  anders  had   men  de    bloem  van  dez^ 
verzieringe  netter  op  de  zaeck  zelf  konnen  paffen.  D'aelou^. 
heit  getuight  nergens  dat  de  Heidenen  Pan,  maer  wel  Diai\^ 
laenichen  opofferden.  Iwenwel  brengen  wy  Pan  op  het  tc:)^ 
neel;  eensdeels  dewijl  de  veerijckheit  der  Nederlanden  ^ejj 
Veegodtheit  vereifcht;  anderdeels  om  iet  grooters  aen  te 
wijzen,  't  welck  van   het  Heidendom  door  dien  zeldtzaraen 
aftrcdt  uit<xebeelt  wert.  Want  die  vervloeckte  afj2:oderv,  en 
het  ineni<i:hvouwdii]:h  verdeelen  van  het   enckele  en  eenicfe 
Wezen  der  Godtheit  in  ontelbare  bygoden,  ter  zijde  geftelt, 
zoo  Ichihierde  Pan  haer  wat  groots  en    waerachtighs  voor 
doogen.    Pan  is  in  het  Griekfch  AL  gezeit,  en  de  natuur- 
wijze  Heidenen  wouden  door  zijn  beelt  de  geheele  Natuur, 
of  liever  de    Godtheid,   die  zich  in  alle  fchepfelen  uitftort, 
uitbeelden.  Zijn  bovenfte  deel  vertoont  den  hemel;  zijn  on- 
derlijf en  ruige  bocksvoeten,  het  aertrijck  met  zijn  ruighte, 
en  bolTchaedjcn,  en  boomen,  en  fteenklippen.  De  roode  troni 
betekent  het  vier,  dat  om   hooge  zweeft:   de  horens  op  het 
voorhooft,   de  miien :  de  lange  baert,  de  zon  met  hare  ftra- 
len:  de  gelpickelde  huit  om  het   lijf  gef lagen,    de  ftarren: 
de  gekringkelde  wichelftock  in  d  eene  hant,  het  ronde  jaer, 
't  welek  zijn  begin  aen  het  einde  knoopt:  het  fpeeltuigh  van 
zeven  ongelijcke  fluiten  aen  een  gekleeft,  de   zeven  dwael- 
ftarren  en    het  goddelijck  muzijck    der    overeenftemmende 
hemelklooten.   Zy   wouden  met  Pan  het  zelve  zeggen,  dat 
Anchifes  geeft  tegens  Eneas  zeide: 

I)  Bi/  de  bloem  toe:  het  d-jnkbcel  t  is  niet  Keheel  nieuw;   doch  wel  de  wending,  welke  V.  «r  •*■ 
geeft,  en  de  keurige  wijze  van  het  uit  te  drukken. 
a)  Ten  ruifhilen  ontworpen  voor  ,,een  ruwe  fchets  er  ran  gemaAkt.'' 
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Een  innev loeiend  Geeft  voedt  hf^nel,  aerde  en  zee^ 
De  klare  zon  en  maen,  en  alle  Jterren  mee. 
Een  eenigh  Geeft,  ijeftort  door  's  laeerelts  lijf  en  leden, 
Beweeght  dit  groot  gevaert,  van  hoven  tot  beneden.  \) 

In  zulck  eenen  zin,  en  niet  anders  moet  men  vatten  deze 
woorden  van  eenen  anderen  Poëet:  ^) 

Al  wat  ghy  ziet,  in  't  lang  en  brei\ 
Ts  Godt,  het  zy  dan  lucht,  of  zee. 


D'allerootraoedighfte  en  wijfte  Filolbof,  die  in  den  derden 
hemel,  ja  in  den  Parad ijze,  ter  fchole  voer,  pooj^hde  zelf 
den  bygeloovigen  Atheneren  den  waerachtigen  Godt,  in  wien 
wy  leven  en  zweven,  levendigh  in  te  boezemen  door  het 
opfchrift  van  hun  eigen  altaer,  den  onbekenden  godt 
toegewijdt.  Het  zal  den  Agent  gelieven  onze  onnozele  too- 
neelfchildery  aldus  of  anderfins  een  luttel  te  helpen  ont- 
fchuldigen,  nu  wy,  naer  den  aert  der  weelige  Poëzye  en 
hare  vryheit,  onder  de  fchors  van  een  verzierfel,  toeleggen, 
om  jeught  en  burgery  by  deze  gelegenheit  vermakelijck  te 
ftichten,  niemant  t'ontftichten,  met  dit  Lantfpel,  dat  niet  te 
plat  en  plomp  van  toon  moet  vallen,  nochte  hooger  dan 
zijn  behoorlijcke  maet  rijzen,  en  welcks  onbebloet  tooneel 
doorgaens  vaft  en  ftil  ftaet:  gelijck  het  Spel  oock  niet  bloot 
behoorde  te  wezen  van  gezonde  leeringen  en  zeden,  en  die 

\)  Van  boven  tot  beneden.  De  vaerien  luiden  by  Viroilids,  Arn.  VI.  vs,  724  Tq.  aldus: 

Principio  caelum  ac  terras;  campoaque  liquentis, 
Lucentemque  globum  Lunae,  Titaniaque  ajlra, 
Spiritus  intua  alit,  totamque  infuj'a  per  artus 
Men*  agitat  molem  et  magno  f  e  corpore  mijcet. 

%)  Eenen  anderen  Poëet:  Lücakcs,  Pharf.  IX.  rs.  652. 

Juppiter  est  quodcunque  vides^  quodcunque  moveris. 

Al  licht  soft  men  afleiden  uit  lietgeen  to  dezer  plaatfe  betoofrd  wordt,  dat  Vondel  «en  apnftel 
ware  van  het  panthel^nius.  In  hetgeen  onmiddeiyk  vol^t  kan  men  echter  een  waarliori;  vinden, 
dat  by  bet  niet  waa  In  den  zint  waarin  heden  ten  dage  dat  woord  wordt  verdaan. 
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beide  van  outs  her  gepreze  eigendommen,  de  Herkenniffe 
en  den  Overgangk,  hier  van  zwaricheit  en  verlegenheit  in 
blyfchap  en  geluck,  het  welck  uwe  E.  in  zijn  doorluétigi 
Agentfchap  toegewenfcht  wort  van 

I 

I  Uwe  E.  (lienjijdmldige 

i 

!  JOOST    VAN   DBN  VONDEL. 


INHOUDT. 


OEN  de  Leeuwendalers,  door  vrede  en  voorfpoet  verwacnt  en  bal- 
dadigh  geworden,  op  de  feefifpelen  vnn  vee-en-jnghtgodt  Pan  de 
groote  lantmaeltijt  hielden,  gebeurde  het  daUe,  al  befchoncken, 
en  droncken,  van  woorden  tot  vuirtcn,  en  melTen  quamen.  Wae- 
randier,  Helt  genoemt,  om  zyn  fterckheit,  en  vromicheit,  een  xoon 
Wondtgodts;  en  Dninryck, ')  een  xoon  van  Pan,  zich  midden  onder  het  ge- 
it werpende,  om  onheil  te  verhoeden,  en  hevigen  te  fcheiden,  lieten  *er 
>zelück  htm  leven.  Woudt-  en  Veegoden  hierom  geftoort,  plaeghden  het  lunt- 
p,  dat  federt  noit  ruft  hadde:  want  Zuidtzy  en  Noortzj  bleven  door  haet  en 
gedeelt,  en  befchadighden,  en  quetften  elckandere  dageiyck»;  de  Zuidtzijde  onder 
takroon;  de  Noortzyde  onder  Volckaert,  en  zyn  Medeheemraden.  Godelieve, 
(randiers  weduwe,  was  op  haer  mans  Igck  overleden,  en  ha<l  eenen  zoon  nage» 
I,  Adelaert  genoemt,  dien  Lantskroon  nennani,  en  opvoedde.  Vredcgunt,  Dain« 
8  zwangere  weduwe,  wert  gedwongen   met   Koromergn,  wiens   man   onnozeHjck 


Woêrmméier  —  Duimifek:  «ene  wordt  voorgefteld  aU  in  d«  Zalds^dt  geleefd  te  hebben,  omdiit 
io  dt  Spasnrehe  Nedei  landen  f  na  Belglën)  meer  traro/wlcii  vindt;  deze  in  de  Noordsyde,  omdiit 
knd  r))k  ie  aan  duinen. 


b\)\) 


I 
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neergeleit  was,  in  duin  *)  te  T^nchten,  gelijck  meer  andere  rroowen;  daene  van  om 
fchoone  dochter  beviel,  en  op  haer  verfchciden  leggende,  Kommerijn,  wient  bofftei 
7.7  gezogen  haddc,  haren  merekring  gaf,  en  belofte  van  haer  nam,  dat  ie  hel  kiit, 
nlzoo  %y  voor  vergift  vreefdo  [want  men  nit  boosheU  Duinrijcks  bloeS  tocht  te  m- 
nielen]  zoude  onbekent  op  üeemraet  Vokkaerta  werf  te   vondeling  leggen,  en  dei 
zelfs   herkomfte  twintigh  jaren   verbergen.   Aldus  wert  dit   kint,  met  een  bloetroM 
op  den  arm  geboren,  in  de  hage  gevonden,  Hageroos  hier  naer  geheeten,  en  Groeten 
Vrerick  overgelevert,  die  het  zorghvuldigh  opvoedde.  Eommergn  uit  haer  armoetje>) 
gefchupt,    en    hier   langer  geen   heil   te  gemoet  ziende,   vertrock  naer  een  Treemt 
geweft,  daerze  zich  armelijck  en  eerlijck  beholp.   Verfcheide    voorfpoken  van  len- 
Hacnde  zwarichedcn,  cu  een  vrcc(Telijcke  ftaertftar    voor  haer  vertreck  opkomende, 
en  de  lantzaten  dreigende,  heweeghdcn  hen  ract  te  vragen  bj  Velleede,  PrieAerin  en 
Waerzeghfter  van  Pan,  die  jaerlijcks  ecnen  jongeling,  ten  gezetten  dage  wettigh  bj 
keur  en  lot  getrocken,  eifchte,  om  tot  een  zoenoffer  der   geqnetfte   Godtheii  geftelt 
te  werden  ten  docle  des  Wildemans,  hun  van  Pan  opgezonden:  en  hoewel  men  on* 
derturfchcn  dickwils  bj  Velleede  om  een   uitkomfc   aenhielt;    %j   troofteze  niet  dan 
met   dubbcizinnigh  antwoort.  Na    twintigh  jaren   keerde  Kommerijn,  ondt  en  arm, 
weder,  op  het  verfchijnen  van  Vrcdegunt,  haer  radende  den  fchuilhoeck  der  balling* 
fchappe,  oock  door  tweedracht  en  oproer  geftenrt,  te  verlaten,  en  het  vaderlant  eo 
d'oude  buurt   te   bezoecken,  daerze  henr  gelnck  zou  vinden.  Zy  quam  'er  dan  jai(t 
ten  zelven  dage,  dat  het  bloedigh  lot  op  Adelaert  viel,  en   hj   na  vele   moeite  ten 
doele  des  Wildemans  geftelt  wert.  Hageroos  uit  minne,  en  door  Adelaerts  langdurige 
gedienftighcit  bewogen   [te   meer,    alzoo    hy   haer,   effen   te   voren  op  de  jaght,  d.«» 
fchuffecrders  handen  ontweldighdej  boodt  zich  aen  voor  hem  te  fterven:  maer  V^ 
vciTchenen,  fchutte  dien  fcheut,  en   fchortte  het   offer,  niet  zonder  een  doiftre     ^^^^' 
fpraeck,  wacr   over  d'omftandcrs   verbacft  ftonden.  Kommerijn,  op  dit  gerucht    ^»^^ 
komende,  en  hoorcndc  den  naem  van  Vredegunt  noemen,  geraeckte  in  gefprenk        ^' 
hun,  brught  de  gclegenheit  der  geboorte  van  Hageroos  aen  den  dagh,  en  wert        ^^ 
haer  getrouwicheit  beloont.  Toen  zagh  men    den   dagh  door  het  orakel,  *)  flocv-    ^  ^ 


I)  In  duin:   ilo  uitdrukking  is   thands  ongewoon,  doch  eren   goed  als  in  xee,  in  huü^  op ,^^*'^' 
naar flad . 

t)  Armoetje  voor  „annuedige  inboedel;*'  't  woord  wordt  nog  dageiyka  in  't  gemeenxaaxn  ond  -^sst^on 
gubtizij^d,  docli  küiut  hy  fclirüvers  zeldzaam  voor. 

s;  Toen  zagh  men  den  dagh  door  het  orakel  voor  „toen  werd  hetgeen  in  "t  Orakei  duister  ^*^  ^«P* 
gelieldcid."  't  Woord  jour  lieeft  in  't  Fr.  nog  de  beteckenis  bi-Iiouden,  welke  hier  aan  da^^  ^otdt 
toegekend:  b.  v.  in  gezegden  als:  je  tie  voi$  aucun  Jour  dans  celle  t^aire  —  1/  »>  a  peu  rf<j<»  z^rdau 
celle  cave^  en  waar  wy  *t  woord  met  „Sat,  opening"  vertalen. 


INUOUDT. 

haweiyck  Tan  Adelaert  en   Hageroo^,   beide   uit   Ackergoden    gefproteii;   en  veree- 
nighde  en  verzoende  in  dit  paer  Zaidtzijde  en  Noortzijde.  Lantskroun  kende  de  Noort- 
sgde  Tan  Leenwendael  Toor  een   Vrtueit    op  zich  zelve.  Men   verwelkomde  en 
omhelfde  malkandere  van  wederzijde,  en  hier  op  ging  de  bruiloft  in. 
Het  tooneel  vertoont  Leenwendael.  De  Rej  beftaet  uit  Leeawcndalers. 
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KOMMëRIJN.  Vredegunts  minncinoedcr. 
BLINDE  WOUTBR.  Koepor,  en  bode. 
ADELAERT.  Lantskroons  voeftcrkiiit. 
HAGEROOS.  Oroote  Vrericks  voeftcrkiiit. 
REY  VAN  LEEUWENDALERS. 
HEEREMAN.  Heemract  van  de  Zoidtzgde. 
VOLCKAERT.  Heemraefc  Tan  de  Noortxijdc. 

LANTSKROON.    \ 

>  Hcerfchappen. 
VRERICK.  N 

WARNER.         V 

r  HiiisnuinH. 
GOVAERT.       ) 

VELLEEDE.  Priefterin  en  Wncrzcggerin  van  Vv. 

DE  WILDEMAN. 

PAN.  Vee-en-jaghtgodt. 


LEEUWENDALERS. 


L   A   N    T    S   P   E    L. 


VIKIRKKDKNAKK. 


ï  UHOON  nn  allö  perfonaedjen 
'  Ree  lïaen,  oin  op  dees  ftellaedjen 
Op  dit  groene  fpeeltoontiel, 
In  dit  boere  lantprieel, 
'Uit  te  komen,  en  uw  ooren 
Haere  roi  te  laten  hooren; 
Noch  zent  my  Taelleïe  hier 
Eerft  vooruit  ('t  is  haer  manier) 
Om  onze  Aemltelnymf  te  groeten, 

a*  mni«  nn  h«t  biycpel. 
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10  En  met  reden  te  gemoeten; 

Want  zy  niet  begrijpt,  noch  weet 
Hoe  Melpomens  Treurpoëet, 
In  Taelleies  dienft  getreden,^ 
Dorpen  kieft  voor  groote  fteden; 
15       Mangelt  al  de  pracht  van  't  hof 
Voor  een  ftulp,  en  ackerllof; 
Leiendack  voor  riete  daecken; 
Tabberts,  die  van  purper  blaecken, 
Voor  een  ruwe  huismans  py; 
20       Koningklijcke  leckerny 

Voor  wat  melcks,  en  rogge  korften; 
Koningen  en  rijcke  Vorlten 

Voor  een'  lantman,  flecht  genoegh; 
Scepters  voor  een  l'chup  en  ploegh; 
25  Kroonen,  trots  om  op  te  roemen, 
Voor  een  krans  van  boterbloemen; 
Treurzang  voor  een  boereliet 
Op  een  fluit,  of  herdersriet. 
Goelijcke  Amfteljoffer,  luil'ter, 
30  Zaeghtghe  Apollo  niet  zoo  duiCter 
Schuilen  in  een'  herdersrock, 
Met  een'  hazelaeren  ftock, 
En  een'  ftaf  de  fchapen  drijven? 
Lees  dan  wat  al  d'  Ouden  fchrijven. 
35       Zaeghtghe  Paris,  en  Adoon, 
Elck  een  Koningskint  en  zoon. 
Niet  op  't  velt  de  harten  winnen 
Van  hun  Nymfen  en  Godinnen? 
'k  Gaef  den  Dichter  ongelijck. 
40       Maer  de  (ladt  is  nu  te  rijck 
Om  een  Lantfpel  te  begapen. 
En  een  dorp,  vol  herdersknapen. 


I 


I  lo  VerfU:  „en  door  het  opgeven  der  reden  uwe  vraag  te  gcrooet  te  komeu." 

I  I  II  Z;^:  Is  hier  de  Aemjleln^mf,  van  welke  twee  regels  rrocger  gcft)roken  is. 

14  Mangelt  voor  „verruilt,  verwisfelt." 
30-39  De  geheele  zin   hangt  van   vs.   31*  af:  zoo  dat  men  lezen  moet:  ,.ik  soft  den  dichter  ongeiói^ 

geven,  indien  gy  niet  gezien  hadt,  hoe  Apollo  enz.,  en  hoe  Paris  enz/' 
so-sa  Apollo  (volgends  de  fabui;  door  Jupiter   uit  den   hemel  gebannen,  hoedde  in  ThesfaliS»  de 

fchapen  van  Koning  Admetus. 
95  Paris:  deze  weidde  de  fchapen  op  den  berg  Ida.  Zie  Jleldinnebr.^  Deel  IV,  blz.  180. 

Adoon:  Adonis,  de  zoon  van  Cinyras,  Koning  van  Cyprus,  was  wel  geen  fchaapherder,  osAretn 
groot  Jager,  en  werd  door  Venus  bemind. 
I  4o  Maer  de  Jtadt  enz. :  hier  wordt  de  Aemfteljuffer  Czie  vs.  29  en  vs.  67;  wederom  f^irekende  lBf«* 

voerd,  als  het  opvoeren  van  een  Lantfpel  afkeurende. 


I 
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Herdersfpelen,  het  is  nacht, 
Roept  de  Heere-  en  Keizersgracht. 
45  Wegh  met  herderinne,  en  boeren. 
Legh  ons  marmerfteene  vloeren. 
Treek  de  gevels  hemelhoogh: 
Trots  van  buiten  in  het  oogh. 
Bouw  de  zalen  trots  van  binnen, 
50  Dat  een  ftorremleêr  de  fpinnen 
Daer  beftorme  reis  op  reis. 
Kleet  den  wandt  van  't  graftpallais 
In  tapijt:  ontzie  geen  koften. 
Dat  de  fchoorfteen  met  haer  poften 
55       Vry  van  louter  marmer  glimm'. 
Dat  de  ftoep  by  trappen  klimm', 
Als  een  troon,  en  kunft  van  leunen 
Onzen  Adel  onderfteunen. 
Dat  de  rijckdom,  vol  ontzagh, 
co       Door  een  vfi-e  trali  lach', 

En  befchimpe  een*  kermiskinckel, 
Die  hier  kraem  en  poppewinckel 
Komt  bekijcken  uit  het  groen; 
En  verbaeft  om  't  nieuw  fatfoen, 
C5  Stockftijf  ftaet  en  gaept  daer  buiten, 

4S  Het  iê  nacht  voor  „het  Is  akelig!  het  !•  niet  te  sienl"  t.  w.  „het  ktnt/pel." 

S7  Leunen:  leunen  wordt  roor  leenen^  fie\^)s.  Jpeulen  root  jjpeelen  gesegd;  doch  !•  borendien  door  het 
gebralk  van  goede  fchrUrers  federt  lang  gewettigd.  Zoo  b.  ▼  Six  tav  Chavdeubr,  Poity^  blx.  76. 

8e  lennt,  aan  eleke  fy  heur  Ujf 
Op  krukken,  /ehouders  van  een  wijf. 
Poot,  Deel  I.  blx.  338. 

Waer  op  de  gr^theit  lennt. 
Vlamixo,  Hooifewoert  B.  II. 

Tervijl  hy  Mat  al  leunende  op  g^n  hant. 
De  borendaande  en  talr^ke  andere  Toor bedden  haalde  Hdtdkcopkk,  voor  rnim  honderd  Jaren,  in 
xQn  Proeve^  III,  370,  aan,  om  als  't  ware  rerfchonlng  te  Tragen  roor  Vondel,  datdexe,  die  vroeger 
b.  V.  in  sUn  Palamedes,  vs.  1329  en  1365  gefchreven  had : 

De  Jchaduw  U  aen  't  ov«rleenen 

en: 
0/  o««rleenende  met  yver, 
later  leunen  bexigde.  Thands  heeft  deze  laatfte  dialektvorm  den  eerden  byna  geheel  verdrongen, 
waarfehyniyk  om  de  dabbele  beteekenis  welke  leenen  heeft. 
SS  Ondtr/Uunen:  regelmatig  zoü  hier  onderjteune  in  't  enk.  moeten  ftaan;  daar  het  woord  afhangt 
van  *t  voorafgaande  kunêt.  Haar  kunet  van  leunen  ftaat  hier  voor:  „kunftige  lenningen"  en  alzoo 
•Is  collect.,  't  welk  meer  een  meerv.  achter  zich  heeft. 
se  Vol  oniiagh  voor  „ontzach  verwekkend.'* 

êé  Door  een  p/re  trali:  tegenwoordig  kijken  de  gevangenen  —  of  zelfk  die  niet  meer  —  door  een 
If geren  tralie:  en  de  rijkdom  k^kt  door  fraaie  rniten  van  f^Iegelglas.  Maar  in  Vondels  dagen,  en 
nog  lang  naderhand,  hadden  de  huizen  aan  alle  verdiepingen  kruisramen,  van  bulten  met  luiken 
voorzien,  die  de  benedenvakken  van  het  raam  doorgaands  gefloten  hielden.  Alleen  de  kamers,  die 
lager  aan  de  ftraat  waren,  hadden  kleinere  ramen,  tegen  't  inbreken  met  xzeren  traliewerk  of 
yzeren  ftaven  voorzien,  en  't  was  door  dat  traliewerk,  dat  de  bewoners,  die  doorgaands  in  deze 
benedenvertrekken  huisden  —  daar  de  bovenkamers  alleen  by  groote  gelegenheden  open  gingen  — 
de  voorbygangers  begluurden. 
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En  vergeet  zijn'  mont  te  fluiten. 

Zacht  Mejoffer,  niet  te  prat: 

Amilerdam  is  tot  een  ftadt 
Uit  de  groene  zo  gewaflen, 
10  Uit  haer  veen,  en  viflchersplaflen. 

Laeck  den  huisman  niet  te  veel. 

Rome  roept  met  luider  keel: 
'k  Haelde  voortijts  met  genoegen 
Burgemcetters  van  de  ploegen: 
T5       Die  in  dorp  en  acker  fchool, 

Klom  op  't  gouden  Kapitool. 
Hooptghe,  als  Uome,  noch  wat  verders? 
Danck  den  hemel:  danck  uw  Herders, 

Grootkn  Vrerick,  Vooght  van  't  lant: 
80      Danck  der  landen  rechte  hant. 
Ons  Stadthuis  met  al  zijn  Heeren, 
Die  het  zwijn  des  oorlooghs  keeren, 

Dat  de  weerolt  omniewroet, 

Zat  en  dol  van  menfchenbloet. 
H9  Maer  wie  zal  de  paibkroon  l'pannen 
Onder  ons  doorluchte  mannen, 

Vredevaders,  nimmer  moe? 

Zingze  prijs  en  eere  toe, 
Noem  nu  elck  een'  laiitbefchermer, 
00  Waert  een  beelt  van  gout,  of  marmer, 

By  't  gekroonde  wapenkruis, 

Midden  voor  ons  nieuw  ftadthuis; 
Dat  gebouwt  op  die  pylaren, 
D'eeuwigheit,  ontelbre  jaren, 
05       Kan  verduren,  zonder  laft, 

Schoon  de  Nijt  hier  tegens  baft. 
Laet  den  Dichter  dan  geleiden 


M  Dé  groene  xo:  „bet  mnerat,  met  grasplantcn  begroeid." 

79  Groeten  Vrtriek:  „Frederlk  Ileudrik,"  dit  wMrfcta\jnlUk  nog  in  leven  was,  toen  V.  dwe  Voorrede 
I  fcbreef. 

8>  Het  gu{jn  des  oorloogh*:  het  woord  twijn  zoü  tegenwoordig  in  poëzy  onedel  worden  gekeurd,  ten 

;  zy  in  de  famenkoppeling,  als  b.  r.  in  botchtwijn^  evertuijn  enz.  De  roorftelUng  is  in«t  dst  al  boo£ft 

fchllderacbtig. 
u-19  De  zin  U:  „maar  aan  wien  onder  onze  doorlachte  mannen  en  onTermoeide  bewerlcert  na 'en 
rrede  zal  nu  de  lof  toekomen  van  daartoe  te  hebben  bygebracbt?  Geef  hun  allen  pig*  ttttt: 
'  acht  elk  van  hen  als  een  bcfchermer  des  lands,"  enz. 

I  9S  On$  nieute  Jtadthuit:  men  wa»  reeds  fedfrt  eenigen  tQd  begonnen  den  bouw  daarvan  voorwb«- 

I  relden  en  In  January  1648  werden  de  roosters  in  't  fondament  gelegd ;  over  dien  bouw  echter  nader. 

•7-100  Lees:  „vergan  alzoo  den  dichter  deze  vreugd  door  de  Nederlanden  te  geleiden  met  een  Uns- 
I  f^el,  hetwelk  n  toonen  zal,  hoe"  enz. 


I 
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Door  de  Nederlantlche  weiden 

Met  een  Lantl'pel  deze  vreught: 
100       Dat  u  toone,  hoe  de  Deught 
Zoo  van  hooge  als  lage  Heeren 
llaere  rol  in  boerekleeren 

Uitvoer'  met  een  boerelael; 

Hoe  dit  kleine  Leeuwendael  j 

105  Durf  heel  Neerlant  overfchreeuwen,  | 

Dat  met  wapenen,  vol  leeuwen, 

(Nu  getoomt,  en  mack,  en  tam) 

Brullende  te  velde  quam. 
Lantskroon  houde  't  woort  van  Spanje, 
lio  Vbkrick  ga  hier  voor  Oranje; 

Ileereman  van  genen  kant, 

Volckaert  hier,  voor  Staet  van  't  lant. 
Dat  gereten  aen  twee  deelen, 
Zuidt^  en  Noortzy  hoort  krackeelen. 
115       Zie  eens  hoe  een   Wildeman 

U  wat  groots  verbeelden  kan. 
En  den  oorloogh  weet  te  fchilderen, 
Daer  de  menlchen  door  verwilderen, 

En  alle  ackers,  wilt  en  woeft, 
120       Alaejen  eenen  jammeroegft. 
Zie  wat  Wildaert  u  kan  dwingen. 
Die  de  bloem  der  Jongelingen 

Jaerlijcks  eifcht,  en  helt  op  helt 

Deerlijck  fchiet,  en  nedervelt, 
125  Eer  in  't  loof  van  Ilaeghfche  linden 
Wy  door  üodt  een  uitkomft  vinden. 

Die  partyen,  korts  zoo  fchuw, 

In  evn  paer  te  gader  huw'. 
Leen  dan  leerzaem  ons  uw  zinnen. 


i  De  zin   Is:  „hoe  dit  kleine  Leeuwend«al  een  geiyicen  toon  aanflaat  alt  vroeger  Nederland, 
it,  om  de  Leenwen  in  x\}n  wapens,  mede  „Leenwendaal**  genoemd  kon  worden,  en  dat*  enz. 
nmUkroon:  nlt  het  gcheele  (Ink   bltjkt,  dat  Vondel  hier  alleen  het  abttrakte  denkbeeld  Tan 
Koningfchap,  hem,  die  de  kroon  van  't  land  voerde,  en  geen  werkelijk  hiitorifche  perfonaadj^ 
»or  den  geest  had. 

eereman:  d.  i.:  „die  't  met  den  Heer  Cden  Soeverein)  houdt." 
9Ukoert:  d.  i. :  „die  de  z^dt  van  't  VoUt  Chier  van  de  Nederlanden)  hondt." 
^oêt  van  U  lant:  zoo  fcbreef  Vondel  ook  hj  een  andere  gelegenheid  Czie  Deel  III,  blz.  305.)  Aen 
.  Staeckmans^  StAtt- Oenerael:  —  en  zoo  daar  als  hier  is  't  gebruik  van  't  woord  In  't  enk.  te 
isprtjzen :  Staat  kan  „toeitand*'  of  „RUk"  beteekenen,  doch  nimmer  een  perfoon. 
tnen  jammero^Qjt  voor  „een  oogst  van  Jammeren.'* 
Tüdaert  \%  hier  fynoniem  met  het  voorafgaande  Wildeman. 


608  DE  LEEUWENDALERS. 


I 
I  I 

I 


130  Want  men  gaet  de  rol  beginnen: 
Looptze  op  uw  genoegen  af, 
Danck  den  Dichter,  dieze  gaf. 


110  Dê  rol:  hier  roor  het  (tok  zelf. 

isi,iia  In  narolglng  der  Lattjnfche  blUfpelfchrtlvers  Teroorlooft  sich  V.  hier  aea  pImMH  tÊJngn: 
met  dit  onderfcheld,  dat  cy  't  aan  *t  flot  doen,  hy  aan  *t  btgin. 


HET    E  E  K  S  T  E    B  E  II  IM'  F. 


KOMMERIJK.    BLIXDE   WOCTKR. 


KOMMERIJ.N'. 

^^j^^^^i        ER  goeder  ure  toont  de  klaere  morgen  ft  ra  el, 

kl/f^SSÊ^^^/^    Eenveurbovandezon,my'toudeLeeuwen(laeI, 

,^^m^^^^-    -"  H'*    ^^^^  ^ieck  van  mijn  geboorte,  en  zijn  beplante 

,  1^  /i  i  lX    Waer  langs    de  verfche  Beeck  zaciitzinnïgli 

'-'  '      '  komt  gevallen,- 

i  De zandigeoevers  fchacft, en  Zuidt-en-NoortK)- 
:  deolt: 

Terwijl  een  morgenlucht  in  't  boomloof  ruifcht,  en  fpeeit. 


1.  lat  gerprokea  'ordl.  tl 
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Hier  rijft  de  Leeuwenbrugh,  en  ginder  breit  de  linden, 

140  Waer  onder  my  ter  fluick  mijn  vryer  wilt  te  vinden, 
Zijn  bevende  armen  uit,  en  is  aireede  krom. 
En  gemelijck,  als  ick,  van  hoogen  ouderdom. 
Aen  deze  zijde  plagh  de  koe  van  room  te  zwellen; 
Aen  d'  andre  't  weeligh  ooft,  en  pruimen,  en  moerellen. 

145  Ick  zie  de  lantkappel  des  Veegod ts  in  't  verfchiet, 

In  't  Icbamel  dack  des  Godts,  gedeckt  met  mofch  en  riet, 
Daer  't  volck  om  zegen  bidt.  Ick  zie  ons  boerehuizen. 
En  hoore,  zoo  my  dunckt,  van  veer  de  baren  bruizen. 
Ter  goeder  ure  broght  ick  't  hier  al  fteenende  aen, 

150  In  't  kriecken  van  den  dagh,  op  't  kraejen  van  den  haen. 
Die  vaft  den  huisman  weckt,  en  duizent  nachtegalen. 
Gewoon  hun'  wilden  zangk  te  leeren  aen  de  dalen. 
O  goede  vader,  Pan,  ghy  zegenaer  van  't  vee. 
Mijn  komft  mishage  u  niet,  in  mijn  geboortefte, 

155  Den  zeilfteen  van  mijn  hart,  zoo  krach  tel  ijck  bewogen. 
Heeft  Vredegunt  my  hier  in  deze  ftreeck  getogen. 
Zoo  ftierme  voort  te  recht  met  dezen  krommen  ftock, 
Waer  op  ick  leun  en  fteun:  verdeigh  den  bittren  wrock. 
En  wortel  van  't  krackeel,  indien  het  noch  blijf  duren, 

160  En  legh  een'  bant  van  vrede  om  zuicke  nageburen. 
Maor  hiifter:  wat  bediet  dat  yffelijck  getoet, 
Gevoloht  van  iemants  ftem  en  galm,  die  my  gemoet? 
Hoe  vat  ick  deze  leus,  en  onbekende  reden? 
Men  wort  door  vragen  wijs:  hier  komt  hy  aengetreden. 

105  Verftout  u,  Kommerijn,  en  vraegh  hem  naer  befcheit. 

WOUTER. 

Ghy  Leeuwendalers,  rijft:  de  zoendagh,  lang  befchreit. 
Het  gruwlijck  jaergety  verdaeght  u  om  te  loten. 
De  Wildeman  heeft  noch  zijn  pijlen  niet  verfchoten: 
Hy  eifclit  den  Jongeling,  tot  boete  van  't  gefchil. 
no  Ghy  Leeuwendalers,  op:  gehoorzaemt  's  hemels  wil. 

KOMMERIJN. 

Ay  Roeper,  wat  bediet  dit  blazen  van  den  horen. 
Dit  roepen  voor  de  zon  ?  wat  komt  my  hier  ter  ooren  ? 
Wat  eilcht  dit  jaergety  ?  wat  wil  de  Wildeman, 
De  Jongeling,  en  't  geen  ick  niet  begrijpen  kan? 

WOUTER. 

173  O  beftemoer,  ghy  zijt  te  grijs  en  out  van  dagen. 
Om  naer  de  jammeren  van  Leeuwendael  te  vragen: 
Al  't  omgelegen  lant  gewaeght  van  't  ongeval, 

t<9  Luiden:  evrn  als  men  b.  v.  doelen  en  doele  fchrecf,  zno  Tchrcef  men  ook  linden  en  linde.  Van 
cerftc  woord   hc«ft  d«  fpellin;;  met  do  n,  van  't  lantde  die  zonder  de  n  de  audero  verdroiicei 

i5fi  De  zin  is,  gdUk  uit  het  laatde  tooncel  bl^kt:  ., heeft  Vredegnnt  my  genoopt,  naar  deze  ftre 
t<'.  R«an.' 

i«i  Dat  yfjelijck  getoet:  zy  hoort  het  toeten  vnn  Wouter  op  itjn  koehoom. 
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Dat  jaren  heeft  geduurt,  en  eeuwigh  duren  zal, 
Ten  zy  de  Woudtgodt  zelf,  of  vader  Pan  dit  keere. 

fo  \Vy  vieren  dezen  dagh,  dit  feelt,  geen'  rnenlch  ter  eere, 
Noch  reuckloos.  maer  door  laft,  ja  Godtheên  tot  een'  zoen, 
En  offren  haer  een'  man,  om  erger  te  verhoen. 
Het  Leeuwendaelfch  krackeel  was  reede  hoogli  geloopen. 
En  d'  aerde  had  het  bloet  der  Ackergoón  gezopen, 

»5  Wanneer  Velleede  ons  riedt  met  haren  ei<ren  mont. 
Voor  dezen  Wildeman,  dien  vader  Pan  ons  zondt, 
Een'  Jongelingk,  by  keure  en  lotinge  uitgekoren. 
Te  ftellen,  tot  een  wit  en  boete  van  Godts  toren. 
Wy  zagen  twintighmael  den  bloeffem  aen  den  boom, 

Kï  Dat  hier  de  zode  dreef  in  eenen  rooden  ftroom 
Van  dit  onnozel  bloet,  uit  hoogen  noot  vergoten; 
En  federt  heeft  ons  ramp  de  Godtheit  noit  verdroten. 
Ghy  zult,  eer  noch  de  zon  de  weftkim  raecken  kan. 
De  jaerlijckfche  offergaef  zien  offeren  aen  Pan, 

»5  En  dien  rampzaligen,  van  's  Wilden  pijl  getroffen 
En  Wildemans  geweer,  ter  aerde  hooreii  ploffen. 
lek  blaze  met  den  dagh  aldus  het  hooglitijt  in. 
Men  vraeght  d'Orakels  vaft,  en  's  lants  Waorzcggerin, 
Door  welck  een  middel  beft  dees  roe  werde  afgebeden; 

)o  Maer  zy  vertrooft  ons  flechts  met  dubbelzinnigheden. 
Dat  Pan  genezen  zal  de  langgeproefde  Imart, 
Wanneer  de  wilde  boogh  hem  micke  naer  zijn  hart. 
Wy  zien  dien  tijt  te  moet,  en  tellen  dagh  en  uren. 
Te  lang,  ocharm,  vergeefs. 

KOMMERIJN. 

En  blijft  die  twift  noch  duren? 
5  Wat  Wildeman  is  dit,  die  dus  het  lantfchap  quelt? 

WOUTER. 

Een  gruwzaem  bofchgedroght:  hy  houdt  zich  op  het  velt, 
In  bofch,  in  duin,  aen  ftrant,  en  leeft  bv  raeuwe  kruiden, 
En  dorre  wortelen,  dan  Noortwaert,  dan  ten  Zuiden, 
Waer  hem  een  buy,  in  't  brein  geftegen,  henedrijf. 
r>  Een  holle  boom  is  's  nachts  zijn  flaepftal,  en  verblijf 

Men  zagh  hem  onder  dack,  gebouwt  met  menschenhanden, 
Noit  ruften.  Hy  erkaeuwt  de  boomfchors  met  de  tanden. 
En  valt  op  d*  aerde  plat  voorover  met  zijn  borft, 

)icbteriyk  Yoor:  „twintig  Jaren  achter  elkander." 

'ƒ«/  hooghtijt:  ons.  gebezigd,  als  hooggetijde.  Zoo  ook  in  Oythr  v.  Aei^/t..^  Deel  Hl,  biz.  373. 

Als  de  kereken 
Op  't  hooght({d  Jfjn  gepropt  van  mem/ehen. 
>t  Deze  beide  regels  behelzen  de  godrpraak,  die  den  knoop  uitmaakt  van  het  ftnk. 
!>«  teiUie  boogh  voor  „de  boog  van  den  Wildeman.' 

tUcJté:  xry  zouden  na  fchrijvcn  mikt;  docli  omdat  er  fprake  Is  van  een  voorwAarde,  afhankelUk  van 
ten  onzekere  gebeurtenis,  hecht  V.  bier  aan  wanneer  een  gel\ike  kracht  aU  aan  mfds  en  I:iHt 
iet  den  ful>J.  regeeren. 
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En  florrept  plaflen  uit,  tot  lelfing  van  den  dorft. 

215  Wanneer  de  zee  begint  het  avontvier  te  dooven, 

Dan  leunt  hy  op  zijn'  rugh,  en  roockt,  gelijck  een  oven, 
En  ronckt,  dat  koe  noch  kalf  kan  ruften  hier  ontrent. 
De  menlbhcn  loopen  voor,  wanneer  hy  loopt  en  rent, 
Noch  Iheller  dan  een  paert.  De  vrijfters  ziet  hy  garen, 

220  En  lachtze  niiulijck  toe,  die  anders  van  bedaren 

Noch  vrientlchap  weet,  en  grimt  geftadigh  even  nors. 
Zijn   grof  gebeente  is  ruigh  bewaffen  mei  een  fchors. 
De  handen,  vingers,  voet  en  teen  gelijcken  wortelen. 
Zijn  eicke  hielen  treên  de  kaien  zelfs  te  mortelen. 

225  lly  wandelt  barevoets,  en  fpoelt  de  voeten  niet. 
De  baert  is  groen,  als  gras:  de  locken  l'chijnen  riet. 
En  biezen  onder  een,  en  lieten  zich  noit  kemmen, 
Of  fcheeren,  noch  met  ftrick,  of  lint  en  hairl'noer  temmen. 
Hy  Ipalckt  twee  uiens  op,  en  geeft  u  een  gezicht, 

230  üelijck  door  een  lantaerne  een  kaers  by  avont  licht. 

Een  bondel  pijlen,  boogh,  en  knodts  verftreckt  zijn  wapen, 
Die  wappren  aen  den  boom,  waer  in  hy  *s  nachts  gaet  flapen. 
Maer  zeghme,  bettemoêr,  indien  men  't  weten  magh. 
Wat  jaeght  u  hier,  zoo  vreemt,  in  uwen  ouden  dagli, 

•^35  In  dit  geplaeght  geweft?  Wie  zijtghe  die  zorghvuldigh, 

Naer  onze  ellende  vraeght?  Ghy  zijt  geen  antwoort  l'chuldigh, 

Doch  meltnie  nietemin  uw'  naem,  en  uit  wat  oort 

Ghy  eenzaem  herwaert  koomt:  maer  fpoedigh;  ick  moet  voort, 

KOMMERIJN. 

o  lantsknecht,  fchroom  niet  eens  te  vragen  naer  wat  zaecken 
240  Het  u  believe,  en  't  geen  my  vry  ftae  aen  te  raecken. 
Mijn  naem  is  Kommerijn,  dit  lant  mijn  vaderlant, 
Ick  zocht  uit  deze  twilt,  aen  eenen  andren  kant, 
Xootdruftigheit  en  ruft,  gettooten  uit  mijn  eigen; 
En  teegh  den  Kijn  op,  toen  de  ftaertftar  ons  quam  dreigen, 
215  (Jelijck  een  roode  roede,  en  menigh  vrouwmenl'ch  vloot 
Om  't  Leeuwendaelfch  gevecht,  in  bittren  baerens  noot. 
Nu  oproer  niy  verbiet  by  vreemde  oock  ftil  te  leven, 
Zoo  koom  ick  dus  uit  noot  den  Rijnftroom  afgedreven. 
En  zoeck  mijn  avontuur,  en  oude  kennis  hier. 
250  O  knaep,  mijn  ouderdom  viel  zuur,  en  ftaetme  dier; 
Indien  ick  mijn  fortuin  u  levendigh  zou  melden. 
O  weide,  o  boterkarn,  o  kampen,  klavervelden, 
Weeft  hartelijck  gegroet:  zijt  anderwerf  gegroet, 

>t9  TSete  uifns  voor  ,.tweo  oogcn."  riVn  is 't  zelfde  aU 't  Eng.  fye;  beiden  ui  en  ^ibeteekenen:  „rondte." 

U9  Oude  kennis:  niet:  „oudo  bekende,"  maar:  „de  plaats,  waar  ik  bekend  ben." 

sso  Knaep:  hier  voor  „kncclit,  dienaar." 

sss  Merkt  aan,  dat  V.  hier  den  vorm  veest' —  als  betrekking  hebbende  tot  het  voorafgaande  o  veidt! 

o  boterkarn  cnx.  als  meervondigcn  vorm,  en  /(ƒ/,  dat  op  't  volgende  lant  flaat,  als  enkelrondi- 

gen  vorm  bezigt. 
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Wel  eer  gezegent  lant,  c*n  vleck:  mijn  weerkomft  moet 
255  Mijn  lantsliên  tot  geen'  hift,  en  niy  tot  ruft  gedyen. 

WOUTER. 

Indien  mijn  korte  tijt  het  eenighzins  koll  lyen, 
'k  Had  luft  uw  avontuur  wat  breeder  te  verftaen, 
Nu  jaeght  mijn  ampt  my  voort,  en  dwingt  niy  om  te  gaen. 
Ghy  Leeuwendalers  rijll:  de  Zoendagh  is  geboren: 
200  Op  op,  en  treckt  het  lot:  verzoent  der  Goden  toren. 

KOMMKRIJN. 

Wat  hoor  ick  hier  al  nieuws,  och  och,  maer  luttel  goets? 
O  Kommerijn,  moft  ghy,  na  zoo  veel  tegenfpoets 
En  kommers  en  verdriets,  noch  hooren  d*  ongelucken, 
Die  uw  geboorteplaets  en  Leeuwendalers  drucken? 

205  Waer  heeft  u  d'ouderdom  ten  lefte  toe  gefpaert, 
Daer  menigh  zoo  geruft  zoo  ftil  ten  grave  vaert? 
Tot  noch  toe  hebtghe  dan  vergeefs  met  uw  gebeden 
Geworftelt,  en  om  hulp  met  vader  Pan  geftreden; 
Nai'rdien  hy  't  vleck  bezwaert  met  zulek  een'  wreeden  eifch, 

2Ï0  En  zich  niet  zoenen  laet  dan  och  door  menlchevleilch. 
Afgrijflijck  zoenaltaer!  ik  ben  mijn  hoop  ten  ende. 
Ten  zy  de  hemel  't  radt  van  's  lants  fortuine  wende. 
En  zette  ons  lantl'chap  weer  in  zijnen  eerften  ftaet, 
Verloft  van  nijt  en  twift,  en  bittren  burenhaet. 

2T5  My  Ichrickt  voor  dezen  dagh.   Wat  moet  een  menfch  beleven! 
Wat  uitkomft  zal  ons  Pan  in  zoo  veel  jammers  geven! 
Maer  kijck  eens,  wie  komt  hier  met  zulck  een  blijde  vlaegh 
In  't  aenzicht?  'k  Wil  hem  gaen  beluiftren  uit  dees  haegh. 

ADELAERT.  HAGEROOS. 
ADELAERT. 

O  fchoone  zon,  ghy  rijft  wel  fchoon 
2»o       En  heerlijck  uit  den  ooftertroon, 
En  treckt  tot  u  al  's  weerelts  oogen; 
Maer  met  een  krachtiger  vermogen 
Verrijft  mijn  zon,  die  opgeweckt, 
Zoo  vele  harten  tot  zich  treckt, 
2w  En  waerdiger  is  aengebeden 
Van  al  wat  ademt  hier  beneden. 
'k  Verwachtze  nu,  fchier  afgepijnt: 
Hoewelze  flechts  voor  andren  fchijnt, 
En  niet  voor  my,  wanneerze  uit  jagen, 
290  In  niemant  minder  fchept  behagen 

Dan  in  een'  minnaer,  die  zoo  trouw, 

tTf  J/r  fehriekt:  LatQnscli  klinkende  altdrakking,  die  zeldzaam  ▼oorkomt  en  in  onbruik  geraakt  is, 
offchoon  wel  te  verdedigen. 
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Wie  weet  wat  Saters,  hier  en  daer,  in  duin,  en  kuilen, 

In  heggen,  ruighte,  en  riet,  zich  bergen,  en  verfclmilen? 

Wat  1'cboonheit  blijft  in  velt  en  wouden  onbeloert? 

Hoe  dickwils  wort  een  maeght  van  Bolchgoón  aengefnoert, 

Mishandelt,  en  gefleurt  in  duiftere  fpeloncken? 

Wie  't  vier  te  dicht  genaeckt,  verzengt  zich  aen  de  voncken, 

Of  brant  zich  in  de  vlam:  men  koom'  het  niet  te  na. 

HAGER008. 

lek  leedt  in  't  jagen  noit  de  minlte  fchimp,  of  fcha: 
't  Is  veiliger  dan  oit:  en  quaem  my  iet  t'ontmoeten. 
Mistrouwen  blijft  mijn  borgh:  'k  verlaet  my  op  mijn  voeten. 

ADKLAEUT. 

Maer  deerbaerheit  vereifcht  gezeifchap  op  de  jaght. 

HAGEUOOS. 

»     Dat  vinde  ick  aen  mijn'  hoiit,  mijn  troeft,  mijn  trouwe  wacht. 

ADELAEKT. 

Een  hont,  die  redenloos  flechts  bijten  kan,  en  baflen? 

HAGEUOOS. 

Twee  eigenfchappen,  die  ons  dienen,  honden  paffen. 

ADELAICUT. 

Geluckigh  dier,  hebt  ghy  met  haer  de  jaght  gemeen? 

HAGEROOS. 

Indien  u  't  jagen  luft,  (la  voort,  en  jaegh  alleen. 

ADELAEKT. 

145  Helaes!  ick  jaegh  vergeefs,  en  vnng  alleen  de  l'chimmen. 

HAGKROOS. 

Ghy  raeskalt,  als  ghy  plaght.  De  zon  is  reede  aen  't  klimmen. 
Zie  daer  hoe  zy  den  top  van  bolch  en  boom  vergul t. 
De  tijt  verbiet  dien  kout.  Ghy  leertme  valt  gedult. 
Met  eenen  dezen  hont.  Av,  zie  hem  't  leizeel  trecken. 
30  Hy  janckt  van  vierigheit,  en  wenfcht  zijn  padt  te  recken. 

ADELAKUT. 

Ick  hoop  niet  dat  u  reede  een  luttel  kouts  verveelt. 

HAGEROOS. 

't  Is  wonder  dat  een  zoon,  gc*wonnen  en  geteelt 
Van  Godtheên,  zoo  verblint  lafhartigh  blijve,  en  teder, 
Zich  zelve  tegens  my  zoo  klein  kenne,  en  verneder', 
55  En  najancke  eene  maeght,  die  maegh  noch  moeder  kent; 
Een  maeght,  die  dagelijcks  door  woudt  en  weide  rent, 
En  meer  behagen  ('chept  in  hazen,  en  konijnen, 


Atngtfnotrt:  aanfnoertn  wordt  hier  ongeveer  op  gciyke  w^ze  gebezigd  als  men  ook  wel  aanklam- 
pt» segt. 

MUIrowMi*  blijft  mijn  borgh:  verfta:  ,.mt}n  veiligheid  In  daarin  yoornamemk  gelegen,  dat  ik  hen, 
die  Ik  ontmoet,  niet  licht  vertrouwe,  maar  hen  terftond  ontloop." 

Z(jti  padt  te  recken:  „verder  te  loopen,  dan  hem  thands,  aan  't  leizeel  vast,  mogclUk  of  vergund  Is." 
Ntómneke:  gelukkig  gekozen  woord  in  den  mond  eener  raaagd,  wie  al  dat  geloop  en  gevrU  (althands 
fehUnbaar)  verveelt. 
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In  dootfche  wilderniffe,  en  zandige  woeftijnen. 
Dan  in  de  tronien  van  al  de  jonge  jeught, 

3Ü0  Die  zich  ten  reie  Ichickt,  en  noemt  de  min  een  deuglit 
Van  's  levens  lentebloem,  en  fchept  vermaeck  in  verven 
Van  lip  en  wang,  die  ras  verbleecken,  en  verfterven. 
Ay  Adelaert,  my  deert  uw  dwaes  en  blint  bejagh. 
Verander  van  beraet,  zoo  raet  u  helpen  magh. 

3ü3  Bei'tee  den  tijt  voortaen  in  nutter  oefPeningen, 
Oï  zie  naer  uws  gelijck:  of  zoeck  by  jongelingen 
Uezelfchap  hier  en  daer.  Befchry  een  brielchend  paert, 
Dat  geene  weerga  hebbe  in  fnelheit,  vlught,  en  vaert, 
En  ren  om  ftrijt  door  't  velt:  of  win  den  prijs  met  fchieten: 

3Ï0  Of  kaets  en  kolf  om  prijs:  of  zwem  door  breede  vlieten: 
Of  luchtigh  niet  een  pols  gelprongen  over  hegh, 
Kn  flooten:  of  den  kloot  gefchoten  by  den  wegh. 
Dit  pai't  een'  helt,  een*  borll,  die  vroom  is,  en  rechtfchapen. 
Dit  voeght  een'  man,  als  ghy,  en  welgebore  knapen. 

313  Een  vrijller  achteraen  te  loopen  door  het  ftof, 

En  noch  zoo  laegh  te  zien,  verdient  geen'  krans  van  lof» 
Verfchoon  uw  fiere  jeught:  betoom  uw  byftre  zinnen: 
My  (leert  uw  tijtverlies,  daer  niet  en  valt  te  winnen. 

ADELAERT. 

Och,  of  ghy  waerheit  fpraeckt,  en  deernis  kreeght  met  my: 
380  Ten  niinlte  zoude  ick  noch  aen  uwe  (lincke  zy, 

Of  aciiter  op  uw  l'poor,  langs  heggen,  boomen,  vlieten, 
Door  duin  en  dal,  uw*  trooft  en  fchaduwe  genieten: 
Of  lellchen  uwen  dorft  met  water,  als  kriftal, 
Gefchept  uit  beeck,  of  bron,  in  een  gezoncken  dal: 
393  Of,  daer  ghy  nederhuckte,  een  bedt  van  bloemen  fpreien, 
En  decken,  daerghe  iliept,  uw  hooft  met  groene  meien: 
Of  wiegen  u  in  Üaep,  met  mijne  Duitl'che  fluit: 
Of  huwenze  aen  uw  keel,  een  goddelijck  geluit. 
Dat  duizenden  verruckt,  die  in  de  boomen  hangen, 
300  Of  luilteren  in  't  riet,  van  uw  muzijck  gevangen. 
Veranderde  't  geluck  my  heden  in  een'  hont. 
Patrijs,  of  fnellen  haes,  ick  vloogh  u  in  den  mont: 
Ick  woude  u  al  het  mijne,  en  lijf  en  ziel  en  leven 
Ootmoedigh  tot  een'  buit  en  roof  ten  befte  geven. 


364  S/telheit,  vlught  en  vaert:  fynonieme  nitdrakklngen;  ofTchoon  /nelheid  meer  op  de  beweginf 
ziet,  vlucht  op  de  manier  van  zich  te  bewegen,  en  vaart  op  de  kracht  der  beweging:  't  is./ 
relocUy  en  metHe. 

37»  Den  kloot  gefchoten  voor  „den  bal  geflagen." 

37t  Dit  voeght  een    man^  als  ghy:  had  Vondel  hier  niet  behooren  te  fcbrUven:  ,,<«»  man  aU  " 

geloof  het  niet.  Door  het  pronomen  te  verbuigen  maakt  men  het  gezegde  dubbelzinnig,  ^ 

men  er  al  licht  door  verdaan:  ,,dit  voegt  een  man,  gel^k  bet  u  voegt;"  terwyi  de  meei^»-  '"j 
.,dlt  voegt  een  man  geiyk  gy  (zötj." 

365  Daer  ghy  nederhuckte:  nederhukken  wordt  door  KiL.  vtrXAtX^  jMbfiderein  terram^fêjiAmiUe  ^^'^''^ 
alzoo  't  zelfde  als  „gaan  zitten." 
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HAGEROOS. 

)3  Niet  hooger,  Adelaert:  ghy  houdt  noch  Itreeck,  noch  maet. 
Wat  is    er,  dat  zich  niet  van  vryers  zeggen  laet? 
Ay,  l'paer  dien  root'  voor  u,  of  liever  voor  een  andere. 
GeHjckheit  paert  zich  bell  en  vreedzaem  by  malkandere. 

ADELAERT. 

(lelijckheit  niet  van  goet  en  llaet,  maer  van  gemoedt: 

oo  GeHjckheit  van  gemoedt  beft  vrede  en  vrientfchap  voedt: 
Waer  deze  ontbreeckt,  moet  vrede  en  vrientfchap  ook  ontbreecken ; 
Waer  buiten  ick  noch  goet,  noch  bloet,  nocli  afkomft  reecken. 
De  vrede  en  vrientfchap  houdt  de  weerelt  in  den  bant. 
De  hemel  drijft  op  haer:  de  bare  kuft  het  ftrant, 

35  De  zee  omheilt  de  duin,  de  duiven  treckebecken. 
Het  dartel  klimop  klimt,  en  hart  en  hinde  lecken 
EIckandere,  op  't  muzijck  van  een'  gelijcken  aert. 
De  hemel  met  zijn  bruit,  het  aertrijck,  dus  gepaert 
In  liefde  en  eendraght,  wint  ons  maght  van  groente  en  telgen, 

10  Terwijize  gratigh  i^  met  zon  en  dauw  te  zwelgen. 
Mijn  lieve  Ilageroos,  mijn  dauw,  mijn  lentevuur, 
Woudt  ghy  u  fpiegelen  aen  d'  edele  natuur, 
Gelijckghe  met  de  zon  u  fpiegelt  in  de  beecken; 
Ick  zagh  een  zon  van  trooft  voor  my  de  nevels  breecken, 

13  Die  nu  uw  aengezicht  beroeren,  vlaegh  op  vlaegh, 
Zoo  menighmael  ick  u  vergeefs  om  oorlof  vraegh, 
Kn  aenfta  om  wat  gunft  en  voordeel  te  genieten, 
Tot  loon  van  trouwe  min.  Het  zou  u  eens  verdrieten 
Dat  ick  geketent  fleip  die  zware  minneboey, 

20  Gedurigh  quijne,  en  treure,  en  nimmer  groey',  noch  bloey'; 
Gelijck  vertreden  groen,  of  gras  op  muur,  en  pannen. 
De  meit  ontlalt  het  vee  zijn  uiers,  ftijf  gefpannen 
Van  zoete  melck  en  room,  wel  tweemael  alle  daegh: 
En  ick,  die,  dagh  op  dagh,  u  mijn  ellende  kiaegh, 

25  Wort  nimmermeer  ontlaft  van  't  juck  der  minnezorgen. 

HAGEROOS. 

Het  zy  ghy  's  avonts  kermt,  of  opzingt  met  den  morgen, 
Ghy  houdt  al  eenen  toon,  en  gaet  den  zei  ven  gangk. 
Zoo  fchept  de  koeckoeck  lult  in  zijnen  ouden  zangk. 
Men  leitme,  dagh  op  dagh,  en  kermt  en  klaeght  aen  d'  ooren. 
30  Ga  zoeck  een,  die  het  lult  uw  jammerklaght  te  hooren. 
Ick  houde  u  niet,  noch  acht  my  zulcke  dienften  waert, 
Noch  reken  het  voor  dienft,  dat  ghy  u  zelf  bezwaert. 
Ick  zoeck  geen  bloem  of  roos  te  plucken  op  uw'  doren. 


«<w  Vfer  rtimen  In  plaaU  van  twee:  mlBfchien  wel  opzettelijk. 

Èttn  ItUme:  leU  U  ligt  en  moet  verbonden  worden  met  het  Uter  volgende  o^n  «f  oortn. 
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ADELAERT. 

(ihy  noopt  met  weigeren  mijn  liefde  noch  met  fporen. 

HAGKROOS. 

435  Verzoeckme  niets,  op  dat  u  niets  ge  weigert  wert. 

ADELAKUT. 

'k  Verzoeck  (1  echts  artleny  tot  trooft  van  mijne  fmert 

HAGEROOS. 

ühy  zoeckt  verkeert  een  kruit,  dat  elders  liefft  wil  fpruiten. 

ADELAERT. 

De  min  beheerfcht  mijn  hart:  wie  kan  de  minne  fluiten, 
In  't  heetfte  van  haer  jaght?  lek  ben  my  zelf  geen  vooght. 

HAGEROOS. 

440  En  wat  belet  u  tocli  te  doen  wat  ghy  vermooght, 
En  wilt,  en  wenfcht? 

ADELAERT. 

Wat  's  dat? 

HAGEROOS. 

Een*  andre  te  beminnen. 

ADELAERT. 

Verplant  dien  ouden  boom:  verzet  mijn  jonge  zinnen. 

HAGEROO*. 

Uw  vader,  door  de  kracht,  die  hem  de  hemel  gaf, 
Verwrickte  en  ruckte  een  eick  van  haren  wortel  af; 

445  Vertilde  een'  moiel'teen;  en  dreef,  vol  viers,  vol  torens, 
Een  gildos,  dat  hy  plofte;  en  wrong  een'  ftier  de  horens 
Uit  zijnen  norffen  kop,  en  won  den  naem  van  Helt, 
Daer  niemant  voor  de  vuift  hem  wachten  dorft  in  't  velt: 
En  zoudt  ghy  aen  een  maeght,  een  weeskint,  u  verhangen 

450  Om  my,  een  flechte  maeght,  met  bleecke  en  dootfche  wan 
Gaen  bucken  naer  het  graf',  in  't  hartje  van  uw  jeuglit? 
Verkleinen  uw  geflacht,  en  's  vaders  naem,  en  deught? 
Ay  Adelaert,  ghy  zult  zoo  wijs  zijn,  en  bedaren 
Van  deze  razerny. 

ADELAERT. 

Wanneer  de  wilde  baren 
455  Niet  langer  tegen s  ftrant  en  hooge  duinen  flaen, 
De  leeuwrick  zode,  en  gras,  de  nachtegael  de  blaên. 
De  koe  de  klaver  fchuwe,  en  't  knijn  de  diepe  holen; 
Wanneer  de  Noortftar  verre  in  't  Zuiden  om  ga  dolen, 
De  winter  fneeuw  en  ys,  de  zomer  zaet  ontbeer , 
40O  Dan  neemt  de  min  van  my,  mijn  hart  van  u  zijn'  keer. 


4t«  Ken  eick  ran  karen  wortel:  tegenwoordig  wordt  eik  mann.  gebezigd,  omdat  men  er  hixfi  ondtr 

vciftaat. 
4VJ  U  verhangen:  't  ziMfde  als  ,,u  verflingcren;"  maar  nog  krachtiger.  Wie  zich  ergends  aan  r<^ü,. 

(jert,  heeft  nog  kan»  er  weer  lo«  van  te  raken;  maar  «Ie  er  zich  aan  rerhamgl,  i»  rrddefow rer- 

l«»ren. 
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HAÜ  KROOS. 

Mijn  Ha/epoot  wil  voort:  hij  ruckt  het  zeel  aeii  flarden. 

ADKLAERT. 

Vergun  my  eerl't  een'  kus.  ^ 

HAGEROO'^. 

Hoe  quahjck  kunt  ghy  't  harden? 

ADELAERT. 

Ocii  Ilageroos,  een'  geur  van  uwen  rooden  mont. 
Een  luchtje  van  uw  ziel,  mijn  roos,  mijn  morgen l'tont, 
05  Verquick  mijn'  flaeuwen  geell,  gelijck  de  wint  de  kruiden. 

HAGKROOS. 

lek  ga,  en  hope,  eer  't  licht  ons  toeitrale  uit  den  Zuiden, 
l'e  keeren  met  een  hinde,  en  vetten  buit  gelaên. 

ADELAERT. 

Zoo  moet  ick  nocii  zoo  lang  in  uwe  itralen  braên, 
Oock  daer  het  dichte  loot',  of  dack  van  riete  hutten 

10  Het  Ichaep,  dat  lommer  zoeckt,  kan  decken,  en  bclchutten. 
Voor    t  Heken  van  de  zon,  die  op  den  middagh  fchijnt, 
Kn  inzwelght  al  het  nat,  waer  na  de  weide  quijnt? 
Neen  zeker,  Adelaert:  het  velt  Itaet  voor  u  open: 
Het  ftaet  u  vry  op    t  fpoor  van  uw  vriendin  te  loopen; 

73  Te  volgen  hare  vlught,  als  Hazepoot  den  haes; 
Te  wachten  op  haer  leus,  als  zy  den  horen  blaes'. 
Dat  geit  heur  na:  zis  nu  al  wijt  vooruit  gevlogen. 

KOMMERIJN.   ADELAERT. 


KOMMERUN. 

Hou  l'tant,  o  jonge  helt,  en  dienme  uit  mededogen 
Ten  minlte  met  een  woort  of  twee,  een  enckel  woort. 

ADELAERT. 

bo  We!  moeder,  wat  's  uw  vraegh?  wat  zoeckt  ghy?  ik  moet  voort. 

KOMMERUN. 

Ick  koom  hier  vreemt  gegaen,  en  had  u  wat  te  vragen. 
Wat  dochter  is  het,  die  daer  buiten  loopt  uit  jagen? 
Het  fchijnt  of  ghyze  kent,  en  zomtijts  onderhoudt. 

ADELAERT. 

Ick  kenze  maer  te  wel:  een  kennis  die  my  rouwt, 
85  En  eeuwigh  rouwen  zal,  zoo  d'  onderlinge  kuntfchap 
Miet  verder  ga,  en  zy  verftockt  geen  nader  vruntfehap 
Wil  houden  met  een  ziel,  die  haer  zt)0  trouw  bemint 
En  woudtghe  weten  wie  de  vader  van  dit  kint, 

Ho€  quanjék  kunt  ffhp  't  harden:  ironisch  roor  „wat  ti^t  gy  te  beklageD,  indien  gj  't  zonder  dat 

niet  (tellen  Icnnt."  ; 
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En  moeder  zy?  Zy  weet  van  vader  noch  van  moeder. 
490  De  Groote  Vrerick  wert  haer  troofter  en  behoeder, 

En  voedeze  eerlijck  op:  men  noemtze  Hageroos: 

Hoe  fchoon  de  morgenftont,  hpe  fchoon  oock  d'  «vont  bloos*; 

Zy  hoeft  noch  avontltont  noch  morgenftont  te  wijeken. 

Wanneerze  in  onze  beeck  zich  toie,  en  ga  bekijeken, 
405  En  l'piegelen,  dan  zietze  alleen  heur  wederga. 

KOMMERIJN. 

Zoo  hoor  ick,  z    is  een  wees. 

ADELAERT. 

Alle  eere  waerdigh,  ja. 
Ghy  zoeckt  met  vragen  flechts  haer  afkomft  te  befchamen. 
Een  zaeck  vernoeght  mijn  geeft :  zy  paert  twee  gaven  t'  zame    - 
De  goelijckheit,  en  deught:  ick  Ichel  het  d'  afkomft  qnijt; 
500  Het  zy  hier  mee  hoe  't  wil;  dies  hou  uw  ruft.  De  tijt 
Ontdeckt  het  al. 

KOMMERIJN. 

Ja  wel,  ick  zie  rny  zelve  bijfter, 
En  blint  en  ftom.  Hoe  vrijt  ghy  zulck  een  flechte  vrijfter, 
Een  onbekende  wees?  ghy  fchijnt  te   braef  van  aert 

ADELAERT. 

Ay  moeder,  laeckze  niet:  z"  is  my  zoo  lief  en  waert, 
505  Als  eenige  Vorftin  in  vorftelijcke  hoven. 

Ick  hoefde  een  goude^  tong  om  al  haer  deught  te  loven. 

KOMMERIJN. 

Het  minnende  oogh  bedrieght,  en   fchat  oock  't  leelijck  fcho< 

ADELAERT. 

Ay,  fpreeck  zoo  reuckloos  niet:  dat  gaet  mijn  eer,  mijn  kroc 
Ja  Venus  kroon  te  na,  en   Venus  roozetacken. 

510  Heur  gaven  zagh  men  noit  door  nijt  of  opfpraeck  vlacken. 
Al  wieze  ziet,  bemintze  oock  tegens  zijnen  danck. 
Zy  houdt  met  eenen  wenck  zoo  menigh   oogh  in  dwangk 
Als  haer  belonckt.  De  felfte  en  vreeirelijckfie  ftieren 
Bedaeren  in  't  gevecht,  waer  zy  voorby  komt  zwieren. 

115  De  boterbloem  verguit  de  weide  op  haren  tredt. 

De  ftroom  gevoelt  een'  gloet  in   't  koelfte  van  zijn  bedt 
Wat  zou  men  van  den  mont  al  zeltzaemheên  vertellen? 
Een  moerbay,  rijp  van  pas,  geen  nioerbay,  twee  morellen. 
Wat  zou  men  roemen  van  dat  levendige  git, 

520  Of  liever  van  de  kool,  die  onder  't  voorhooft  zit. 

En  gloeit  my  al  te  heet?  wat  zou  men  van  de  vlechten, 
Zoo  geel  en  eêl,  als  gout  en  barrenfteene  hechten, 
Verhalen,  daer  mijn  hart  en  ziel  zich  in  verftrickt? 

KOMMERIJN. 

Ick  hoor,  ghy  hebt  de  bloem  van  't  lantfchap  uitgepickt. 
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ADELAERT. 

525  Ja  wel  te  recht  de  bloem:  men  praetme  van  geen  tulpen, 
Noch  van  Auguftus  zelf.  Geen  parlemoere  fchulpen 
Zijn  Ichooner  dan  dit  vleefch.  Zy  hangt  van  melck  en  bloet 
Te  wonderlijck  aen  een.  Maer  zwijgh:  de  horen  toet. 
Wat  fuf  ick  langer  hier?  men  hoort  den  horen  blazen. 

530  Ick  volgh  mijn  Hagcroos,  gelijck  heur  hont  de  hazen. 

KOMMERIJN. 

Het  heughtme,  hoe  weleer  mijn  Koeman,  als  een  leeuw, 
My  nabrulde,  in  mijn  jeught:  nu  treur  ick,  arme  weeuw, 
En  ga  met  eenen  voet,  of  liever  met  drie  beenen 
In  't  graf:  zoo  krimpt  de  tijt  al  lachende,  of  met  fteenen. 

535  Hy  gafme  dwers  befcheit,  al  vraeghde  ick  zonder  ergh. 
't  Is  beter  dat  men  dit  een  oude  kennis  vergh', 
En  omzoeck*,  wie  noch  leef,  wie  doot  zy,  en  begraven. 
Hoe  breng  ick  noch  dit  Ichip  behouden  in  de  haven? 
Waer  blijft  dit  oude  wijf?  heur  oogen  vallen  toe 

5*o  Van  onluft:  't  lichaem  is  van  't  lange  reizen  moe. 
Waer  ga  ick  in  een  fchure,  of  hoibergh,  of  in  heggen 
Beft  ruften  dezen  dagh?  geen  eten  gaet  voor  't  leggen. 
Hoe  flaeptme  't  hart  in  't  lijf!  Nu  went  uw'  tragen  tret 
Naer  dezen  huisman  toe:  de  vaeck  is  't  zachtfte  bedt. 

REY   VAN   LEEUWENDALERS. 
KEER. 

A4S  Wat  ricipt  een  ftaertftar  al  ellenden 

En  jammer  na? 
Als  Goden  zulck  een'  voorbo  zenden, 

Dan  dient  men  dra 
Dees  fpringkaêr  naer  te  fpeuren, 
WO  Te  mereken  uit 

Wat  bron  het  fpruit. 
Dat  vleck  en  volck  zal  treuren. 

TEG  ENKEER. 

Wy  zagen  ze,  als  een  roede  roede, 
Ten  Weften  ftaen 

&M  Men  praetme  van  geen  tulpen:  de  talpenrazerny  Iiad,  niet  Ung  roor  dat  V.  dit  Tchreef,  hier  te 
l&ttde  haar  hoogde  toppunt  bereiict.  In  1637  had  men  voor  eene  bloem  tot/ 900  a/ 1200  betaald: 
en  te  Haarlem  waren  in  een  }«ar  wel  voor  tien  miljoen  gulden  aan  bloemen  verhandeld. 

%M  Augnfiué  telf:  de  Semper  Augustus  of  „Keizeratulp,"  een  beroemde  tulpefoort. 

s»  De  horen  toet:  niet  de  hoorn  van  Blinden  Wouter  —  zie  va.  161  —  maar  de  Jachthoorn  van 
Hageroos. 

SU  Zoo  krimpt  de  tijt  al  lachende^  of  met  Jteenen  voor  „<oo  gaat  do  t^d  z^n  gang,  *t  z^j  onder  vreugde, 
't  zU  onder  leed." 

i«s  Oeen  eten  gaet  voor  U  leggen:  Komroer^jn  houdt  het  met  het  Fr.  fpreeicwoord:  qui  dort  dine. 

u*  Ben  Jtaertflar:  vergel.  vs.  244.  Een  Jtaartjter  werd  in  Vondels  dagen  ook  hj  de  meest  geleerde 
en  verlichte  lieden  nog  als  een  Heilige  voorbode  van  rampen  en  plagen  aangemerkt. 

*4t  Dees  fpringkair  na  te  /peuren:  d.  i.  —  geiyk  de  Yolgende  regels  het  verklaren  —  :  „te  onder- 
zoeken uit  welke  oorzaken  er  kwaad  ontflaan  zal." 

SM-sM  Lees:  „wy  zagen,  uit  het  Oosten  westwaart  heen  kakende,  de  komeet  als  een  roode  roede  of 
krommen  bloed igon  Tabel.'* 


I 


t 
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*^«  Vun  'tOollcn;  als  een  zwaert,  dat  bloedde, 

Kn  halve  maen, 
Dit  iantfchap  dreigen,  uit  ons  teken, 

Den  Steenbock  van 

Den  vader  Pan, 
MO  Vergramt  op  deze  ftieken. 

KREK. 

De  zee  fcheen  mede  ons  ramp  te  voelen, 

Ën  uit  den  bant 
Gefprongen,  't  voorfpoock  aen  te  fpoelen. 

Een  walvifch  Arant. 
»64  De  watcrblazers,  zyn  gezellen, 

Aen  't  blazen  luit 

Met  open  in  uit, 
Daer  zanden  hem  bewellen. 

Wy  loopen  vaft  naer  vrouw  Velleede 
«o  Om  trooll:  zy  fpelt, 

Maer  geeft  geen  uitkomll  op  ons  bede. 

Ons  vleck  en  velt 
Blyft  quynen :  vee,  geboomte  en  menfchen 
Een  ieder  klaeght, 
»^*  Een  ieder  vraeght, 

Maer  lleiTeft  onder  't  wenl'chcn. 

M4  ^n  walvifch  Jtrant:  ook  het  (Iranden  ran  een  wAlvisch,  als  ongewoon  Terfchünfel,  w«rd  vroeger, 

by  Yclen,  nis  een  voor/pook  (v*.  563)  of  voorteekeii  van  naderende  onheilen  aangemerkt. 
MS  De  featerblaserê :  andere  walvlsfchen,  of  althands  waterfpnitende  risfchen. 


HET    TWEEDE    B  E  D  R  ï  F. 


HKBREMAM.    VOLCKAERT. 


HEËREMAN. 
De  inaen,  na  middernnclit,  een  poos  met  eenen  nevel 
Hetrocken,  en  vermomt,  beCcheen  daer  na  den  gevel 
Van  onze  lantkappel,  veel  blijder  danze  plagh, 

»  En  rdiiep  uit  eenen  nacht  ('t  is  vreemt)  een'  klaren  dagh. 
De  nachtuil,  vledermiiis,  en  nachtrave,  uit  hun  nellen 
Gevlogen,  lang  voor  dagh,  begaven  zich  ten  weften, 
En  ko^en  piepende  de  zee,  en  't  zandigh  flrant. 
Het  vee  rees  t'effens  op.  Het  dorre  en  drooye  lant, 

^  Dat  eene  wijl  de  lucht  om  regen  fcheen  te  prachen, 
Zach  groener,  en  begoft  de  melkmeit  aen  te  lachen. 
Wat  dit  bediet,  verfta  een  wijzer,  die  het  hooft 
Op  zulcke  tekens  (lijpt,  en  gaerne  wort  gelooft 
In  zijne  wicbelkunit:  wy  (Iaën  'er  naer  in  't  hondert, 
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Voor  't  Leeuwendaelfch  geweft.  Neen  mannen,  wv  betrouwen 
C30  U  beter  toe.  Het  volck,  dat  zich  geneert  met  bouwen 

En  kamen,  paft  een  hart  zoo  rein,  als  melck  en  room, 

Geen  erghwaen:  neen  by  Pan,  wy  achten  u  te  vroom. 

Daer  fchort  het  niet,  dat  wy  van  daegli  u  komen  moeien. 

Wy  gaen  met  koeien  om,  maer  flaghten  paert,  noch  koeien, 
635  Die  achteruit  flaen,  en  hun  voer  met  voeten  treen. 

Wy  zijn  met  Heemraets  keur  en  loting  wel  te  vreen. 

En  komen  (lechts,  geport  door  't  huilen,  en  het  fchreeuweii 

Van  't  vrouwvoick,  als  ghy  ziet,  ons  wijven,  en  ons  weeuwen. 

En  oude  beften,  elck  voor  ander  dus  belaen; 
OIO  De  vryfter  om  een'  knecht,  de  moer  om  't  kint  begaen, 

De  zufter  om  den  broer,  de  peten  om  haer  neven. 

Wy  bidden,  ftelt  de  keur,  en  uwe  ftem  te  geven 

Tot  loting,  uit  tot  dat  de  zon  de  middaglilijn 

Vergulde,  en  loop'  voorby,  en  uit  den  zuiden  rdiijn*. 
C45  Men  heeft  dan  tijts  genoegh  om  't  offer  te  bereie:i, 

Te  zuivren  aen  de  beeck,  te  kran(ren,te  befclireien. 

Ay  mannen,  doet  zoo  veel  ons  vrouw! uv  tot  gerijf. 

Al  die  hier  huilen,  rijt  de  doot  van  angft  door  't  lijf'. 

HEEKKMAN. 

't  Is  reden  dat  het  bloet  zijn  eigen  bloet  beklage, 

050  De  moeder  voor  haer  kint,  haer  vleefch,  oock  zorge  drage, 
Niet  min  dan  eenigh  dier,  of  vogel  voor  het  jong. 
De  koe  bemint  het  kalf,  en  lickt  het  met  de  tong: 
De  merrie,  in  de  weide  en  l'tal,  het  weeligh  veulen. 
De  zwaluw  aett  het  nel't,  en  vaert'  er  mede  uit  fpeulen: 

055  En  wat  maeckt  d'oievaêr  van  't  hoocve  neft  al  werck? 
Toen  over  nienigh  jaer  het  oofteint  van  ons  kerck 
Verbrande,  zagh  men  zelf  hoe  d'ouden,  zoo   bewogen, 
Dan  uit  dan  in  den  roock,  rontom  de  jongen  vlogen. 
En  trooften  hun  gebroet,  het  kale  on  naeckte  krooft; 

oon  Dat  piepte  vaft  om  hulp:   maer  als  'er  langer  trooft 

Noch  redding  quain,  en  't  ftroo  in  lichten  brant  geraeckte, 
Zoo  vlogen  vacr  en  moer  op  't  neft,  dat  brande,  en  kraeckte, 
En  lieten  zich  tot  afch  verbarnen  met  hun  neft. 
Natuurlijck  doet  het  al,  wat  leven  teelt,  zijn  beft 

005  Om  d'afkomtt  ga  te  flaen,  te  helpen,  te  behoeden. 

Al  zweert  ons  niemant  dit,  wy  kunnen  't  wel  bevroeden: 


es«  Oude  htjlen:  bette  vader  eo  bate  moeder  was  van  ouds,  eren  als  bon  papa  e»  bonne  maman  in  *t 
Fr.f  de  raeer  gemeenzame  benaming  voor  „grootvader"  en  „grootmoeder."  Het  woord  bftty  dut 
er  een  verkorting  van  is,  kon  alzoo  van  beide  geflachten  worden  gezegd,  ofl'choon  liet  doot  ^aund:» 
aUeen  op  vrouwen  werd  toegepast,  't  Is  thands  weii.ig  anders  meer  in  't  gebruik  dan  in  't  ver- 
kleinwoord bestjen,  en  door  de  gewone  fpelling  betjen  is  zelfs  de  etymologie  van  't  wooid  onken- 
baar geworden.  Zie  Bil9.  G^l.  in  v. 

as*  Af/I  het  neft  voor  „rp^st  het  nest." 

apeulen  voor /pettn,  naar  de  Noord  Holl.  uitfpraak.  Zie  't  aanget  op  vs.  57  en  iiuydec.  Pr.  III,  276. 
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Een  menfch  is  block  noch  fteen;  veel  minder  vaêr,  en  moer. 

REY. 

De  Heemraet  vat  het  recht,  als  mannen,  wien  het  roer 
Van  deze  Vryheit  paft  te  houden,  en  te  fturen. 
CIO  Zoo  lang  ghy  Heereman  en  Volckaert  elck  zijn  baren 
Verdadight,  kan  ons  dorp  noch  o  verende  l'taen. 

VOLCKAERT. 

Maer  't  is  geen  noot,  datze  al  zoo  bijfter  zijn  belaên: 
Het  lot  geit  een'  alleen,  en  nimmermeer  ons  allen. 

REY. 

Een  ieder  zorglit  dat  dit  zijn  bloet  te  beurt  moght  vallen. 
075  Eer  't  lot  bekent  is,  vreeft  een  ieder  wien  het  geit. 

VOLCKAERT. 

Waer  toe  de  keur  van  't  lot  dan  langer  uitgeftelt? 

Het  lotrecht  ga  zijn'  gangk,  zoo  raeckt  men  uit  dit  vreezen. 

REY. 

lieen  huisman  is  zoo  wijs,  die  weet  wat  dit  magh  wezen: 
Ons  vrouwvolck  heeft  te  nacht  vervaerelijck  gedroomt. 

HEEREMAN. 

fiso  Het  vrouwvolck  is  bv  nacht  wel  tienmael  meer  befchroomt 
Dan  over  dacjh.  Des  nachts  verdubblen  en  verflimmen 
De  zorgen,  D'avontzon  verlengt  de  zwarte  fchimmen. 
Alaer  laet  ons  hooren:  waer  komt  dit  gedroom  op   uit? 

KEY. 

'k  Geloof  Velleede  zou  niet  raên  wat  dit  beduit. 

GMilet  oorlof,  dat  wy  dus  vrypoftigh  't  hart  uitlchudden. 
Een  groene  weerwolf  greep  een  lam  uit  al  de  kudden. 
En  fleipte  't  by  de  keel  al  bloende  langs  den  wegh; 
Dit  droomde   Duif,  en  hoe,  ter  zijde  uit  eene  hegh. 
Een  bock,  zoo  root  als  vier,  lieni  qnam  op  't  lijf  gefprongen, 

f.90  Dat  hy   dien  root*  terltont  molt  (laecken,  en  gedwongen. 
Verandert  Icheeii  van  aert,  ja  niacker  dan  een  lam. 
Ons   Maixlitelt  /AX^h  den  vloet   noch   hoot^er  dan  de   Dam: 
En  toenze  kreet,  als  of  de  zeeÜuis  door  wou  breken. 
Zoo  viel  het  water  kort,  en  hielt  zijn    oude  ftreken. 

f.9.-,  Maer  Elsbuur  zagh  ons  dorp  belanden  op    een  wrack 
Aen  dallernaefte  duin.  Een  clurre  tuineick  fprack 
l^elcheidelijck,  en  broght  in  't  licht  geheimeniflen 
Van  wonderlijck  belang,  die  tiodtlchalck  niet  zou  giffen, 
Noch  Waerniont,  die  by  nacht,  gelijck  de  katten,  ziet. 

700  Twee  üaninien,  verich  geplant  aen  weerzy  van  den  vliet, 
Vereenighden  van  zelf,  voor  Lutgers  flapende  oogen. 
En  werden  niet  een  fcliors  bekleet,  en  overtogen. 
lek  zwijgh  van  andren  praet,  het  luido  zot,  of  vroet; 
De  wijven  zien  wat  nieuws  uit  droomen  te  gemoet. 

705  Zy  hopen  o])  geluck,  en  dat  de  kans  kan  keeren. 
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HEERKMAN. 

Wy  wenfchen  't  oock.  De  hoop  op  beter  kan  niet  deeren. 
Wy  zullen  met  de  keur  lieel  langzaem  gaen  te  werck. 
Een  ieder  brenge  vaft  gefchencken  naer  de  kerck, 
En  bidde  dat  het  naer  ons  wenfchen  uit  niagli  vallen. 

REY. 

110  Dat  geef,  dat  gunne  ons  Pan,  behoeder  van   de  ftallen. 

VOLCKAKRT. 

Hier  komen  Lantskroon  zelf  en  üroote  Vrerick  aen: 

Die  beide  moeten  eerft  elckandere  verltaen, 

En  poKFen,  eerwe  noch  op  *t  vvightigh  Ituck  vergaren. 

HEEREMAN. 

't  Valt  mackelijcker  vee  dan  menl'chen  te  bewaren: 
n»  Men  l'tuur'  het  hoe  men  wil,  wie  i'tuurt  het  elck  te  pas? 
Nu  gaenwe,  Volckert:  'k  wou  wel  dat  het  avont  was. 

LANTSKROON.  VRERICK. 
LANTSKROON. 

De  noot  verdaghvaert  ons  in  't  jaer  maer  eens  te  zanien. 

VRERICK. 

lek  wenfche,  koft  het  zijn,  iet  heilzaems  te  beramen. 

LANTSKROON. 

lek  mede:  ons  onheil  heeft  nu  lang  genoegh  geduurt, 
720  En  menigh  jeughdigh  borlt  dit  met  den  hals  bezuurt. 

Het  zaet  van  tweedraght  teelt  zoo  wrange  en  bittre  vruchten. 

VRERICK. 

Zoo  gaet  het,  daer  de  buur  zijn'  buurman  niet  magli  luchten. 

LANTSKROON. 

'k  Vervloeck  het  al  wat  zaet  van  twilt  en  tweedraght  zaeit. 

VRERICK. 

Men  heeft  van  wederzijde  een'  oegft  van  ramp  gemaeit, 
725  En  meer  dan  eens  in  't  jaer:  men  maeit  het  alle  dage. 

LANTSKROON. 

Men  kent  den  vrede  beft,  na  *et  voelen  van  die  plage. 
Wat  middel  om  aen  ruft  te  raecken  onderling? 

VRERICK. 

Indien  uw  Zuidtzijde  eerl't  ons  Noortzijde  onderging. 

LANTSKROON. 

Maer  niemant  weet  van  fchult,  en  fchuift  het  op  een  ander. 

VRERICK. 

730  Zoo  blijft  men  overhoop  krackeelen  met  malkander. 


I  LuekUn:  „Iemand  niet  te  kannen  luchten"  is  nog  een  zeer  gewone  nltdrnlciclng.  't  Woord  li  fyno- 
nlem  met  .«railten:"  en  men  zegt  even  zoo:  „ilc  raag  hem  niet  luchten^"  «Ik:  .,il(  mng  hem  niet 
tien*'  of:  „Ik  meg  hem  niet  hooren.*' 
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LANTSKROON. 

Van  weerzy  wort  vereifcht  een  Tcheitsman  van  't  gefchil. 

VRERICK. 

Het  fcheiden  valt  zeer  licht,  daer  ieder  luiftren  wil. 

LANTSKROON. 

Men  molt  elckanderen  al  't  oude  leet  vergeven, 
En  reppen  niet  van  't  gene  aen  weerzy  wert  misdreven. 
735  Wat  eens  gedaen  is,  kan  men  nimmermeer  ontdoen. 

VRERICK. 

Verftont  een  ieder  dit,  wv  raeckten  aen  den  zoen. 

LANTSKROON 

Noch  ftaet  ons  echter  fcherp  te  luiftren  wat  het  lot  zeit 

VRERICK. 

Kerft  onderling  verzoent,  en  echter  met  de  Godtheit 

LANTSKROON. 

ühy  fpreeckt  zeer  wel :  de  menfch  verzoen*  zich  eerft  met  menfch. 

VRERICK. 

HO  Mijn  naem  is  rijck  van  vre:  't  is  vrede  al  wat  ick  wenfch. 

LANTSKROON. 

Mijn  naem  de  kroon  des  lants:  ick  help  den  lantvre  kroonen. 

VRERICK. 

Och,  wenfchtenze  al  om  pais,  en  vrede,  die  hier  woonen! 

LANTSKROON. 

Mijn  Hecmraet  Heereman  wenfcht  hartelijck  om  vree. 

VRERICK. 

Mijn  Heemraet  Volckert  wenfcht  uit  al  zijn  hart  dit  meê. 

LANTSKROON. 

745  De  vroomften  onder  ons  zijn  oock  tot  pais  genegen. 

VRERICK. 

De  (limften  onder  ons  verfteuren  zuick  een'  zegen. 

LANTSKROON. 

De  (limften  onder  ons  zijn  van  geen'  beter  aert. 

VRERICK. 

De  baetzucht  treckt  genot  uit  's  anders  qualijckvaert. 

LANTSKROON. 

Men  banne  d'  eige  liefde,  om  eenmael  te  beginnen. 

VRERICK. 

730  Zoo  moft  men  om  't  genot  zijn*  nabuur  niet  beminnen. 
Maer  koopen  pais  en  vrede,  oock  met  zijn  eige  fcha. 

LANTSKROON. 

Wy  mereken  het  gebreck;  maer  't  heelen  komt  te  fpa. 


•    •• 

737,738  Echter:  in  den  eerden  regel  fch\jnt  echter  te  moeten  beteekenen :  „nochthands, oiet-te-oiDi 
in   den  laatden  beteekent  het:   „naderhand,  later,"  't  Eng.  tufteneard*.  Ik  geloof  echter  niet,  w 
Vondel  hier  met  het  woord  heeft  willen  fpelen,  en  denk  veeleer  aan  een  toeralllge  achteloMlrfi^' 

739  De  menfch  verzoen'  zich  eerjl  met  menfch:  belde  fubftantiven  hadden  m«/ of  belde  loadff  hel •rt'^*' 
moeten  gefchveven  lijn. 

74«  Qualijckvaert:  een  woord,  dat  zeldzaam  voorkomt,  doch  eren  goed  is  als  vehaart. 
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't  Gebreeckt  aen  vreedzaemheit:  dit  kruit  wil  qualijck  waffen, 
Dewijl  men  floft  op  't  wiên  van  't  onkruit  wel  te  paflen. 
155  Een  ieder  paft  met  vlijt  zijn  nabuurs  hof  te  wiên, 

In  's  anders  wooning  gaeuw,  en  t'huis  niet  naeu  te  zien; 
Dies  leggen  huizen  wilt  en  woeft,  en  zonder  zeden. 

VRERICK. 

Het  domme  en  ftomme  vee  gehoorzaemt  eer  de  reden. 
Men  leit  het  zonder  toom,  en  drijft  het  zonder  ftock: 
ïco  Het  vecht  wel  onderling,  maer  voedert  geenen  wrock; 
Het  nut  gemeene  weide,  en  zal  geen'  macker  pramen: 
Genaeckt  de  wreede  wolf,  het  fteeckt  de  hoorens  t'zamen: 
Zoo  heeft  het  in  't  gemeen  te  vyant,  of  te  vrient. 
Verftont  dit  Leeuwendael,  het  wert  'er  van  gedient. 

LANTSKROON. 

Ï65  't  Is  kunft  zijn  eigen  nut  en  nadeel  recht  te  kennen. 

VRERICK. 

De  fcliade  leer'  den  menfch,  die  traegh  tot  denght  kan  wennen. 
Een  ezel  ftoot  maer  eens  zich  aen  den  zelven  fteen; 
De  menfch  wel  zevenmael,  en  denckt  niet  om  zijn  been. 

LANTSKROON. 

De  reuckelooze  voel'  zijn  jammer  dan  in  't  ende. 

VRERICK. 

110  Zoo  varen  menighten  ten  grave  in  hun  ellende. 

LANTSKROON. 

Zy  wijten  het  zich  zelfs,  die  niet  te  raden  zijn. 

VRERICK. 

Met  reden,  want  zy  zelfs  zijn  oirzaeck  van  hun  pijn, 
Oock  dat  onfchuldigen  om  zulck  een  woeftheit  lijden, 
Met  recht  beklagens  waert,  in  onze  ondanckbre  tijden. 

LANTSKROON. 

r75  Ondanckbaer  wel  te  recht  voor  veel  genoten  goet, 
In  pais,  die  neering  baerde,  en  weelde,  en  overvloet; 
Die  baerden  hovaerdy,  verwaent,  en  trots,  en  fmadigh: 
Zoo  quam  de  tweedraght  voort,  te  byfter  en  baldadigli, 
In  't  midden  van  het  feeft,  geviert  ten  roem  van  Pan. 

rao  Men  at  'er,  en  verdronck  de  zinnen  in  de  kan, 

Zoo  dat  men  tot  gevecht  en  meifen  quam,  van  woorden. 

VRERICK. 

Hoe  bulderde  in  dien  ftorm  het  Zuiden  tegens  't  Noorden? 

LANTSKROON. 

Den  ftercken  Warandier  en  Duinrijck  ftont  dat  dier. 


Prcmun:  hier  In  den  meer  algemeen^n  zin  ran  „kwellen/* 

Smadigh  voor  „die  uit  rerwendlieid  alles  verfmaadt,"  *t  Fr.  dédaignettz. 

Een  mislakte  regel,  waarvan  de  beide  deelen  met  denzelfden  klank  niet  alleen,  maar  met  dezelfde 

lettergreep  fluiten,  't  Is  echter  niet  onmogel^k,  Ja  zelfs  niet  onwaarfch^nlük,  dat  er  ten  tUde 

ran  Vondel  rerfchil  beftond  tusfchen  de  uit()praak  van  dier  als  flotiyibe  Tan  Warandier  en  dier 

of  duur. 


VRERICK. 

Geluckigh  voeren  zy  uit  dat  krackeel  van  hier. 

LAXTSKROON. 

1-5  Wel  eerelijck,  inaer  voor  hun  vrouwen  ongeluckigh. 

VRKRICK. 

Dl*  hemel  zette  om  hen  zijn  aenzicht  droef  en  druckigh. 
En  bleef  veel  dagen  ftaen  in  die  bedruckte  ploy. 
De  koey  vergat  het  gras;  het  paert  zijn  voer  en  hoy: 
Met  bofch  verfchoot  zijn  groen:  de  boom  vergat  te  groeiei 

'  790  Iloe  zagh  'er  't  vleck  toen  uit,  dat  heerlijck  plagh  te  bloei 

GeUjck  een  wijngertrauck,  die  langs  den  gevel  klimt? 

!  Hoe  is  de  weerelt  voort,  gelijck  de  munt,  verflimt? 

!  LANTSKROON. 

i  Hoe  wortze  dagelijcks,  van  Ichalck  en  dim,  noch  flimmerr 

VKERICK. 

'  Ten  zv  een  Godt  dit  keere,  ons  onheil  redt  zich  nimmer. 

LANTSKROON. 

795  Wie  zelf  zijn  handen  rept,  die  wort  van  Godt  geredt, 

■  VRERICK. 

Het  flimlte  is,  dat  de  twift  al  heeft  zijn  ploy  gezet, 

!  LANTSKROON. 

Men  wanhoop*  niet:  de  tijt  verandert  de  gemoeden. 

VRERICK. 

't  Waer  lang  gefchiet,  vergat  de  wrock  de  wraeck  te  voe 

LANTSKROON. 

lek  ra  voor  eerR,  dat  elck  den  andren  willigh  wijck', 
800  p]n  meerder  minder  niet  om  baet  verongelijck'. 

Zoo  koft  rechtvaerdigheit  den  vrede  haeft  gemoeten. 

VRERICK. 

Och  quaemze,  en  ftroiden  wy  olijven  voor  haer  voeten, 
lek  zaegh  dit  oude  vleck  vergroot,  en  uitgeleit. 

LANTSKROON. 

Wat  raet,  nu  ons  de  keur  aireede  is  aengezeit? 
h05  \\'üu  Pan  zich  njet  een'  bock  of  witten  ram  vernoeü:en 

VRERICK. 

Al  eifclite  hy  oen  kudde,  ick  riedt  dat  wy  ze  floegen. 

LANTSKROON. 

Zou  't  üock  geraden  zijn  te  zien  of  't  kon  volllaen  ? 

VRKKICK. 

En  quuein  dat  avontuur  dan  avrechts  te  beflaen? 


797  Gemoeden  :  gemoederen. 

:»&  't  Is  een  kunst  om  c'e  laatfte  helft  van  dc/en  regel  zonder  haperen  hard  op 
met  ojizet,  e  >  oui  het  bittere  en  (>na;ingename  van  den  twi:it  uit  te  drukken,  d 
meni^vuldigd  heeft,  kan  ik  de  kun.stgreep  te  dezer  plaatfe  niet  toejuichen. 

w»  Iet  riedt  dat  tcy  zejloegen:  ,,vee  liaan"  is  even  goede  taal  als:  „vee  ^acA/^i»:' 
terlyk  't  Fr.  abutfre. 
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LANTSKHOON. 

Men  gaf  dan  tijts  genoegli  liet  geen  wy  hem  beloofden. 

VRERICK. 

810  En  trof  de  wilde  knodts  dan  't  volck,  en  al  de  hoofden? 

LANTSKROON. 

Het  was  om  beters  wil  een  ftoute  kans  gewaeght. 

VRERICK. 

*t  Is  haefl;  gewaeght,  dat  lang  en  eeuwigh  wt)rt  beklaeght. 

LANTSKROON.  j  | 

Men  moght  zich  liever  eerlt  bevragen  by  Veileede.  j 

VRERICK.  I 

De  Piiefterin  van  Pan  zou  llaen  op  d'oude  zede.  j 

LANTSKROON.  ! 

813  Vermagh  een  Godtheit  niet  te  Icheiden  van  haer  recht?  1 

VRERICK.  j 

De  meefter  laet  zich  niet  bedillen  van  den  knecht.  ' 

LANTSKROON.  i 

De  Godtheit  kan  en  magh  den  fchuldigen  w^el  fparen. 

VRERICK. 

Wanneer  haer  dit  behaegh',  dan  zal  zy  't  openbaren.  I 

LANTSKROON. 

Maer  't  wachten  valt  te  lang:  men  (lort  valt  jeughdigh  bloet. 

VRERICK. 

820  Wat  middel  voor  dit  quaet,  of  liever  noodigh  goet. 

LANTSKROON. 

Ik  raem  'er  naer,  en  wenlch  dat  wy  een  middel  vonden. 

VRERICK. 

De  tijt  is  kort:  wy  ftaen  aen  dezen  dagh  gebonden 
Wel  ilip:  de  Roeper  heeft  ons  lang  te  keur  gedaeght, 
En  't  ganfche  lant  rontom  van  's  volcks  gekerm  gewaeght. 
825  Het  volck  verzuimt  zijn  vee,  en  heeft  noch  hart,  noch  zinnen. 

\  LANTSKROON. 

)  Wat  baet  gekerm,  indien  het  kermen  niet  kan  winnen? 

VRERICK.  I 

Gekerm  heeft  menighmael  der  Goden  wrock  verzacht. 

LANTSKROON. 

\  Maer  in  geen  twintigh  jaer:  zy  luiftren  naer  geen  klaght: 

Met  deernis  hoort  de  menfch  het  blaten  van  de  lammeren.  ' 

VRERICK.  ! 

830  Onnoofle  dieren,  och,  men  moet  zich  uwer  jammeren. 

LANTSKROON. 

Men  vint  oock  menfchen,  die  niet  min  onnozel  zijn. 

VRERICK. 

Ounooflen  in  der  daet,  onnozelen  in  fchijn.  j 

SU  D'oude  sedê:  ,/t  ond  gebruik." 
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LANTSKROON. 

De  Icliijn  bedrieght  'er  veel,  en  is  gewoon  te  liegen. 

VRERICK. 

De  fchijn  kan  menigh  menfch,  doch  nimmer  Godt  bedriegen. 

LANTSKROON. 

835  Hoe  menigh  zeilt  den  fchijn  en  fchaemte  en  eer  voorby? 

VRERICK. 

Dat  leert  d'ervarenheit  aen  uwe  en  mijne  zy. 
De  fchapen  laten  zich  van  ftof  en  vuilnis  waflen; 
Da  er  't  zwijn  zich  meft  in  flijck  en  modderige  plaflen. 
De  menrchen  aerden  elck  naer  een  byzonder  dier. 
ftio  Wie  op  de  troni  merckt,  bekent  het  aen  den  zwier, 
Oock  dickwils  aen  't  geluit,  en  zoo  verfcheide  klancken. 

LANTSKROON. 

My  dunckt  ick  hoor  geluit:  fta  vaft:  het  wil  'er  wancken. 
Hier  konion  Warenar  en  üovert  naer  ons  toe. 
't  Zal  bell  zijn  dat  we  gaen:  ick  ben  dit  buldren  moe. 
815  De  Heemraet  komt  met  hun,  die  magh  hun  klaghten  hooren. 

VRERICK. 

Vergeefs  de  ruft  gezocht:  ick  geef  den  moedt  verloren. 

VOLCKAEUT.  HEEREMAN.  WARNER.  GOVERT. 

VOLCKAERT. 

D'een  bouwt,  en  d'ander  breeckt:  wat  hoop  van  vrede  is  hier? 

IIEEREMAN. 

Wv  leflen  vaft  den  brant:  een  ander  blaeft  in  't  vier. 

VOLCKAERT. 

Men  viert  den  ofFerdagh  met  buldren  en  met  razen. 

AVARNER. 

H30  De  knechts  verguizen  nu  de  meefters,  en  de  bazen: 
Dat  tuight  dees  arme  haen,  met  zijn  gebroken  poot. 

GOVERT. 

Kn  wat  getuiglit  dit  lam?  Ick  vifchte  't  uit  de  floot, 
Daer  Warners  dogh  het  joegh.  Wat  kan  een  lam  verbeuren? 
Zoo  't  niet  verdroncken  waer,  ick  zou  het  feeft  niet  fteuren 
855  Om  zulck  een  kleinicheit:  maer  ieder  moeit  zijn  fcha. 
Die  hont  balt  nacht  en  dagh  zoo  vee  als  menfchen  na: 
Hy  bijtze  oock  wel  in  't  been,  en  komtze  al  ftil  beftoken. 

WARNER. 

p]n  had  mijn  haen  zijn'  poot  by  ongeval  gebroken, 
Ick  troolte  't  my:  maer  nu  komt  Goverts  knecht  zoo  wijt, 
800  Dat  hy  moedtwillighlijck  een'  eicke  kneppel  fmijt 

8«  Het  tril  'er  ttancken  voor  „er  dreigt  iet»  kwaads,  er  broeit  waf'  Zie  iidtdec.  Pr.  II.  69,  60. 
»*i  D'een  hnutrt,  en  dander  breeckt:  d.  i.,  gelyk  uit  den  volgenden  regel  blgkt,  ,,of  wy  al  vrede x( 
ken  te  flichten,  anderen  breken  het  door  ons  tot  (tand  gebrachte  weder  af." 
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In  *t  hondert,  in  den  hoop,  daer  al  de  hoenders  pieken 
De  boeckweite  op  mijn  werf.  Zijn  dit  geen  fraeje  fticken? 
De  kneppel  treft  den  haen,  die  tuimelt  ginder  heen. 
Men  loopt  naer  Rookam  zien,  en  ziet  'er  hoe  zijn  been 
805  By  't  lijf,  gelijck  een  flet,  blijft  hangen.  Wie  kan  't  heelen? 
Nu  krijt  al  't  huisgezin,  en  fteeckt  wel  vijftien  keelen 
En  kloeken  t'efiens  op.  Op  zulck  een  buurgerucht 
Nam  Cjoverts  knecht  by  tijts,  huis  uit,  huis  in,  de  vlught. 
Het  was  hem  oock  geraên. 

HEEREMAN. 

't  Is  lang  genoeg  gekeven. 
870  Laet  Govert  hem  een'  haen  gewilligh  wedergeven. 

Men  techte  om  geenen  haen,  om  geen  verdroncken  lam. 

WARNER. 

O  Kookam,  och,  hoe  hangt  uw  dubble  kroon  en  kam 
Zoo  flap,  gelijck  uw  baert.   Wie  kan  dees  fcha  vergoeden? 
Waer  vint  men  uws  gelijck?  Xeen  Govert,  ghy  zult  bloeden: 
«73  De  moedtwil  is  te  groot. 

GOVERT. 

En  wie  vergoedt  mijn  lam? 

WARNER. 

Men  wijte  een*  dollen  dogh  dat  dit  om  't  leven  quam. 

VOLCICAERT. 

De  meefter  van  den  dogh  moet  zelf  de  fchult  vergelden. 

WARNER. 

Wie  weigert  hem  een  lam?  Maer  zelden,  al  te  zelden, 
Zagh  iemant  zulck  een'  haen,  als  Rookam,  in  ons  vleck. 

880  \\  at  haen,  hoe  bits  hy  was,  boot  hem  vergeefs  den  beek? 
Wie  was  niet  doof  of  blint,  die  zich  in  't  perck  liet  hooren? 
Waer  vocht  oit  haen  zoo  trots,  met  flaghpen,  beek  en  fporen? 
Al  ftack  hy  op  zijn  aêra,  al  quam  langs  't  lijf  het  bloet 
Gedropen  van  het  hooft,  noch  hielt  de  kamper  moedt, 

895  Dat  's  vyants  veder  ftoof :  dan  ftont  hy  als  een  muurwerck. 
Hoe  trots  was  hy  van  gangk!  Wat  droegh  die  gaft  een  uurwerck 
In  zijnen  kop!  Hoe  ficks,  hoe  klaer  en  helder  plagh 
Uy  lant  en  dorp  rontom  te  wecken  voor  den  daghl 
Bezie  zijn  pluimen  vry,  die  roode  en  goude  veeren. 

800  O  Rookam,  wie  dit  ziet,  die  moet  zich  uwes  deeren. 

GOVERT. 

Ghy  zwijght  nu  wat  al  fchade  ons  Zuidtzy  heeft  geleên. 

Haer  honighkorven  zijn  de  kappen  afgefneên. 

En  om  wat  honighs  ging  de  ganfche  ftock  verloren. 


M5  Een  flet:  ,,i«ts,  dat  gefleten  of  bemorst  is;"  een  „I&P/'  ook  wel  eenfltet  of  een  fltter  genoemd.  Zie 

Deel  IV,  bis.  546  en  hutobc.  Pr.  II.  367. 
SC7  moeken:  't  zelfde  als  „ftemmen."  Zie  Deel  II,  blz.  584;  III,  blz.  356. 
MO  Boot  hem  vergeet  den  beek  voor  „daagde  hem  vergeefs  ten  tirade.** 
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WARNER. 

Ghy  liet  uw'  waterhont  ons  vogelkoien  ftooren 
895  Om  eenen  teelingk,  en  verjoeght  de  ganfche  vlught. 
Zoo  wort  de  koy  gefchent:  de  vogel  fchuwt  dees  lucht. 

GOVERT. 

Ghy  houwt  van  boven  neer,  dat  boom  en  Ham  verwatert. 
En  uitgaet:  is  't  niet  fraey?  dan  lacht  men,  dat  het  fchatert 

WARNER. 

Ghy  licht  een  anders  fuick,  en  zinckt  haer  in  de  kil, 
900  Of  vifcht  in  's  buurmans  floot  en  wateringe  al  ftil. 

GOVERT. 

Ghy  zet  by  fchemering  't  verlaet  al  heimlijck  open, 
En  laet  een    bracken  vloet  in  velt  en  ackers  loopen, 
Die  quijnen  jaren  lang,  vergeven  door  dien  wrock. 

WA  RN  KR. 

Hoe  dickwils  talie  uw  herck  wel  over  in  ons  block? 

GOVERT. 

905  Ghy  taft  wel  achter  om  naer  iemants  fchaer,  en  kouter. 
Of  draeght  ons  koren  van  den  molen:  wie  is  ftouter? 

WARNER. 

Ghy  melckt  een  anders  koe,  by  klaren  lichten  dagh: 

Dat  bleeck  niet  lang  geleên,  toen  Melcker  quam  op  flagh. 

GOVERT. 

lek  wift  dien  buit  zoo  ftil  bv  avont  niet  te  morlTen, 
910  Als  Grijp,  die  's  nachts  wel  durf  op  't  velt  ons  gerven  dorflen.  .xxseij 

WARNER. 

Had  Gijs  den  fpringhengft  korts  den  ftaert  niet  afgeknipt 
Om  't  paertshair?  evenwel  is  hy  't  gevaer  ontflipt. 

GOVERT. 

Wie  ftack  den  driefcht  in  brant?  wie  queet  zich  left  zo  wacker,  e"x^->er 

En  wierp  by  doncker  nacht  dat  onkruit  in  den  acker? 

WARNER. 

915  Wie  groef  ons  knijnshol  op?  wie  dorft  ons  watering 
Vergeven,  dat  men  niet  dan  doode  vilfchen  ving? 

GOVEUT. 

Wie  zagh  ter  middernacht,  wanneer  de  menfchen  droomen. 
Die  nachtrave  Eerijcks  ooft  aflchudden  van  de  boomen? 

WARNER. 

Waer  vont  men  oit  in  't  lant  een  viflchers  maet  zoo  kloeck, 
920  Dat  hy  op  't  lant  een'  haen  kon  viflchen  met  een  hoeck? 


897   Verwatert:  ,,(loor  't  inwatcicn  bederft." 

i«97,i«9-<  De  zin  Is:   „gy   kapt  de  toppen   uit   do  boomen  weg,  zoo  dat  zy  door  't  water  bedeiven  en  «»--/; 

dood  f^êMU,  en  lacht  ons  nog  uit  toe." 
90»  Aforj/en:  ,,heinil\jk  weghalen." 

91»  Driefcht:  ,,droogfchuur."  't  Woord  fchUnt  van  c/ry,  „droog."  Zfo  BitD.  OeJlL  in  r. 
9i«  Die  nachtrave  voor  ,,dlen  nachtdicf." 


DB  LEEUWENDALERS.  635 


GOVERT. 

Niet  waer?  die,  toen  het  (heeu  aen  boom  en  tak  bleef  hangen, 
De  duiven  op  het  voer  kon  met  zijn  flaghnet  vangen? 

HEEREMAN. 

Waer  toe  dit  bits  verwijt?  de  tweedraght  groeit  en  waft 
In  top,  terwijl  men  kijft,  en  baft  en  wederbaft: 
925  Dees  droeve  dagh  gebiet  den  buretwift  te  ftaecken. 
Door  fchelden  zal  men  traegh  tot  eenigheit  geraecken. 

VOLCKAERT. 

Dat  's  recht:  oock  is  het  hier  geen  tijt  van  lang  te  ilaen: 
Men  zal  terftont  te  kercke,  en  dan  te  keure  gaen. 

WARNER.   VOLCKAERT. 
WARNER. 

De  Ueemraet  hoor'  my  eerft:  ick  heb  een  woort  te  fpreecken. 

VOLCKAERT. 

930  Wat  zoecktghe  rulV,  of  twift,  en  altijt  wint  te  breecken? 

Zoo  raeckt  men  niet  gehjck:  zoo  wort  geen  dorp  geredt.  • 

AVARNER. 

Dat  onrecht  dient  hem  eerft  met  recht  betaelt  gezet. 
Hoe  roept  men  dus  om  vrede?  ick  kan  den  vrede  miiTen. 
Het  fpreeckwoort  zeit:  in  troebel  water  is  't  goet  viffchen: 
935  Want  geen  krackeel  zoo  klein,  men  haelt  'er  voordeel  uit. 
Waér  flagen  vallen,  valt  gemeenelijck  goe  buit. 

VOLCKAERT. 

Zoo  woudtghe  om  eige  baet  den  pais  wel  eeuwigh  derven, 
Al  zou  'er  jaer  op  jaer  een  lantft  of  tien  om  fterven? 

WARNER. 

Men  fterft  maer  eens.  Wie  fterft,  die  is  zijn'  koft  gekocht. 

VOLCKAERT. 

940  o  zotte  Warner,  zwijgh:  wat  fpreeckt  ghy  onbedochtl 
Zou  een,  om  by  't  verdriet  van  velen  wel  te  varen. 
En  om  een  buick  vol  broots,  zoo  menigh  man  bezwaren? 
Dat  leert  de  reden  niet:  de  domfte  koe  van  't  lant, 
Indienze  l'preecken  kon,  gebruickte  meer  verftant. 

945  Zoo  zal  men  langkzaem  't  vier  van  ons  krackeelen  leffen. 
Wat  is  'er  bloets  geftort,  en  vleifch  gekerft  met  meffen! 
Hoe  menigh  bruicker  lants  vervochten  by  den  dronck. 
Verzopen  in  't  gelagh!  Wat  heeft  dit  out  en  jongk. 
En  man  en  wijf  beklaeght!  hoe  zagh  men  zoo  veel  binders 

930  Verlterven  jaer  op  jaer  van  d'  oudren  op  hun  kindersl 

•M  LatU/l:  waarrch^nltjk  een  verkorting  van  landsman;  doch  gemeeulUk  in  den  zin  Tan  .«knaap, 
bont,  gaat,"  genomen.  Het  woord  it  by  onze  bl\jrpeldichter8  veel  In  gebruik,  zoo  b.  v.  tj  lavoeit- 
oux  in  zyn  Don  QuiehoC,  III  Bedr.,  13  Toon.,  waar  een  boerin  haar  vr^er  toezingt: 

Wel  oHjk  langeje, 
Jk  hou  niet  van  de  min, 

I 
I 
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De  mannen  eerft,  en  dan  de  wijven  hantgemeen, 
Plockhairen  vaêr  en  zoon,  de  vrienden  onder  eenl 
Wat  hoorde  't  een  geflacht  het  ander  niet  verwijten, 
En  l'puwen  in  't  gezicht,  met  krabben,  flaen,  en  bijten! 
055  En  houdt  ghy  Warner  noch  dit  kluwen  in  de  war? 
Zoo  gaf  men  u  te  recht  den  naem  van  Warenar. 

WARNER. 

Men  vint  'er  meer  dan  ick,  die  paffen  wat  te  hebben. 
Een  ieder  vlamt  op  winft.  De  fpinne  fpint  haer  webben 
Om  winft:  om  winning  vlieght  de  bye  naer  beemt  en  bofcli. 
000  Om  loutre  winning  zit  de  vliegh  op  koey  en  ros. 
Om  winning  zweetenze  al,  de  kleinen,  en  de  grooten. 
Om  winft  piekt  d'  oievaer  de  kickers  uit  de  flooten. 
Om  winning  loopt  de  kat  uit  muizen  in  het  velt. 
Als  ick  'er  vet  by  wordt,  wat  roert  my  wien  het  geit. 

VOLCKAERT. 

005  Ick  rade  u  hou  gemack:  men  zal  den  haen  vergoeden. 
En  zoo  ghy  ons  beftaet  een  nieuw  krackeel  te  broeden, 
.      Men  ftelt  u  lichtelijck  ten  fpiegel  van  't  gemeen. 

WARNER. 

En  breng  ick  Leeuwendael  noch  heden  op  de  been, 
Het  wil  de  Heerfchappen  en  al  den  Heemraet  heugen, 
oïo  Laet  zien  wat  Warner  kan:  laet  zien  wat  zy  vermengen. 
Daer  gaet  de  pocher  heen.  O  JRookani,  arme  haen, 
'k  Wil  Govert  noch  van  daegh  het  been  in  ftucken  flften. 

REY  VAN  LEEUWENDALERS. 


KEER. 

Brengt  vrolijck  pijnloof,  groene  meien : 
Brengt  kaes,  en  boter,  geel  als  gout : 
Ö15  Brengt  room,  en  bloemen  uit  de  weien  , 
Ter  Lantkappelle,  om  Pan  gebouwt. 
Komt  herwaert :  komt  hem  nader : 
Vereert  nu  zuivel,  bloem,  en  tack : 
En  looft  den  goeden  Vader: 
980       Begroet  hem,  dien  het  heiligh  dack 
Befchut  voor  wint,  en  regen. 
Hy  gunne  ons  zijnen  zegen. 

TEGENKEER. 

O  bocksvoet,  geitoor,  fluiievinder, 
Gefpickelt  met  uw  loflevel ; 
985  Ghy  wifpelftaert  dun  hier,  dan  ginder ; 

»st  LoJTevel:  „vel  van  een  lynx,  of  lot"  gciyk  de  eigenUike  Hollandrohe  benaming  is. 

»8S   Wi/peïjtaeri :  wiêpeljïaarten  en  ktcitpeïjiaarten  zyn  beiden  In  gebruik  voor  „met  den  ftaart  heen  et» 
weder  Haan,"  en  worden  in  't  byronder  van  „lionden"  gebezigd.  Zie  hütdec.  TV.  Hl,  Wlvolj-* 
De  afleiding  der  woorden  is  echter  verlchlUcnd:  't  eerde  komt  van  vispeUn,  „dwalen,  teen  e** 
weder  gaan,*'  't  andere  van  ktnspel,  waarmede  men  zoodanigen  kteast  bedoelt,  die  tot  berprenke- 
len  dient,  en  in  z^n  vorm  met  het  uiteinde  van  een  ruigen  houdedaart  veel  overeenkomst  beeft' 
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Ghy  langebaert,  zoo  zoet  op  f  pel 

Van  dunne  rieten,  zeven 
Aen  een  geklceft;  uw  horens  Aaen 

Op  't  voorhooft,  Ipits  en  even, 
Gelyck  een  boogh,  of  halve  maen : 

Root  acnzicht,  die  uw  hairen 

Bevlecht  met  pijnboom  blaren. 

KEEK. 

Verdiende  ghy  by  d'  eerfte  Goden 
Een  achtfte  plaets,  en  moll  de  Nijl 
w»    Zich  buigen  onder  uw  geboden; 
Hi§lt  out  Athenen  uwen  ftijl; 

Mo  ft  Rome  uw  fceften  vieren ; 
Bcgrijptghe  't  wezen  van  Natuur, 
Zoo  veel  gcftarnde  dieren, 
looa       De  lucht,  het  water,  aerde,  en  vuur; 
En  zijt  ghy  't  Al  in  allen, 
O  Vooght  van  jaght  en  ftallen; 

TEGKNKEER. 

Zoo  blufch  den  brant  der  lantgefchillen  : 
Vereenigh  Zuidt-  en  Noorderzy: 
1005  Kn  zijtghe  met  een'  bock  te  ftillen, 
Ja  heele  kudden ;  eifch  het  vry. 

Ontflaze,  die  u  eeren, 
Van  't  heilooze  offer,  van  dit  bloet. 
En  is  het  lot  te  keeren, 
1010       Ontlaft  ons :  eifch  een  zachter  boet, 

üiis  vee,  geen  vleefcli  van  menfchen ; 
Het  ooghmerck  van  ons  wenfchen. 

993-99»  Hetgeen  h:er  van  Pan  gezegd  wnidt  getuigt  wederom  van  Vondels  bnitengewone  belezenheid; 
want  men  zal  de  hier  vermelde  byzonderheden  te  vergeefs  zoeken  by  do  oude  dichten,  waaruit 
men  veronderftellen  zoü  dat  V.  ztjn  geleerdheid  haalde.  Het  is  alleen  by  Herodotus  dat  wy  ge- 
boekt vinden,  dat  de  Egyptcnarcn  van  Mendes  Pan  onder  de  gedaante  van  een  bok  vereerden, 
en  hem  (telden  onder  de  acht  eerde  godheden,  die  de  twaalf  latere  waren  voorafgegaan :  en  ook 
EnzebiuH  verhaalt,  dut  Pan  in  Egypte  *t  eerst  vereerd  werd. 

VM  ZfiW/  out  Athenen  uven  Jïfjl:  Athene  hield  Pan  in  byzondero  vereering,  omdat  men  er  het  winnen 
op  de  Perfen  van  den  flag  by  Marathon  tocfchreef  aan  den  byttand,  welken  hy  aan  de  legerbende 
van  Miltlades  zoü  verleend  hebben,  door  zich  aan  haar  hoofd  to  ftellen  en  den  vyand  met  plotfe- 
Hngen  fchrik  te  flaan. 

997  Mo/t  Rome  uw  feejlen  vieren:  de  feesten  ter  eere  van  Pan  waren,  volgends  de  overlevering,  door 
Evander,  onder  den  naam  van  Luperkali^n,  uit  Arkadiën  naar  Italiën  overgebracht,  en  In  hoeda- 
Dlge  eer  Pan  te  Kome  was,  biykt  uit  ovidius,  die  in  tyn  Fajli  getuigt,  dat  de  Opperpriester  van 
Pan,  even  als  die  van  Jupl ter,  yfamen  dicUit  werd  genoemd. 

9M-10M  Zie  de  Opdraght^  blz.  596. 


T    I)  E  U  D  V.    U  E  I)  Il  T  F. 


HAGEROOS,    liKY. 


lUGKROOS. 

Het  diendi.'  iindtr  niet:  ik  was  airee  beknipt, 
MatT  l)eii,  ter  goeder  lijf,  den  Icheiicler  nocli  ontllipt, 
RKY. 
1  Wat  KeKlitglie,  Ilageroos?  wie  droegli  zoo  luttel  kennis. 
Dat  hy  een  zuiverlieit,  zoo  wit  als  fneeuw,  mot  fohennis 
En  icliande  iinetten  wou,  zoo  reiickloos,  en  ontzint? 

IIAG  KROOS. 

li'k  weet  niet  wie  liet  was,  of  wat  hem  had'  verblint- 
Hy  «luani  my  l'tll  aen  boord,  en  Ipeelde  val't  <\on  riDmmen, 
)  (.)m  donr  ItilzwijVontlieit  zijn  boosheit  te  vermomnieu. 
Een  boosheit,  dio  gewis  haer  ftraf  gevoelen  zal; 
Want  niemant  Icliimp'  met  Pan:  liy  ziet  ons  over  al, 
In  hol,  en  achter  duin,  in  ruighte,  en  onder  hagen. 
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REY. 

Zoo  gaet  het  haer,  die  op  het  zoenfeeft  loopt  uit  jagen, 
1025  Alleen,  en  onverzelt;  nu  alle  de  gemeent. 

Bekommert  en  beducht,  al  hangends  hoofts,  beweent 
D'onzekerheit  der  keure,  en  't  zekre  lot  van  't  outer. 
De  Heemraet  gaet  te  keur,  verdaeght  van  blinde  Wouter: 
En  fcheptghe  noch  vermaeck  in  jaght,  en  wilt,  en  duin? 

HAGER008. 

1030  lek  zoeck  mijn  eige  niet,  maer  Leeuwendaels  fortuin. 

En  had  een  hinde  op  't  fpoor,  met  meining,  na  het  vangen, 
Haer  voor  't  gemeene  befte  in  ons  kappel  te  hangen; 
Of  Pan  hier  door  vermorwt,  een  vrolijcke  uitkomit  gaf. 

REY. 

Vergeefine  dan  dat  ick  onwetende  u  beftrafT: 
1035  O  deeghlijckheit,  ghy  zijt  wel  waerdigh,  datze  u  dancken. 
Een  ander  zit  en  dijt  den  dagh  met  ydel  jancken; 
Ghy  flaet  de  hant  "aen  't  werck:  een  ander  kijft  en  tiert, 
En  fteurt  zijn  buurmans  ruft;  ghy  draeght  u  vroom,  en  viert 
Het  feefl;  in  eenzaemhtit,  en  zonder  tijt  te  fpiilen, 
1040  Ver/oeckt  dt)or  offerhande  en  hinden  Godt  te  ftillen. 
Vergeefme  dat  ick  u  bedilde,  zonder  flot. 
'k  Geloof  geen  fterflijck  menfch  behoed* Ie  u,  maer  een  Godt, 
Van  wien  ghy  zekerlijck  uw  afkom  ft  wel  mooght  rekenen, 
Naerdienze  zich  ontdeckt  door  geen  onwiffe  tekenen. 

1049  Dat  hv  u  lange  fpaer',  die  boven  zit  aen  't  roer. 
Laet  hooren  hoe  het  ging,  en  wat  u  wed<.*rvoer. 

HAGEROOS. 

Ick  wift  het  leger,  daer  een  hagelwitte  hinde, 

In  dichte  ruighte  en  riet,  dat  's  jagers  oogh  verblinde. 

Zich  dagelijcks  onthielt,  dies  teegh  ick  derrewaert, 

1050  Maer  vont  het  ledigh  neft.  Mijn  winthont,  heet  van  aert. 
Was  toghtigh  om  het  wilt  in  't  wilde  na  te  fporen. 
En  kreegh  verlof,  en  l'toof  door  zant,  en  hegh,  en  doren. 
En  kreupelbol'ch  in  duin,  en  fnuffelde  over  al. 
Zoo  mifte  ick  hem  daer  na,  en  hoorde  geen  gefchal. 

1055  Mijn  yver  voerde  my  terwijl  naer  waterplalVen, 

Daer,  aen  den  voet  van  duin,  de  beeck  begint  te  wallen. 
En  door  de  biezen  ruifcht.   Mier  viel  ick  plat  ter  neer. 
En  zagh,  na  eene  poos,  de  hinde,  die  van  veer 
Allengs  genaeckte,  en  l'cheen  heur  hart  te  willen  laven. 

loco  Ick  loofde  flucks  aen  Pan  dat  puick  der  offergaven. 
En  had  den  pijl  al  ficks  op  mijne  pees  gezet. 


iMi  Toghttgh:  „begeerig.* 

1037  Bier  viei  ik  plat  ter  neer:  niet  by  ongeluk,  maar  met  opzet  om  het  wild  ongemerkt  te  kannen 
beloeren. 
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Zoo  dra  de  hinde  quam,  en  lobberde  in  dit  wedt. 
Maer  onder  't  micken  komt  een  onverlaot,  een  fchenner. 
O  Godtheit  van  de  jaght,  al  wet  er,  hertekenner, 
I0C5  Befcherm  mijn  zuiverheit,  en  geef  getuigenis 

Hoe  Hageroos  zich  droegh;  hoe  zy  't  ontworftelt  is. 

KEY. 

Ontl'tel  u  niet:  hy  zal  den  Rechter  niet  ontfluipen. 
Nu  wifch  de  tranen  af,  die  langs  uw  kaecken  druipen, 
'k  Verlang  hoe  dit  verging,  'k  Geloof  ghy  bleeft  befchut 
1070  Door  uw  onnozelheit,  uw  toeverlaet,  en  ftut. 

De  deught  behoeft  geweer,  noch  boogh,  noch  pijl,  noch  wachter. 

HAGEROOS. 

Hoe  beeft  mijn  hart  van  angftl  hy  quam  my  op  van  achter, 
Gelijck  een  looze  vos  een  velthoen  grijpt,  wel  ftijf. 
Hy  floegh  met  alle  maght  zijn  armen  om  mijn  lijf, 

1075  Noch  vafter  dan  het  veil  een  eicke  kan  omvatten; 

En  ick,  om  't  allereelfte  en  waertlte  van  mijn  (chattMi, 
Mijn  eerbaerheit,  in  noot  te  bergen,  nam  al  heel 
Mijn  toevlught  tot  mijn  Item,  en  ftack  een  kloek,  en  keel 
Zoo  luide  en  fchricklijck  op,  datze  over  hegh,  en  tuinen, 

1090  Gingh  wentelen  in  zee,  door  d'omgelegen  duinen. 
Op  zulck  een'  luiden  kreet  liep  Adelaert  hem  in. 
En  greep  dien  onverlaet  by  't  hair,  by  kop,  en  kin. 
Dat  hy  gedwongen  wert  my  bange  maeght  te  (laecken: 
En  ick,  zoo  dootlch  en  wit  om  *t  hooft,  gelijck  een  laken, 

lOM  Begafme  herwaert  aen,  al  omziende,  en  beducht 

Hoe  't  Adelaert  vergingk,  na  mijn  verbaefde  vlught. 

REY. 

O  eerbre  jongelingk,  men  zal  u  eeuwigh  roemen. 

En  vlechten  krans  op  krans  van  bladeren,  en  bloemen, 

Met  maeghde vingeren  gelezen,  en  gepluckt. 

1090  Ghy  lijdt  niet  dat  de  deught  en  fchoonheit  wort  verdruckt. 
Een  Godtheit  heeft  van  daegh  u  heerlijck  begenadight, 
Belchonken  met  dien  prijs,  dat  ghy  een  Maeght  verdadight. 
Hoe  voeght  u  zulck  een  lof,  gelijck  een  pijnloofkrans 
Onze  Opperpriefterin.  De  roos  verlieft  haer'  glans 

1093  En  geuren,  maer  uw  lof  zal  nimmermeer  verlterven. 

HAGEROOS. 

Hy  moet'  verdienden  loon  naer  zijne  deught  verwerven. 

locs  Lobberde :  lobberen  Is  een  kUnknabootfend  woord,  waardoor  oen  „plasfendc  beweging  In '( «'ter 
wordi  uitgedrukt.  Zie  Jak  Vos,  Dood  van  Tes/el/ehade,  waar  de  Vecht  aldus  fprekcnde  wordtin- 
gevoerd: 

Hoe.'  is  de  mondt  ge/topt. 
Die  my  zoo  meenigmaal  van  onder  op  deedt  lobberen? 
en  Brkdero,  in  Grianc.  Act.  III. 

Op  bobbert  uit  de  grondt^  ghy  gladde  meereminnen, 
A'u  lobbert,  baeckert  u  bejlijmt  en  glib'rü:h  /(ƒƒ. 
Zie  voorts  Uüydbc.  iV.  II,  128. 
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10  Verfts:  „van  daag  kwam  bet  n  toch  alles  behalve  kwalQk  te  ftade."  Da  Kei  0>r«ekt  ironfacb. 


BEY. 

Dat  loonen  l'taet  aen  u:  dat  hebt  ghy  in  uw  maght. 

HAOEROOS.  • 

Mijn  maght  is  wonder  kleen.  Die  heufche  vryer  acht  I 

Geen  Joon:  hy  volght  de  deught  van  zelf,  alleen  uit  reden. 

REY. 

100  Hy  volght  oock  Mageroos  met  zuchten,  en  gebeden, 

Gelijck  de  fchaduw  't  lijf.  Hy  volght  u  waerghe  gaet,  i 

Des  middaeghs,  's  avonts  fpade,  en  met  den  dageraet. 
Dat  weten  zon  en  maen,  en  oock  de  morgenftarre. 
Hy  volght  u  in  het  dorp,  en  by  de  ftraet,  en  verre 

105  Van  honck,  wanneerghe  jaeght,  en  ftuift  door  't  gulle  zant.  | 

Vergelt  nu  eens  zijn  deught,  en  bie  hem  mont,  en  hant.  j 

HA6KROOS  1 

Ghy  paert  den  zomertijt  met  onze  winterbuien, 

De  lely  met  het  fneeuw,  ons  Noorden  met  dat  Zuien. 

't  Verdrietme  dat  hy  my  dus  naloopt,  vroegh  en  fpa. 

RKY. 

1110  Hoe  qualijck  quam  het  u  van  dezen  dagh  te  fla? 

HAGEROOS.  [ 

Het  quain  te  ftade  of  niet,  ick  achtme  des  onwaerdigh. 
Hy  houde  zich  geruft,  en  voor  een  rijcker  vaerdigh.  i 

Hy  zoecke  een  van  bekent  en  overout  geflacht. 
Zoo  lang  als  d  overbuur  zijn'  overbuur  veracht, 
115  £n  dwers  vall',  kan  geen  min  en  liefde  op  beide  kleven. 

REY. 

Hy  vrijde  u  voor  de  doot:  misgunt  ghy  hem  het  leven? 

UAGEROOS. 

Neen  zeker:  dat  hy  leve,  en  bloeie  hondert  jaer. 

REY. 

Misloonde  knaep,  hoe  valt  u  't  minnejuck  zoo  zwaer, 
Gelijck  het  ros  den  ploegh  door  vetten  klay  te  trecken. 

120  Ghy  ziet  vol  hartewee  de  duiven  treckebecken, 

£n  elcke  wederga  genegen  tot  heur  ga.  , 

De  beeckzwaen  bruift  vol  viers  het  witte  wijfke  na,  • 

En  ftrengelt  hals  om  hals:  zy  weet  van  wederkuflen, 
Üaer  't  kille  water  zelf  haer'  gloet  niet  weet  te  bluflen; 

125  En  ghy,  getrouwe  knecht,  befchermer  van  haer  eer. 

Verwacht  van  Hageroos  geen'  trooft  noch  vrientfchap  weer. 
O  winterroos,  te  fclierp  ge  wapent  met  uw'  doren. 

HAGEROOS. 

Hy  fchuw'  den  dorenftruik. 

REY.  .  i 

Hou  op  zijn  min  met  fporen 


I 


I 
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1         ; 


Te  noopen,  dagh  op  dagh,  door  't  afllaen  van  een  beê. 
1130  lek  zie  hem  van  een  duin  noch  plompen  fteil  in  zee, 
Of  worgen  aen  een  pees,  of  van  een  eicke  ploffen, 
Of  van  zijn'  eigen  pijl,  en  eigen  hant  getroffen. 
Ay  Hageroos,  ay,  fcliut  zijn  ongeval,  gelijck 
Hy  u  befchutte,  eer  ghy  te  vallen  quaemt  in  (lijck. 

HAGEROOS. 

1135  lek  ga  in  ons  kappel  my  zelve  danckbaer  toonen, 
En  zal  het  Adelaert,  zoo  dra  hy  koom',  beloonen 
Met  danckbaerheit,  gelijck  een  eerbaer  hart  betaemt. 
En  een  van  kleine  maght. 

REY. 

Zy  vint  zich  zelf  befchaemt 
Om  zijn  getrouwicheit.  lek  zagh  haer  wangen  blozen, 
1140  My  docht  de  minne  doock  in  lommer  van  die  roozen. 
Hoe  kan  een  edel  hart,  tot  alle  deught  bereit. 
Vergelden  zulck  een  trouw  met  wederwaerdigheit? 
Z'ontveinft  haer  minne,  en  weet  zich  wonderlijck  te  wachten; 
Maer  't  mifl;  ons,  zien  we  niet  het  ])it  van  haer  gedachten. 

ADELAERT.   REY. 


ADELAERT. 

1145  Wie  joegh  ter  weerelt  oit  geluckiger  dan  ick? 

REY. 

O  jongelingk,  ghy  zijt  nu  wonder  in  uw  fchick. 
Ik  heb  't  verflagh  al  wech. 

ADELAERT. 

Van  wie? 

REY. 

Van  uw  vriendinne. 

ADELAERT. 

C)ch,  waerze  mijn  vriendin!  Hoe  gloeit  mijn  hart  van  minne, 
Noch  vieriger  dan  oitl 

REY. 

Waerom  ? 

ADELAERT. 

Ick  hoorde,  en  zagh 
1150  Haer  eerbacrheit,  en  deught,  daer  zy  ter  aerde  lagh, 

En  kreet,  en  fpoogh,  en  beet  dien  fchender,  dien  fchoffeerd^^ 
In  't  aenzicht;  niaer  vergeefs,  had  Pan  haer  geen  verweerde 

iiso  Van  een  duin  noch  plompen /teil  in  zee:  hier  moet  „duin"  In  een  meer  algemeenen  i In  terft-^ 

worden,  voor:  „hoogte."  In  sef  te  plompen  van  een  onzer  duinen  ware  een  rolllrekte  ownc^ 

lijkheid. 
n4S   Vergelden.,    met  iredervaerdigheit :  d.  1. :  „niet  naar  M-aardy  vergelden."  't  "Woord  itederwoar^ 

heid,  dat  tegenwoordig  byna  alleen  In  't  mecrv.  en  in  den  zin  van:  „tegenfpoeden**  gebe^ 

wordt,  heeft  hier  ongeveer  den  zin  van  't  II.  D,   Wtdtrwillen. 
1143  Wonderlijck:  d.  1. :  „op  bewonderenswaardige  w\jzo." 
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Gezonden;  had  ick  haer  niet  dactelijck  ontzet. 
Waer  is  zy? 

REY. 

Ter  kapelle,  en  ftort  'er  haer  gebedt 
155  Voor  Pan,  en  heeft  belooft  uw  trouwe  daet  te  kroonen. 

ADELAEUT. 

Zoo  hoop  ick  in  het  hart,  dat  edel  Jiart,  te  woonen. 
Wat  tijding  brengtghe  my,  zoo  fnel  op  't  ongezienfti 
'k  Geloof  het  geen  ghy  zeght.   Hoe  kan  in  't  ende  een  dienft 
Na  vele  dienden  eens  een  vrijfters  hart  bewegen! 
oo  Och  Adelaert,  ghy  liept,  door  hagel,  fneeuw,  en  regen, 
Niet  ydel  noch  vergeefs  uw  Venus  achter  aen: 
Een  uur  betaelt  het  al. 

REY. 

Nu  blijf  een  luttel  ftaen: 
Verfteur  haer  aendacht  niet:  verwachtze  hier  ter  (lede. 


ADELAEUT. 


Hoe  fpringt  dit  dier:  fta  ftil.  Ick  breng  haer'  jaghthont  mede. 
05  Hy  janckt  om  zijn  bazin,  en  mifieze  al  een  wijl. 
Ay  lieve,  hou  hem  wat:  'k  wil  achter  eenen  ftijl 
Aen  ons  kappeldeur  gaen  verfchuiien  in  het  duifter. 
Op  dat  ick  heimelijck  d'aendachtige  bel  uilier', 
En  mercke  op  heur  gelaet:  de  minne  maecktme  ftout. 

REY. 

70  Ga  heen:  maer  geen  kappel  noch  outer  wert  gebouwt 
Op  dat  een  vryer  daer  zijn  vrijfter  zou  beloncken. 
Tc  Vergeef  het  hem  nochtans:  hy  is  van  liefde  droncken. 
En  raeskalt  in  dien  droom:  men  naem  het  anders  vremt, 
Dat  hy,  lerA'ijl  het  dorp  de  namen  telt,  en  ilemt 

75  Tot  loting,  op  de  jaght  zijn  harteblat  ging  vinden. 

Wiens  ooghmerck  hooger  ziet,  en  liever  Pan  met  hinden 
Dan  menfchenbloet  verzoent.  Bezie  hem  eens:  hoe  ftijf 
Hoe  ftockftijf  gaept  de  knecht?  Kan  niemant  aen  een  wijf 
Geraecken,  zonder  dus  door  't  velt  te  loopen  brullen, 

80  Gelijck  een  wilde  bors?  het  hair  met  fpogh  te  krullen? 
Te  huilen  als  een  hont?  ick  nam  'er  liever  geen. 
Al  fchonck  men  my  de  keur  uit  al  het  boereveen. 
Zy  hoeven  't  jawoort  niet  zoo  byfter  t'overloven. 
Mijn  min  is  vier,  noch  kool:  men  hoeftze  niet  te  dooven; 

»  Al  pratenze  dat  Pan,  in  Ooftlant,  by  een'  vliet, 

Sasin:  't  rr.  van  baas:  thands  alleen  gebralkt  in  min  gnnltigen  zin,  om  een  vrouw  aan  te  dui- 
den, die  zich  krachtig  gelden  laat. 

Vèr/chuüen:  hier  tegen  den  regel  intrans.  genomen,   doch  wel  te  verdedigen  wanneer  men  't 
neemt  in  den  zin  van  „««^fchullen/* 

Z^  harUhlat:  waarTchOniyk  is  't  woord  van  *t  kaartfpel  ontleend;  't  klinkt  in  allen  gevalle  min 
triviaal  dan  het  federt  in  zwang  gekomen  harUlap. 
Een  wikU  borg:  hors  is  *t  zelfde  ais  ,,beer."  Zie  Kil.  in  v.  en  Tav  Katb.  D.  II.  3o  pr.  op  Beer. 

(kf/Uant:  Arkadiën.  Zie  vs.  1798. 
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Zijn  mallichcclen  zocht,  en  naerpeurde  in  het  riet: 
Dat  hv,  om  d'oude  maen  by  avont  te  beirorden. 
Ging.  mommen,  als  een  bock,  ja  zelf  een  bock  moft  worden; 
Indii'n  men  't  zeggen  mach,  daer  *t  niemant  ziet,  en  hoort 
iioo  Wel  vryer,  wel  hoe  dus?  heeft  zy  uw  oogh  bekoort? 

ADELAEUT. 

Bekoort?  ja  wel  te  recht:  nu  worde  ick  eerft  gevoelijck. 
Al  fmolt  menze  al  in  een,  ireen  ichoonheit  is  zoo  goelijck, 
Zoo  degelijfk  als  zy.  Wat  heb  ick  daer  gezien! 
Een  beelt  van  zuiver  fneeuw,  met  neêrgeboge  knien, 
U9J  Noch  witter  dan  het  vel,  waer  mee  zich  Pan  bekleede. 

RKY. 

En  fchepte  ghy  geen'  trooft  uit  haer  oprechte  bede? 

ADELAERT. 

Ja  honigh,  want  zy  badt:  o  Pan,  beloon  het  hem. 
Die  my  te  huipe  quam  op  mijne  heefche  ftem. 
Hoe  kan  zoo  groot  een  deught  by  my  haer'  geur  vergeten? 
i2()o  Belcherm  hem,  nu  de  Kaet  te  keure  is  neergezeten. 

REY. 

Zoo  gaet  het  vaft,  ghy  fpant  alleen  de  kroon  in  't  hart? 

ADELAERT. 

Alleen,  en  anders  geen.  De  brult  is  mijn.  Ick  tart 
Zoo  menigh  jongman,  als  by  dochters  oit  verkeerde. 
Geen  dochter  vieri^^er  oit  Godt  en  d 'ouders  eerde 
1205  Als  zy,  gewis  een  fpruit  van  goddelijck  gedacht. 

Och,  will  men  eens  wie  haer  ter  weerelt  heeft  gebraght; 
Al  l'chijnen  ze  uit  het  krooft  haer  moeders  aert  te  gilTen. 

REY. 

Een  dochter,  zoo  als  zy,  kan  licht  de  moeder  miflV'n. 

ADELAERT. 

By  vlagen  met  gedult,  tot  dat  d 'onkundigheit 
1210  Van  haer  g**l)oorterecht,  dat  noch  verholen  l^it. 

Allengs  haer  in  den  krop  en  in  het  hooft  koom'  l'chieten: 
Dan  zitze,  en  l'milt,  als  fneeuw:  dan  gietze  heele  vlieten 
Lan<rs  hare  wanden  neer:  dan  berl'tze  in  klaghten  uit: 
Dan  flaet  de  wedergalm  in  duin  en  dal  geluit, 
1215  En  helj)t  konijn,  en  haes,  en  jaght,  en  wilt  op  hollen: 
Dan  huiltze  d'  oogen  uit,  wel  root  en  dick  gezwollen. 
Dan  duncktme  Ichijnt  die  zon  door  eenen  regenboogh: 


5/fi 


iibs.iiM  Pan  volgde,  als  de  Fabel  vertelt,  da  nymf  Syrinx  na  in  een  bergitroom,  waarop  ij  io 

veranderd  werd. 
iiM  Satrpturiit :  ,,nalicnRelde.''  Peuren  \n  pojeren. 
11JI7  Begorden:  ,,be(lruiven,  hcvrnchten.*'  Zie  D.  III,  blx.  29,  y».  9. 
!.»«   (iOiff  mommen^  als  fen  hoek  voor  ,  al»  ei-n  bok  vermomd  Ring.'*  De  Fabel  rerliaalt  nanicE  II*»  "^ 

Pan,  onder  do  fiedaante  van  een  witten  buk,  de  kuiche  Luna  bekoorde;  een  allegorie,  di^'^*^ 

uitgedacht  werd  om  een  denkbeeld  te  geven,  hoe  zonderlinge  kuien  fomtöd»  ook  de  ▼erft**<'^- 

lle  vp  uwen  hebben. 
1*07  UU  hei  kroojt:  zie  hierboven,  blx.  213. 
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En  ick,  in  ruighte  en  riet  gedoken,  l'chroom  om  hoogh 
Te  zien,  en  d^eenzaemheit  van  mijn  Princes  te  fteuren. 

220  O  moeder,  roeptze  dan,  ick  zie  uw  lijf  verCcheuren 
Van  eenen  wreeden  wolf;  u  uitgaen,  zonder  trooft: 
Of  verre  van  uw  vrucht,  om  hulp  noch  uitzien,  Ooft 
En  Welt;  of  in  een  graft  verdrincken,  en  verfmooren. 
Dan  fmijtze  uitzinnigh  uit  al  wat  haer  komt  te  voren. 

229  Dan  denok  ick:  zngh  de  zon  wel  oit  zoo  vroom  een  kint. 
Een  weeskint,  dat  zoo  teer  zijn  moeder  noch  bemint, 
En  niet  vergeten  kan  ? 

REY. 

Wat  noot  is  't?  Groote  Vrerijck, 
Een  Heerfchap  zoo  geacht,  zoo  lantrijck,  en  zoo  veerijck, 
Bemintze  zoo,  gelijck  den  appel  van  zijn  oogh. 

ADELAERT. 

130  Ja  wie  bemintze  niet?  wie  zet  haer  deught  te  hooijh? 

Zy  verfde  noit  haer  w^ng  met  moerbav,  of  morellen. 

Zy  looght  noch  bleickt  geen  hair.  Zy  zoeckt  geen  jonggezellen. 

Zy  fchuwt  de  ledigheit,  al  even  kloeck,  en  kuifch; 

Het  zyze  jaege  in  duin,  of  neerzitt'  binnen  *s  huis, 
135  En  overpeinze  al  ftil  wie  alles  kan  befturen. 

Dat  tuight  het  huisgezin:  dat  tuigen  al  de  buren. 

O  Hageroos,  uw  vier  ontvonckt  mijn  ziel,  als  Itroo. 

REY. 

Vat  aen,  daer  is  de  hont,  haer  jaghtknaep,  die  zoo  noo 
Gebonden  gaet,  als  ghy  wel  gaerne  gingt  gebonden 
40  Aen  't  hairfnoer  van  een  wijf.  Zy  heele  uw  zoete  wonden: 
Ick  ga  vernemen  wien  de  keur  hebbe  uitgepickt. 

ADELAERT. 

Ick  volgh,  zoo  ras  als  hier  mijn  zaecken  zijn  befchickt. 

HAGEROOS.  ADELAERT. 
HAGEROOS. 

Zijt  ghy  dat,  Adelaert?   o  Konmg  van  de  helden, 
Hoe  kan  ick  uwe  deught,  uw  vromicheit  vergelden, 
15  Die  minder  ben  van  ftaet,  en  flecht,  en  min  gezien? 
't  Is   billijck  dat  ick  dit  naer  mijne  maght  verdien'. 
Gebruickme  t'  uwen  dienft,  uw  leven  lang,  in  eere. 

ADELAERT. 

Ghy  Schoonfte  bietme  meer  dan  ick  op  u  begeere. 


Zoo  lantrijck  en  too  veerijck :  't  eerde  adject.  is  om  't  tweede,  en  *t  tweede  om  't  r\jm  Rckozen.  \ 

*t  StrQdt  ander»  met  ona  taalgebruik,  de  eigenfchappen,  door  veerijk,  hotchrijk  ens   uitgedrukt,  < 

op  perfonen  toe  te  pasfen. 

Zjr  loogkt  noch  bleickt  geen  hair  voor  „zy  rerft  haar  hair  niet.**  Wy  kr(jgen  door  dezen  en  den 
▼origen  regel  een  kykjen  in  't  geheim  toilet  der  Jonge  deernen  uit  Vondels  dagen. 


.1 
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Of  oit  verdienen  kolt  Wie  zou  een  maeght  in  noot 
1230  Verraden?  dat  waer  fchande.  lek  breng  u  Hazepoot: 
Hy  Tpringt  en  janckt  om  ii,  van  blyfchap  en  verlangen. 

HAGKROOS. 

Koom  liier,  mijn  toeverlaet:  koom  herwaert:  kus  mijn  wangen. 
Mijn  lippen,  mont,  en  hant:  dat  ick  u  ftrijcke,  en  ftreel'. 
En  afwiffch'  ftof,  en  zweet.  Geen  molsvel,  geen  fluweel 
1253  Is  zachter  dan  dit  vel.  Hebt  ghy  uw  vrouw  gevonden? 
Waer  ftaecktghe,  toen  ick  riep? 

ADELAERT. 

Geluckigh  zijn  de  honden: 
Zy  worden  zelfs  gevrijt,  gelickt,  geftreelt,  gekuft. 

HAGEROOS. 

Wat  zeglit  ghy,  Adelaert? 

ADELAERT. 

Ick  zegh,  het  is  een  luft, 
Te  zien  met  welck  een  gun  ft  en  liefde  oock  ftomme  dieren 
1200  Den  menfch  bejegenen,  en  die  hun  weldoen  vieren: 
Noch  fchelt  de  domme  menlch  de  dieren  redeloos. 

HAGEROOS. 

De  dieren  zijn  getrouw,  de  menl'chen  overboos: 
Dat  zaeghtghe,  daer  ick  lagh  verlegen,  en  verlaten. 
Wat  dochter  wandelt  vry  op  vrve  heereftraten, 
1205  Zoo  zuick  een  boosheit  niet  geftraft  wert  naer  den  eifch. 
Wy  wachtten  u  een  wijl,  en  keecken  reis  op  reis 
Bekommert  om.  lloe  zijt  ghy  endelijck  gevaren? 
Een  fchrickeHjoke  kreet  quam  dringen  door  de  blaren. 
En  baerde  een  nieuwe  vrees:  mijn  voeten  werden  vlugh. 

ADELAERT. 

riio  Ick  vleugelde  dien  gaft  de  handen  op  den  rugh. 

En  trapte  hem   op  't  hart.  Uw  liont  quam  aengefprongen 
Op  (hit  benaut  guf'chroy.   Had  ick  hem  niet  bedwongen, 
Ily  had  den  booswicht   voort  verlcheurt,  gelijck  een  wilt. 

HAGEROOS. 

]Mijn  toeverhiot,  mijn  trooft,  mijn  boogh,  mijn  pijl,  mijn  fchiU, 
1273  Mijn   Hazepoot,  liebt  ghy  mijn  ongelijck  gewroken? 

ADKLAERT. 

Het  l'cl)een  als  of  de  hont  uw  tranen  had  geroken. 
Uw  kui'cheit,   en  gekerm.   Hy  beet  met  zijnen  mont 
In  't  zant,  in  dezen  Ijooirh,  dien  hv  'er  liijjjen  vont. 
De  booswicht  zonix  orona.  Ick  droef  hem  voor  mv  henen, 
12*^0  En  ondervraeghde  valt:  waer  op  hy  zich  met  weenen 
Ontlcliiildighde,  hoe  min  den  menlch  zoo  wijt  vervoert. 
11  v  had  aen  't  Braenemmeir  uw  ichoonheit  korts  beloert, 

1173  Gelijck  fen  triU  voor  „als  een  (luk  wild." 
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Toen  ghy  met  Zwaentje,  daer  ter  jaglit,  u  wiefcht  en  bade; 
Hy,  juift  van  't  l'poor  gedwaelt,  hier  aenquam,  tot  zijn  fcliade, 
1285  En  door  de  biezen  zagli,  by  klare  raiddaghzon, 
Uw  fchoonheit,  die  de  zon  in  top  verletten  kon, 
En  federt  in  zijn  brein  zoo  diep  een  voetftap  plantte, 
Dat  zich  zijn  achterdocht  vergeefs  hier  tegens  kantte, 
En  aitgeborften  was  tot  zulck  een  onbelcheit. 

HAGEROOS. 

1290  Heel  fraey. 

ADELAERT. 

Hy  kermde,  en  kreet:  de  min  heeft  my  verleit: 
Befchaem  mijn  ouders  niet,  verdien  ick  dit  te  boeten. 
Verfchoon  een  menfch:  een  paert  met  alle  vier  zijn  voeten 
Kan  ftraickelen.  Zoo  kreeg  ick  deernis  met  zijn  fmart, 
En  bont  hem  dlarmen  los. 

HAGEROOS. 

Wel  edel  is  uw  hart. 
1295  'k  Vergeef  het  hem,  zoo  rein  als  of  het  noit  gefchiede. 

ADELAERT. 

Dien  ouden  kluitboogh  nam  ick  hem,  en  brenge  en  biede 
U  dien,  op  datghe  my  hier  eeuwigh  by  gedenckt. 

HAGEROOS. 

Ick  ben  te  vrede,  dat  ghy  dit  een  ander  Ichenckt. 

ADELAERT. 

Ick  bidde  u,  laet  dien  boogh  in  uw  flaepkamor  hangen. 

HAGEROOS. 

1300  't  Was  mijn  gewoonte  noit  van  iemant  iet  t'ontfaugdh. 

ADELAERT. 

Ick  bidde  u,  weiger  my  zoo  klein  een  vrientfchap  niet. 

HAGEROOS. 

Ghy  zijt  een  grooter  waert.  Het  oogh,  dat  alles  ziet, 
ürondeert  mijn  hart,  en  weet  hoe  zeer  ick  u  bezinne. 

ADELAERT. 

Zoo  toon  ten  minfte  blijck  van  ongeveinfde  minne 
1305  Te  my  waert;  bleeck  mijn  trouw,  zoo  trouw  als  gout,  in  noot. 

HxVGEROOS. 

Al  lengde  ick  uwen  tijt  door  mijn  verliaefte  doot, 
Noch  bleef  uw  goude  deught  en  weldaet  onvergouden. 

ADELAERT. 

Ick  zie  men  zoecktme  flechts  aen  't  lange  touw  te  houden. 


iibc  VerlU:  „dat  ziJn  betor  oordcel,  zyn  nadenken  hem  to  vergeefs  er  van  terug  zucht  te  houden.** 

In  gelüken  zin  komt  achterdocht  ook  voor  in  Salomon,  va.  1157. 
itM  Kluüboogh:  kimt  is  't  zelfde  als  kloet  of  kloot^  d.  i.:  „bol,  knop."  Van  daar  {iklailboog  een  boog, 

met  een  „knop'*  voorzien. 
IMS  Orondeert  voor  „peilt."  Vreemd  is  het,  dat  V.  hier  het  woord  met  een  walfchen  (taart  gekozen 

heeft,  daar  hy  zoo  licht  „doorliet,  doorrchouwt,  doorgrondt"  of  eun  derguiyk  zuiver  Nederduitsch 

woord  hnd  kunnen  gebruiken. 


I 
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HAGEROOS. 

O  borft,  ghy  houdt  u  zelf:  ga  hene,  waer  't  u  luft. 

ADELAKRT. 

1310  Dat  Hjtghe  niet  Helaes,  ter  weerelt  wort  geen  ruft. 
Noch  trooft,  noch  laefenis  voor  mijne  quael  gevonden. 
Des  avonts  ruft  het  wilt  in  neft,  en  hol:  de  honden 
Gaen  ruften,  na  de  jaght,  in  't  hoek;  het  vee  op  ftal; 
De  vogels  in  geboomte  en  heggen  over  al: 

1315  Maer  Adelaert,  ocharni,  magh  ruft  noch  luft  gebeuren. 

HAGEROOS. 

'k  Heb  luft  by  wijlen  't  wilt  zijn  ruft  in  duin  te  ftearen. 
Met  brack,  en  hazewint;  by  wijlen  met  een'  valck 
Te  vliegen  over  't  velt;  daer  hy,  doortrapt  en  fchalck. 
De  vogels  in  haer  vlught  verfteure,  en  weet  te  grijpen: 
1320  Maer  ree  ten  dans  te  ftaen,  op  al  wat  vryers  pijpen, 
Vermaecktme  met.  Hebt  ghy  wat  ftemmighs  in  den  zin. 
Zoo  breng  wat  ftemmighs  voort:  ick  luifter  naer  geen  min. 

ADELAKRT. 

Een  molock  houdt  de  kars  voor  muflchen  onbedorven: 

Een  honighbie  verjaeght  de  Inoepers  uit  de  korven: 
1325  Een  neske  koeckoeck  broet  een  anders  eiers  uit: 

Zoo  vinde  ick  't  ledigh  neft:  een  ander  ftrijckt  den  buit. 

Zoo  heb  ick  deze  roos  vergeefs  in  't  bijfter  weder 

l^el'chut.  Wat  baet  liet  hoe  zich  Adelaert  verneder', 

Haer  diene,  dagh  en  nacht,  en  gaflae,  en  behoe? 
\x\o  Zy  luickt  voor  andren  op,  en  fluit  den  boezem  toe 

Voor' zijn  gedienftigheit.  Ick  wil  die  grijnzen  fchuwen, 

En  eenzaem,  diep  in  duin,  van  't  wijvenaenzicht  gruwen; 

Vermijdenze,  als  een  flang,  verguit  en  glat  van  vel. 

't  Verdriet  my  in  den  gloet  van  zulck  een  Ichoone  hel 
1335  Te  jammeren  van  pijne;  of  't  water  op  de  lippen 

Te  vangen,  daer  liet  eb  de  tonge  ga  ontglippen; 

Of  kloeck  en  afgevaft  te  zien  den  leckren  difch, 

Dewijl  het  nuttigen  den  tant  verboden  is; 

Of  zulck  een  boómloos  vat  met  water  op  te  vullen. 
r.uo  Ick  wil,  gelijck  een  ftier,  door  wondt  en  weide  l)rullen. 


iMo  Pijpen:  „zingen,  voordreanet ." 
13«4  Een  molock:  of  molik,  eon  „vogelverfchrlkkor." 

i3«5  Een  neske  koeckkoeck :  nesk  is  „dwaas,  mal."  Zoo  zegt  Lekker  In  Hoofts  Warertar^  V  B«dr.  5fc  Toon- 

Men  zal  ongs  veur  ncsk  houwen^  reur  ien  paer  malle  hloén. 
en  Rkkdero,  Lucelle,  bl.  48, 

(?/>y  rymelt,  ghy  raeskalt,  hoe  i/l  hier,  eele  baest 
Is  dit  uw  uyterJJet  Hy  iê  nefcq  of  ick  raes. 
't  Woord  wordt  ook  ne>ch  gelezen,  als  by  Spieohel,  Hertfp.  B.  llf,  vs.  60. 

Dit  is  Jlechter  ding  ts  nefch  en  molligh  blind.  — 
welk  ne/ch  by  Kiliap.n  met  mndidus,  moUis,  wordt  vertaald-  Zoo  zjjn  nejehe  eieren  „weeke  eieren. 
Van  daar  is  de  beteekcnis  waarrch\jnlük,  op  do  herfei.en  toegepast,  in  die  van  „zwak,  teeder,' 
imbecillin,  overgegaan.  Zie  voorts  dk  Vrie!»,  op  Warenar,  blz  233,  en  Deel  II  van  dit  werk,  bU.  6i9 
lirnrt  een  anders  eiers  uit:  ik  meende,  dat  het  omgekeerde  het  geval  wa». 
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Maer  raeze  ick  oock  van  minne?  o  al  te  wulpfche  jeught, 
Betroaw  geen  vrouwvolck  meer:  zy  loonen  niemants  deaght. 

WOUTER.   ADELAERT. 
WOUTER. 

Waer  vint  men  Adelaert?  my  dunckt  ick  hoor  hem  fpreken. 

ADELAERT. 

Wel  Wouter,  hebtghe  blint  in  mijn  fortuin  gekeken? 
1343  Wat  brengtghe  goets?  Hoe  na  is  't  vonnis  nu  gevelt? 

WOUTER. 

Ja  wel,  hoe  praet  ick  dit?  De  namen  zijn  getelt.  1 

ADELAERT. 

Zegh  op,  hoe  ging  het  toe?  *k  Verlang  het  lot  te  weten. 
Hoe  nu?  hoe  dus?  my  dunckt  ghy  ziet  alree  bekreten. 
Nu  huil  niet,  flechte  bloet:  het  fterven  is  ons  lot.  I 

I3VÏ  Een  menfch  is  ftof,  en  breeckt,  gelijck  een  aerde  pot.  • 

WOUTER.  i 

Men  kan  een  broke  pot  noch  wel  te  zamen  l'meeren, 
Maer  menfchen  niet.  Ay  my,  koft  ick  dit  jammer  keeren. 

ADELAERT. 

Laet  hooren  hoe  het  ging:  of  viel  het  lot  op  u? 

WOUTER. 

Wat  zal  ick  praten?  angft  maeckt  blinde  Wouter  fchuw. 
i3M  De  Heemraet  had  een  wijl  gekeven,  dat  het  roockte, 

En  't  bloet  van  wederzy,  gelijck  een  ketel,  koockte, 

Wanneer  men  ging  te  keur:  het  was  oock  tijt  te  gaen; 

En  Lantskroon  zette  zich  met  Vrerick  boven  aen. 

De  ftemmen  gingen  om  by  beurte,  en  broghten  t*zamen 
I3C0  Van  weerzy  twalef  uit,  dat  's  vierentwintigh  namen. 

Men  tekende  de  rol,  al  was  't  met  wederzin 

Van  elcke  zy:  toen  riep  men  blinde  Wouter  in, 

Die  molt  uit  al  den  hoop  twee  cyferletters  noemen. 

Ick  wreef  mijn  handen  vaft,  en  morde  al  ftil:  ganfch  bloemen, 
1305  Dit  koft  geen  koe,  noch  kalf:  het  koft  'er  menfchevleirch. 

ilet  Heerfchap  graeude  vaft,  en  porde  reis  op  reis. 

Wat  zou  men  doen?  Ghy  weet  ick  ben  gezworen  bode. 

En  roeper  van  ons  dorp.  In  zulck  een  verl'che  zode 

Van  vierentwintigh  maets  te  grabbelen  zoo  los, 
1370  Zoo  reuckloos  naer  een  paer:  het  is  geen  bot  of  pos. 

ADELAERT. 

Laet  hooren  wie  ghy  kooft,  het  zy  dan  pos,  of  fnoecken :  • 

i 

tM«  Oan/eh  blotmen  voor  ^^Oodê  bhedT  d.  i.:  „by  het  heilige  bloed  des  Heeren.**  Zie  orer  dergelQke 
Terzaehte  vervloekingen  en  Aanroepingen  van  's  Heeren  naam  db  Vries  op  Warmar^  blx.  97 
Tolgg.  en  blx.  153. 

is7e  Po*  ot  pott:  „een  kleine  vlsch.*' 
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Wie  't  wezen  magh  of  niet:  ick  ben  niet  veer  te  zoecken. 

WOUTER. 

Met  oorlof,  brave  borft,  ick  noemde  drie  en  tien, 
En  badt  terftont  gena.  Daer  koft  een  blinde  zien 

1375  Wie  om  zijn  hoott  beftorf.  Hoe  mompelden  de  monden. 
De  mannen  om  de  banck?  Ick  wert  terftont  gezonden 
Om  Hartman,  daer  hy  zat,  en  praette  by  zijn  moer, 
Daer  lagh  een  huis,  gelijck  een  hoifchuur;  al  de  vloer 
Bezet  van  't  naelte  bloet,  van  vrienden,  volck,  en  buren. 

1380  Op  't  huilen  loeiden  (tracks  de  ftallen,  en  de  Ichuren, 
En  weiden  om  het  huis.  De  zufter  hallef  doot. 
Viel  Hartman  om  den  hals,  die  kreet:  het  doet  geen  noot: 
Geen  Hartman  is  zoo  weeck,  dat  hy  om  't  lot  zou  zwijmen. 
Toen  quam  'er  Maetelief,  en  Kees,  en  lange  Tymen. 

1385  Zijn  oude  vryl'ter  Baers  die  keeck  onaertigh  bang: 
De  tranen  biggelden,  als  knickers,  op  de  wang. 
Hy  zoendeze  eens,  en  riep:  ghy  blijft  geen  weduw  zitten. 
O  Ichoonheit,  zoo  ick  fterf,  verklaerme  met  de  gitten. 
Die  in  uw  aenzicht  ftaen :  ick  min  u,  by  mijn  ziel. 

ADELAERT. 

1390  'k  Verlangrae  doot:  maer  zegli  waer  't  ander  lot  op  viel. 

WOUTER. 

Verlang  zoo  niet:  het  wil  u  tijts  genoegh  bedroeven. 

ADELAERT. 

Nu  blinde  knecht,  zegh  op:  waer  toe  dit  lange  toeven? 

WOUTER. 

De  naem,  daer  't  lot  op  viel,  is  u  te  lief  en  waert, 
Miflchieu  uw  befte  vrient. 

ADKLAERT. 

Al  was  het  Adelaert, 
1303  Ick  ben  liet  lot  getrooft,  en  kan  het  leven  milVen. 

WOUTER. 

Wat  noot  is  't  dat  men  't  noem'?  ghy  kunt  het  zellef  giiren. 

ADELAERT. 

Zoo  hoop  ick  dezen  dagli  te  l'terven  met  den  krans. 

WOUTER. 

Ghy  moet  mot  Hartman   voort  tjaen  loten  om  de  kans. 
Ick  daetrh  u  uit  den  naem  des  lleemraet  en  hun  allen, 
noo  De  Zuidt-  en  Noortzy  vreeft  op  wien  liet  lot  wil  vallen. 

ADELAERT. 

üeluckige   Adehiert,  Ichep  moedt:  gliy  zult  altoos 

137^  Daer  lagh  een  huis,  tjelijck  een  hoifchuur:  zoo  ook  Joi.  in  Dolh.,  Deal   lil,  vs.  1.>89. 

Mijn  (ioill,  ick  jchrick.  Och,  wat  een  huls  wil  gimler  leggen. 
„Daar  was  wat  te  koop!  daar  was  wat  te  doen!'  zouden  \\y  nu  zeggen. 
is«i  Zijn  oude  rryfler  beteekent  hier:   ,,de  vrüder,  waarmede  hy  reeds  lanp;en  tijd  verkeert." 
1388,1389  Vcrfta:  „laat  my.  Indien  ik  flerf,  In  uw  fchltterendc  oogen  lezen,  dat  ge  niy  mint." 
1400  Verfta:  „Zuid-  en  Noordz^de  zyn  ieder  even  bevreesd  dat  het  lot  op  een  der  haren  zal  vallen." 
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Niet  zuchten,  onbeloont  van  fiere  Hageroos, 
Die  uwen  dienft  verlniaet,  en  zultze  nochtans  minnen, 
Veel  meer  dan  eenigh  haen  het  puick  van  al  zijn  hinnen, 
i4»3  Belbhut  door  zijnen  beek,  on  pen,  en  l'pore,  en  poot. 

De  waere  liefde  is  taey,  en  overduurt  de  doot.  , 

Behaeghde  't  haer  uit  gunft  mijn'  krans  te  helpen  ftrengelen, 
En  onder  elcke  bloem  een'  druppel  daeuws  te  mengelen, 
Die  langs  haer  wangen  druipe;  ick  ftorref  waert  benijt. 
I  1410  Nu  't  lot  des  doots  getart:  zy  wachten:  het  is  tijt. 

Een  ander  trille,  en  beve,  en  hoor    van  't  fterven  noode: 
Ick  hoor  geen  blijder  maere,  en  volgh  van  zelf  den  bode. 
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KëER. 

O  zorgelijckc  loteiy, 

Wie  van  die  beide  treckt  zich  vry?  ! 

1415       Hier  fchuilen  doot  en  leven 
In  eene  zelve  bus  al  Ail. 
Het  lot  magh  vallen  boe  het  wil,  j        | 

Ken  karel  raoet  'er  kleven. 
De  Zuidtzy  bidt  voor  Adelaert:  ' 

1420  De  Ntiordtzijde  acht  haer*  Hartman  waert. 

Hoe  't  valle,  't  valt  oneven.  i        ' 


TKGEXKEEK. 

I 

Het  bloct  van  beide  is  ongelyck:  |        ' 

Miier  't  blinde  lot  zal  arm  noch  rijck,  |         j 

Noch  hongh  noch  laegh  vcrfchoonen. 
H25  Het  bloet  der  Goden  fneu velde  oock. 

Toen  al  ons  vreiight  verdween,  als  roock. 

O  Wout-  en  Veegodts  zonen. 
Uw  deu(;lit  blijft  eeuwigh  buiten  't  graf: 
Uw  naem  neemt  toe,  en  nimmer  af: 
14.10       Geen  winter  fchent  uw  kroonen. 

TOEKEER. 


De  nederlaegh  van  Waerandier, 

En  Diiinrijcks  jammer  hebben  't  vier 

Van  's  hemels  wraeck  ontfteken. 
Hoe  maecktze  't  Leeuwendael  zoo  bang? 
1435  Och  Ackergoden,  och,  hoe  lang 

Zult  ghy  uw  zonen  wreken? 


HKT    VEERDE    BEI»  Il  Y  F- 


ELLKEDE.    VRtRICK.    ADELAERT.    VOLCKAERT. 


WOUTER, 

liltv  U'tjprbr^^t^Ur*,  die  de  lotbus  eick  by  't  oor 
ii^vat  h<;bL  Ailtflaen  en  Hartman,  ick  ga  voor, 
l*i«f*  ^-v'I^bt:  tle  Heeraraet  volge;  en,  na  den   Heemraet,  bfid* 

j  IV  ll(^;r;cha[i(ieii  rer  rteê,  daer  't  bittre  lot  u  fclieïde. 
Nu  tiart  jTflitck,  en  zet  de  goude  totbus  zaclit 
V^>  «.Wie»  dri<>v»tet  neer,  voor  ons  kappcllc,  en  wacht 
t.>^>  u»e  knien  de  komtl  van  Priefterin  Velieede, 
l>i*  dJtii»  rpreeokt  met  Pan:  liy  waert  in  deze  flede. 

1  At*  ty  de  detxle  rvis  den  oiferhoren  lioort, 
^uh  <bv  haer  wen  in  't  wit  verfcliijnen  in  de  poort, 
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En  flucks,  na  d'uitfpraeck,  ftil  en  ftom  naer  binnen  (leizen. 
Verbeit  ze  een'  oocrenblick  met  zuivere  gepeizen, 
En  fteurt  (l*orakels  niet  door  woorden,  of  gebaer: 
30  Zy  neemt  niet  flof  en  traegh  het  out  kappelampt  waer, 
En  zal,  gelijck^e  plagli,  verichenen,  ons  ontdecken 
Des  V^eegodts  wil  en  eifch,  en  't  lot  rechtvacrdigh  trecken. 

VELLEEDE. 

liet  lot  eilcht  Adelaert:  men  oHre  hem  aen  Pan. 

VRKRICK. 

Vertreck  niet,  Lantskroon,  blijf:  vertreck  niet,  Ileereman: 
55  Uehoorzaemt  't  heiligh  lot:  verdraeght  het  lot  geduldigh. 
Waer  looptghe  zoo  verbaeft?  O  jongeling,  befchuldigh, 
Rezwaer  geen  fterflijck  menfch:  de  Godtheit  kiell  u  uit, 
En  wil  datghe  op  uw  borit  dit  jaerlijcks  onweer  (luit. 
Kijs  op:  ontfchuldigh  ons:  het  lot  heeft  u  gekoren. 

AUKLAKRT. 

idi  lek  achtme  heden  eerft  ter  goeder  tijt  geboren, 

Pin  Ichatte  zulck  een  doot  wel  duizent  dooden  waert. 
Wie  in  do  bloem  der  jeught  aldus  ten  grave  vaert, 
Beflulpt  met  geenen  zerck  al  t*effens  zijn  gebeente 
En  naem,  die  op  de  tong  des  lants,  by  zijn  gemeente, 

«03  Gedurigh  leeft  en  zweeft,  ja  t'eickens  weder  groent, 
Gelijck  een  jonge  telgh.  Wat  wacht  men  dan?  verzoent 
Den  hemel  door  mijn  bloet,  dat  keere  uw  ongel ucken. 
Zoo  zal  ick  zelf  mijn  bord  en   boezem  openrucken. 
En  pal  ftaen.  als  een  pael;  mijn  aengezicht  geen  verf, 

410  De  lindeboom  zijn  kleur  verfchieten,  daer  ick  fterf. 

VOLCKAERT. 

Van  twintigh  daelde  geen  zoo  welgemoedt  ter  zielen. 
De  Doot  joegh  andren  voor:  ghy  volght  haer  op  de  hielen. 
Zoo  vrolijck,  ofze  u  leidde  op  eene  bruiloftsfeeft. 
Alen  twijffelt  wie  van  bey  het  meelte  fchrickt  en  vreeft. 
1415  De  Doot  is  ftout,  en  trots:  ghy  tartze,  en  zijt  noch  ftouter. 

VREUICK. 

Welaen  dan,  volgh,  't  is  tijt,  het  fpoor  van  blinde  Wouter, 
En  voegh  u  tuiVchen  beide,  als  't  immers  wezen  moet. 
Hoe  raeckt  onze  offer  wijze  op  eenen  betren  voet? 

• 

HEEREMAN.  LANTSKROON. 
HEEREMAN. 

Helaesl  wat  ongeluck,  wat  rampfpoet  komt   u  over? 

LANTSKROON. 

1490  Zoo  treft  de  blixemftrael  de  lefte  telgh  en  lover 

UI-14M  De  xin  li:  „wel  wordt  het  gebeente  rtn  den  jongeling,  die  «Mos  geitorren  is,  door  de  xerk 

bedekt,  maar  niet  x^n  naam,  die"  enz. 
Mf»i47«  Hjr  wil  xeggen:  ,(de  lindeboom  xal  eer  ran  klenr  reranderen»  dan  ik,  wanneer  ik  ter  dood  ga." 
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o  Befchermer  van  mijn  eer,  wat  avontuur  berooft 

My  heden  van  uw  liuipe,  en   trouwe,  verlcli  gebleken? 
Het  lot  Ichelt  fuffers  quijt.  De  deughden   en  gebreken 
Zijn  even  waert  by  Pan,  die  geene  kennis  draeght: 
Al  roept  men  dat  de  deuglit  den  Goden   zoo  behaeght. 

5  O  vryers,  houdt  uw  ruft,  al  hoortghe  maeghden  fchreien, 
In  duin,  op  't  eenzaem  velt,  of  wilde  woefte  heien; 
En  werpt  u  om  geen  maeght  in   't  uiterfte  gevaer: 
Men  loont  u  averechts.  Nu    zult  ghy  op  een  baer  j 

Den  dooden  Adelaert,  te  jammerlijck  doorfchoten,  i 

20  Zien  dragen  naer  zijn  huis,  en  alle  lijckgenooten  ' 

Zien  kermen,  zonder  maet,  op  dat  ontijdigh  lijck, 
Daer  Lantskroon  zit  en  treurt,  bemorft   van  ftof  en  flijck.  ' 

Zoo  treft  een  Noortfche  buy  den  roem  van  alle  hoven, 
Den  bloefl'em,  die  den  boom  een'  rijckdom  dorft  beloven: 

w  Zoo  bijt  een  ongedierte  een  wijnranck,  datze  quijnt: 

Zoo  ftickt  de  mift  een  bloem,  dat  al  haer  geur  verdwijnt. 

IIEEREMAN. 

o  Hageroos,  't  is  waer,  ghy  toont  uw  gunft  met  klagen, 
Maer  ydel.  Had  men  't  hart  een  (choone  kans  te  wagen, 
lek  zaegli  hem  ongequetft  en  fcheutvry  voor  dat  punt. 
30  üenees  den  vromen  helt:  beproef  eens  wat  ghy  kunt. 

UAGEROOS. 

Ghy  raeft:  hoe  kan  ick  hem  in  zulck  een*  fchijn  genezen? 
My  dunckt  ghy  fchimpt  met  my :  ook  fchijnt  het  aen  uw  wezen : 
Doch  't  is  geen  Ichimpens  tijt:  men  neem'  geen  tijtverdrijf 
Uit  's  anders  ongeluck:  dit  nootlot  eifcht  zijn  lijf. 

IIEKREMAN. 

33  üeloofme  zonder  fchimp,  ick  wenfchte  hem  t'ontzetten. 

HAGEROOS. 

Al  quaem  hier  Herkules,  hy  koCt  dit  niet  beletten. 

HEEREMAN. 

Hier  hoeft  geen  Herkules,  maer  eer  een  Circe  toe. 

HAGEROOS. 

De  Wildeman  is  fchalck:  hoe  zou  dit  toegaen?  hoe? 

HEEREMAN. 

De  fchoonheit  nam  wel  eer  een  fchalcker  gaft  gevangen. 

HAGEROOS.  I 

140  Ay  Heemraet,  zwijgh :  ghy  zoeckt  my  flechts  met  roode  wangen 
Van  hier  te  jagen:  zwijgh:  ick  hoor  u  met  verdriet. 

HEEREMAN. 

Ick  bidde  u  luifter  eerft:  ghy  vat  mijn  meining  niet. 
Men  wil  uw  eerbaerheit  bevlecken,  noch  befchamen 
Met  zaecken,  die  noch  maeght  noch  eerbre  vrouw  betamen : 
s«  Betrouw  ons  beter  toe,  en  neem  den  voorflagh  in: 

A  Intern  den  voorflagh  in:  d.  i.:  „luister  naar  den  voorflag  en  neem  hem  In  beraad.** 
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Van  onzen  lauwerboom,  den   llorcken  Waerandier, 

Uit  's  Woutgodts  Itruick  geteelt,  gelproten.  Nu  is  hier 

Geen  tack  noch  tdgh  van  Wout- en  Veegodt  meur  voorhanden, 

By  alle  ons    wetenl'chap:  want  geen  der  ommelanden 

(48Ï  üit  tael  of  teken  hroght,  waer  üuinrijcks  weduw  bleef, 
Die  zwanger  van  een  vrucht,  haer  huis  met  hope  l'teef. 
Dat  's  Veegodts  afkoinlt  noch  in  hare  vruclit  zou   bloeien, 
Gelijck  een  willigh  plagli  aen  onze  heeck  te  groeien. 
Zoo  gaet  in  't  endt  de  bootu  met  zijnen  wortel  uit, 

MM  Wat  raet?  dees  loting  is  geen  menlchelijck  befluit. 
Wie  durf  zich  tegens  Godt  en  zijn  kiippclampt  zetten  ? 

ItEEItEMAN. 

Het  ga  zoo  't  wil,  zoo  't  kan:  gliy  moet  dien  fcheut  beletten. 

LAS  ra  K  KOON. 

Wat  middel  om  dien  ree  gel'pannen  boogb  t'ontgaen? 

IltKItK.MAN. 

lek  hoop  ons  Zuidtzy  zal  tot  uitilel  noch  verlUen. 

LANTSKKüON. 

HO»  De  Nüortzy  nimmeimeer:  oock  heeft  de  üodt  der  wouden, 
Noch  Pan,  nocb  Wildeman  noit  boete  quijtgeichouden. 
Al  ftilde  men  hot  dorp,  gliy  Uilt  den  Wilden  niet. 

HEüREMAN. 

Gby  weet  wel  hoe  hy  lacht,  wanneer  liy  maeghden  ziet. 

LANTSKKOON. 

Wat  vordert  dit?  hier  lieert  geen  dochter  in  te  zeggen. 

isoo  Die  fchuttcr   zal  dun   boogli  eu    knodts  niet  nederleggen, 

üm  't  loncken  van  een  mueglit:  hy  is  te  woeft  en   wilt. 

UEKKEMAN. 

Ily  zal  't  verzeker  doen. 

LA.NTiSKItOüN. 

Ghy  Ipreeckt  te   fijck  en   milt. 

imEHE.MAN. 

Ay  lleerlchap,  laet  my  Hechts  al  heimehjck  betyeu. 

LANTSKItUON. 

üa  hene,  neem  een  proef.  Het  rcbijiicn  razeryen. 
isoï  Mijn  hoop  vurdv/ijnt  in   roock.  O  edelaerdigh  bloet, 
Heb  ick  u  voor  een  pijl   zorglivukligli  opgevuedt, 
Gelijck  mijn'  eigen  zoon?  \\'at  buten  al  mijn  zorgen? 
Ontzincktglie  's  avonts  my  in  "t  Iclioonlte  van  uw'  morgen  ';' 

IUGKKOÜS.    IIKEREMAS, 
HAC  KROOS. 

Ellendige  Adelaert,  hoc  treft  het  lot  uw  hooft! 
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Mishaeght  het  u,  zoo  voigh  dan  vry  uw'  eigen  zin. 

HA6EUOOS. 

Laet  hooren  hoe  ghy  meent  een'  wolf  in  flaep  te  wiegen. 

UEEREMAN. 

Ulyll'es  kolt  wel  eer  den  GrieckCchen  Keus  bedriegen, 
En  a.'n  den  ramsbuick  vaft,  ontfloop  dat  bloedigh  hol. 
1550  De  blinde  tafte  flechts  den  rugge,  ruigh  van  wol, 

En  docht  niet  om  den  gaft,  die  hangende  aen  de  vloeken 
Uit  's  men Iche vreters  muil  behendigh  wert  getrocken. 

HAGEROOS. 

Gelijck  den  Wildeman  by  geenen  blindeman. 

HEEREMAX. 

Te  loozer  is  de  vont,  die  hem  beguighlen  kan, 
1555  Die  fcherp  en  helder  ziet  uit  alle  bey  zijn  oogen. 

De  bofchgalm  heeft  zelf  Pan  met  haer  geluit  bedrogen. 
Ga  hene,  ga  verfchalck  dien  onbefuilden  gail. 

HAGEROOS. 

Indien  het  mooghlijck  zy,  vooral  oock  buiten  lalb 
Van  eere  en  zuiverheit,  my  waerder  dan  mijn  leven. 
1500  Zegh  op,  'k  verlang  wat  lift  ghy  liftigh  weet  te  weven 
In  dees  verlegenheit. 

HEEREMAN. 

De  lift  gaet  boven  maght. 
Het  vrouwvolck  ringeloort  en  knevelt  mannekracht. 
Een  fchoonheit,  opgepronckt  met  aengename  treken, 
Bleef  zelden  in  't  begin  van  haren  aenflagh  l'teecken. 

1505  Verzuim  niet,  zeven  Iterck,  zoo  daetlijck  heen  te  gaen, 
En  treek  uw  bruiloflskleet  en  befte  rocken  aen, 
D'een  geel,  en  d'ander  root,  of  goutgeel,  als  de  doiers, 
Of  blaeuw,  als  korenblaeuw,  of  paer-,  of  noch  wat  moiers. 
Dan  bint  de  vlechten  op   met  lint,  dat   gout  verdooft. 

1570  Een  zilvre  riem  om  't  lijf:  een  roozekrans  om  't  hooft: 
De  kralen  om  den  hals:  een  verich  gepluckte  ruicker 
Van  bloemen  in  de  hant:  een  doos  met  lecker  fuicker 
Beveel  een  andre  maeght:  een  flefch  met  Rijnfchen  wijn, 
Een'  korf  met  glazen,  rein  en  klaer  van  kriftallijn, 

1575  Een  lietboeck  en  een  fluit  aen  anderen  te  dragen. 

Gemoet  hem  dus  in  't  bofch.  Ghy  zoudt  een'  Godt  behagen, 
Bekooren  onverziens,  in  't  heetfte  van  zijn  jaght 
My  dunckt  ick  zie  hem  Itaen:  hy  huilt  van  pijne,  en  lacht 
De  knodts,  de  boogh,  de  pijl  begint  den  Reus  t'ontzijgen. 

ii*a  Den  QritJtfehen  Beus:  „Polyfeem,"  uit  wiens  hol  Ulysres  en  zy'n  makkers,  n^dat  xy  htm  iQ» 
eenig  oog  hadden  uitgeftoken,  ontkwamen,  door  zich  onder  aan  den  huik  KÜ^er  fchapeiiTUtte 
hinden. 

isss  Een  vaers,  dat  geen  vaers  is,  daar  en  wildeman  en  blindeman  als  daktylen  laideo,  met  den 
vollen  nadruk  op  de  eerfto  greep.  Het  r^m  van  man  op  man  is  bovendien  hinderiyk. 

I57S  Aen  anderen  te  dragen:  hangt  af  van  het  in  vi.  1573  voorkomende  btoeeL 
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80  Ily  noodiglit  u  in  't  groen.  Ghy  znit  hem  binnen  krijgen, 
Rontom  belegeren,  verovren  met  een  lonck, 
En  brengen  glas  op  glas;  daer  zoete  dronck  op  dronck, 
En  fluit  en  bofchgezang  zijn  zinnen  zoo  betover , 
Dat  hy  in  uwen  l'choot,  of  flaeprigli  achter  over, 

B5  Zich  zelf  in  't  gras  vergete,  en  zijn  gety  verflaep*. 
Hy  rijze  's  morgens  vry,  en  rifpe,  en  geeuwe,  en  gaep', 
Maer  verge  ons  niemants  bloet,  als  't  zoenfeeft  zy  verftreken. 
En  d'  eifcher  van  dien  eifch  het  ganfche  jaer  veriteken. 
Zoo  berght  ghy  Adelaert,  dat  Lantskroon  zelf  u  verght. 

M)  Ay,  bergh  den  helt  zijn  lijf:  hy  heeft  uw  eer  geberght: 
Zoo  zal  het  groene  woudt,  de  vogel  in  de  hagen, 
Ganfch  Leeuweiidael,  en  elck  van  uwe  deught  gewagen. 

HAGEKOOS. 

lek  kocht  dien  jongen  helt  zijn  leven  met  mijn  doot. 
Maer  wacht  u,  zoo  my  dit,  gelijck  het  koft,  ontfchoot: 
w  De  helt  bleef  ongeredt,  en  ick,  in  fmaet  en  Ichande, 
Zou  ongeacht  by  elck,  gefchonden  achter  lande 
Gaen  dolen :  neen,  ick  ben  den  fohender  pas  ontgaen, 
En  wil  zoo  reuckeloos  my  zelve  niet  verraên. 
Die  raet  is  vol  gevaers:  ick  zie  geen*  trooft  voorhanden. 

IIEEREMAN. 

90  Zy  belght  zich  des:  ick  bijl  van  boosheit  op  mijn  tanden. 
De  vryers  zijn  te  heet:  de  vryiters  veel  te  koel. 
Hy  liep  zich  doot,  en  zy  blijft  zitten  op  haer'  ftoel. 


VOLCKAEBT.  VRERICK. 


VOLCKAERT. 

Wat  raet  met  Lantskroon  nu?  dat  Heerfchnp  valt  ons  tegen. 

VRERICK. 

Wy  zijn  gewiflelijck  om  zijn  fortuin  verlegen. 
»  Indien  ons  Hageroos  dit  lot  te  beurte  viel, 

My  dunckt  de  wilde  boogh  zou  eer  mijn  eige  ziel 
Doorfchieten,  en  mijn  hart  dat  l'cherpe  punt  gevoelen. 

VOLCKAERT. 

De  menfch  is  l'tock  noch  block:  maer  kan  dit  tegenwoelen 
Iet  vorderen?  ghy  weet  het  vonnis  leit  gevelt. 

VRERICK. 

10  Zy  weten  't  oock,  en  belt  de  vader,  wien  het  geit 

VOLCKAERT 

Geen  vader,  maer  een  vooght,  en  flechts  een  voelter vader. 

Otherght  voor  geborgen,  Zio  Hütdkc.  Pr,  II,  301  volgg. 

Maer  vacht  u:  rerouderde  fpreckwüze  roor  „mnar  pas  opl  bedenk  eens!** 

Zoo  my  di7,  gelijk  het  kofl^  ont/ehool  voor  „zoo  my  dit,  gelijk  gebeuren  kon,  mislukte." 

Zif  belght  sieh  des  voor  „>y  i"*  verontwaardigd  over  den  voorflag,  dien  ik  doe/* 

Iel  porderen:  vorfta:  „eenlg  voordeel  aanbrengen." 


VSKBRIi    Vak   J.  V«V   VOUIkKl.  t. 
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VRERICK. 

Geloofme  vry,  geen  kint  ging  oit  zijn  oudren  nader 
Aen  't  hart,  als  my  dees  l'pruit,  mijn  lieve  Hageroos. 
Het  opvoên  wortelt  diep  van  langer  hant.  lek  koos 

1CI5  Geen  eigen  kint  voor  dit:  zoo  treft  my  't  mededoogen. 
lek  houze  ruim  zoo  waert  als  d'  appels  van  mijn  oogen, 
En  voel  by  my  hoe  't  hart  van  Lantskroon  zy  geftelt; 
Het  hart,  een  naeuw  begrijp,  en  al  te  klein  een  velt 
Voor  zulcke  vyanden;  de  noot  aen  d'  eene  zijde, 

IC20  Üe  liefde  aen  d'  andre  zy.  Hier  gaet  een  fterck  getijde. 

VOLCKAERT. 

De  liefde  moet  in  't  endt  toch  luil'tren  naer  den  noot 

VRERICK. 

Zoo  licht  niet:  neen  zy  lijdt  en  waeght  eerft  ftoot  op  ftoot 

VOLCKAERT. 

Dan  hobbelt  het  gemoet  te  langer  hene  en  weder. 

VRERICK. 

Een  boom  valt  nimmermeer  met  eenen  flagh  ter  neder. 

VOLCKAERT. 

1023  Hoe  gaet  men  hem  dan  beft  met  klem  van  woorden  aen? 

VRERICK. 

Men  moet  hem  minnelijck  met  reden  ondergaen. 

VOLCKAERT. 

Heeft  reden  oock  de  maght  hem  over  ftaeli  te  werpen? 

VRERICK. 

Zoo  dra  niet:  neen,  men  dientze  allengs  wat  meer  te  fcherpen. 

VOLCKAERT. 

Hy  voert  zijn  tegenreên,  het  loop'  dan  hoogh  of  leegh. 

VRERICK. 

IC30  Men  wicke  in  redens  fchael  wiens  reden  zwaerder  weegh'. 

VOLCKAERT. 

Indien  hy,  als  de  tong  van  deze  fchael,  wou  luifteren. 

VRERICK. 

Hoe  zou,  hoe  kan  hy  't  recht  van  't  billijck  lot  verduifteren? 

VOLCKAERT. 

Maer  een  benevelt  brein  en  luiftert  nergens  na.  • 

VRERICK. 

In  't  eerfte  niet:  het  hoort  nochtans,  al  hoort  het  fpa. 

VOLCKAERT. 

IC33  Wel  Heerfchap,  het  wort  tijt:  wy  dienen  werck  te  fpoeden. 

VRERICK. 

Laet  my  begaen,  en  fchuw  hardtneckigheit  te  voeden 
Door  eenigli  dreigement,  of  fcheltwoort,  fel  en  bits. 
Wie  zacht  een  duin  beklimt,  genaeckt  allengs  het  fpits. 

1634  Verda:  „ui  gaat  men  een  duin  zoetjens  op,  men  komt  er  toch  ook." 


1__ 


DE  LEEÜWKNDALERS.  659 


VRERICK.   LAXTSKROOX.   VOLCKAERT.   HEEREMAN. 


VRERIGK. 

I 

Velleedes  iiitfpraeck  klonck  zoo  luidt,  gelijck  een  donder, 
'Ao  In  d'  ooren  van  het  volck:  het  geef  dan  niemant  wonder, 

Dat  ghy  verflagen  zit  om  uwen  Adelaert: 

Want  voefterkinders  zijn  den  voeftervadren  waert; 

Te  meer,  zoo  deught  en  geeft  en  gunft,  hun  aengeboreji 

En  ingelchapen,  oogh  en  liart  en  zin  bekooren: 
45  Dit  leert  d'  ervarenheit  den  menfch,  van  hant  tot  hant. 

De  huisman  mint  veel  meer  zijn  opgequeeckte  plant, 

En  die  hy  mefte  en  fnoeide  om  weeligh  op  te  komen, 

Dan  aengekochten  gront,  bezet  met  oude  boomen; 

Byzonder  als  zy  tiere  en  voortbreng'  zulck  een  ooft, 
►50  Dat  alle  boomgaerts  tart,  en  ftrijckt  de  kroon  van  't  hoof  . 

Zoo  hangen  wy  ons  hart  aen  't  geen  wy  zei  lef  s  bouwen. 

En  zou  een  woefte  bijl  dien  ftam  ter  neder  houwen ; 

Zy  ging  eerft  door  ons  hart  dan  door  dien  jongen  ('tam. 

LANTSKROON. 

Indien  uw  Hageroos  dit  onheil  overquam, 
;55  Ghy  zoudt  dit  hartewee  wel  levendigh  gevoelen. 

't  Valt  mackelijck  zijn  vlack  in  's  andiTs  bloet  te  fpoulen. 
Men  voelt  zijn  eigen  eerft,  een  anders  weedom  left. 
Een  vreemden  oordeelt  vreemt,  een  vader  allerbelt. 

VRERICK. 

Wy  ftrijden  niet:  ick  heb  mijn  l'terckheit  niet  te  roemen. 

00  Mijn  dochter  en  uw  zoon  zijn  uitgeleze  bloemen ; 
Hoewel  men  zijn  geflacht,  en  niet  haer  ouders,  kent. 
Al  fchijntze  ons  ongemeen.  Ick  hoopte  uw  abele  ent 
Te  zetten  op  mijn  hout:  nu  fchijnt  my  dit  t'  ontfchieten. 
Zoo  loopt  ons  hoop  in  't  riet:  en  wy,  ocharm,  genieten 

05  Den  bloeflem,  niet  de  vrucht,  van  't  lang  gehoopte  goet. 

LANT'^KROON. 

Ick  vat  dit  vonnis  niet:  dees  bloedige  uitCpraeck  moet 
Wat  anders  in  den  zin  dan  in  den  klanck  beduiden. 

VOLCKAERT. 

Wel  Ileerfchap,  vat  ghy  niet  de  woorden  zoo  die  luiden? 

HEEREMAN. 

Leert  ghy  het  Heerl'chap  dan  der  (Joden  fpraeck  verftaen? 

VRERICK. 

10  Nu  Ileemraen,  luiftert  toe,  en  hoort  ons  reden  aen. 

VOLCKAERT. 

Zal  Heereman  my  nu  der  Goden  fpraeck  vertolcken? 

I  Een  vreemden  voor  „een  vreemde,"  om  d/n  opvoljïvndcn  klinker. 

I  Uw  €U}ele  ent:  abel  Is  *t  Lat.  habilii  :  zie  Kulm,  tnalle  Jan  Tofs  boertige  vnjery : 

Seer  aerdigh  b'/lepen,  begaeft  en  cortoy»^ 

Abel.  (unvaUighf  levendigh  en  wat  moys. 


«»«» 


DE 


De  Godtheit  fcfaailt  in  bolch,  in  wateren,  en  woIdLen: 
Indien  het  ander«  «aer'.  men  bad  «:een  toick  Tan  doen. 

SS 

Velleede  weet  en  leert  hoe  iemant  Godt  verzoen\ 
i««5  Velieefie  leert  het  ons,  indienwe  dit  begrijpen. 

VRERICK. 

Men  hoeft,  daer  klaerheit  is,  de  herffens  niet  te  flijpen. 
De  woorden  brengen  'c  meé:  de  woorden  leggen  klaer. 
Doch  zoo  ghv  middel  ziet  hem  (zonder  lantgevaer 
Kn  plagen  op  den  hals  van  't  arme  volck  te  halen) 
iMo  Te  redden;  wijs  het  aen.  Men  kan  maer  eens  verdwalen 
In  znick  een  wighti^;h  i^nck.  Ghj  hoort  den  eifch  van  't  l 

LAXTSKROON. 

lek  hoor  den  eilch  of  niet.  Is  Godt  na  tegens  Godt? 

VRERICK. 

(I eenfins:  geen  Godtheit  fprack  noch  oit  zich  zelve  tegen. 

LANT^KROOK. 

*t  Is  dan  noodzaeckelijck  hier  anders  meê  gelegen. 

VRERICK. 

ic%3  Geef  reden  van  dat  woort,  indien  ick  *t  vatten  zaL 

LAXTSKROON. 

Ëirdit  Pan  een'  ram,  of  bock,  of  ftier  uit  onzen  ftal? 

VRERICK. 

Hy  eilcht  ons  Adelaert,  dat  bitter  valt  te  zwelgen. 

LANTSKROOX. 

Ily  eiCcht  dan  't  bloet  van  Helt,  die  l'choot  geen  andre  tel 

VRERICK. 

Wat  raet?  wie  verreght  Pan  een  andere  offerboet? 

LAXTSKROON. 

looo  II V  eilcht  dan  's  Woudtiiodts  neef,  ten  zoen  van  's  vaders  bl( 

VliEUICK. 

Wat  ('terflijck  menfcli  kan  Gode  of  durf  hem  wetten  ftellen 

LAXTSKROON. 

Een  ongevoeHjck  menfch  kan  licht  een  oordeel  vellen. 

VRERICK. 

Ick  oordeel  niet,  maer  fpreeck  Velleedes  oordeel  na. 

LANTSKROOX. 

Zoo  fchut  men  met  mijn  ramp  een  algcraeene  fcha. 

VRERICK. 

1095  't  Gemeen  heeft  deze  fcha   nu  twintigh  jaer  gedragen. 

LAXTSKROON. 

De  bloelTem  van  ons  zijde  is  zevenmael  geflagen. 

VIIERICK. 

liet  lot  viel  twalefmael  de  Noordtzy  fel  te  beurt. 
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LANT8KROON. 

Dit  achtfte  weeght  veel  meer  dan  al  wat  ghy  betreurt. 

VBERICK. 

Men  houde  ons  buiten  fchult:  dat  lot  was  hem  befchoren. 

LANTSKROON.  | 

00  Ick  heb  hem  hierom  niet  tot  mijnen  zoon  verkoren. 

VBERICK. 

Al  fneuvelt  hy,  wy  ftaen  in  tal  noch  ongel ijck. 

LANTSKROON. 

Het  fcheelt  flechts  vier:  uw  zijde  is  ruim  zoo  volleckrijck. 
Dees  eenige  overtreft  alle  anderen  in  waerde. 

VRERICK. 

Hier  geit  geen  waerde  of  bloet,  of  wie  hem  won,  en  baerde. 

LANTSKROON. 

05  Hervat  de  keur  noch  eens. 

VRERICK. 

Befchimp  het  recht  van  Godt. 
Dat  lijdt  de  Noortzy  niet:  zy  houdt  zich  vaft  aen  't  lot. 

HEEREMAN. 

Het  dient  haer  nu:  zy  dorft  het  eertijts  tegenftreven. 

VOLCKAERT. 

Toen  viel  het  ongelijck:  zy  moft  het  nochtans  geven, 

HEEREMAN. 

Zy  keeck  oock  bang  genoegh. 

VOLCKAERT. 

Maer  banger  niet  dan  ghy. 

VRERICK. 

10  Nu  Heemraety  houdt  gemack,  en  ruft  van  wederzy. 

LANTSKROON. 

Men  zal  de  Godtheit  eer  door  zulck  een  offer  tergen. 

VRERICK. 

Zoo  moft  de  Godtheit  zelf  ons  niet  dit  offer  vergen. 

LANTSKROON. 

Zoo  moft  men  godtlijck  bloet  niet  hangen  aen  de  keur. 

VRERICK. 

Uit  keurkrackeel  ontftont  dan  licht  een  erger  fcheur. 

LANTSKROON. 

5  Het  ga  zoo  't  kan,  zoo  't  wil:  men  moet  zich  noch  beraden. 

VRERICK. 

Hoe  lang  beraên?  men  moet  het  offer  niet  verfpaden. 

LANTSKROON. 

Men  ftelle  een'  onverlaet  of  booswicht  in  zijn  ftee. 

VRERICK. 

Dat  brengt  het  lantgebiuick  noch  zoenrecht  geenfins  meê. 

LANTSKROON. 

Verander  het  gebruick:  de  noot  verkeert  de  zeden. 


•        I 


I        I 
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VRERICK. 

1120  Men  is  uit  hoogen  noot  tot  dit  altaer  getreden. 

LANTSKROON. 

Wanneer  geneeft  ons  Pan  van  zulck  een  lange  fniert? 

VRERICK. 

Zoo  dra  de  wilde  boogli  hem  micke  naer  zijn  hart.  i 

LANTSKROON. 

Velleede  fpelde  dit  vergeefs  een  ry  van  jaren. 

VRERICK. 

ïe  zijner  tijt  zal  Pan  verzachten  en  bedaren.  I 

LANTSKROON. 

1123  En  ondertuffchen  komt  dees  lantplaegh  om  mijn'  zoon.  i 

VRERICK. 

En  om  meer  anderen.  Zoo  wort  men  ramp  gewoon. 

VOLCKAERT. 

Ja  Heerfchap  recht,  zoo  leert  een  lantheer  mee  gevoelen 
Hoe  dit  een  lantman  l'mert. 

HEEREMAN. 

Ghy  zoeckt  uw  moet  te  koelen 
Met  fchimpen  op  den  lieer.  Wat  quelt  ons  Volckert  nu! 

VOLCKAERT. 

1730  Wat  quelt  ons  Heereman!  Hoe  na  zal  't  recht,  om  u 

Of  't  Heerfchap  hier  van  daegh  zijn'  gang  niet  konnen  krijgexi^ 

VRERICK. 

Terwijl  men  handelt,  laet,  ay  laet  den  Heemraet  zwijgen, 
Of  fpreken  met  befcheit:  men  geef  de  reden  plaets. 
Ghy  waert,  voor  't  lantgefchil,  van  outs  getrouwe  maets. 

1135  Al  ging  de  vree  van  honck,  zy  kan  noch  weder  komen: 
Zy  groeit  wel  weder  aen,  als  afgehouwe  boomen. 
Wat  my  belangt,  ick  zie  de  vruchten  van  den  twift. 
En  hoe  men  in  den  twift  van  weêrzy  zich  vergift, 
En  door  't  verijiffen  elck  om  eii^e  fchult  moet  bloeden. 

1740  Nu  dient  men  noch  by  tijts  het  quaetfte  te  verhoeden. 
Op  dat  geen  boozer  lucht  zich  in  dees  pleitkoorts  meng', 
En  Zuidt-en-Xoortzy  beide  om  hals  en  have  breng'; 
Dies  laet  ons  elck  met  raet  en  daet  den  oirbaer  ramen. 

LANTSKROON. 

Verfchoont  mijn'  zoon,  en  brengt  van  wederzy  te  zamen 
1745  Wat  voort  tot  pais,  en  vrede,  en  ruft  gedyen  kan 
Ick  geef  mijn  Item  aen  u. 

VRERICK. 

üehoorzaem  vader  Pan: 

1730  lloe  na:  zoo  Haat  er  in  al  de  uitgaven.  Ik  was  een  oogcnblik  geneigd  om  na  als  een  drokfl>ut 
voor  nu  aan  te  merken;  doch  ik  heb  terdond  die  glslliig  verworpen,  eensdeels  om  dtt  er  (U>  i 
achter  't  woon!  een  vraagteeken  of  althands  een  komma  had  moeten  gevonden  worden, snder- 
deels  omdat  wy  reeds  nu  In  den  voorgaanden  regel  hebben.  Ik  geloof,  dat  wy  na  reer  gosd 
kunnen  laten  Haan,  en  den  zin  aldus  verklaren :  „Z^l  het  recht,  hoe  naby  wy  het  t^diUp  t^ 
waarop  er  aan  voldaan  moet  worden,  om  uwentwille  of'  enz.? 
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Wy  zullen  morgen  vroegh  van  't  ander  gaen  beginnen. 
Wie  andren  winnen  wil,  moet  eerft  zich  zelf  verwinnen. 
De  kudde  volght  den  ram  gewilligh  op  zijn  Ipoor. 
o  Getroodt  u  Adelaert,  en  geef  het  recht  gehoor. 

LANTSKROON. 

Wat  baet  nu  al  mijn  zorgh,  zoo  menigh  jaer  gedragen? 

lek  rechte  een'  winthont  af,  en  worgh  hem  voor  het  jagen. 

lek  vockte  een  veulen  aen,  en  jaegh  het  in  zijn  doot. 

lek  leerde  een'  l'choonen  valck,  en  drenck  hem  in  de  floot. 
ïi  Neen  Adelaert,  mijn  zoon,  ick  geef  u  zoo  niet  over. 

lek  ly  niet,  dat  men  my  beguighele,  en  betover'. 

Hack  beucken  af  tot  brant:  legh  rijsbofch  op  het  vier: 

Hou  eick  en  elzen  om:  verfchoon  den  lauwerier: 

Verfchoon  het  eeuwigh  groen:  luet  ander  loof  verwekken, 
io  Ick  voedde  hem  niet  op  om  koe  of  l'chaep  te  melcken; 

Een  kudde  of  ollendrift  te  drijven  langs  den  wegh; 

Of  braem  en  bes  om  loon  te  lezen  op  een  hegh; 

Maer  naer  den  eifch  des  l'truicks,  waeruit  hy  is  gelproten; 

Geenfins  om  zulck  een'  l'chat  te  han<ren  aen  dit  loten. 
35  Indien  de  boogh  hem  trof,  wie  heelde  oit  zulck  een  linert? 

My  dunckt  die  droef  heit  viel  my,  als  een  fteen,  op  't  hart. 

Men  fla  wat  anders  voor:  men  kreuck'  dit  bloedi<>;h  oordeel. 

Geen  vonnis  leit  zoo  vlack,  of  godtlijck  bloet  heeft  voordeel. 

WOUTER.  LANTSKROON.   VREUICK. 

I 

WOUTER.  ! 

I  I 

Och  Heerfchappen,  ftaet  by:  och  Heemraet,  l'taet  ons  by:  '        i 

70  De  Zuidtzijde  is  in  roer,  en  al  de  Noorder  zy. 

Men  graeft  de  paden  op:  de  huisman  raept  valt  Ituenen.  ; 

De  meefter  en  de  knecht,  het  dorp  is  op  de  beenen.  ! 

De  wijven  huilen  valt.  De  koe,  het  kalf,  al  't  vee 

Dat  bulckt  en  blaetze  na.  Ick  huil  mijn  hart  in  twee.  i        ; 

15  De  jongers  komen  voort  met  voreken,  Ichup,  en  haecken,  | 

Met  zeiiï'en,  Itock  en  tang:  een  ieder  paft  te  raecken.  i 

De  zonnewagen  hangt  en  helt  al  Iteil  en  Ichuiu  |        i 

Voor  over  in  de  zee,  geen  hantbreet  boven  duin.  ! 

LANTSKROON. 

I 

Wat  vraeght  ghy  naer  de  zon?  laet  ros  en  wagen  rollen.  j 

WOUTER.  i  1 

so  Och  Heerfchap,  zinckt  de  zon,  zoo  raeckt  het  lant  aen  't  hollen.  ' 

Men  wacht  den   Wildeman:  hy  Ttapt  al  brullende  aen: 
Hv  weet  van  dit  krackeel.   Wie  kan  hem  tegenitaen? 
Ily  ruckt  de  boomen  uit  met  aerde,  en  ftronck,  en  wortel. 
Verrafcht  hy  Leeuwendael,  hy  trapt  het  vleck  te  mortel, 

%5  Of  zet  het  al  in  brant  wat  heint  is  of  ontrent. 

s   Wat  hemt  is  of  ontrent:  heind  is:  „naby,'*  en  wordt  gewoonlHk  met  ver  of  veer  gekoppeld.  IleinJ 
ot  ontrent  troffeu  wy  echter  ook  elders  anii.  Zie  Deel  IV,  bl/.  8H. 
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Och,  komt  de  Wildeman,  zoo  loopt  het  op  een  endt 

De  maeghden  ftaen  gereet  om  Adelaert  te  leien, 

Te  wafl'chen  in  de  beeck,  te  kraniVen,  te  befchreien: 

Zy  wachten  flechts  op  't  woort:  och  mannen,  geef  het  wooit 

VRERICK. 

1790  Nu  Heerfchap,  kort  beraet:  men  wil  ons  fel  aen  boort 
Ay,  geef  u  zelven  toch,  om  beters  wil,  gevangen. 

LANTSKROON. 

Och  Adelaert,  mijn  zoon.  Zoo  ga  het  lot  zijn  gangen. 

REI   VAN   LEEUWENDALERS. 
KKEK. 

Nu  volgh  ons  volgens  't  lantgebruick, 
Helaes!  een  hardt  gelagh:  i 

119»       \Vy  gaen  met  becken,  krans  en  kruick 
U  nacr  de  zui verplaats  geleien. 

En  zuivrcn,  kranlfen  en  befchreien.  I 

Toen  Oofiwey,  ouder  dan  de  dagh 
GcHarrent  zon  en  maen, 
1800  De  zon  ziigh  ondcrgaen, 

En  d*eerfte  reis  voorover  rollen, 
Geraeckte  al  't  lantrchap  aen  het  hollen : 
Het  klonck  met  fchup  en  tang 
Op  beckens,  en  keeck  bang: 
180A       Het  huilde  en  kermde:  o  fmart, 

O  keer  dien  gouden  kloot.  ' 

Hoe  valt  ons  d'oude  nacht  op  *t  hart 
Voor  ceuwigh!  Ichut  den  noot. 
De  lamp  te  derven,  is  een  doot. 

TËGEN'KEKU. 

18.0       Out  Ooilwcy,  droef'  in  Haep  gefchreit, 
Ontwaceklc  's  morgens  vroegh 
Met  vreught  uit  zijn  onnozelheit; 
Toen  d'  uchtend,  voor  den  zonncwagen, 
Die  nare  grijnzen  quam  verjagen, 
1815       De  lucht  allengs  wat  blijdcr  loegh, 
Kn  't  volleck  uit  de  wey, 
Den  doier  van  het  ey 
Der  weerolt,  of  de  Icliyf  der  fchijven 
Zoo  fchoon  verguit  zagh  boven  drijven, 
1820  Gelijckze  's  avonts  zonck. 

Maer  och,  dees  heldre  vonck 
Voor  eeuwigh  uitgedooft, 

Met  eenen  kouden  fteen, 
Ons  van  die  hope  en  trooft  berooft. 
i8i5  Het  graf  verwacht  het  been: 

De  geeft  zal  waeren  hier  beneên. 

1798  Ooflve^:  „Arkadidn,"  vol^^cnds  de  kantteekening  in  de  oude  Uitgaven.  Noch  de  aanleiding  t*^ 
die  vertaling,  die  geon  vertaling  is,  nucli  den  grund  tot  het  hier  volgende  verhaal  is  het  myg^ 
lukt  op  te  r|)oren 

iei7,ibi9  Den  doier  van  hel  ey  Der  iceerelt:  „de  zon/*  als  het  middelpunt  van  't  gcrchai>ene,  en  o^ 
de  gouden  kleur. 


w^ 
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LANTSKIIOON.    AOKLAEBT.    VliEllICK. 


LANTSKBOON. 

Wy  naecken  d'  offerplaeta:  helaes,  men  kan  niet  fpnder. 

Mijn  waerde  zoon,  vergeef,  vi-rgeef  het  Qwen  vader, 

Die,  als  zijn  eigen  kint,  u  opvoedde  in  zijn  Iiuis, 
MO  Dat  liy,  geperft  door  noot,  en  rchricklijck  lantgedruis; 

Plet  onvereoenbapr  recht  den  Zoendaghs  niet  kan  l'chorten. 

Godtvruditigheit  verbiet  de  Godtheit  te  verkorten: 

Medoogenheit  gebiet  dat  ick  uw  leven  fpaer'. 

Wat  voelt  mijn  geoft  een'  ftrijt!  o  wreet  verzoen  al  taer, 
MS  O  zode,  durftgho  wel  bet  bloet  der  Goden  lecken, 

Daer  lindel'chaduwen  oock  fpïn  en  padden  decken? 
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En  zal  dit  heiligh  root  befprengklen  't  groene  bedt. 
Dat  noit  met  zulck  een  bloet  gevlackt  wert,  en  befmet? 
Wat  raet,  mijn  kint?  De  zon  van  uwe  jeuglit  aen  't  blincken, 
1940  En  naulix  opgegaen,  begint  in  't  gras  te  zincken. 

Als  d*  andre  zon  in  duin:  maer  dees  keert  morgen  weer; 
Het  licht  van  uwe  jeught  en  jongkheit  nimmermeer. 

ADELAERT. 

Mijn  vader,  langer  niet  mijn  vader  in  dit  leven, 
Ghy  hebt  uw  eigendom  de  Godtheit  zelf  gegeven, 

1845  En  ick  mijn  zelven  ganfch  vereert  aen  't  algemeen; 
Benijme  niet  dien  krans,  een  lot,  dat  ieder  een 
jS'iet  toevalt  Laetme  gaen  den  Ichutter  zelf  veraffen. 
Kechtfchapen  karel  paft  op  dootshooft  noch  grimmafl'en 
Van  grijns  of  fchors  des  doots,  die  kinders  hier  vervaert 

1850  Geluckigh  fterft  hy,  die  zijn  doot  met  eere  paert 

VRERICK. 

Xu  hoor  ick  Waerandier  noch  leven  in  den  zone. 

En  ken  hem  in  zijn  krooft.  Dat  vader  Pan  u  kroone. 

Die  uwen  vader  volght  in  moedigheit  en  deught. 

'k  Geloof  zijn  affche  fpringt  en  huppelt  nu  van  vreught; 

IS55  Indien  de  beenders  noch,  in  hun  gerufte  ftoelen, 

Zich  moeien  met  ons  lot,  en  iet  van  't  weereltfch  voelen. 
Hy  fcheide  met  dit  woort,  van  Koenraets  arm  geftut: 
Ick  leefde  minft  voor  mv,  en  fterf  om  's  anders  nut. 
Ga  hene,  groet  dien  helt:  vertel  hem  d'ongelucken, 

18G0  Die,  na  zijn  ongeluck,  niet  lieten  ons  te  drucken. 

LANTSKROON. 

Mijn  zoon,  indien  u  noch  iet  weereltfch  quelt,  en  fmart, 
Ontdeck  niy  voor  het  lefte  al  wat  'er  leit  op  't  hart. 
De   Hemel   blijve  op  ons  in   eeuwigheit  verbolgen, 
Indien  \vv  uw  verzoeck  en  jon<^llen  wil  niet  vol<ren. 

ADKLAKKT. 

ihG3  Ick  heb  een   l)e(le  op  ii,  en  twijfel  'er  niet  aen 
Zv   wort  (rewiHijrh  van  u  beide  toei^eftaen 
Aen  een',  die  gaerne  (terft,  en  vrolijcker  zal  fterven, 
Indien  hy  na  zijn  doot  't  beloofde  niagh  verwerven. 

VRKRICK. 

De  lantkappel,  de  beeck,  de  lindeboom,  de  lucht, 
IS70  Het  velt,  het  ftomme  vee,  de  vogel  in  zijn  vlught 
(ietuiiie  van  uw  bede,  en  't  <reen  wv  u  beloven. 

LANTSKROON. 

De  donder  fla  het  ooft  met  vlaegh  op  vlaegli  van   boven; 
De  hagel  fla  met  kracht  den  bloelfem  op  den  boom, 
Houdt  elck  van   ons  u  dit  niet  eerelijck  en  vroom. 

VRERICK. 

1873  De  koe  ga  grazeloos  en  dor  en  mager  quijnen  ; 


/  _ 
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De  vogel   fcliuwe  ons  lucht;  de  duin  verjaegh  de  knijnen; 
De  vjffcher  vange  en  vifch'   gedurigli  achter  't  net; 
Indien  men  dezen  eedt  niet  nakome,  als  een  wet. 

ADELAEKT. 

Houdt  op,  ick  ben  geruft,  en  zonder  eedt  te  vrede, 
so  Uw  woort  is  my  genoegh:  ook  wil  ick  met  geen  bede. 

Die  hooger  dan  de  maght,  en  boven  reden  ga, 

Belaften  eenigh  menl'ch,  uocli  moeien  tot  zijn  fcha. 

ühy,  vader,  weet  het  wel,  en  d'omgelege  dorpen 

En  duinen,  hoe  ick  't  oogh  zoo  vierigh  had  geworpen 
S5  Op  l'choone  Hageroos;  hoe  dongelegen  tijt 

En  twift  my  dit  geluck  misgunt  hebbe  en  benijt. 

Zy  blijve  niettemin  onfchuldigh,  onbefproken. 

De  min  is  keur,  geen   dwang.  Het  werde  niet  gewroken 

Aen  iemant,  die  mijn  woort  ter  quader  trouwe  hiel. 
00  'k  Verzoeck  alleen  op  u,  indien  het  zoo  geviel. 

Dat  deze  Ichoone  bloem  oock  maeght  quaem  t'  overlijden, 

(Zy  leve  na  mijn  doot)  ghy  woudt  mijn  grafli;eê  wijden 

Met  zulck  een  zuiver  lijck,  en  onder  eenen  zerck 

Haer  zincken  in  mijn  graf,  met  dit  gedicht,  en  merck: 
J03  Hier  fluimert  Hageroos,  by  Adelaert  gezoncken: 

Haer  koudt  gebeente  kan  zijn  ailche  noch  ontvoncken. 

LANTSKUOON. 

Ick  zweer,  zoo  dat  gebeure,  en  hou  het  voor  gewis. 
Een  ftaetfi  zal  haer  lijck,  goHjckze  waerdigh  is,  I        ! 

(iebeuren,  langs  den  wegh,  beftroit  met  groene  meien,  |        j 

KW  En  i)alm  en  lauwerier;  ick  zelf*  de  baer  geleien. 
En  volgen  hangends  hoofts,  en  ftorten  overluit 
Mijn'  zegen  over  uwe  en  hare  beenders  uit. 

VREKICK. 

Een  ieder  wil  zijn  gunft  aen  zulck  een  ftaetfi  fchencken; 
üeen  huisman  dan  zijn  vee  in  floot  of  beke  drencken; 
)(»3  Geen  koe  zal  haren  mont  eens  zetten  aen  het  gras; 
Dat  treure,  als  of  zijn  groen  verflenft  verftorven  was. 
Men  zal  uw'  zerck  rontom  beplanten  met  cyprelVen, 
En  wenfchen  datze  in  't  graf  uw  minnevier  magh  lefifchen. 

ADELAERT. 

Mijn  vader,  laet  ick  u  omhelzen  met  een'  kus. 

LANTSKROON. 

OIO  Mijn  zoon,  dat  geene  doot  d'oprechte  liefde  blufich', 
Waermede  ick  u,  een  wees,  uit  vaderlijck  ontfarmen, 
Ontfing  in  mijnen  i'choot,  en  druckte  met  deze  armen 
Zoo  hartlijck  aen  mijn  hart,  het  welck  benauwt,  alree 
Dien  wilden  pijl  gevoelt.  O  linertl  o  hartewee! 

ADELAERT. 

915  De  Goden  loonen  u  al  't  goet,  aen  my  bewezen; 
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Schep  moedt:  rechtfchapenheit  behoort  geen*  pijl  te  vreezen. 

VRERICK. 

Dat  ick  u  mede  omarnie,  o  roem  van  Leeuwendael! 
<  (ia  rul'tigh  hene:  Ita  zoo  pal,  geHjck  een  pael. 

Uw  vromicheit  zal  doot,  en  boogh,  en  pijl  vervaren. 

ADELAEUT. 

1920  Dat  u  de  Goden  lang  tot  nut  der  menfchen  fparen. 
Ontflame:  laet  ick  niy  vernedren  op  mijn  knien. 
En  voor  de  lantkappel  noch  d*uiterfte  eere  biên 
De  üodtheit,  die  my  wacht  ten  ofFer,  haer  belchoren. 
O  vader  Pan,  ben  ick  uit  's  Woudtgodts  l'tam  geboren, 

1925  En  eerde  ick  altijt  vroom  de  Godtheên  van  de  jaght, 
Van  acker,  bofch,  en  vee,  en  wat  men  heiligh  acht, 
Zoo  laet  u  door  mijn  doot  voor  't  lelt  genadigh  ftillen: 
Verbie  zulck  offeren,  dit  jaerlijcks  menCchefpilIen; 
Een  bloetwet  al  te  zwaer.  Vermorwt   u  's  volcks  geklagh, 

1930  Zoo  geef  dat  Leeuwendael  eens  adem  l'cheppen  magh. 
Hier  op  neem  't  offer  aen,  dat  wy  u  heden  fchenckeü. 

VREKICK. 

't  üaet  wel,  de  Godtheit  Ichijni  u  gunl'tigh  toe  te  wencken. 

ADELAERT. 

Nu  entlijck  ree  geflaen  voor  't  outer  van  den  boom. 
Waer  blijft  de   Wildeman?  ick  wacht  hem,  dat  hy  koom'. 

1935  Ay,  vader  Lantskroon,  ay,  wat  keert  gy  't   hooft  ter  zijde? 
Wat  (chroomt  ghy  het  geluck,  dat  my  fortuin  benijde, 
Kn  weigerde  al  te  lang,  t'  aenfchouwen?  Keer  u  om. 
Zoo  tart  mijn  hart  den  pijl,  en  heet  hem  wellekom. 
De  W^ildeman  genaeckt:  zijn  fchreden  zijn  niet  verre. 

1040  Ick  zaegh  mijn  heil  voltoit,  zoo  nu  mijn  morgenltarre. 
Mijn  lieve  Ilageroos  hier  tegen woordigh  flont. 
En  my  gewaerdighde  mijn'  geeft  met  haeren  mont 
Te  vangen,  als  de  ziel  ter  hart  wonde  uit  zal   vaeren, 
Moch  root  en  warm  van  bloet,  van  bloet,  het  welck  ick  gaö:a:en 

1945  Ten  beiten  geve,  indien  ick  in  haer  gunlte  l'terf. 

WILDEMAN. 

Hier  is   de  Wildeman,  de  Lantplaegh,  het  bederf 
Der  wrevelmoedigen,  die  d'Ackergoón  onteeren. 
Hy  liet  zich  van  geen'  Reus  noch  Herkules  braveeren, 
Van  Moor,  noch  Polyfeem,  noch  hallef  man  en  paert, 

1950  Noch  men l'che vreters,  die  afgrijflijck  wilt  van  aert. 

Gebogen  voor  zijn'  boogh  en  knodts,  zich  lieten  binden. 
Hy  groeit  in  menfchejaght,  en  rooven,  en  verflinden. 
En  Hapt  waer  hem  de  wraeck  der  Goden  henedrijft. 
Het  geit  nu  Leeuwendael,  dat  noch  krackeelen  blijfl. 

1955  Waerachtigh  dat  's  het  wit,  het  welck  ons  paft  te  raeckeu. 
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Sta  vaft,  dit  horenpunt  zal  door  de  ribben  kraecken. 
Daer  leit  het  quadigh  hout,  ons  knodts,  zoo  lang  in  't  gras. 
Nu  ftijgh  dien  heuvel  op,  en  mick,  en  fcliiet  hem  ras. 
Welaan,  mijn  fixe  boogh,  ghy  hebtme  noit  bezweecken; 
oo  Mijn  wollefspees,  te  taey  in  't  recken  om  te  breecken,  I 

Gedoogh  dat  ick  u  l'pann'  veel  (lij ver  dan  voorheen. 
Nu  op  den  nagel  eerft  de  fcherpheit  van  het  been 
Des  pijls  aldus  geproeft:  het  noodighlle  moet  voorgaen. 
Nu  aengeleit:  lla  vaft:  (la  vail,  dat  zal  'er  doorgaen. 

HAGEROOS.   ADELAKRT.   VRERICK.   WILDEMAN. 

HAGEROOS.  I 

•C3  Maer  allereerft  door  my.  De  Wilde  treff  mijn  hart,  | 

Dat  uwent  halve  koen  den  (Irengen  moortboogh  tart. 
Mijn  lief,  mijn  Adelaert,  omhels  my  eens  voor  't  lede: 
Uw  trouw  verplichte  my:  nu  geef  ick  't  lijf  ten  bede. 
En  trede  in  uwe  plaets.  Wat  toeft  de  Wildeman? 

}T0  Geen  fchooner  wit  dan  dit.  Dat  hy  den  moortboogh  fpann' 
En  aenlegge  op  mijn  bord.  Schiet  toe,  fchiet  toe,  ghy  rover. 

ADELAERT. 

Och  Hageroos,  mijn  bloem,  mijn  trood,  wat  komt  u  over? 

VRERICK. 

Wat  razemy  is  dit?  wat  dolheit  komt  u  aen? 
Vertreck,  ick  ly  het  niet. 

HAGEROOS. 

Hoe  kan  ick  fchooner  daen? 
JT5  Zoo  moet  een  lief  haer  lief  befchutten,  en  befchermen. 
Zoo  derfze,  wel  getrood  en  vrolijck,  in  liefs  armen. 

ADKLAERT. 

Ghy  derven?  neen  gewis.  Dat  ghy  uw  leven  fpilt 
Voor  't  mijn,  en  uwe  bord  my  diene  voor  een'  fchilt; 
Ick  ly  het  niet:  vertreck,  vertreck,  mijn  uitverkoren. 
980  De  Goden  eifchen  my,  ten  zoen  van  hunnen  toren. 

HAGEROOS. 

De  Goden  wraecken  my,  zoo  't  offer  hun  mishaeght 

VRERICK. 

Hier  wort  een  jongelingk  vereifcht,  en  geene  maeght. 

HAGEROOS. 

Welaen,  zoo  laet  een  pijl  dan  twee  gelieven  paren, 
En  recht  door  mijne  bord  in  's  minners  boezem  varen, 
985  En  hechten  hart  aen  hart,  en  lijf  aen  lijf  te  hoop. 
Zoo  paren  minnaers  bed:  men  leit  geen'  vader  knoop. 


iM  DU  horenpuHt:  de  „pUK'*  waArvan  de  punt  ran  hoorn  gemaakt  was. 

•S9  Qhif  hebtfme  noU  bezweecken  roer  ««gy  hebt  mj  nooit  In  da  (teek  gelaten/ 
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WILDEMAN. 

Dat  geit  dan  man  en  wijf:  ick  zweer  het  by  den  vader. 

VRERICK. 

Vertreck,  mijn  kint,  hy  fchiot,  hy  fchiet  u  bey  te  gader. 

HAGEROOS. 

Schiet  toe,  ghy  Wildeman,  fchiet  toe:  fchiet  toe:  geen  noot 
1990  Al  wie  uit  liefde  fterft,  die  fterft  de  zoetfte  doot. 

ADELAERT. 

Hou  op,  o  Wildeman,  o  Hageroos,  mijn  leven. 

HAGEROOS. 

Doorlchiet  mijn'  boezem  eerft. 

WILDEMAN. 

Ghy  zult  'er  beide  kleven. 
Ick  ken  noch  maeght,  noch  knecht,  wie  achter  ftaet,  of  voor. 
De  boogh  en  pijl  zijn  blint.  Dat  koft,  dat  gaet  'er  door. 

FAX. 

1995  Hou  op,  O  Wildeman:  gehoorzaem  ons  geboden: 

Ontfpan  den  wilden  boogh;  nu  mickt  ghy  naer  ons  hart. 
Het  huwlijck  van  een  paer,  geteelt  uit  Ackergoden, 
Vereenigh*  Leeuwendael,  na  zoo  veel  twift  en  fmerL 

VRERICK.  LANTSKROON. 
VRERICK. 

Gelooft  zy  vader  Pan,  bezorger  van  ons  allen. 

2000  Hoe  Itaet  de  Wildeman?  de  moedt  begint  te  vallen: 

Hy  treckt  de  fchouders  op,  en  fchudt  zijn  hooft,  noch  warm 
Van  toren.  Hy  bedaert,  en  fchort  met  zijnen  arm 
En  ockfel  valt  de  knodts,  en  deift,  niet  zonder  l'tenen. 
Zoo  druipt  een  fufter  af,  die  tuffchen  zijne  boenen 

2003  Den  ('taert  valt  intreckt,  als  een  di)gli,  Iiem  veel  te  fterck, 
By  d'  ooren  heeft  gefcliudt,  gebeten  uit  het  perck. 

LANTSKUOON. 

Gelooft  zy  vader  Pan,  bezorger  van  ons  allen. 
Men  offre  hem  geen  koe,  noch  kalf,  maer  heole  ftallen. 
Hy  toomt  den  Wildeman,  verfchoont  het  vrome  bloet, 
2010  Uit  's  Woudtgodts  ftruick  geteeit.  O  Leeuwendael,  fchep  moedt. 

VRERICK. 

Maer  zie  dit  vrolijck  paer  elckandere  nu  kulTen, 
En  vrven,  mont  aen  mont:  wy  huniren  ondertuftchen 
Om  d' uitlpraeck  van  Godt  Pan  in  twijfel.   Hoe?  wat  is 
Het  hart  van  Pan?  wie  melt  ons  dees  iieheimenis? 
2013  Wat  paer,  uit  Ackergoón,  en  goddel ijcken  bloede, 

S005.S006  Als  een  Jogh,  hem  veel  te  flerck,   By  d'  ooren  heeft  geichudt:  hem  had  hier  lierhaald  moeten 
worden,  te  m»?er  zoo,  dewyl  te  Jterk  den  datlv.,  heeft  gefchud  den  accufat.  lichter  zich  vordert. 
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Vereenight  Leeuwendael?  naerdien  men  noit  bevroedde 
Waer  Vredegunt  belande,  of  van  een  kint  gelagh; 
Het  eenigh,  daer  de  boop  van  Duinrijcks  ftam  op  zagh. 
'k  Geloof  Veileede  zou  't  orakel  niet  ontvouwen. 

KOMMERIJN.  VOLCKAERT.   VRERICK.   LANTSKROON. 

KOMMERIJN. 

«20  Ick  koom  ter  goeder  tijt  uit  andere  landouwen, 
Naerdien  ick  fpreken  hoor  van  onze  Vredegunt 

VRKRICK. 

Wat  zegtghe,  beftemoer? 

KOMMERIJN. 

Met  oorlof,  Heemraet,  kunt 
Ghy  my  berichten  of  de  vondeling  niagh  leven? 
Is  Volckaert  niet  uw  naem? 

VOLCKAERT. 

Het  zy  zoo:  dat  's  om  't  even. 
2025  Wat  leit  u  aen  mijn'  naem?  men  noemtme  zoo  van  outs. 

KOMMERIJN. 

My  dunckt  ick  kende  u  eer,  en  ken  u  noch,  Godt  woud's. 
Berichtme  toch  van  't  kint,  dat  iemant  in  de  heggen. 
Op  uwe  hofïïede,  eer  te  vondeling  liet  leggen. 

VRERICK. 

Hoe  moeder?  kent  ghy  dat?  en  zijn  gelegenheit? 
2030  Of  fchort  het  u  in  't  hooft? 

KOMMERIJN. 

Geen  menfch  kan  u  befcheit 
Van  zijn  geboortelot,  en  ftaet,  en  oudren  geven 
Als  ick. 

VRERICK. 

Hoe  komtghe  hier? 

KOMMERIJN. 

Den  Kijnftroom  afgedrgven. 
Uit  eenen  hoeck,  daer  oock  de  tweedraght  op  de  been, 
De  rufl  verfteurt;  en  's  nachts  my  Vredegunt  verfcheen, 
2035  En  nep:  vertreck,  eer  u  hier  nieuwe  ellenden  drucken. 
Bezoeck  ons  out  geweft,  het  zal  u  daer  gelucken. 
Hoe  heeft  my  d  ouderdom  verandert,  en  mijn  buurt? 

VOLCKAERT. 

'k  Vertrouw  de  hemel  heeft  haer  herwaert  aen  geftuurt. 

wi7  Van  ten  tint  gelagh:  geleggen  is:  „bevallen."  Zoo  B.  Vollexhovk,  Broederen^  III  Bedr.  2c  Toon. 

En  hoe  xy  binnen  7  jaer 
GcUgh  in  7  kraembedt  van  Itree  tor/lelijke  zoonen. 
En  Westibbaex,  Lof  der  zothe^t.  M.  6. 

En  hjf  van  Pallat  in  het  kinderbed  geUgh. 
ros*  Oodt  teoud's.  Zie  Deel  I,  203. 
lou-soM  DU  ziet  op  de  twiAten  en  oorlogen  der  Duitfche  Voraen  onderling. 
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Ick  ken  dit  aengezicht:  ick  bidde  u  hoortze  fpreken. 

LANTSKKOON. 

2040  Heeft  lem.'int  van  ons  vleck  ertjhiifticrh  dit  befteken? 
Zie  voor  u,  bellemoer,  en  Itel  ons  niet  te  leur 
Met  logentael,  of  droom:  ghy  ftaet  hier  voor  de  deur 
Der  lantkappelle,  en  kunt  de  Godtlieit  niet  bedriegen. 

KOMMKRIJN. 

Laet  andren  vry  haer  tong  verhuren  om  te  liegen, 
2043  Te  beuzelen  by  *t  volck,  dat  gaerne  wort  geftreelt: 
't  Is  mijn  gewoonte  niei;  hoe  zeer  ick  ben  misdeelt 
Van  't  avontuur,  dat  my,  van  have  en  man  verfteken, 
Zoo  lang  heeft  omgeibit  in  onbekende  l'treken. 

VREKIGK. 

Ghy  geeft  uw  zeggen  fchijn  van  waerheit,  en  van  reen: 
20.V)  Maer  komt  uw  rede  niet  in  alles  overeen, 

Zoo  wil  het  haperen:  men  zal  uw  woorden  wegen. 
Hoe  is  uw  naem?  Hoe  is  't  met  uw  fortuin  <rele<ien? 

KOMMERIJN. 

Mijn  eigen  rechte  naem  is  Kommerijn,  en  ftemt 
Geheel  met  mijn  fortuin.  Ick  ben  hier  nii*t  zoo  vremt, 

2035  Of  wert  'er  opgevoedt    gewonnen,  en  geboren. 

'k  Heb  bey  mijn  ouders  vroegh,  ocharm  te  vroegh !  verloren. 
Het  Leeuweiidaelfch  krackeel  l'tont  my  te  bijl'ter  duur, 
Het  kofte  goet  en  bloet,  en  leerde  een  weeuw  hoe  zuur 
Men  aen  zijn'  nootdruft  raeckt,  daer  luttel  valt  te  winnen. 

2000  Ick  zworf  in  ballingfchap  rontom,  en  kloeck  aen  't  fpinnen, 
Beholpme  in  eerbaerheit  alleen,  en  onhertrouwt. 

VRERICK. 

Zy  zworf  van  deur  tot  deur,  en  komt  hier  arm  en  out. 
En  brouwt,  om  wat  genots,  de  waerheit  met  de  leugen. 
Heught  u  van  ons  krackeel? 

KOMMERIJN. 

Wie  kan  dit  beter  heugen 
2003  Dan  my,  die  't  eeuwigh  fmert,  dat  dit  krackeel  ontltack, 
Gelijck  een  vuile  pelt,  en  lloegh  van  dack  in  dack. 
Noch  feller  dan  een  brant,  onmogelijck  te    bluflchen? 
Men  raeckte  hantgemeen :  de  vroomfte  fchoot  'er  tuflchen, 
Die  Itercke  Warandier;  (hy  kreegh  den  naem  van  Helt 
2010  Niet  ydel,  noch  vergeefs)  en  Duinrijck  zocht  ge  welt 
Te  Ichutten,  aen  zijn  zijde,  en  misverftant  te  Icheiden; 
Maer  lieten  'er  den  hals,  dat  menighten  belchreiden, 
D'oprechte  Godelief  verl'cheide  op  dit  gerucht. 
En  Lantskroon  nam  het  kint:  maer  Duinrijcks  weeuw  bevrucht, 

8041  Zie  voor  u  voor  „zie  wie  gy  voor  u  hebt." 

losi  Zoo  teil  het  haperen  vour  „zoo  cal  het  n  flocht  bekomen.'* 

S07S  Oodelief:  de  wedawe  van  Warandier. 

2074  Hel  kint:  „Adelaort." 
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•15  Ontvloot  benaeuwt  dien  moort,  en  quam  nit  noot,  in  liegenen 
En  duin,  van  eene  vrucht,  een  dochter,  te  geleggen. 
lek  vlughte  aen  hare  zijde,  en  tuige  n  waerze  bleef'. 

VRERICK. 

Hoe  hietze? 

KOMMERIJN. 

Vredegunt. 

VRERICK. 

Dat  Pan  het  u  verdreef: 
Getuightghe  nu  een  zaeck,  wel  twintigh  jaer  geleden? 

KOMMERIJN. 

w)  Ay  Heerfchap,  fteur  u  niet:  dit  heeft  al  mee  zijn  reden. 

VOLCKAERT. 

Zijt  ghy  met  Vredegunt  uit  Leeuwendael  gevlught? 

KOMMERIJN. 

Zoo  waerlijck  helpme  Pan.   lek  berghde  zelf  haer  vrucht, 
Toen  zv  in  duin  beviel,  en  ftorf  met  deze  woorden : 
O  minnemoer,  de  haet  zal  zoecken  te  vennoorden 
95  Door  lagen  of  vergift  de  hoop  van  Duinrijcks  ftruick. 
Dit  arm  onnozel  wicht;  dies  wil  ick  dat  het  duick*. 
En  l'chuile  twintigh  jaer,  bedeckt  voor  vrient  en  mage. 
Dit  zwoer  ick  haer,  en  ley  het  kint  in  uwe  hage 
Te  vondeling,  heel  vroegh,  op  eenen  morgenllont. 

VRERICK. 

00  Ghy  zorghde  voor  de  vrucht,  en  niet  voor  Vredegont? 

KOMMERIJN. 

Die  ftorf:  ick  hebze  in  duin  en  onder  *t  zant  begraven, 

En  vliedende  den  twift,  verkoos  een  ftille  haven. 

Wat  zou  men  doen?  Ick  fchuwde  ons  lantplaegh,  vol  gevaers, 

En  't  vleck,  daer  Koeman,  och  mijn  man,  gelijck  een  baers, 

95  Gekerft  wiert  met  een  mes,  van  Vechter,  die  fmoordroncken. 
Hem  neêrley,  daer  hy  zat,  zoo  ftil,  en  niet  befchoncken. 
Och  Koeman,  och,  hoe  dick  heb  ick  een'  niïin  ontzeit. 
Mijn  fchorteldoecken  nat,  mijn  oogen  uitgefchreit? 
A^'aer  vont  men  oit  een  weeuw,  zoo  ftil,  en  droef  van  harte» 

»  Als  uwe  Kommerijn,  vol  kommer,  en  vol  fmerte? 

LANTSKROON. 

Maer  wat  verzekert  ons  van  zulck  een  vondelintj? 

KOMMERIJN. 

De  bloetroos  op  den  arm,  en  Duinrijcks  merreckring. 
Die  Vredegunt  my  fchonck,  om  eeuwigh  te  bewaren: 
Nu  komt  hy  wel  te  pas. 

.  Tê  geUggen,  Zie  tb.  2017. 

ffo€  MeUef:  ,,hoe  heette  zy?" 
'  üoê  dick  heb  ick  een  man  ontzeit:  d.  i. :  „hoe  «llkw^ls  heb  Ik  een  later  hawlüks-aancoek  afge- 
flagen.*' 


■BBKBII    VaU    t.  ▼*«    VUUDSI..  ▼  43 


<;74  DK  Li:i.i;\viM)AL»:iis. 


VIIKKTC'K. 

Laet  zien 

KOMMKIIIJX. 


Laet  zien  dien  rin^. 


Zeer  garen. 

VOT-CKAKRT. 

2in.-,  Wat  zienwe?  Diiinrijcks  niorck,  oen  knijn  in  duin,  een  knijn. 
Dit  komt  op  waorlioit  uit:  hier  lio£;;ht  geen  valfche  fchijn: 
't  Vorhael  han^t  Iieclit  acn  t'eu:  hier  man  wit  niet  een  fchakel. 

VRERICIv. 

Nu  kan  ick  Pan  verftaen,  en  zie  door  zijn  orakel 
Den  klaren  dajili.  Dit  ]>aer,  uit  Woudt-en-Veegodts  bloet, 
2110  Oiitilaet  ons  Lceuwendael  van  jaerlijckfche  ofFerboet. 

Decs  Maoglit  is  't  hart  van  Pan,  liaer  grootvaer,  en  behoeder. 

LANTSKUOON. 

Koom  herwaert,  doeliter,  konm,  omhels  uw  tweede  moeder, 
Omhels  nu  Kominerijn,  en  onderdutze  in  noot 
Z'ontvouwt  ons  uw  geboorte,  en  berglide  u  in  liaer'  fchoot 

2113  Men  hylieke  Adelaert  en  llageroos  te  gader. 
Ick  ftel  my  heden  in,  gelijck  een  Vredevader, 
Op  dat  men  haet  en  iiijt,  als  in  een  graf,  bedelf. 
De  Noortzy  blijf  voortaen  een  Vryiieit  op  zich  zelf. 
Zijn'  fleemraet  onderdaen.  Dat  Volckaert  daer  regeere 

aiao  Ten  befte  van  het  volck,  en  twift  en  onheil  keere. 
Malkandren  nu  omhelft,  en  tot  een  vredepant 
Gczegent,  en  begroet,  verwelktmit,  hant  aen  hant:        ;    i^,"' 
Dit  ])aer  geluck  gewenfcht,  het  bruiloftsliet  gezongen. 
En  met  een  rondendans  eens  in  de  boglit  gefprongen, 

2123  Ter  eere  van  den   Vrede,  en  onzen  vader  Pan, 
Die  in  verlegenheit  zijn  kinders  redden  kan, 
IK-n  zeegent,  na  den  vluuck,  en  op  der  vromen  bede, 
Door  lanttwift  baent  den  wegh  tot  ruft,  en  Pais,  en  Vredb. 

KKY   VAN   LKKIWENDALEUS. 

't    Is  briilloft   in   tji*  W(*idc: 
-MM»  't   Is  l.niiloft  (),)  hot  Uint. 

Nn    «lanl't   nm  dozo  boido, 
Kil   liiippclt   liant   aen  hnnt, 
Om   lljiiiorocis  on   AdohuMt, 
Door  oni^ovcinfde  min  gcpacrl, 
2ia5  l)«)or  ivino  liefde  en  trouw  vergaert. 
O  /octo  zachte  bant. 
l)c  Zuitlten- Noortzy  paren 
Zich  in  dit  paor  te  hoop. 
Do  twoodrfi«:ht  is  vorvaron  : 
2140  Mt'ii   Icit   oen'  valton   knoop. 

Mon  wcot  van  lantkraokeol,  noch  nijt,. 
Van  wcdcrwacnlighcit,  noch   Tpijt : 

ais9  Vrrnttfn:  „licongcrarcu." 
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Men  zoent,  omarmt,  bemint  en  vrijt. 
De  Twifb  is  op  de  loop. 
2145       Wy  zien  de  huisliên  blijde, 
En  vrolijck,  nu  alree 
Vol  hoops  van  wederzijde 
Krieoclen  onder  't  vee. 
De  Heemraet  leit  den  Hact  aen  loom. 
JI50  De  koeien  geven  melck  en  room. 
Het  is  al  boter  tot  den  boom. 
Men  zingt  al  Pais  en  Vre. 

PAIS  en  VRE. 


()7l) 
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Onder  de  dertig  en  meer  tooneelftukken,  die,  by  soo  vele  andere  dichtwerken,  vto 
het  weelderig  vernuft,  de  veel  omvattende  kennis  en  de  ftalen  vlijt  onzes  dichten 
getuigen,  is  er  wellichi  niet  een,  dat,  als  drama  befchouwd,  het  in  voort reffelykheid 
wint  van  het  ftak,  *t  welk  hj  onder  den  zeJigen  tytel  van  de  ^^Leeuwendalers,  Lant- 
fpcl,"  ten  toonccle  liet  voeren.  Sommigen  onder  zijne  treurfpelen  mogen  het  vao  dat 
Landfpel  winnen,  of  door  zwier  van  Aijl,  of  door  hooge  vlacht,  of  door  bet  treffende 
der  toeftandcn,  of  duor  de  belangrijkheid  van  het  onderwerp,  of  door  de  voorl^el- 
ling  der  karakters,  niet  een  daaronder  weet  ik  te  noemen,  dat  zoo  in  allen  deele 
aan  de  vorderingen  der  Kunst  voldoet,  en  waarin  zulk  een  volkomen  harmonie 
beftaat  tusfchcn  ondurwcrp  en  behandeling.  Het  zoü  maar  als  een  fchrale  lofTprask 
worden  aangemerkt,  indien  ik  zcidc,  dat  de  drie  eenheden,  waar  voorheen  zoo  mede 
gefchernid  werd,  eenheid  van  tijd,  van  plaats  en  vnn  handeling,  naauwkeurig  in  dit 
Landfpel  zijn  in  acht  genomen;  er  bcftaan  mccsteiftukken,  welke  deze  vereischten 
misfcn:  en  daar-en-tcgcn  la  het  getal  niet  uil  te  fpreken  der  drooge  en  verveelende 
prullen,  waarin  die  trouw  zijn  nagekomen;  maar  behalve  de  voorfchrifien,  door  de 
Ariftarchen  van  Vondels  eeuw,  en  ook  door  hem  zelven,  gefteld,  en  waarvan  al- 
thands  de  heide  cerftc  alleen  tot  het  dorre  geraamte  van  het  ftnk  betrekking  heb- 
ben, zijn  er  andere  regelen,  welke  het  gemakkelijk  valt  te  fiellen,  doch  om  welke 
na  te  komen  men  talent  en  fmaak  bezitten  moet,  en  welke  Vondel  in  de  „Leeuwen- 
dalers" ncrgcnds  uit  het  oog  verloren  heeft.  Zijn  Landfpel  is  met  gccne  nnttelooze 
de  handeling  vertragende  epizoden  belast:  al  wat  gefproken  of  verricht  wordt  ft 
tot  de  hoofdzaak  in  een  naaiiw  ja  onaffcheidelijk  verband:  afwisfeling  van  verwac 
ting,   vrees   en    hoop,   die    krachtige  prikkel  der  belangftelling,  is  met  oordeel  aa 
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gebracht:  de  nieuwsgierigheid,  van  den  aanvang  af  gefpannen  en  meer  en  meer 
aangevuurd,  wordt  aan  het  flot  ten  volle  bevredigd  door  een  dubbele,  met  zorg 
voorbereide  en  toch  verraHfendo  ontknoopiiig:  de  karakters  zijn  over  *t  geheel  tref- 
felijk gefchilderd:  de  befchrijvingcn,  zoo  wel  als  de  I/rifche  brokken,  waarmede  het 
ftnk  doorweven  is,  zijn  vol  poëzy,  de  verHfikatie  is  uitnemend,  de  dialoog  levendig, 
ea  de  toon,  overeenkomftig  met  's  dichters  bedoeling,  in  de  Opdracht  uitgedrukt, 
aan  den  aart  der  ftoffe  gcëvenredigd. 

To  hooger  lof  moeten  wy  Vondel,  als  vervaardiger  van  dit  Landfpel,   toekennen, 

wanneer  wj  er  hy  in  aanmerking  nemen,  dat  het  werd  vervaardigd  ter  voldoening 

aan  een  voorkomende  behoefte.  Gefchreven  ter  viering  van    den    vrede,  te  Munfter 

gerioten,  was  het   ftuk,  wel   befchouwd,  eenvoudig  een  gelcgenheidftuk,  en  het  zoü 

uit  dien  hoofde  aanfpraak  mogen  maken  op    een  toegevende    beoordeeling.    Ik  weet 

hy  ondervinding,  dat  dergelijke  arbeid  niet  tot  de  gemakkelijkfto  behoort,  dat  hy  in 

de  daad  een  waagftuk  is,  waar  bj  men  groot  gevaar  loopt  op  een  der  menigvuldige 

klippen,    welke    men  op  zijn   weg   ontmoet,  te  ftranden:  dat  men  zich  al  dubbel  te 

vrede  mag   houden,   wanneer   men   een    werk  geleverd  heeft,   dat  by  de  opvoering 

eenige  toejuiching  ontmoet;  —  maar  dat  men   zich   volftrekt    niet  moet    voorftelleu, 

dat    ons    kunstgewrocht   de    gelegenheid,  voor  welke   het  vervaardigd  is,  overleven 

zal.  Naauwlijks    is    er  een  van  de  honderd   gelegenheidftukken,  dat    nog   de   proef 

eener  lezing  kon  doorftaan,  na  dat,  met  die  gelegenheid,  ook  de  geestdrift  of  belang- 

ftelling,  door  den  tijdgenoot  betoond,  voor  goed  was  geweken.  En   het  is  een  treffend 

bewijs  voor  de  verdienften  van  Vondels  werk,  dat  het  te   dezen  opzichte  een  gun- 

ftigo  uitzondering  maakt,    en   nog   na   twee  eeuwen   lezers   en  hoorders  boeien  kan. 

Dit  was  altbands  het  geval  by  my,  zoo  wel  als  by  de  toehoorders  van  onderfcheiden 

kunne,  aan  wie  ik,  in  ettelyke  lezingen,  voor  onderfcheiden  jaren,  zoo  in  de  Maat- 

fchappy  I'elix  Mtritis  te  Amfterdam  als   in  het  Genooifchap    Oefening  kweekt  kennis 

te  's  Gravenbage  gehouden,  dit  kunstgewrocht   in   zijn  byzonderheden  deed  kennen, 

en  wier  aandacht  ik  op  de  esthetifche  waarde  daarvan  vestigde:  en  dit  zal,  vlei  ik 

ny,  ook  het  geval  by  mijn  tegenwoordige  lezers  zijn,  wanneer  zy,  niet  te  vrede  met 

«en  oppervlakkige  kennismaking,  de  „Leeuwendalers"  aan  een  meer  gezette  befchou- 

wing  onderwerpen.  Wederom  waag  ik  het,  my  hierby  tot  hun  gids  aan  te  bieden. 

Vooraf  een  woord  over  het  denkbeeld,  dat  Vondel  by  de   keuze  van  zijn  onder- 
werp geleidde. 

Gelijk  ik  zeide,  was  het  de  viering  van  den  Munfierfchen  vrede,  die  een  dicht- 
vrucht  vorderde  yan  Vondels  pen.  Oppervlakkig  befchouwd  ftonden  er  twee  wegen 
Toor  hem  open.  Hy  kon  perfonen  ten  tooneole  voeren,  die  werkelijk  beftaan  hadden 
of  nog  beftonden,  de  helden  van  den  tachtigjarigen  oorlog,  zoo  hen,  die  de  rechten 
van  Spanje,  als  hen,  die  de  zaak  der  gewetensvrijheid  verdedigden,  doen  handelen 
en  fpreken,  en  in  gloeiende  vaerzen  de  onafhankelijkheid  bezingen,  welke  zich  de 
Vereenigde  Staten  hadden  verworven:  —  of  hy  had  het  veld  dor  allegorie  kunnen 
betreden,  en  Goden,  Godinnen  of  zinnebeeldige  perfonaadjcn  opvoeren,  die  up  hoog- 
draYcnden  toon  hun  blgdfchap  over  het  gebeurde  aan  dun  dag  legden  en  aan  Neder- 
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land,  lot  belooning  voor  de  gedane  opofiFeringen  eo  betoonde  Tolharding,  de  glans^ 
rijkfie  toekomst  voorfpelden.  Wat  de  allegorie  betrof,  Vondel  had  er  aich  reed«  van 
bediend  in  zijn  „Getemde  Mars",  en  waarrchijnlijk  begreep  hy  te  recht,  dat  dexe  dicht- 
Toort  den  lezer,  ja,  genoegen  kan  geven,  maar  op  het  tooneel  gebracht,  den  toehoor- 
der   veelal  koud   en  onverfchillig  laat:  —    en  tegen    het  dramatizeeren  van  hiftori- 
fche  perfonaadjen  beftond  voor  hem  een  bezwaar  van  geheel  andere  natnnr:  te  weten, 
dat  Vondel  noch  voor  de   helden  van  den  vrijheidsoorlog,  noch  voor  de  aaak,  welke 
zj  hadden  voorgeftaan,  de  geriugfte  rjrmpathle  gevoelde.  Tegen  Maurits  —  dit  weten 
wjr  —   had  hj  federt  ruim    denig  jaren  een  bitteren  haat  gevoeld;   maar  ook  over 
Willem  I,  Urederode,  Egmoud,  Marnix  en    wie  verder   aan  het  hoofd  der  beweging 
tegeu  Spanje  had  uitgeblonken,  dacht  bjr   in    1648  geheel    anders    dan   hy  nog  in 
1628  deed.  Met  zijn  kerkelijk  geloof  was  tevens  zijn  politiek    geloof  veranderd:   te 
gelijk  met  zijn  erkeiiteuis  van  een  zichtbaar  Opperhoofd  der  Kerk,  had  hy  ook  het 
geloof  aangenomen  iu   een  goddel^ken  oorfproug  van  het  koninklijk  gezach,  en  alle 
opftand  was  in  zijne  oogen  heiügfcbennis  geworden.   Niet  alleen  de  Engelfche  Inde- 
pendenteu  en  de  Schotfcbe  Puriteinen,  toen  zj,  vereenigd,  Karcl  Stuart  van  zyn  vrjj- 
hcid,  kroon  en  leven  beroofden,  waren  in  zijn  oog  ftrafwaardige  muiters,  tegen  welke 
hy  hy  afwisfeling  den  krachiigen  geefel  der  verontwaardiging  bezigde  of  den  roskam 
der  fatyre,  —  maar  de  opltand  der  Nederlanden  tegen  Filip»  kwam  hem  even  onwettig 
voor:  eu  hy  zuü  dit  eerlang  toonen,  wanneer  hy,  onder  bedekte  namen  en  beelden, 
dien  opfiaod  in  al  zijn  bjzonderheden  ten  tooneele  zoü  voeren. 

By  een  zoodanige  overtuiging,  was  het  van  Vondel  niet  te  vergen,  dat  hy  zich  in 

zijn  gedicht  krachtig  verheugde  over  de  bevochten  onafhankelijkheid,  en  nog  minder 

over  de  bevochten  gewetensvrybeid ;  doch  er  was  een  andere,  geheel  op  zich  zelven 

fiannde    grond    tui    blijdfchap,    de    vrede   zelf,    het    ophouden   van    den  oorlog,   en 

by  gevolg  van  de  rampen  die  by  baart,  de  rampen,  door  hem  reeds  zoo  nienigmalen 

iu    zijn    gcdichien    betreüid:    en   het  was  deze  Itof  tot  verblijden,  welke  hy  bezingen 

kou,   zouder    dai    hy    zich    daarby    behoefde   in  te  laien  met   een  onderzoek  naar  de 

oüifprüukelijivü  aanleiding  tot  den  krijg:  een  onderzoek  te  meer    overtollig,    ora   dat 

do  getuigen  der  gruweieu,  waarmede  de  tachtigjarige  oorlog  was  aangevangen,  federt 

lang  van  dit  aardfchc  tounecl  verdwenen  waren:  om  dat  mede  federt  lang  die  oorlog 

meer  uit  eigcnlietVie  dan  uit  wruk  gevoerd  werd:   om  dat  de  vrede  dour  toenadeiiug 

tusfeheii    de  partyen    was   voorafgegaan:    om   dat    de   Vereenigde    Nederlanden  in  't 

algemeen,    en  Amrierdam  in  't  byzondcr,    al   voor  een   geruimcn    tijd  den   Franfchen 

bondgeuoüt   minder    genegen    Avaren    dan  den    Spaanrchen  vyand,    en   de   verzoening 

met  dezen    oprecht    en    van  harle  plaats    had. 

De  zaak.  aldus  uit  het  aangewezen  oogpunt  befchouwende,  vormde  Vondel  het 
plan  van  zijn  drama  eu,  zich  noch  op  den  cencn  noch  op  den  anderen  der  zoo 
ftraks  vermelde  wegen  begevende,  baande  hy  zich  een  nieuw  en  eigen  pad.  üe  vrede 
was  niet  alleen  befiemd  um  den  Vorften  verademing  te  geven;  maar  vooral,  in  de 
eerfte  plaats,  om  den  Volkeren  rust  te   fchenkcn:  het  waren  alzoo  de  rampen,  wasr- 

on( 


idcr  alle   ran-en  en  ftan<ien,  van  de  aanzienlijkl'ic  Edellieden  tot  aan   de  geringfio 
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boeroii  —  en  deze  laatAen  vooral  —  hadden  geleden,  het  was  hun  gerechte  blijdfchap 
orer  het  ODiflaiten  eener  betere  toekomst,  die  tot  onderwerp  moesten   ftrekken   aan 
zijn  gedicht:   en    hj  bepaalde    daarom,    dat    het    volk,    en    wel    het    landvolk,    de 
hoofdrol  loü  fpelen,  en  dat,  tot  plaats  der  handeling,  het  open  veld,  het  lund,  zoü 
worden  gekozen.  Dat  land,  een  ftreek  of  buurt,  door  een  beek  in  Noord-  en  Zuid- 
zijde rerdeeld,   zoü  zinnebeeldig   de   beide   hoofdverdeelingen  van  Nederland  voor- 
ftellen:   even  als  dit  zoü   ook  het    denkbeeldige    Leeuwendaal  de  bittere  vrachten 
van   oode  veten   bezaren    moeten,    en    ook    aldaar    zoü    de   onecnigheid    door   een 
vasten  vrede  eindigen ;  —  doch  verder  moest  ook  —  met  uitzondering    van  eenige 
kleine,  meestal  naanwlijks   merkbare   punten    van   vergelijking  —  de  allegorie  niet 
gaan:  en  voor  de  rest  het  Landfpel  een  ftuk  op  zich  zelf  zijn,  met  een  eigene  en 
van  het   hoofdonderwerp  geheel  onafhankelijke  iW/^m«;  alzoo  gefchikt  om  belangfiel- 
ling  op  te  wekken,  ook  dan,  wanneer  men   het  geheel    buiten  verband   berdiouwde 
met   de  gelegenheid,    waarvoor   het   vervaardigd    werd.    Zoo    al    die    op   zich   zelve 
ftaande  inirigue   de   aandacht    van  lezer    en    toefchouwcr    cenigzins  van    de   hoofd- 
zaak afleidde,  misfchien  lag  dit  wel  juist  in    Vondels  bedoeling.    Hj  had  zijn  alle- 
goriëu  in   den  ,^alamedes*'   en  zijn  historifche  voorftellingcn   in   de  „Maria  Siuari" 
wel  door  het  publiek  zien  toejuichen,  maar  alles  behalve  gunftig  zien  opnemen  duor 
de  Regeering:  hj  wif^t  hoe  naauw  de  Argus-oogen,  /oo  van  verbolgene  Predikanten 
als  van  geheime  benijders  op  hem  loerden,  en  hoe  een  nieuwe  onvoorzichtigheid  hem 
weder  vervolging,  boete,  wellicht  gevangenis,  zoü  kum.en  berokkenen.  Wat  was  dus 
natnurlijker,  dan  dat  hy,  door  ondervinding  geleerd,  alle  zorg  in  't  werk  fteldo  om 
zich  fchootvry  te  houden,  en  zijn  toefpolingen,  waar  hj  duchten  kon,  dat  zy  aaiifioot 
zouden  verwekken,  met  dichte  fluiers  te  bedekken,  en  om  zoo  wel  do  minnary  der 
jonge  lieden   als   andere   niet  of  zeer  onfchuldig  allegorische  epizoden  meer  op  den 
voorgrond  te  brengen.  Hoezeer  hy  vreesde,  dat  men  den  heimlijken  zin,  die  hier  en 
daar  fchuilde,  mocht  opdelven  en  er   hem    voor    doen  boeten,  blijkt  uit  de  moeite, 
welke  hy  zich  geeft  in  de  opdracht  van  zijn  ftuk  aan  Le  Blon,  om  alle  angstvallige 
nafporingen  te  voorkomen.  „Bonighbyen,**  zegt  hy,  „zullen  uit  deze  bloemen  niet  dun 
honigh  en  nekter  zuigen.  Indien  by  ongeval  een  fpiunekop  hier  venijn  uit  trcckc;  het 
komt  by   haren   aert,    niet   by    de   bloem  toe.  Do  Voorredenaer  zal  het  wit  van  dit 
wcrck   ontvouwen.   Wie   hier   te   diep  in  vcrzincke,  en  neuswijs,  in  alle  pcrfonaedjun 
vaerzen  on  woorden,  geheimeniffen   zueckt,  zal  ze  V  niet  in  vinden."  Moeien  wy  in 
deze  vrees  van  den  dichter  voor  „neuswijze"  opfpoorders  van  gehcimenibfen,  en  in  zijn 
verwijzen  naar  de  verklaring,  welke  de  Voorredenaar  geven  zal,  geen  afleider  zien, 
in  de  voorbaat  geplaatst  tegen  den  banblikfem,  die  tegen  hem  zoü  geflingerd  kunnen 
worden  door  de  zoodanigen,  als,  niet  te  vreden  met  de  leiding  van  den  Voorredenaar, 
den  openbaren  en  voor  elk  zichtbaren  landweg,  waarop  deze  hen  tot  een  overtolligen 
gids  ftrekte,  verlaten  wilden,  om  bier  en  daar  eun  duifter  kronkclpaadtjen  in  te  flaan, 
en    aldaar  dan   te   vinden,   misfchien  ja,  wat  Vondel    met  vlijt  verborgen  had,  maar 
ook  wellicht  wat  zy  er  zelve   moedwillig   zouden  brengen? 
Wat  hiervan  zij,  de  drie  verfchillende  bedoelingen  van  onzen  Dichter,  om,  voor- 
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eerst,  den  gefloten  vrede  te  bezingeu,  20.  daarby  zijn  invididueele  beichouwings- 
wijze  niet  te  Terloochenen,  en,  30.  hierby  de  noodige  voorzichtigheid  in  acht  te 
nemen,  werkten  te  famcn  oin  dit  Lantfpel  te  doen  worden  wat  het  is,  een  alle- 
gorie, zoo  men  wil,  maar  geen  koude,  opgcfmukte  allegorie,  waarbj  't  zij  de 
goden  van  Olymp  en  Parnas,  *t  zij  geperfonifiecrde  deogden  en  ondeugden  of 
andere  zinnebeeldige  wezens  hun  rol  komen  opfnijden,  en  waar  theatrale  toeftel, 
keur  van  dekoratiën,  zang  en  dans,  kunst-  en  vliegwerk  den  toefchoawers  den  flaap 
nit  de  oogen  moeten  houden;  maar  een  frisfche,  lustige,  bevallige  allegorie,  waarin, 
ja,  zoo  wel  landftreek  als  perfouen  louter  fiktie  zijn,  doch  waarin  die  landftreek 
zoo  duidelijk,  zoo  fchildcrachtig,  zoo  liefelijk  is  voorgefteld,  dat  wj  er  ons  gaarne 
in  vermeien,  on  waarin  die  perfonen  optreden  als  menfchen  van  gelijke  bewegin- 
gen als  wy,  menfchen,  fiksch  geteckend  on  handelende  elk  overeenkomftig  zijn 
eigen  ftand  en  inborst:  het  is  een  allegorie,  doch  waarin  ^-  wat  in  allegoriën  bjna 
nooit  het  geval  is  —  neigingen,  driften  en  hartstochten  met  do  fprekendfie  kleuren 
worden  afgcfchctst. 

Vondel  zelf  —  en  zoo  zullen  wy,  na  deze  in  veler  oog  misfchien  te  lange  inlei- 
ding, eindelijk  tot  de  ontleding  van  het  ftuk  zelf  geraken  —  gevoelde  de  behoefte 
om  zich  te  rechtvaardigen  over  de  wijze,  waarop  hy  zich  van  de  taak,  door  hem 
aanvaard,  had  gekweten.  Reeds  in  de  Opdracht  ontwikkelt  hy  niet  alleen,  op  zijn 
eigenaardigcn  trant,  in  mannelijke  en  kernvolle  taal  zijn  bedoelingen,  wat  de  keuze 
van  onderwerp  en  toon  betreft,  maar  acht  hy  het  tevens  noodig,  zich  te  veront- 
fchuldigen,  dat  hy,  de  treurfpeldichter,  te  dezer  gelegenheid  een  anderen  toon  aan- 
fioeg.  Dan  ook  jegends  het  Publiek  acht  hy  een  dergelijke  verontfchuldiging  gepast, 
en  daartoe  dient  do  Voorrede,  waarmede  hy  den  toefchouwer  op  het  rechte  ftandpant 
zoekt  te  brengen,  van  hetwelk  deze  zijn  ftuk  te  beoordeelen  heeft.  Gewis  zoü  een 
apologie,  als  hier  te  berde  gebracht  wordt,  thands  geheel  overtollig  zijn.  Verre  dat 
iemand  er  een  verwijt  van  maken  zal  aan  den  dichter,  dat  hy  den  hoogen  treur- 
rpeltüon  verlaat,  zal  men  hem  prijzen,  wanneer  hy  zijn  perfonen  als  gewone,  in 
natuurlijke  ffecr  zich  bewegende  menfchen  laat  fpreken  en  handelen.  Met  dat  a 
had  Vondel,  van  wicn  men  tot  dien  tij  1  alleen  trcurfpelen  gezien  had,  geen  ongelijlc;  , 
dat  hy,  een  fpcl  van  geheel  anderen  aart  fchrijvende,  de  beweegredenen  opga  f^ 
welke  hem  daartoe  hadden   gedreven. 

Te  meer  vinden  wy  ons  genoopt,  hem  hierin  gelijk  te  geven,  wanneer  wy  de  gees — 
tige  wijze  in  aanmetking  nemen,  waarop  hy  't  doet.    De  berijmde  Voorrede  is  eeo 
mudel  van  vrolijke,   gemakkelijke  poczy,  waarby  de  dichter,   op   een   alleraardigfte 
wijze,  de  voorftelling  van  het  hoogc,  het   verhevene,   het  deftige,  met  die  van  het 
eenvoudige  en  boerfche   kontrasteeren  doet,  een  klaar  en  helder  inzicht  opent  io  de 
allegorilchü    beduidenis  van  zijn  ftuk,  en  in   korte,    breede    trekken    de  voordeeleo 
fchildert  van  den   gefloten  vrede. 

Dan,  om  my  van  zijn  uitdrukking  te  bedienen,  nu  „begint  de  rol**,  en  reeds  da- 
delijk wordt  de  toefchouwer  bekend  gemaakt  met  hetgeen  hem  noodig  is  te  weten. 
De    oude  Kommerijn  —  een   gelukkige  perfouifikatie   der  ftille,  eenvoudige,  vrome, 
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troawe  Hollandfche  hnismoedertjens  nit  den  roindereD  ftand  —  keert,  nit  haar  twin- 
tigjarige ballingfchap,  met  het  aanbreken  van  den   dag«  in  Leeawendaal  terug.  Zj 
herkent  het  vlek,-  de  beek,  de  brug,  de  Landkapcl,  de  woningen,  het  bosch,  en  fchil- 
dert  al   pratende   de  geheele   lokaliteit,  welige   het  tooneel  voorAelt,  voor  den  toe- 
fchoawer  af.  De  komat  van  Blinden  Wouter  en  zijn  geroep  geven  aan  de  oude  vrouw 
aanleiding  om  naar  de  reden  daarvan  te  vragen,  en   aan  hem,  om   het  verhaal  te 
doen  der  droeve  gebeartenisfen,  die  de  rampen  van  Leeuwendaal  verwekt  en  het  jaar- 
lijkfche  loenoffer  hebbeu  noodzakelijk  gemaakt.  De  voorfpelling,  dat  die  rampen  zullen 
ophoodeo,  of  met  andere  woorden: 

DcU  Pan  genezen  zal  de  langgeprorfde  /mart 
Wanneer  de  wilde  hoogh  hem  micke  naer  zijn  hart, 

dat  geheimzinnige  raadfel,  dat  den  knoop  van  het  ftuk  uitmaakt,  wordt  hier  reeds 
medegedeeld  en  de  aandacht  des  toehoorders  alzoo  dadelijk  daarop  gevestigd,  even 
ala  op  den  Wildeman,  van  wien  een  befchrijving  gegeven  wordt,  die  in  hare 
foort  gerust  naast  die  van  „den  Sparrewouwer*'  Reus,  in  den  „Gysbrecht"  ^)  mag 
gefteld  worden.  Ik  zeg  hare  foort;  want  in  den  „Gjsbrecht**  is  het  de  Edelman, 
die,  in  deftigen,  klasfieken  ftijl,  een  reusachtigen  krijgsaanvoerder  fchildert:  in  de 
„Leeuwendalers**  daar-en-tegen  is  het  de  eenvoudige  dorpsbode,  die  op  boerfchen 
trant  de  afbeelding  van  een  fchrikbarend  boschmensch  geeft;  maar  in  ieder  van  deze 
twee  befchrijvingen  s^n  ftijl,  uitdrukkingen  en  beelden  volkomen  aan  den  ftand  en 
het  karakter  der  fprekers,  zoo  wel   als  aan  het  onderwerp,  gecvenredigd. 

Hoogst  natuurlijk  mede  is  in  dit  eerfte  tooneel  de  nieuwsgierigheid,  welke  Blinde 
Wouter  van  zijn  kant  aan  den  dag  legt,  om  te  weten,  wie  Koromerijn  is  en  wat 
haar  naar  Leeuwendaal  voert,  en  het  is  een  vernuftige  voorzorg  van  Vondel,  dat 
door  de  uitweidingen  der  praatzuchtige  oude  vrouw  noch  Wouter  noch  het  publiek 
iets  meer  vernemen  dan  wat  voor  't  oogenblik  geweten  moet  worden;  al  kan  een 
opmerkzame  geest  reeds  dadelijk  befpeuren,  dat  hetgeen  thands  verzwegen  wordt 
van  gewichtigen  invloed  zal  zijn  op  de   ontknooping. 

Het  tooneel  tusfchen  Adelaert  en  Hageroos,  dat  nu  volgt,  levert  een  bewys  op, 
dat  Vondel  ook  de  Italiaanfche  fchrijvers  niet  zonder  vrucht  gelezen  had.  Het  is 
geheel  in  den  trant  van  de  landfpelen  van  Guarini  en  zijn  kunstbroeders,  hy  wie 
ook  Hooft  was  ter  fchole  gegaan,  toen  hy  zijn  „Granida"  fchreef.  Adelaert  is  een  vol- 
komen pastor  Jido^  die  zijn  liefde  verklaart  op  de  wijze  dier  idyllen-herders,  wier 
raa  federt  Florian  en  Gellert  is  uitgeftorven :  Hageroos  van  hare  zijde  toont  zich 
soo  preutsch  en  fier  als  van  ouds  alle  herderinnen  zijn  voorgefteld;  doch  tevens  zoo 
fchalksch  als  Vondel  zelf  van  nature  maar  wezen  kon:  en  toch,  al  befpeuren  wy 
in  dit  onderhoud  den  invloed  der  Italiaanfche  fchool,  wat  de  gevoelens,  de  befpie» 
gelingen  en  zelfs  de  concetti  betreft,  de  Hollandfche  kleur  verdwijnt  onder  dat   uit- 

1)  Zie  Deel  UI,  blz.  399,  400. 
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heemfche  vernis  niet.  Het  landfchap,  waar  de  gelieven  van  gewagen  en  vaar  zj 
xich  in  bowegeu,  U  niet  Italiaaiisch,  niet  ArkaJisch,  maar  HollanUsch,  alihands  Ne- 
derlandsch:  de  beelden,  waarvan  zy  zich  bedienen,  zijn  Nederlandsch :  de  hazewind, 
de  melkkoe,  de  nachtegaal,  de  haas,  wuaruvcr  zy  fpreken,  zijn  Nederland^ch,  en  wj 
blijven,  tot   in  de  klcinfte  byzouderhedcn,   op  eigen   bodem. 

Zeer  gepast  Tirekt  uu  het  derde  toonecl,  tusfcheu  Kommerijn  en  Adelaert,  om 
deu  toehoorder  aangaande  Hagcroos  en  haar  afkomst  eenig  nader  bericht  te  doeo 
erlangen;  waardoor  hy  reeds  begint  te  gisfen,  dat  het  geheim  van  haar  geboorte 
en  de  terugkomst  van  Kommerijn  in  eenig  verband  zouden  kunnen  ftaan;  en  niet 
minder  ftaat  tot  den  famenhang  in  onmiddelijke  betrekking  de  fraaie  reizang,  waar- 
mede dit  Bedrijf  gefloten  wordt,  en  waarin  do  Leeuwendalers  uitweiden  over  tvee 
voorteekcuen,  die  den  oorlog  waren  voorafgegaan,  t.  w.het  verfchijncn  van  een  komeet 
of  ftaartfter  en  het  firandcn  van  een  walvisch ;  gebeurtenisfen,  gcfchikt  om  by  het 
landvolk  ecu  blijveudou  indruk  ie  maken:  en  aan  welker  onheilfpellcnde  bcteeke- 
nis  in  Vondels  tlageu  groote  kettcry  zoü  geweesit  zijn,  geen  geloof  te  flaau. 

In  het  Tweede  Bedrijf  treden  twee  nieuwe  perfonaadjen  op,  Volckaert  en  Ileere- 
man,  de  Heemraden  der  twee  Buurfchappen,  die  de  Staten  der  beide  Nederlanden 
voorftellen.  Vondel  heeft  hen  afgcfchilderd  als  bezadigde,  welwillende  lieden,  die  den 
vrede  wenfcheu  en  door  alle  middelen  zoeken  te  bevorderen,  doch  nict-temin  huo 
onmacht  aan  den  dag  leggen  om  het  jaarlijksch  offer  te  voorkomen.  Het  is  noode- 
loos  te  herinneren,  dat  dii  offer  van  één  jongeling  een  allegorie  is  van  de  offen,  die 
jaarlgks  de  oorlog  vordert,  wanneer  by  den  bloem  der  jongelingfchap  ten  grave  fleepr. 

De  verwachting  wordt  meer  en  meer  gefpanuen  door  het  veihaal  van  de  merk- 
waardige droomou  en  voortcekenen,  welke  van  mond  tot  mond  loopen:  een  verhaal, 
dat  wellicht  aan  Bilderdijk  het  eerfte  denkbeeld  gaf  van  het  heerlijke  fragment  iu 
zijn  Ondergang  der  EtrJU  Wareld  >),  't  welk  een  dergelijke    opfomming  bevat: 

Heel  het  volk  had  Geejten  hoorcn  wandfen: 
Gezuis  van  öoogjejchutj  gerutj'ch  van  wapcnhandleuy 

En  *t  gonzen  van  den  Jteen  die  Jlingcrt  door  de  IttcJit 

VtmomtUf  nu,  doormengd  van  akelig  gezucht^ 
Dan,  van  een  wo*ft  gehuil  ais  ondtraard/che  winden ; 
*t  Aandoenlijk  noodgekcrm  van  afgejaagde  hinden; 

Of  *t  bndlen  der  hyene,  in  aanval  op  haar  prooi. 

Een  ooilam  wierp,  die  nacht,  in  de  aangelegen  kooi. 
Een  vuigen  leeuwenwelp,  die  door  de  kudde  woedde. 
Een  f  lang  ontj'prong  aan  *l  ei  waarop  de  ftroomzwaan  broedile. 

Ein  bloedwel  had  gevloeid  uit  beuk-  m  eikenloof. 

Dat  alles  was  gezien;  voor  U  minj't,  het  vond  geloof. 

Dan,  keercn  wy  tot  de  „Leeuwendalers"  terug,  en  letten  wy  —    eer  wy  van  het 
looneel   tusfchcn  de  beide  Heemraden  affiappcn,  —  op  de  woorden,   door  Volckacn 
1)  III  Zang,  VS   355—370. 
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—  VS.  600—602  —  gebezigd  on  die  het  beginfcl  Tan  den  opftand  tegen  Spanje  bepaald 
fchljnen  af  te  keuren. 

Een  gelijke  toefpeling  op  de  politiek  meen  ik  te  vinden  in  hetgeen,  in  't  volgende 
tooncel,  door  Lautskroou  en  Vrerick  wordt  gezeg«l,  vs.  745 — 751,  en  dat  gericht  is 
tegen  hen,  die  voor  het  doorzetten  van  den  oorlog  waren.  Uit  die  regels,  ten  zij  ik 
my  fterk  bedricge,  mag  men  opmaken,  dat  Vondel  in  den  Munfterfchen  vrede  vol- 
ftrekt  geen  overwinning  op  de  Spaanfche  tirannj,  volftrekt  geen  bevochten  onafhan- 
kelijkheid der  Neilerlaoden,  maar  alleen  de  verzekering  van  fioffelijke  welvaart  zag. 

Even  zoo  zie  ik  in  de  taal,  welke  Lantskroon  —  d.  i.  de  Koning  van  Spanje,  of  de 

» 
Spaaufche  Monarchy  —  vs.  775—779  —  voert,  een  krachtige  af  keariog  van  allen  opftand. 

£n,  wat  opmerking  verdient,    zijn   woorden    worden    niet   door    Vrerick   wederlegd: 

bewijs  genoeg,  dat  zj  de  overtuiging  des  dichters  volkomen  aitfpreken. 

Hoe  fiksch  en  levendig  de  dialoog  tusfchen  de  beide  Heerfchappen  ook  zij,  de 
fituatic  id  hier  niet  geheel  van  eentuonige  gerekiheid  vrij  te  pleiten;  daar  beiden  dit 
en  het  vurige  tuoiieel  over  hetzelfde  onderwerp  loopen,  en  er  zoo  tusfchen  hen  als 
tu^fchen  de  Hcemradeu  geen  verfchil  van  inzichten  en  voor  als  nog  weinig  verfchil 
iu  de  karaktcrfchildering  aan  den  dag  gelegd  wordt:  zoo  dat  men  hier  dat  licht 
en  bruin  uiist,  't  welk  in  een  drama  uitwerking  te  weeg  moet  brengen.  Een  tweede 
aanmerking,  welke  ik  te  dezer  gelegenheid  niet  verzwijgen  mag,  is,  dat  de  aart  van 
het  gezach,  in  dit  fiuk  aan  de  beide  Heerfchappen  toegekend,  niet  genoegzaam  is 
omfchreven.  Wel  was  dit  moeielijk;  want  Vondel  kon  in  Leeuwendaal  geen  Koning 
en  geen  Stadhouder  te  pas  brengen,  en  zoo  liet  hj  den  aart  der  betrekkingen,  door 
Lantjikroon  en  Vrerick  bekleed,  met  opzet  eenigzins  in  *t  duister:  doch  hier  moet 
het  gevolg  van  zijn,  dat  de  bemoejingen  dier  belangrijke  perfonaadjen  iets  onbe- 
ftcmds  kregen,  't  welk  geun   gelukkige  uitwerking  doet. 

Wat  echter    de   beide  vorige  tooncelen  in  levendigheid  van  handeling  miefen,  wordt 
raimfchoots  vergoed   door  het  volgende.   De  twist  tu^fchen   de  beide  domme,  kwaad- 
aardige boeren,  de  verwijten,  welke  zy  eikander  naar  't  hoofd  werpen,  die  fchilde- 
ring  van  het  geheele  landmansbedrijf,   welke  er  by  te  pas  gebracht  wordt,  dat  alles 
is   zoo  meesterlijk  door  de  pen  des  dichters  gefchetst,   als  Jan  Steen  zulks  met  het 
penceel  des  fchilders  had  kunnen  doen.    Govert   en  Warner  zijn  typen,  die,  bj  het 
i;emis  van    al    de  goede   hoedanigheden,   welke  men   by    landlieden  aantreft,  al  de 
gebreken  bezitten,  die  zich   fomwijlen  meer  byzonder  by  hen  vereenigen,  als:  dwars- 
heid,   koppigheid,  haatdragendheid  en   een  foort  van    fluwheid,   nadeeliger  dan  het 
groffte  onverftand. 

Opmerking  verdient  het,  dat  juist  Warner  —  d.  i.  de  Noordzijde  of  de  Provinciën 
der  Unie  —  hier  wordt  voorgefield  als  zich  tegen  het  fluiten  van  den  vrede  aankan- 
tende,  en  wel  uithoofde  der  groote  voordeelen,  welke  de  oorlog  hem  en  die  van 
zijn  foort  bezorgt.  In  't  algemeen  fpceit  de  Noordzijde  in  dit  fiuk  de  minst  glans- 
rijke rol;  de  (kutholyke;  Zuidzijde,  van  waar  de  vredesvoorftellen  waren  uitgegaan, 
wekt  de  fynipaihie  des  dichters:  en  tot  haar  behoort  de  held  van  het  ftuk,  wiens  naam 
„Adelaert**  alleen  reeds  een  verheven  karakter  moet  uitdrukken. 


i  I 

I  I 

1 
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De  Reizang,  die  het  Tweede  Bedrijf  befluit,  is  niet  alleen  een  juireeltjen  vao  liefe- 
lijke, welluidende  puëzy,  maar  moet  onze  bewondering  wekken  om  het  gemak,  waar- 
mede Vondel  hier,  zonder  ergends  aan  het  zangerige  der  maat  ie  kort  te  doen,  van 
al  wat  de  mythologie  van  Pan  vertelt,  en  wat  hy  ait  de  meest  verwijderde  bronneo 
heeft  weten  bjeen  te  zamelen,  een  beknopt,  maar  volledig  Kort  Begrip  (^r^umé)  aan 
den  Lezer  geeft,  die,  na  het  beftudceren  der  „Leeuwendalers",  meer  omtrent  die  oude 
Godheid  weten  zal  dan  hem  eenigc  Bibliotheca  clasfica  of  ander  woordenboek  zal  leeren. 

Keurig  is  in  het  Derde  Bedrijf  het  verhaal,  dat  Hageroos  geeft,  van  den  aaoflag, 
op  haar  beproefd,  en  van  haar  redding  door  Adelaert,  en  met  fijne  kunst  is  de  over- 
gang, van  fchynbare  koelheid,  gelijk  zy  die  in  *t  Eerfte  Bedrijf  jegends  hem  aan  deo 
dag  legde,  tot  de  zeifopofforendo  min,  die  %y  later  toont,  hier  genuanceerd.  Zagen 
wy  haar  eerst  met  haar  minnaar  den  fpot  drijven,  nu  is  zy  half  gewonnen:  zoo  zy 
aan  zyn  minneklachten  nog  geen  gehoor  verleent,  het  is  uit  een  gevoel  van  kieschheid, 
dat  het  onderfcheid  van  ftand  in  acht  neemt,  't  welk  tusfchen  hen  beftaat:  —  en 
eerst  dan,  wanneer  zy  Adelaert  in  doodsgevaar  ziet,  zullen  wy  haar,  ongeveinsd,  voor 
haar  liefde  zien  uitkomen.  Recht  naar  de  natuur  is  de  vreugde  van  Adelaert  gefcheist 
over  de  dienst,  welke  hy  aan  Hageroos  heeft  mogen  bewijzen,  en  niet  minder  zijn 
te-leur-fielling,  wanneer  hy  befpeurt,  dat  dit  alles  hem  nog  geen  ftap  verder  gebracht 
heeft.  Ook  Hazepoot,  de  trouwe  hond  van  Hageroos,  fpcelt  hier  wel  een  zwygende, 
maar  toch  geen  onnoodige  rol:  en  mede  uit  de  natuur  gegrepen  is  het  oogenblik, 
waarop  zy,  door  het  wakkere  dier  te  liefkozen,  haar  befchaamdheid  en  tevens  haar 
geheime  gevoelens  aan  den  blik  des  minnaars  poogt  te  onttrekken. 

Wederom  is  het  een  blijk  van  's  dichters  goed  overleg,  dat  hy  de  mededeeling  vao 
den  noodlottigen  uitflag  der  keur  aan  Adelaert  laat  plaats  hebben  juist  op  het  oogen- 
blik, dat  deze  baloorig  en  radeloos,  en  't  leven  hem  tot  last  is:  zoo  dat  de  tgding; 
ver  van  hem  neder  te  flaan,  gelijk  Blinde  Wouter  vreesde,  hem  welkom  in  de  ooren 
klinkt.  Zijne  opgewondenheid  aan  den  eeucu,  en  de  ncêrflachtigheid  van  den  Dorps- 
bode aan  den  andereu  kant,  leveren  een  geestig  gcfchilderd  kontrast. 

Nadat  de  Rei  zijn  bekomuieruis  over  den  uiiflag  der  loting  heeft  aan  den  dag  ge- 
legd, heeft  in  het  Vierde  Bedrijf  de  plechtige  trekking  plaats.  Het  lot  om  geofferd 
te  worden  valt,  gelijk  men  kon  vooruitzien,  op  Adelaert.  Met  diepe  menfchenkeunis 
is  hier  de  verfchillende  indruk  geteekeiid,  welken  die  noodlottige  uitkomst  op  de  ge- 
moederen der  aanwezigen  maakt.  Adelaerc  toont  er  zich  verheugd  mede  en  ziet  den 
aanftaandeu  dood  met  moed  in  't  aangezicht.  Zijn  voeüftcrvader  Lantskroon  verwij- 
dert zich  met  Heereman,  als  in  wanhoop,  om  te  overleggen  wat  nog  tot  redding 
mogelijk  zij.  Vrerick  en  Volckaert,  hoewel  met  des  jongelings  lot  diep  bewogen, 
achten  het  niet-te-min  een  voordeel,  dat,  nu  er  toch  een  oAer  vallen  moet,  het  lot 
juist  hem  treft,  die  zoo  getroost  den  dood  in  de  oogen  ziet,  Hageroos  is  wanhopend: 
en  toch  heeft  zy  haar  eer  te  lief  om  die,  tot  het  behoud  van  Adelaert,  in  de  waag- 
fchaal  te  ftellen:  en  zy  weigert  daarom  het  plan  te  volgen,  door  Heereman  beraamd, 
dat  zy  door  liefkozingen  en  gevlei  den  Wildeman  in  flaap  zoü  fusfen.  Even  zeer 
in  's  mcnfchen  natuur  liggen  de  pogingen,  door  Lantskroon  en  Heereman  aangewend, 
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om.  Dn  't  lot  een  jongeling,  hun  zoo  dierbaar,  treft,  de  zaak  ongedaan  te  maken,  en 
licht  te  verklaren  is  de  twist,   die  hierdoor  ontftaat  tnsfchen  de  beide  Heemraden, 
Arnka  nog  zoo  bezadigde  en  zuo  eensgezinde  lieden.  Hoezeer  ook  Vrerick  en  Volckaert 
het   recht  aan  hunne  zijde  hebben,   vindt  men  zich  toch  geneigd,  eenig  gewicht  te 
hechten  aan  de  redeneering   van   Lantskroon,  vooral  aan  zijn  bedenking,  hoe  Pan, 
ten  soen  van  den  moord,  aan  den  20071  des  Woudgods  gepleegd,  het  bloed  van  diens 
Icteinzo<m  kan  vorderen:  een  bedenking,  die  reeds  nu  voorbereidt  op  de  ontknooping, 
uvaarby  %y  zal  worden  opgelost.  Dat  tooneel  tusfcben  de  Heerfchappen  is  vol  harts- 
tocht en  beweging,   en   aandoenlijk  fchoon  vooral  is  vs.  1750 — 1768,  de  klacht  van 
Xantakroon,  waarmede  het  befloten  wordt.  In  het  gerezen  gefchil  kan  noch  wil  eene 
der  partyen  toegeven,  en  het  is  alleen,  wanneer  het  bericht  van  den  volksoploop,  dat 
Wouter  brengt,  Lantskroon  voor  erger  rampen  vreezen  doet,  dat  hy  begrijpt  voor  't 
lot  te  moeten  bukken. 

Het  Eerfte  tooneel  van  het  Vijfde  Bedrijf,  waarin  Adclaert,  na  met  reigezang  ter 
offerplaatfe  gebracht  te  zijn,  zijn  laatfte  wenfchen  uitboezcmt,  getuigt  wederom,  hoe 
innig  Vondel  in  den  geest  der  Ouden  was  doorgedrongen.  Volkomen  in  den  ftijl  van 
Virgilius  zijn    de   afTcheidsredeneu  van  den  wakkeren  jongeling  en  de  toezeggingen, 
hem   door  de   beide   Heerfchappen   gedaan.  De  zoogenaamde  krizis  is  nu  gekomen: 
het   lot  van   den  jongeling  fchijnt  onherroepelijk  beflist:  de  Wildeman  daagt  op  en 
ftaat  met  pijl  en  boog  gereed,  zijn  offer  te  vellen:  niets  kan  naar  mcnfcheiyke  bere- 
kening Adelaert  van  een  wisfen  dood  verlosfen.  Maar  de  op  zich  zelve  reeds  treffende 
fituatie  moet  nog  treffender  worden,  de  pathos  nog  hooger  Hijgen.  Hageroos  vertoont 
zich   en   wil  voor   of  met  haar  minnaar  ftervcn.  Kort  en  levendig,  gelijk  het  wezen 
moest,  is  dat  roerend  tooneel.    De  Wildeman  ftaat  nu  gereed,  zijn  moordenden  fchicht 
beiden  door  't  hart  te  jagen,  wanneer  Fan  verfchijnt,  en,  terwijl  hy  het  leven  der  jonge 
lieden  buhnudt,  tevens  vei klaart,  dat  het  Orakel  vervuld  is. 

Maar  hoe  is  dat  Orakel  vervuld?  Waarom  kon  de  Wildeman  gezegd  worden, 
toen  hy  op  Hageroos  aanlegde,  te  mikken  naar  het  hart  van  Panf  en  welk  paar^  ge- 
teeld  uit  akkertjodtn  is  het,  dat,  door  zijn  huwelijk,  Leeuwendaal  moet  bevredigen?  De 
oplosfing  dezer  vraag,  welke  de  toefchouwer,  op  *t  voorbeeld  der  Heerfchappen,  ge- 
negen is  te  doen,  wordt  door  Kommerijn  gegeven:  en  de  ontdekking  der  geboorte, 
de  herkenning,  waarvan  onze  dichter  aan  't  flot  der  Opdracht  gewach  maakt,  heeft 
plaats,  niet  plotfeling  en  ongemotiveerd,  zoo  nis  dit  te  dikwijls  in  zoo  vele  oude  en 
nieuwe  fiukken,  zelfs  b.  v.  in  CEtourdij  in  VAvare,  en  in  lesfourheries  de  Scaptn  van  den 
grooten  Molière  plaats  heeft,  maar  behoorlijk  van  den  aanvang  voorbereid,  zoo  dat  zy 
den  toefchonwer  niet  onverwacht  op  't  lijf  valt,  maar  volkomen  beantwoordt  aan  de 
gisfing,  welke  hy  by  zich  zelven  reeds  gemaakt  heeft,  en  hem  alzoo  bevredigd  heen  zendt. 
Het  vrolijk  flotkoor  ter  viering  van  de  gezegende  toekomst,  die  zich  voor  Leeu- 
wendaal opent,  is  recht  zangerig,  en,  even  als  al  de  rest,  in  den  waren  toon  gefchre- 
ven,  dien  't  onderwerp  en  de  ftand  der  perfonen  vereischten. 

Niet  ongepast  is  het,  aleer  ik  van  deze  befchouwing  afftap,  de  aandacht  des  lezers 
nog  te  vestigen   op   de  woorden,  met  welke  Lantskroon  aan  het  flot  van  't  ftuk  de 
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Noordzijde  toe  een   Vrijheid  op  zich  zelf  verklaart.  Men  kan  daarait  afnemen,  hoe  de 
dicbter,  aan   zijn  politiek  geloof  getrouw,  de  onaf  hankelgkheid,  door  de  Zeven  Pro- 
vinciën by  den  Vrede  van  Munfter  verworven,  niei  aanmerkt  als  een  loon  van  betoonde 
volharding  en  dapperheid,  maar  als  een  vrijwillige  gift,  haar  door  den  wettigen  Op- 
perheer,  uit  gunst  en  onverplicht,  verleend.  De  fympathie,  welke  Von<!el,  niet  alleen 
voor  den  Landsheer,  maar  ook  voor  de  Zuidzyde  in  't  algemeen  koestert,  ftraalt,  ik 
heb  er  al  ree<l8  op  gewezen,  het  geheele  ftuk  door.  Hy  zwaaie  lof  toe  aan  den  Groeten 
Vrerick,   als   herfieller  van   den   vrede,   hy  geve,   met  zijn  gewonen  eerbied  voor  de 
Heeren  Staten,  aan  hnn  vertegenwoordiger  Volckaert  allen  lof;  maar  Warner,  de  twist- 
zoeker,  wiens  naam  reeds  zijn  aart  kenmerkt,  is  do  Hollandfche  koopman  of  de  hop- 
man  in   HoUnndfclie  dienst,    die  in  troebel  water  vifcht:  —  terwijl  de  edele  kleinzoon 
des  Woudgoda  tot  do  Zuidzijde  behoort.  Ik  zeg  nogmaals,  niet  te  gelooven,  dat  Vondel 
met  Adelaert   ecnig  historisch  perfonaadje   op   *t  oog  hebbe   gehad;  doch  wil  men 
gisfingen  wagen,   het  fcnat  ieder  vrij.  Wil  men,  in  Warandier,  Lamoraal  Grave  van 
Egmond  zien,  wiens  zoon  de  Spaanfche  zydo  koos,  of  ook  wel,  in  Adelaert,  Ottavio 
Farnefe,   Prins   van  Parma,  en   in   zijn  moeder  Godelief  de  Goevernante  Margareta 
zien,  of  misfchien  den  moedigen  jongeling  voor  een  type  van  Don  Jan  van  Oostenrijk 
houden,  ik  heb  er  vrede  meê;  mits  men  my  flechts  vergunne,  geene  allegorie  te  er- 
kennen, waar  zy  in  zoovele  nevelen  gehuld  blijffc. 

Neen,  alle  fymboliekc  beduidenis  der  perfonaadjen  ter  zijde  ftellende,  hond  ik  my 
overtuigd,  dat  de  „Leeuwendalers, '*  mids  hier  en  daar  een  weinig  ingekort  en  door 
bekwame  tooneclfpelers  uitgevoerd,  ook  heden  ten  dage  mot  gonfiig  gevolg  ten 
tooneele  zouden  kunnen  gebracht  worden.  Een  uitnemende  gelegenheid  daartoe,  en 
hoedanig  eene  het  byna  niet  denkbaar  is,  dat  zich  immer  weder  zoü  kunnen  voor- 
doen, heeft  men  in  der  tyd  ongebruikt  laten  voorbygaan:  te  weten,  toen  de  vrede 
tusfchen  ons  tegenwoordig  Koninkrijk  en  Belgiën  gefloten  werd.  Het  ftnk  was  er 
om  zoo  te  zeggen  voor  gefchreven:  ik  heb  er  toen  op  aangedrongen  dat  men  het 
vertoonen  zoü:  en  ik  heb  nooit  achter  do  redenen  kunnen  komen,  die  het  toenma- 
lig Befiuur  van  den  Stads  Schouwburg  te  Amftcrdam,  't  welk  toch  uit  mannen  van 
kunde  en  fmaak  beftond,  zwarigheid  hebben  doen  maken  om  aan  dien  aandrang 
gehoor  ic  geven. 


UERDER8K0DT. 


Tevens  met  de  „Leeuwendalers"  gaf  Vondel,  by  wijze  van  toegift, 
een  keurige  vertaling  uit  van  Virgtlius  Eerfte  Ekloga,  ais  volkomen 
op  de  tijdsomilandifjlieden  gepast.  Ik  Iaat  liier  dat  dichtftuk  volgen, 
zonder  er  verder  over  uit  te  weiden ;  dewijl  wy  er  reeds  een  proza- 
vertaling  van  gehad  lifbben  ')  en  er  nog  bovendien  een  tweede  be- 
rijming van  /al  volgen,  tevens  met  de  metrifclie  vertaling  van  den 
gelieelen  Virgilius,  Iioezeer  dan  in  een  andere  vaersmaat  bewerkt. 


HERDERS  KOUT 


MELIBEUS  EN  TIÏYR. 


MFLIBED8. 
?  HV  Tityr  leght  en  duickt  vaft,  uitgeftreckt, 
ï  In  't  groen,  zoo  dicht  van  beuckenloot'bedeckt, 
fiJ^E^Jjtó  Kn  tiireluiirt  op  uwe  pijp,  gefnede 
\.  ÏMCla''    y.^  Van  wanckel  riet,  een  veltÜet,  wel  te  vrede: 
\  Maer  wy,  ocbarm,  verlaten  lant  en  zant. 
En  Vaders  liaert.  Gliy  mooght  aen  dezen  kant 
Uw  Amaril,  uw  fchoonfte,  ïn  l'diaduwe  eeren, 
En  bofcli  on  galm  uw  minnewijzen  leeren. 

TITYIt, 

O  Melibees,  een  Godt  heeft  my  geredt, 
i  En  dus  geruft  in  vaders  erf  gezet, 
lek  zal  hem  oock  mijn  leven  langk  belijden 


<rcn  IcrftiJd  Irc)r«n 


ulfdep1uU|<li|kir  ioda  Opdticbt  d«r  „LMsweallslsri"  raorkomt. 


688  HERDERSKOUT. 


Voor  mijnen  Godt,  en  zijnen  outer  wijden 
En  fprengkelen  met  bloet  van  menigh  lam, 
Zoo  zuiver  als  het  uit  mijn  fchaepskoy  quam; 
15  Naerdieu  hy  my,  gelijckghe  ziet,  mijn  ofTen 
Dus  weiden  laet  in  beemden,  en  in  boffen, 
En  fpelen  wat  mijn  hart  begeert  en  luft. 

MELIBEÜS. 

Waerachtigh  ick  beny  u  deze  ruft, 

Dit  leven  niet,  maer  fta  voor  *t  hooft  geflagen, 

20  Dewijl  men  't  lant  rontom  van  krijgh  hoort  wagen. 
O  Tityr,  zie  hoe  kommerlijck  ick  vaft 
Mijn  geitjes  drijf,  en  nauwelix  met  laft 
Dit  arrem  dier  noch  voortkrijgh,  dus  ongaeren. 
Vermits  het  korts  in  dichte  hazelaren 

25  Twee  jongen  wierp,  den  zegen  van  mijn  vee, 
En  liet  dat  paer,  ocharm,  met  hartewee 
Op  eene  rots,  de  bloote  fteenrots,  ftenen. 
Het  heught  my,  och  (had  my  het  hooft  voorhenen 
Niet  dwers  geftaen)  dat  d'  eickeboom  al  vroegh, 

30  Toen  dondervlaegh  op  vlaegh  de  tacken  floegh. 
Ons  menighraael  deze  ongelucken  fpelde; 
Een  kraey  in  't  loof,  ter  flincke  zy,  dit  melde. 
Maer  evenwel,  ay  zeghme,  Titermaet, 
Wat  Godt  is  dit,  daer  ghy  zoo  rijck  van  praet? 

TITYR. 

35  O  Melibees,  ick  was  zoo  flecht  voor  dezen. 
En  meende  Rome  al  heel  een  ftadt  te  wezen. 
Als  Mantua,  daer  met  zoo  menigh  boer 
Ick  't  zoghlam  dreef,  en  eer  te  merreckt  voer: 
Doch  'k  hebbe  daer  (betrouwme  dat)  bevonden 

40  Hoe  ick  een  jong  geleeck  by  groote  honden. 
Een'  jongen  bock  gelijck  zijn  moeder  fcliat, 
Het  kleen  zoo  groot  als  't  groot:  maer  deze  ftadt 
Ziet  alle  fteên  zoo  laegh  beneên  zich  dalen. 
Als  't  lijnen  kruit  by  geen  Cipres  magh  halen. 

MELTBEUS. 

43  Wat  rede  porde  u  naer  die  ftadt  te  gaen? 

TITYR. 

Mijn  Vryhett,  my  met  kommer  toegeftaen. 
Toen  my  de  baert,  als  fneeuw,  wiert  afgefchoren; 


44  U  Lianen  kruit:  't  zelfde  ala  't  ,,vla8." 

47  De  baert,  aU /neeutc:  de  Kommentatoren  hebben  zich  veel  moeite  gegeven  om  uit  te  Tinden,  do* 
die  fneeuwwitte  baard  hier  te  pas  kan  komen;  daar  Virgllius,  toen  hy  dit  gedicht  fchreef,  nc 
ouder  was  dan  acht-en-twintig  jaren,  't  Hlükt  echter  ook  uit  vs.  79,  dat  Tityr,  die  hier  toor  t 
overige  allegorisch  Virgllius  zelven  vertoont,  als  een  reeds  bejaard  man  (/ortunafui  fe»tx  ^^ 
hy  In    t  LatynJ  wordt  voorgefteld;  —    doch  tevens  als  een  Anakreon,  die  nog  liefde  wt«t 
voeden  en  liefde  weet  te  verwekken. 
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Maer  ick  verkreeghze  in  't  ende,  als  mijn  verkoren, 

Mijn  Galaté  my  aflloegh;  Amaril 
50  Alree  de  kroon  in  't  harte  i'pande  al  ftil: 

Want  om  recht  uit  en  ongeveinft  te  zeggen, 

Zoo  lang  mijn  zin  op  Galaté  bleef  leggen 

Verworf  de  hoop  van  Vryheit  nergens  fteê. 

Oock  kreunde  ick  my  niet  eens  met  lant  noch  vee. 
M  En  fchoon  mijn  koy  zoo  menigh  lam  te  flaghten 

Beftelde,  en  wy  den  kaes  te  merreckt  braghten, 

En  perften  voor  dees  fteeluy,  vreck  van  aert; 

Het  was  ons  t'huis  bykans  geen*  penning  waert. 

MRLIBEUS. 

o  Amaril,  bedruckte  en  bleecke  vryfter, 
co  Het  gafme  vreemt,  waeroni  ghy  toen  zoo  l)yfter 
De  Goden  riept  te  hulpe.  en  voor  wiens  niont 
Ghy  't  ooft,  waer  van  uw  hof  ueladen  Itont, 
Belpaerde,  en  liet  verrotten  op  de  boomen: 
Want  Tityr  was  noch  niet  eens  t'liuis  gekomen, 
C5  En  dit  geboomte,  en  bogert,  beeck,  en  bron 
Om  Tityr  riep,  wat  ieder  roepen  kon. 

TITYR. 

Wat  zoude  ick  doen?  Hoe  kon  ick  in  dees  plecken 
Mijn'  hals  het  juck  der  flavernye  onttrecken? 
En  nergens  vont  ick  zulck  een  wille  wijck, 

70  Een'  Godt,  zoo  milt,  en  zoo  genaderijck. 
O  Melibees,  daer  heb  ick,  lang  miszegent, 
Daer  heb  ick  eerft  dien  Jongeling  bejegent, 
Om  wien  ghy  mooght  ons  offer  op  't  altaer 
Wel  twalefraael  zien  fmoocken,  jaer  op  jaer. 

75  Hier  Itont  hy  eerlt  mijn  bede  toe:  ghy  knapen, 
Gaet,  l'prack  hy,  weit  uw  offen:  hoedt  uw  l'chapen, 
Gaet  hene,  drijft  uw  ftieren,  's  morgens  vroegh, 
Gelijckghe  plaght,  en  l'pantze  vo^r  den  ploegh. 

MELIBEUS. 

Geluckigh  zijt  ghy  in  uwe  oude  da;;en, 
80  Die  in  uw  lant  gezet  wort,  dat  u  dragen 

En  voeden  kan,  al  leit  de  weide  en  't  gras 

Hier  tuIVchen  klip  en  biezen  en  moerafch. 

Het  draghtbre  vee  zal  hier  aen  't  gras  niet  fterven, 

Geen  nabuurs  kudde  en  evel  't  vee  bederven. 
85  Geluckigh  is  hy  in  zijn'  ouden  dagh, 

*/lelde  voor  „opleverde." 

««  longeling:  wederom  „Aagaatns." 

r<  dn»ghtbre  tee  voor  ,,het  drachtige  vee/'  gel^k  men  nu  meer  alff'^mcen  xegt:  Drachtbaar  klinkt 

in  ook  vry  taatologi&ch,  voor  zoo  verre  in  den  uitgang  baar  de  bcteokenls  van  „drugen"  ligt 

tgefloteu. 

td(U  en  evtl:  ftaat  hier  voor  ,,aan  evel  (aan  befmetteiyke  ziekte)  lydende  kudde.** 


____^^ _^^_^_______ _ ...       , ._.    ■ -  ».--' 

iumn  VA1I  j.  VA»  voavsi-  v-  ** 
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Die  hier  geruft  in  't  groen,  zich  zei  ven  magh, 

[Aen  eige  beeck  en  koele  bron  gezeten] 

En  al  zijn  leedt  in  l'chadawe  vergeten. 

De  heining,  en  uw  buurmans  wilgeboom, 
00  Vol  bloefl'ems,  hier  van  byen,  zonder  fchroom, 

En  dagelijcks  al  brommende  uitgezogen, 

Zal  dickwils  u  met  toegelokene  oogen 

Al  zacht  in  flaep  betoveren.  Hier  zal 

De  fnoeier  van  't  geboomte,  uit  hol  en  dal, 
95  En  onder  rots  en  klip,  u  deuntjes  zingen, 

Dat  galm  en  klanck  door  lucht  en  wolck  koom'  dringen. 

De  tortel  op  den  ollem  evenwel. 

De  ringelduif,  zoo  heefch  van  keel,  uw  fpel. 

Uw  tijtverdrijf,  zal  midlerwijl  vaft  morren, 
100  En  bezigh  zijn  met  draeien,  en  met  korren. 

TITYR. 

Het  hart  zal  eer  gaen  vliegen  hemelhoogh. 
De  vilch  in  't  lant  gaen  weiden  op  het  droogh, 
De  Perfiaen  en  Duitl'chman,  beide  vreemden 
En  ballingen,  in  veergelege  beemden 
'.^'>  Den  dorlt  verllaen;  d'  een  aen  den  oever  van 
Den  Tiger;  gene  in  't  wedt  des  Arars,  dan 
lek  zulck  een  deught,  en  zijn  gedachtenifle 
Uit  mijn  gemoedt,  en  mijn  gedachten  wilVe. 

MELIBEUS. 

Kn  wy,  ocharm,  wy  mogen  henegaen, 
110  Dner  Libye  zijn*  dorll  niet  kan  verflaen; 

Een  deel  van  ons  ten  Noorden,  altijt  droever; 

Een  ander  deel,  daer  lano-s  don  hoooren  oever, 

Oaxes,  die  zoo  vreeflijck  drijft  en  woelt. 

Het  vette  klay  van  bey  zijn  kanten  Ipoclt; 
115  Ken  ander  deel  naer  't  krijtftrant,  daer  de  Britten 

Zoo  verre  alleen  van  al  de  wecrelt  zitten. 

Och,  zal  ick  wel  mijn  vaderlant  en  grens 

Na  langen  tijt  eens  weerzien,  naer  mijn'  wenfch. 

En  't  zudendack  van  mijn  bekrompe  hutte, 
120  Daer  zulck  een  oegft,  vol  weelde,  't  leven  ftutte? 

Zal  een  l'oldaet,  een  onverlaet,  o  fchant! 

Bezitten  dit  gebouwde  en  nieuwe  lant? 

P^en  vreemdeling  baldadigh  't  velt  bezaeien, 

En  zulck  een'  oegll  met  dolck  en  degen  maeien? 
123  Bezie  nu  wat  krackeel  den  burger  brouwt: 

103  Duitfchman:  min  gewoon,  voor:  „l^ultfchor";  —  doch  vat  de  famcnftelling  van  't  woord  betr^ 
even  goed  als  Frans-  of  Engelsman.  In  de  benamingen  der  volkeren  bezigde  men  even  als  '"        . 
eigen    namen,  eon  variatie,  die  nu  ongelukkig  gemist  wordt.  Men  xelde  onverfchllllg:  Spanja^ 
en   Spanjool;    /taler,  Ifalier,   Italiaan   en   Italiaander ;    Engelsman   en    Engelandtr^   Fransinam  ^^ 
Fran/ois^  Brabanjer  en  Brabant/oen.  enz.  enz. 
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Voor  wie  hy  zweet,  en  ackers  eert,  en  bouwt. 

O  Melibees,  plant  wijngert,  ent  vry  peeren 

Voor  's  krijghsmans  mont:  foldaten  zijn  nu  heeren. 

Mijn  geitjes,  voort:  mijn  kudde,  fpoet  u  ras, 
130  Die  voortijts  plaght  te  groeien  hy  dit  gras. 

lek,  in  een  hol,  gemacklijck  achterover. 

Zal  u  niet  meer,  van  verre,  kruit  en  lover 

Zien  kabbelen  en  kaeuwen,  even  graegh. 

En  hangen  op  epn  fteenklip,  aen  een  liaegli. 
135  lek  zal  voortaen  u  geene  lietjes  zingen. 

Ghy  geitjes  zult  voortaen  niet  henefpringen 

En  huppelen  voor  mijnen  ftaf  in  't  groen, 

Daer  klaverblaên  en  wilgeblaen  u  voên. 

TITYR, 

Ghy  mooght  te  nacht  by  ons  wel  blijven  ruften. 
140  Wy  hebben  t'huis  rijpe  appels,  zooze  u  luften, 
De  nieuwe  vrucht,  kaftanje,  en  ftremfel:  oock 
Betreckt  de  lucht  daer  ginder  met  een'  roock 
Van  dack  tot  dack.  't  Geberght  verberght  de  ftralen 
Der  zonne,  en  lengt  zijn  Ichaduwe  in  de  dalen. 

ickert  eert:  akkers  eeren  is  een  ongewone  nitdrukking  en  een  verkeerde  vertaling  van  't  Lat. 
tffrot  colere^  wat  wy  echter  te  dezer  plaatfe  niet  bjr  Virgllius  vinden.  Zoo  wel  de  proza  als  de 
>erymde  vertaling  van  Vonlel  f]preekt  hier  dan  ook,  in  navolging  van  t  Lat.  van  betaaide  akkert. 
Knabbelen:  Ik  dnrf  vastlteilen,  dat  V.  zoo  gefchreven  heeft,  hoezeer  al  de  be(taande  uitgaven 
'■abbeUn  hebben,  wat  echter  geen  zin  oplevert. 


Het  was  op  dezen  „Herderskout,"  zoo  wel  als  op  de  „Leeu wen- 
ers,'* dat  Jan  Vos  zinlpeelde,  toen  hy,  in  zijn  gedicht  op  den 
ede,  aldus  zong: 

De  Satyrs  fteecken  h  hoofdt  ter  donckren  kooien  uit 
Om  in  hun  tempelen  van  hoornen  lucht  te  vinde^ 
Zy  hippelen  door  H  bqfchy  daar   Tityr  zijn  beminde 
Die  zy  belaagen^  voor  hun  fnoepery  bewaart. 
De  dichtkunft  gaai  in  zwang.  Nu  ziet  men  A  delaar t 
Op  H  Amjterdama  tooneel  zijn  Hageroos  genieten, 

[n  een  ander  gedeelte  van  zijn  lied,  drukt  dezelfde  fchrijver  zich 
as  uit: 

De  fchrand're  Tesfelfcha^  die  Salems  fterke  tranftni 
Met  Godefroy  om  deer  van  heyVge  lauwerkranfen 
Langs  Tas/oos  fpoor  bef  tor  mt^  ^)  verlq/l  Jeruzalem^ 

Dit  ziet  op  Tesfelchadet  vertaling  van  't  „Verlost  Jerazalem,"  waarvan  gefproken  is,   Deel  II, 
167. 
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En  zingt  aan  (ï Aemfteljiroom,  maar  met  een  fcheUer  ftenx. 
Nu  zal  het  veldtgefchrey  van  Mavors  woejte  drommen 
Noch  H  dondWen  van  H  metaal^  noch  H  bulderen  der  trommen 

De  hand  van  Konflantijn  ^)  in  Freedrikx  legerftee 

Niet  meer  verhinderen.  Nasfou  omhel/i  de  vree. 
Hy  ^)  zal  in  't  Princenhof  met  palmen  en  olijven 
Behangen,    Willems  tydt  met  goude  vaarzen  fchrijven. 

Zijn  zwangre  fenixveer,  die  nu  in  arbeidt  gaaty 

Om  uit  te  baar  en  wat  het  keurigh/t  oor  verzaadt, 
Belooft  ons  Poezy  in  vierderleie  taaien, 
JJe  groote   Vosjias  begint  zijn  aem  te  haaien, 

Hy  fchmct  zijn  Boekery  en  viert  met  Nederlandt  ^). 

Den  Heer  van  Brandtvvijk  *),  die  het  kouf/le  hart  verbrandt^  *) 
Door  kusjes,  vol  van  gloedt,  de  rechte  bruilof tshymen. 
Graswinkel  ^),  die  de  mondt  van  Roomfche  en  Duitfche  rytnen 

Geftaadig  overvloeit,  en  Brofterhuizen  7),  die 

Te  Leide,  Pallas  tuin,  zoo  yvrig  als  een  bie 
De  diere  honigdou  der  wijsheit  heeft  gezoogen, 
En  weder  te  Breda,  vermaart  door  oorelogen 

Door  d' oor  en  in  het  brein  der  lievelingen  ftort. 

Zijn  beezigh  om  de  vree,  die  my  tot  zingen  port. 
Een  krans  van  letteren,  die  eeuwigh  duurt,  te  maaken. 
De  jiere  Bikkers  ^),  de  van  Baerles,  en  de  Baacken, 

De  van  der  Iloevens '•'),  en  de  Hoofden  ^^\  die  de  bron 
Van  het  gekt  ooft  Par  nas  ^')  en  '<  unjze  Helikon 
Beminnen,  haaken  vu/t  met  oopen  oor  en  oogen 
Naa  *t  geen  de  ruime  Dam  of  Schouburg  zal  vertoogen. 

Zoo  zong  ons   Tesfel/cha. 

Indien   Tesfelfcliade  werkelijk  gezongen  had,  zoo  als  Vos  zich  hier 
aan    't    Hot  uitdrukt,  liad  zv  <!e\vis  Vondel  niet  vergeten.  Hoe  zon- 

I)  Ktmnantijn  is  Ilnyplicns.  Legerjleê  iu  hier  geen  ,,be(l,'"  maar  legerplaats. 

i)  Ilij :  „Konflantijn." 

3)  De  zin  i«:  ,.liy  verlaat  zijn  boekery,  om  met  Nederland  feest  te  vieren." 

♦)  Den  lieer  tan  Bramltirijk:  ,,Westerbaen.*' 

5)  llrandltcijk verbramJt:  ,, koude"  woordfpeling. 

«.)  Grusicinkel:  een  vcrdienflelijk  Nederlander;  doch  grooter  als  rechtspelccrde,  dan  als  dichter, 
lly  gaf  in  lG4o  een  weik  uit:  de  jure  tnaiestatis.  't  welk  hy  opdroeg  aan  de  Koninein  ran  Zweden, 
en  hy  verdedigde  In  onderfcheidene  gcfehriften  het  recht  van  Venetiën  tegen  den  Koning  van 
Savooien.  Beh.ilve  deze  en  andere  flaatkundige  werken,  leverde  hy  de  overzettlne  van  de  Pfalmen 
I>avid»  en  vun  't  Leven  van  Thomas  a  Kempis.  Hy  was  Advokaat  Fiskaal  van  Holland,  en  Griffier 
der  Staten  üeni-raal.  Zeer  bevriend  was  hy  met  de  Groot,  Hooft,  en  anderen.  De  llepubliek  van 
Venetiën  verhief  hem  tot  llidder  van  Sint  Markus.  Hy  oveilecd  te  Mechclen  in  '•:  jaar  1666  in  W 
jarigen  ouderdom,  en  werd  in  "t  koor  der  Groote  Kerk  te  's  Gravenhago  begraven.  Zyn  zinf^rcak 
was:  vemo  i'jnaria  facius  iminorfali-^. 

7)  Bronerhitiifn:  zie  Deel  H,  blz    ir.9,  en    Deel  V,  blz.  424,  426. 

f»)  De  fif-re  liikkers:  wil  Vos  die  ook  al  aan  't  dichten  hebben?  Ik  twyfel,  of  zich  ooit  een  lid  dier 
famielje  aan    t  vacrzenmaken  bezondigd  hebbe 

9)  De  run  der  Hoeven.*:  behalve  Matthü's  Van  der  Houve,  die  omtrent  dezen  tijd  leefde,  en  een 
I/andveJJenkron(irk  naliet,  weet  Ik  niet,  dat  een  lid  van  dat  gollacht  zich  beroemd  hoeft  gemaakt 
door  zgn  pcfchrifteu. 

lo;  De  Hoofden:  welke?  P.  C.  Hooft  was  toch  al  dood. 

w)  Het  geklooft  Parnas:  de  berg  Panias  had  en  heeft  waarfchüniyk  nog  een  gefpleten  of  dubbelen  kop. 
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derling  gaat  het  toch  met  den  roem!  Terwijl  onze  Amfterdainfche 
glazemaker,  wien  het  toch  niet  aan  gevoel  ontbrak,  hier  een  (lel 
poêeten  bewierookt,  wier  namen  reeds  der  vergetelheid  zijn  overge- 
geven, of  om  wie  geen  llerveling  zich  meer  bekommert,  Iaat  hy  den 
grootften  onder  de  dichters  van  Nederland  onvermeld.  Was  dit  opzet, 
nijd,  of  achteloosheid  ?  —  wy  hebben  dit  niet  te  onderzoeken ;  doch 
merken  alleen  in  't  voorbygaan  op,  dat,  althands  met  betrekking  tot 
een  der  weinige  wezenlijk  gruote  geleerden,  in  het  voorgaande  frag- 
ment genoemd,  het  vooruitzicht  niet  vervuld  werd,  't  welk  ïesfelfchade 
hier  veronderfteld  werd  te  openen.  Keeds  de  eerlle  dagen  van  dit 
jaar  zagen  een  der  beste  vrienden  van  Hooft  en  Vondel  —  nog  on- 
tijdig —  ten  grave  gaan.  Had  Vondel  de  uitvaart  van  Frederik 
Hendrik  en  van  Hooft  onbezongen  gelaten,  niet  alzoo  was  het,  toen 
op  den  14  January  Kasper  van  Baerle  uit  het  leven  fcheidde.  Tot 
op  het  uiterst  was  de  yverige  man  werkzaam  geweest  en  had,  nog 
den  dag  voor  zijn  overlijden,  kollegie  voor  zijn  Ihidenten  gei^even. 
Over  den  aart  zijner  ziekte  is  men  't  oneens.  Bekend  is  het,  dat  hy 
vroeger  langdurige  buien  had  van  zware  melankohe,  die  echter  in 
de  laatfte  jaren  zich  niet  vertoond  hadden.  De  lierllelling  fchijnt  even- 
wel alleen  tijdelijk  geweest  te  zijn,  zoo  dat  hy  na  't  jaar  41)  op  nieuw 
door  zijn  oude  kwaal  werd  aangetast.  Men  veriiaalt,  dat  hy,  in  vla- 
gen van  krankzinnigheid,  zich  verbeeldde,  van  glas  te  wezen,  en  bang 
was,  aan  Hukken  geftooten  te  worden :  of  van  boter  of  ftroo,  en  zich 
daarom  van  't  vuur  verwijderd  hield.  Het  praatjen  liep  dan  ook,  dat  hy 
in  een  put  gefprongen  en  daarin  verfmoord  was.  In  de  lijkrede  echter, 
door  Corvinus  over  hem  uitgefproken,  leest  men  alleen,  dat  hy  in  een 
fchielijke  flaauwte,  hoedanig  te  dier  tijd  velen  overviel,  gebleven  is. 
Van  Baerle  heeft  zich  inzonderheid  door  zijn  Latijnfche  gedichten 
en  redevoeringen,  ook  door  enkele  bevallige  Nederduitfche  vaerzen, 
beroemd  gemaakt.  Weinige  maanden  voor  zijn  dood  had  hy  nog  een 
verhaal  in  't  licht  gegeven  van  de  krijgsbedrijven  van  Prins  Joan 
Maurits  in  Brazilicn,  welk  werk  hem  insgelijks  groote  eer  aandeed. 
Zijn  fcherpe  twistgefchriften  ten  behoeve  der  liemonltranten  hadden 
hem  echter  de  ongunst  der  Kerkdijken  op  den  hals  gehaald,  en  de 
hevige  wederleggiiigen  daarvan,  zoo  men  wil,  niet  weinig  tot  zijn 
droefgeestigheid  toegebracht.  Hy  fchijnt  zich  echter  nimmer  by  de 
Kemonftraiiten  gevoegd  te  hebben,  toen  deze  een  afzonderlijke  Ge- 
meente vormden;  —  waarfchijnlijk  weerhield  hem  de  vrees,  door  zoo- 
danigen  ftap  zijn  betrekking  by  't  Atheneum  op  't  Ipel  te  zetten.  Zijn 
dochter  Suzanna  was  toch,  als  wy  zien  zullen,  met  een  aanftaan- 
den  Remonftrantfchen  leeraar  verloofd,  en  hy  had  in  1634  een  zijner 
zoons  door  een  Remonftrantfchen  Predikant  laten  doopen:  welk 
laatfte  ik  echter  vinde,  dat  vele  der  aanzienlijkfte  magistraatsperfo- 
nen  van  dien  tijd  lieten  doen;  offchoon  zy  later  hun  kinderen,  ten 
einde  hun  den  weg  tot  ambten  niet  te  fluiten,  tot  Lidmaten  der  heer- 
fchende  Kerk  lieten  aannemen. 
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Des  nachtegaels,  die  eeuwigh  zong, 
15  En  quinckeleerde  't  heele  jaer; 

Die  harp,  teorb,  en  cimbellhaer. 

En  orgels  mengde  met  zijn  keel. 

Dees  Koopftadt,  die  een  luftprieel, 

Een  Tempe  Icheen,  vol  zangk  en  klanck, 
ao  Begint  te  quijnen,  en  leit  kranck 

Voor  over  op  dien  kouden  zerck. 

Een  zantkuil,  een  bekrompen  perck 

Begrijpt  dat  groote  lijck,  wiens  faem 

De  weerelt  valt  te  kleen,  en  aêm 
25  En  leven  fchept  uit  's  Dichters  ftof; 

Waer  eenigh  Rijck  of  Vorl'tenhof 

Hem  eert  voor  zijne  heldenmaet; 

Zoo  lang  hy  luit  of  trommel  flaet. 

Ons  Hollant  milt  zijn  Zanggodes, 
30  En  Ariftotels  wijze  les. 

En  Ilippokraet,  en  Cicero 

In  't  eene  lijck.  Helaes,  hoe  noó 

Verheft  een  kenner  zijn  juweel  I 

Zoo  valt  oock  't  eelCte  een  graf  ten  deel. 
35  jUen  houwe  *r  in  een'  lauwerkrans 

Dees  letters  op,  ten  roem  des  mans: 

Hier  fluimert  Baerle  neffens  Hooft, 

Geen  zerck  hun'  glans  noch  vrientfchap  dooft. 

Iê,i7  Harpy  Uorb,  en  eimbe{/naer.  En  orgel:  harp  ftaat  hier  voor  „Hebreen wfche/'  teorbe  voor  „Oriek- 
fehe,**  cimbel  voor  „Lat^Dfche/*  on  orgel  voor  „Nederdaitfche"  melodyen,  eo  de  regel  geeft  te 
kennen,  dftt  Van  Baerle  in  al  die  talen  bedreven  wat. 

SI  JBippokraet:  Van  Baerle  had  tich,  ten  t^de  dat  hy  van  z^n  ambt  aU  Profesfor  te  Leyden  ontcet 
waa,  op  de  geneeskunde  toegelegd  en  was  zelfs  te  Kaen  In  Normaodyen  tot  Doctor  daarin  bevor- 
derd. Uy  oefende  echter  dien  tak  van  wetenfchap  niet  of  nagenoeg  niet  uit,  en  hem  alzoo,  geiyk 
Vondel  hier,  den  naam  van  Hippokraat  te  geven,  is  wel  wat  heel  fterk. 


Vinden  wy  in  de  beide  flotregels  van  dezen  rouwzang  niet  een 
aandoenlijk  herdenken  ook  aan  den  hem  eenmaal  zoo  dierbaren  be- 
fchermer  en  vriend?  —  Eenmaal  nog,  onzeker  wanneer,  herdacht 
hy  dezen  in  een  zesregelig  vaersjen,  dat  ik  hier  laat  volgen. 


696 


1641 


P.    C.    HOOFT 


ONNAEVOLGHLIJCK. 


/ 
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IE  Hooft,  der  dichtren  ftael 
Wil  volgen,  flacht  Dedael, 
En  pooght  met  wallen  vleugel 
Te  zweeven  als  een  veuorel. 

Cl 

5  Hy  Itort  in  't  glaezen  meer, 
Elck  roept:  hier  quam  hy  neer. 

Uit  horatids:  wederom  volgt  hier  Vondel  datzelfde  begin  na  der  Ode  van  Horatlna  aan  An- 

tonins  Jnlns,  't  welk  hem  reeds  tweemalen,  en  in  z^n  lied  aan  Mo(tert  —  zie  Deel  Hl,  blz. 

198  —  en  in  dat  aan  Van  Campen  —  zie  Deel  III,  blz   716  tot  aanrangthema  gediend  bad. 
I  Der  dichtren /tael :  Jtael  is  hier  in  den  zin  van  „model,  voorbeeld,*'  genomen. 
I  Dedael:  hier  laat  zich  Vondel  door  *t  r\)m,  of  door  zün  geheugen,  foppen;  het  waa  niet  Dedalni, 

maar  zyn  zoon  Ikai  as,  die  vergeefs,  met  wa^fen  vleugel,  als  een  veugel  poogde  te  zweven  en  in  *t 

glaexen  meer  ftortte. 
s  't  Glaexen  meer  voor  „'t  doorfch^nende  meir."  *t  Is  een  letterl^ke  navolging  ran  hetgeen  Horatimi 

in  de  bovengenoemde  Ode  zegt: 

Vitreo  daturus 
Nomina  ponto. 


Misfchien  wel  had  de  dood  van  den  Drosfaart  geftrekt  om  de 
betrekking  tusfchen  Vondel  en  de  Baecken  —  zoo  die  al  een  wijl 
geftreuid  was  geweest  —  op  nieuw  te  doen  herleven.  Althands  hy 
droeg  een  nieuw  voortbrengfel  van  zijn  onvermoeibaar  vernuft,  het 
treurlpel  „Salomon,"  dat  dit  jaar  in  't  licht  verfcheen,  op  aan  den 
zwager  van  Hooft,  Justus  Baeck. 
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S  A   L  O  M  O  N 


TREURSPEL. 


1648. 


1 


DEN    IIERRK 


S  t  II 


11  f  t 


CK  brenge  nu  Koning  Salomon  op  het  hei- 
ligh  tooncel;  niet  gehjck  hy  den  beloofden 
MefTias  in  zijne  heerlijckheit  uitbeelde, ')  maer 
»  uit  zijnen  geluckigen  ftaet  in  den  poel  der 
bafgoderye  komt  te  verzincken.  In  dit  treur- 
fpel  wort  geen  bloet,  maer  die  groote  ziel 
geftort, ')  door  wiens  heiloozen  voorgangk  federt  zoo  vele 
duizent  zielen  omquamen,  en  in  haer  bloet  verfmoorden, 
en  het  gefcbeurde  Koningkrijck,  Samarie,  en  Jeruzalem,  met 
den  tempel  en  godsdienft  endelijck  verdelght,  en  d'overge- 
bleve  ftammen  in  ballingfchap  weghgevoert  werden.  Het 
misbruick  van  Godts  overvloedige  gaven,  de  welluff,  en 
begeerte  tot  verbode  rcboonheden  teelen  zulck  eenen  oegfl; 
van  fchrickelijcke  jammeren,  en  leveren  ftof  om  dit  treur- 
tooneel  te  rtichten  op  dien  decrlijcken  afval  des  allergeze- 


belDordcn  MaiOu  Itrgkta." 

t>  Dit  frvóU  tlel  gtftüTt:  hj  ▼!!  lOCgflb:  .Ju 
loood,  hoa  d>  (root*  SilanoD,  ut  affoderr  i 
TosrdTptlIng  ID  dit  gt/larl,  't  welk  t«  gaiyk  t 


7(Ö  OFI>RACHT  AAJf  JUeriH^  BASCK. 


gaiTien  KoTiiuggL  dje  naulii  Godts  umiptï  Tc.Ii»nmi  en  ge- 
btüigiit  bei/beiidey  zich  zélxen  door  het  bewitroockoi  der 
ai2^-*drrf-.  €ai  dadlerpruwzaemft/e  offeiiiasdtfD  roo  Ijiterl^ck 
^cii/t-Zii^idti.  De  Koniiigni  Tan  't  Zuiden  qu&m  te  xoroi  van 
be:  €ÊïKir  der  weereli,  om  te  hooren  de  w^fhcat  tid  dii  •jod- 
dfcI5a:  •-^TsitL  wiens  dvaefheit  namaels  de  ^sntfcbe  weerelt 
TS£  ip^tT^  dSextde.  om  door  Salomons  onftjaitTafiigfaeit  tol 
ftacrrritarti^irdi  id  den  wettig-en  godtsdienii  ^)  opgewed:t  te 
w->Tde2i.  De  Perfonaedjen  en  toeftel,  tot  dit  trear^l  ver- 
«LScii-  Ê^  ?^^P^  nier  den  yver  van  het  lodendimi  en  Hei- 
<ks»vc:L.  de  gelegestheit  ran  zaecke,  tijt,  plaetfe.  en  andere 
omnajijdigbeden.  Uwe  £.  onder  de  Eunftbeminners  gtrékeol, 
tal  E^e^  dsï  z^oen.  die  Inft  in  dofdanige  ftoffe  pljigfatm  te 
loèfeppefi,  ^  'f  niet  ongerijmt  vinden,  en  gelieven  t^ontfimgoi 
mef  zal»:!k  eai  genegenheit  als  het  u  opgedragen  wort,  tot 
een  bl^ek.  dat  id:  blijre 

ITwe  E.  dienlTtwillige 

Joost  van  den   Vondel. 

"»   ;.  ■•   r-ii/in  ;  .-ujut^rt  '     iii   L.fJLt  ▼tik  ie    :  vcorbrraAii:  of  die  Il*eck  cefïnfcAk;  t*4  i.«bi>*3. 
:>  i  #   f  •  »ju 
t    J"«.'    -.^  >fc«3    irir  ^^^t  Tr-*a  -'riJttiTZ  ^a-  rerfoniAdjec  en  Toeflel,  »a*rTAn  in  de  Tonie  x:r'aei». 


INHOUD  T. 


'>iiing  Salomon,  David.'-  zoon,  die 
Vredeïorft,  hoogh  «p  lijn  ilngci 
verjdelt,  ■)rthep[e,  legena  Godts  < 
tteUaït  in   duizent  Heidenfche  Vo 


illerwijr'e  Profeet,  en  geiegenOe 
,  en  door  Tonrfpoei  en  weelde 
n  Mores  uirgedrDckie  wet,  lynen 
linnen  en  fchootihedcn ;  en  »er- 
:r  SidontB 


M'lingerde  «1  lo  jnmmerlijck  op  Koning  Hirama  doi'hter,  ■)  h 
genoeml,  lulcks  dnt  hj,  tnt  rHzeng  me  van  hare  minnelreken  be- 
,  eo  verroert,  bniien  lerufalcm  den  tempel  aller  Goden  fLicbte,  op  den  bergh, 
Tederl  deti  bergh  dei  «enfiouls  geheeien.  Ten  lefte  rochie  Sanhedrin,  noohie  Wet- 
geleerde, nochte  Aertspriefier  Sadork  aentiende,  bewierouckle  hj  ATianhc,  een 
Sidonifcha  afgodinne,  en  andere  afgoden,  lijnc  Koninginnen  en  Gemalinnen  ten 
geralle;  waer  over  Godc  met  een  onweder  van  graniR'hiip  tcgens  hem  uiiborO,  en 
door  Profeet  ïlaihan  hem  en  den  rijcke  met  pingen  en  uiiheemfche,  lïjnen  zoon  en 
nazaet  met  inheemfcha  oorlogen,  en  een  dceriijcke  fchenriiigG  dreighde,  en  allen 
Hebreen  en  den  nabnrigen  Rijcken  een  gruwtlijcke  verwocrtinge  en  ellende  Toor- 
fpelde. 

Hol  tooneel  wort  builen  lemrutem  gebount  >).  De  Ref  beriaet  nil  lerufalemmers. 
Het  irenrfpel  begint  met  den  dagh,  en  eindight  in  den  avont.  Een  Wetgeleerde  ie 
de  Voorred  e  naer. 


J  Vtrrd' 


>t  ydelhalr; 
geldt,  gelukkig  gtkoie 
lnf  Hlramt  iorhier!  in 


t  fdelhBdan  v< 


'illen.' 


I,  jDlat  w 


ud  «n  dud  tiTltODd 
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PERSONAEDJEN. 


WETGELEERDE. 


ITHOBAL.  Een  SidoniTch  Hiifpriefter. 
REY  VAN  JERUSALEMMEUS. 
SIDONISCHE  HOFJOFFKRS. 
8ID0NIA.  De  Koningin. 
SALOMON.  De  Koning. 
RENAJAS.  Vclthecr,  en  hooft  der  lijfwacht. 
SANHEDRIN.  De  breede  Raet. 
SABUD.  *8  Koiiings   Vertrouweling. 
SADOCK.  D'Aertsprieficr. 


BODE. 


NATHAN.  De  Profeet. 


o  M  o  N. 


1!  K  T    E  K  I!  S  [  V.    B  K  il  II  V  F. 


WETGELKKRDK. 

iiv  (juiieiiit  dus  verre  van  het  Zuiden,  daer  de  Kreeft 
De  Mooren  verft,  de  boom  zoo  weinighlchaduw  geeft, 
'A    Kn  woud  (geenfins  vernoeght  uw  Koningin  te  Iiooren,) 
'  '   Uw  eigen  oogen  meer  gelooven  dan  uw  ooren; 
J-   Dies  toonde  ick  ii  de  ftadt,  en  wat  men  tooncn  kon, 
■^'   Den  tempel,  en  liet  hof  van  Koning  Salomon, 
.  \J^,'-r<   Met  al  zijn  lieerlijckheit.  ülij'  hebt,  naer  onze  zeden, 
— ^*^"^  (jeiijck  uw  Koningin,  ons  Uodtlieit  aengebeden; 
vruchten  van  uw  lant  vereert  aen  Godts  altaer. 
eil'chtghe,  voor  het  lelie,  (och  och,  het  valtme  zwaer. 
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SALOMON. 


Is  *t  vreemt,  indienme  't  hair  van  fchrick  te  berge  rijze?) 
Dat  ick  hier  buiten  u  den  nieuwen  tempel  wijze, 
Waer  over  al  de  Itadt  nu  quijnt,  en  treurt,  en  fteent. 
Daer  ftaet  dat  gruwel Ituck,  om  't  welck  een  ieder  weent, 

15  De  Vaders,  en  het  voick:  daer  ziet  ghy  't  met  uw  oogen, 
Ten  fchimp  des  waren  Godts,  voltrocken,  en  voltogen: 
En  kunt  uw  Koningin  getuigen  met  uw'  mont 
Hoe  zy  der  Vorl'ten  zon  op  haren  middaghftont 
En  op  haer  hooghfte  zagh:  gelijck  alle  aertfche  dingen 

20  Hier  onderworpen  zijn  zoo  veel  veranderingen. 
En  beurten;  en  men  't  al,  wat  lager  dan  de  maen 
Geftelt  wert,  op  zijn  tijt  ziet  walïen,  en  vergaen. 
Het  opperlte  Geluck,  dat  wy  met  vreught  aenfchouwden, 
Is  niet  gewoon  zijn  hot'  op  eene  plaets  te  houden 

23  Dan  voor  een  korte  tijt.  De  menlch,  te  bros  van  ftof, 
Magh  qualijck  tegens  weelde,  en  al  te  groot  een'  lof. 
De  Prifelters  zijn  ontrult:  wy  Wetgeleerden  mompelen. 
Men  dreight  van  hier  de  ftadt  en  godtsdienst  t'overrompelen 
Met  valfche  en  vreemde  üoón.  Wy  zien  't  gebouw  valt  aen, 

30  En  Ichricken  tegens  dat  de  kerckdeur  op  zal  gaen. 
De  grijze  Koning  zit  belegert  van  zijn  vrouwen, 
En  iuft  in  dezen  hof.  Wat  onheil  zy  ons  brouwen. 
Zal  blijcken  t'zijner  tijt.  Maer  blijf  een  luttel  ftaen: 
Hier  komt  nu  Benajas,  het  hooft  der  lijfwacht,  aen; 

35  Hy  wort  om  ftrijt  begroet  van  Hopliên,  en  Kornellen. 
Het  fchijnt  hier  valt  wat  groots,  wat  wightighs  te  beftellen. 

BKNAJAS. 

Tot  aenwas  en  ten  dienft  van  's  Vorften  heerlijckheit 
Is  't  oirbaer  dat  het  volck,  't  welck  om  den  lulthof  leit, 
En  in  dees  voorftadt  waeckt,  in  huizingen,  en  tenten, 

40  Verfterckt  werde  uit  het  hof  met  d'andre  reo-ementen. 
De  Koningin  heeft  lult  van  daegh  den  fpiegelftrijt 
Te  zien  voor  't  mirtewoudt.  Uaet  hene  dan,  en  quijt 
U  daetlijck  naer  den  eifch,  en  helpt  de  vreught  vermeeren. 
Dees  vrouweftaetfi  magh  geen  wapenpracht  ontbeeren. 

45  Laet  voll'taen  al  de  maglit  des  voicks,  te  voet,  te  paert 
Zoo  wordt  geen'  fchat  verqnift:  de  Koning  is  het  waert. 
Al  *r  gout  en  zilver  fchijnt  om  Salomon  gefchapen. 
't  Hoefyzer  klinck'  van  gout.  Nu.blincke  Ichilt,  en  wapen, 
En  harnas  in  de  zon,  daer  't  heir  gewapent  llaet, 


15  De  Vaders :  zy,  dio  In  de  Schrift,  doorgaands  ,,de  Oudflen  "  genoemd  worden. 

3&  Hoplun^  en  Kornellen:  benumingen  nit  VoodelR  tüd;  offchoon  hopman  reeds  voor  het  nitheemfcW« 

„kapitein."  {capUano)  begon  plaats  te  maken.  Korn^l  Is  een  verbastering  van  kolonel  of  „kolotn- 

lelder." 
i8-si  Deze  fchildertng  der  pracht,  duor  Salomon  ten  toon  gefield,  is  niet  aan  de  Schrift  madr  a^^'^ 

JozKFUS  ontleend.  Zie  't  Achtfte  Boek  zijner  Joodfche  Historiën. 
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50  Gelijck  een  gouden  bergh.  De  ruiter  en  foldaet 
Vertoone  een  regenboogh  van  parlen  en  gefteente. 
Zoo  blijck'  het  hoe  de  fchat  der  bloeiende  gemeente, 
En  al  die  rijckdom,  ons  van  Ooft  en  Weft  vereert, 
Befteet  zijn  aen  dit  hof,  daer  Davids  zoon  regeert. 

ITHOBAL.    WETGELEERDE. 
ITHOBAL. 

sa  Ghy  Jongelingen  en  HoQoflPers,  uitgekozen 

Om  met  vergulden  mirt,  en  witte  en  roode  roozen 

Het  feeft  van  Aftaroth  te  kroonen,  als  men  plagh 

Te  Sidon,  in  ons  lant;  ga  et,  haelt  nu  voor  den  dagh 

Al  wat  ghy  giftren  vlocht:  brengt  kranffen:  brengt  feftoenen. 

co  Men  zal  Aftartes  kerck  inwijden,  en  verzoenen 

Haer  Godtheit  met  een'  geur  van  bloemen,  loof,  en  kruit, 
Met  fchael,  en  wieroockvat.  Gaet  ftort  uw  harten  uit, 
Dees  hemelfche  Godinne  en  dit  gewelf  ter  eere. 
Indien  men,  naer  den  eifch,  haer  woudt  en  kerck  ftofFeere, 

05  En  rijckelijck  behange,  uit  een*  godtvruchten  geeft; 
Zy  zal  genadighlijck  de  jongklieit  op  hei  feeft 
Beloncken  van  't  altaer,  en  minnelijck  bejegenen; 
Zy  zal  uw  jaren  milt  met  fpoet  en  waldom  zegenen. 
En  fchoonheit,  en  geluck.  Wie  zich  voorbarigh  toont 

10  In  't  yvren,  zentze  niet  naer  huis  toe  onbeloont. 
Ga  hene,  fchoone  jeught:  ghy  kunt  uw  wackre  leden. 
De  bloem  van  uwen  tijt,  niet  heiliger  hefteden 
Dan  in  Aftartes  dienft.  Betrouw  het  Ithobal 
Haer*  Prieftier  toe,  en  volgh  wat  hy  u  raden  zal- 

WETGELEERDE. 

15  O  zuyvre  Mayzon,  die  de  heuvels  en  de  dalen 
Rontom  leruzalem  bel'chijnt,  en  uwe  ftralen 
Komt  fpiegelen  in  't  gout  des  tempels,  en  het  dack,   - 
Waer  op  noit  vogel  rufte,  en  dat  noch  fmet  noch  vlack 
Kan  lijden;  kuntghe  wel  dien  gruwelbergh  gedoogen, 

80  En  zonder  deizen  zien  het  geenwe  met  ons  oogen 
Aenfchouwen?  Kuntghe  wel  met  uw  doorleutert  licht 
Beftralen  dezen  vloeck,  die  gruwelen  verdicht, 
Den  hemel  terght,  en  trotft,  en  Godts  gewijden  drempel? 
Of  achtghe  dat  men  Godt  en  afgodt  elck  een'  tempel 
83  Magh  bouwen,  zonder  fmet,  en  zonder  onderfcheit? 
En  is  uw  glans  van  't  licht,  daer  ghy  uw  majelteit 
Van  licht  en  glans  uit  fchepte,  alree  zoo  wijt  verbaftert, 

«7  4/tero(%  of  AflarUy  gel^k  zy  vs.  60  genoemd  wordt,  de  Venns  dor  Fenlciërs. 
mn  Voorbarigh:  th&nds  alleen  in  ongnnftigen  zin  genomen. 
«•  Deiten  Toor  deinzen^  gelgk  elders  peisen  voor  peinzen. 
m%  Vloeek  voor  „Tloekwaardig  mensch/'  hier  Ithobal. 


>«  »*BBB>  VA«  S.  VAa  voavBi..  V.  4^ 
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Dat  ghy  met  deizen  niet  dees  griiwelkerck  verlaftert. 
Of  uw  gezicht  bedeckt  met  eene  donckre  wolck, 

90  Ter  fcliande  van  dit  fchalck  en  ftout  Sidonilch  volck? 
Geen  volck,  maer  een  gedroght  van  adderen  en  peften, 
Die  deze  booze  lucht  en  ftanck  om  Arons  veften 
VeiTpreien;  daer  gewis  een  fterfte  op  volgen  zal, 
Een  woeftheit,  en  bederf,  en  gruwzaem  ongeval, 

03  Ten  zy  het  Godt  verhoede,  en  Priefters,  en  Levyten, 
Profeet,  en  Wetgeleerde,  en   burgery  zich  quijten, 
Gelijck  hunn'  yver  paft.  Wat  hoort,  wat  ziet  men  hier? 
Uitheemfche  fchoonheit,  och,  wat  Itaet  ghy  Juda  dier! 
Wat  komt  Jerufalem  nu  over,  en  den   mannen 

100  Van  Juda,  die  den   boogh  voor  Godt  en  godtsdienft  fpannen! 
Wat  komt  ons  Prielterdom  nu  over,  wien  de  I'chat 
Des  otters,  en   de  geur  van  Arons  wieroockvat, 
En  al  wat  aen  den  dienlt  des  heilighdoms  magh  kleven 
Is  toebetrouwt!  Hoe  wordt  Godts  glori  nu  gegeven 

un  Aen  Jaknbs  Ichantvleck,  een  Fenicilche  afgodes? 
Och,  fchrev  een  heele  zee  van  bittre  tranen:  lefch 
Met  niy  dees  vuile  vlam,  eer  zy  beginn'  te  blaecken, 
Kn  uit  de  voorftadt  vliege,  en  fla  in  Sions  daecken, 
Ja  over  't  ganl'che  lant,  en  legge  al  't  rijck  in  d'afch. 

110  Och,  Moorenlander,  och,  ghy  komt  hier  recht  van  pas. 
Een  Ichennis  zien,  waer  van  al  't  aertrijck  zal  gewagen. 
O  boeck,  ó  heiligh  boeck,  men  plagh  u  raet  te  vragen. 
Te  luiilren  naer  den  mont  der  Wetcreleerden :  nu 
Verfmaet  men  Godt  en  ons,  en  niemant  hoort  naer  u. 

ITHOBAL. 

113  Wat  mompelt  deze  Jode  uit  zijn  verdwaelde  boecken? 
Moet  hy,  die  andren  leert,  noch  eerd  de  wijlheit  zoecken, 
Zoo  dwaelt  het  heele  fcliool,  terwijl  de  meeller  dwaelt. 

WETGELEERDE. 

(ihy  Sidoniers,  die  dicht  aen  Paleftijne  paelt 
Met  uw  gebiet,  maer  wijdt  en  verre  zijt  gelegen 
120  Van  onze   Wet,  en  volght  verkeerde  en  kromme  wegen; 
Waerom  vermeet  ghy  u  dit  fchricklijck  misverftant 
Van  blinde  gruwelen  in  dit  geheilight  lant 
Te  voeren;  daer  de  gront  geen  vreemt  altaer  kan  dragen? 


*»  Verfta:  „dat  gy  niet,  door  uw  licht  aan  deze  gruwelkerk  te  onttrekken,  uw  afkeer  v»n  haar»»" 
den  dag  legt."  Het  woord  verla/teren  is  hier  hoogst  krachtig  en  zinr^k  aangebracht 

91   (Jedroght:  wordt  hier  als  collect.  gebezigd  voor  ,,fHinenraaprel,  verzameling." 

lis   Verdtcaelde  hof  eken  voor  ,, boeken,  die  dwalingen  bevatten." 

ii7  Het  heele  /<hool:   hoewel  fchool  volgends  het  gewone  gebruik  vr.  gebezigd  wordt,  en  alleen  <i*^ 
onz.  wanneer  het  voor  ,,fchoolgebouw"  (laat,  zien  wy  het  hier  onz.  genomen  voor  „fchollCTW- 
Doch   V.  neemt  het  woord  als  collect.  eu  dan  is   t  onz.  te  wettigen,  even  als  tn  geielfchofy^ 
ook  nuiir  zyn  vorming  vr.  behoorde  te  zyn. 

lil  MUrerflaiit:  niet  in  den  zin  van:  „verkeerde  opvatting,"  waarin  men  het  thands  gebruikt: o*^ 
in  zy'n  Ictieriyke  beteekenis  van:  „dwaalbegrip." 
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Het  paft  geen'  vreemdeling  de  burgery  te  plagen, 

ts  En  ingeborenen  te  tergen  door  een  finet 

Van  nieuwigheên.  üliy  mooght  ons  Goddelijcke  wet 
Niet  breken,  door  een  wet  naer  uw  vernuft  te  fineden. 
Indien  uw  dwaling  ttaet  te  ftuiten  door  gebeden, 
Zoo  bidde  ick,  ftaeck  uw  werck,  en  opzet,  om  den  tijt, 

30  De  plaets,  en  't  volck,  het  welck  geen'  nieuwen  godtsdienft  lijt. 
Het  ftaet  uitheemfchen  vry  üodts  tempel  te  bezoecken, 
Hun  gaven  herrewaert,  van  verre  uit  vreemde  lioecken, 
Te  brengen;  maer  een  kerck  te  ftichten  tegens  Godt; 
Te  buigen  voor  een  pop,  een  beelt  van  Aftaroth; 

35  Geloof,  dit  heet  bv  ons  den  dienft  der  Godtheit  fchennen. 
Wy  dienen  eenen  Godt,  een  Godtheit,  die  wy  kennen. 
Wy  ftellen  eenen  Godt  in  top.  Wie  nelfens  hem 
Een  andre  Godtheit  eert,  dien  kan  Jerufalem 
Niet  laten  onijevloeckt :  gelijck  de  mont  ons  leerde, 

40  Die  onze  Godtheit  (prack,  jae  met  dien  Godt  verkeerde. 
Als  een  gemeenzaem  vrient  met  zijnen  trouwen  vrient. 

ITIIOBAL. 

Een  iegelijck  zie  toe,  en  wete  wien  hy  dient; 
Wy  zijn  geruft  in  't  onze,  en  noit  hier  van  verbaftert. 
Dat  ghy  ons  Godtheit  haet,  vervolght,  vervloeckt,  en  laftert, 
15  Ontdeckt  uw  misverttant.  Wy  hooren  hoe  ghy  haet, 
Veracht,  en  fchent  het  geen  uw  yver  niet  verltaet? 

WETGELEERDE. 

Gods  wijsheit  zwichte  noit  voor  's  menfchen  brein  en  zotheit, 
Die  bidt  haer  droonien  aen,  en  een  gedroomde  Godtheit. 

ITIIOBAL. 

Men  houde  Tyrus  en  ons  öidon  niet  zoo  flecht, 
50  Dat  het  een  Godtheit  diene,  en  heur  altaren  recht' 
En  ke^cken  bouwe  alom,  op  't  lant  en  in  de  fteden. 
Die  niet  met  recht  verdient  te  werden  aengebeden. 
En  dat  men  haer  een  woudt  toekeuren  zoude,  en  voort 
Vereeren  met  al  't  gene  een  (lodtheit  toebehoort. 
55  Neen  zeker,  ons  Godin  en  Koningin  Aftarte, 
Door  Syrië  gedient,  neemt  ons  gebeên  ter  harte. 
En  zegent  rijck  by  rijck  met  vee  en  vruchtbaerheit: 
Het  zy  men  't  op  geberghte  of  in  de  beemden  wei<r, 
Of  's  winters  zette  op  ftal,  men  kan  het  naulicx  tellen. 
io  Al  't  voetl'el  dijt  tot  melck,  waer  van  de  jadders  zwellen. 
Aftarte  zegent  hof,  en  huis,  en  huisgezin. 
Zy  queeckt  de  jongkheit  aen,  de  fchoonheit,  en  de  min. 

f  De  moni:  „Hozes." 
1  Toékeurtn  voor  „toekennen." 

o  Jadders:  „uien."  Bilo.  rerklaart  het  woord  raet  ge-ader;  't  kan  xljn,  ofl'choon  ray  de    afleiding 
wat  gexocht  Toorkomt. 
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Zy  trooftze  met  een  Hef,  die  bleeck  van  minne  qnijnen. 
En  komtze  oock  in  den  droom  verquicken,  en  verfchijnen. 

165  Aenl'chonwde  ghy  ha  er  beelt,  en  fchoonheit,  en  gelaet. 
Zoo  levendigh,  zoo  fchoon,  gelijckze  op  't  outaer  ftaet, 
Ghy  wierpt  die  boecken  wech,  en  uw  Hebreeufche  brieven, 
En  zoudt  op  dees  Godin  verflingren,  en  verlieven, 
Ja  wenfchen  't  oude  vel  te  wifflen,  als  een  flang, 

170  Om  in  herboren  fchijn,  in  't  midden  van  't  gezang, 
Haer  met  den  Afiaen  het  wieroock  toe  te  zweien. 
En  met  uw  Koningin  de  ftaetfi  te  geleien. 

WETGELEERDE. 

Dat  hoede  Godt:  dat  keer'  de  rechte  zegenaer 

Van  menfchen,  en  van  vee,  en  elck  i'aizoen  van  't  jaer. 
ns  Hy  zegent  bergh,  en  dal,  met  zon,  en  daeuw,  en  regen. 

De  herder  drijft  vergeefs  zijn  kudde  langs  de  wegen; 

De  lantman  ploeght  en  zaeit  vergeefs,  en  zonder  vrucht, 

't  En  zy  zijn  milde  hant  hem  zegene  uit  de  lucht. 

Het  korenvelt,  d'olijf,  de  wijnftock  met  zijn  rancken, 
180  Voor  oli,  graen,  en  druif,  den  milden  Godt  bedancken. 

De  huizen  loven   Godt  met  eene  danckbre  ftem. 

Gezontheit,  kinders,  fchat,  het  vloeit  alleen  van  hem. 

Sla   Mofes  op,  die  by  de  kloecke  Egiptenaren 

In  't  hof  was  opge voedt,  in  wetenfchap  ervaren, 
185  En  kunften,  ja  van  Godt  en  Engelen  geleert, 

Waer  mede  hy  zoo  lang  gemeenzaem  heeft  verkeert, 

En  ons  uit  hunnen  mont  den  Godtsdienft  en  de   zeden 

Gewezen.  Moles  Wet  en  regel  t'overtreden ; 

Een   HeidenI'che  afgodin  te  brengen  op  de  baen, 
100  Waer  zulck  een'  wijzen  man,  ja  Godt  te  kort  gedaen. 

ITHOBAL. 

Acn  Mofes  wijsheit  acht  zich  Sidon  niet  verbonden. 
Feniciü  heeft  zelf  de  letterkunlt  gevonden, 
Den  vont  van   zijn  vernuft  heel  Ciriecken  bvgezet. 
De  weere! t  omgezeilt,  en  't  iiithcemfch   brein   gewet. 

105  Feiiicie  verl'taet  de   maten,  en   getalen. 

liet  flaet  de  ftarren  ga,  die  valt   ftaen,  ofte   dwalen. 
En  weet  by  nacht  zijn  pat  te   vinden  door  de  zee. 
Het  wijckt  Egiptenaer,  Araber,  noch  Hebree, 
In   kennille  en  verftant :   en  fleet  door  oorelocjcn 

200  En  godtsdienft  op   zijn   borft  het  uiterftc  vermogen 
Van  al  uw  heirkraclit ;  zulcks  dat  ghy  geraden  vont 
Met  dit  zeeghaftigli  volck  een  ceuwigh  vreverbont 
Te  fluiten,  en  uw   Kijck   te  ftercken  met  geburen, 
Die  valter  door  hun   deuglit  dan  door  hun  hooge  muren 

1^*2  De  uu  vinding  van  htt  lelterfchrift  woihII  aan  Kadmus  tucjjokciul,  dit  een  Feniciër  van  afkomst  «ai. 
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05  Gegront  ftaen.  Wie  noch  Ichrickt  voor  onraet,  en  gevaer; 
Twe  zuilen  dutten  ons,  de  wapens,  en  't  altaer. 

WETGELEKRDE. 

O  ydel  toeverlaet  van  outer,  en  van  wapen. 

Zoo  lang  ghy  u  zoo  blint  aen  afgoón  blijft  veri^apen,  | 

Aen  ftomme  en  blinde  en  doove  en  reuckelooze  Goi^n. 

ITHOBAL.  I 

10  \Vy  eeren  een  Godin.  j 

WETGELEERDE. 

D'onkuilche,  van  Adoon,  ! 

Een  Koningsaterlingk,  en  zijne  min  bezeten? 


ITUOBAL.  ; 


Tot  dat  liy  van  het  Wilt  zoo  deerlijck  wiert  verbeten; 
Waerom  ons  joffers  noch  met  een'  bedruckten  get*ft 
Zijn  lijck  betreuren,  op  het  jaerlijckfche  offerfeeft, 
15  Wanneer  het  jaergetijde  in  bloet  verkeert  de  vlieten, 
Die  uit  het  Cederbofch  van  Liban  zeewaert  fcliieten: 
Een  wonderteken,  't  welck  de  Joden  overtuight, 
Dat  eick  met  reden  zich  voor  onze  Godtheit  buiorht. 

o 
WETGELEKRDE. 

Gemeenlijck  wort  de  verf  des  vliets  den  gront  ontnomen, 
20  Waer  over  't  water  komt  ten  dale  nederilroomen. 
En  zich  met  aerde  mengt,  en  neemt  haer  kleuren  aen. 
Als  elementen,  die  elckandre  bert  verftaen. 
Zoo  fchijnt  Adonis  root,  als  d'aerde  komt  van  boven 
Uit  Liban,  voor  den  wint,  in  zijne  kil  geftoven: 
w  Dan  verft  het  ftof  den  ftroom.  Is  dit  een  wonderwerck? 
En  bouwt  ghy  op  dien  gront  Aftartes  feeft,  en  kerck? 

ITHOBAL. 

Haer  lof  wort  aen  den  Nijl,  en  by  Syriers  gezongen. 
En  by  den  Filiftijn,  en  alderhande  tongen. 
Het  Ooften,  nimmermeer  van  haer  te  dienen  moe. 
lo  Treckt  herwaert,  wijdt  en  zijdt,  en  brengtze  gaven  toe. 

WETGELEERDE. 

Men  brengtze  gaven  toe,  maer  by  gebreck  van  oordeel. 
De  blinden  voeden  *s  volcks  verblintheit  om  het  voordeel. 
Een  afgodt  neemt,  en  eifcht  met  ope  hant  noch  meer. 
Hy  fluitfe  voor  hun  bede,  en  zegent  nimmer  weer. 


I  Reudtelooti  Ooón:  hier  voor  „goden,  die,  met  de  overige  zintuigen,  ook  den  reuk  misfen/' 

I  JSeu  KoaingsaterUngk :  Adonis  was  uit  de  bloedfcbande  van  Koning  Cinyras  en  z^n  dochter  Myrrha 

▼oortgefproten. 
ft  Jfêt  jaerl^ek/che  offerfttjX:  „het  ronwfeest  van  Adonis,"  dat  door  geheel  Azién  en  in  Kgypte  en 
Orlekenland  beroemd  was.  Zie  vs.  227—250.  Wy  kennen  het  nog  uit  de  lykldacht  van  Bion  en 
uit  het  daaraan  toegewyd  gedicht  van  Theolcritus.  Dit  feest,  dat  te  Byblos  in  Feniciën  't  eerst 
gevierd  werd,  duurde  twee  dagen:  de  eerfte  dag  was  aan  den  rouw  gew^d:  de  tweede  aan  do 
vreugd,  om  dat  meii  dan  Adonis*  herr^zenis  vierde.  In  fommige  (leden  van  Qriekenland  en  Egypte 
duurde  het  fee»t  acht  dagen.  Alleen  vrouwen  werden  er  by  toegelaten;  en  zoo  eene  verzuimde 
er  by  tegenwoordig  te  xyn,  was  zy  genoodzaakt  gedurende  een  gandfchen  dag  veil  te  zitten. 


_J 


710  SALOMON. 


ITHOBAL. 

235  Ghy  zijt  niet  afgerecht  op  ons  geheimeniffen. 

WETGELEERDE. 

Die  fchamen  zich  den  dagh,  en  mogen  't  licht  wel  miflen. 

ITHOBAL. 

't  Hebreeus  geflacht  waerdecrt  zijn  Godtsdienft  naer  zijn  zucht, 
Doch  naer  de  reden  minft. 

WETGELEERDE. 

Wie  voor  geen  reden  vlucht, 
Die  vliede  uw  gruwelen,  en  fchendige  offerhande. 

ITHOBAL. 

210  Men  eerdeze  eertijts  hier,  nu  acht  ghy  dit  een  fchande. 
Aldus  verkeert  de  tijt  de  zeden  en  de  wijs. 

WKTGELEERDE. 

Zoo  Ichick  u  naer  den  tijt,  en  wijs:  en  win  den  prijs. 

ITHOBAL. 

Wat  hindert  u  ons  kerck  hier  buiten,  voor  uw  poorte. 

wp:tgeleerde. 
De  ftadt  en  al  het  lant  verfoeit  een  miscreboorte 
2i5  Van  offeren,  wacr  van  de  lucht  en  hemel  yft. 

ITHOBAL. 

De  woleken  en  de  lucht,  die  ghy  met  ('moocken  fpijft. 
En  aenbidt,  dommer  dan  alle  oragelege  volcken? 

wetgeleerde. 
Wy  eeren  geene  wolck,  maer  üodt,  die  uit  de  woleken 
Ons  vaderen  verfcheen,  in  fteen  zijn  wetten  gaf, 

250  En  fterckteze  met  loon,  en  datelijcke  ftraf. 

Wy  eeren  geene  wolck,  maer  Godt,  die  hen  alomme 
Geleide,  en  voorging  in  een  wolck-  en  vierkolonime. 
Ghy  eert  een  afgodin,  die  aen  haer  broer  gehuwt, 
De   Min  en    \A'er'rmin  baerdo,  een  ftuck  daer  elck  af  gruwt, 

iry-i  Zelf  Reden,  en   Natuur:  en  deze  gruwelftucken 

V^erheft  men  op  't  altaer,  waer  voor  de  blinde  bucken. 

ITHOBAL. 

(lewis  zy  zijn  niet  blint,  die  Sidons  Godtlieit  zien. 
En  eeren  de  bekranfte  ootnioedigh  op  hun  knien. 
Het  blancke  marmer  fcliijnt  een'  glans  van  zich  te  geven. 
200  Het  beelt,  heel  fclioon  van  leeft,  en  wel  zoo  kloeck  als  't  leven, 
Is  ireeltioh  over  al  het  lijf.    Het  wefen  valt 
Bekoorlijck  voor  het  oogh.   Hoe  frilch  is  haer  geftalt'! 

2ij  Een  af'joiiiti,  die  ntn  hii^r  bron-  ijehuirt:  «Ie  Wetgeleerde,  ofwel  Vondel,  Is  hier  eenigzirs  op  het 
^eljied  getreden  niet  zoo  zeer  der  Fenicifche  als  der  Griekfche  fabellcer  —  wat  recr  verfchoon- 
haar  is  —  en  ziiifpcclt  op  het  huwelijk  tusfchen  Venus  en  Vulkanus,  die  beiden  Jupitcr  tot 
vader  luidden.  Zoodanige  verbintenis  kon  echter  op  zich  zelve  geen  (lof  tot  verwyi  opleveren; 
want  de  eeillo  Cïoden  hadden  wel  niemand  anders  om  meö  te  trouwen,  buiten  hun  zusten  ;soo 
min  als  de  kinderen  van  Adam  en  Eva. 

ai*  ifin  en  Weermin:  „Eros  en  Anteros." 

ico-aT)  Op  de  fakkel  na,  zotl  men  meenen,  hier  de  befchrüving  der  Venus  van  Medicls  te  lexcn. 
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De  Schoone  is  wel  in  't  vleelch.  Wie  moet  het  hooft  niet  prijien  ? 
Het  is  eer  klein  dan  groot.  De  hals  behoudt  in  't  rijzen 

2G5  Zijn  reizigheit,  en  maet.  De  fchouders  vallen  fmal. 
De  borden  puilen  uit,  als  heuvels  in  een  dal. 
Een  bollicheit  verciert  de  zachte  en  lieflijcke  armen. 
De  flincke  hant,  geneight  de  kuifcheit  te  befchermen, 
Bedeckt  haer  voor  't  gezicht,  dat  al  te  dertel  weit, 

210  En  uitfpat  in  den  beemt  van  haer  bekoorlijckheit. 

Zy  draeght  in  d'  andere  hant  een  fackel,  die  de  (lammen 
Zoo  langh  in  eere  houdt,  en  aenqueeckt  met  haer  vlammen, 
Den  Doot  en  Tijt  ten  trots.  De  vlechten  vloeien  neer. 
En  fpelen  op  den  rugh,  als  baren  op  een  meer. 

275  Het  voorhooft,  niet  te  hoogh,  verluftight  al  die  vryen. 
En  hoopen  uur  op  uur  een  uitkom  11  in  hun  lyen. 
Zy  i'chiet  door  't  oogh  een'  gloet,  en  vriendelijcken  ftrael 
In  't  hart  van  oudt  en  jongk.  De  mont  behoeft  geen  tael 
Te  fpreken,  want  die  noodt  ftilzwijgende  elck  tot  kulfen. 

280  ü  Goddelijcken  mont,  ghy  kunt  ons  voncken  bluflen! 

WETGELEERDE. 

Ghy  dient  dan  ydelijck  den   Wellult,  als  een'  (iodt, 
En  geeft  een  vuil  gebreck  den  naem  van  Aftaroth. 
Zoo  krijght  afgodendienlb  den  tittel  van  boeleren ; 
En  boel  en  afgodt,  bey  van  eenerhande  veeren, 
2%5  Verzeilen  gaerne  d'  een  den  andren  in  hun  vlucht. 
Zoo  deckt  geen  mirtewoudt  dat  Ichandelijck  gerucht; 
Daer  ghy,  na  't  offeren,  met  danffen,  en  bancketten 
U  wentelt  in  het  (lijck  van  die  verbode  fmetten. 

rnioBAL. 
Een  iegelijck  veriba  zijn  wijze,  en  lantgebruick. 

WETGELEERDE. 

290  Het  is  dan  recht  dat  hier  d'  uitheemi'cheit  wijcke,  en  duick'. 

ITIIOBAL. 

Men  ftelle  dat  gefchil  aen  's  Vorlten  welbehagen. 
Wy  gaen,  en  zullen  ons  niet  ongehoorzaem  dragen. 

WETGELEERDE. 

O  Abiffyner,  nu  getuigh  uit  zijnen  mont 

Hoe  Sidon  tempels  bouwt  op  zuick  een'  geilen  gront. 

295  Dit  is  het  zelve  volck,  wiens  ongebonde  wijven 
En  mans,  voor  afgoón  zelfs,  die  gruwelen  bedrijven. 
Dit  is  het  Priellerfchap,  dat  boelen  heil  belooft, 
In  vuilicheden  groeit,  en  Godt,  zijn  recht  berooft. 
Dit  zijnze,  die  dit  Rijck  befmetten,  en  beroeren, 

300  En  deze  landtfmet  pooght  de  Koning  in  te  voeren. 
Maer  gaenwe  naer  de  ftadt.  My  dunckt  Jorufalem 
Loopt  uit  op  dit  gerucht  met  een  bedroefde  ftem. 

tn  O  AbiiJïfner:  do  zwygende  perfonaadje,  tot  w«Ike  de  toerpraak  ts.  1  volgg.  gericht  was. 


I 


712  SALOMON. 


REY   VAN   JERUSALEMMERS. 
KEER. 

Nu  opgebroken  naer  Egipten, 
En  *t  juck,  dat  wy  door  zee  ontflipten. 
305       Dit  heet  niet  meer  't  beloofde  ryck. 

Noch  Jacobs  wijck. 
Ghy  Helden,  hooger  dan  de  woleken 
In  ecre,  hebt  vergeefs  de  volcken 

En  Heidenfche  afgoon  iiitgejaeght, 
310       En  wechgevaeght : 

Vergeefs  behaelJe  Davids  degen 
Op  Reus  en  Filiflijn  dien  zegen, 

En  doemde  d'  algo6n  tot  den  brant: 

Men  zagh  het  lant 
315  Vergeefs  om  Moab,  en  Syricren, 
Damaskus,  Geth,  en  Rabba  vieren: 

Vergeefs  bezorght  Gods  knecht  zoo  troaw 

Den  tempelbouw, 
En  Hapelt,  d'  eene  zege  aen  d*  ander, 
320  Al  't  gout  en  zilver  op  malkander: 

Hy  wijdt  vergeefs  de  Godtshut  in : 

Nu  een  Vorftin, 
Een  vleiiler,  zijnen  zoon  betovert, 
Een  kus,  een  lonck  al  't  rijck  verovert. 

TEGEKKEER. 

■»J5  Hoe  wil  al  't  Heidendom  nu  fchreeuweny 
Naerdicn  decs  hantvell  der  Hebrecuwen, 
Van  aen  te  bidden  eenen  Godt 
Geraeckt  ten  fpot, 
En  fehimp,  en  fchendigh  wort  vertreden 
110  Van  Godts  Gnzalfde,  't  hooft  der  fteden. 
Ja  Godts  gezegen  don  Profeet. 
O  harteleet! 
Waerom  verworpt  men  Baiils  jucken? 
Waerom  de  ftoene  AVet  in  Itucken 
3.V.       Gefnielon,  daer  men   danll  en  fpeelt 
Om  't  kallolsbeelt? 
Waerom  't  gcfmolten  kalf  jijcdroncken? 
AVaerom  verteeren  's  hemels  voncken 
Aiirons  zoons,  om  't  vreemde  vier; 
^^o       Nu  Dajjoii  hier 

De  goiide  Bontkift  durf  ontwijden? 
( )  wat  beleven  wy  voor  tijden ! 

Hoe  langzaem  ftraft  nu  't  hemelfch  rijck 
Zijn  ongelijck ! 
H5  Men  raeckt  den  appel  van  Gods  oogen. 
Ziet  Godt  dit  koel  aen  uit  den  hoogen? 

jii-<u,  Vciftii;   ,.incn   zag   hel  land    vergeef»   vreugdevuren   ontftekcn  om   de  zege,   behaall  op  ilc 

Moabiten,  Syriörs"  enz. 
jiin  Dtvjün  :  L>ac:on  rtaat  Jiier  —  met  toefpeling  op  het  vroeger  gebeurde,  toen  die  afgod  voor  de  Ark 

iu  Hukken  viel,  zie  S<tmuel  V:  3,  —  voor  de  afgodery  in  't  algemeen. 


HET    TWEEDE    B  E  D  R  Y  F. 


HOFJOFFERS.   ITHOBAI..  SIDONrA. 


HOFJOFFERS. 

Nu  zingt  Aflarte  lof' 

In  's  wijzen  Konings  hof. 

Dit  wyfeeft  geeft  ons  rijcke  ftof 
)  Haer  kerck  te  eieren  op  dien  trant, 

In  't  midden  van  't  Hebreeufche  lant. 

Behangt  met  mirtegroen. 

En  bloemkrans,  en  feiïoen, 

Poortael,  en  pyler,  ons  ten  zoen. 
i  Vereert  de  -fchoonfte  Majefteit 

Uit  j'ver,  en  godtvnichtigheit. 
'Ly  zal  voor  ziiick  een  deiight 

Befcliencken  onze  jeught 

Cit  haren  fchoot  met  volle  vreaght 
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3G0  Van  welluft,  die  genoten  wort 
Waer  zy  liaer'  milden  zegen  (lort. 

ITHOBAL. 

Ghy  jeught  van  Sidon  komt  ter  goeder  tijt,  geladen 

Met  uw  gevlochten  loof,  en  heilige  cieraden, 

Bekleên  het  nieuw  gebouw,  dat  in  te  wijden  ftaet. 
305  Nu  pas  in  't  y veren  op  niemants  fchimp  of  haet: 

Dewijl  ghy  dus  op  't  hooghfte  ons  Godtheit  zult  behagen. 

Nu  yver  naer  de  kunft.  Ay  zie,  die  pijlers  dragen 

Hun  bogen,  en  gewelf,  ter  eere  van  dit  feeft, 

Gewilligh,  zonder  laft:  zy  ftercken  uwen  geeft 
370  In  dit  godtvruchtigh  werck,  en  fchijnen  zelfs  te  blaecken. 

lek  zie  Sidonia,  de  Koningin,  genaecken. 

Om  met  de  ftralen  van  haer  tegenwoordigheit 

U  aen  te  prickelen,  en  door  haer  Majefteit 

Te  toornen  de  Hebreen,  die  ons  geluck  benijden. 

SIDONIA. 

3T5  Mijn  dochters,  dat  gaet  wel.   Wie  moet  zich  niet  verblijden, 
Die  uwen  yver  ziet?  Mijn  kinders,  vaert  zoo  voort. 
Verheerlijckt  vry  u  beft  den  inganck,  en  de  poort 
Des  tempels,  en  gebruickt,  vrymoedigh  zonder  treuren, 
De  vryheit,  die  dus  lang  geen  vreemden  moght  gebeuren. 

ITHOBAL. 

380  Doorluchtfte  Koningin,  ghy  hebt  door  uw  beleit 

De  zaeck  dus  verr   gebrocht,  en  voor  uw  volck  bepleit 
Ten  hove,  by  den  Vorft,  gelijckwe  nu  aenfchouwen. 
Hy  liet  uit  zijnen  fchat  dees  groote  kerck  volbouwen, 
Zijn  Koningin  ten  dienft,  onaengezien  de  klaght, 

3B5  Gefchrey,  en  tegenweor  van  al  't  Hebreeulch  geflaclit, 
Het  welck  hem  *t  gantfclie  jacr  geweldigh  liep  om  d'ooren, 
En  naclit  noch  dagh  vericliooiide,  om  onzen  bouw  te  ftooren; 
Doch  vdel,  en  vcr^ijeefs.   Hv  hielt  zich  even  trots, 
En  moedigh  in  dien  ftorm,  gelijck  een  fteile  rots, 

390  Die  op  haer'  boezem  (tuit  en  breeckt  de  kraclit  en  *t  bruilchen 
Der  baren,  flagli  oj)  flagli,  terwijl  de  winden  ruifchen 
Uit  d'  openbare  zee,  en  bulderen  op  ftrant. 
Nu  hoop  ick  zultghe  zelf,  en  met  uw  eige  hant 
Den  Koning  ten  altaer  geleiden,  aen  zijn  zijde, 

393  Op  dat  hy  ons  Godin  zijn  offergaven  wijde. 

Zoo  krijght  de  godtsdienft  hier  een'  vaften  voet  in  't  Kijck, 
En  Miy  een  eer,  waer  voor  het  al  de  vlao^ixe  ftrijck'. 

SIDONIA. 

O  vader,  wien  de  zorgh  des  offers  blijft  bevolen, 
Ghy  weet  hoc  heimelijck,  bekommert  en  geftolen 

899-40Ï  Tocfpellng    op  de  hervormde  eerdienst,  liier  te  lande,  eerst  in  't  geheim,  later  by  toelatliii:, 
eindelyk  krachtens  openbaar  gezach  gevierd. 


L 
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400  Wy  hier  ten  hove  in  't  eerlt  ten  ofFer  moften  gaen, 
Nu  is  ons  openbaer  de  vrydom  toegeftaen, 
En  na  veel  moeite  en  fmert  dit  groote  goet  verworven. 
Maer  hoe?  het  werck  is  verfch,  de  gront  noch  onbedorven. 
Den  Koning  zelf  ter  feeft  te  nooden,  ichijnt  te  vroegh, 

405  En  heeft  zijn  zwarigheit.  Men  lijdt  het  fchaers  genoegh, 
Dat  zijne  Koningin  by  doncker  henetrede: 
En  noch  heeft  zv  ter  noot  befteken  door  haer  bede 
Dat,  onder  fchijn  van  ('pel  en  Koningklijck  vermaeck, 
De  hofwacht  u  bei'chutte,  en  hier  ter  fte  bewaeck', 

410  Om  onheil  te  verhoên,  en  teffens  niet  te  wagen 

Ons  zelve,  en  't  hoogh  gezach.  Men  moet  zich  zedigh  dragen. 
Wie  al  te   Itrenge  fpant,  die  breeckt  of  pees,  of  boogh. 
De  godtsdienft  lijdt  geen'  fchimp,  en  is  zoo  teer  als  't  oogh. 

ITHOBAL. 

Uw  zorgen  zien  te  verr\ 

SIDONIA. 

Men  moet  geen  oproer  tergen. 
rriiOBAL. 
415  Ont/.ietghe  't  volck? 

SIDONIA. 

Met  recht. 

ITllOBAL. 

Men  zal  't  den  Koning  vergen: 
Wat  leit  ons  aen  het  volck?  Hier  geit  des  Vorften  ftem. 

SIDONIA. 

En  of  zich  dees  gemeente  eens  opwierp  tegens  hem? 

ITHOBAL. 

Wie  durf  zich,  als  een  hooft,  dien  aenflagh  onderwinden? 

SIDONIA. 

In  zoo  veel  duizenden  is  licht  een  hooft  te  vinden. 
•*2o  Zagh  David  Ablolon  niet  fteken  naer  de  kroon? 
En  wie  kan  Salomon  verzekren  van  zijn'  zoon? 

ITHOBAL. 

Van  Roboam?  hem  zou  noch  zwaert,  noch  harnas  paffen. 
Hy  is  te  dom,  en  niet  ten  oorloge  opgewalfen. 

SIDONIA. 

Een  domme  dient  zich  van  een'  kloecke,  die  't  verflaet. 

ITHOBAL. 

*:i5  Daer  glimp  noch  ftot  ontbreeckt  tot  oproer,  en  verraet. 

SIDONIA. 

Ontbreeckt  hier  glimp,  en  fïof,  zoo  zich  de  Vorfl  laet  nooden 
Aen  ons  gehaete  altaer,  den  aenfloot  van  de  Jooden? 
Men  roept  alree  dat  hy  de  W^et  verandren  wil. 

ITHOBAL. 

Zy  roepen  't  niet  zoo  luidt,  maer  mompelen  't  al  ftil. 
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8ID0NIA. 

430  En  al  dit  mompelen  geeft  menig  achterdencken. 

ITHOBAL. 

Wie  kan  den  grooten  Vorft,  den  Leeuw  van  Juda  krenckcn? 

SIDONIA. 

De  zoon  van  Jeffe  temde  een'  leeuw,  der  dieren  Heer. 

ITHOBAL. 

Men  fchrickt,  als  Juda  brult:  zijn  klaeuwen  reicken  veer. 

8IDONIA. 

Wat  is  ontzagb,  uit  fchrick,  en  niet  uit  gunft  geboren? 
433  Dit  kitteloorigh  volck  ontziet  gebit,  noch  fporen. 
üenade  en  weldoen  treckt  de  menfchen,  zonder  laft. 
Zoo  zet  een  Prins  den  lloel  van  zijn  regering  vaft. 

ITHOBAL. 

De  godtsdienft  is  een  toom  om  ftaten  te  regeeren. 

SIDONIA. 

Zoo  hoede  zich  de  Vorft  den  godtsdienft  te  verkeeren. 

ITHOBAL. 

4*0  Het  volleck  volght  het  fpoor  en  voorbeelt  van  zijn  Heer. 

SIDONIA. 

Niet  zonder  fcheuring:  het  geweten  is  te  teer. 

ITHOBAL. 

Het  Vorftelijck  gezagh  kan  't  oproer  overwegen. 

SIDONIA. 

Als  't  oproer  overweeght  dan  zit  de  Vorft  verlegen: 
Dan  (chudt  het  ganfche  Rijck,  en  wat  'er  is  ontrent. 

ITHOBAL. 

445  't  Is  een  onnozel  Vorft,  die  zijne  maght  niet  kent, 

Noch  weet  hoe  wijt  zijn  ftaf  gebieden  magh,  en  bannen. 
Ontbreeckt  het  Salomon  aen  middelen,  en  mannen. 
En  wetenfchap,  om  elck  te  houden  in  zijn  plicht? 
De  weerelt  ziet  altijt  den  Heer  naer  't  aengezicht, 

430  En  flaght  de  zonnebloem.  Wil  hy  zich  openbaren, 
lek  zie  de  ganfche  ftadt  en  endelooze  fcharen 
Ons  beelt  en  Heilighdom  aenbidden,  hier  ter   fte: 
Een  Majefteit  fleept  hof  en  alle  ftaten  me, 
En  ampten,  om  genot,  en  eere.  Wat  de  flechton 

433  Belangt,  die  laten  zich  gemacklijck  onderrechten 
Van  weereltfchen,  die  meer  op  eigen  voordeel  zien. 
Dan  om  het  heilighdom  den  Goden  wieroock  biên. 

SIDONIA. 

Ons  dunckt  in  zulck  een  zaeck  is  langzaemheit  van  noode. 

ITHOBAL. 

Princes,  uw  yver  flaeuwt.  Hoe  valtghe  nu  dus  bloode? 

44fi  Hunnen:  hier  voor  „rechtsgebied  uitoefenen;"  't  woord  heeft  tal  van  beteekenisfen:  «ie  tek 
I).  II,  biz.  108  en  Kil.  in  r. 
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4C0  Schep  moedty  en  drijf  de  zaeck  met  luft  en  yver  door. 

8IDONIA. 

En  raeckt  de  wagen  eens  aen  't  hollen,  buyten  't  fpoor? 

ITHOBAL. 

Het  voorfpoock  (pelt  wat  goets:  dit  zal  u  wel  gedyen. 
Vertfaegh  niet:  tre  vry  toe  op  onze  wichleryen. 

8ID0NIA. 

Laet  hooren  wat  gelnck,  wat  uitkomft  het  voorzeit. 

ITHOBAL. 

4C5  Eer  ghy  den  eerften  fteen  des  tempels  hadt  geleit, 

Vernam  ick,  's  morgens  vroegh,  in  't  naelte  dal  gezeten, 
Van  verre  een  fchoone  wolck;  doch  kon  terftont  niet  weten 
Wat  uit  de  bergen  quam  aenwemelen,  zoo  fchoon, 
Als  noit  geen  wolck  verfcheen,  aen  's  hemels  hoogen  troon; 

470  Tot  dat  men  endelijck,  aen  't  roeren  van  de  vlogelen, 
Bekende  dat  het  was  een  heele  vlught  van  vogelen, 
Van  allerhande  flagh  en  pluimen  onder  een; 
Gelijck  een  regenboogh.  De  braefl'te  vloogh  voorheen, 
En  voerde  al  d'  andren  aen :  gelijck  in  d*  Oofterlanden 

475  Hun  Veltheer  gaet  te  velde,  om  heiren  aen  te  randen. 
Behoudens  dat  men  hier  geen'  vogel  vliegen  zagh. 
Die  zijnen  beek  en  klaeuw  op  roof  te  fpitfen  plagh. 
Men  zagh'er  fperwer,  valck,  noch  arent  onder  zweven, 
Noch  havick,  nochte  wou,  gewoon  op  roof  te  leven. 

480  Zoo  naecktenze  dien  bergh.  Hoe  mael  ick  belt  den  Vorlt, 
En  Koning  van  de  vlught.  Zijn  gefchakeerde  borlt    • 
üeleeck  een  hoftapijt,  daer  Ichat  en  kunlt  verzamen. 
De  l'taert  zou  met  zijn  pracht  een'  paeuweltaert  befchamen. 
Natuur  hing  om  den  hals  een  pluimjuweel.  Wie  zagh 

4H3  Om  Koningklijcken  hals  oit  koltelijcker  bagh? 

Een  lange  en  heldre  ftreeck  van  goude  en  roode  ftrepen 
En  fprengkelen  verciert  den  rugh,  gelijck  geflepen 
Robijn,  en  hyacinth.  Een  kroon,  die  't  licht  verdooft, 
Een  zon,  geen  kuif  gelijck,  verguit  zijn  purpren  hooft. 

490  Zoo  daelt  hy  met  een'  geur  van  kruiden,  uit  den  hoogen. 
En  ftrijckt,  als  hy  den  bergh  heeft  driemael  omgevlogen, 
Eerbiedigh,  daer  ghy  nu  dien  tempel  ziet  gefticht. 
Het  geurigh  kruit  wert  flucx  verflonden  van  het  licht 
Der  zonne,  en  haer  gloet,  tot  groot  vermaeck  der  genen, 

495  Die  hem  geleiden,  en  terftont  met  hem  verdwenen. 

8IDONIA. 

Oéix,  of  men  uit  dees  vlught  iet  zekers  fluiten  kon. 

riHOBAL. 

De  Vorft  der  vogelen  betekent  Salomon, 

473  De  braefflt  voor  „de  kloekfte,  de  wakkerde." 


i 
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De  Fenix,  *t  eenigh  licht  der  Koningklijcke  hoven. 

En  ingewijt  om  al  wat  kroon  draeght  te  verdoven. 
500  Wat  om  hem  zweeft,  verheelt  dit  heerlijck  duizenttal, 

Waer  onder  ghy.  Mevrouw,  de  kroon  fpant,  hoven  al 

Wat  's  Vorften  oogh  hehaeght,  of  namaels  zal  behagen, 

En  waerdigh  zy  den  naem  van  Koningin  te  dragen. 

Dit  voorfpel  noodight  u,  dat  ghy  de  Majefteit 
305  Met  zijn  Princeffen  hly  ten  ofFerbergh  geleit, 

En  helpt  Fenicie  dien  krans  van  eere  winnen, 

Dat  ghy  den  voordans  hebt  van  al  de  Koninginnen. 

De  fpruit  van  Faro  roept:  ghy  moet  het  ftuck  beftaen. 

De  bloem  van  Ammon  port  u  tot  dien  aenflagh  aen. 
510  Het  bloet  van  Edom  treckt,  en  verght  dit  met  gebeden. 

De  roos  van  Moab  ftaet  gereet  u  na  te  treden. 

De  leliftruick  van  Heth  verwelckt,  om  dat  men  toeft. 

Al  d'andren  prickelen,  zoo  ghy  een'  prickel  hoeft. 

Ghy  Nimfen  ruil,  en  gaet:  ghy  hebt  u  wel  gequeten, 
515  En  geen  eieraet  noch  kunft  aen  dit  poortael  vergeten. 

8IDONIA. 

O  vader,  was  mijn  maght  en  yver  even  groot, 
lek  voerde  u  in  de  ftadt  op  't  outer  van  den  Joodt 
Hoe  veel  een  vrouwetong  vermagh  op  Koningsbedden; 
Wy  zien  ons  kommerlijck  door  dit  gevaer  te  redden. 
520  Vertreck  een  wijl,  en  roep  Aftarte  om  byftant  aen. 
Daer  komt  de  Koning  zelf:  het  moet  ons  wel  vergaen. 

ITHOBAL. 

De  Goden  zegenen  ons  heiligh  wit  ten  lefte, 

En  keeren  *t  geenghe  vreeft,  naer  uwen  wenfch,  ten  befte. 

SIDONIA.    SALOMON. 


SIDONIA. 

Ai'tarte  zegene  en  behoede  Salomon, 
525  Wiens  glans  en  eere  ftraelt  gelijck  de  morgenzou. 

SALOMON. 

En  ghy  kunt  met  uw'  glans  het  helder  licht  vordooven, 
O  wellust  van  mijn  bedde,  o  hloelfem  van  mijn  hoven, 
Mijn  licht,  mijn  morgenzon,  mijn  frillche  dageraet. 
Verkoeling,  lefchvier,  brant.  O  hoe  verquickt,  hoe  gaet 

530  Mijn  hart   op,  als  een  roos,  wanneer  ick  u  aenfchouwel 
lek  zweere  u  by  mijn  kroon,  en  Koningklijcke  trouwe, 
Ghy  zult  voor  uwe  trouw  niet  blijven  onbeloont. 
Uw  fchoonheit,  waert  gezalft,  en  met  een  kroon  gekrooiit. 
Moet  eeuwigh  in  den  troon  van  mijne  ziel  regeeren, 

535  Zoo  lang  dees  rechte   hant  geen'  fcepter  zal  ontbeeren. 
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SIDONIA. 

O  Davids  zoon,  gliy  zet  ons  hooger  dan  't  betaemt 

Te  zitten.  liet  gemoedt  kan  nimmer  zonder  l'chaemt 

't  Genot  van  zoo  veel  deught  en  weldaên  overwegen. 

Daer  i'taet  der  Goden  kerck  tut  aen  de  lucht  geftegen, 
540  En  heerelijck  volbouwt,  in  't  aenzicht  van  den  Nijt, 

Ons  bede  te  gevalle;  en  wacht  om  ingewijt 

Te  werden.  Kan  een  tong  uw  Majefteit  voldancken, 

En  prijzen  naer  den  eil'ch?  O  Vorft,  laet  duizent  klanckcn 

Van  Koninginnen  vry,  een  ieder  in  haer  tael, 
545  Uw'  naem  verheffen.  Dat  de  ganlche  hemel  dael*.  i 

Om  uwe  Majeftint  op  't  wy-feeft  uit  te  nooden. 

Hoe  wenl'chte  ick  nu  dat  ^hy,  ter  eere  van  de  Goden,  i 

De  ftaetfi  vieren  holpt,  en  me  ten   offer  gingt,  ! 

Daer  Sidon  in  het  koor  hun  lof  verheft,  en  zingt, 
550  En  fpeelt  met  fchuiftrompet,  kornet,  en  harp,  en  iharen! 

Hoe  zou  mijn  hart  van  vreught  dan  doi)bren  op  de  baren 

Van  al  de  toonen,  die  malkandren  ondergaen. 

En  volgen  op  hun  maet,  of  zonder  quetfen  flaen! 

Moght  uwe  gemaelin  dit  eenige  op  u  winnen, 
555  Zy  wiflelde  haer  lot  met  Goden,  noch  Godinnen. 

8AL0A10N. 

Ghy  Öchoone  zijt  ons  meer  dan  eenen  tempel  waert. 
Het  gouden  wieroockvat,  wiens  fmoock  ten  hemel  vaert, 
Behoort  men  billijck  u  eerbiedigh  toe  te  zwaeien. 
Het  voeght  ons  u  met  roock  en  offergeur  te  paeien. 
5C0  Ohy  zijt  gewiffelijck  de  Godtheit  van  't  altaer, 

Waer  voor  mijn  ziel  zich  buight.  Ga  hene  met  een  fchaer 
Van   Koninginnen:  ga,  bewieroock  uw  Al\arte: 
Wy  wijden  u  alleen  het  wieroock  van   ons  harte. 
Wat  Godtheên  Tyrus  eert,  en  hoogh  zet  in  het  gout; 
iso5  üw  deught  verdient  dat  elck  haer  viert,  en  kercken  bouwt. 

SIDONIA. 

Verdiende  ick  iet,  zoo  laet  mijn  bede  u  toch  behagen. 

SALOMON. 

Zoo  veel  als  Salomons  en  Arons  kroon  kan  dragen. 

SIDONIA. 

Gelijcke  godtsdienil  paert  gelieven  allerbeft. 

SALOMON. 

Wat  ongelijckheit  heeft  ons  minnevier  gelefcht? 

SIDONIA. 

«"ïo  Door  eensgezintheit  zou  dat  vier  noch  heeter  gloeien. 

SALOMON. 

Nu  fmilt  mijn  hart  van  gloet. 

*««  K(frnet:  baatertwoord  voor  „kleine  hoorn." 
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8IDONIA. 

Zoo  ZOU  de  liefde  bloeien. 
En  groeien,  Ichooner  dan   uw  lulthof  in  de  lent 

SALOMON. 

Dat  elck  van  beide  leef,  gelijck  hv  is  gewent. 

Het  valt  bezwaerlijck  Wet  en  godtsdienft  te  veranderen. 

SIDONIA. 

5Ï5  't  Is  mackelijck  een  lijn  te  trecken  met  malkanderen. 

8AL03ION. 

Wy  zijn  elckanderen  in  wet  al  t'ongelijck. 

8IDONIA. 

Tot  noch. 

SALOMON. 

De  godtsdienft  is  de  hooftwet  in  dit  Rijck. 

SIDONIA. 

Uw  wil  verftrocke  een  wet:  ghy  mooght  hier  wetten  ftellen. 

SALOMON. 

Zoo  wijdt  het  Godt  geheng'. 

SIDONIA. 

De  fchael  des  Rijcks  zal  hellen 
580  Naer  zulck  een  zijde,  als  ghy  vrywilligh  kieft,  en  trouwt. 

SALOMON. 

lek  koos  en  trouwde  uw  zijde,  en  niemants  liefde  houdt 
My  vafter  dan  uw  min.  Dat  lief  noch  leedt  ons  fcheide. 

SIDONIA. 

En  eenerhande  altaer  de  bant  zy  van  ons  beide. 

SALOMON. 

Des  Konings  liefde  ziet  geen  ongelijckheit  aen, 

5««5  Maer  vulglit  liaer  zinlijckheit.  Zy  wenfcht  zich  te  verzacn 
Met  allerhande  fchoon  van  Blancken  en  Moorinnen. 
Wat  Kijckcn  oft'ren  ons  geen  keur  van  Koninginnen? 
Maer  Sidon  trof  ons  hart  met  eenen  minnepijl, 
Noch  minnelijcker  dan  de  Dochter  van  den  Xijl. 

riW  Laet  Ammon,   Kdom,  lleth,  en  Moab  fchoonheen  fcheppen, 
Zoo  zuiver  uls  de  zon;  my  luftze  niet  te  reppen. 
Sidonia  grevalt  onze  ooo-en  meer  dan  't  licht 
Den  Periïiaen  behaeght.   Waer  went  ghy  uw  gezicht, 
O  eedle  Konin<rs  bruit?  Keer  herwaert  aen  uw  oo^on, 

505  Uw  duivenoogen,  die  te  krachtigh  van  vermogen, 
Betui<ren  dat  noch  fchilt,  noch  harnas  van  een'  helt 
Den  goddeUjcken  ftrael,  het  aengenaem  gewelt 
Der  lieffte  fchepfelen  kan  keeren.  O  hoe  blaecken, 
De  bloemen  op  uw  wang,  de  roozen  op  uw  kaecken ! 

üoo  Wat  byen  wenlchen  niet  den  verl'chen  morgenftont 

39s,so3  Meer  dan  't  licht  Den  Perjyiaen  hehaeght:  de  Pcrfen  aanbaden  de  zon. 
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Van  manne  en  honighdauw  te  zuigen  uit  uw'  niont! 
Wat  inelck  en  lionigh  vloeit  en  druipt  van  uwe  lippen, 
En  tonge!  Welck  een  lucht  bedaeuwt  liaer  rooze  tippen  I 
Wat  geeft  doorzweef't  dat  bloet,  die  ziel,  dat  levend  rootl 
001  Hoc  krachtigh  is  de  Min,  ja  ftercker  dan  de  Dootl 

(leen  water  kan  mijn'  gloet,  en  vier,  en  vlammen  bluffen. 

SIDOMA. 

De  liefde  raemt  geen  maet  in  *t  prijzen :  ondertuffcben 
üntfangt  mijn  hart  noch  trooft,  noch  antwoort  op  zijn  be. 

SALOMON. 

Verzoeck  vry  't  halve  liijck,  ja  kroon  en  fce])ter  me, 
<iio  En  Ofir,  tot  een*  klomp  van  gout  op  een  gekloncken ; 
Wat  Salomon  vermagh,  het  wort  u  al  gefchoncken. 
Verl'choon  den  Koning  flechts  in  dezen  zwaren  eifcii, 
O  perle  van  mijn  kroone!  ó  kroon  van  mijn  pahüs! 

SIDOMA. 

Geluckigh  zijnze,  die  naer  lijf  en  ziel  vergaren, 
CI5  En  niet,  gedeelt  van  zin,  door  tweedraoht  van  altaren 

En  Goden,  elck  zijns  weeghs  afkeerigh  henegaen. 

Daer  vint  de  liefde  gront:  daer  kan  de  vrientMiap  ftaen, 

In  wederwil  van  Nijt,  \aervver,  Achterdencken, 

En  Belghzucht.  Lief  noch  leedt  kan  zulck  een  liefde  krencken. 
020  Daer  Imaecktmen  eerft  de  vrucht  des  echts,  al  even  jong, 

Oock  zonder  datze  walge,  of  wrang  valle  op  de  tong. 

Daer  zoet  de  blydlchap   aen,  die  noit  een'  Godt  verveelde. 

lek  noode  u  tot  geen  Hang,  maer  een  Godin  van   weelde, 

Een  blijde  Godtheit,  die  niet  wijt  gezocht,  noch  vremt, 
025  \''an  d'allerwijften  en    Nature  wort  beftemt. 

Wie  kan  ons   Heilighdom  aenfchouwen  onbewogen? 

Hadt  fteenrots,  woudt,  en  beeck,  als  wy,  gezicht,  en  oogen, 

De  Cederbeeck  ftont  ftil;  de  fteenrots  fmolt,  als  walch; 

liet  kerckwoudt  boogh  zijn  kruin  ter  aerde  toe,  zoo  ras 
030  Aftarte  haer  belonckte:  en   fchroonitghe  noch,  in  't  midden 

Van   t  vrouwetimmer,  zulk  een'  Welluft  aen  te  bidden? 

SALOMON. 

Wy  bidden  dagh  en  nacht  uw  beelt  en  fchoonheit  aen. 

SinONIA. 

Wat  heeft  de  Koning  niet  zijn   Bruiden   toegeftaen? 

SALOMON. 

Zeer  veel,  doch  volghde  noit  haer  uitheemfche  offerhanden. 

81DONIA. 

035  Ze  o  laet  nu  d'eerfte  reis  't  gewijde  reuckwerck  branden. 

at  Daer  toet  de  bïydfchap  aen:  aantoeten  flaat  hier  voor  „in  zoetlieid  venncc:  deren,  zoeter  t\ordeu." 

Even  zon  zet<t  men  aanwakkeren  voor  ,, wakkerder  worden." 
•u  lek  noode  u   tot  geen  JUtng  voor  „Ik   ben   niet  als   Eva:**   wel   Is  de  vergciyking  niet  volkomen 

Juirt  —  want  Adam  werd  niet  tot  de /a/17,  maar  tot  den  appel  genoodigd;  doch  dit  behoeft  in 

Sidoniaas  mond  zoo  naanw  niet  genomen. 
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Tot  blijck  van  uwe  trouw.  Mijn  Bruidegom,  mijn   Heer, 
Beny  Sidonia  (bemintghe  haer)  dees  eer, 
En  roem  niet,  dat  haer'  wenfch  werde  ingevolght  dus  verre. 
En  uw  doorluchtfte  kroon  zich  voor  onze  Avontfterre 
C40  Eerbiedigh  nederbuigh',  niet  meer  dan  eene  reis. 
't  Verzoek  is  redelijck:  ontzeit  men  ons  dien  eifch? 

SALOMON. 

Ghy  rekent  dit  tot  eere,  en  roem:  maer  hier  te  lande 
Gedijt  het  u  tot  haet,  verlafteringe,  en  fchande. 

SIDONIA. 

Mijn  lof  zal  wijder  gaen  dan  't  licht  des  hemels  ftraelt 
045  Al  't  omgelegen  volck,  dat  aen  uw  rijeken  paelt, 
Zal  juichen :  lange  leef  de  Prins,  en  zijn  PrincelTe 
Sidonia,  leef  lang:  leef  lang,  ó  fpruit  van  Jefl'e. 

SALOMON. 

Hoe  dunckt  u  zal  dit  volck  ons  groeten  te  gelijck? 

Hoe  draeght  zich  deze  ftadt?  Hoe  luidt  de  roep  van  't  Rijck? 

SIDONIA. 

030  De  groet  van  al  het  hof  zal  aen  de  ftarren  ftijgen. 
Het  minfte  deel  des  volcks  misnoegende  moet  zwijgen. 

8AL0M0N. 

Wy  zien  dit  verder  in.  Ghy  overfchoone  laet 
Dit  ruften.  Zulck  een  werck  eifcht  tijdiger  beraet. 
De  fpiegelftrijt  gaet  aen.  Ghy  mooght  het  flus  gedencken. 
033  Wy  volgen  meenighmael  daer  ons  uw  oogen  wencken. 
Zijt  wel  gemoedt:  wy  gaen,  6  Koningklijcke  Bruit. 

SIDONIA. 

Hy  luifterde,  zoo  't  fcheen,  maer  quam  tot  geen  befluit 
Nu  dient  my  Ithobal  zijn  toelegh  in  te  fcherpen. 
Om  onder  ons  bancket  hem  over  ftach  te  werpen. 

REY   VAN   JERUSALEMMERS. 


KEER. 

6fio  Zaegh  David  uit  zijn  tombe  eens  op. 
En  zyncn  grijzen  zoon 
Befchamen  's  Vaders  kroon; 
Daer  hy,  gelijck  een  hooffche  pop, 
In  't  buitenlantfche  feeftgewaet, 
«03  Met  gout  de  locken  poert,  ^ 

Verydelt,  en  vervoert, 
Zijn  rijck  en  godtsdienft  drijven  laet ; 
In  't  midden  van  d'onkuifche  jeught 
Der  Koninginnen  duickt, 
fi"ï  Naer  mirre  en  amber  ruickt, 

Den  Wellull  inhaelt,  als  een  deught, 

MS  Poert  voor  poedert.  ^mAt\( 

«70  Ruickt  voor  riekt;  doch  de  belde  werkwoorden  worden,  even  als  Uggeft  en  leggen,  meerven^»^ 


Met  mirten  't  wufte  hooft  bekranll, 
Den  wyn  met  fappen  mengt, 
Met  wyn  den  rey  berprengt, 
s  Die  fchimpende  om  zyn  grjjsheit  danft ; 
H7  riep  van  groot  verdriet : 
lek  ken  dien  nxzaet  niet. 

TROENREKIt. 

De  Tracht  veraert  zoo  van  den  boom, 
De  lelgh  van  haren  llam, 
>  Den  grooten  Abraham. 

Zoo  dwaelt  een  kU'inier  zuniier  tooro. 
Ken  wagen  zonripr   karroinei- 
Aldus  aen  't  h'<  len  /aecki. 
En  neerftort,  dat  hel  kraeckt. 
lü  Zoo  iet  een  hofvonck  't  Rijck  in  vier. 
Wat  vordert  's  vaders  oorloghsfnem, 
■fiodtvruditighcit,   en   zorgh? 
Wiier  vint  zijn  hoop  een  borgh 
Voor  eenen   dwazen   erlgeiiaern? 
o  De  Heiden  hou  zich  vry  geruft, 
Rn  *l  zwaert  ïn  zijne  fuhce; 
Een  on  ge  (leurde  vre, 
Een  Vredekonings  vrnuweliill 
Vernielt  op  eenen  dagh 
■>  Ons  diergckocht  gczngh. 


Moer  toer,  nu  zultghe  onze  oorloghsmaglit. 

Voor  't  jonge  mirtewoudt, 

Gelijck  een  bergh  van  gout, 
Zien  flickren   in   hner  volle   kracht; 
»  De  goude  fcliilden  in  de  zon 

Zien  fchitteren,  zoo  fchoon 

Als  Harren  iien  Gods  troon; 
Daer  D.ivids   Ili-Men   Salomon. 
Om  z^'n  geluck  bemint,  benyt, 
>  Vereeren  in  het  velt, 

In  hun   geli>U  fjeflcll. 
Met  eenen  iroil'en  rpiegp,lltr|jt. 
Dat  eene  ftofwolck,  onder  't  (laen. 

De  heiren  ovcrdeckt, 
•  ïerwyl  men  vliege,  en  treckt 

Op  'b  vyanta  hoirfiuis  at'  fn  aen: 

Dan  roep  eons  uit  de  borft: 

Zoo  vecht  de  Vredevorft. 

TEGCKKEER. 

Helaes,  wie  13  op  wapens  (lout, 
'  Op  yzer.  en  op  ftacl, 

Op  kindcrfpel,  en  prael 
Van  purper,  zilver  en  fijn  gout, 
Borduurirel,  parlen,  en  gcfteent, 

't  Weick  eer  den  rnover  Tart? 

iriBB  men  thinds  „kosts-  arrQiaigmiker'  «rftuni  doch  't  wo 


'«  De  Vrijgliïdeuplit  leeft  ïn  't  h«rt, 

DkI  sicli  Tan   blecck<?ii  Welliift  Tpeeal. 
Dees  hofpraclit,  nl  dit  poppeiihcir, 
Dit  weerloos  fcliijngewplt 
Op  's  Vorften  voorboclt  fmelt 
:»  Allengs,  en  teit  van  s«lf  't  gewell 
Ter  iicfile  vhO  aljn  Tchoonfle  neer, 
En  treet  in  lisren  dieiitt. 
Zoo  krij^ht  op  't  ongeztcnft 
Het  Unt  een"  onbefneden  Heer. 
™  Och,  eert^ta  vroom  gefluohl, 

Hoe  flaept  ghy  op  uw  wachtl 

TOEZAKG. 

Allo  ilinjiRn  door  eti  wedei- 
T'onderïoecken,  te  verHaen 
Wjit  men  ïïet  bcneén  de  inacn ; 
w       Al  wal  d'itrnlc,  ons  raiieder,  b»ert: 

Viin  den  ysiiop  lol  den  ceder, 
Allo  planten,  en  don  aert 

Vnn  oen  ieder  dfer  to  kennen; 
't  Zjr  hel  hier  op  aeide  leef, 
>*"       Of  de  dunne  lutlit  doorïweef, 

Kn  doorvliogli'  mot  vlugge  pennen, 
Of  do  Wateren  bczwemt ; 

Alle  keitnis  is  verloren; 

Kan  de  Min  den  Vorft  bekooren, 
M»       Dal  liy  van  «(jn'  pliclil  vervremdt. 
Dan  r^eert  ge&n  man  den  Staet, 
Maer  een  rronw  in  muis  gewaet. 


nclH  Zl*  1  JEaa.  IV;  U. 
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II  K  1     I)  E  U  li  K     II  K  Ü  11  ï  F. 


Mijn  Sfhiltkiiacp,  luiftcr  flux  Uwr  Subud  ftil  in  "t  oor 
Dat  al  de  Saiihtdriii  viift  aeiiftniit,  en  gL'lioor 

ïso  Ten  hove  zoeckt.  Men  dient  den  loegimg  te  bewaren, 
Of  nu  ilu  breede  lïaet  den  Koning  qiiaem  bezwaren, 
Daer  hy  zich  in  de  zael  op  't  feeltclijck  büncket, 
By  't  vrouwetiininer  Iieeft  ter  tafel  Jiengezet. 
Wy  zullen  liïer  een  poos  de  Vaders  onderhouden, 

TM  Naer  lioffelijcken  ilijl:  doch  ofxe  iet  verders  wouden 
Beftaen,  en  drongen  om  den  Koning  mondeling 
ïe  fpreecken;  't  waer  geraén  dat  liy  liun  onderjjing; 
Dewijl  de  roep  dit  feeft  ten  breeiften  uit  durf  meten. 

tbindi  gebralkelUk  li,  „oDdgrtcheprcn." 
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Hy  lijze,  is  't  mogelijck,  van  daer  men  is  gezeten, 
m  En  trede  al  heimelijck,  zoo  fpoedigh  als  hj  magh. 
Van  's  Konings  blijden  difch,  en  keere  dezen  flagh. 

SANHEDRIN. 

Gelack,  Heer  Benajas. 

BENAJA8. 

De  hemel  wil  u  fparen, 
Grootachtbre  Vaders:  wel,  wat  brengt  ghy  ons  voor  maren. 
Van  binnen? 

SANHEDRIN. 

Zegh  ons,  is  Heer  Sabud  bj  der  hant? 

BENAJAS. 

109  Hy  onderhoadt  den  Vorft,  ten  dienft  van  't  Vaderlant, 
Als  zijn  vertrooweUng. 

SANHEDRIN. 

Hoe  ZOU  de  Vorft  hem  miflen? 
Hy  gaet  in  't  kabinet  van  's  Rijcks  geheimeniflen, 
£n  volght  zijn'  meefter,  als  zijn  fchadawe,  al  den  dagh* 

BENAJAS. 

Wat  zijn  gelnck  by  hem  tot  's  voUecks  heil  vermagh, 
170  Benaerftight  hy  ten  hove,  al  waer  het  met  zijn  fchade. 

SANHEDRIN. 

Zoo  d'  amptenaren  dus  der  Koningen  genade 
Gebruickten  overal,  men  zou  een  beter  tijt 
Beleven,  zonder  twift,  en  onderlingen  ftrijt 
^'u  fluipen  menighmael  de  vleiers  in  de  hoven. 
179  Dan  magh  de  lente  't  lant  een  vruchtbaer  jaer  beloven, 
Maer  och  de  vleitong  gaet  met  al  den  bloeffem  deur. 
Het  ooft  der  Doode  zee  ftelt  dus  ons  hoop  te  leur. 

BENAJAS. 

De  vleier  ftreckt  een  peft  by  hooghgebore  zielen, 

En  leertfe  in  't  ende  zelfs  voor  haer  gebreken  knielen; 

780  Gelijck  een  onbelheên  zich  voor  den  afgodt  buckt. 
Hoe  nu?  ontftelt  u  dit?  o  Vaders,  wat  verruckt 
Uw  zinnen,  zoo  verbaeft?  ontftelt  u  deze  rede? 
Hier  valt  noch  twift,  noch  ftrijt.  Een  ieder  leeft  in  vrede, 
In  dit  gezegent  Kijck.  Wat  's  d'  oirzaeck  datghe  zucht? 

785  Geloof  geen  lal'terlong,  noch  ydel  ftraetgerucht. 
Geruchten  komen  op  gelijck  de  zomerbuien. 
En  drijven  over.  Wilt  geen  fpel  ten  erghften  duien. 
lek  gis  het  voUeck  fmaelt  op  dit  öidonifch  feeft, 
En  feeftbancket.  Magh  nu  de  Vredevorft  zijn'  geeft 

790  ^iet  fpelen  voeren,  en  na  veel  beflommeringen 

Uitfpannen  voor  een'  dagh?  of  zou  het  volck  hem  dwingen? 

777  üet  ooft  der  Doode  zee:  men   weot,  dat  aan  den  oever  der  Doode  Zeo  vrachtbooiuen  groeien, 
waarvan  hut  uuft  zeer  fraai  op  het  oog,  duch  van  binnen  met  oneetbare  asch  gevuld  U. 
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De  lufthof  heeft  zijn  tijt  hier  buiten;  het  paleis 

Daer  binnen  ooek  zijn  beurt,  doch  elleck  naer  den  eifch. 

SANHEDRIN. 

Het  voeght  den  Rijcksraet  niet  den  Koning  wet  te  ftellen, 
705  Noch  onder  zijn  vermaeck  den  ouden  Heer  te  quellen, 
En  *t  hooft  te  breecken:  neen,  dat  pal't  geen'  onderdaen. 
Wy  komen  op  dien  voet  niet  t'zamen  herwaert  aen, 
Maer  moeten  naer  het  volck  ons  zelfs  een  luttel  voegen, 
Hun  opl'praeck  dempen,  en  de  burgery  vernoegen. 

BENAJAS. 

800  De  burger  klaeght  uit  weelde,  onkundigh  van  zijn  lot, 

SANHEDRIN. 

De  burger  eert  de  kroon  gewilligh  onder  Godt, 
En  wenfchte  't  aengeziclit  des  Konings  meer  t'aenfchouwen, 
Die  midden  in  den  drang  der  buitenlantlche  vrouwen 
Belemmert  zit,  en  niet  gezien  wort  op  den  ftoel, 

805  En  zetel  des  gerechts.  *t  Gemeene  belt  wort  koel 
Behartight,  daer  de  Heer  van  huis  is,  en  te  zoecken. 
Zoo  morrenze  by  wijl,  ja  lalteren  en  vloecken 
De  Koninginnen,  als  of  by  hun  zweet,  en  bloet 
Die  Koningklijcke  fleep  te  dertel  wiert  ge  voedt 

810  In  overdwaellche  pracht,  en  walgende  o  verdaden. 
Gefteenten,  kroonen,  prael,  juweelen,  en  gewaden 
Waerdeerenze  op  het  naeuite,  en  hangen  'er  voort  by 
Al  wat  hun  ongedult  verziert,  en  uitl'mijt  Wy 
Ontveinzen  't,  om  geen'  haet  der  morrenden  te  tergen. 

815  Doch  *t  geen  een  ieder  ziet,  hoe  kan  men  dat  verbergen, 
Of  lochenen?  Men  roept:  de  Koning  wort  verruckt 
Van  't  eerlte  l'poor.  Helaes,  de  lieden  zien  bedruckt. 

BENAJAS. 

Wat  luft  kon  eenigh  Vorit  ter  weerelt  oit  gebeuren. 
Indien  hy  zich  terltont  aen  's  voicks  gemor  zou  Iteuren? 

SANHEDRIN. 

820  Het  heuglit  ons  hoe  de  kroon  tot  aen  de  fterren  rees. 
Toen  op  den  elpen  troon  hy  't  billijck  vonnis  wees, 
En  fcheide  door  het  zwaert  den  kindertwift,  zoo  fnedigh. 
Nu  flaept  de  leeuweftoel,  nu  ftaet  de  zetel  ledigh, 
Waer  op  zich  elck  beriep,  indien  hy  in  de  poort 

825  Zich  vont  verongelijckt,  of  langl'aem  wiert  verhoort. 

BENAJAS. 

Het  pal't  den  Sanhedrin  op  't  poortgerecht  te  letten. 

SANHEDRIN. 

Het  paft  den  Sanhedrin,  en  oock  het  hooft  der  wetten, 

sio  Ovtrdkeaelfcht  pracht:  lie  Deel  II,  biz.  148. 

U4  I»  d€  poort:  nit  tcIh  plaatfen  der  Schrift  bl^kt,  d«t  aldaar  recht  gefproken  werd.  Zoo  b.  r. 

Dtuter,  XVI:  18:  Rechters  en  AmptUeden  tuU  gy  u  (teüen  in  elk  uwer  poorten,  XVII:  8:  Twütxaken 

in  wee  pootte.  Zie  ook  Ruth  IV:  1  volgg. 


7i8 


SALOMON. 


Den  Koning  boven  al,  den  mont  van  't  Kijcksgerecht, 

De  tong  en  ziel  des  Rechts.  De  Raet  is  *s  Konings  knecht 

BENAJA8. 

830  Een  ieder  fchnift  den  laft  van  zijne  op  's  Konings  fchouder. 
Zijn  hoogen  ouderdom  zoeckt  ruft.  De  Vorft  wort  ouder, 
£n  zwack,  en  onbequaem  tot  zulck  een  laftigh  pack. 

SANHEDRIN. 

Wjr  wenfchen  te  gelijck  zijn  MajeCteit  geniack, 
£n  ruft,  zoo  veel  hem  Godt  van  boven  heeft  befchoren. 
S39  Wat  raet?  Hy  is  ter  kroone  en  tot  dien  laft  geboren. 

BENAJA8. 

Ontlaft  dan  naer  uw  maght  het  ampt  der  Majefteit, 
Die  't  gani'che  Rijck  verplichte,  en  toom  het  onbefcheit 
Des  al  t*ondanckbren  volcks,  en  zijne  lafterftreecken. 

SANHEDRIN. 

Zou  't  oock  geoorloft  zijn  den  Koning  eens  te  Ipreecken? 

BENAJAS. 

810  Genoegh,  indien  hy  niet  verheught  waer  aen  den  dil'ch. 

SANHEDRIN. 

Wat  wil  de  fpiegelftrijt?  wat  ftrijt,  wat  veltflagh  is 

Voor  't  mirtewoudt  vertoont,  dat  wonder  geeft  te  zeggen? 

BENAJAS. 

Wie  ilopt  het  volck  den  mont?  Men  kan  geen  zaeck  beleggen 
Zoo  wijflelijck,  het  zy  oock  waer,  wanneer,  en  hoe, 
843  Of  ieder  een  bediltze,  en  zeit  'er  't  zijne  toe. 
De  Koning  voerde  't  oogh  der  Koninginne  i'pelen. 
De  hofwacht  ftont  op  't  velt,  gewapent  in  twee  deelen, 
Ën  vierkant,  heerelijck  en  hemelfch  uitgeruft. 
De  zon  ging  op  in  't  gout,  en  fcheen  op  pracht  beluft. 
Hut  eene  deel,  getrooft  des  Konings  zy  te  voeren, 
Verliief  de  Leeuwsbanier,  gereet  den  klaeuw  te  roeren, 
liet  ander  hielt  de  zy  van  zijn  Princes,  wel  prat, 
Kn  l'tack  een'  ftier  op,  daer  een  fchoone  Maeght  op  zat, 
Waer  van  de  Öidoniers  noch  ydelijck  gev/agen 
Moe  *s  weerelts  derde  deel  naer  heur  zijn'  naem  zou  dragen. 
Zoo  dra  men  wapen  blies,  in  't  aenzien  van  den  Heer, 
Uing  eick  zijn'  vyant  fier  met  fpiets  en  zwaert  te  keer; 
Hoewel  alleen  in  Ichijn,  en  zonder  bloet  te  Itorten. 
Men  zagh  tot  driemael  toe  de  heiren  t'zamen horten, 
En  driemael  deizen,  met  rondalFen  op  den  rugh, 
Tot  dat  de  Leeuwsbanier,  vol  dootfclirick,  bang,  en  vlugli, 


«30 


H33 


H(jO 


»ii  /i[//>  hoog  f  n  ouderdom:  de  n  achter  hooge  (laat  er  om  de  In-een-rmelting  te  voorkomen. 

»«6  V<!rft.a:   ,,<lo  Koning  ging  met  de  Koningin  uit  r^den,  ten  einde  hare  oogen  te  onthalen  op  een 

ft'houwfpel." 
SM  Ken  fehoone  Maeght:  ,, Europa,"  als  uit  de  twee  volgende  vaerzen  blükt.  Men  hcrinnere  zich,  dat 

ty  de  dochter  van  Agenor,  en  alzoo  een  Feniclfche  was,  en  door  Jnplter  In   ftiers-gedaante  ge- 

fchaakt  weid. 
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lu  handen  viel  (het  fcheen  bykans  een  llrijt  van  minne) 

En  opgedragen  wiert  zijn  liefVte  Koningiinie. 

Daer  komt  lieer  Sabud  zelf.   lek  laet  de  Vaders  hier. 

8ANIIKDR1N. 

ft05  Men  Ipeelt  al  fchimpende  ernlt.  üoilt  geve  dat  de  Stier 
Van  Sidon  niet  den  Leeuw  van  Juda  overheere, 
En  over  zijnen  l'taf  en  godtsdienlt  triomfeere. 

SABUD.    SANHEDRIN. 
SABUD. 

Wat  brengt  de  Sanhedrin  ons  uit  de  ftadt  al  goets? 

SANUKDKIN. 

Mijn  Heer,  niet  al  te  veel.  Men  zit  hier  goedes  moedts; 
^20  Maer  binnen  mompelen  de  lieden,  langs  de  Ttraten, 

Dat  zy  van  hunnen  Vorl't  en  vader  zijn  verlaten; 

Ily  hof  en  Itadt  vergeet,  op  Hecht  noch  rechtbanck  let, 

Ja  tempel  en  altaer  uit  zijn  gedachten  zet, 

En  Sidon  kercken  bouwt,  en  inwijdt  voor  de  muren, 
H73  Ten  fchimp  van  Godt  en  't  volck,  tot  vreught  der  nageburen. 

Zy  dragen  nauwelix  dit  wyfeeft  met  gedult. 

bidonia  lijdt  lalt.  Zy  geven  haer  de  Ichult. 

Sidonia  misleit  den  Koning  met  haer  Imeecken, 

En  (leept  in  't  hof  een'  llaert  van  Heidenfche  erfgebreken, 
880  Die  wortelen  allengs  zoo  diep,  dat  Davids  erf 

Niet  anders  ziet  te  moet  dan  woeftheit,  en  bederf. 

Mijn  Heer,  ontl'chuldigh  ons:  wy  levren  u  de  woorden 

Der  burgren  over  zoo  wy  die  in  't  uitgaen  hoorden. 

SABUD. 

üemeenlijck  flaet  het  volck  de  Meeren  zelfs  voorby, 
8r»3  En  heeft  het  in  de  koorts  van  zijne  razerny 

Op  iemant  nael't  den   Heer  te  vreeilelijck  geladen. 

Wie  kan  hun  onverftant  bel'tieren,  ofte  raden? 

Moet  nu  Sidonia  dit  boeten  boven  al  ? 

Wort  zy  nu,  als  de  bruit,  uit  zulck  een  duizenttal 
800  Genoemt,  om  met  dien  Imaet  haer  majefteit  te  grieven? 

Wie  zocht  den  burger  meer  te  helpen,  te  believen 

Dan  zy,  zoo  menighmael  de  ftadt  haer  laftigh  viel? 

Wat  namze  al  zorgh  op  zich!  Hoe  onverdrietigh  hiel 

Zy  't  woort  des  volcks  ten  hove,  oock  met  gevaer  van  eere 
805  En  aengenaemheit  zelf  te  derven  by  den  Heere, 

Die  zich  by  wijlen  belghde,  om  d*  onbelchaemtheit  van 

Het  fmeeckfchrift,  of  de  zaeck,  of  zomtijts  om  den  man. 


M9  Hier:  „buiten  de  ftad,  onder  het  gevolg  des  Konings." 
>7o  Binnen:  d.  i.:  „te  Jeruzalem.'* 
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Ondanckbaer  volck,  zy  heeft  u  t'onrecht  hier  gefleten. 
Kan  haer  gedienftigheit  zoo  ras  den  geur  vergeten? 

SANHEDRIN. 

000  Haer  deughden  zijn  bekent,  gelijck  des  Konings  min, 
En  yver  tot  zijn  Brult,  die  voert  hier  feeften  in, 
En  Sidons  razerny,  by  geen  Hebreen  te  lijden. 

8ABUD. 

Hier  buiten  voor  de  ftadt?  hoe  nu?  waerora  benijden 
De  burgers  haer  't  gebruick  des  oflFers,  datze  toch 
905  Aen  haere  moeders  borft  eerft  indronck  met  dat  zogh  ? 
De  Koning  hanthaeft  ftreng  uw*  godtsdienft,  en  behoeders. 
De  Vorft  van  Tyrus  en  uw  Koning  zijn  gebroeders, 
En  bontgenoten,  ja  door  't  bruiloftsbed  verknocht. 

SANHEDRIN. 

Tot  aen  het  outer  toe.  Geen  fpruit  van  Jeffe  moght 
010  Zich  verder  met  den  Nijl  of  eenigh  Rijck  verbinden. 
In  's  weerelts  zaecken  zijnze  alleen  gelijckgezinden. 
Niet  wijders  hielden  wy  den  nagebuur  te  vrient. 

SABUD. 

Heeft  Hiram  dan  by  zoon  en  vader  niet  verdient? 
Zou  Tyrus  niu  dus  veel  genade  niet  gebeuren, 
015  Of  ghyliên  moft  het  feeft,  de  vreught  der  Dochter,  fteuren. 
En  haren  vrydom?  merck  wat  onbefcheit  is  dit. 

SANHEDRIN. 

Men  gunt  dat  Hiram  gani'ch  Fenicie  bezit, 

En  Affers  erreflot  van  't  Eijck  te  leen  magh  houden. 

Zoo  groot  een  godtsfchult  wort  den  Heiden  quijtgei'chouden. 

SABUD. 

020  Des  danckenze  niet  ons,  maer  hun  doorluchtigh  zwaert. 
't  En  deed  hun  dapperheit,  men  hadze  niet  gefpaert. 

SANHEDRIN. 

Mijn  Heer,  vergeef  het  ons  indienwe  't  hof  bezwaren, 
Uit  zorge  om  Moles  Wet  en  godtsdienft  te  bewaren. 

SABUD. 

Wie  heeft  den  godtsdienft  meer  gehanthaeft  dan  uw  Vorft? 

SANHEDRIN. 

025  Voorhene:  maer,  indien  men  't  veiiigh  uiten  dorft. 

SABUD. 

Ghy  mooght  vrypoftigh  ons  uw  zorgen  wel  vertrouwen. 

SANHEDRIN. 

Godt  waerfchuwde  ons  doorgaens  voor  buitenlantfche  vrouwen. 

8M  Zy  heeft  u  t  onrecht  hier  g^ten:  iemand  Jlijten  is:  „met  iemand  dageiyks  omgaan/*  in  den  zin  ru 
*t  Lat.  uti.  Op  geiyke  wüze  zegt  Gy sbreght  tegen  Badeloch,  Deel  IK,  blz.  420. 

Soo  hebt  ghy  onbekent  dus  lange  my  verfleteo. 

«ao  Det  danekense  voor  „hiervoor  zyn  zy  dank  verfchnldigd.** 

Ml  Verda:  „men  had  hen  —  de  Feniciërs  —  Oük  uitgeroeid,  even  als  zoovele  andere  Heidonicbe 
volkeren,  ware  men  niet  voor  hun  dapperheid  bedncht  geweest.'* 
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8ABUD. 

Is  nu  de  Sanhedrin  voor  't  vrouwetimmer  bang? 

SANUEDRIN. 

Zy  moorden  dit  geflacht  met  haren  toverzang. 

SABÜD. 

930  Ghy  acht  dan  's  Konings  brein  te  zwack  voor  vrouweliften  ? 

SANHEDRIN. 

Haer  loosheit  broet  doorgaens,  uit  Wijzen,  afgodiften. 

SABUD. 

Een  wijs  verftant  omhelft  geen  godtheit  tegens  reen. 

SANHEDRIN. 

't  En  zy  de  wijsheit  dwael',  verblint  door  ydelheên. 
Het  vrouwenoogh  kan  licht  een  mannenhart  bekooren. 

SABUD. 

035  Benijtghe  uw'  Vorft  zijn'  luft? 

SANHEDRIN. 

Een  wettige  ingeboren 
Verzade  's  Konings  min.  Dit  llijck  was  noit  misdeelt 
Van  fchoonheên,  fchooner  dan  zich  eenigh  hof  verheelt. 

SABUD. 

Men  moet  een'  vreedzaem  Heer  zijn  luften  niet  befnoeien, 
Maer  liever  queecken.  Op  zoo  eng  een  leeft  te  fchoeien, 
040  Zijn'  zin  te  zetten  flechts  op  eene  lantzatin, 
Verveelt  de  Majefteit,  en  onbepaelde  min 
Van  hooghgeboornen:  neen,  een  edel  hart  wil  weiden, 
En  lezen  keur  van  kruit.  Men  magh  geen'  Koning  leiden 
Met  burgerlij  eken  toom.  Hy  zoeckt  uitheemfche  ftof. 

SANHEDRIN. 

9«  Van  zulck  een  ydelheit  gewaeght  het  Tyrifch  hof. 
Maer  Salomon  beftelde  en  leerde  ons  andre  fpreucken, 
En  zuivre  bladen.  Zou  hy  zelf  zijn  leffen  kreucken? 

SABUD. 

Hy  mengt  oock  deught  met  vreught,  vryaedje,  en  minnekout, 
En  looft  de  Bruit,  die  hem  aenminnigh  onderhoudt 
OAo  Met  wederliefde  en  gunlt,  en  hoffelijcke  zeden. 

Hy  maelt  haer  wezen  af,  en  haer  bekoorlijckheden. 
Hoe  zwiert  de  hairlock  dan  met  zulck  een'  aert,  en  val! 
Hoe  lonckt  haer  oogh,  die  't  hart  uit  's  Konings  boezem  ttal! 
Wat  wit  gewafle  kudde  is  witter  dan  haer  tanden! 
t^^a  De  lippen  gloeien  meer  dan  karmozijne  banden! 
Het  wangeblos  verdooft  den  blozenden  granaet! 
Hoe  luickt  haer  aenfchijn  op,  gelijck  een  dageraet! 

Landzatin:  zoo  in  Maria  Stuart:  nataetin.  Zie  blz.  464. 

Vergel.  hier  het  lloogtied,  en  inzonderheid  Boofdjl,  VI:  1,  6,  7,  10,  en  VII:  1,  3,  3,  4,  7. 
Hot  loneit  enz.:  cieriykc,  hoezeer  dan  niet  al  te  Juiste  konftraktie  voor  „hoe  lonkt  het  oog  ran 
haar  die**  enz. 
Het  wangebios:  blos  werd  voorheen  veclul  onz.  genomen,  aU  voor  gtbloi.  Zie  Bild.  QefU.  in  v. 


732  8ALOMON. 


Dan  fmaeckt  geen  muskadel  zoo  lecker  als  liaer  borden! 

Wat  dochter  treet  zoo  braef,  als  deze  fpruit  des  Vorften! 
900  Hoe  reizigh  fchietze  om  hoogh,  gelijck  een  palleniboom! 

Dan  viert  de  minnegloet  zijn  poëzy  den  toom, 

Om  't  lichaem  na  er  zijn*  luft  met  ziilck  een'  geur  te  kleeden, 

En  wederom  t'ontkleên  haer  fchoone  albaile  leden; 

Dien  wijnkroes  boordevol,  en  ront  gedraeit,  en  net; 
9C5  Die  goude  tarwefchoof,  met  leliën  bezet; 

Den  dicht  gefloten  hof,  en  wat  voor  lieve  namen 

En  tittels  zijn  vermaeck  en  liefde  meer  betamen. 

SAJïHEDRIN. 

Die  hooge  toon  begrijpt  Godts  echtgeheimenis. 
Des  Konings  huwelijck  met  Faroos  dochter  is 
OIO  Het  voorbeelt  van  Godts  trouw  met  d'uitverkore  zielen. 

8ABÜD. 

Verfchoonze  dan  al  die  des  Konings  oo^h  bevielen : 
Want  Faroos  fpruit  is  zelf  uit  afgodiften  ftam. 

SANHEDRIN. 

Zy  dient  geen'  afgodt,  maer  den  Godt  van  Abraham. 
Zy  zwoer  haer  Goden  af,  en  Memfis  offervieren, 
975  En  's  vaders  Priefterdom  met  al  zijn  outerdieren. 

8ABÜD. 

En  Hirams  bloet  befchimpt  't  Egyptifch  Godendom, 
Dat  onder  vacht  en  fchacht  en  fchubben  dus  rontom 
Den  Nijl  wort  aengebeên,  daer  *t  volck  zich  laet  misleiden. 
Men  moet  de  dwaling  oock  in  't  Heidenfch  onderfcheiden. 

SANHEDRIN. 

980  Wat  aengegrenfde,  min  of  meer,  in  *t  Heidenfch  dwael'; 
Wy  wegen  't  Heidendom  in  eene  zelve  fchael. 
En  fchoon  Sidonia  ons  Wet  hielt  onbefproken; 
Dees  muur  bepaelt  den  dienll:  geen  godtsaltaer  magh  fmoocken 
Dan  binnen  deze  poort.  Dees  ftadt  is  't  oflFerperck. 

SABUD. 

983  Verdadigh  vry  ons  reclit,  maer  treek  niet  al  te  fterck 

Aen  zulck  een  fnoer.  Men  moet  het  oo^h  by  wijlen  luicken, 
En  door  de  vingers  zien.  Men  moet  zijn  recht  gebruicken  V 

Wanneer  het  voordeel  geeft.  Zoo  ghy  het  aen  kunt  zien,  \ 

Dit  offeren  zal  haeft  van  zelf  zich  zelf  verbiên. 

SANHEDRIN. 

990  Verbiên?  Het  zal  allengs  gelijck  de  kancker  kruipen. 
En  fchieten  zijn  vergift;  gelijck  een  adder  fluipen 
In  't  lichaem  van  den  Staet,  en  fteken  met  den  ftart 
De  heerfchappy,  de  AVet  en  Godtsdienft  naer  het  hart. 
Dan  zal  men  d'artfeny,  helaes!  te  fpa  bereiden. 

•73-975  Dit  is  eenigzins  In  ftrüd  niet  hetgeen  Ithübal  verkUardo  vs.  618;  doch  de  Vorstin  kan  vaï» 
gedachten  veranderd  z\jn. 
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SABUD. 

995  Dees  burgery  kan  Godt  en  Baal  onderfcheiden. 

SANHEDRIX. 

Dies  wenfchtze  Godt  niet  half  te  dienen,  maer  goheel. 

SABUD. 

Zy  diene  hem  geheel,  en  ftaecke  dit  krackeel. 

SANHEDRIN. 

Het  is  een  godtskrackeel :  men  niagh  Godts  recht  niet  kreucken. 

SABUD. 

De  tempel  rieckt  alleen  van  Levijs  wieroockreucken. 

SANHEDRIN. 

1000  Daer  ftaet  de  voorhof,  oock  voor  vreemden  ruim  genoegh. 

SABUD. 

Al  't  vrouwetiramer  bidt  daer  Godt  aen,  ('pade  en  vroegh. 

SANHEDRIN.  | 

Met  uiterlijcken  fchijn,  maer  Heidenfche  gedachten.  ! 

SABUD.  ' 

Godt  zagh  wat  gaven  hem  de  Koninginnen  bra^^liten. 

SANHEDRIN. 

Godt  zagh  de  gaven  aen,  doch  't  hart  van  binnen  meeft. 

SABUD. 

1005  Zy  vieren  met  den  Vorft  den  ruftdagh,  en  ons  feeft. 

SANHEDRIN. 

En  nu  vermetelijck  't  afgodifch  feeft  hier  buiten. 

SABUD. 

Indien  men  verder  ga,  de  Koning  zal  het  ftuiten. 

SANHEDRIN. 

Wanneer  het  is  te  l'pa:  wanneer  de  Sidonier, 

Zoo  blint  als  Ammon,  oock  zijn  gruwzaem  offervier 
loio  Met  kinderbloet  vermenge,  en  met  onnozele  affchen 

En  bloet  zich  Ichuldigh  l'mette,  in  fte  van  zich  te  waffchen. 

Dees  gruwel kerck  begrijpt  al  't  Godendom  beknopt 

Met  een'  gemeinen  naem,  en  zal  dus  overkropt 

Van  vreemde  titelen  een'  vloet  van  afgoón  braecken; 
1015  Een  ieder  Godt  zijn  haegli-  en  berghaltaer  zien  blaecken, 

Tot  dat  het  endelijck  den  waren  Godt  verdriet'. 

SABUD. 

Nu  Vaders,  naerderaael  ghy  dus  veel  quaets  voorziet, 
En  l'pelt,  zoo  neem  ick  aen  den  Koning  te  vermanen. 
Te  letten  op  zijn  ampt,  en  geenen  wegh  te  banen 
1020  Tot  dezen  langen  fleep  van  twift  en  zwarigheên. 
Ontfchuldight  midlerwijl,  ten  befte  van  't  gemeen, 
Den  Koning  by  het  volck,  en  helpt  al  d'opfpraeck  weeren. 


lois  Zijn  hatgh-  en  berghaltaer:  kleine,  naauw  bemerkbare  püU  in  't  voorbjgaan  op  de  hagepreéken 
afgefchoten.  *t  zy  herinnerd  dat  haeghaUaer  't  zelfde  is  als:  „valsch,  verboden  altaar." 
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SANHEDRIN. 

Wj  gaen.  Heer  Sabud,  help  dit  werck  ten  befte  keereD. 

BET  YAN  JERÜSALEMMERS. 

KEER* 

Ga  heen,  bekrïjgh  (fprack  Balaam 
lOM       Tot  Balack)  's  vyants  tenten 

Met  zwaert,  noch  dreigementen; 
Maer  zetze  in  brant  door  minncvlam, 

En  vier  van  Joffrenoogen. 
De  fchoone  jeugbt  van  Madian 
1030  En  Moab  trede  in  een  gefpan. 
De  braefHe  dochters  togen 
Te  velde  op  dien  Waerzeggers  raet, 
Om  harten  te  veroveren, 
En  herlTens  te  betoveren, 
1034  Met  mijnen,  loncken,  en  gelaet. 
De  bloem  der  Jongelingen 
Bejegentze  aen  de  legerpoort. 
En  kan,  door  't  lief  gezicht  bekoort, 
Zijn  hartstoght  niet  bedwingen. 
1040  Een  ieder  liefkooft  zyn  Heidin, 
Die  midden  onder  't  vleien 
Zich  veinft  te  willen  fcheien. 
't  Hebreeufche  bloet,  te  zoet  op  min, 
Belooftze  trouw  met  fmeecken. 
104»      O  lift!  o  vrouwetreecken ! 

TEGEXKEER. 

Indien  het  hart  niet  anders  peinllt 

Dan  mont  en  lippen  uiten; 

Men  kent  geen'  knecht  van  buiten: 
Bemint  en  fpreeckt  ghy  ongeveinft; 
»o«o       Zoo  fterck  uw  woort  met  daden, 
En  nuttigh  tot  een  klaer  bewijs 
Een'  zelven  difch,  en  offerfpijs. 

De  minnaers  Ilaen  beladen 
Om  zulck  een  antwoort,  al  te  ftraf. 
lOM       Wie  brantmerckt  zijn  geweten, 

Aen  Baals  difch  gezeten, 
En  zweert  zijn'  Godt  voor  Baal  af? 

Hoe  worftelen  de  zinnen! 
Hier  valt  in  't  hart  een  felle  flagh, 
1060  Om  's  beraels  vloeck,  en  's  Joffers  lach. 

Wat  zijde  zal  dit  winnen? 
D'onzichtbre  Godtheit  zit  te  hooorh: 

De  jeught  is  brusk  en  teder: 

Zy  wanckelt  hene  en  weder. 
1065  De  zichtbre  fchoonheit  fpeelt  in  't  oogh, 

En  leertze  op  Fegor  knielen. 

O  plaegh  van  mannezielen ! 

I  10M-I040  Zie  Hum.  XXV:  1  rolgg.  De  raad,  door  Bileam  of  BalaKm  gegeren,  wordt  echter  niet  in  de 

i  H.  Schrift  vermeld,  maar  by  Jozrpus.  Oudfi.  IV:  6,  en  berust  alzoo  op  een  overlevering,  wtir 

ook  2  Pttr.  II:  15  en  Jud.  II  op  wordt  gezinfpeeld. 
103S  Mijnen:  „gebaren,"  't  Fr.  mines.  Zie  Deel  II,  bU.  741.  Klliaen  fcheen  't  woord  voor  oorfpronke- 

It)k  te  honden;  althands  hj  plaatat  het  niet  onder  de  baftertwoorden. 
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SADOCK. 

\Vy  raecktün  naiiWL'liji;ks  met  moeite  door  't  kltncket 
De  Uronpoorte  uit,  zoo  was  de  breede  ftraet  bi-zet 

o  Van  oudt  oii  jonj;k,  eii  miins  t-ii  vrouwen,  die  vaft  Iclireideii, 
Met  bittre  tranen  en  weeklagliti^n  ons  gflciden, 
Zoo  verre  een  ieder  kon,  on  drongen  de  ftaffiers. 
Wilt  was  'er  nl  gekerins,  gejnnimerü,  en  getiera! 
Hoc  Icliecn  de  ftraet  zoo  licht  van  vierpan,  en  bintaren. 

s  En  fackell  Kan  de   Waclit  liaer  wacht  en  poort  bewaren, 
Het  valt  haer  dezen  nacht  verzeker  bang  genoegh. 

WETGrCLKKRDK, 

Toen  deos  gemeente  zagli  wat  zorgli  d'Aertspriefter  droegii, 
Om  noch  het  Kijcksichandael,  waer  't  moogblijk,  voor  te  koinoii, 

Sligirr,,    1  Fr.  r-lullm.  „AiMrtgert,  toiiiuien,  dien»»".'' 
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Bedaerdeze  in  het  einde,  en  liet  zich  wat  betoomen, 
1000  O  Vader  (fchreiden  zy  u  na,  van  poort  en  wal) 
Ga  hene,  ga,  en  fchut  dien  jammerlijcken  val. 

REY. 

Ghy  komt  hier  juill  van  pas,  om  's  Konings  val  te  fchutten. 
O  hooft  der  Prieftren,  help  den  ftruickelenden  ftutten. 
Stap  aen,  ftap  aen,  naerdien  't  gevaer  geen  uitftel  lijdt. 
1005  lek  zagh  het  ganfche  fpel,  6  Vader,  het  is  tijt. 

,  SADOCK. 

Wat  zaeghtghe?  ftaenwe  een  poos,  en  laet  ons  wat  bedaeren. 
Men  magh  geen  Koningen  op  ftraetgerucht  bezwaeren, 
En  tijding,  over  graft  en  muren  heen  gehoort. 
Van  krijghsvoick,  op  de  wacht  geftelt  by  deze  poort. 

REY. 

1100  Beluft  te  weten  hoe  dit  feeftmael  af  zou  loopen, 
Ben  ick  met  dees  lievrey  te  middagh  ingefloopen, 
Daer  Koning  Salomon,  zoo  heerelijck  en  prat, 
In  't  midden  van  't  bancket  der  Koninginnen  zat, 
Gelijck  de  Nijt  hem  lang  zijn  heil  en  kroon  benijde. 

1109  Mevrouw  Sidonia  zat  aen  zijn  rechte  zijde, 

En  onderhielt  den  Vorft  gefradigh  met  een'  lonck. 
En  vriendelijck  gefpreck.  Het  wezen  fcheen  noch  jongk. 
Zoo  was  hy  in  zijn  fchick.  Indien  de  grijze  hairen 
Niet  tuighden,  het  gelaet  zou  ouderdom  en  jaren 

1110  Verlochenen.  De  min  zagh  hem  ten  oogen  uit, 
Gelijck  des  Bruigoms  pen  in  't  Hooge  Liedt  de  Bruit 
Bemint,  en  vleit,  en  vrijt,  en  d'  allerfchoonPte  zegent: 
Terwijize  wederom  haer  liefite  heufch  bejegent. 

In  't  kort,  de  Vorft  was  zoo  verheught  en  bly  van  geeft, 

1119  Dat  dit  geen  maeltijt  fcheen,  maer  eer  een  bruiloftsfeeft. 

SADOCK. 

Laet  hooren  waer  de  vreught  ten  lefte  op  uit  wil  komen! 

REY. 

De  dertle  tafel  was  noch  naulijcks  opgenomen. 
Of  Salomon,  bekranft  met  haren  roozekrans. 
Ging  zitten  op  een*  troon,  beluft  den  ftarredans 

1120  Te  zien,  waer  van  zy  zich  beroemt  had  onder  't  eten. 
Na  datze  eerbiedighlijck,  daer  hy  was  neergezeten. 
Zich  driemael  nederboogh,  en  lachende  oorlof  nam, 
Begonze,  en  maelde  allengs  met  trippelen  een  vlam, 
Gelijck  een  avondltar,  dat  d'  aengename  zwieren 

112.1  Hem  raeckten  aen  het  hart.  Hy  kan  zich  niet  beftieren. 
En  fpringt  van  zijnen  ftoel,  omhelftze,  en  roept  mijn  Brait, 
Wel  aen  nu  kies  de  bloem  van  al  uw  wenfchen  uit. 
En  eifch  wat  ghy  begeert:  het  is  u  ongeweigert. 
Men  dencke  of  haer  het  hart  in  't  lijf  van  blyfchap  fteigert, 


I 
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1130  En  opfpringt:  want  zy  had  op  deze  luim  geloert, 
En  liem  van  langer  hant  in  haren  ftrick  vervoert. 
Zy  antwoort:  Bie  met  ons  het  wieroock  aen  Aftarte. 
Hy  rtemt  het  reuckloos  toe.  Waer  bergh  ick  my  van  fmertel 
De  Koning  Itapt  vooruit:  zy  volght  op  zijnen  tret. 

1135  Aertspriefter,  keer  den  Vorlt,  en  hanthaef  Mofes  Wet 

8ADOCK. 

Hoe  kan  dit  Ileidenfch  wijf  den  Koning  ringelooren! 
Zoo  zalze  dien  Monarcli,  ter  heerfchappy  geboren, 
Beheerfchen,  als  een  kint,  en  zetten  zich  parmant 
En  prachtigh  op  den  troon,  aen  zijne  rechte  hant. 
1140  Zy  zal  de  kroon  des  Eijcks,  ten  trots  van  alle  wetten, 
Hem  nemen  van  den  hoofde,  en  op  haer  hul  Iel  zetten, 
Dan  klincken  voor  zijn  koon,  hem  heeten,  en  gebiên. 
Ja  Aron  haer  in  't  endt  naer  d'oogen  moeten  zien. 

WETGELEERDE.  SADOCK.  8ALOMOX. 
WETGELEERDE. 

Ick  Zie  den  Koning  zelf:  hy  heeft  uw  komil  vernomen. 
1145  My  dunckt  hy  deil't,  en  fchijnt  uw  aengezicht  te  l'chromen; 
Een  teken  dat  het  hart  inwendigh  wort  gepraemt 
Van  achterdocht:  't  gaet  wel.  De  Wellult  trock  de  Schaemt 
Niet  ganlchlijck  uit.  Hier  is  noch  leven,  en  gevoelen. 
Ick  l'chep  noch  hoop:  hy  magh  bedaren,  en  bekoelen. 

SADOCK. 

1150  Godts  zegen  vloeie  op  u  uit  's  hemels  hoogen  troon. 
Godt  zeegne  Salomon.  Godt  zeegne  Davids  zoon. 

SALOMON. 

En  Sadock  in  zijn  ampt,  van  boven  hem  bevolen. 

WKTGELEEKDE. 

Godt  hoede  zijn'  Gezalfde,  en  laet  hem  nimmer  dolen 
Van  't  heldre  l'poor  der  Wet,  uw  vaders  licht,  en  Ichat. 

SADOCK. 

1155  Dat  wenfcht  u  't  Priefterdom:  dat  wenfcht  de  ganfche  ftadt. 

SALOMON. 

Zy  konnen  hunnen  Vorft  niet  aengenamers  wenfchen. 
Wat  jaeght  u  hier  zoo  fpa? 

SADOCK. 

't  Geroep,  't  gewoel  der  menfchen, 

1IS9  Aen:  do  gewone  nitgnre  herft  vnn:  \\  anrfcliynlyk  eon  zetfout. 

liw  Ringelooren:  beteekcnt  lettcil^ik:  „Iemand  aan  een  door  'toor  gehaalden  ri>ij7  In  bedwang  honden.** 

nsH  Parmant:   offchoon  dit  woord   by   Kil.  als  inhcemftch  en  In  de  betsekeni»  van  ,Jevfnit,  Mhu" 

gcnnnifn  wordt,  fchUnt  het  echter,  naar  ztjn  uitgang,  aan  den  vreemde  ontleend,  en  wordt  d»n 

ook  meental  in  ongunftigen  zin  voor  ,  fchUnbaar  deftig"  genomen, 
lui   Van  den  hoofde:  ablat.  vorai,  als  wy  meer  ontmoet  hebben. 
UM  Klincken  voor  „kloppen,  flaan,"  aU  rae.Troalen. 
1147  Achterdocht  voor  „nadenken.**  Zlo  Leeuwendalert,  vs.  1288. 
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't  Gefchrey  van  duizenden,  die  uit  Jerufalem 
U  fmeecken  te  gelijck  met  hun  bedruckte  ftem. 

8ALOMON. 

iiGO  Bedruckt?  Wat  druck,  wat  imert  «gevoelen  d'onderzaten, 
Nu  Salonion  regeert,  op  wienze  zich  verlaten 
In  veiHglieit  en  vre?  Zy  zitten  zonder  Ichroom, 
En  zorgh,  in  fchaduw  van  olijf-  en  vijgeboom, 
Van  Dan  tot  Berzeba.  De  vijghboom,  die  de  dalen 

1105  In  *t  wilt  belommert,  kan  het  by  geen'  ceder  halen, 
In  menighte  en  getal.  De  ftraetfteen  valt  te  licht, 
By  't  zilver  en  root  gout.  De  ftadt  was  noit  zoo  dicht 
Bewoont,  en  volleckrijck  by  ons  Heer  vaders  leven. 
Wie  zagh  oit  Koningkrijck  meer  melck  en  honigh  geven, 

ino  En  zoo  veel  nieuwe  Iteên  in  't  Joodfche  lant  gebouwt? 
Ghy  ziet  nu  Jell'es  kroon  aen  Faroos  kroon  getrouwt. 
En  hoort,  van  Memfis,  maght  van  paerden  herwaert  draven. 
Wat  zeelteen  voeren  niet  den  arbeit  van  heur  flaven 
Naer  onze  kuften  toe?  Het  Ooften  brengt  yvoir, 

1173  En  perlen,  en  gefteent  d'Araber,  en  de  Moor 

Vereren  wieroock,  mirre,  en  al  den  geur  van  *t  Zuien. 
Men  hoort  geen  krijghsbazuin,  noch  Itrijt,  noch  oorloghs  buien. 
Mijn  Itaf  bereickt  den  Nijl,  en  oevers  van  d'Eufraet. 
Al  't  omgelegen  volck  zoeckt  heul  aen  dezen  Staet. 

1180  Wat  port  dan  dees  gemeente  om  over  ons  te  klagen? 
Of  klagenze  van  weelde,  en  valt  die  zwaer  te  dragen  ? 

SADOCK. 

't  (ielieve  uw  Majefteit  de  reden  te  verftaen. 

8ALOMON. 

Zeer  gaerne,  Vader,  fpreeck  vry  uit:  wy  horen  't  aen. 

SADOCK. 

De  goutvloot,  lang  om  gout  naer  Ofir  heengevaren, 
MS5  En  entlijck,  na  verloop  van  drie  geheele  jaren. 

Met  fmerte  en  angft  verwacht,  genaeckte  vaft  het  ftrant 

Der  roode  zee.  Men  riep:  de  vloot  is  onder  't  lant. 

Afiöngaber  ftack  het  hooft  op  aller  wegen. 

Uv/  jaghten  voeren  haer  met  zijde  zeilen  tegen. 
1190  Het  grimmelde  van  volck,  als  byen,  overal. 

Op  muur,  en  torentrans,  en  waterkant,  en  wal. 

De  hemel  fcheen  hier  toe  zijn'  zegen  te  verleenen. 

De  zon  had  noit  zoo  I'choon  in  't  hemellch  blaeuw  gel'chenen; 

Toen  d'Amirael  der  vlote,  of  't  Ichip,  dat  Salomon 
1105  Naer  zijnen  Koning  heet,  voor  't  zincken  van  de  zon. 

Zijn  kiel  Itiet,  als  het  naer  de  haven  toe  quam  (treven. 

Het  is  op  't  ongezienl't  met  volck  en  Ichat  gebleven. 

ii«)S,ii64  Zie  1  Kon.  IV:  25. 

iiM,ii«7  De  Jlraeljleen  valt  te  licht,  By  't  zilver  en  root  gout:  zie  2  Chron.  IX:  20. 
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De  zeeftadt  was  vol  fchricks.  Dus  luidt  d  onzekre  maer. 
Zoo  't  niet  geberght  is,  loopt  het  merckelijck  gevaar. 
1200  De  naefte  bode  wil  de  droeve  maer  vergoeden. 

SALOMON. 

Men  hoop'  de  hemel  zal  het  ongeluck  verhoeden. 
Wat  my  belangt,  ick  fchel  de  zee  mijn  fchade  quijt. 
't  Is  droef  dat  d*Amirael  in  't  landen  fchipbreuck  lijdt, 

8ADOCK. 

Zoo  doet  het,  groote  Vorft.  Dit  fchip,  zoo  rijck  geladen, 
1205  Is  Koning  Salomon,  grootdadigh  in  zijn  daden, 

Die  grijs  van  ouderdom,  gezegent  met  den  fchat 

Van  wijsheit  en  geluck  en  heerlijckheit,  en  wat 

Een  aertCche  Godtheit  voeght,  gevaer  loopt  van  te  fneven, 

En  fchipbreuck  in  zijn  eere  en  zijn  godtsdienftigh  leven 
1210  Te  lijden,  op  het  zant  van  wulpfche  afgodery, 

Voor  's  levens  avontftont  Waer  brengt  de  razemy 

Van  vrouwemin  den  menfch,  een'  Vorft,  een  licht  der  Heeren, 

Dat  alle  Koningen  als  Godts  Orakel  eeren. 

Hebt  ghy  de  jongkheit  niet  geraden,  wijs  en  trouw, 
1215  Te  vliên  de  gladde  tong  van  een  uitheemfche  vrouw, 

Haer  honighzoete  keel,  en  liefelijcke  lippen? 

Zoo  zorghlijck,  als  in  zee  verborge  en  blinde  klippen: 

Gevaerelijcker  dan  een  fcherp  tweefnedigh  zwaert 

Waerom  befchrijve  ick  u  deze  adder,  en  heur'  aert? 
1220  Wat  helden  ft:ackze  niet  uit  heur  verborge  lagen? 

Wie  kan  een  gloeiend  vier  in  zijnen  boezem  dragen? 

Wie  treet  op  kolen,  en  verbrant  de  voeten  niet? 

Zoo  luidt  uwe  eige  les,  uw  gulde  fpreuck.  Zoo  riedt 

De  Koning  onze  jeught,  en  zonen,  die  nu  fchreien, 
1225  En  hem,  gelijck  een  os,  nacr  bijl  en  banck  zien  leien; 

Gelijck  een  vogel  blint  zien  vliegen  naer  den  ftrick. 

Uw  leven  en  uw  doot  verfcheelt  een  oogenblick. 

Ontwaeck,  ó  Salomon:  ontwaeck  uit  uwe  droomen. 

üntwaeck,  of  't  is  met  u  en  Juda  omgekomen. 
1230  Ghy  ftaet  in  top  van  eere,  en  die  u  Itorten  zal 

Dicht  achter  u,  en  lacht  aireede  in  uwen  val. 

\  SALOMON. 

I  Zou  dat  mijn  fchaduw  zijn,  zoo  diende  ick  haer  te  vlieden? 

!  SADOCK. 

Ja  recht,  een  fchaduw  kan  u  dwingen,  en  gebieden. 

!  SALOMON. 

Ghy  meent  Sidonia,  mijn  opperfte  vermaeck. 

WETGELEERDE. 

1235  Nu  honighzoet,  maer  flus  van  alflembittren  fmaeck. 


iii4,iti7  Zie  Prov.  II:  16;  V:  3;  Vil:  6;  XXII:  14;  XXIII:  27. 
isii,tisa  Zie  Prov.  VI;  27,  28. 


SALOMON. 
Dat  licht  der  fchoonheit,  waert  dea  Konings  min  te  voeden? 

SADOCK. 

Vermomt  om  gruwzaemheêii  van  afgoftn  uit  te  broeden. 

8ALOMON. 

Zy  dient  liaer  Godtlieit  flecht  en  recht,  op  Sidons  voet. 

wetoelp.krdü. 
En  fleept  den  Koning  meilc,  on  't  hof,  en  al  zijn  Itoct. 

SALOMON. 

laio  De  Vorften  zijn  gewoon  Vorltinnen  te  believen. 
8ADOCK. 
Een  Vorft  ontzie,  zijn  bedt  ten  dien{te,  Godt  te  grieven. 

SALOMON. 
Wat  's  dit,  een  luttel  fmoocks  te  roocken  voor  't  altaer? 

WKTGtLEEBDE, 

Voor  zulck  een  gruwelbeelt.  6  laller,  al  te  zwaer! 

8ALUM0N. 

Geen  gruwel,  maer  een  beelt  van  wit  en  zuiver  marmer. 

8ADOCK. 

na  Wie  afgoön  eerr,  verfmaet  den  opperften  befcbermer, 

SALOMON. 

Befchrijfme  d'afgoön,  op  dat  ick  die  doling  kenn'. 

WETGELBERDF-, 

Uw  wijsheit  maeldeze  ons  naer  't  leven  met  haer  pen. 

SALOMON. 
Die  vloeckt  noch  kopre  Slang,  noch  goude  Cherubinnen. 

SADOCK. 

Dat  waren  afgoön,  noch  verbodene  afgoddinnen, 

SALOMON. 

isM  Het  waren  beelden,  kunlt,  en  koper,  hout,  en  gout. 

WETGELEERDE. 

Wie  heeft  zijn  hoop  en  trooft  op  dat  metael  gebouwt? 

SALOMON. 
Gewonden,  van  de  Slang  vergiftight,  en  gebeten. 

SADOCK. 
Zy  hebben  Gode  danck  voor  's  lichaems  heil  geweten, 

SALOMON. 
En  bleven  midlerwijl  genezen  door  het  heelt. 

WETGELEKRDB. 

11»  Een  beelt,  dat  Godt  verheft,  en  niet  zijn  eere  fteelt. 

SALOHON. 

De  Feniciers  ftaen  niet  aen  Mofes  Wet  gebonden. 

SADOCK. 

Wv  dienen  eenen  Godt,  zy,  kunft,  en  menfchenvonden. 

SALOHON. 
Godt  fchonck  Oöliab  en  oock  Bezaleêl 
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Den  geeft  van  kunft,  gewrocht  door  goddelijck  bevel. 

SADOCK. 

I2G0  Ten  dienft  van  eenen  Godt,  den  vader  van  uw  vaderen. 

Gezalfde,  laet  ick  u,  gelijck  Aertspriefter,  naderen, 

En  uit  den  gulden  ftrick  van  't  vrouwelijck  bedrogh 

Verloffen.  Geef  gehoor  om  Godt,  en  luifter  toch. 

Heb  ick  en  Nathan  u  ten  Vorft  des  volcks  gekoren, 
I2C3  En  op  den  troon  gezalft  met  onzen  olihoren; 

Zoo  volgli  getrouwen  raet,  en  fchuw  de  vuile  fmet. 

De  fchoone  (lang,  te  lang  gekoeftert  in  uw  bedt. 

Een  flang  heeft  d'eerfte  vrouw,  de  vrouw  den  man  bedrogen, 

De  man  al  't  aertrijck  voort  met  zich  in  't  net  getogen. 
1270  De  Geeft  des  hemels  vliedt  het  al  wat  fchepfels  eert. 

Wie  ongoón  inwijdt,  is  't  die  allerfnootft  boeleert. 

Een  eenigh  voorheelt  kan  ontelbaer  volck  vernielen. 

Een  luft,  een  ydelheit  bederft  onnooffle  zielen. 

Zuo  luide  uw  eerfte  tael:  dat  was  uw  fpraeck  voorheen, 
1275  Toen  ghy  de  wijfheit  volghde,  en  Godt,  die  u  verfcheen, 

En  zegende  uit  zijn'  fchoot  met  kennis,  fchat,  en  eere. 

Vergeefme,  wijfte  Vorft,  dat  ick  u  wijfheit  leere. 

Bederf  uw'  eerften  geur  geenfins  met  zuick  een'  ftanck. 

Verdoof  noch  fchen  uw  faem  met  zulck  een'  quaden  klanct. 
12R0  De  mare  loopt  alree  daer  binnen,  langs  de  ftraten. 

Dat  Salomun  den  Godt  der  Vadren  heeft  verlaten. 

8ALOMON. 

Een  galm,  een  ftraetgerucht  verdwijnt  in  ydel  lucht 
Een  Koning  keert  zich  niet  aen  's  vollecks  fti'aetgerucht. 

SADOCK. 

Wat  baet  de  tempelbouw?  wat  baten  offervlammen, 
I2S5  Zoo  vele  duizenden  van  runderen  en  rammen 
En  ofTi'n,  en  't  geblaet  van  al  't  onnozel  vee. 
De  Buntkift,  kandelaer,  altaer,  en  kopre  zee. 
De  prael  des  Priefterdoms,  gezang,  en  feeft,  en  ftaetfi, 
En  al  uw  y veren;  nu  ghy  in  't  einde,  eylaci, 
i:»9o  Te  jammerlijck  vervalt,  u  zei  ven  ftelt  ten  fpot, 

Den  levenden  verzweert,  en  dient  een'  dooden  Godt, 
Een  pop  vun  Sidon?  Kan  de  hemel  dit  verzwelgen? 

SALOMON. 

De  hemel  zal  zich  des  zoo  wonderlijck  niet  belgen. 
Gliy  fchat  de  wijshei t  van  den  Flooghften  veel  te  teer. 

WETGELEERDE. 

1293  Die  lijdt  niet  dat  men  eere  en  diene  een'  andren  Heer. 

SALOMON. 

2S'iet  binnen  deze  ftadt,  maer  buiten  Slons  muren. 

SADOCK. 

Men  paere  nimmermeer  zulcke  ongelijcke  buren. 
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WETGELEERDE. 

De  gront  des  ganfchen  lants  is  heiligh:  's  Konings  ilaf 
Beware  oock  ongelclient  het  erf,  dat  (ii)dt  ons  gaf. 
1300  Een  Wet,  een  Vorl't,  een  Godt,  een  kerck,  een  ofFerhande, 
Daei*  zetten  wy  ons  lijf  en  leven  voor  te  pande. 

SALOMON. 

Wy  hebl)en  ons  vriendin  flechts  eenen  dienft  belooft. 

SADOCK. 

Genadighfte,  waeck  op,  eer  u  do  donder  't  hooft 

Verplettere,  om  zijn  leet  en  fmaet  aen  u  te  wreecken. 
1305  Hebt  ghy  Adonias,  die  naer  uw  kroon  durf  iteecken, 

Uw'  eigen  broeder  zelf,  den  zwaerde  toegedoemt; 

Met  wat  liefkoozery  en  razerny  verbloemt 

Ghy  dit  meineedig  lluck,  't  weick  eeuwigh  wraeck  wil  fchreeuwen 

Tot  Godt,  die  nimnienneer,  in  't  midden  dor  Ilebreeuwen, 
1310  Zal  lijden,  dat  zijn  naem  onteert  blijft  door  dien  hoon, 

Een  baftertgodt  zich  zette  in  zijnen  offertroon? 

Laet  af,  het  is  hoogh  tijdt  dit  met  berouw  te  boeten. 

Wy  zincken:  daerde  loeit  alree  beneên  ons  voeten. 

SALOMON. 

Nu,  Vader,  zijt  geruft:  wy  llaen  op  vallen  gront. 

WETGELEERDE. 

1315  Ghy  ftaet  niet  vafter  dan  Abiram  eertijts  ftont, 

Wiens  rot  van  's  afgronts  nmil  verteert  wiert,  en  verflonden. 

SALOMON. 

Wy  ilaen  aen  ons  belofte  en  Koningin  verbonden. 

WETGELEERDE. 

Noch  hooger  aen  Godts  boeck,  dees  boeckftaef,  onzen  bant. 

SADOCK. 

Gelooftghe  't  Wetboeck  niet,  geloof  Godts  eige  hant. 
1320  Zie  daer  de  l'teene  Wet,  en  van  hem  zelf  gefchreven. 

Zy  dondert  over  't  lant,  dat  bergh  en  l'teenrots  beven. 

Dees  tafel  kent  en  dient  maer  eenen  Heer  alleen, 

Die  Jakobs  boeien  brack  door  duizent  wonderheên. 

Verl'maetghe  zijn  gebodt,  en  ons  Hebreeulche  bladers; 
1325  Zoo  fiddert  voor  d»;  wraeck  en  gramlchap,  die  des  vaders 

Vergrijp  aen  d'afkomft  Itraft,  tot  in  het  vierde  lidt, 

Dat  hem  de  rugge  biedt,  en  vreemde  Goden  bidt. 

SALOMON. 

lek  rtaeck  mijn  opzet  niet,  hoe  ftout  men  dit  belette. 

SADOCK. 

Daer  leit  de  groote  l'tadt,  daer  Godt  zijn'  zetel  zette. 
1330  Hy  roept  u  van  zijn'  troon  en  Cherubijnen  toe. 
lek  bidde  u  by  dien  ftaf,  by  Arons  groene  roe, 

IM»  Ong^ehent:  zlo  Deel  IV,  blz.  347. 
isis  Abiram:  zie  Jfum.  XVI. 
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Die  deze  amandels  droegh,  en  levendige  blaren: 

'k  Bezweer  u  by  üodt  zelf,  laet  toch  uw'  afgodt  varen, 

Laet  varen:  dat  geen  dwaze  en  dolle  vrouweluft 

1333  U  liever  zy  dan  Godt,  en  naem,  en  faem,  en  ruft. 
Verkeer  uw'  zegen  niet  in  hondert  duizent  vloecken. 
Of  ('taptghe  hene,  Itap  eerlt  ov^er  Mofes  boecken, 
En  al  het  heilighdom,  en  's  Hoogen  Prieiters  lijf, 
Kn  fleeptze  me  ten  val:  maer  trap  mijn  hart  zoo  ftijf, 

1340  Zoo  viniiigh,  dat  het  breecke,  is  't  reede  niet  geborften 
Van  hartewee.  O  bloem,  ó  kroon,  ó  licht  der  Vorften 
En  Koningen,  gewilt  als  't  aenfchijn  van  de  zon; 
Ü  hemellche  Profeet,  begaefde  Salomon, 
(Jehoorzaem  Godt  in  ons:  of  zijtghe  niet  te  buigen, 

i3i3  Zoo  neem  ick  zijnen  troon  en  Englen  tot  getuigen 

Van  Sadocks  trouw  en  plicht,  godtvruchtigheit,  en  druck. 
En  wil  onichuldigh  zijn  aen  dit  verwaten  l'tuck. 

SALOMON. 

Helaes,  ick  voel  een'  l'torm,  een  onweer  door  mijn  zinnen. 

Hier  buiten  dreightme  Godt,  Sidonia  daer  binnen, 
1330  En  't  vrouwetimmer,  dat  zoo  veel  op  my  vermagh. 

Aertspriefter,  fpaer  uw'  rouw,  en  tranen,  en  beklagh. 

Ga  hene,  liil  de  ftadt,  en  ftel  mijn  volck  te  vrede. 

Ick  zal  Sidonia  (betrouw  het  my)  huer  bede 

Ontzeggen.  Zijt  geruit:  ick  wil  in  plaets  van  Godt. 
1335  Noch  Annnons  Moloch,  noch  Sidonifche  Aftaroth, 

Noch  iMoabs  Chamos  hier  in  woudt  of  tempel  vieren. 

lek  wil  geen  heiloos  beelt  van  marmerfteen,  of  dieren 

Aenbidden.  Wegh  met  dit  blancketfel,  en  bedrogh. 

Ick  zoogh  uit  Nathans  borft  geen  afgodiften  zogh. 
1300  Een'  afgodt  Itichten  is  de  grootfte  goddeloosheit. 

En  ooriprong  en  het  flot  van  allerhande  boosheit. 

Eerwaertlte  Vader,  ftaeck  uw  droefheit,  en  geklagh. 

Ga  hene,  ftil  ons  Itadt,  en  volck  door  uw  gezagh. 

SIDONIA.   SALOMON. 
SIDONIA. 

Myn  waertfte  altaergenoot,  gliy  wachtme  hier  ter  ftede, 
1305  Ontlchukligh  uw  Princes:  zy  wert  ten  lefte  reede. 

En  quain  noch  tijt  te  kort  aen  toilfel  en  cieraet. 

Wie  ons  Godinne  dient,  vermy  al  wat  misltaet. 

Mijn  priefter  Ithobal,  de  hooghgeëerde  vader, 

Bereit  zich  naer  gewoonte,  en  komt  ons  bey  te  gader 
1370  Op  't  heiligh  oflFerfeeft  geleiden,  met  de  prael 

iS5s,i9»a  ZIc.  1  Kon.  XI:  7. 
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Der  Koninginnen,  die  hem  wachten  in  de  zael, 
Een  iegehjck  om  't  fchoonfte  en  heerlijckfte  uitgeftreken. 
De  ftaetfi  ftaet  gereet.  De  fackels  zijn  ontfteken. 
Wy  dienden  wel  te  gaen:  zy  komen.  Hoe,  mijn  Heer, 
I3I5  Mijn  Bruidegom,  hoe  dus?  Ghy  wandelt  hene  en  weer. 
Verdient  Sidonia  geen  antwoort  op  haer  rede? 
Verdroot  u  't  wachten?  Hoe?  Dees  tijt,  en  ofFerzede 
Vereifcht  iet  ongemeens,  en  keurigheit,  en  pracht. 
Vergeef  het  uw  vriendin,  heeft  zy  te  lang  gewacht. 

SALOMON. 

1380  Een  luttel  toevens  kan  zomtijts  een'  aenflagh  krencken, 
Of  vorderen.  Dit  werck  geeft  allerley  bedencken. 

SIDONIA. 

Bedencken?  Hoe,  mijn  Heer;  is  't  nu  bedenckens  tijt? 
ühy  gaeftme  flus  uw  woort:  ick  fchelde  u  zoo  niet  quijt. 

SALOMON. 

De  Koning  blijve  u  dan  dees  kerckbelofte  Ichuldigh. 
13M  Oiitfla  hem  deze  reis,  en  draegh  u  toch  geduldigh. 

üa  heen,  voltreck  het  feelt  met  al  uw  hofgezin. 

Verfclioon  den  Vorft:  hy  ziet  dit  ofFren  dieper  in. 

Wie  wijs  is  i'chickt  zich  liefll  naer  's  volcks  gelaet,  en  tijden. 

Een  Koning  boven  al,  om  onraet  te  vermijden, 
I30O  Betoom'  zich  zei  ven,  oock  in  't  gene  hy  vermagh. 

SIDONIA. 

Een  angftigh  Koning  knackt  zijn'  fcepter,  en  gezagh: 
Als  zijn  gemeente  merckt  dat  hy  begint  te  zwichten, 
Zy  zal  op  dezen  voet  haer  eere  en  aenzien  Itichten, 
Ja  hem  van  langer  hant  dus  waffen  over  't  hooft. 
1395  Wy  houden  ons  aen  't  geen  de  Koning  eens  belooft. 

SALOMON. 

Ick  doe  mijn  woort  geftant  wat  vroeger,  of  wat  fpader; 
Wat  hindert  dit?  Men  lette  op  mijn  befluit  wat  nader, 
En  rijper:  wat  kan  't  fchaên? 

SIDONIA. 

Hoe  dus,  mijn  eigendom? 
Wat  inzicht  zet  zoodra  uw  wijze  zinnen  om? 
1400  Mijn  vier,  hoe  kan  uw  brant  te  mywaert  zoo  verkoelen? 
Wat  kan  u  quetl'en,  dat  mijn  ziel  niet  eerft  zou  voelen? 
Mishaeght  u  iet  in  my?  laet  hooren  waer  het  deert. 
De  Majefteit  ontvouwe  al  wat  heur  hart  begeert. 

SALOMON. 

Ick  hebbe,  ontftel  u  niet,  my  op  die  zaeck  beraden. 

SIDONLA.. 

403  Beraden?  Hoe,  mijn  Heer?  verlchillen  uwe  daden 

•'7    Offertede  voor  „offcigebiaik.'  Zie  Leeuttend.  v».  814 
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MeinHiü,  9j  bel^  n  niel»  al  fpreken  wy  te  ront: 
M»  GhjT  pofte  uw  Heer  mei  kncht  die  woorden  uit  den  numt 

8iDO!riA. 

Uw  Maijeftcil  beftdde  ons  oU,  graen,  en  wijnen; 
Qm  niet  in  Tjrus  oog^  te  Treck^  maer  milt  te  fcb^en; 
Dodi  t  was  geen  arbeitskion  voor  zoo  vele  arbeitsliên. 
En  Tsdef^  toen  Iijr  gmg  uw  twmtigh  fteèn  bezien, 
MM  BeroDl  hoe  r^ck  hem  heide  en  zant  wiert  toegemet^i. 
Voor  tmiti^  jaren  dienft,  en  zgn  langdaurigh  zweeten, 
£d  marmer,  goot,  &k  hont,  beftelt  tot  Sions  eer. 
U j  Miooek  n  niet  te  min  zoo  yele  fteden  weêir. 

SALOMOK.    * 

Van  rade»  billgcfcheit  kan  al  het  lant  gewagen. 

BIDOHIA. 

14»  Zoo  aoodt  gj  hiDg^  n  g^lijdL  een  fchoonzooji  dragen. 

8AIA>]IOH. 

IdL  heb  uw  yadaa  kroon  gdianthaeft,  en  behoedt 

SIDOHIA. 

J^  heeft  door  agn  gezant  n  op  den  troon  begroet, 
E«n  d'eeifte  hnl  gsw&a&hi  met  's  vaders  heerfchappje. 

8JULOMOH. 

Dat  elck  nabniigh  Bijck  dns  om  den  pallem  ftrye 
1490  Met  i^en  nagebnnr,  vormeert  de  broederfchap 
Der  Koningen,  en  voertze  op  eenen  hoogen  trap. 
Die  eerft  m^  broeder  biet,  wert  mijn  behuwde  vader. 
Toen  ghy  mgn  trou  ontfingt.  Wien  raeckt  de  vrientfchap  nader? 

SIDOSIA. 

Daer  gront  Tan  Yrientfchap  is,  en  liefde,  en  eenigheit. 

SALOMON. 

1493  Wat  fpreeckt  Sidonia? 

SIDONIA. 

Helaes,  ick  ben  misleit. 
Men  troontme  uit  Hirams  hof  met  honighzoete  woorden. 

SALOMON. 

In  't  hof  van  Salomon. 

SIDONIA. 

Och,  zat  ick  aen  de  boorden 
Van  Indus,  of  d'Eufraet,  of  diep  in  Moorenlant, 
Of  Perffen,  of  waer  *t  zy,  daer  een  de  Rijckskroon  fpant, 
1500  Die  my  gebeuren  moght,  en  milt  wiert  aengeboden; 
Zoo  hadde  ick  geenen  ftrijt  te  voeren  met  uw  Joden, 
Die  my  dus  overdwers  begrimmen  alle  daegh, 
En  roepen:  dat  men  haer  ten  Itoel,  ten  Rijcke  uitjaegh. 

i«;s-uM  Vergeiyk  hier  betreffende  dit  opfommen  der  dienften,  door  Salumon  en  Uiram  elkander 

over  en  weder  gedaan:  2  Sam,  V:  11;  1  Kon,  V:  1-18:  VII:  40;  IX:  11—27;  X:  11— «. 
isoo  Die  my  gebeuren  moght:  ,«die  (welke  rijcktkroon)  my  ten  deel  viel.** 


8ALOMON.  749 


Maer  zijt  geruft:  men  hoeft  geen  Koningin  te  dreigen. 

8ALOMON. 

1505  Het  onverftant  des  volcks  is  allen  Rijcken  eigen. 

SIDONIA. 

lek  nam  op  Vaders  raet  des  Konings  trouwring  aen, 
Om  onder  Faroos  kint  aen  uwe  zy  te  gaen 
Voor  tweede  Koningin,  die  eerfte  vrouw  moght  wezen. 
Hoe  liet  ick,  flechte  duif,  my  locken,  en  belezen, 
1510  En  houden  uit  den  troon  van  menigh  jongk  Monarch. 
Men  overftemde  my.  Een  dochter  denckt  geen  ergh. 
Zoo  wert  mijn  groene  jeught  befteet  aen  grijze  hairen; 
Mijn  lente,  aen  winterfneeuw ;  mijn  bloem,  aen  dorre  blaren. 

8ALOMON. 

Hier  ziet  u  't  ganfche  hof  naer  d'  oogen,  en  den  mont. 
1515  Uit  duizent  is'er  geen,  die  zoo  mijn*  boezem  wont 
En  blaeckt,  als  ghy  alleen.  Bedaer,  mijn  uitverkoren. 

SIDONIA. 

•     Hoe  dickmael  hebtghe  wel  in  uwen  gloet  gezworen, 
Dat  ghy  my  volgen  zoudt  ten  outer,  hant  aen  hant! 
Laet  tuigen  't  echte  bedt,  gordijn,  en  ledekan t. 
1520  Hoe  laet  ghy  u  vergeefs  om  uw  beloften  manen. 
Met  ydele  gebeên,  en  oogen,  nat  van  tranen? 

SALOMON. 

Hoe  fchreitghe  dus,  mijn  hart?  zijn  wy  hier  oorzaeck  van? 

SIDONIA. 

De  Koning  Salomon  is  recht  een  vrouweman. 
Men  wenfch'  de  bruit,  die  hem  in  d armen  thuis  zal  komen, 
1523  Geluck:  zoo  juichten  bergh,  en  bofch,  en  beeck,  en  ftroomen; 
Toen  ick  met  uw'  gezant  van  Vader  oorlof  nam: 
Een  bruiloftvaert,  die  my,  helaes  I  zoo  zuur  bequam. 

SALOMON. 

Toen  ghy  den  erfgenaem  en  zoon  van  David  trouwde? 

SIDONIA. 

Een  trouwen,  dat  my  meer  dan  duizendwerf  berouwde. 
1530  Och  och,  had  Davids  zoon  noch  iet  van  Davids  fchijn. 
Die  Goliath,  den  Reus,  en  menigh  Filiftijn 
In  't  velt  gemoete,  alleen  om  Michol  te  verwerven: 
Dat  was  een  helt,  vol  viers,  die  om  zijn  bruit  wou  fterven. 

SALOMON. 

Geen  Heidenfch  afgodt  had  mijn  vaders  zwaert  te  vrient 

SIDONLA. 

1535  Zijn  zwaert  heeft  Achis  zelf,  en  't  Heidenfch  Rijck  gedient. 

SALOMON. 

Uit  hoogen  noot,  mijn  Lief,  en  om  zijn  lijf  te  bergen. 

SIDONIA. 

O  trouwelooze,  ick  zweer  het  u  niet  meer  te  vergen, 
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En  zweer  het  anderwerf,  by  Sidons  oppergodt, 

Den  grooten  Üondergodt,  by  't  beelt  van  Aftaroth, 
1540  By  z^K>  veel  Goden,  als  uit  eene  wolck  van  boven. 

Van  uw  meïneedigheit  en  vallcheit  in  't  beloven 

Nocli  kennis  dragen,  ühy  geveinfde,  hardt  van  aert, 

Is  uw  getrouwe  u  geen  altaergcmeenfchap  waert? 

Zoo  zult  ghy  oock  voortaen  haer  bedtgemeenfchap  derven. 
1545  Mijn  \loeck  en  Tyrus  vloeck  zal  treffen  op  uw  erven, 

En  volck,  dat  gift  en  gal  op  Sidons  dochter  braeckt; 

Een  fchoonheit,  tienmael  waert  van  eenen  Godt  gefchaeckt. 

Zie  neder  uit  uw'  troon,  6  Koningin  Aftarte, 

En  wreeck  uw'  finaedt,  mijn  leet,  en  neem  mijn'  vloeck  ter  harte. 
I5V)  'k  Verbid  hem  niet,  noch  eifch  geen  uitftel  van  zijn  ftraf. 

O  Goden,  wreeckt  mijn  finert,  en  wilcht  mijn  tranen  af. 

8ALOMON. 

Om  zuick  een  lichte  zaeck  u  zelve  zoo  te  quellen? 

8IDONIA. 

Uw  Koningin  ten  fchimp  van  al  de  weerelt  ftellen. 
Ten  (chimp  van  hof,  en  ftadt,  is  dat  een  lichte  zaeck? 

1535  Mijn  godtsdienlt  is  mijn  kroon,  en  opperfte  vermaeck. 
lek  docht  mijn  glori  zou  nu  eerft  den  adem  halen, 
En  als  een  zon  in  top  gerezen,  met  haer  ftralen 
Verheugen  al  het  (choon,  dat  hier  ten  hove  blinckt. 
Nu  daeltze  plotleling,  en  gaet  te  gronde,  en  zinckt. 

i5f.o  Sidonia  ontloock,  gelijck  een  weereltswonder: 

Zy  giug  in  roozen  op:  nu  gaetze  in  tranen  onder. 
Zy  leeft  te  lang,  die  jong  niet  meer  te  hopen  heeft. 
En  haer  geluck  en  eere  in  droef  heit  overleeft. 

SALOMON. 

Hoe  b'.'eft  mijn  hart!  Wat  raet?  lek  drijf  verbaeCt  in  't  midden 
I5C5  Van  Godt,  vn  afgodt.  Och,  wien  ftaet  my  aen  te  bidden? 

Te  wieroocken?  helaes,  wat  zijde  kieze  ick  nu? 

Een  worrem  knaeght  mijn  hart,  van  Sidons  Godtheit  fchuw; 

En  ondertulïchen  blaeckt  de  Min  het  onder  't  knagen. 

Hoe  kan  men  Sadock  en  Sidonia  behagen, 
1570  Al  t'effens?  Wie  van  bey  zal  Salomon  gebiên  ? 

Hoe  weent  die  l'clioone  ziel  f  wie  kan  haer  tranen  zien, 

Al  was  zijn  hart  van  fteen?  Neen,  neen,  ick  ly  dit  nimmer, 

Noch  hael  op  my  den  haet  van  al  het  vrouwetimmer. 

Van  duizent  vrouwen,  elck  de  braefl'te  Koningin. 
1575  Vergeef  het  Salomon,  mijn  Schepper:  och,  de  Min, 

De  vrouweliefde  doet  mv  (truickelen,  en  dolen 

Uitwendigh,  maer  het  hart  aenbidt  u  in  't  verholen. 

Uw  wijze  (iodtheit  keer'  zich  aen  geen  liant  vol  l'moocks. 

Wy  wijden  u  het  hart,  en  niet  een  luttel  roocks. 


580  Mijn  Schoone,  zijt  geruft:  hoe  weentghe  dus  verbolgen: 


V 
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Mijn  Schoone,  geef  gehoor:  ick  zal  uw  offer  volgen. 

.    SIDONIA. 

Helaes;  een  vrouwenhart  is  teer,  en  licht  beroert, 
En  weder  licht  gcpaeit.  Mijn  Lief,  ick  was  vervoert 
Van  yver,  en  van  minne,  en  ken  mijn  krancke  zinnen. 
1585  Geen  ware  liefde  veinft,  en  houdt  haer  tranen  binnen. 

8ALOMON. 

Mijn  Schoone,  fchrey  niet  meer:  mijn  welluft,  ftaeck  dien  rouw. 
Nu  wifch  uw  tranen  af:  wilch  af  dien  droeven  douw, 
Daer  komt  de  ftaetfi  ons  met  vreught  ten  outer  leien. 
Bedaer,  bedaer,  mijn  Lief,  eer  iemant  u  zie  fchreien. 

ITHOBAL.   SIDONIA.   SALOMON. 
ITHOBAL. 

1500  Nu  gaet  verheught  ten  reie,  en  danft, 

Ghy  die  het  hooft  met  mirten  kranft, 

Ter  eere  van  Aftarte. 

Nu  wijdt  hier,  bly  van  harte, 

Den  tempel  aller  Goden  in ; 
1505  Daer  ons  Sidonil'che  Vorltin 

Den  Koning  toe  liet  nooden. 

Vergeet  oock  niet  de  (ioden, 

Waer  voor  liet  vat  van  Moab  fmoockt, 

Kn  Ammons  bloedigh  outer  roockt. 
icoo  De  fackel  blaecke,  en  floncker' 

Voorhene,  fchoon  by  doncker: 

Dan  ftroie  een  roozekorf  den  geur 

Van  roozen,  lev^ndigh  van  kleur: 

Dan  volght  dien  geur  by  paren. 
1C05  Laet  offerk andelaren, 

Van  reuckwerck  zwanger,  en  bevrucht, 

Verfpreien  hunne  zoete  lucht: 

Dan  brengt  den  korf  met  duiven, 

Sneeuwit  van  pluim  en  kuiven, 
icio  Ick  volgh  dien  zuivren  offerlchat, 

En  zwaey  het  gouden  wieroockvat, 

Om  't  offer  in  te  wijden. 

Ghy  roem  van  onze  tijden, 

O  Öalomon,  Sidonia, 
1615  En  ghy  Princelfen,  volght  ons  na. 

En  helpt  dit  wyfeeft  kroonen 


i«<u-iao7  Uit  deze  regels  wordt  bevestigd  wat  ook  van  elders  bekend  is,  dat  de  waskaarfen  in  Vondels 
tyd,  veelal  hj  feestelijke  gelegenheden,  met  welriekende  lelfttandlgheden  vermengd  werden,  in 
plaats  van,  als  later,  met  rottekruid.  W7  willen  hopen,  dat  men,  in  onze  eeaw  van  voorait- 
gang,  de  oude  methode  nog  eens  op  het  gas  toepasfe. 
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Met  goddelijcke  toonen. 

Nu  heft  der  Goden  lofzang  aen, 

Zoo  zal  de  tempel  opengaen. 

SIDONIA. 

1020  O  Goden  en  Godinnen, 
De  Koning  zingt  u  lof 
Met  duizent  Koninginnen: 
Befchut,  behoedt  zijn  hof. 

Ghy  vlüodt  voor  's  vaders  degen. 
1C25       Nu  haelt  de  zoon  u  in. 
Verleent  hem  uwen  zegen, 
£n  zegent  's  Konings  min. 

Betoomtze  die  u  tergen, 
Dat  hem  uw  maght  behoc. 
ic3<)  Hy  wijdt  op  deze  bergen 
U  kerck  en  outer  toe. 

ITHOBAL. 

Daer  opent  men  den  tempel. 
O  Godtheit  van  't  altaer, 
Wy  offren  op  uw'  drempel 
1035       Dit  onbevleckte  paer. 

Ontfang  dien  geur  van  eere 
Nu  tweemael  achter  een. 

Dat  uwe  maght  vermeere, 
In  't  midden  der  Hebreen. 

1040  Taft  aen,  6  roem  der  vrouwen: 
Taft  aen,  6  Konings  bruit. 
Zoo  fpreie  in  dees  landouwen 
Uw  lof  zijn  geuren  uit. 

SIDONIA. 

Taft  aen,  ó  bloem  van  Jellc, 
1043       En  fmoock  nu  te  gelijck 
Met  my  voor  dees  Godeffe 
Het  wieroock  in  uw  Rijck. 

Wat  fchrickt<:he,  mijn  Beminde? 
Taft  aen,  wat  maeckt  u  bloo? 
1050  Taft  aen,  mijn  eensgezinde. 
Men  eert  ons  Goden  zoo. 

Wy  wieroocken  te  gader, 
U  met  dit  wieroockvat, 
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O  Godtheên,  treedt  ons  nader, 
1C55  En  zegent  hof,  en  ftadt. 

8AL0M0N. 

Och  och,  wy  zijn  verwaten, 
Van  Godt  verftooten,  en  verlaten. 
Wat  wil  dat  fclirickelijck  gerucht? 
Godts  grarafchap  berft  met  donder  uit  de  lucht, 
loco  Waer  heen  gevloden?  waer  gevlught? 

REY   VAN  JKRUSALEMMERS. 
KEER. 

O  Sion,  fchrey  geheele  plalTen. 
Beilroy  uw  hooft  met  flof,  en  alTchen. 

Treek  hair3  boetkleên  aen,  als  wy. 

Gjen  blyfcbap  zy 
lew  Rontom  noch  binnen  uwe  wnllen. 
De  kroon  is  van  uw  hooft  gevallen. 

De  wgze  Koning  leit  'er  toe. 

De  taeie  roe 
Des  hemels  dreight  u  fel  van  boven. 
n»o  Godts  gramfchap  roockt,  gelijck  een  oven. 

Hoe  bliiITchen  wy  haer  voncken  toch? 

Och  och  och  och. 

TEGENKEER. 

Schrey  Cederbeken,  en  Jordanen, 
Ja  fchrey  een  meir,  een  zee  van  tranen ; 
1615       Ghy  wafcht  geen  fmet  uit  uwc  zon. 

Och  Salomon, 
Ons  hemelhooge  berreghceder, 
Stort,  zonder  hoop  van  opftaen,  neder. 

Hoe  ziet  die  fchoongefchapen  Vorft 
1880       Zoo  vuil  bemorft, 

Beroockt,  befmoockt  van  affrodinnen! 

O  wee!  dit  komt  van  uitheemfch  minnen, 

Uitheemfch  blancketfel,  en  bedrogh. 

Och  och  och  och. 

KEER. 

i«85  De  Stercke,  die  noch  Filiftijnen, 

Noch  leeuw  ontzagh,  van  minne  aen  *t  quijnen 
Geflagen,  quam  aldus  ten  val. 
De  Schoon  e  ftal 
Hem  *t  hart  met  tranen,  en  met  nocken : 
1690  Toen  fchoer  de  fchaer  zijn  lange  locken, 
Waer  in  zyn  kracht  gedoken  lagh. 
D*ontwaeckte  zagh 
Te  fpa  wat  lift  hem  leerde  dolen, 
En  blint  geketent  dreef  te  molen. 
i«»5       O  welluft!  o  bekoorlijck  aes! 
Helaes,  helaes. 


I 


1 
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TEGENKBBB. 

Wat  baet  de  W^sheit,  of  de  Sterckheit, 
Indien  men  geen  van  bey  te  werck  leit, 

Noch  *8  hemels  gaven,  ons  betrouwt, 
noo       In  eere  houdt? 

Men  magh  op  kracht  noch  wijsheit  roemen. 
Noch  Wijze  of  Stercke  asaligh  noemen, 

Voor  's  levens  jongden  oogenblick. 

En  leAen  fnick; 
1105  Nu  Salomon  en  Samfon  fneven, 
En  zulcke  fpiegels  van  zich  geven. 

O  reuckeloosheit,  al  te  dwaes! 

Helaes,  helaes. 

TOEZANG. 

Befchimpte  met  uw  grijze  hairen, 
1110  Koft  ghy  d'afgodifche  pilaren 

Des  tempels  oock  ter  aerde  rucken. 
En  ftorten  dit  gebouw  aen  flucken; 

Begraven  met  een'  krack  of  twee 

U  zelve,  en  uw  Vor (tinnen  me, 
nis  Daer  zy  verblint  voor  afgoón  fmoocken; 
Ghy  had  u  loffelyck  gewroken. 

En  deckte  uw  fchande  met  dit  graf. 

Maer  och  och  och,  ghy  z\jt  te  laf. 


I 


H  E  r    V  V  F  1)  K    It  E  D  R  Y  F. 


8ADUD.  BENAJA3. 


SADDD. 
Wie  hoorde  oit  zuick  een'  Itorm,  en  zuicke  tlonderflajjoi 

DKNAJA8. 

iiao  Dat  ftrawzaem  onweer  kon  liet  ftoutfle  hart  vertfageii. 

8AIIUD. 

Pe  heuvel  dreande,  en  al  't  geberghte  hier  ontrent. 

BKNAJAS. 
De  blixem  heeft  altaer  en  mlrtewout  gefchent. 

^ABUD. 

Hoe  mengde  zich  het  vier  en  weerlicht  in  die  dampen? 
Hoe  bliea  een  dwarrelwint  de  fackels  en  de  lampen 
1115  Al  t'effons  uit?  Hoe  koos  hft  ganCehe  Hof  de  vluj^ht? 

BRNA.TAS. 

Wat  zagh  men  al  gelpoocks  en  oorlooghs  in  de  lucht? 
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SABUI). 

De  hemel  ilont  in  bra?U,  en  Iclieen  ulom  te  blaecken. 
Dat  Inüleii  uit  den  gront,  dat  hu  ld  eren,  dat  kraccken 
Verdoofde  eicks  ooren,  vu  verbaelde  ons,  krack  op  krack. 
iinn  Kvn  iedi*r  Üep  zijns  wceghs,  en   k«»os  een  hol,  of  dack, 
En  wat  men  't  rcedfte  vondt  om  dit  gevaer  t'ontlchailen. 

DENAJAS. 

Die  fi'lK^  hagel  hui  floegh  vee  en  menfchen  builen, 
De  herders  op  het  velt,  de  kudden  in  de  wey. 

SAllLTI). 

De  heuvels  gahinhMi  luide  oj)  't  vreeflijck  lautgefchrey. 
iï.11  *k  (Jeloof  de  lteeiu*ots  gaejit,  van  al  't  gedruilck  gereten. 

BKXAJA!^. 

Den  Koning  wcrt  de  kmon  en  krans  Tan  *t  hooft  gefmeten. 
De  wierooek  en  het  vat  tïekloncken  uit  de  hant, 
liet  lehijnt  of  (iodt,  vergiamt,  alree  den  wraeckboogh  fpant. 
Men  neem  het  hoe  men  wil,  dit  kan  geen  heil  beduiden. 
lïio  De  hemel  lehennh*,  en  ffhon  het  Noorden  tegens  't  Zuiden, 
Als  heiren,  tegens  een  verbittert,  en  geiloort. 

SAUUI). 

Alen  heeft  tot  driewerf  toe  oen  ftadtgefchrey  gelioort 
Hoe  is  de  Cederheeck  met  d*onigeIege  bronnen 
Xaer  beuren  f>irIi)rong  toe  verbael^  te  rngU  geronnen, 
1745  Ja  fchichtigh  uitgefchept,  tot  onder  op  den  gront, 

Zoo  dat  men  oock  den  vifch  op  doevers  leggen  vondt I 

UKNAJAS. 

De  niaen  verloor  haer'  glans,  't  geftarrent  zijnen  luifter. 
De  lucht  betrock  alom,  en  wert  heel  zwart,  en  duifter. 

SAKUI). 

De  Koningin  verftack  zich  diep  in  't  mirtewoudt. 

BKNAJAS. 

1750  De  Koning  heeft  zich  naeu  in  een  fpelonck  betrouwt. 
Alleen   met  drie  of  vier  van  dallerfluckfte  gatten, 
lek  heb  hem  't  wieroockvat  al  bevende  aen  zien  tatten, 
En  wit  en  bleeck  van  fchrick  bcllerven  om  zijn  hooft. 

SARUI). 

Ily  had  Mevrouwe  alree  een'  outerdienft  belooft, 
iT.-n  En  kon  niet  weigeren,  al  zou  'er  't  hart  af  wroegen, 
\a  zoo  veel  wederfiants,  haer'  yver  te  vernoegen. 

BENAJAS. 

Ily  tradt,  gelijckglie  zaeght,  tot  drieniael  toe  te  mgh. 

sabuü. 
Het  ongewcnde  paert  wil  over  geene  hrugh, 
Kn  wedv'rl'treeft  een  wijl  de  roede,  en  Icherpe  l'poren, 


SALOMON. 


757 


I7C0  In  't  endt  verftout  het  zich,  en  ('teeckt  zijn  hooft  en  ooren 
Al  brlelbhende  in  de  lucht,  en  vlieght  'er  overheen. 

BENAJAS. 

lek  zorgh  dit  onweer  fpelt  ons  allerhande  ween. 

SABUD. 

Ghy  zorreght  noodeloos.  Wat  kan  men  hier  uit  ramen? 

BENAJAS. 

Dat  zich  de  hemel  fchijnt  des  laiterftucks  te  fchamen. 

SABUD. 

1705  Het  dondert  overal  de  wijde  weerelt  door. 

BENAJAS. 

Aerdtbevinge,  en  gedruis,  en  ftorm  gaen  dickwils  voor 
Genaeckende  ongeval,  als  voorhoon  van  üodts  toren. 

SABUD. 

Hv  vreeft  te  vroe^h,  die  vrecft  eer  't  onheil  is  fj<^»boren. 
Men  maeck'  zich  zelven  niet  ellendigh  voor  den  tijt. 

BENAJAS. 

1770  Hy  vreeft  voorzichtigh,  die  d*aenftaende  ftraf  vermijt. 
De  buien  ziet  te  moet,  en  tijdigh  weet  te  duicken. 
Wat  element  kan  üodt  daer  boven  niet  gebruicken, 
ïot  ItraÖe  van  den  menlch,  en  't  menlchelijck  geflacht? 

SABUD. 

Ghv  dient  nu  meor  dan  oit  te  waecken  dezen  nacht, 
1775  Op  dat  de  burgers  niet  den  luithof  overvallen. 

BENAJAS. 

lek  ga  met  maght  van  volck  den  toegang  naer  de  wallen 

Bezetten:  zonder  dat,  de  kerck  en  't  outer  high 

Ten  gronde  toe  verdelght,  voor  't  krieckeu  van  den  dagh. 


BODE.   SABUD. 


BODE. 

Iloe  ben  ick  daer  zoo  ftil,  dat  my  geen  fchiltwacht  hoorde, 
I7S0  Drie  muren  afgegleen,  met  hulpe  van  de  koorde, 
Om  't  hof  te  melden  hoe  het  binnen  is  gel  telt? 

SABUD. 

Ghy  komt  ter  goeder  tijt  hier  buiten.  Nu  vermeit 
Ons  ftadts  gelegen theit.  Hoe  ftaet  het  daer  gefchoren? 

BODE. 

D'Aertspriel'ter,  om  't  rumoer  in  zijn  geboort  te  ('moren, 
1783  Quam  binnen  in  der  yl,  en  riep  vaft  overluit: 
Mijn  kinders,  zijt  geruit:  het  onheil  is  gel'tuit. 
De  Koning  hoort  naer  raet:  wy  zijn  dien  hoeck  te  boven, 
En  gaen  u  voor,  om  Godt  in  't  hooge  koor  te  loven, 
T'ontfteecken  op  't  altaer  een'  danckbren  oflFergeur. 
1700  Dat  liep  van  l'traet  in  Itraet,  en  vloogh  van  deur  tot  deur. 


-i*'ii. 
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Het  onweer  van  de  ftadt  ^g  daetIi)dL  op  dat  xeggoD, 
Gelijck  een  zomeirlaegh,  en  bny  op  't  water,  legi^; 
D'Aertspriefter  en  het  volck  naer  onzen  tempel  toe; 
Daer  Arons  Priefterdom,  van  bitter  zacbten  moe, 

iTos  Met  vrenght  de  tijding  kreegh,  en  feffens  al  de  kedoiy 
En  harpen,  die  den  lof  des  Alledhoo^tien  ipelen, 
Aenhieven  een  mnz^ck,  dat  in  den  hemel  klonck. 
En  fchooner  dan  oit  menTch  met  llerflgcke  ooren  drondc 
Het  gouden  outer  gaf  zyn'  geur  aen  alle  zjen 

i«»  Door  't  heilige  gewelf  en  Levys  galerjroi. 

De  Sanhedrin  en  't  volck  viel  op  zyn  aenzicht  neer. 
En  offerde  uit  zijn  hart  den  hemel  prijs,  en  eer; 
Den  hemel,  die  den  VorTt,  gereet  om  af  te  wijcken, 
Belchntle,  en  znlck  een'  vloeck  gekeert  had  van  Godts  Bijdran. 

isos  Gliy  hanthaeft  Davids  bloet,  dat  ingewijde  hooft. 
En  houdt  getronwelijck  al  't  geen  uw  mont  bdooft. 
Men  zal  eenw  in  eeuw  uit  dit  jaergetijde  vieren. 
En  flaghten  n  het  pnick  van  kalveren,  en  Rderen. 
Het  Zangkoor  moet  uw*  naem  verheffen  hemelhoog 

t<iio  En  rollen  galm  op  galm  door  's  hemels  ruimen  boo^ 
Men  zal  altaer,  pilaer,  en  muur,  en  binnetranffen 
Verderen  met  fel'toen,  en  onverwelckbre  kranffen; 
Zoo  lang  de  rechte  ftam  van  Jeffe  groeie,  en  bloei'. 
En  alle  afgodeiy,  Godts  vyandin,  verfoei'. 

8ABUD. 

1819  Dat  heet  godtvruchtighlijck  vergaren  met  malkanderen. 

Dat  klinckt  noch  wel,  indien  de  klanck  niet  wil  veranderen. 
Hoe  lange  duurde  toch  die  lofisang,  al  te  bly? 

BODE. 

Tot  dat  het  onweer  klonck  door  koor,  en  galery, 
En  donderde  in  *t  gewelf,  en  l'chudde  de  pilaren. 

IH20  Toen  zat  de  zanger  dom:  toen  zwegen  pijp,  en  i'naren, 
Cymbael,  en  harp,  en  bom.  Een  ieder  zagh  verbaeft. 
Het  weêrlicht  baerde  fchrick    Men  hoorde  met  der  haeft: 
Och  help,  getrouwe  Godt:  fta  by:  verfterck  de  vromen: 
Mu  is  het  met  de  ftadt,  en  tempel  omgekomen; 

1825  De  Koning  heeft;  verblint  den  gruwel  toegefinoockt. 

Wie  beelt  u  uit  hoe  't  volck  door  al  den  tempel  fpoockt, 
En  tuimelt?  hoe  het  raeft?  hoe  duizenden  van  zielen 
Vo<ir  over  met  een'  kreet  en  plat  op  't  aenzicht  vielen, 
Uit  wanhope  eick  zijn  kleet  verlcheurde,  vol  misbaer? 

i%3»  Men  krabt  den  boezem  op:  de  handen  gaen  in  't  hair. 
Men  ziet  begruil't  van  l'tof,  en  over  't  ydijck  kermen, 
£n  huilen  zou  zich  zelf  een  l'teenen  hart  ontfarmen. 
Hoe  bijlter  ongeiijck  was  dit  den  eerlten  toon  I 
Hoe  galmde  het  gewelf  van  rouw  naer  's  hemels  troon! 


t 
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1835  Men  zagh  een  barrening  van  fchricken,  en  gelchillen. 
D'Aertspriefter  zocht  vergeefs  d  ontlleltenis  te  i'tillen. 
De  Vaders  hadden  werck.  Men  bidt,  men  dreight,  men  i'tuit. 
Dan  och  vergeefs:  ontzagh  had  hier  al  fefiens  uit. 

SABUD. 

Tt  Verlang  hoe  dit  verging,  o  Godt,  befcherm  den  tempel. 

BODE. 

1840  De  grijze  Nathan  had  zoo  ras  niet  op  den  drempel 
Zijn'  voet  gezet,  of  elck  zagh  naer  zijn  aenzicht  om, 
En  bad  hem  aen  om  trool't.  Het  ganl'che  Priel'terdom, 
De  Stamheer,  en  het  voick,  en  alle  kunne,  en  oude 
Bedaerden  op  zijn'  wenck,  verlangden  wat  hy  woude, 

1845  Die,  traegh  van  ouderdom,  in  't  midden  voor  hun  llont, 
Ten  trooil  van  Ifraël  ontvouwen  met  zijn'  mont. 
Nu  fcheen  een  ieders  hart  aen  zijne  tong  gebonden, 
En  hy,  ter  goeder  tijt,  in  noot  hun  toegezonden. 

SABUD. 

Laet  hooren  wat  hy  1'prack,  om  't  volleck  t'ondergaen. 

BODE. 

1850  Mijn  zonen,  wacht  u  van  iet  reuckloos  te  beftaen. 

Beveelt  de  wraeck  aen  Godt,  die  maght  heeft  zich  te  wreecken. 

lek  ga  uit  's  Hoo^^hïten  naem  terl'tont  den  Koning  l'preecken. 

Dat  my  een  eerJijck  tal  van  burgery  geley, 

En  tuige  of  mijne  tong  hem  in  zijn  boosheit  vley'. 
1855  Dorft  Samuël  wel  eer  van  Karmel  Saüls  boosheit 

Bejeegnen,  hem  do  l'traf  van  zijne  goddeloosheit 

Verkondigen;  laet  zien  of  Nathan  heden  niet 

Den  Vorlt  durf  melden  hoe  de  Hoo^jchfte  dit  verdriet. 

Verdraeght  uw  I'mert,  terwijl  wy  henei^'aen,  geduldigh, 
I8G0  En  maeckt  u  zelven  niet  aen  Godts  Gezalfde  fchuldigh. 

lek  bootCchap  dit  vooruit.  De  heilige  Profeet 

Genaeckt  met  eene  fchaer,  vol  rouw  en  harteleet. 

De  hemel  wil  den  Vorft  voor  wijder  quaet  behoeden. 

SABUD. 

De  hemel  ftille  deze  ontfteltheit  der  gemoeden. 

SALOMON.   SABUD. 
SALOMON. 

I8C5  Hoe  gaet  het?  ftaen  de  bergh  en  kerck  noch  overent? 
Waer  vloodt  mijn  Koningin?  Is  niemant  hier  ontrent? 
Wat  wil  dat  lantgefchrey,  zoo  woelt,  en  uitgelaten? 

IMS  Kunne:  het  rch^nt,  dat  dit  woord  in  VondeU  tQd  nog  niet  algemeen  in  gebruik  was;  dewyi 
by  —  of  zUn  uitgever  —  een  kantteekening  noodig  achtte  um  den  lezer  bekend  te  maken,  dat 
het/«x«  bcteekenüe. 

IS44  Woude  Toor  „wilde"  is  min  gewoon,  doch  de  oude  vorm,  waarvan  wj  nog  wou  hebben. 

1848  Tondergaen  roor  „te  belezen,  tot  bedaren  te  brengen."  Zie  rs.  757. 
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Ick  zie  flerufalem,  van  binnen  en  van  buiten. 
Van  af^oón  onderdruckt,  belegert,  ja  oock  zelf 

1910  't  Afgrijfl'elijcke  altaer  in  Arons  kerckgewelf 

Bewieroockt;  buiten  't  vier  voor  bloetgodt  Moloch  fmoocken, 
En  hoor  het  fchateren  van  Baals  hof  en  fpoocken 
Zich  mengen  in  't  geluit  van  't  kennende  offerkint. 
En  trommel,  en  trompet,  te  heiloos  en  ontzint. 

1915  Uw  geeft  en  lichaem  ftrijde,  o  Vorft,  van  Godt  verbannen. 
Damask  en  Edora,  elck  van  weerzijde  ingefpannen, 
Beltoocke  uw  Koningkrijck  van  buiten,  fel  en  wreet. 
Een  derde  erfvyant  fcheure  uw'  Staet  (gelijck  dit  kleet 
Aen  flarden  wort  gei'cheurt,)  na  uwe  doot  inwendigh, 

1920  En  voede  een'  burgerkrijgh,  wraeckgierigh,  en  ellendigh; 
Tot  dat  Jerufalem,  en  d'afkomft  der  Hebreen 
Het  juck  van  AlTur  voele,  en  diene  den  Chaldeen. 
ühy  Koninginnen  zult  dit  ftuck  oock  fchendigh  boeten, 
En  al  uw  vaders  fteên  en  Rijcken  om  zien  wroeten, 

1023  En  trapplen  met  den  hoef  van  't  nijdigh  Babiion, 
Tot  dat  het  puin  verftuive  in  doogen  van  de  zon. 
Indien  men  d  oirzaeck  zoeck'  van  ieders  plaegh  byzonder; 
De  dertle  Welluft  kreegh  door  lift  de  W'ijsheit  onder. 
Wie  Ciodt  verlaet,  en  eert  den  Welluft  boven  Godt, 

1030  Verbeurt  zijn  kroon,  en  wort  zijn  vyants  fchimp,  en  fpot. 

REY. 

Och  Xathan,  help  die  plagen 

Afbidden:  help  ons  klagen, 

Zoo  klagen  iet  kan  winnen. 

Uy  gaet  verftomt  naer  binnen. 
1033  O  eertijts  wijze  Koning, 

Wat  onfchult,  wat  verlchooninor 

Kan  zulck  een  ftuck  verbloemen, 

Van  geen  llebreeuw  te  noemen. 

Dan  met  een  groot  afgrijzen, 
1040  Met  tranen  en  met  yzen? 

De  zon  zal  mororen  fchroomen 

In  't  Ooften  op  te  komen. 

Wat  fpring-aêr,  welcke  bronnen, 

Wat  beeck,  wat  watren  konnen 
1043  U  wafl'chen  van  die  vlecken? 

Wie  zal  ons  fchande  decken? 

Wien  moet  het  hart  niet  krimpen, 

Die  't  Heidendom  hoort  fchimpen? 

Hoe  haeft  nu  d'onbefneden, 

i«is,i»i»  De  fcheurtng  van  het  Kijk  werd  wei  aan  Salomon  roorfpeld  —  ziS  1  Kon.  XI:  II,  12;  doch 
het  fcheoren  van  een  kleeJ  als  zinnebeeldige  Toorbeduiding  daarran  gefchk'dde  door  den 
Profeet  Abyah.  Zie  1  Kon.  X:  30. 
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1050  Uit  domgelege  fteden. 

Gezin,  en  mans,  en  vrouwen. 

Om  hier  dien  fchimp  t  aenfchouwen ! 

Men  hoort  geheele  troepen 
j  Alree  van  verre  roepen: 

I  1053  De  wijfte  Vorft  van  allen 

Is  BaS.1  toegevallen. 

Och,  och,  *t  is  tijt  geftorven. 

Helaes,  wy  zijn  bedorven, 
j  Hoe  leit  de  Wet  deur  't  voorbeelt 

lOGo  Van  Salomon  veroordeelt  I 

1M7  *l  li  t^t  gejtorven  voor  ,/t  is  t^d,  te  ftenren." 

iM9,iM0  De  uitdrukking 'iB  min  gelukkig;  want  xoo  als  er  nu  ftaat  loü  men  er  alt  opmaken,  dat  de 

Wet  vtroordeeld  waa,  en  alsoo  niet  deugde,  en  dat  sulks  bleek  uit  het  voorbeeld  van  Salomon. 

De  bedoeling  fcliUnt  echUr  te  zUn,  dat,  ten  gevolge  y<in  het  flechte  roorbeeld,  door  Salomon 

gegeveD,  de  Wêt,  d.  1.  de  Joodfche  Godsdlenat,  haar  bederf  ook  hy  de  geheele  Natie  te  gemoet 

ging. 


I  1 
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Gelijk  Vondel  zelf  in  do  Opdracht  aanmerkt,  wordt  in  dit  Treorfpel  i^en  bleet 
geftorr/*  Evenmin  zijn  de  toeftanden  die  er  in  voorkomen  van  zoodanigen  aart,  dat 
zj  den  toefchoGwer  hevig  zullen  bewegen,  treffen,  fchokken,  ontzetten.  Er  wordt  meer 
in  geredetwist  dan  gehandeld  en  al  wie  gewoon  is  aan  de  dramatlfcbe  effekten  en 
verra>retule  verfcheidenheid,  welke  onze  hedendaagfche  tooneeldakken  aanbieden,  zal 
den  ^Salomon"  de  eere  niet  waardig  keuren  om  op  den  Schouwburg  vertoond  te 
worden;  al  ftemt  hj  wellicht  toe,  dat  het  om  zijn  uitnemende  Terfifikatie,  waarin  het 
wellicht  door  geen  treurfpel  van  Vondel  overtroffen  wordt,  zeer  gefchikt  is  om,  als 
kamerftuk,  ter  oefening  in  de  deklamatie  ten  gehoore  te  worden  gebracht. 

Zoodanig  een  veroordeelend  vonnis  zal  echter  niet  worden  uitgefproken  door  al 
wie  van  een  tooneelftuk  iets  meer  verlangt  dan  een  voorbjgaanden  indruk,  en  die 
het  in  beweging  brengen  van  zijn  zenuwgeftel  niet  befchonwt  als  het  eenige  doel, 
naar  *t  welk  de  tragifche  Muze  heeft  te  ftreven.  Het  gemoed  des  lezers  oftoefchou- 
wers  te  roeren  en  zijn  geest  tot  nadenken  aan  te  fporen  door  zielkundige  befchou- 
wingen,  op  dicht eriyk  verhevene  wijze  voorgefteld,  is  een  grootfcher  taak  voor  den 
treurfpeldichter,  en  die  wordt  in  den  „Salomon"  vervuld,  't  Geldt  hier  het  „ftorten  eener 
zier*  gelijk  Vonüel  het  noemt:  kan  er  een  onderwerp  worden  uitgedacht,  meer  gefchikt 
om  bjr  al  wie  nadenkt  diepe  en  blijvende  aandoening  op  te  wekken?  Ouk  in  Vondels 
„Adam  in  Ballingfchap**  wordt  geen  bloed  geftort,  en  toch  zal  niemand,  die  eenig 
gevoel  bezit,  aarzelen  om  den  tytel  van  „aller  treurfpelen  treurfpel/*  welken  de  dich- 
ter er  aan  gegeven  heeft,  te  onderfchrijven.  Het  onderwerp  van  beide  ftukken  is  na- 
genoeg gelgk:  in  beiden  zien  wy  de  hoofdperfoon,  tot  dien  t\jd  groot,  wys  en  Gode 
gehoorzaam,  uit  zyn  hoogen  ftaat  vervallen  door  de  verlei<ling  eener  beminde  yronw. 
Wel  is  waar  is  het  onderwerp  van  den  „Adam"  zoo  veel  te  treffender,  om  dat  met 
zyn  val  het  geheele  menfchelijk  geflacht  der  zonde  en  den  toom  Gods  ten  prooi  valt; 
terwgl  de  val  van  Salomon  meer  een  op  zich  zelve  ftaande  gebeurtenis  fchynt;  maar 
men  vergete  niet,  dat  Salomon  door  God  zelven  boven  alle  menfchen  met  wijsheid 
gezegend   was,  en  dat  daarom  zyn   afwyking  van  het  rechte  pad,  ten  gevalle  dier 
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„vreemde  rroow'*  tegen  wier  verleiding  hy  in  z^n  fchriften  zoo  nodnikkeiyk  gewaar- 
fchuwd  had,  te  leerzamer  en  betreurenswaardiger  is.  Is  alzoo  de  ftof  allezins  drama- 
tisch, niet  minder  kanftig  is  de  wijze,  waarop  ons  de  dichter  dien  zedelijken  moord 
heeft  voorgefteld,  aan  Saloroon  gepleegd,  en  hoe  zich  de  eens  zoo  wQze  Koning,  na 
geweldige  flingering  tnsfchen  liefde  en  plicht,  tegen  zijn  betere  overtuiging, .  en  met 
een  overmoedig  trotfeeren  zoo  wel  van  Gods  geboden  als  van  den  volksgeest,  door 
een  blinden  hartstocht  ten  verderve  laat  fleepen.  Al  wie  niet  geheel  van  fmaak  ont- 
bloot is  en  zich  de  moeite  geeft,  het  ftnk  met  gezette  aandacht  te  beftndeeren,  zal 
by  elke  lezing  een  vermeerderd  genot  ondervinden,  er  telkens  nieuwe  fchoonheden 
in  ontdekken  en  tot  de  flotfom  komen,  dal  de  famenrtelling  even  voortreffelyk  is  als 
de  vorm  en  aan  al  de  eifchen  der  kunst  volkomen  is  voldaan.  Een  oppervlakkige 
bcfchouwing  van  het  geheel  zal  zulks,  naar  ik  my  vleie,  overtuigend  bewysen. 

De  ezpozitie  gefchiedt  in  dit  ftuk  wel  is  waar  in  een  alleenfpraak,  doch  die  —  be- 
htilve  dat  zy  het  voordeel  heeft,  zeer  kort  te  zgn  —  daarom  belang  wekt«  om  dat 
hier  de  fpreker  het  woord  niet  tot  zich  zehven,  noch  tot  het  publiek  voert,  maar  tot 
een  toehoorder,  die,  oflchoon  in  het  Auk  alléén  een  zwQgende  rol  vervullende,  echter 
niet  zonder  vernuft  en  verftandig  overleg  daarin  gebracht  is.  Een  vreemdeling  uit  het 
Rijk  van  Seheba  heeft  zyn  Koningin  van  Salomons  macht  en  rfjkdom,  vooral  van 
Salomons  ongelijkbare  w^üheid  hooren  gewagen:  hy  heeft  zich  in  perfoon  er  van 
willen  overtuigen,  dat  de  loffpraak,  aan  den  Koning  van  Israël  gegeven,  niet  over- 
dreven was:  en,  te  Jeruzalem  gekomen,  heeft  hy  er  een  Wetgeleerde  gevonden,  die 
hem  tot  gids  verftrekt;  maar  nu  vindt  deze  zich  genoodzaakt,  hem  de  treurige  waar- 
heid te  vermelden,  hoe  de  Koning,  in  de  ftrikken  van  den  wellust  verward,  is  ver- 
vallen nit  den  hoogen  ftaat,  waartoe  hy  door  's  Heeren  gunst  was  geraakt.  De  dich- 
ter doet  ons  alzoo  in  dit  tooneel,  naar  zQn  volftandige  en  loffiel|jke  gewoonte,  onmid* 
delijk  het  onderwerp  van  't  (tuk  en  den  (tand  der  zaken  kennen :  en  tevens  duidt  hy, 
mede  naar  zijn  gewoonte,  de  plaats  der  handeling  aan.  De  bevelen,  welke  als  nu  *s 
Konings  Vehlheei*  BenuJHS  komt  uitdeden,  leveren  een  treffend  bewijs  vun  hetgeen 
door  den  Wetgeleerde  gezegd  was,  als  aantooncnde,  hoe  de  voorheen  zoo  wijze 
Koning  nu  alleen  aan  zijn  vermaak  en  aan  zijn  fchoone  Koningin  fchijiit  te  denken. 
Nog  nader  wordt  dit  bevestigd  door  de  taal,  gevoerd  door  den  Sidonifohen  Priester 
Iihobal.  Keurig  van  bewerking  en  dikiie  is  het  onderhoud  tnsfchen  hem  en  den  Wet- 
geleerde, waarin  zy  van  wcdcrszijden  hun  eerdienst  verdedigen:  en  niet  minder  keurig 
is  de  klaagzang  der  vrome,  door  's  Konings  gedrag  diep  bedrvtefde  Jeruzalemmers, 
waarmede  het  Eerfte  Bedrijf  befloteu  wordt. 

Op  vrolijke  wijze  kontraëteert  met  die  klaagtoonen  de  dartele  zang  der  Hofjnffers 
van  Sidonia,  welke  het  Tweede  Bedrijf  opent.  In  de  beide  eerfte  tooneelen  daarvan 
zien  wy  de  middelen  voorbereiden,  die  Salomons  afval  moeten  bewerken.  Eerst  moet 
Sidonia  zelve  door  Ithobal  worden  overgehaald  om  den  Vorst  te  bewegen,  aan  Afiarte 
te  offeren:  en  vervolgends  de  poging  by  Salomon  in  't  werk  gefteld.  Allervernufiigst 
uitgedacht  en  in  bekoorlijke  poëzy  vervat  zijn  de  vleieryen,  waarvan  zy  zich  bedient 
om  by  den  ouden,  verliefden  Vorst  haar  doel  te  bereiken:  en  offchoon  hy  nog  niet 
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toegeeft,  reeds  zien  wy  hem  wankelen:  terwgl  hy,  evenmin  gladaf  darrende  weigeren 
als  belooven,  naar  den  aart  der  zwakke  en  weifelende  zielen,  in  nitfrel  zijn  behoud 
zoekt. 

In  het  Derde  Bcirijf  komt  do  Sanhedrin  of  brecJe  Raad  ten  tooneele,  ten  einde 
gehoor  by  den  Koning  te  vragen  en  hem  onder  *t  oog  te  brengen,  welke  ergcnis 
hy  den  volko  geeft.  Een  oogcnblik  mag  men  "hoop  voeden,  dat  de  welfprekendheid 
dezer  achtbare  mannen  Salomon  tot  zijn  plicht  zal  terug  doen  keeren;  doch  weldra 
vervliegt  die  hoop,  als  men  ontwaart,  dat  de  Raad  geen  gehoor  by  den  Koning  er- 
langt en  zich  te  vrede  moet  ficllen  met  aan  Benajas  en  Sabnd  zijn  bezwaren  mede 
te  deelen.  Beide  de  hier  genoemden  zijn  typen  van  den  hoveling.  De  eerfte  laat  zich, 
in  zijn  hoedanigheid  slU  krijgsman,  met  de  zaak,  waarover  gehandeld  wordt,  weinig 
in:  hy  begrijpt,  dat  de  Sanhedrin  maar  zelf  voor  *s  Rijks  belangen  zorgen  en  den 
ouden  Vorst  ongemoeid  moet  lalen,  en  weidt  vervolgcnds  uit  in  een  befchrijving  van 
*t  gehouden  fpiegelgevecht,  welke,  zoo  zy  hem  by  de  herinnering  vermaakt,  aan  de 
deftige  Raadshceren  niet  dan  Hof  tot  ergernis  kan  geven.  Sabud,  een  verzierde  per- 
fonaadje  en  die  hier  als  's  Konings  vertrouweling  wordt  voorgefteld,  toont  daar-en- 
tegcn  in  alle  opzichten  den  tact  en  het  beleid  van  den  geroutineerden  diplomaat:  hy 
behandelt  den  Sanhedrin  met  de  uiterfte  beleefdheid,  brengt  aan  wat  tot  verfchooning 
van  het  gedrag  des  Konings  dienen  kan,  poogt  de  geopperde  bezwaren  te  ontzenuwen, 
en  legt,  wanneer  hy  befpeurt,  dat  zulks  niets  baat,  de  belofte  af,  hun  beklag  by  den 
Koning  te  onderficur.en:  —  een  belofte,  welke  men  wel  zeker  kan  zijn,  dat  hy  niet 
zal  nakomen.  £n  in  de  daad,  reeds  by  den  aanvang  van  't  Vierde  Bedrijf  vernemen 
wy,  dat  de  Koning,  door  de  liefkozingen  van  Sidonia  verwonnen,  roekeloos  de  be- 
lofte  heeft  afgelegd,  aan  Aftnrte  te  offeren.  Maar  nogmaals  wordt  een  poging  ge- 
waagd om  hem  van  zijn  doolwcg  terug  te  brengen.  Deze  reis  is  het  de  Hoogepriester 
zelf,  die,  met  den  Wetgeleerde  uit  het  Eerfte  Bedrijf,  by  den  Koning  een  gehoor  ver- 
langt, 't  welk  Salomon  niet  durft  afflaan.  Krachtig  en  welfprckend  is  de  wijze,  waarop 
Sadok,  door  becldrpraak,  door  overreding,  door  gemoedelijke  taal,  door  bedreiging, 
beurtelings  op  het  verftand  en  op  het  hart  des  zwakken  Konings  zoekt  te  werken; 
en  met  fprekende  kleuren  is  de  wulpfche  grijzaart  zelf  afgebeeld,  die,  met  het  bezoek 
verlegen,  eerst  veinst,  er  het  ware  doel  niet  van  te  begrypen,  en  in  algemeene  be- 
woordingen op  de  ftoffelijke  welvaart  wijst,  die  het  koninkrijk  geniet:  vervolgends 
een  voorzichtig  ftilzwijgen  bewaart,  of  de  vertoogen  der  beide  achtbare  ftaatsbeamb- 
ten  niet  dan  met  korte  volzinnen  beantwoordt,  een  wijl  zijn  waardigheid  als  Koning 
meent  op  te  houden  door  by  zijn  opzet  te  volharden,  en  eindigt  met  beterfchap  te 
belooven.  Een  ydele  belofte;  want  naauwlijks  hebben  Sadok  en  de  Wetgeleerde  hem 
verlaten,  of  Sidonia  komt  hem  tot  het  offerfeest  noodigen.  Even  zwak  tegenover  haar 
als  tegenover  Sadok,  durft  hy  niet  volmondig  erkennen,  dat  hy  de  haar  gedane  be- 
lofte weigert  na  te  komen:  hy  zoekt  eenig  nitftel  te  verkrijgen,  en  eerst  dan  wanneer 

I 
I 

zy  zich  hiermede  niet  paaien  laat,  komt  hy  fchoorvoetende  tot  de  bekentenis,  dat  hy         | 
tot  andere  gedachten  is  gebracht,  daarby  nog  wel  zorg  dragende,  de  fchuld  van  zijn 
woordbreuk  van  zich  af  en  op  den  FToogepriester  te  werpen.  Uit  het  leven  gegrepen 
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is  deze  Yoorftelling,  zoo  wel  als  de  w^jze  waarop  Sidonia  bem  met  al  de  kanstgre- 
pen  eener  doorflepen  kokette  van  zijn  goede  Toornemens  weder  terog  brengt,  tis 
waarop  hy  door  gezochte  gronden  zich  by  God  poogt  te  Terontfcboldigen  orer  zijn 
ongehoorzaamheid  aan  het  eerfte  van  diens  geboden.  Treffend  worden  hierop  de  zan- 
gerige reien  der  feestvierende  dienarosfen  van  Aftarte  afgewisfeld  door  de  roowgal- 
men,  die  de  Jeruzalemniers  doen  hooren. 

De  beillooze  offierdienst  is  geftoord  geworden  door  een  onweer,  waarvan,  in  den 
aanvang  van  het  Vyfde  Bedrijf,  Sabad  en  Benajas  een  levendig  gekleurde  befchrjj- 
ving  geven.  De  oade  foldaat  van  den  Godvreezenden  David  ziet  no  toch  in  dien 
Aorm  een  teeken  van  Godd  gramfchap:  de  ftaatsman  daar-en-tegen  blijft  even  koel 
en  onyerfchillig;  doch  beiden  komen  hierin  overeen,  dat  onder  deze  oraftandigheden 
een  verdubbelde  waakzaamheid  noodig  is,  eer  de  woede  van  't  volk  over  *8  Konings 
afval  tot  daden  overfla,  en  hun  allen  gevaarlijk  zg.  Weldra  is  Sabad  gerost  ge- 
fteld,  nis  een  Bode  hem  komt  melden,  hoe  Nathan  de  gemoederen  der  menigte  tot 
bedaren  heeft  gebracht.  Nu  verfchijnt  de  Profeet  zelf  om  aan  den  (idderenden  Koning 
het  oordeel  Gods  te  verkondigen;  terwjjl  een  vijfde  treurzang  der  Jeruzaleramers  het 
fink  beflnit. 

£en  vijfde  treurzang,  zeg  ik:  en  in  de  daad  kan  het  als  een  bewijs  verArekken  vtn 
den  onuitputtelgken  rijkdom  van  *s  dichters  vernuft  —  zoo  hiervan  nog  bewijzen 
noodig  waren  —  dat  hy  in  dit  treurfpel  vijf  malen  achtereen,  door  dezelfde  perfo- 
naadjen,  op  dezelfde  plaats,  hetzelfde  onderwerp,  de  afdwaling  van  Saloroon,  heeft 
doen  bejammeren,  zonder  tot  eentoonigheid  en  zonder  in  herhalingen  te  vervallen. 
Niet  enkel  verfchillen  die  reizangen  onderling  wat  rhythmus  en  metrom  betreft;  maur 
telkenreize  heeft  zich  de  dichter  daarby  een  nieuw  gronddenkbeeld  gekozen,  en  dit 
op  onderhoudende  wgze  weten  uit  te  werken.  In  den  eerften  Reizang  worden  wy  ge- 
wezen op  de  nutteloosheid  der  overwinningen  op  de  heidenfcho  volkeren  behaald, 
nu  in  't  aanzicht  van  Jeruzalem  zelf  een  vreemde  Godheid  wordt  vereerd.  In  den 
tweeden  wordt  Salomon  met  zijn  vrome  voorvaderen  vergeleken,  de  fpiegelftrijd,  door 
hem  verordend,  met  bijtende  ironie  gefchetst,  het  nietige  van  dit  fpel  met  levendige 
kleuren  gefchilderd,  en  het  ydele  aller  menfchelgke  wijsheid  voorgelteld.  De  derde 
waarfchuwt  tegen  het  gevaar  om  aan  vreemde  vrouwen  gehoor  te  verleenen,  en  wij^t 
op  het  voorbeeld  der  Moabitifche,  waarop  de  Israëlieten  in  Balaks  tijden  rerflin- 
gerden.  De  vierde  is  geheel  oen  jammerklacht,  waarin  Samfon  en  Salomon  nevens 
elkander  gefteld  en  te  zamen  vergeleken  worden:  de  vijfde  eindelijk,  een  wilde  wan- 
hoopskreet. 

Op  zuiverheid  van  ftijl  en  taal  fchgnt  wijders  by  *t  fchrijven  of  by  't  nazien  vau 
dit  ftuk  door  Vondel  byzonder  acht  te  zijn  gegeven:  naauwiyks  heb  ik  daarop  een 
enkele  aanmerking  te  maken  gevonden. 


I 


I 
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Achter  het  voorgaande  treurlpel  gedrukt,  en  alzoo  vermoedelijk 
mede  omtrent  dezen  tijd  vervaardigd,  verfchenen,  behalve  zijn  veijaar- 
dicht  aan  Gregorius  Thaumaturgus  '),  twee  andere  vaerzen,  tot  lof 
van  bekende  fchilderyen,  wier  uitrekende  venlienfien  hem  getroffen 
hadden.  Het  eene,  op  die  van  Lastman,  het  gebeurde  met  Paulus 
en  Bamabas  te  Ljftren  voorftellende,  luid  als  volgt: 


LASTMANS 

OFFERSTAETSI  VAN  LISTKEN. 


I  O  A  N    8  1  X. 


^^\T  dunckt  u,  kunftgeleerde  Six? 
.jP^^S      Wie  had  de  Schickkunft  oit  zoo  fix 
yt^iÜ     ^'^  Lallman,  waert  de  Tekenkroon 

T'ontvangen  voor  Sint  Pauweis  troon, 
Toen  hy  zijn  wonderwerck  van  Liflren 
Zoo  verfch  vertoonde,  als  beurde  't  gillren? 

Dit  tuight  uw  hemelfch  tafereel, 

Daer  onze  Apelles  zijn  tooneel 

En  gront  met  volle  kennis  bouwt, 
I       En  zoo  deze  Offerftaetfi  houdt. 
Dat  zelf  de  geeft  van  Rome  en  Griecken 
Noit  booger  zweefde  met  zijn  wiecken. 


LtnKtK.  FItMr  Lutmaa 


fthiran  »>n  Ljltrat 


Dt  afHcli'n/l:  waard,  dat  Ln  onbruik  )•  gerukt,  BD  tocb  diD  toi 
bMUnwoord  „ardanoiiiitl*,"  dst  u>o  wel  roer  ..ds  tnoit  Tin  rcb' 
lalT*"  gabnlgd  wordt. 
•  .^  tmrJi  'I  DfAn*;  rtriU:  „(tg  bad  ky  da  laak  lalf,  an  a*nt  li< 


kannli 

PRCfatrd;  100  dit 

iD  hai  0 

twan»n  an  fehllc- 

itronwhald   ■»  't 

roiDitld 

un  ba>.l1l(hal4. 

IBM  wDrten,  II.  dit  hr  de            i 

M«  btbba 

laicaran 

tin  Jnpltir  n  dar 

nflen  w 

lU,  dal  Jnpltar  an 

Di»aT 

ardlanen  bovan  bat 

an.'  Bil 

roor  „da  fahikklog            j 

galadaa  daa  gabanim.- 

I     »,• 
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1        ! 


Met  welck  een'  zwaey  van  llaetigheit 

En  Priefterlijcke  majelleit 
15       Verrdiijnt  al  't  Ileidenlch  Priefterdom 

Voor  d'oude  ftadt,  vol  vvers  om 
ïe  wieroocken  voor  Kriftus  Boden, 
Hier  aengezien  voor  ürieckl'che  Goden! 

Men  acht  dat  hier  in  menfchenfchijn 
20       Merkuur,  en  Dondergodt  Jupijn 
Verlcliijnen,  om  den  Jongeling, 
Die  flus  op  krucken  ging,  en  hing. 

Te  heelen,  zonder  kunlt  van  kruiden. 

Dat  Ituck  verbaeit  veel  duizent  luiden. 

23       De  Kreupel  tuight  dees  wonderdaet, 
Daer  hy  op  zijne  beenen  ttaet; 
De  kruck  voor  zijne  voeten  leit; 
DUitheemlche  luiltert  wat  hem  zeit 
De  buurvrouw,  die  den  lamgcboren 

30  üekent  heeft  menigli  jaer  te  voren. 

Hoe  Ichoon  verfcliiet  die  lange  ry, 
Van  verre  flaeuw,  en  dichter  bv 
Al  Itercker,  voor  's  aenlchouwers  oogh! 
Hoe  deilt  de  poort,  en  kerck,  zoo  hoogh 
35  En  ront  gebouwt,  Jupijn  ter  eere, 

Op  datze  ons  noch  de  Bouwkunl't  leere! 

Moe  rtemt  de  ftrael  van  ons  gezicht 
Met  elcks  hoegrootheit,  en  met  licht 
En  l'chaduw  van  een  ieder  zaeckl 
40       Hielt  \rouw  Natuur  om  heur  vermaeck 
Voorheen  de  hant  aen  eenigh  Öcliiider, 
Zoo  doet  zy  't  hier,  en  nergens  milder. 

Een  rijckdom  en  verlcheidenheit 

Van  toellel  nadert,  en  geleit 
45       Bekranl'te  en  witte  üieren  val't 

^aer  d'oÖerplaets,  op  *s  Prielters  lall. 
Op  veel,  tamboer,  en  lier,  en  fluiten. 
Langs  't  rijck  beltroide  padt  naer  buiten. 


I  M  Ovtg^  en  hing:  niet  onbevollige,  met  opzet  aangcbmchte  a>fonunce. 

j  93  En  ront  gebouvt:   dit  licwy^t  alttiunds  dat  men  toen  no»{  met  op  de  hoogte  was  wut  de  kennis 

der  Giiekfche  bouwkunvt  betrof.  De  Grieken  liuddcn  geen  ronde  tcmpelb. 
x:-4v  Kourigo  w^ze  om  uit  te  drukken,  dat  de  peiTpektief  in  allen  deele  nuar  bthooren  is  waarüf- 

iiomen. 
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Hier  blaecken  fackels,  licht  en  klaer. 
90       Hier  rieckt  de  wieroockkandelaer. 

Hier  glinftren  wieroockvat,  lampet, 

En  goude  fchotel,  op  dien  tredt. 
De  bijl,  en  bloetpan  op  het  flaghten 
Van  vee  en  ofTerhande  wachten. 

55       Een  kenner  ziet  hier,  heel  vemoeght, 

Hoe  d'eene  peribnaedje  voeght 

By  d'ander;  en  hoe  elcks  gelaet 

En  ampt,  gelijck  een  zangers  maet, 
Zijn'  plicht  bewaert:  hoe  kieene  en  grooten 
00  Hier  treên,  als  op  een'  galm  van  noten. 

Zoo  ftuit  ten  lefte  d'omraegang, 
Daer  't  outer  wacht,  en  al  te  lang 
Verlangde  naer  den  offerwijn. 
Nu  wil  d'Aertspriefter  van  Jupijn, 
05  In  't  wit,  bekranft  met  eicke  blaren, 
D'Apoftels  eeren  op  d'altaren. 

Maer  zie  om  hoogh,  hoe  't  heiligh  paer. 

Met  woorden,  handen  en  gebaer, 

Van  't  Heidenfch  gruweloffer  ylb, 
10       En  Offermans,  en  fcharen  wijft 
Naer  Godt,  wiens  eere  altaren  paffen. 
Zy  roepen:  wy  zijn  ftof  en  alTchen. 

Ghy  zultze  (Iracks  van  boven  neer 

Zien  fpringen,  Godts  en  Jesus  eer 
15       Befchutten,  en  van  harteleet 

En  rouw  verfcheuren  elck  zijn  kleet, 
Op  dat  men  bloet  noch  wijnkeick  (lorte, 
En  daetlijck  d'Offerftaetfi  fchorte. 

Wat  waer  't  een  jammer,  zoo  't  gefchreeuw 
80       Van  een'  oproerigen  Hebreeuw 

Den  drang  van  üriecken  holp  op  ruy, 

Om  met  een  fteene  hagelbuy 
Te  pletteren,  te  flaen  met  vuiften 
De  Kruisgezanten  des  Gekruiften. 

s7-to  Verfta:  ««hoe  allen,  ieder  op  z^n  plaats,  gerchikt  zQn'  gel\)k  de  zangnoten  op  een  toonladder." 

7a  Oferman*  Toor  „offerlieden." 

7«  Verfcheuren  elck  gi)n  kleet:  t.  w.  Panlaa  en  Bamabaa  ieder  z({n  eigen  kleed.  Z\e  Handel.  WV :  14. 

tl  Holp  op  rujf  voor  „opruide."  Rui  beteekend  ^f:  „(Iroom**  In  welken  zin  Kiliakn  het  neemt,  ht  — 
wat  wellicht  de  oorfpronkelijke  beteekenie  is:  „verandering,*"  waarvan  nog  dtruitifd,  voor  „de 
tyd,  waarin  de  dieren  van  hair  of  veeren  veranderen  De  uitdrukking  kan  alzoo  hier  geiyklnl- 
dend  ztJn  met:  „een  oploop'*  of:  „een  verandering  te  weeg  bracht."  Zie  voorts  Bild.  (7<^/.  in  v. 
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M       Dat  ons  Sint  Pauwels  ftaf  behoe. 
Men  wijde  hem  't  altaerftuck  toe, 
Daer  Laftman,  om  zijn  kunfl;  befaemt, 
Den  dienfi:  der  afgoön  noch  befchaemt 
Met  zijne  Kriftgewijde  verven. 

uo  ily  leve  onfterflijck  na  zijn  fterven. 


Joan  Six,  aan  wien  de  fchildery  behoorde  en  dit  gedicht  werd  toe- 
gezongen, was  een  nog  jeugdig  kunstbeminnaar,  die,  in  ir)18  geb»»- 
ren  was  uit  Joan  Six,  afkomftig  uit  een  oud  Kamerijksch  geflacht, 
en  Anna  Wymers(dochter),  op  welker  afbeelding,  door  Rembrandt 
gefchilderd  ^),  Vondel  dit  bylchrift  vervaardigde. 

1)  Dit  afbeeldfel  beruat  nog  In  de  waereldberoemde  kanatverzameling  der  anUmmelIngen  rao 
Jnan  Six,  en  U  niiarchlen  het  fchoonfte  werk,  ooit  door  den  Vorst  der  NederUndfche  fchilderen  rer- 
vaardigd. 


OP   DE   SCHILÜERY 


TAW 


MEJOFFER 


ANNA    WYMERS. 


A 


LDU8  (chynt  Anna  hier  te  leven, 
Die  Six  het  leven  heeft  gegeven, 
Zy  deckt  de  borften,  die  liy  zoogh. 
Men  kent  den  zoon  uit  's  moeders  oogh. 


Joan  Six  was  een  man  van  l'maak  en  vernuft,  die,  zich  reeds 
vroeg  op  de  beoefening  der  LatijnCche  en  NederduitCche  dichtkunde 
had  toegelegd,  en  het  is  alzoo  geen  wonder,  dat  hy  den  omgang 
zocht  van  een  man  als  Vondel,  by  wien  hy  goede  lesfen  bekomen 
kon.  Die  omgang  bleef  ook  beftaan,  gelijk  ons  uit  het  vervolg  zal 
blijken. 


i— 
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Het  derde  gedicht,  dat  achter  den  „Saloraon"  gedrukt  werd,  had 
tot  onderwerp  een  fchildery  van  ïitiajin,  Maria  Magdalena  voorftel- 
lende,  en  zich  bevindende  ten  huize  van  zekeren  Kretzer,  die  my 
geheel  onbekend  is  gebleven.  Van  dit  gedicht  ben  ik  door  welwil- 
lende hulp,  van  twee  zijden  aangebracht,  in  ftaat  gefteld  meer  dan 
eene  variante  te  leveren.  \Vat  eene  daarvan  aanbelangt,  zoo  gebeurde 
het,  dat  mijn  geleerde  vriend,  Dr.  F.  A.  Sn«:^llaert,  te  Gent,  in  de 
maand  October  1853,  op  een  boekverkooping  te  Antwerpen,  op  goed 
geluk  liet  bieden  op  een  befchadigden  in  4*'.  bundel  tooneel ('pelen, 
waarin,  volgends  den  katalogus,  twee  handfchriften  van  Vondel  ge- 
voegd waren.  Het  door  de  muizen  zeer  geliavende  boek  viel  hem 
ten  deel.  Het  bevatte  zes-en-twintig  Amtterdamfche  kluchten,  het 
bekende  Munfters  praatje^  een  viertal  ftukken  over  den  toeftand  der 
Kathnlyke  Kerk  in  de  Vereenigde  (ieweilen,  enz.  Het  oudfte  dier 
onderlcheidene  gewrochten  droeg  het  jaartal  160(\  het  jongl'te  1()49; 
zy  waren  genummerd  van  1  tot  03.  Ue  gedichten,  aan  Vondel  toe- 
gel'chreven,  bevonden  zich  tusfchen  de  gedrukte  Hukken  in,  en  wel 
ten  getale  van  drie,  in  plaats  van  twee,  gelukkig  alle  onbel'chadigd. 
Al  rpoedig  was  de  Heer  Snellaert  overtuigd,  dat  het  zoo  vele  eigen- 
handige fchriilen  van  den  grooten  dichter  waren,  en  dat  een  van  de 
drie  onder  Vondels  poëzy  niet  was  opgenomen,  ja  nog  onuitgegeven 
was.  Over  dit  en  nog  een  ander  van  die  dichtftukken  nader.  N^  1 
van  de  handfchriften,  waarmede  wy  ons  hier  hebben  bezig  te  houden, 
en  waarvan  het  fac-fimile  hiernevens  gaat,  was  het  gedicht  op  Maria 
Magdalena,  in  de  Nederduitfche  letter  van  dien  tijd  gefchreven  en 
hier  en  daar  eenigzins  afwijkende  van  den  text  der  gedrukte  uitgave  — 
wat  daaraan  zal  te  wijten  zijn,  dat  de  dichter  *t  uit  zijn  geheugen 
opfchreef,  of  onder  't  fchrijven  wilde  verbeteren,  wat  hem  echter  niet 
overal  gelukt  is  —  de  naam  „I  v.  Vondel"  flechts  voorzien  van  een 
gelijkvormige  paraaf:  een  dwarfche  Itreep  tusfchen  twee  punten.  Met 
andere  inkt  had  Vondel  daaronder  gefteld:  Aen  M.  Karel  Couorechef: 
en  door  dezen,  die  Prior  der  Karmelieten  te  Antwerpen  was,  en  later 
Priester  te  Amiterdam  —  waar  wy  hem  nog  wel  eens  zullen  ont- 
moeten —  was  de  authenticiteit  van  het  handfchrift  met  deze  woor- 
den bevestigd:  IJaec  Ü.  1.  Vondeliua  propria  manu  fcrip/it  a!^  1650. 
22  Julf/. 

De  andere  lezing  van  het  gedicht  vinden  wy  in  een  handfchrift, 
keurig  net  in  4".  formaat  gefchreven,  27^  blaciz.  groot,  en  berustende 
in  de  verzameling  van  den  Heer  Schinkel  te  's  Gravenhage.  De  text, 
dien  ik  hier  geef,  is  de  oorfpronkelijke,  zoo  als  die  achter  den  Salomon 
gedrukt  is:  die  in  de  gewone  4^  uitgave  verfchilt  daarvan  alleen  in 
fpelling. 


M.  KKETZEK8 
ST.    MAEIE    MAGDAL  E  NA. 

DOOB   TITIAEN    OBSCHIIrDBBT. 


B'  B  Knnn,  die  das  zich  xelve  pi^ft. 
Verdient  alleen  geen  goude  lijli, 
I      I  /  Maer  eenen  zoom  van  diamant, 
'        l  Ter  eere  van  des  Meelters  handt 

^Ê^  S'TTf^f  Zaegh  't  grijze  Griecken  op,  voorwaer 
"-^s^  ^*^"^Het  knmfte  noch  diea  Teeckenaer. 
Hier  heeft  de  Tekenkanli  haer  eïi'ch, 
Ohy  ziet  geen  verf,  maer  levend  vleifch; 
Doch  niet  gelijck  Natuur  het  geeft, 
to  Nu  haer  de  Slang  hedorven  heeft; 
Neen  zeker,  't  is  van  hooger  prijs 
En  zulcks  als  in  het  Paradijs 
Ons  Ürootmoer  eerft  ter  weerelt  quam. 
Toen  Grootvaêr  heur  in  d'armen  nam. 
13  Eer  ty  de  lippen  had  gezet 

Aen  't  zoet  vergif,  ons  vuile  fmet 
Wat  krachtiger  penceel  is  dit, 

'im:  de  num  li  takend:  wie  de  bln  bedoelde  petfiMn  <•■■  bob  Ik  ■ebt"r  Biet  knno 
allii-<  iFCca  ffoadi  üjfl  Toor  „Terdleni  niet  enkel  een  lODden  l(|it." 

'  dun  Heer  Scblnkcl  dnt. 


it  U.  S.  T(D  den  Bear  Schlakel:  <rai  tracUlt  «■  ptttf—L 


S^^  v^'ï'^^  v>>^-i  'VM.u.^v  «o-u^uïv  b«^;c 


'     W'l.' 
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V^y^s  wv*.rv-  A-Jas  5**^^'  \ootr*joo-wv  ^A>^v,^5^Vi 

SV3Wlww*v>v   '^vV     t->^w^Ht    \iV>Vx    t\iv>l-  ^ 


^.  ^.  >vsv^^e 


A-C  \\      .     >  ^A    ,-i  C     UlAU.1fciPc^W 


I 
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In  zulck  een  dagh,  daer  zwart  noch  wit 
Gevonden  worti  O  kloecke  vont! 

ao  Hoe  levendigh,  hoe  maghtigli  ront 
Verheft  zich  Sinte  M agdaleen, 
Gezalft,  genezen  van  haer  ween ! 
Het  lichaem,  dat  zoo  deerlijck  viel, 
Is  nu  gezont,  gelijck  de  ziel, 

23  Die  ftraelt  u  toe,  door  't  nieuwe  bloet. 
De  ruft  van  haer  verzoent  geinoedt 
Verfchijnt  u  in  't  aendaclitigh  liclit 
Der  oogen,  in  't  vernoeght  geziclit. 
Het  voorliooft  zet  geen  rimpels  meer 

30  Van  rouw,  maer  flacht  het  helder  weer, 
Wanneer  de  hemel  open  ftaet. 
't  Godvruchtigh  wezen  en  gelaet, 
De  mont  en  boezem,  waert  gekuft, 
Bekooren  niemant  dan  met  luft 

35  Tot  Godt,  en  Jesus,  nu  verhooght. 
Het  hair,  dat  flus  de  voeten  drooght 
Van  dien  genaden rijcken  Heer, 
Verftrickt  geen  wulpfche  harten  meer; 
Hoe  blont  het  den  albaften  neck 

40  En  parlemoeren  rugh  bedeck'. 
En  krulle  om  haeren  blancken  arm. 
Marie  Magdaleen  belcherm 
En  help  den  Dichter,  daer  ghy  zit. 
En  aen  's  Verbidders  voeten  bidt. 


•o  Ront:  dit  (laat  hfer  aU  kenmerk  van  gezondheid,  in  tegenoverftelling  ran:  „ingevallen  of  fletach."  j  | 

Zie  VI.  23  vn  24. 
SI  De  mont  en  boezem:  iv  het  H.  S.  van  Snellaert  (laat:  die  mont  en  Uppen:  in  dat  van  Schinkel:  de 

mont  en  horjïen. 
M  liet  ia  in  *t  H.  S.  van  Schinkel  veranderd  in:  dat, 

Fiue:  hier  voor:  „eenigen  tUd  ie  voren.'* 

Drooght:  om  't  rUm  voor  droogde^  en  niet  goed  te  keuren. 
tl  Het  H.  S.  van  Snollaert  heeft  wulp/che  tielen. 
19  Den  aïbajten  neck:  het  II.  S    van  Schinkel  dien. 
u  En  help  den  Dichter,  d€ur  ghjf  zit:  het  H.  S.  van  Schinkel  heeft:  den  dichter,  daer  gh^  hoven  tit. 
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m 


ITet  was  mede  in  dit  jaar,  dat  aan  de  noordzijde  van  de  Palm- 
gracht  of  nieuwe  Braak  een  zoogenaamd  „hofjen,"  of  gedicht  tot 
huisvesting  van  bejaarden,  gebouwd  werd  door  Pieter  Adriaanszoon 
Raep.  Deze  was  de  zoon  van  Adriaan  Pieterszoon  Raep,  die  van 
1612  tot  1G26  Schepen  was,  en  van  wien  vroeger  i)  gefproken  is. 
De  zoon,  in  1629  tot  Trezorier  Extraordinaris  aangefteld,  bekleedde 
die  betrekking  tot  in  ir)53  en  mocht  dus  wel  den  tytel  dragen  van 
Trezorier,  welken  wy  hem  door  Vondel  zullen  zien  toekennen.  Het 
hoQen  beftond  en  beAaat  nog  uit  twaalf  woningen  —  zes  huisjens 
en  zes  kamers  —  en  wordt  uitfluitend  door  vrouwen  bewoond.  Boven 
de  poort  ziet  men,  behalve  't  jaar  der  ftichting,  een  groote  raap, 
onder  de  letters  P.  A.,  te  famen  al  zoo  een  rebus  uitmakende  op  's 
mans  naam,  terwijl  zijn  wapen  bovendien  in  den  gevel  is  uitgehou- 
wen. Het  vierregelig  gedichtjen,  door  Vondel  op  die  ftichting  ver- 
vaardigd, luidde  als  volgt: 

o  Deet  II,  blz.  530,  598. 


OP 


HET  WEDUWEN-  EN  WEEZENHOF 


TAN 


PETER    H  A  E  P. 


P 


ETER  Raep,  de  Trezorier, 
Boude  uit  mededogen  hier 
't  Weduwen-  en  Weezenhof. 
Men  gebruik  het  tot  Uodts  lof. 


Maar  een  vrij  belangrijker  ftichting,  dan  die  van  een  hoQen  tot 
huisvesting  voor  oude  bestjens,  zoü  eerlang  plaats  hebben,  en  nu 
en    later   ftof  verfchatten  aan  's  dichters  veder.  De  welvaart,  federt 
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de  uitbreiding  van  handel  en  zeevaart  en  het  bemachtigen  van  zoo 
7ele  rijke  üewesten  in  andere  waerelddeelen,  ten  onzent  ontdaan, 
had  aan  Amfterdam  vooral  een  vroeger  nooit  gekenden  bloei  ge- 
fchonken.  De  hierdoor  noodig  geworden  uitbreiding  der  Itad  had, 
al  federt  eenige  jaren,  klachten  doen  ontdaan,  dat  het  Stadhuis,  hoe- 
zeer dikwijls  vergroot,  veel  te  bekrompen  was  voor  de  talrijke  kol- 
legiên  en  ambtenaren,  die  er  ten  diende  der  dad  moesten  famenko- 
men  en  arbeiden.  Ook  riep  de  bouw^valligheid  van  't  gedicht  om 
een  andere  en  betere  vergaderplaats.  In  't  jaar  163!)  was  de  Vroed- 
fchap  begonnen  te  raadplegen  over  den  aanbouw  van  een  nieuw 
Stadhuis,  en  men  ving  aan  te  dien  einde  te  doen  wat  federt  in  Am- 
derdam  een  onmogelijke  zaak  fchijnt  geworden  te  zijn,  het  aankoo- 
pen  namelijk  der  burgerhuizen  van  onderfcheidcne  draten,  ten  einde 
den  grond  voor  't  nieuwe  gebouw  te  bekomea  Met  het  afbreken 
dier  huizen  werd  echter  om  verfchil lende  redenen  vertraagd;  doch 
niet  met  het  graven,  en  in  January  van  1648  waren  de  roosters  van 
't  fundament  gelegd,  terwijl  op  den  20  dier  maand  de  eerde  palen 
geheid  werden.  Op  den  28  October  werd  de  eerde  deen  van  't  ge- 
bouw gelegd  aan  den  Z.  O.  hoek  naar  de  Kalverdraat.  Hy  was  van 
wit  marmer,  omtrent  vier  voet  dik,  en  voorzien  van  dit  opfchrift: 

Dezen  eerften  fondament/teen  is 

gelegd  door 

Gerbrandt  Pankras 

Jacob  de  ÜRAKF 

Sybrant   Valckenier 

en  Pieter  Schaep 

der  üeeren  Burgermee/teren 

Soonen  en  Neeven  Den  28  October 

MDCXLVIII. 

De  toen  regeerende  Burgemeesteren  waren  Mr.  Wouter  Valcke- 
nier, Dr.  Gerard  Schaep,  Heer  van  Kortenhoef,  Gerbrand  Claesz 
Pancras,  en  Cornelis  de  Graeff,  Vrijheer  van  Zuidpolsbroek.  Deze 
laatde  was,  nevens  de  Heeren  Anthony  Oetgens  van  Waveren,  Jan 
Huydecoper  en  Jan  Cornelis  Geelvinck,  door  de  Vroedfchap  verko- 
zen om  *t  opzicht  te  hebben  over  't  bouwen,  't  geen  gefchieden  zoü 
naar  't  ontwerp,  gemaakt  door  de  Bouwmeesters  Jacob  van  Campen 
en  Daniel  Stalpert. 

Het  was  op  het  leggen  van  dien  eerden  deen,  dat  Vondel  de  na- 
volgende regelen  maakte: 
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T  IJ  T  D  I  C  H  T, 


OP 


DE  GRONDSTEENLEGGING 


▼  AM 


'T   STADTHUIS   T'AMSTERDAM. 


JJe  Wijnmaent  fchreef  twee  min  als  't  derde  kruis, 
Toen  't  Vredejaer  de  gront  ley  van  't  Stadthuis. 


Dit  wordt  in  de  oude  uitgaven  een  lijddicht  geheeten.  In  den  ge- 
wonen zin,  welken  men  aan  dat  woord  hecht,  dat  namelijk  men  het 
jaartal,  waarop  gedoeld  wordt,  kan  vinden  uit  de  famentelling  der 
Romeinfche  cyferletters  die  er  in  voorkomen,  is  het  dit  echter  niet: 
immers  in  den  eerften  regel  komen  twee  M  voor  en  voorts  hebben 
wy  in  de  twee  vaerzen  vijf  D,  wat  ons  reeds  tot  een  getal  van  3500 
brengt. 

Aan  de  knapen,  die  den  eerften  fteen  gelegd  hadden,  zong  Vondel 
het  navolgende  lierdicht  toe: 


BOUWZANG. 


GERBRAKT  PANKRAS, 
JAKÜB  DE  GRAEF, 


SYBRAtJI  VALKONIER, 
PETER  SCHAEP, 


DEB  BUBGRHEESTEREN  ZONEN  EN  NETEN, 

EERSTE   GRONDSTEENLEGGERS   VAN   HET  STADTHUIS  rANSTEROAM. 


E  Vredevader  Numa  had 
^  Nu  d'oorloghskerck  van  Remus  ftadt 
'j  Gi.-floten,  en  dat  vier  f^edootl, 
Toen,  met  olyven  om  zijn  hooft 
BekranR,  een  teken  van  den  Pais, 
Hy  voornam  *t  heerltjck  Raetspalais, 
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Het  Kapitool,  zoo  hoogh  en  trots, 

Te  bouwen  op  de  dorre  rots. 

De  Koning  klom  op  dit  befluit 
10  (De  Vree  zagh  hem  ten  oogen  uit) 

Den  lieuvel  op,  van  't  Roomfche  volck, 

Dat  hem  omCchaduwde  als  een  wolck, 

Gevolght,  en  toegejuicht  met  luft 

Voor  't  heil  van  d'ingehaelde  ruft. 
15  Ten  lange  lefte  hiel  hy  ftant, 

Kn  ley  met  zijn  gewijde  hant 

Den  gront  van  't  fiaethuis  by  den  vliet. 

Die  't  aertrijk  fticht  met  zijn  gebiet. 

I  TEGENZANG. 

Ons  Vredevaders  alle  vier, 
20  De  raden  van  ons  lantbeftier, 

Den  Vrede  hadden  ingevoert, 

En  't  bloetkrackeel  den  muil  gefnoert; 

Toen  zy,  gezeten  op  het  kruis 

Van  't  kuflen,  ftemden  't  nieuw  Stadthuis 
23  En  zijnen  uitgeftelden  bouw 

Te  vorderen,  zoo  kloeck  als  trouw. 

Op  zuick  een  ruftigh  raetflot  quam 

Het  vreedzaem  Viertal  naer  den  Dam. 

Zy  brengen  ter  beftemde  fteê 
30  llun  wakkre  Zoons  en  Neven  mee, 

Daer  Aemftels  Burgery  verlangt, 

't  Gekroonde  wapen  blinckt  en  hangt 

Op  hunne  borft,  in  gout  befneên. 

Zoo  leit  die  Jeught  den  Eerften  Steen 
35  Van  't  Raethuis,  dat  met  raet  en  daet 

Verftreckt  een  zenuw  van  den  Staet. 

I   TOEZANG. 

Op  't  rijzen  van  de  zonneftralen 

Des  Vredes  plagh  van  outs  alom 
De  bouwkunft  haren  aêm  te  halen, 
40  Te  bouwen  wat  door  ouderdom 

Gewelt  of  noot  verviel  en  ft(»rte. 

De  Pais  ontfluit  haer  fchatkift  niet 
Op  dat  ze  onnoozelen  verkorte. 

En  groeie  in  's  nagebuurs  verdriet; 
45  Zy  weetze  nutter  te  hefteden. 

Dan  om  den  ftro openden  (bldaet 
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Te  meften,  en  geweer  te  Imeden 

Tot  tijtverdrijf  van  blinden  Haet, 
Die  hof  en  huizen  leit  in  kolen: 
50  Zy  fticht  doorluchte  Kapitolen.  • 

II   ZANG. 

Athene  en  Rome  dragen  bey 

Een  zonderlinge  lieverey 

Van  kunften,  eick  in  zijn  geweft. 

De  Bouwkunft  voeght  Athene  beft, 
55  En  andre  wetenfchappen  meer; 

Het  ftrijtbre  Rome  voeght  een  fpeer 

En  fchilt,  gelijck  een  krijghsheldin, 

Op  datze  't  aertrijck  o  verwin  n', 

En  met  den  Burgemeeftersrock 
co  Dan  alles  wat  zy  overtrock 

Met  vliegende  Arenden,  haer  üoón, 

lierechte,  en  onder  haer  geboón 

Doe  zwichten  d  overheerde  Hen, 

Die  *t  aertsgebiet  naer  d'oogen  zien. 
C5  Dus  zijnze  beide  in  lof  zoo  rijck, 

Elckandre  in  zegen  ongelijck. 

Het  zy  by  nootlot,  of  geval; 

Want  een  bezit  het  zelden  al. 

II  TEGENZANG. 

Maer  Amfterdam,  zoo  zwaer  met  gout 
70  Gekroont  en  uit  Godts  fchoot  bedouwt 

Met  zegen,  voert  haer  oorloghsvlagh 

Tot  in  den  ondergaenden  dagh, 

Van  't  blozende  Ooften,  en  beklimt. 

Van  daer  de  fteile  Noortbeer  grimt, 
75  De  zuidas  met  haer  ftoute  kiel. 

Zy  mint  den  Vrydom  als  haer  ziel. 

En  na  dien  dierbevochten  fchat 

Zoo  kroontze  't  merckvelt  van  de  ftadt, 

Den  Viffchersdam,  met  een  gebouw 
80  \Vaer  voor  d'Athener  ftrijcken  zou, 

Kn  flom  ftaen  met  zijn  open  mont ; 

u  Een  zonderlinge  Ueoerey:  men  bedenke  (teeds,  dat  bet  woord  tonderling  in  Vondels  tUden  niet  de 
beteelcenis  had,  welke  men  na  daaraan  hecht  van  JinguKer  („vreemd'^,  maar  die  van  extraordi- 
naire („buitengewoon"),  die  ook  meer  de  etymologisch  ware  is, 

M  Met  den  Burgemeeftenrock:  het  was  nu  reeds  mode  geworden,  de  Hollandfche  Burgemeesters  met 
de  Romeinrche  Conruls  op  eene  lUn  te  ftellen. 

7t  Den  Vffeheridam:  de  Dam  was  toen  nog,  voor  soo  verre  die  beltond,  tot  vlschmarkt  ingericht. 
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im 


Hoe  wel  hy  zich  den  bouw  verftont: 
Hy  zou  gerief  en  majefteit 
En  tijtverdurende  eeuwigheit 
85  Verknoclit  zien  in  een  Hooftgefticht, 
De  glori  van  mijn  bouwgedicht. 

II  TOEZANG. 

Geen  droevigh  voorfpoock  kan  men  ramen 

Uit  uwen  grontbouw;  Pankras,  Graef, 
En  Valkenier,  en  Schaep,  uw  Namen, 
00      In  witten  marmer  net  en  braef 
Gehouwen,  houden  hunnen  luifter, 

En  flonckren  in  den  zwarten  nacht, 
Als  klare  ftarren,  die  bv  duifter 

Ontfangen  grooter  glans,  en  kracht. 
05  Bezwalcktze,  in  *t  bloeien  van  uw  jaren, 

Met  geen  gebreken:  volght  uw  bloet. 
Die  't  Burgemeeftersampt  bewaren. 

En  houdt  dien  burgerlijcken  voet. 
Als  rechte  Neven,  rechte  Zoonen: 
Zoo  zal  de  Deught  uw  jaren  kroonen. 
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Jakob  de  Graef  ontfing  nog  het  volgende,  waarfchijnlijk  geïmpro- 
vizeerde  gedichtjen. 


OP 


DEN  WELEDELEN  HEER 


JAKOB    DE    GRAEF, 


3nngkjr(n  hsh  5ni)ti]ial5brnrk. 


H 


OE  levend  ziet  die  brave  fpruit 
Zijn  groot vaêrs  aert  ten  oogen  uit! 


Dkn  wrlkdblex  hres:  de  tytel  klinkt  wel  wat  vreemd,  wanneer  men  bedenkt  dat  Jakob  de 
Graef  toen  nog  maar  zes  Jaren  oud  was.  't  Is  waar.  V.  kon  meenen,  dat  even  als  een  Koning 
al  in  zijn  wieg  Mijcsteit  heet,  soo  ook  eens  Amfterdamfchen  Bargemeeaters  soon  aanf^raak  had 
op  den  tytel  van  Weledele. 
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Dezelfde  zilveren  troffel,  waarmede  deze  Jacob  de  Graef  den  eer- 
ften  fteen  hielp  leggen  aan  't  Stadhuis,  en  het  daarby  belioorend 
fchootsvel  werden  ten  tweeden  male  gebezigd,  toen  op  den  2***"  July 
172^-$,  door  Gerrit  de  Graef,  de  tien  eerfte  fteenen  werden  gelegd 
onder  den  predikftoel  by  het  herbouwen  van  de  eene  zijde  der  kerk 
te  Ilpendam,  en  ten  derden  male  toen,  op  den  22***°  April  1834,  door 
Gerrit  Arnold  Theodoor  de  Graeff,  de  eerfte  fteen  gelegd  werd  van 
het  nieuwe  kerkgebouw  te  Polsbroek.  Een  afbeelding  van  dien  trof- 
fel is  te  vinden  in:  ,^Het  tweede  eeuwgetijde  van  het  leggen  van  den 
eer/ten  fteen  van  het  StadJiuis  {thans  Paleis),  te  Am/terdam,  herdacht 
door  de  Maatfchappy  tot  bevordering  der  Bonwkunjï,  Amfterdam  1849 
(overgedrukt  uit  de  Bouwkundige  bydragen  D.  V,  5'  ftuk).  De  trof- 
fel voert  op  de  buitenzijde  het  navolgende  opfchrift: 

„Met  deefen  troffel  heeft  Jacob  de  Graeff,  oudt  VI  jaeren,  den 
eerften   fteen   van   't   Amfterdaras  Stad-huys  geleght  op  den  xxviii 

Octob.   MDCXLVIII." 

Op  dezelfde  plaat  bevindt  zich  ook  de  afbeelding  van  een  der  vier 
gouden  penningen,  den  28  October  1848  ter  gedaciitenis  vereerd  aan 
de  vier  zonen  en  neven  van  de  toen  regeerende  Burgemeesteren 
der  ftad. 


De  bundel  gedichten,  in  1G58  te  Amfterdam  uitgegeven  onder  den 
tytel  van  Apollos  harp,  met  een  opdracht  aan  Juff.  G.  v.  L.,  later 
met  een  vervolg  voorzien  en  vervolgends,  in  1683,  nogmaals  uitge- 
geven onder  den  meer  weidfchen  tytel  van  De  IJer/telden  Apollos 
harp,  ver/ien  mtt  verfcheyde  nieuwe  fnaren^  voor  defen  noyl  Joo  ge- 
dr  uckt.  Voor  de  liej  hebbers  van  de  kun/t.  Door  expres/e  last  ende  ordre 
van  den  breden  raedt  der  vermaerde  dichteren  en  fcherpfinnighe  ver^ 
/tanden,  eendrachtelijck  vergadert  op  den  bergh  Helicon,  ander  de  pro^ 
tectie  van  de  Ed.  Gr.  Mo.  IJeeren  Staten  van  Uollandt  en  West--  Vries- 
landt,  bevat  op  blz.  20  een  klein  twistgeding  in  vaerzen  tusfchen  den 
Dordlchen  Rector  Lambert  van  den  Bos  en  onzen  dichter,  benevens 
de  uitlpraak,  door  J.  C,  welke  ftukken  ik  nergends  heb  opgenomen 
gevonden.  Dat  de  regels,  aan  Vondel  toegefchreven,  wel  degelijk  van 
hem  zijn,  lijdt  by  my  geen  den  minften  twijfel;  althands  meen  ik, 
dat  zijn  manier,  en  dezelfde  geest  die  het  vaersjen,  Deel  IV  blz.  451 
voorkomende  en  beginnende: 

Die  Godts  maght  kent  voor  almaghtig,  enz. 

ingaf,  er  onmiskenbaar  uit  fpreekt  Dewijl  de  tijd  der  vervaardiging 
echter  onzeker  is,  kunnen  zy  hier,  als  toegift  voor  dit  Vijfde  Deel, 
gevoegelijk  een  plaats  bekleeden. 


I 
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LAMBERT   VAN  DEN  BOS 


ABV 


VONDEL. 


iJiB  GodJt  cUUen  om  loon  bemindi 
En  Godi  met  hand  en  tcmd  verfliiidij 
(Ik  geeft  op  uw  geweten) 
Mach  dfi^  een  Chri/ten  heetenf 


VONDELS  ANTWOORT. 


D 


ie  Godt  niet  by  zijn  woort  gelooft 
£n  van  zijn  Almacht  hem  berooft, 

(Ik  geeft  op  uw  geweten)  ^ 

Mach  die  een  Chriften  heeten. 

LiMMKÈX  TAV  DBV  Bo8 :  deie  niet  onTeriiuMrde  geleerde  wm  in  1610  geboren  te  Dordrecht,  vaar 
hy  in  het  midden  der  seventlende  eenw  Rector  der  Latffnfebe  Scholen  werd,  doch  om  dronken- 
fehep  en  neletigheld  ef^gpezet,  onder  het  Cnretorfehep  ven  den  Rnwaert  De  Witt,  tegen  wies  hj, 

in  synen  Re^fendt  Mercuur^  volgends  de  getuigenis  van  Oadacu,  vooral  ora  die  oorsaak,  fchrik- 
keiyic  heeft  uitgevaren,  en  welken  hy  in  een  rchandciyk  licht  heeft  pogen  te  ilellen.  Vkj  over- 
leed in  16d8,  en  gaf  gedurende  ztjn  lange  loopbaan  een  aantal  gefchriften  uit,  deels  onder  sQn 
eigenlijken  naam,  deels  onder  dien  van  Stlvius,  de  roeeften  echter  onder  de  voorletters  L.  v.  II. 
Als  historiefchryv^er  wordt  hy  niet  ten  onrechte  van  partydigheid  befchnldigd:  als  dichter  ver- 
hief hy  zich  niet  boven  't  middelmatige;  doch  als  vertaler  bezat  hy  onmiskenbare  verdienden. 
Onder  zUn  histortfche  wei  ken  mogen  vermeld  worden  xijn  Histoi'ie  van  Karel  11^  Dordr.  1660,  ztjn 
Tooneel  dei  Oorloge^  Amft.  1675,  4  deelen.  Leven  en  Doeden  der  Zefhelden,  1676,  Leven  van  Maria 
Stuart^  1698:  onder  z\jn  dichtwerken,  zyn  Rijm- Atlas  en  Kerkgeheymenin  in  A(/m,  beiden  Dordr. 
1662:  onder  zO'n  vertalingen  die  van  Flavius  Josephat,  Amft.  1682  en  vooral  die  van  den  Don 
Quichot^  die  niet  min  dan  zeven  drukken  beleefde.  Een  uitgebreide  lyst  z\jner  gefchriften  vindt 
men  in  het  Biographiseh  Woordenboek^  door  A.  J.  vast  der  Aa. 

I  Die  Oodt  alteen  om  loon  hemindt:  rerfla :  „die  door  de  werken  en  alzoo  door  eigen  vtrdienjten 
hoopt  zalig  te  worden.'' 

s  En  Oodt  mtt  hand  en  tand  verflindt:  in  het  eten  van  —  naar  Roomsch  geloof  —  het  lichaam  des 
Ueeren. 

5  Van  rijn  Almacht  hem  berooft:  d.  i.:  „durft  ontkennen,  dat  God  de  macht  zoQ  hebben,  het  won- 
der der  transfubftantiatie,  en  voortdurend,  te  doen  plaats  hebben.'*  Vergeiyk  het  hierboven  aan- 
gehaalde gedichtjen. 
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EEN   DERDE 


AEN    DK    BOVENGEMELDE   TWEE. 


IJie  God  verheft  en  maakt  hem  dwaas  of  wreed, 
10       Of  die  hem  eert,  en  met  de  tanden  eet. 
Ik  wilde  wel  van  deze  twee  eens  weeten, 
Wie  buiten  kijf  de  beft  zou  mogen  heeten. 


J.  C. 


J.  C.  Wie  onder  deze  letters  rchuilt  is  my  onbekend.  WaarfchUnlUk  moet  raen  er  Juri$  ConfiiUus 
onder  verftaan.  Misfchien  heeft  de  fchrO'ver  ze  gebezigd  om  de  aandacht  van  zich  af  ie  leiden  en 
die  op  Jacob  Cats  te  vestigen;  doch  aan  dezen  kannen  zy  onmogeiyk  worden  toegefchreven. 
Daargelaten,  dat  z(jn  dichttrant  zich  Juist  kenmerkt  door  nitbreiding  en  uitzetting,  niet  door  ver- 
korting en  afknotting  der  woorden,  «n  hy  alzoo  onroogeiyk  fals  in  den  laatden  regel)  de  bejt  voor 
de  beste  zou  hebben  kunnen  fehryven,  was  hy  te  rechtzinnig  Kalvinist  dan  dat  hy  zich  een  uitval 
tegen  de  leer  der  Predestinatie,  als  wy  er  vs.  9  een  vinden,  zoü  hebben  veroorloofd.  Cats  en  Van 
den  Bosch  behoorden  tot  étfne  kleur,-  en  de  vier  regels  komen  ongetw^feld  van  de  z(]de  eens 
Reroonftrants. 
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